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Jaꞌ scꞌopilalic ti antiguo statamoltac 
ti Jesucristoe ti jaꞌ judioetique 

(Lc. 3:23‑38)

1  Jaꞌ sunal ti antiguo statamoltac 
ti Jesucristoe. Ti Jesucristoe 

jaꞌ statamol ti Davide. Ti Davide jaꞌ 
statamol ti Abrahame.

2
 Ti Isaaque jaꞌ stot ti Abrahame. 

Ti Jacobe jaꞌ stot ti Isaaque. Ti 
Judae jaꞌ stot ti Jacobe. Oy ep 
yermanotac ti Judae. 3 Ti Fares 
xchiꞌuc ti Zarae jaꞌ stot ti Judae. Jaꞌ 
smeꞌ ti Tamare. Ti Esrome jaꞌ stot ti 
Farese. Ti Arame jaꞌ stot ti Esrome. 
4

 Ti Aminadabe jaꞌ stot ti Arame. 
Ti Naasone jaꞌ stot ti Aminadabe. 
Ti Salmone jaꞌ stot ti Naasone. 
5

 Ti Booze jaꞌ stot ti Salmone. Jaꞌ 
smeꞌ ti Rahabe. Ti Obede jaꞌ stot 
ti Booze. Jaꞌ smeꞌ ti Rute. Ti Isaíe 
jaꞌ stot ti Obede. 6 Ti Davide, jaꞌ ti 
totil ajvalile, jaꞌ stot ti Isaíe. Ti 
Salomone jaꞌ stot ti Davide, jaꞌ ti 
totil ajvalile. Jaꞌ smeꞌ ti yajnil ti 
Uríase.

7
 Ti Roboame jaꞌ stot ti Salomone. 

Ti Abíase jaꞌ stot ti Roboame. Ti 
Asae jaꞌ stot ti Abíase. 8 Ti Josafate 

jaꞌ stot ti Asae. Ti Jorame jaꞌ stot 
ti Josafate. Ti Uzíase jaꞌ stot ti 
Jorame. 9 Ti Jotame jaꞌ stot ti 
Uzíase. Ti Acaze jaꞌ stot ti Jotame. 
Ti Ezequíase jaꞌ stot ti Acaze. 10

 Ti 
Manasese jaꞌ stot ti Ezequíase. Ti 
Amone jaꞌ stot ti Manasese. Ti 
Josíase jaꞌ stot ti Amone. 11

 Ti 
Jeconíase jaꞌ stot ti Josíase. Oy 
yermanotac uc ti Jeconíase. Jaꞌ 
icꞌbil ibatic ti Babilonia.

12
 Patil iꞌan snichꞌon ti Jeconíase. 

Salatiel sbi ti snichꞌone. Ti 
Zorobabele jaꞌ stot ti Salatiele. 13

 Ti 
Abiude jaꞌ stot ti Zorobabele. Ti 
Eliaquime jaꞌ stot ti Abiude. Ti 
Azore jaꞌ stot ti Eliaquime. 14

 Ti 
Sadoque jaꞌ stot ti Azore. Ti Aquime 
jaꞌ stot ti Sadoque. Ti Eliude jaꞌ 
stot ti Aquime. 15

 Ti Eleazare jaꞌ 
stot ti Eliude. Ti Matane jaꞌ stot 
ti Eleazare. Ti Jacobe jaꞌ stot ti 
Matane. 16

 Ti Josee jaꞌ stot ti Jacobe. 
Laj yicꞌ yajnil ti Josee. María sbi ti 
yajnile. Iꞌan yol ti Maríae. Jesús sbi 
ti yole, jaꞌ ti Cristo xꞌutate.

17
 Lajchavoꞌ iꞌechꞌ ox ti balumil ti 

totiletique jaꞌ ti yelnichꞌnabtac ti 
Abrahame cꞌalal ihul ti Davide. Jaꞌ 
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chanlajunvoꞌ xchiꞌuc ti Abrahame 
xchiꞌuc ti Davide. Cꞌalal icꞌbil ibatic 
ti Babilonia, chanlajunvoꞌ iꞌechꞌ 
ox ti balumil ti totiletique jaꞌ ti 
yelnichꞌnabtac ti Davide. Cꞌalal 
iꞌan ti Cristoe, jaꞌ itsꞌaqui yan 
chanlajunvoꞌ ti totiletique xchiꞌuc ti 
Cristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌalal iꞌan ti 
Jesucristoe 

(Lc. 2:1‑7)
18

 Hech iꞌan ti Jesucristoe. María 
sbi ti smeꞌ ti Jesuse. Jacꞌbil xa 
ti Maríae yuꞌun ti Josee. Mu to 
yicꞌojuc sbaic. Slicoj xa yol ti 
Maríae ti sventa ti Chꞌul Espíritue. 
19

 Lec yoꞌnton ti Josee. Hech yuꞌun 
mu scꞌan ti acꞌo acꞌbatuc castigo 
ti Maríae. Jaꞌ noꞌox tspꞌejan ti 
hun stuc ti Josee cꞌusi sventail ti 
tscomese. 20

 Cꞌalal hech snopoj ti 
yoꞌnton ti Josee, ivachaj. Ti svaich 
laj sqꞌuel xchꞌul abat ti Cajvaltic 
Diose. Hech iꞌalbat yuꞌun ti chꞌul 
abate:
―José, yelnichꞌonot David, mu 

xaxiꞌ. Icꞌo ti Maríae. Mu snichꞌonuc 
vinic ti slicoje. Jaꞌ slicoj yol yuꞌun 
ti Chꞌul Espíritue. 21

 Querem chacꞌ. 
Jesús chavacꞌbe sbi yuꞌun ti sventa 
ti Jesuse chcol yuꞌun smulic scotol 
ti muchꞌutic tꞌujbilic yuꞌun ti Diose 

―xchi ti xchꞌul abat ti Diose.
22

 Scotol hech icꞌot ti pasel yuꞌun 
chcꞌot scꞌop ti Cajvaltic Diose. 
Ti Diose laj xchꞌamumbe ye ti 
yajꞌalcꞌop ti voꞌone, hech laj yal:
 23 Ch-alaj jun soltera tseb.

Querem chacꞌ.
Ch-acꞌbat sbi Emanuel,

xchi. Jaꞌ Dios jchiꞌuctic, xchi sjam 
sbi ti batsꞌicꞌop.

24
 Cꞌalal icux yoꞌnton ti vayel 

ti Josee, lic spas hech chaj cꞌu 
cheꞌel iꞌalbat yuꞌun ti xchꞌul abat ti 
Cajvaltic Diose. Laj yicꞌ ti Maríae. 
25

 Muc xchiꞌin sbaic jaꞌto cꞌalal iꞌan 
ti sba yol ti Maríae. Querem laj 
yacꞌ. Ti Josee, Jesús laj yacꞌbe sbi ti 
olole.

Jaꞌ scꞌopilal ti tal saꞌic ti 
Cajvaltique ti pꞌijil viniquetique

2  Cꞌalal iꞌan ti Jesuse te ti 
jteclum Belén te ti estado 

Judea, jaꞌ ochem ti ajvalil jun vinic, 
Herodes sbi. Ti yan cꞌacꞌal icꞌotic ti 
jteclum Jerusalén pꞌijil viniquetic 
liquemic tal ti sloqꞌueb cꞌacꞌal. 
2

 Hech cꞌot sjaqꞌuic:
―¿Bu oy ti ajvalil avuꞌunic ti 

anem xae, hoꞌoxuc ti judiooxuque? 
Ti jnaꞌtutic ti iꞌan xae yuꞌun 
laj quilbetutic ti scꞌanale ti bu 
nacaluntutique te ti sloqꞌueb cꞌacꞌal. 
Hech yuꞌun tal jquejan jbatutic ti 
stojol ―xchiic ti pꞌijil viniquetique.

3
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti ajvalile, 

jaꞌ ti Herodese, xchiꞌuc scotol 
ti jchiꞌiltique ti te nacajtic ti 
Jerusalene, toj xiꞌel icꞌotic. 4 Ti 
Herodese laj yicꞌ tal scotol ti totil 
paleetic cuꞌuntique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chixchanubtasucutic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique, 
jaꞌ ti jchiꞌiltique ti coꞌol judioucutic 
xchiꞌuque. Laj sjacꞌbeic bu jteclumal 
scꞌopilal ch-an ti Cristoe. 5 Hech 
itacꞌavic:
―Ch-an ti Belén liꞌ ti estado Judea. 

Yuꞌun hech tsꞌibabil yuꞌun ti jꞌalcꞌop 
yuꞌun ti Diose ti voꞌone:
 6 Manchuc mi biqꞌuit noꞌox 

jteclum ti Belene te ti estado 
Judea,
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jaꞌ pasbil ti mucꞌ ti muchꞌutic te 
nacajtique yuꞌun te chlocꞌ tal 
jun ajvalil, jaꞌ ti chaspasoxuc 
ti mantal, hoꞌoxuc ti 
yelnichꞌonoxuc ti Israele.

Hoꞌoxuc tꞌujbiloxuc cuꞌun,
xchi ti Diose, xchi ti 
jꞌalcꞌope ―xchiic ti muchꞌutic 
chixchanubtasucutic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique.

7
 Ti Herodese laj smuculꞌicꞌ tal ti 

pꞌijil viniquetique. Lec laj sjacꞌbe 
cꞌusi ora laj yilic ti cꞌanale. 8 Laj 
stac batel ti Belén. Hech laj yalbe 
batel:
―Batanic ti Belén. Ba saꞌic ti olole. 

Cꞌalal mi laj ataique, xtal avalbun 
yuꞌun chba jquejan jba ti stojol uc 
―xchi ti Herodese. Ti hech laj yale, 
yacꞌo yal.

9-10
 Ti pꞌijil viniquetique cꞌalal 

laj yaꞌibeic scꞌop ti Herodese, hech 
ibatic. Te oy to ti cꞌanale ti laj yilic 
te ti sloqꞌueb cꞌacꞌale ibaej batel 
yuꞌunic yan vuelta. Cꞌalal laj yilic 
yan vuelta ti cꞌanale, hech nichim 
noꞌox yoꞌntonic ti pꞌijil viniquetique. 
Laj stsꞌacliic batel. Ti cꞌanale te 
cajal icꞌot ti na ti yoꞌ bu oy ti 
olole. Te icom. 11

 Hech iꞌochic ti 
yut na ti pꞌijil viniquetique. Te laj 
staic ti olole xchiꞌuc ti smeꞌe, jaꞌ ti 
Maríae. Laj squejan sbaic ti stojol ti 
olole. Laj sloqꞌuesbeic smoton. Laj 
yacꞌbeic cꞌanal taqꞌuin xchiꞌuc pom 
xchiꞌuc mirra perfume. 12

 Yuꞌun 
mu laj snaꞌic mi chloꞌlaat yuꞌun ti 
Herodese, hech yuꞌun hech iꞌalbatic 
ti svaichic yuꞌun ti Diose:
―Mu me xasutic xa batel yoꞌ bu 

ti Herodese ―xꞌutatic. Hech yuꞌun 
cꞌalal isutic batel ti slumal, yan be 
laj stamic batel.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj sqꞌuej sbaic 
batel ti Egipto ti Josee xchiꞌuc 

ti olole xchiꞌuc ti smeꞌe
13

 Cꞌalal batem xa ti pꞌijil 
viniquetique, ivachaj ti Josee. Ivinaj 
ti svaich xchꞌul abat ti Cajvaltic 
Diose. Hech iꞌalbat:
―Lican, icꞌo batel ti olole xchiꞌuc 

ti smeꞌe. Batanic ti anil ti slumal 
Egipto. Teanic te ti Egipto. Jaꞌto 
mi chacalbote, jaꞌto chasutic talel. 
Yuꞌun tsaꞌ ti olole ti Herodese yuꞌun 
tscꞌan tsmil ―xchi ti xchꞌul abat ti 
Cajvaltic Diose.

14
 Hech icux yoꞌnton ti vayel ti 

Josee. Ti ora ti acꞌubal laj yicꞌ batel 
ti olole xchiꞌuc ti smeꞌe. Ibatic ti 
Egipto. 15

 Te ihalejic jaꞌto icham ti 
Herodese. Hech icꞌot ti pasel yuꞌun 
tstsꞌaqui ti cꞌusi laj yal ti jꞌalcꞌop 
yuꞌun ti Cajvaltic Diose ti voꞌone: 

“Ti slumal Egipto chquicꞌ loqꞌuel 
ti Jnichꞌone”, xchi ti Diose, xchi ti 
jꞌalcꞌope.

Jaꞌ scꞌopilal ti ololetique ti 
imilat yuꞌun ti Herodese

16
 Cꞌalal laj snaꞌ ti Herodese ti 

ilabanat yuꞌun ti pꞌijil viniquetique, 
xtecꞌtun noꞌox iꞌilin. Laj spas mantal 
yuꞌun acꞌo smilic scotol biqꞌuit 
queremotic te ti Belén xchiꞌuc ti 
sjoylejal Belén. Tsmil ti muchꞌu 
mu to bu tstsꞌaqui oxib habil yuꞌun 
snaꞌ ti Herodese ti cꞌusi ora laj yil ti 
cꞌanale ti pꞌijil viniquetique. 17

 Hech 
icꞌot scꞌop ti Jeremíase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop 
yuꞌun ti Diose ti voꞌone. Hech laj 
yal:
 18 Cꞌalal ti jteclum Ramá tsots 

chlic ocꞌuc ti antsetique, jaꞌ ti 
achiꞌiltaque.
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Ep chichꞌic mul, chocꞌtaic ti 
yolique.

Mu xmucꞌub yoꞌntonic yuꞌun ti 
imilbat xa ti yolique,

xchi ti Diose, xchi ti Jeremíase.
19

 Cꞌalal icham xa ti Herodese, 
ivachaj ti Josee te ti Egipto. Ti 
svaich icꞌoponat yuꞌun xchꞌul abat ti 
Cajvaltic Diose. 20

 Hech iꞌalbat:
―Batan, icꞌo batel ti olole xchiꞌuc 

ti smeꞌe. Sutanic batel ti alumal 
ti yoꞌ bu nacajtic ti achiꞌiltaque, 
hoꞌoxuc ti yelnichꞌonoxuc ti Israele. 
Icham xa ti muchꞌu tscꞌan tsmil 
ti olole ―xchi ti xchꞌul abat ti 
Cajvaltique.

21
 Hech laj xchꞌun ti Josee. Laj 

yicꞌ sutel ti quereme xchiꞌuc ti 
smeꞌe. Icꞌotic ti slumal. 22

 Te ti 
estado Judea ochem xa ti ajvalil 
ti snichꞌon ti Herodese. Arquelao 
sbi ti snichꞌone. Cꞌalal laj yaꞌi ti 
Josee, ixiꞌ. Hech muc scꞌan ch-och 
ti Judea ti Josee. Hech yuꞌun iꞌalbat 
yuꞌun ti Diose ti svaich ti acꞌo ba 
nacluc ti estado Galilea. 23

 Te cꞌot 
nacluc ti jteclum, Nazaret sbi. Hech 
itsꞌaqui ti scꞌop ti Diose hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj yal ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun 
ti Diose ti voꞌone: “Jaꞌ liquem tal ti 
Nazaret, xchiic ti crixchanoetique. 
Jaꞌ scꞌopilal ti Cajvaltique”, xchiic ti 
jꞌalcꞌopetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xchol scꞌop Dios ti 
Juane, jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe 

(Mr. 1:1‑8; Lc. 3:1‑9, 15‑17; Jn. 1:19‑28)

3  Cꞌalal te nacal ti Nazaret 
ti Jesuse, laj sta yorail lic 

abtejuc ti Juane, jaꞌ ti muchꞌu laj 
yacꞌ ichꞌhoꞌe. Lic xchol ti scꞌop ti 
Diose te ti xocol balumil te ti estado 
Judea. 2 Hech laj yal ti Juane:

―Suteso me avoꞌntonic yuꞌun 
amulic, yuꞌun poꞌot xa chtal 
sventaimbucutic coꞌntontic ti Diose 

―xchi.
3

 Ti Juane jaꞌ albil scꞌopilal yuꞌun 
ti Isaíase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose ti voꞌone. Hech laj yal ti 
Isaíase:

Chlic jun jchiꞌiltic, tsots chcꞌopoj 
ti xocol balumil.

Hech chal:
“Chtal xa ti Cajvaltique, hech 

yuꞌun comesic ti cꞌusi 
chasbolibtasoxuque”, chlic 
yut ti xchiꞌiltaque,

xchi ti Isaíase.
4

 Ti Juane jaꞌ slapoj scꞌuꞌ 
meltsambil ti stsotsil camello. Jaꞌ 
xchucoj xchꞌut ti xincha. Puru 
cꞌulub laj sveꞌ xchiꞌuc ajapom. 
5

 Hech ba yaꞌibeic scꞌop ti Juane 
ti jchiꞌiltique ti te nacajtic ti 
Jerusalén xchiꞌuc ti te nacajtic ti 
scotol yan jteclumetic te ti estado 
Judea xchiꞌuc ti te nopol nacajtic ti 
tiꞌucꞌum Jordán. 6 Jamal cꞌot yalic ti 
stojol ti Juane ti cꞌusi smulic jujun. 
Hech yuꞌun iꞌacꞌbatic yichꞌic hoꞌ 
yuꞌun ti Juane te ti ucꞌum Jordán.

7
 Laj yil ti Juane ti ep chtal 

uc ti fariseoetique xchiꞌuc ti 
saduceoetique, jaꞌ ti jchiꞌiltique. 
(Ti fariseoetique jaꞌ tsots scꞌopilal 
cꞌotem yuꞌunic tscuyic ti smantal 
ti Diose. Jaꞌuc ti saduceoetique 
jaꞌ chchꞌunic ti muꞌyuc muchꞌu 
chchaꞌcuxie.) Italic yuꞌun tscꞌan 
chichꞌic hoꞌ uc. Hech yuꞌun hech 
iꞌalbatic yuꞌun ti Juane:
―Ti hoꞌoxuque hech chaj cꞌu 

cheꞌel ti orachone mi chtal cꞌocꞌ 
chaꞌi, chjatav. Hech un jaꞌ noꞌox 
hech ti hoꞌoxuque, ¿mi yuꞌun 
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chavaꞌyic ti ta onoꞌox xavichꞌic 
vocol yuꞌun ti Diose yuꞌun ti natalic 
ti anil yuꞌun tal acꞌanic ichꞌhoꞌ ti 
jtojol ti hoꞌoxuque? 8 Jaꞌ tscꞌan 
ti primero chavacꞌ ti qꞌuelel ti 
avabtelique mi melel ti sutem xa 
avoꞌntonic yuꞌun ti amulique. 9 Mu 
me hechuc chanop ti avoꞌntonic: 

“Jaꞌ jtatamoltic ti Abrahame, hech 
yuꞌun chijcolucutic”, mu me xachiic. 
Melel ti cꞌusi chacalbee, ti Diose xuꞌ 
tscꞌatajes ti yelnichꞌon Abraham avi 
ton liꞌto. 10

 Ti hoꞌoxuque hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti teꞌetique ti mu xacꞌ lec 
sate, hech yuꞌun te xa oy eqꞌuel ti 
yoc. Jaꞌ chichꞌ tsꞌetel. Patil chtenat 
ochel ti cꞌocꞌ.

11
 ’Hoꞌoni jaꞌ noꞌox cabtel chcacꞌbe 

yichꞌ hoꞌ ti muchꞌu sutemic xa 
yoꞌntonic yuꞌun smulic. Ti muchꞌu 
patil chtale jaꞌ tsots yabtel yichꞌoj. 
Hoꞌoni mu tsotsuc cabtel quichꞌoj. 
Ma mi sjitumbeluc yaqꞌuil sempat, 
muꞌyuc cꞌusi xuꞌ ti jcolta mi jutuc. 
Jaꞌ chayacꞌboxuc avichꞌic ti Chꞌul 
Espíritue xchiꞌuc cꞌocꞌ yuꞌun hech 
chlocꞌ scotol ti sbolil avoꞌntonique. 
12

 Jun to stsacoj ti scꞌob ti sjorquetae 
yuꞌun chicꞌa strigo. Cꞌalal chlaj 
yoꞌnton laj yicꞌa strigo, tsmes ti 
yelae. Tstsob ochel ti sna ti strigoe. 
Ti spaxaqꞌuil trigoe chchicꞌ ti cꞌocꞌ ti 
bu mu stacꞌ tupꞌele ―xchi ti Juane.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌalal iꞌacꞌbat yichꞌ 
hoꞌ ti Jesuse, inoj ti yoꞌnton ti Chꞌul 

Espíritue 
(Mr. 1:9‑11; Lc. 3:21‑22)

13
 Hech yorail ilocꞌ batel ti estado 

Galilea ti Jesuse. Icꞌot ti ucꞌum 
Jordán yuꞌun scꞌan ti acꞌo acꞌbatuc 
yichꞌ hoꞌ yuꞌun ti Juane. 14

 Vocol 
chchꞌun ti Juane. Hech laj yalbe:

―Hoꞌoti, hoꞌot chavacꞌbun quichꞌ 
hoꞌ hoꞌoni. Hoꞌoti mu yuꞌunuc natal 
yuꞌun chacacꞌbot avichꞌ hoꞌ ―xchi 
ti Juane.

15
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Acꞌbun quichꞌ hoꞌ yuꞌun jaꞌ lec ti 
jpastic scotol ti cꞌusi tscꞌan ti Diose 
―xchi ti Jesuse.

Hech yuꞌun laj xchꞌun ti Juane. 
Laj yacꞌbe yichꞌ hoꞌ ti Jesuse. 
16

 Cꞌalal laj yichꞌ hoꞌ ti Jesuse, ilocꞌ 
ti yut ucꞌum. Ti ora ijam ti vinajele. 
Ti Jesuse sqꞌueloj iyal tal ti sba 
ti Espíritu yuꞌun ti Diose. Jun to 
culajte xꞌelan ti cꞌalal iyal tal ti 
sbae. Te icom. 17

 Ti Diose icꞌopoj te 
ti vinajel. Hech laj yal:
―Jaꞌ Jnichꞌon liꞌto, jaꞌ ti lum cꞌux 

ti coꞌntone. Nichim noꞌox coꞌnton 
yuꞌun ―xchi xcꞌopoj te ti vinajel.

Jaꞌ scꞌopilal ti tal pasbatuc proval 
yoꞌnton ti Jesuse yuꞌun ti totil pucuje 

(Mr. 1:12‑13; Lc. 4:1‑13)

4  Patil iꞌicꞌat batel ti Jesuse 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue. Iꞌicꞌat 

batel ti xocol balumil. Te ital ti totil 
pucuje. Tal spasbe proval yoꞌnton ti 
Jesuse.

2
 Te ti xocol balumil chaꞌvinic 

cꞌacꞌal chaꞌvinic acꞌubal yipanoj 
sba ti Jesuse. Muc xveꞌ hech lic 
viꞌnajuc. 3 Ti totil pucuje, jaꞌ ti mero 
jloꞌlavaneje, lic scꞌopon ti Jesuse. 
Hech laj yalbe:
―Mi hoꞌot snichꞌonot ti Diose, 

paso mantal acꞌo pasuc ti vaj avi 
ton liꞌto, hech chata aveꞌel ―xut.

4
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Hech tsꞌibabil: “Maꞌuc noꞌox ti 
vaj chijcuxi. Jaꞌ chijcuxi ti sventa 
ti scꞌop Dios uque”, ti xchie. Hech 
tsꞌibabil ti sun ―xchi ti Jesuse.
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5
 Patil ti totil pucuje laj yicꞌ 

batel ti Jerusalén ti Jesuse. Te 
laj yicꞌ batel ti mucꞌta templo. Ti 
totil pucuje cꞌot svaꞌan ti mero jol 
templo ti Jesuse. 6 Hech laj yalbe:
―Mi hoꞌot snichꞌonot ti Diose, 

teno aba yalel liꞌi. Yuꞌun hech 
tsꞌibabil:

Chastacbot talel xchꞌul abat 
yuꞌun chaxchabiot.

Chastsacot ti scꞌob ti xchꞌul 
abate chayicꞌ batel yuꞌun hech 
mu xyaj avacan ti ton,

xchi tsꞌibabil ―xꞌutat ti Jesuse.
7

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Mi ti jten jba yalel liꞌi, ti jpasbe 

proval yoꞌnton ti Diose yuꞌun ti 
jqꞌuel mi chiscoltaun. Hech tsꞌibabil 
ti scꞌop ti Diose: “Mu me xapasbe 
proval yoꞌnton ti Cajvaltic Diose, jaꞌ 
ti Dios cuꞌuntique”, xchi tsꞌibabil ―
xꞌutat ti totil pucuje yuꞌun ti Jesuse.

8
 Patil ti totil pucuje laj yicꞌ batel 

ti jol vits ti Jesuse. Toyol ti vitse. Ti 
ora iꞌacꞌbat sqꞌuel ti Jesuse scotol 
ti ajvaliletique ti liꞌ ti balumile 
xchiꞌuc ti spꞌijilique ti cꞌu cheꞌel 
tspasic mantale. 9 Ti totil pucuje 
hech laj yalbe ti Jesuse:
―Mi chaquejan aba ti jtojol, mi 

chapasun ti muqꞌue, jaꞌ avuꞌun 
scotol ti avacꞌoj aba chaqꞌuel avi 
liꞌto ―xꞌutat ti Jesuse yuꞌun ti totil 
pucuje. Yuꞌun mi chchꞌun ti Jesuse, 
jun chcꞌotic xchiꞌuc o.

10
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Batan, Satanás, mu stacꞌ ti 
jchꞌun amantal. Yuꞌun hech 
tsꞌibabil: “Jaꞌ chapasic ti mucꞌ 
stuc ti Cajvaltic Diose, jaꞌ ti Dios 
cuꞌuntique. Jaꞌ chachꞌumbeic 
smantal stuc”, ti xchie. Hech 
tsꞌibabil ―xchi ti Jesuse.

11
 Cꞌalal laj yoꞌnton ti totil pucuje 

ti muc xchꞌun ti Jesuse, hech ibat ti 
totil pucuje. Ital chꞌul abatetic, tal 
scoltael ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti primero lic xchol scꞌop 
Dios te ti estado Galilea ti Jesuse 

(Mr. 1:14‑15; Lc. 4:14‑15)
12

 Cꞌalal laj yaꞌi ti Jesuse ti chucul 
xa ti Juane, isut batel. Te ba sqꞌuej 
sba ti estado Galilea. 13

 Laj scomes 
o ti jteclum Nazaret ti bu ichꞌie. Ba 
nacluc ti jteclum, Capernaum sbi. Ti 
Capernaume te oy ti tiꞌnab te ti slum ti 
jtatamoltique, jaꞌ ti Zabulone xchiꞌuc 
ti Neftalime. 14

 Hech itsꞌaqui ti cꞌusi laj 
yal comel ti Isaíase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun 
ti Diose ti voꞌone. Hech laj yal:
 15 Ti slum ti Zabulone xchiꞌuc ti 

slum ti Neftalime te ti bu 
nopol ti mucꞌta nabe te ti jech 
ucꞌum Jordán.

Jaꞌ ch-acꞌbat sbi Galilea yuꞌun ti 
yanlum viniquetique.

 16 Scotol ti muchꞌutic oyic ti vocol te o, 
ti oyic ti xiꞌel yuꞌun mu snaꞌic mi 
chcolic, nichim noꞌox yoꞌntonic 
ti patil yuꞌun te chcꞌot ti stojolic 
ti Jcoltavaneje, xchi ti Diose,

xchi ti Isaíase.
17

 Jaꞌ hech yorail ti lic xchol ti 
scꞌop ti Diose ti Jesuse. Hech laj 
yalbe ti jchiꞌiltique:
―Suteso me avoꞌntonic yuꞌun 

amulic yuꞌun ista xa yorail ti 
chasventaimboxuc avoꞌntonic ti 
Diose ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti chanvoꞌ 
jtsacchoyetique ti iꞌicꞌatique 

(Mr. 1:16‑20; Lc. 5:1‑11)
18

 Ti Jesuse ixanav batel ti tiꞌtiꞌnab 
te ti estado Galilea. Te laj yil chaꞌvoꞌ 
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jchiꞌiltic. Yermano sbaic. Simón sbi 
ti june. Jaꞌ chib ti sbie. Jaꞌ Pedro 
xꞌutat. Andrés sbi ti yitsꞌine. Yacꞌoj 
sba tstenic ochel slebic ti hoꞌ yuꞌun 
tstsaquic choy. Jaꞌ yabtelic o. 19

 Ti 
Jesuse hech laj yalbe:
―Laꞌ chiꞌinun batel. Ti jel 

avabtelic. Chba asaꞌbucun tal 
crixchanoetic ―xꞌutatic yuꞌun ti 
Jesuse.

20
 Ti ora laj scomesic ti slebique, 

laj xchiꞌinic batel ti Jesuse.
21

 Ixanavic batel. Ti Jesuse laj yil 
yan chaꞌvoꞌ jchiꞌiltic. Yermano sbaic 
uc ti xchaꞌvaꞌalique. Jaꞌ xnichꞌnab 
ti Zebedeoe. Jacobo sbi ti jun 
snichꞌone. Juan sbi ti itsꞌinale. Te 
ticꞌajtic ti barco xchiꞌuc stot, jaꞌ ti 
Zebedeoe. Tsmeltsanic slebic. Ti 
Jesuse laj yicꞌ ti xchaꞌvaꞌalique. 
22

 Ti ora laj scomesic ti sbarcoe. Laj 
scomesic uc ti stote. Laj xchiꞌinic 
batel ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj xcholbe scꞌop Dios 
ep crixchanoetic ti Jesuse 

(Lc. 6:17‑19)
23

 Ti Jesuse ixanav batel ti scotol 
jteclumetic te ti estado Galilea. 
Te ichanubtasvan ti temploetic 
yuꞌun ti jchiꞌiltique. Laj xcholbe 
yaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ ti 
chisventaimbucutic coꞌntontic ti 
Diose. Icol yuꞌun ti Jesuse scotol ti 
jchameletique. 24

 Ti scotol slumal 
Siria ipuc scꞌopilal ti Jesuse ti icol 
yuꞌun scotol ti jchameletique. Hech 
laj yiqꞌuic talel ti stojol ti Jesuse 
scotol ti jchameletic yuꞌunique. 
Ep ti tos ti jchameletique ti 
italique. Ital ti muchꞌu ip cꞌux 
chaꞌyique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
ochem pucuj ti yoꞌntonique 

xchiꞌuc ti muchꞌutic chaꞌyic tupꞌ 
iqꞌue xchiꞌuc ti muchꞌutic sicuben 
yacanic. Icol yuꞌun scotol ti Jesuse. 
25

 Laj stsꞌacliic batel ti Jesuse ep 
jchiꞌiltic. Liquemic tal ti estado 
Galilea xchiꞌuc ti slumal ti lajuneb 
jteclumetique xchiꞌuc ti jteclum 
Jerusalén xchiꞌuc ti estado Judea. 
Laj stsꞌacliic batel uc ti jchiꞌiltic 
ti liquemic tal lum ti jech ucꞌum 
Jordán.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel laj 
xchol ti vits ti Jesuse

5  Cꞌalal laj yil ti Jesuse ti ep 
stsoboj sbaic ti jchiꞌiltique, 

imu batel ti vits jutuc. Te cꞌot 
nacluc. Inopejic batel ti stojol ti 
Jesuse ti yajchancꞌopetique. 2 Te 
ichanubtasvan ti vits ti Jesuse. 
Hech laj yalbe ti yajchancꞌopetique 
xchiꞌuc ti crixchanoetique:

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic chichꞌic 
bendicione 
(Lc. 6:20‑23)

3
 ―Chichꞌic bendición ti 

muchꞌutic tsnaꞌic ti muꞌyuc yutsil 
ti yoꞌntonique. Jaꞌ chventaimbat 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose.

4
 ’Chichꞌic bendición ti muchꞌutic 

ch-oqꞌuic yuꞌun ti oy smulique. Jaꞌ 
chmucꞌubtasbatic yoꞌntonic yuꞌun ti 
Diose.

5
 ’Chichꞌic bendición ti muchꞌutic 

mu snaꞌ stoy sbaique. Jaꞌ ch-acꞌbat 
slumalinic ti achꞌ balumile.

6
 ’Chichꞌic bendición ti muchꞌutic 

toyol yoꞌntonic tscꞌan ti toj yoꞌntonique. 
Jaꞌ ch-acꞌbatic yuꞌun ti Diose.

7
 ’Chichꞌic bendición ti muchꞌutic 

chcꞌuxubinic yantique. Jaꞌ 
chcꞌuxubinatic uc yuꞌun ti Diose.
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8
 ’Chichꞌic bendición ti muchꞌutic 

mu scꞌan spas ti cꞌusi chopole. Jaꞌ 
chba sqꞌuelbeic sat ti Diose.

9
 ’Chichꞌic bendición ti muchꞌutic 

tspajesic pleitojele. Jaꞌ col jnichꞌon, 
xchi scꞌopilalic yuꞌun ti Diose.

10
 ’Chichꞌic bendición ti muchꞌutic 

chichꞌic ilbajinel yuꞌun ti toj ti 
cꞌusi tspasique. Jaꞌ chventaimbat 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose.

11
 ’Jun noꞌox yutsil chcꞌot ti 

aventaic mi hoꞌon ti jventa 
chayutoxuc ti crixchanoetique, 
chayilbajinoxuc, chasnopboxuc 
amulic. 12

 Nichimuc me avoꞌntonic 
yuꞌun. Mu me xavichꞌic mul yuꞌun. 
Yuꞌun chcꞌo avichꞌic ep amotonic te 
ti vinajel. Hech onoꞌox laj yichꞌic 
ilbajinel ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti 
Diose, jaꞌ ti muchꞌu iꞌayic ti balumil 
ti voꞌonee.

Jaꞌ scꞌopilal ti hoꞌoxuque hech chaj 
cꞌu cheꞌel atsꞌam cꞌotemoxuc yuꞌun ti 

crixchanoetique, xchi 
(Mr. 9:50; Lc. 14:34‑35)

13
 ’Ti hoꞌoxuque hech chaj cꞌu 

cheꞌel atsꞌam cꞌotemoxuc yuꞌun 
hoꞌoxuc ti aventaic ti chlecub ti 
crixchanoetique. Yuꞌun ti mi oy 
yutsil avoꞌntonique hech yuꞌun 
chatunic liꞌ ti balumile. Ti mi 
muꞌyuc yutsil avoꞌntonique, muꞌyuc 
atuic liꞌ ti balumile hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti mi mu xa chiꞌuc ti atsꞌame, 
jaꞌ chtenat loqꞌuel. Te chtecꞌat yuꞌun 
crixchanoetic.

Jaꞌ scꞌopilal ti hoꞌoxuque hech 
chaj cꞌu cheꞌel luz cꞌotemoxuc 
yuꞌun ti crixchanoetique, xchi

14
 ’Ti hoꞌoxuque hech chaj cꞌu 

cheꞌel luz cꞌotemoxuc. Ti hoꞌoxuque 

jaꞌ aventaic chavaqꞌuic ti qꞌuelel 
ti oy yutsil avoꞌntonique hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti mucꞌta jteclum 
ti te oy ti ba vitse. Jaꞌ mu stacꞌ 
naqꞌuel. Jaꞌ chqꞌuelilanat scotol 
ora. Jaꞌ hechoxuc ti hoꞌoxuque. 
15

 Ti hoꞌoxuque hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti toje ti muc un chavacꞌ 
ti yolon almud. Jaꞌ chavacꞌ ti 
scuxabbil toj hech chacꞌ squeval 
ti stojol scotol ti muchꞌutic te oyic 
ti anae. 16

 Hech yuꞌun jaꞌ hech 
tscꞌan ti hoꞌoxuque, chavaqꞌuic ti 
qꞌuelel yutsil avoꞌntonic ti stojol 
crixchanoetic. Yuꞌun ti oy yutsil 
avoꞌntonique, hech chlic spasic uc ti 
mucꞌ ti Jtotique ti te oy ti vinajele 
ti aventaic. Hech yuꞌun jaꞌ atuic ti 
liꞌto oyoxuc ti balumile.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu xlaj scꞌopilal 
ti smantal ti Diose

17
 ’Mu me xacuyic ti nital yuꞌun 

ti jchꞌaybe ti smantal ti Diose ti 
laj yal ti Moisese xchiꞌuc ti cꞌutic 
laj yal ti yan jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti 
Diose. Mu yuꞌunuc tal jchꞌaybe 
smantal, tal jtsꞌacubtasbe. 18

 Melel 
ti cꞌusi chacalbeique, cꞌalal oy to 
ti vinajele ti balumile, mu xlaj 
scꞌopilal ti smantal ti Diose ti laj 
yal ti Moisese jaꞌto mi icꞌot ti pasel 
scotol. Manchuc mi tscuyic ti oy 
bu mu tsotsuc scꞌopilal, chcꞌot 
ti pasel scotol. 19

 Hech yuꞌun ti 
muchꞌu tspecꞌtsambe scꞌopilal 
ti smantal ti Diose ti laj yal ti 
Moisese, manchuc mi jun noꞌox 
tspecꞌtsambe scꞌopilale, mi hech 
chacꞌbe snop ti crixchanoetique, 
jaꞌ mu lum lequil abatuc ch-ilat 
yuꞌun ti Diose ti muchꞌu hech 
tspase. Jaꞌuc ti muchꞌu chchꞌumbe 
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scotol smantal ti Diose, mi hech 
chchanubtas ti crixchanoetique, 
jaꞌ lequil abat ch-ilat yuꞌun ti 
Diose. 20

 Chacalbeic, tscuyic ti 
oy yutsil yoꞌntonic ti muchꞌutic 
chchanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique xchiꞌuc ti 
fariseoetique. Ti hoꞌoxuque mu me 
xanopic hech. Hoꞌoxuque jelavenuc 
me yutsil avoꞌntonic ti mero melel. 
Yuꞌun mi hech avoꞌntonic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti muchꞌu chcale, mu stacꞌ 
chasventaimboxuc avoꞌntonic ti 
Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu ch-ilin ti stojol 
ti yermanoe, jaꞌ coꞌol smul xchiꞌuc ti 

muchꞌu chmilvane 
(Lc. 12:57‑59)

21
 ’Avaꞌyojic xa ti hech albil comel 

ti antiguoetic ti voꞌonee: “Mu me 
xamilvanic. Ti muchꞌu chmilvane 
jaꞌ chmilat uc”, xꞌutatic. 22

 Hoꞌoni 
chacalbeic, ti muchꞌu ch-ilin ti 
stojol ti yermanoe, ti muꞌyuc stu 
chil ti yermanoe, ti chixtalcꞌopta ti 
yermanoe, jaꞌ imilvan xa hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti muchꞌu imilvane. Coꞌol 
chba yichꞌic castigo ti cꞌatimbac 
xchiꞌuc ti jmilvaneje.

23-24
 ’Jaꞌ tsots scꞌopilal ti oy yutsil 

avoꞌntonic ti stojol ti avermanoe. 
Hech yuꞌun mi oy avichꞌoj talel 
smoton Dios ti chavacꞌbe yoꞌ bu 
tscajambeic ti smoton ti Diose, mi 
te chanaꞌ ti oy amul ti stojol ti 
avermanoe, te chavacꞌ comel bu 
nopol tscajambeic smoton ti Diose 
ti smoton Dios ti avichꞌoj tale. Jbael 
chba bicꞌtajan ti stojol ti avermanoe. 
Patil chtal avacꞌbe smoton ti Diose.

25
 ’Mi oy ataoj amul ti stojol 

avermano, ba lequilcꞌopono ti ora. 

Moꞌoje, quechel to amul ti stojol ti 
Diose. 26

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
mi mu hechuc chapasique, tsꞌacal 
chayacꞌbot atoj ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu tscꞌupin 
ti antse coꞌol icꞌot xa xchiꞌuc 

ti muchꞌu imulivaj
27

 ’Avaꞌyojic xa ti hech albil comel 
ti antiguoetic ti voꞌonee: “Mu me 
xamulivajic”, xꞌutatic. 28

 Hoꞌoni 
chacalbeic, scotol ti muchꞌu tscꞌupin 
ti antse imulav xa cꞌotem obi.

29
 ’Hech yuꞌun mi chasbolibtasot 

ti cꞌu cheꞌel chaqꞌuele, mu lecuc. 
Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti muꞌyuc 
cꞌusi chaqꞌuel hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌu mu xcꞌot sate. Hech 
chaꞌoch ti utsilal. Jaꞌ vocol mi 
chabatic ti cꞌatimbac yuꞌun ti mu 
xapajes abaique. 30

 Jaꞌ noꞌox hech 
uc mi chasbolibtasot ti acꞌobe, jaꞌ 
tscꞌan ti muꞌyuc acꞌob hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti muchꞌu muꞌyuc scꞌobe. 
Hech chaꞌoch ti utsilal. Jaꞌ vocol mi 
chabatic ti cꞌatimbac yuꞌun ti mu 
xapajes abaique.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic tsutesic 
yajnile 

(Mt. 19:9; Mr. 10:11‑12; Lc. 16:18)
31

 ’Hech albil comel uc ti 
antiguoetic ti voꞌonee: “Scotol ti 
muchꞌu tsutes ti yajnile, acꞌo spꞌejan 
ti hun acꞌo yacꞌbe ti yajnile ti cꞌusi 
sventailuc ti tsutese”, xꞌutatic. 
32

 Hoꞌoni chacalbeic, scotol ti 
muchꞌu tsutes ti yajnile, mi mu 
scojuc ti imulav ti yajnile ti tsutese, 
jaꞌ chacꞌ mulivajuc ti yajnile. Scotol 
ti muchꞌu chicꞌ yuꞌun chajnilin ti 
muchꞌu sutesbil yuꞌun ti smalale, jaꞌ 
chmulav chcꞌot.
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Jaꞌ scꞌopilal ti meleluc me ti 
jcꞌoptique ti mu me jvaꞌantic rextico

33
 ’Avaꞌyojic xa uc ti hech albil 

comel ti antiguoetic ti voꞌonee: 
“Mu me hoviluc chaval ti stojol ti 
Cajvaltic Diose. Acꞌo cꞌotuc ti pasel 
avuꞌun ti cꞌusi laj aval ti stojole”, 
xꞌutatic. 34

 Hoꞌoni chacalbeic, mi 
jutuc mu me xavaꞌanic rextico. Mu 
me xavaꞌan ti rextico ti vinajele 
yuꞌun jaꞌ smucꞌta nacleb ti Diose 
yoꞌ bu tspas mantal. 35

 Mu me 
xavaꞌan ti rextico ti balumile yuꞌun 
jaꞌ scajleb yacan ti Diose. Mu me 
xavaꞌan ti rextico ti Jerusalene 
yuꞌun jaꞌ slum ti Diose, jaꞌ ti mero 
Totil Ajvalile. 36

 Mu me xavaꞌan ti 
rextico ti stojol Dios ti ajole. Yuꞌun 
ti stsotsil ajole mu stacꞌ xacꞌatajes 
ti sac, mu stacꞌ xacꞌatajes ti icꞌ. 
37

 Meleluc me ti acꞌopique. Mu me 
xavaꞌan rextico. Yuꞌun mi chavacꞌ 
jelavuc ti acꞌopique, jaꞌ mulil cꞌotem 
obi. Jaꞌ chachꞌumbeic smantal ti 
pucuje.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me jpactic sutel 
(Lc. 6:29‑30)

38
 ’Avaꞌyojic xa uc ti hech albil 

comel ti antiguoetic ti voꞌonee: 
“Mi chatupꞌbe jpꞌej sat yan, jaꞌ 
chatupꞌbat jpꞌej asat uc. Mi 
chapejbe jpꞌej ye yan, jaꞌ chapejbat 
jpꞌej ave uc”, xꞌutatic. 39

 Hoꞌoni 
chacalbeic, mu me xapacbeic sutel. 
Mi oy muchꞌu chasmajot ti jech 
asate yuꞌun oy amul tscuy, acꞌo 
smajot ti xchaꞌjechel uc. 40

 Mi oy 
muchꞌu ti hovil chasticꞌbot amul ti 
stojol ti jueze, mi tscꞌan chaspojbot 
acꞌuꞌ, acꞌo yichꞌ batel achij uc. 41

 Ti 
muchꞌu oy yabtele mi chasujot ti 

icatsil jun reva, cuchbo batel chib 
reva. 42

 Mi oy cꞌusi chascꞌambot 
avermano yuꞌun oy amul tscuy, 
acꞌbo batel. Mi oy muchꞌu tscꞌan 
chchꞌamun ti cꞌusi oy avuꞌune, mu 
me xamac ti cꞌop.

Jaꞌ scꞌopilal cꞌuxubinic ti 
avajcontraique, xchi 

(Lc. 6:27‑28, 32‑36)
43

 ’Avaꞌyojic xa uc ti hech 
albil comel ti antiguoetic ti 
voꞌonee: “Cꞌuxubino avecino, 
ilintao avajcontra”, xꞌutatic. 
44

 Hoꞌoni chacalbeic, cꞌuxubinic ti 
avajcontraique. Cꞌambeic bendición 
ti stojol ti muchꞌu chayixtalcꞌoptae. 
Acꞌo ti qꞌuelel yutsil avoꞌntonic 
ti stojol ti muchꞌu chayilintae. 
Cꞌopombeic Dios ti stojolic ti 
muchꞌu chasmajoxuque xchiꞌuc ti 
muchꞌu chayilbajinoxuque. 45

 Mi 
hech chapasique, hech chvinaj ti 
yol snichꞌonoxuc ti Jtotique ti te 
oy ti vinajele. Ti Jtotique ti te oy 
ti vinajele, coꞌol chacꞌ quevanuc 
cꞌacꞌal ti stojol ti muchꞌutic mu xtun 
yoꞌntonique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
lec yoꞌntonique. Coꞌol chacꞌ taluc 
hoꞌ ti stojol ti muchꞌutic toj 
yoꞌntonique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
mu tojuc ti yoꞌntonique. 46

 Mi jaꞌ 
noꞌox chacꞌuxubinic ti muchꞌu 
chaxcꞌuxubinoxuque, mu yuꞌunuc 
más lec avoꞌntonic. Coꞌol chapasic 
xchiꞌuc ti jtsobpatanetique. 47

 Mi jaꞌ 
noꞌox avermanotac chacꞌopon, mu 
xvinaj ti oy yutsil avoꞌntonique. Coꞌol 
chapasic xchiꞌuc ti muchꞌutic mu 
xojtiquinic ti Diose. 48

 Ti hoꞌoxuque 
hechuc me yutsil avoꞌntonic hech 
chac cꞌu cheꞌel ti yutsil yoꞌnton ti 
Jtotique ti te oy ti vinajele.
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Jaꞌ scꞌopilal ti mu me jtoy 
jbatic ti cꞌalal chcacꞌtic ti 
motonil ti jtaqꞌuintique

6  ’Pꞌijanic me, ti cꞌalal 
chanaꞌic ti Diose ti chvinaj 

ti chapasic ti muqꞌue, mu me 
jaꞌuc chapasic yuꞌun chacꞌan ti lec 
chayiloxuc ti crixchanoetique. Mi 
hech chapasique mu xayacꞌboxuc 
amotonic ti Jtotique ti te oy ti 
vinajele. 2 Hech yuꞌun ti cꞌalal 
chavaqꞌuic ti motonil ataqꞌuin, mu 
me xavalbe yan ti hech chapase 
hech chaj cꞌu cheꞌel tspasic ti 
jloꞌlavanetique te ti temploetic 
xchiꞌuc ti plazaetic. Hech tspasic 
yuꞌun tscꞌan tspasatic ti mucꞌ yuꞌun 
ti crixchanoetique. Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, muꞌyuc stu chil ti 
Diose ti hech tspasique. 3 Hoꞌoxuque 
cꞌalal chavaqꞌuic ti motonil ti 
ataqꞌuinique, mu me hechuc 
avoꞌntonic ti acꞌo yilot yan. 4 Hech 
mu xilic ti chavaqꞌuic ti motonil 
ti ataqꞌuinique. Ti Jtotique jaꞌ chil. 
Jaꞌ chayacꞌboxuc bendición yuꞌun 
ti hech chapasique. Ti bendición 
ti chayacꞌboxuque ti stojol scotol 
crixchanoetic chvinaj.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me jaꞌuc ti 
jcꞌantic chcacꞌtic ti qꞌuelel ti cꞌalal ti 

jcꞌopontic ti Diose 
(Lc. 11:2‑4)

5
 ’Ti cꞌalal chacꞌoponic ti Diose mu 

me hechuc chapasic hech chaj cꞌu 
cheꞌel tspasic ti jloꞌlavanejetique. 
Vaꞌajtic ti temploetic xchiꞌuc ti 
esquinaetic lec chaꞌyic chacꞌ sbaic 
ti qꞌuelel ti stojol ti crixchanoetique 
ti tscꞌoponic ti Diose. Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, muꞌyuc stu chil ti 

Diose ti hech tspasique. 6 Hoꞌoxuque 
cꞌalal chacꞌoponic ti Diose, mu 
me hechuc avoꞌntonic ti acꞌo yilot 
yan. Qꞌuejo aba atuc, cꞌopono 
ti Jtotique. Ti Jtotique jaꞌ chil ti 
hech chapasique. Jaꞌ chayacꞌboxuc 
bendición yuꞌun ti hech chapasique. 
Ti bendición ti chayacꞌboxuque ti 
stojol scotol crixchanoetic chvinaj.

7
 ’Ti cꞌalal chacꞌoponic ti Diose, 

mu me coꞌoluc chacꞌopon hech chaj 
cꞌu cheꞌel tscꞌopon ti yajsantoic ti 
muchꞌutic mu xojtiquinic ti Diose. 
Coꞌol noꞌox chalilambe ti jujun 
vuelta tscꞌopone yuꞌun tscuyic ti 
hech ch-aꞌibat scꞌopique. 8 Mu me 
hechuc chapasic. Ti Jtotique snaꞌoj 
cꞌusi chtun avuꞌunic ti cꞌalal mu to 
chacꞌambeic ti stojol. 9 Hoꞌoxuque 
hech chacꞌoponic ti Diose:

Jtotic Dios, te oyot ti vinajel.
Acꞌo xajpasotutic ti mucꞌ.

 10 Acꞌo sta yorail chapas mantal 
atuc liꞌ ti balumile.

Acꞌo cꞌotuc ti pasel liꞌ ti 
balumile ti cꞌusi tscꞌan ti 
avoꞌntone hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌotem ti pasel ti vinajel.

 11 Acꞌbun talel jveꞌeltutic cꞌacꞌal liꞌto.
 12 Pasbuntutic perdón yuꞌun 

jmultutic hech chaj cꞌu cheꞌel 
jpasojbetutic perdón muchꞌu 
oy smul cuꞌuntutic.

 13 Mu me xibatutic yoꞌ bu chisujat 
ti mulil.

Coltauntutic me hech mu 
xistsaluntutic ti pucuje.

Hoꞌot aventa chapas mantal 
sbatel osil.

Hoꞌot jelaven apꞌijil atuc sbatel 
osil.

Hoꞌot chapasat ti mucꞌ sbatel 
osil.
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Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel,
hech chavutic ti stojol.

14
 ’Yuꞌun mi chapasilambeic 

perdón muchꞌu oy smul avuꞌunic, 
hech chaspasilamboxuc perdón 
yuꞌun amulic uc ti Jtotique ti te oy 
ti vinajele. 15

 Mi mu xapasilambeic 
perdón muchꞌu oy smul avuꞌunic, 
hech mu xaspasilamboxuc perdón 
yuꞌun amulic uc ti Jtotique.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me xvinaj ti 
qꞌuelel ti cꞌalal chquipan jbatique
16

 ’Ti cꞌalal chavipan abaic, mu 
me hechuc chapasic hech chaj cꞌu 
cheꞌel tspasic ti jloꞌlavanejetique ti 
tsbon satique yuꞌun hech chaqꞌuic 
ti qꞌuelel ti chichꞌic mul yuꞌun 
ti smulique tscuyique. Melel ti 
cꞌusi chacalbeique, muꞌyuc stu 
chil ti Diose ti hech tspasique 
yuꞌun mu hechuc ti yut yoꞌntonic. 
17

 Hoꞌoxuque cꞌalal chavipan abaic, 
tuso me ajolic, poco asatic. 18

 Hech 
mu xvinaj ti stojol crixchanoetic 
ti avipanoj abaique. Jaꞌ noꞌox 
chil ti Jtotique. Jaꞌ chayacꞌboxuc 
bendición yuꞌun ti hech chapasique. 
Ti bendición ti chayacꞌboxuque, ti 
stojol scotol crixchanoetic chvinaj.

Jaꞌ scꞌopilal tsobic acꞌulejalic ti 
vinajel, xchi 
(Lc. 12:33‑34)

19
 ’Mu me xatsobic acꞌulejalic 

liꞌ ti balumile yoꞌ bu tsep chon, 
yoꞌ bu stsaqui ti cux, yoꞌ bu tsjam 
na jꞌeleqꞌuetic yuꞌun ch-elcꞌajic. 
20

 Hoꞌoxuque tsobic acꞌulejalic ti vinajel 
yoꞌ bu muꞌyuc chon, yoꞌ bu mu stsaqui 
ti cux, yoꞌ bu muꞌyuc jꞌeleqꞌuetic 
muꞌyuc muchꞌu ch-elcꞌajic. 21

 Yuꞌun ti 
bu oy ti acꞌulejale, te chbat avoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal ti mi mu jqꞌuelantic 
ti cꞌusi oy cuꞌuntique, jꞌechꞌel 

nijchaꞌoch yan vuelta ti mulil o 
(Lc. 11:34‑36)

22
 ’Hech chaj cꞌu cheꞌel lámpara 

chacꞌ squeval yuꞌun chtun yuꞌun 
yan, jaꞌ noꞌox hech ti jsatique jaꞌ 
chtun yuꞌun ti jqꞌueltic muchꞌu 
chichꞌ vocol yuꞌun hech ti 
jqꞌuelambetic ti cꞌutic oy cuꞌuntique. 
Yuꞌun mi ti jqꞌuelambetic ti cꞌutic 
oy cuꞌuntique, lec coꞌntontic, lec 
jvinquileltic, lec oyucutic. 23

 Mi mu 
xacꞌan xaqꞌuelambeic ti cꞌutic oy 
avuꞌunique hech mu xuꞌ ch-abtej 
Dios ti avoꞌntonic yuꞌun oy mulil 
te. Hech yuꞌun chtupꞌ ti scꞌop Diose 
ti te ti avoꞌntonique ti cꞌu yepal 
achꞌunojique. Jꞌechꞌel chaꞌochic yan 
vuelta ti mulil o.

Jaꞌ scꞌopilal mu xtun mi oy chaꞌvoꞌ 
avajval, xchi 

(Lc. 16:13)
24

 ’Mu xtun mi oy chaꞌvoꞌ avajval. 
Ti june chavilinta. Ti yane jaꞌ 
chacꞌuxubin. Jun noꞌox avoꞌnton 
ti stojol ti june, mu xtun chavil ti 
yane. Mu xuꞌ chatun yuꞌun ti Diose 
mi jaꞌ chavajvalin ti ataqꞌuine.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xloꞌlaj avoꞌntonic 
bu chata aveꞌelic, xchi 

(Lc. 12:22‑31)
25

 ’Hech yuꞌun chacalbeic, mu me 
xloꞌlaj avoꞌntonic yuꞌun ti cꞌu cheꞌel 
chacuxiic liꞌ ti balumile, yuꞌun ti 
cꞌusi chaveꞌic, cꞌusi chavuchꞌic. Mu 
me xloꞌlaj avoꞌntonic yuꞌun ti cꞌu 
cheꞌel chata acꞌuꞌic. Jaꞌ ti Diose laj 
yacꞌboxuc abecꞌtalic, acuxlejalic. 
Hech yuꞌun chayacꞌboxuc uc acꞌuꞌic 
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aveꞌelic. 26
 Qꞌuelo avil ti mutetique. 

Mu xꞌavolajic, mu xcꞌajovajic, mu 
stsobic sveꞌelic, muꞌyuc snail sveꞌelic. 
Macꞌlimbilic yuꞌun ti Jtotique ti te 
oy ti vinajele. Ti hoꞌoxuque jelaven 
pasbiloxuc ti mucꞌ. 27

 Hovil ti chloꞌlaj 
avoꞌntonique, mu yuꞌunuc más hal 
chacuxi yuꞌun ti hech chapasique.

28
 ’Mu me xloꞌlaj avoꞌntonic yuꞌun 

acꞌuꞌic. Qꞌuelo avil ti nichimetic ti 
yaxaltique cꞌu cheꞌel chchꞌiic. Mu 
xꞌabtejic, mu xjalovajic. 29

 Chacalbeic, 
ti Salomone manchuc mi ep scꞌulejal 
stuc muc xcoꞌolaj ti scꞌuꞌe hech chaj cꞌu 
cheꞌel yutsil ti nichime. 30

 Ti vomole 
tꞌujum yox xa. Patil ti yan chib oxib 
cꞌacꞌal chtaquij, hech chtun yuꞌun 
tsqꞌuixna orno bu chtaꞌaj caxlan vaj. 
Manchuc mi jꞌocꞌ noꞌox liꞌoy ti balumile, 
tꞌujum pasbil yuꞌun ti Diose ti vomole. 
Ti hoꞌoxuque jelaven chayacꞌboxuc 
acꞌuꞌic. Mu to chachꞌunic ti lec. 31

 Hech 
yuꞌun mu me xloꞌlaj avoꞌntonic. “¿Cꞌu 
cheꞌel chijveꞌucutic? ¿Cꞌusi chcuchꞌtic? 
¿Bu ti jtatic jcꞌuꞌtic?” mu me xachiic. 
32

 Hech chloꞌlaj yoꞌntonic ti muchꞌutic 
mu xojtiquinic ti Diose. Ti Jtotique ti te 
oy ti vinajele scotol snaꞌoj ti cꞌusi chtun 
avuꞌunique. 33

 Mi toyol avoꞌntonic yuꞌun 
chasventaimboxuc avoꞌntonic ti Diose 
yuꞌun hech chapasic ti cꞌusi lec chil ti 
Diose, hech yuꞌun scotol chayacꞌboxuc 
ti cꞌutic chtun avuꞌunique. 34

 Hech 
yuꞌun mu me xloꞌlaj avoꞌntonic yuꞌun 
ti cꞌusi chcꞌot ti pasel ti ocꞌome. Stuc 
acꞌo sventain sba ti ocꞌome. Pꞌisbil noꞌox 
chquichꞌtic vocol ti jujun cꞌacꞌal.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xasaꞌbeic smul 
yan, xchi 

(Lc. 6:37‑38, 41‑42)

7  ’Mu me xasaꞌbeic smul yan hech 
mu xcꞌot yichꞌbot acꞌopic. 2 Mi 

ep laj asaꞌbeic smul yan, ep noꞌox 
chcꞌot yichꞌbot acꞌopic. Mi jutuc 
noꞌox laj asaꞌbeic smul yan, jutuc 
noꞌox chcꞌot yichꞌbot acꞌopic. Mi lec 
ti cꞌusi chapasique, lec chaspasbeic 
uc. Mi mu lecuc ti cꞌusi chapasique, 
mu lecuc chaspasbeic uc. 3 Mu 
xtun chavil ti oy bu chjelav jutuc 
ti avermanoe. Mu xavil ti ep noꞌox 
chajelav hoꞌoti. 4 Hech yuꞌun chavalbe 
ti avermanoe: “Mu me xapas hech”, 
xavut. Hoꞌoti mu xavil ti yacꞌoj sba 
chapas ep hoꞌoti. 5 Jloꞌlavanejot. Jaꞌ 
jbael chacomes scotol hoꞌoti. Hech 
patil xuꞌ chacolta ti acꞌo scomes ti bu 
jutuc noꞌox chjelave.

6
 ’Jaꞌuc ti muchꞌutic jꞌechꞌel 

perroique ti mu scꞌan xchꞌumbeic 
scꞌop ti Diose ti jaꞌ noꞌox batem 
yoꞌntonic chcontrainvanique, mu xa 
me xachaꞌalilambeic ti scꞌop ti Diose 
ti jaꞌ jelaven yutsile, ti jaꞌ chacuxi 
sbatel osil yuꞌune. Hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti tsꞌiꞌ ti mu xaꞌi pajesel ti 
chtiꞌvane, jaꞌ hechic ti muchꞌutic mu 
scꞌan chaꞌi ti scꞌop Diose. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti chitome ti ch-echꞌ stecꞌ ti 
natsꞌile ti bu toyol stojole, jaꞌ hechic 
ti muchꞌutic mu xchꞌunic ti jelaven 
yutsil ti motonil ti chichꞌique.

Jaꞌ scꞌopilal scotol ti muchꞌu 
tscꞌanilambe ti Diose, jaꞌ ch-

aqꞌuilambat, xchi 
(Lc. 11:9‑13; 6:31)

7
 ’Cꞌanilambeic ti Diose asta 

chayacꞌboxuc. 8 Yuꞌun scotol ti 
muchꞌu tscꞌanilambee, jaꞌ ch-acꞌbat 
scotol ti cꞌutic tscꞌane.

9
 ’Hoꞌoxuque mi chascꞌambe 

vaj yuꞌun tsveꞌ ti anichꞌone, mu 
tonuc chavacꞌbe. 10

 Mi chascꞌambe 
choy yuꞌun tstiꞌ, mu chonuc 
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chavacꞌbe. 11
 Hoꞌoxuque ti mu 

xtun ti avoꞌntonique chanaꞌic 
cꞌusi lec motonil chavacꞌbeic ti 
anichꞌnabique. Jaꞌuc ti Jtotique ti 
te oy ti vinajele jelaven tsnaꞌ cꞌusi 
lec motonil chaqꞌuilambe ti muchꞌu 
chcꞌanilambat ti stojole.

12
 ’Hech yuꞌun mi chacꞌan 

ti lec chaspasboxuc ti yan 
crixchanoetique, lec chapasbeic 
uc. Hech chal ti smantal ti Diose ti 
laj yal ti Moisese. Hech chal uc ti 
sun ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose ti 
voꞌone.

Jaꞌ scꞌopilal ti biqꞌuit ti sbelal 
cuxlejale 
(Lc. 13:24)

13
 ’Tamo ti be ti bu biqꞌuit noꞌox 

ch-oche. Yuꞌun jaꞌ mucꞌ ti sbelal 
chꞌayele. Jamal ti bu ch-oche. Jaꞌ 
ep te chbatic yuꞌun mu vocoluc ti 
tamel ti be lume. 14

 Jaꞌ biqꞌuit ti 
sbelal cuxlejale. Biqꞌuit noꞌox ti 
bu ch-oche. Atabil noꞌox ti muchꞌu 
ch-och batele yuꞌun jaꞌ noꞌox ch-och 
batel ti muchꞌu tsbicꞌtajes sbae.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu xꞌelan ti 
yabtel ti nopbilal jꞌalcꞌope, hech 

chavojtiquinic, xchi 
(Lc. 6:43‑44)

15
 ’Pꞌijanic me, oy nopbilal 

jꞌalcꞌopetic. Chtal svaꞌan sbaic ti 
atojolic. Manso xꞌelan hech chaj 
cꞌu cheꞌel carnero. Ti yoꞌntone hech 
chaj cꞌu cheꞌel bolom chtiꞌvan. 16

 Ti 
sventa yabtelic chvinaj. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel mu xata durazno ti chꞌix, 
mu xata manzana ti bu tomal chꞌix, 
jaꞌ noꞌox hech mu xata cꞌusi lec ti 
stojol nopbilal jꞌalcꞌop. 17

 Scotol 
lequil teꞌ lec tsatin. Ti bu mu xtun 

ti teꞌe, mu xtun uc ti sate. 18
 Ti 

lequil teꞌe puru lec sat chacꞌ. Ti bu 
mu xtun ti teꞌe, puru mu xtun ti sat 
chaqꞌue. Mu scap sbaic. 19

 Scotol 
teꞌ ti bu mu xtun ti sate, jaꞌ chichꞌ 
pꞌasel. Jaꞌ chtenat ochel ti cꞌocꞌ. Jaꞌ 
noꞌox hech uc ti nopbilal jꞌalcꞌope, 
jaꞌ chtenat ochel ti cꞌocꞌ. 20

 Hech 
yuꞌun mi chopol ti yabtelique, 
hech chavojtiquinic ti jaꞌ nopbilal 
jꞌalcꞌopetic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Cajvaltique ti 
chojtiquin ti muchꞌu yuꞌune xchiꞌuc 

ti muchꞌu mu yuꞌunuque 
(Lc. 13:25‑27)

21
 ’Ti muchꞌu “Cajval, Cajval”, 

xiyutune, mu scotoluc ventaimbil 
yoꞌnton yuꞌun ti Diose. Jaꞌ noꞌox 
ventaimbilic yoꞌntonic ti muchꞌu 
tspas ti cꞌusi tscꞌan yoꞌnton ti Jtote 
ti te oy ti vinajele. 22

 Ti slajebal 
cꞌacꞌal ep ti muchꞌu chiyalbun: 

“Cajval, hoꞌot ti aventa laj 
caltutic acꞌop. Hoꞌot ti aventa laj 
jloqꞌuestutic pucujetic. Hoꞌot ti 
aventa ep jchop o abteletic laj 
jpastutic”, chiyutun. 23

 Hech jamal 
chcalbe: “Muc bu laj cojtiquinoxuc. 
Batanic, muc xapasic ti cꞌusi 
laj jcꞌane. Atuc laj apas abaic ti 
mantal”, chcut.

Jaꞌ scꞌopilal jꞌechꞌel ibutqꞌuij ti nae 
(Lc. 6:47‑49; Mr. 1:22)

24
 ’Ti muchꞌu chiyaꞌibun jcꞌope, 

mi tspas ti cꞌusi chcale, jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel jun vinic lec pꞌij. Laj 
smeltsan sna ti ba ton. 25

 Tsots ital 
hoꞌ. Inoj tal ti hoꞌ ti spatpat snae. 
Ital icꞌ. Xꞌiꞌet ti iqꞌue cꞌot smaj sba 
ti sna. Muc xbutꞌqꞌuij ti snae yuꞌun 
meltsambil ti ba ton. 26

 Ti muchꞌu 
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chiyaꞌibun jcꞌope, mi mu spas ti 
cꞌusi chcale, jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
jun vinic mu pꞌijuc. Laj smeltsan 
sna ti hiꞌtic. 27

 Tsots ital hoꞌ. Inoj 
tal ti hoꞌ ti spatpat snae. Ital icꞌ. 
Xꞌiꞌet ti iqꞌue cꞌot smaj sba ti sna. 
Ibutꞌqꞌuij ti snae. Jꞌechꞌel ibutꞌqꞌuij 
comel ―xchi.

28
 Hech laj yoꞌnton cꞌopojuc ti 

Jesuse. Cꞌalal laj yaꞌibeic scꞌop 
ti Jesuse, ichꞌay yoꞌntonic ti 
jchiꞌiltique. 29

 Yuꞌun ichanubtasvan 
hech chaj cꞌu cheꞌel muchꞌu oy 
tsots yabtel. Muc xchanubtasvan 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic 
ichanubtasvan ti smantal ti Diose ti 
scuyoj sbaique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scolta ti 
muchꞌu yichꞌoj cꞌaꞌel chamele 

(Mr. 1:40‑45; Lc. 5:12‑16)

8  Cꞌalal iyal tal ti vits ti Jesuse, 
ep ti jyalel ti jchiꞌiltique laj 

stsꞌacliic batel. 2 Te laj snup ti be 
jun jchiꞌiltic. Yichꞌoj cꞌaꞌel chamel ti 
vinique. Tal squejan sba ti stojol ti 
Jesuse. Hech laj yalbe:
―Cajval, mi chacꞌane, xuꞌ chichop 

avuꞌun ―xchi.
3

 Ti Jesuse laj yacꞌ scꞌob, laj 
yacꞌbe ti sjol ti vinique. Hech laj 
yalbe:
―Hechuc, chopan ―xut.
Ti ora ichop ti jchiꞌiltique ti cꞌaꞌel 

chamel yichꞌoje. 4 Ti Jesuse hech laj 
yalbe:
―Aꞌyoꞌ me avaꞌi, mu me muchꞌu 

chavalbe yaꞌi. Batan, ba acꞌo aba 
ti qꞌuelel ti stojol ti palee. Acꞌbo 
smoton ti Diose hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj yal ti Moisese. Hech 
tsnaꞌic ti jchiꞌiltique ti nacol xae 

―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti icol ti smozo ti capitan 
soldadoe 
(Lc. 7:1‑10)

5
 Iꞌoch ti jteclum Capernaum ti 

Jesuse. Te ital ti stojol jun yanlum 
vinic. Jaꞌ capitan soldado ti vinique. 
Tal yalbe vocol ti stojol. 6 Hech laj 
yalbe:
―Cajval, oy jun jmozo te metsel ti 

jna. Sicuben ti yacane. Lum ep cꞌux 
chaꞌi ―xchi.

7
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Te chibat. Chba jcolta comel ―
xchi xtacꞌav ti Jesuse.

8
 Hech itacꞌav ti capitan soldadoe:

―Cajval, muꞌyuc tsots cabtel 
yuꞌun hoꞌot chabat ti jna. Jaꞌ noꞌox 
alo batel amantal hech chcol o ti 
jmozoe. 9 Hoꞌoni quichꞌoj mantal. Ti 
jpas ti mantal soldadoetic. Chcalbe 
ti june: “Batan”, chcut. Chbat juꞌun. 
Chcalbe ti yane: “Laꞌ”, chcut. Chtal 
juꞌun. Chcalbe ti jmozoe: “Paso 
liꞌto”, chcut. Tspas juꞌun. Jaꞌ noꞌox 
hech ti hoꞌote jaꞌ noꞌox alo amantal 

―xchi ti capitan soldadoe.
10

 Nichim noꞌox yoꞌnton ti Jesuse 
yuꞌun ti hech laj yal ti vinique. Ti 
Jesuse hech laj yalbe ti muchꞌutic 
xchiꞌinoje:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, mu 

to bu jtaoj junuc hech ti jchiꞌiltique, 
hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic ti 
Israele, ti hech chchꞌun hech chaj 
cꞌu cheꞌel chchꞌun ti yanlum vinic 
liꞌto. 11

 Chacalbeic uc. Ti yan cꞌacꞌal 
ep yanlum crixchanoetic chtalic ti 
sjoylejal balumil. Te chcꞌot xchiꞌinic 
ti jtotic Abrahame xchiꞌuc ti jtotic 
Isaaque xchiꞌuc ti jtotic Jacobe 
te ti yoꞌ bu tspas mantal ti Diose. 
12

 Ti muchꞌutic jaꞌ jtot ti Abrahame, 
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hech yuꞌun xuꞌ chiꞌoch yoꞌ bu tspas 
mantal ti Diose, ti xchiique, jaꞌ mu 
xꞌochic. Jaꞌ chtenatic ochel ti icꞌ 
osil. Te chcꞌot yocꞌta sbaic o. Te 
xjepꞌet yeic o yuꞌun ep ti vocole ―
xꞌutatic yuꞌun ti Jesuse.

13
 Ti Jesuse hech laj yalbe ti 

capitan soldadoe:
―Batan yuꞌun chcꞌot ti pasel hech 

chaj cꞌu cheꞌel achꞌunoj ―xut.
Ti ora icol ti smozoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scoltabe 
smeꞌ yajnil ti Pedroe 
(Mr. 1:29‑31; Lc. 4:38‑39)

14
 Ti Jesuse iꞌoch ti sna ti Pedroe. Laj 

yil te metsel ti svayeb ti smeꞌ ti yajnile. 
Oy scꞌacꞌal sbecꞌtal ti antse. 15

 Ti 
Jesuse laj stsacbe scꞌob. Ti ora ilamaj ti 
scꞌacꞌale. Ilic ti antse, lic macꞌlinvanuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌuc noꞌox chamelal 
ichop yuꞌun ti Jesuse 
(Mr. 1:32‑34; Lc. 4:40‑41)

16
 Cꞌalal imal xa ti cꞌacꞌale, iꞌicꞌatic 

talel ti stojol ti Jesuse ep ti muchꞌutic 
ochem pucuj ti yoꞌntonique. Jpꞌel noꞌox 
mantal laj yal ti Jesuse hech ilocꞌ ti 
yoꞌntonic ti pucujetique. Icol yuꞌun 
uc scotol jchameletic. 17

 Hech icꞌot 
scꞌop ti laj yal comel ti Isaíase, jaꞌ ti 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ti voꞌone. Hech 
laj yal: “Jaꞌ chixchꞌaybucutic jmultic. 
Chiscoltaucutic cꞌusuc noꞌox cꞌux 
chcaꞌitic”, xchi ti Isaíase. Jaꞌ scꞌopilal ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic tscꞌan 
tstsꞌacliic ti Jesuse 

(Lc. 9:57‑62)
18

 Ti Jesuse cꞌalal laj yil ti 
joyubtabil yuꞌun ep jchiꞌiltic, hech 
laj yal mantal:

―Batic ti jech nab ―xut ti 
yajchancꞌopetique.

19
 Tal scꞌopon ti Jesuse jun 

jchanubtasvanej yuꞌun ti 
mantaletique ti scuyoj sbae. Hech 
laj yalbe ti Jesuse:
―Cajval, buc noꞌox chabat 

chajchiꞌin batel ―xchi.
20

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Oy xchꞌen ti vete. Oy stsoꞌop 

ti mutetique. Hoꞌoni ti coꞌol 
crixchanoucutique muꞌyuc bu ti 
jtaan jba ―xchi ti Jesuse.

21
 Ital jun jchꞌunojel. Tal yalbe:

―Cajval, coltaun batel. Chba 
jchiꞌin jtot. Jaꞌto mi ichame, jaꞌto 
chtal jchiꞌinot ―xchi.

22
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ti muchꞌutic jun to 
chamenic yaꞌyel yuꞌun mu scꞌan 
chixchꞌumbun ti jcꞌope, xuꞌ tsmuc 
sbaic stuquic. Jaꞌ tsots scꞌopilal ti 
chachiꞌinune ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ora ipaj yuꞌun ti iqꞌue 
ti nabe ti Jesuse 

(Mr. 4:35‑41; Lc. 8:22‑25)
23

 Iꞌoch ti barco ti Jesuse. 
Laj xchiꞌin ochel ti barco ti 
yajchancꞌopetique. 24

 Cꞌalal 
chanavic ti yut nabe, tsots ital 
icꞌ. Lic nicuc ti jyalel ti nabe. Cꞌan 
chꞌayuc yalel ti hoꞌ ti barcoe. Vayal 
ti Jesuse. 25

 Ti yajchancꞌopetique laj 
stijic ti Jesuse. Hech laj yalbeic:
―Cajval, coltauntutic. Chijchꞌay 

xa ti hoꞌ ―xutic.
26

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―¿Cꞌu yuꞌun chaxiꞌic? Yuꞌun mu 

onoꞌox achꞌunojucun ti lec, hech 
yuꞌun chaxiꞌic ―xchi.

Ilic ti Jesuse. Laj spajes ti iqꞌue 
xchiꞌuc ti nabe. Hech ipaj yuꞌun 
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ti iqꞌue xchiꞌuc ti nabe. 27
 Ichꞌay 

yoꞌntonic ti yajchancꞌopetique:
―¿Muchꞌu vinical liꞌto ti 

ichꞌumbat smantal yuꞌun ti iqꞌue 
xchiꞌuc ti nabe? Ti ora noꞌox ipaj 
yuꞌun ―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti iloqꞌuesbat pucuj ti 
yoꞌntonic viniquetic te ti jteclum 

Gadara 
(Mr. 5:1‑20; Lc. 8:26‑39)

28
 Ilocꞌ ti barco ti Jesuse lum ti 

jech nab yoꞌ bu ti jteclum Gadara 
sbi. Ixanav batel ti be. Te laj snup 
chaꞌvoꞌ jchiꞌiltic. Ochem pucuj 
ti yoꞌntonic ti xchaꞌvaꞌalique. 
Te iloqꞌuic tal ti campo santo 
yuꞌunique. Ti bu chba acꞌatuc ti 
ánimae jaꞌ te snainoj. Yuꞌun pujul 
chꞌenetic jombil ti ton ti bu ch-
acꞌat ti ánimaetique te ti campo 
santo yuꞌunique. Perro ti jyalel ti 
jchiꞌiltique. Muꞌyuc muchꞌu tscꞌan 
chjelavic batel te ti be yuꞌun xiꞌbil ti 
jchiꞌiltique. 29

 Ti xchaꞌvaꞌalique hech 
laj yavtaic ti Jesuse:
―Mu aventaucuntutic, Jesús, hoꞌot 

Snichꞌonot ti Diose. Mu to tsta 
yorail ti chavilbajinuntutic ―xchiic.

30
 Ti bu vaꞌajtic ti jchiꞌiltique te 

noꞌox oy nopol chitometic. Te tsaꞌ 
sveꞌelic. 31

 Ti pucujetique hech laj 
yalbeic vocol ti Jesuse:
―Mi yuꞌun chaloqꞌuesuntutique, 

acꞌun chiꞌoch ti yoꞌntonic ti 
chitometique ―xchiic.

32
 Hech iꞌalbatic yuꞌun ti Jesuse:

―Te batanic ―xut.
Hech ti pucujetique iloqꞌuic tal ti 

yoꞌntonic ti jchiꞌiltique, hech ba sticꞌ 
sbaic ti yoꞌnton ti chitometique. Ti 
chitometique scotolic anil ba sten 
sbaic yalel ti chꞌen hech iꞌochic ti 

nab. Te laj sjiqꞌuic hoꞌ. Te icham o 
scotol.

33
 Ijatav batel ti 

jchabiejchitometique. Iꞌochic batel 
ti jteclum. Scotol ba xcholic ti cꞌu 
cheꞌel icham ti chitometique xchiꞌuc 
ti cꞌu cheꞌel icol ti jchiꞌiltique ti oy 
onoꞌox pucuj ti yoꞌntonique. 34

 Hech 
yuꞌun scotol ti jchiꞌiltique ti te 
nacajtique locꞌ saꞌic ti Jesuse. Cꞌalal 
laj staic ti Jesuse, laj yalbeic vocol 
yuꞌun acꞌo locꞌuc batel ti slumalic.

Jaꞌ scꞌopilal ti icol yuꞌun ti Jesuse ti 
muchꞌu sicuben yacane 

(Mr. 2:1‑12; Lc. 5:17‑26)

9  Hech iꞌoch ti barco ti Jesuse. 
Ichaꞌsut batel ti jech nab ti 

bu itale, hech icꞌot ti slumal, jaꞌ ti 
Capernaume. 2 Iꞌicꞌat talel ti stojol 
ti Jesuse jun jchamel, jaꞌ jchiꞌiltic. 
Sicuben yacan ti vinique. Metsel ti 
spop ital. Cꞌalal laj yil ti Jesuse ti 
chchꞌunique, laj yalbe ti jchamele:
―Tote, mu xavichꞌ mul. Chꞌayem 

xa amul ―xchi ti Jesuse.
3

 Te oy uc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
jchiꞌiltique ti ichanubtasvan ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Hech laj yal ti yoꞌntonic: “Jaꞌ ti 
jchiꞌiltic liꞌto, Dios tscuy sba”, xchi 
xcꞌopojic ti yoꞌntonic. 4 Ti Jesuse 
snaꞌojbe yoꞌntonic. Hech yuꞌun hech 
laj yalbe:
―¿Cꞌu yuꞌun ti mu lecuc chcꞌopoj 

avoꞌntonic? 5 Melel muchꞌuuc noꞌox 
xuꞌ chal ti chꞌayem xa amul, xuꞌ 
xchi. Muchꞌuuc noꞌox xuꞌ chal uc ti 
lican, xanavan, xuꞌ xchi. Jaꞌ tscꞌan 
chaqꞌuel ti muchꞌu hech chcꞌopoje 
mi chcꞌot ti pasel yuꞌun hech 
chaj cꞌu cheꞌel chal. 6 Laj xa cal ti 
chꞌayem xa smul hech yuꞌun qꞌuelo 

SUN MATEO 8 ,  9

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



18

cꞌusi ti jpas ti ora to yuꞌun hech 
chanaꞌ ti melel ti hoꞌon ti jchꞌay 
mulil liꞌ ti balumile, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique ―xut.

Ti Jesuse hech laj yalbe ti 
jchamele:
―Lican, balo batel apop, batan 

ti ana ―xut ti jchamele, xchi ti 
Jesuse.

7
 Ti ora ilic ti jchamele. Ibat ti sna. 

8
 Cꞌalal laj sqꞌuelic ti hech icꞌot ti 

pasele, toj xiꞌel icꞌotic ti jchiꞌiltique. 
Laj yalbeic vocol ti Diose yuꞌun 
hech yacꞌojbe spꞌijil jun crixchano.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌicꞌat ti Mateoe yuꞌun 
ti Jesuse 

(Mr. 2:13‑17; Lc. 5:27‑32)
9

 Ixanav batel jutuc ti Jesuse. 
Laj yil jun vinic te nacal yoꞌ bu 
tstojic spatanic ti crixchanoetique. 
Jtsobpatan ti vinique. Jaꞌ batem 
yoꞌnton chloꞌlavan ti taqꞌuin. Hoꞌon 
obi, Mateoun. Ti Jesuse hech laj 
yalbun:
―Chiꞌinun batel ―xiyutun.
Ti ora laj jchiꞌin batel ti Jesuse.
10

 Te ba nacluc ti yut na ti 
Jesuse yuꞌun te chveꞌ. Ep italic 
jtsobpatanetic xchiꞌuc yan 
jpꞌajmantaletique. Tal xchiꞌinuntutic 
ti naclej ti mesa, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique xchiꞌuc ti 
Jesuse. 11

 Te oy uc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
fariseoetique. Hech yuꞌun cꞌalal laj 
yilic ti hech icꞌot ti pasele, hech laj 
sjacꞌbuntutic:
―¿Cꞌu yuꞌun chchiꞌin ti veꞌel 

jtsobpatanetic xchiꞌuc yan 
jpꞌajmantaletic ti maestro 
avuꞌunique? ―xiyutuntutic.

12
 Ti Jesuse laj yaꞌibe scꞌopic, hech 

laj yalbe:

―Ti muchꞌutic lec oyique mu 
yuꞌunuc tscꞌanic jun jpoxtavanej 
yuꞌun lec oyic. Jaꞌ noꞌox tscꞌanic 
jpoxtavanej ti muchꞌutic 
jchameletique. 13

 Ba nopo avaꞌyic 
cꞌusi sjam ti scꞌop Dios avi to: “Ti 
jcꞌan ti chacꞌuxubinvanique. Mu 
jcꞌan ti chamilbucun jmotone”, ti 
xchie. Ti hoꞌone maꞌuc tal jcolta ti 
muchꞌutic ti jun yoꞌnton ti stojol 
ti Diose. Jaꞌ tal quicꞌ ti jtojol ti 
muchꞌutic mu junuc yoꞌnton ti stojol 
ti Diose yuꞌun acꞌo sutes yoꞌntonic 

―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijacꞌbat ti Jesuse 
cꞌu yuꞌun mu xipan sbaic ti 

yajchancꞌopetique 
(Mr. 2:18‑22; Lc. 5:33‑39)

14
 Ital uc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 

yajchancꞌopetic ti Juane. Tal 
scꞌoponic ti Jesuse. Hech laj sjacꞌbe:
―Yipanoj sbaic ti fariseoetique 

ti ora to. Quipanoj jbatutic uc. 
¿Cꞌu yuꞌun mu xipan sbaic ti 
avajchancꞌopetique? ―xchiic.

15
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Ti yorail tspasic qꞌuin ti 
jnupunele xchiꞌuc scotol ti yuts 
yalaltaque, mu lecuc mi chichꞌic 
mul ti yuts yalaltaque ti cꞌalal te 
to xchiꞌinojic ti jnupunele. Mu 
hechuc sjam. Hech yuꞌun ti mu 
xipan sbaic ti cajchancꞌop ti ora to. 
Jaꞌto mi icꞌot yorail chismilucun ti 
cajcontrae, jaꞌto chlic yichꞌic mul, 
chlic yipan sbaic ti cajchancꞌope.

16
 ’Scotol ti muchꞌu chixchꞌumbun 

ti jcꞌope persa tscomes ti cꞌu 
cheꞌel xchꞌunoj onoꞌoxe, jaꞌ ti poco 
cꞌope. Persa jaꞌ chchꞌun scotol ti 
achꞌ cꞌope. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌu tspacꞌan ti bu lajem 
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ti scꞌuꞌe, mu spacꞌan ti achꞌ pocꞌ 
mi mu chucꞌbiluque. Yuꞌun mi 
mu chucꞌbiluc ti achꞌ poqꞌue, jaꞌ 
chchaꞌjat nixtoc ti bu poco xae. Jaꞌ 
más ep chjat ti bu pocoe. 17

 Hech 
chaj cꞌu cheꞌel muꞌyuc muchꞌu tspul 
achꞌ vino ti yacꞌoj sba chyijube ti 
bu poco nucul ti spulobil ti vinoe. 
Mi hech tspase, chjat ti nucule. 
Lástima chmal scotol ti vinoe. 
Jꞌechꞌel mu xa xtun ti nucule. Ti 
achꞌ vinoe ti yacꞌoj sba chyijube 
tscꞌan pulel ti achꞌ nucul. Hech lec 
chcom xchiꞌuc ti yave ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌcuxi ti stseb ti 
muchꞌu oy yabtel te ti templo; ti 

icol uc ti antse ti laj stsacbe scꞌuꞌ ti 
Jesuse 

(Mr. 5:21‑43; Lc. 8:40‑56)
18

 Cꞌalal ta to xcꞌopoj ti Jesuse, ital 
jun jchiꞌiltic. Jaꞌ tspas mantal te ti 
templo cuꞌuntic onoꞌoxe, hoꞌucutic 
ti coꞌol judioucutic xchiꞌuque. Tal 
squejan sba ti stojol ti Jesuse. Hech 
laj yalbe:
―Jaꞌto noꞌox icham ti jtsebe. 

Laꞌ acꞌo acꞌob ti sjol yuꞌun acꞌo 
chaꞌcuxiuc ―xchi.

19
 Ilic ti Jesuse. Laj xchiꞌin batel ti 

jchiꞌiltique. Hech yuꞌun hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique laj jchiꞌintutic 
batel uc. 20

 Oy jun ants jchamel 
te jchiꞌinojtutic uc. Jaꞌ jchiꞌiltic. 
Lajcheb xa habil tsacbil ti chamel ti 
antse. Scotol cꞌacꞌal chil ti chꞌichꞌe. 
Ital ti spat ti Jesuse. Tal stsacbe 
sba scꞌuꞌ ti Jesuse. 21

 Yuꞌun hech 
laj snop ti yoꞌnton: “Mi jaꞌ noꞌox ti 
jtsacbe scꞌuꞌ, hech chicol o”, xchi 
ti yoꞌnton ti antse. 22

 Ti Jesuse laj 
sjoypꞌin sba. Laj yil ti antse. Hech 
laj yalbe:

―Mu me xavichꞌ mul, meꞌe. Yuꞌun 
laj achꞌun ti xuꞌ cuꞌune, hech yuꞌun 
chacol ―xut.

Ti ora icol ti antse.
23

 Ti Jesuse icꞌot ti sna ti muchꞌu 
oy yabtel te ti temploe. Iꞌoch ti sna. 
Te laj yil oy muchꞌutic choqꞌuesanic 
aj. Te xlaquetic ch-oqꞌuic ti 
jchiꞌiltique. 24

 Ti Jesuse hech laj 
yalbeic:
―Locꞌanic batel. Mu chamenuc ti 

tsebe. Vayal noꞌox ―xchi ti Jesuse.
Yuꞌun ti hech laj yal ti Jesuse, 

ep ilabanat yuꞌun ti jchiꞌiltique 
yuꞌun laj snaꞌic ti icham xa ti tsebe. 
25

 Ti Jesuse cꞌalal laj stac loqꞌuel ti 
jchiꞌiltique, stuc iꞌoch batel ti bu 
oy ti ánimae. Laj stsacbe scꞌob ti 
tsebe. Ti ora ilic ti tsebe. Hech icuxi 
ti tsebe. 26

 Ti ora ipuc scꞌopilal ti 
sjoylejal balumil ti laj xchaꞌcuses ti 
tsebe ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijam sat 
chaꞌvoꞌ maꞌsatetic

27
 Hech lic xanavuc batel yan 

vuelta ti Jesuse. Itsꞌacliat batel 
yuꞌun chaꞌvoꞌ jchiꞌiltic, jaꞌ maꞌsatetic. 
Hech laj yavtaic ti Jesuse:
―Hoꞌot ti yelnichꞌonot ti Davide 

ti acꞌopilal chatale, cꞌuxubinuntutic 
―xchiic.

28
 Cꞌalal iꞌoch xa ti sna ti Jesuse, 

italic ti stojol ti chaꞌvoꞌ maꞌsatetique. 
Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe:
―¿Mi chachꞌunic ti xuꞌ jam 

asatique? ―xchi ti Jesuse.
―Ti jchꞌun, Cajval ―xchi xtacꞌavic.
29

 Hech yuꞌun ti Jesuse laj spicbe 
satic. Hech laj yalbe:
―Acꞌo cꞌotuc ti pasel avuꞌunic 

hech chaj cꞌu cheꞌel achꞌunojique 
―xchi.
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30
 Ti ora ijam satic. Ti Jesuse tsots 

mantal laj yalbe:
―Mu me muchꞌu chavalbe yuꞌun 

ti hech laj jcoltaoxuque ―xꞌutatic 
yuꞌun ti Jesuse.

31
 Hech isutic batel ti bu 

talemique. Ba spucbeic scꞌopilal ti 
sjoylejal ti bu oyique.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic cꞌopojuc 
ti muchꞌu umaꞌ onoꞌoxe

32
 Cꞌalal mu to chlocꞌ batel ti 

maꞌsatetique, iꞌicꞌat tal ti stojol ti 
Jesuse jun jchiꞌiltic. Umaꞌ ti vinique. 
Oy pucuj ti yoꞌnton. 33

 Iloqꞌuesbat ti 
pucuje te ti yoꞌnton. Icꞌopoj ti umaꞌe. 
Ichꞌay yoꞌntonic ti jchiꞌiltique. Hech 
laj yalic:
―Mi jutuc muc bu xquiltic 

hech ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic ti 
yelnichꞌonucutic ti Israele ―xchiic 
ti jchiꞌiltique.

34
 Ti chaꞌvoꞌ oxvoꞌ fariseoetic ti te 

oyique hech laj yalic:
―Tsloqꞌues pucujetic ti sventa ti 

totil pucuje ―xchi tslabanic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti uts sba laj yil 
ti crixchanoetique yuꞌun ti muꞌyuc 

muchꞌu ch-albat ti scꞌop ti Diose
35

 Xmelmun ixanav batel ti Jesuse 
ti scotol mucꞌta jteclumetic xchiꞌuc 
ti scotol biqꞌuit jteclumetic. Te 
ichanubtasvan ti templo yuꞌun ti 
jchiꞌiltique. Laj xchol ti lequil achꞌ 
cꞌope jaꞌ ti chisventaimbucutic 
coꞌntontic ti Diose. Icol yuꞌun scotol 
ti jchameletique xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌu ep cꞌux laj yaꞌyique. 36

 Ti 
Jesuse cꞌalal laj yil ti te humajtic 
ti crixchanoetique, laj xcꞌuxubin 
yuꞌun uts sbaic laj yil. Colemic 
hech chaj cꞌu cheꞌel carneroetic. 

Muꞌyuc muchꞌu chqꞌuelatic. 37
 Hech 

yuꞌun laj yalbuntutic, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique:
―Melel ti ep ti muchꞌutic tscꞌan 

chaꞌyic ti scꞌop ti Diose. Mu epuc ti 
muchꞌu tscꞌan chcholbe. Hech chac 
cꞌu cheꞌel mi ep ti cꞌajoje, mu epuc 
ti muchꞌu tscꞌaje. 38

 Hech yuꞌun 
cꞌambeic vocol ti Diose, yuꞌun jaꞌ 
Yajval ti abtele, yuꞌun acꞌo stac 
batel yan ti muchꞌu chcholbat ti 
scꞌope ―xiyutuntutic ti Jesuse.

Jaꞌ hech sbiic ti lajchavoꞌ 
yajchancꞌopetic ti Jesuse 

(Mr. 3:13‑19; Lc. 6:12‑16)

10  Ti Jesuse lic 
stꞌujuntutic, hoꞌontutic 

ti yajchancꞌopuntutique, 
lajchavoꞌuntutic. Laj yacꞌbuntutic 
jpꞌijiltutic yuꞌun ti jloqꞌuestutic 
pucujetic ti yoꞌntonic ti 
crixchanoetique, yuꞌun chcol 
cuꞌuntutic scotol jchameletic.

2
 Jaꞌ hech jbitutic ti 

lajchavoꞌuntutique, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique. Jaꞌ jbael ti 
Simone, jaꞌ ti Pedro xꞌutate, xchiꞌuc 
ti Andrese, jaꞌ ti yitsꞌin ti Pedroe. 
Xchiꞌuc ti Jacoboe, jaꞌ ti snichꞌon 
ti Zebedeoe, xchiꞌuc ti yitsꞌin ti 
Jacoboe, jaꞌ ti Juane. 3 Xchiꞌuc yan, 
Felipe sbi, xchiꞌuc yan, Bartolomé 
sbi. Xchiꞌuc yan, Tomás sbi, xchiꞌuc 
hoꞌon ti Mateoune, hoꞌon onoꞌox ti 
jtsobpatanune. Xchiꞌuc yan, Jacobo 
sbi, jaꞌ snichꞌon Alfeo. Xchiꞌuc yan, 
Lebeo sbi. Oy chib sbi. Tadeo yan 
sbi. 4 Xchiꞌuc yan, Simón sbi, jaꞌ ti 
laj xchiꞌin ti cananetic onoꞌoxe. 
Yuꞌun ti cananetic sbiique jaꞌ yuꞌun 
ti toyol yoꞌntonic mu scꞌan xꞌochic 
ti mozoil yuꞌun ti romaetique. 
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Jaꞌ zeloteetic sbiic ti griego cꞌop. 
Xchiꞌuc yan, Judas Iscariote sbi, jaꞌ 
ti laj yacꞌ entrecal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti itacatic batel ti 
lajchavoꞌique 

(Mr. 6:7‑13; Lc. 9:1‑6)
5

 Ti lajchavoꞌuntutique laj 
stacuntutic batel ti Jesuse 
quichꞌojtutic smantal:
―Mu me xabatic ti slumal 

yanlum viniquetic xchiꞌuc uc ti 
slumal ti samariaetique. 6 Batanic 
ti bu oy ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic ti 
yelnichꞌonucutic ti Israele, yuꞌun 
chꞌayemic ti be hech chaj cꞌu cheꞌel 
carneroetic. 7 Cꞌalal chaxanavic 
batel, hech chacholic batel: “Ista 
xa yorail ti chisventaimbucutic 
coꞌntontic ti Diose”, xavutic. 
8

 Coltao jchameletic. Chaꞌcuseso 
animaetic. Lamantasbo xchamel 
ti muchꞌu yichꞌoj cꞌaꞌel chamele. 
Loqꞌuesbo pucujetic ti yoꞌntonic. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel nacꞌuxubinatic 
xa hoꞌoxuque, cꞌuxubino ti yantique.

9
 ’Mu me xavichꞌic batel 

ataqꞌuinic, manchuc mi cꞌanal 
taqꞌuin, manchuc mi saquil taqꞌuin, 
manchuc mi cobre taqꞌuin. 10

 Mu 
me xavichꞌic batel uc aveꞌelic. Mu 
me xavichꞌic batel chaꞌlic acꞌuꞌ 
xchiꞌuc asempat xchiꞌuc anamteꞌ. 
Yuꞌun scotol ti muchꞌu ch-abteje jaꞌ 
ch-acꞌbat sveꞌel.

11
 ’Buc noꞌox jteclumal chaꞌochic, 

buc noꞌox colonial chaꞌochic, jacꞌo 
me avaꞌyic ti muchꞌu lec scꞌopilale. 
Ochan ti sna, tean jaꞌto mi laj anop 
ti chalocꞌ batele. 12

 Cꞌalal chaꞌoch 
ti sna, cꞌambo bendición ti stojol 
scotol ti muchꞌutic te oye. 13

 Mi 
lec scꞌopilal sjunul sna, chcꞌot ti 

sventa ti bendicione. Mi mu lecuc 
ti scꞌopilale, mu xcꞌot ti sventa 
ti bendicione. 14

 Ti muchꞌu mu 
xayicꞌot ochel ti snae, ti muchꞌu 
mu scꞌan xaꞌi acꞌopique, cꞌalal 
chaloqꞌuic batel ti sna, mi ti 
slumal, ta me xalilinic comel stanil 
avacanic. Ti stanil avacanique, jaꞌ 
señail ti icom ti sventaic yuꞌun 
muc xaspasoxuc ti muqꞌue. 15

 Melel 
ti cꞌusi chacalbeique, ti cꞌalal tsta 
yorail ti chacꞌ castigo ti Diose ep 
chichꞌic castigo ti muchꞌutic nacajtic 
ti jteclum yoꞌ bu chalilinic comel ti 
stanil ti avacanique. Jaꞌ jutuc noꞌox 
chichꞌic castigo ti muchꞌutic te 
nacajtic ti jteclum Sodoma xchiꞌuc 
ti jteclum Gomorra ti voꞌonee.

Jaꞌ scꞌopilal ta me xavichꞌic 
ilbajinel, xꞌutatic

16
 ’Aꞌyoꞌ me avaꞌyic cꞌu cheꞌel 

chajtaquic batel. Hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti carneroetic chcꞌot sta ti 
bu jtiꞌvanej bolom, jaꞌ hechoxuc ti 
hoꞌoxuque. Hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
orachone ti pꞌije, tsnaꞌ cꞌu cheꞌel 
tscolta sba, jaꞌ hech tscꞌan ti 
pꞌijoxuc ti hoꞌoxuque. Hech chac 
cꞌu cheꞌel ti tsumute lec, jaꞌ hech 
chapas abaic uc. 17

 Pꞌijanic me. Oy 
muchꞌu mu xascꞌanic. Chayacꞌoxuc 
entrecal ti scꞌob ti muchꞌutic tspasic 
mantal te ti templo yuꞌunique. 
Chayacꞌboxuc acial ti yut templo 
yuꞌunique. 18

 Chayicꞌoxuc batel ti 
stojol gobernadoretic xchiꞌuc ti 
stojol yan ajvaliletic hoꞌon ti jventa. 
Hech chacholbucun jcꞌop ti stojolic 
xchiꞌuc ti stojol yanlum viniquetic. 
19

 Cꞌalal chaꞌacꞌatic entrecal ti 
scꞌobic, mu me xacajnopilanic 
ti avoꞌntonic cꞌusi chcꞌo avalic 
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xchiꞌuc ti cꞌusi chatacꞌavique. 
Jaꞌ chaꞌalbat ti avoꞌntonic ti 
cꞌu cheꞌel chatacꞌavique. 20

 Mu 
hoꞌucot ti chacꞌopoje; jaꞌ noꞌox 
chaxchꞌamumbot aveꞌic ti Chꞌul 
Espíritu yuꞌun ti Jtotique.

21
 ’Oy chacꞌ ti milel yitsꞌin. Oy 

chacꞌ ti milel sbanquil. Oy chacꞌ 
ti milel snichꞌon. Oy tscontrain 
stot smeꞌ. Chacꞌ ti milel uc. 
22

 Chayilintaoxuc ep crixchanoetic 
hoꞌon ti jventa. Ti muchꞌu scotol 
icuch yuꞌun cꞌalal tsta ti slajebal 
cꞌacꞌal, jaꞌ chcol. 23

 Mi te chavichꞌ 
ilbajinel ti bu chacꞌote, chaqꞌuej aba 
batel ti yan jteclum. Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, mu to xuꞌ avuꞌunic 
chaqꞌuel scotol ti jteclumetic ti liꞌ 
ti jlumaltique, tal xa cacꞌ castigo 
hoꞌoni ti coꞌol crixchanoucutique.

24
 ’Hoꞌoxuc ti cajchancꞌopoxuque, 

hoꞌoxuc ti cabatoxuque, mu me 
xacuyic ti más lec chayiloxuc. 25

 Ta 
me xavichꞌic contrainel hech chaj 
cꞌu cheꞌel chquichꞌ contrainel hoꞌon 
ti maestroun avuꞌunique, hoꞌon ti 
avajvalune. Hoꞌot pucujot, xiyutun 
hoꞌon ti totilune, hech yuꞌun ti 
hoꞌoxuque ti jnichꞌnaboxuque, 
jelaven chopol chayalboxuc.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ me xaxiꞌic ti Diose ti 
xuꞌ chayacꞌ ti cꞌatimbaque, xchi 

(Lc. 12:2‑9)
26

 ’Hech yuꞌun mu me xaxiꞌic ti 
stojolic. Scotol ti cꞌutic snopoj ti 
yoꞌntonique persa ch-acꞌat ti qꞌuelel 
scotol ti cꞌutic mu xvinaj ti ora 
to. 27

 Ti hoꞌoxuque jaꞌ aventaic ti 
jamal chaval scotol ti jcꞌope. 28

 Mu 
me jaꞌuc chaxiꞌic ti muchꞌu xuꞌ 
chasmilot yuꞌun mu xuꞌ chasmilbot 
achꞌulel. Ti Diose ti xuꞌ chasmilbot 

ti abecꞌtale xchiꞌuc ti achꞌulele te ti 
cꞌatimbac, jaꞌ me xaxiꞌic.

29
 ’Chanaꞌic ti cinco cobre noꞌox 

stojol ti chaꞌcot biqꞌuit mutetique. 
Ti mutetique mi jcotuc mu xpꞌaj yal 
tal ti lum mi mu scꞌan ti Jtotique. 
30

 Ti stsotsil ajolic uque scotol 
atabil. 31

 Hech yuꞌun mu me xaxiꞌic. 
Hoꞌoxuque jelaven acꞌopilalic; 
muꞌyuc scꞌopilal ti biqꞌuit mutetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti mi mu jamaluc 
chcaltic ti jchꞌunojtic ti Cristoe, mu 

xijyojtiquinucutic ti Cristoe 
(Lc. 12:8‑9)

32
 ’Hech yuꞌun scotol ti muchꞌutic 

jamal chal ti stojol crixchanoetic ti 
chiyojtiquinune, jamal chcal uc ti 
chcojtiquin te ti stojol ti Jtote ti te 
oy ti vinajele. 33

 Scotol ti muchꞌutic 
chismucun ti yoꞌntonic ti stojol 
crixchanoetic, hech jamal chcal 
ti stojol ti Jtote: “Mu xcojtiquin”, 
chcut.

Jaꞌ scꞌopilal tal cacꞌ yuꞌun tscontrain 
sbaic ti snaic, xchi ti Jesuse 

(Lc. 12:51‑53; 14:26‑27)
34

 ’Mu me xacuyic ti tal jtojobtas 
ti balumile ti ora to. Mu yuꞌunuc tal 
jtojobtas ti balumile, tal cacꞌ yuꞌun 
tscontrain sbaic. 35

 Tal cacꞌ yuꞌun 
tscontrain stot. Jaꞌ noꞌox hech uc 
ti tsebe tscontrain smeꞌ. Jaꞌ noꞌox 
hech uc ti alibale tscontrain ti 
smeꞌelꞌalibe. 36

 Jaꞌ contra chil sbaic 
xchiꞌuc yermanotac te ti yut sna.

37
 ’Ti muchꞌu mu scꞌan 

chixchꞌumbun ti jcꞌope yuꞌun naca 
me ilinuc ti stot smeꞌe, mu stacꞌ 
chixchiꞌinun. Ti muchꞌu mu scꞌan 
chixchꞌumbun ti jcꞌope yuꞌun naca 
me ilinuc ti yol snichꞌonique, mu 
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stacꞌ chixchiꞌinun uc. 38
 Yuꞌun ti 

muchꞌu mu scꞌan chichꞌ vocol ti 
jventa hech chaj cꞌu cheꞌel chquichꞌ 
vocol hoꞌoni, mu stacꞌ chixchiꞌinun. 
39

 Ti muchꞌu tsots scꞌopilal chaꞌi ti 
xcuxlejal liꞌ ti balumile, jaꞌ chchꞌay. 
Ti muchꞌu mu tsotsuc scꞌopilal chaꞌi 
ti xcuxlejal liꞌ ti balumile hoꞌon ti 
jventa, jaꞌ chcuxi.

Jaꞌ scꞌopilal ti ch-acꞌbat bendición 
yuꞌun laj spas ti mucꞌ ti muchꞌu toj 

yoꞌntone 
(Mr. 9:41)

40
 ’Ti muchꞌu chaspasoxuc ti 

muqꞌue, hoꞌon chispasun ti mucꞌ uc. 
Ti muchꞌu chispasun ti muqꞌue, jaꞌ 
tspas ti mucꞌ uc ti Jtote ti laj stacun 
talele. 41

 Ti muchꞌu tspas ti mucꞌ 
ti muchꞌu jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose, 
yuꞌun yichꞌoj yabtel yuꞌun ti Diose, 
coꞌol ch-acꞌbat bendición xchiꞌuc 
ti muchꞌu jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. 
Ti muchꞌu tspas ti mucꞌ ti muchꞌu 
toj yoꞌntone yuꞌun toj yoꞌnton 
chil, coꞌol ch-acꞌbat bendición 
xchiꞌuc ti muchꞌu toj yoꞌntone. 
42

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, ti 
muchꞌu chayacꞌboxuc avuchꞌic hoꞌ 
manchuc mi jun noꞌox taza siquil 
hoꞌ chayacꞌboxuc yuꞌun chil ti 
achꞌunojbun jcꞌope, jaꞌ ch-acꞌbat 
bendición yuꞌun hech laj spas ―
xiyutuntutic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti tal scꞌopon ti Jesuse ti 
muchꞌu itacatic talel yuꞌun ti Juane 

(Lc. 7:18‑35)

11  Cꞌalal laj yoꞌnton laj 
spasuntutic ti mantal 

ti lajchavoꞌuntutique ti 
yajchancꞌopuntutique, nilocꞌtutic 
batel xchiꞌuc ti Jesuse. Ti Jesuse 

ba chanubtasvanuc, ba xchol ti 
scꞌop Diose te ti jteclumetic te ti bu 
jlumaltutic, jaꞌ ti Galileae.

2
 Cꞌalal tiqꞌuil ti chuquel ti Juane, 

laj yaꞌi ti cꞌusi abtelal laj spas ti 
Cristoe. Laj stac talel chaꞌvoꞌ oxvoꞌ 
ti yajchancꞌopetic yuꞌune. 3 Hech laj 
yalbe:
―Ba jacꞌbo ti Jesuse: “¿Mi hoꞌot 

onoꞌox ti acꞌopilal chatale, mi ta to 
jmalatutic yan?” xavut ―xchi ital 
scꞌop ti Juane. Hech tal sjaqꞌuic.

4
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Ba albo yaꞌi ti Juane scotol ti 
cꞌu yepal laj avaꞌyic ti ora to, scotol 
ti cꞌu yepal laj avilic ti ora to. 
5

 “Chcꞌot xa sat maꞌsatetic. Chanav 
xa mecanetic. Ichop xa xchamel 
ti muchꞌu cꞌaꞌel onoꞌox chaꞌyique. 
Chaꞌi xa cꞌop ti muchꞌu maquem 
onoꞌox xchiquinique. Ichaꞌcuxi xa 
ánimaetic. Icholbatic xa ti lequil 
achꞌ cꞌope ti meꞌonetique. 6 Nichim 
noꞌox yoꞌntonic scotol ti muchꞌutic 
mu xchibaj yoꞌntonic ti jtojole, xchi 
ti Jesuse”, xavut ti Juane ―xꞌutatic 
yuꞌun ti Jesuse.

7
 Cꞌalal isut batel ti viniquetique, 

ti Jesuse lic yalbe ti jchiꞌiltique jaꞌ 
scꞌopilal ti Juane:
―Ti muchꞌu ay aqꞌuelic te ti 

xocol balumile, chanaꞌic ti maꞌuc 
ti muchꞌu chib ti cꞌusi tsnope hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti tsisan cotstique 
ti buc noꞌox chjimat yuꞌun ti iqꞌue. 
8

 Laj avilic ti maꞌuc ti muchꞌu tslap 
lec scꞌuꞌ spocꞌ ti cꞌalal naꞌayique. 
Yuꞌun ti muchꞌutic tslap lec scꞌuꞌ 
spoqꞌuique, te nacajtic ti sna 
ajvaliletic. 9 Laj anaꞌic ti jaꞌ jꞌalcꞌop 
yuꞌun Dios ti cꞌalal laj aqꞌuelique. 
Chacalbeic, jelaven scꞌopilal stuc ti 
Juane ti laj aqꞌuelique; jutuc noꞌox 
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scꞌopilal ti yan jꞌalcꞌopetic yuꞌun 
ti Diose. 10

 Jaꞌ ti Juane ti hech 
tsꞌibabil scꞌopilale:

Jaꞌ chbaej avuꞌun ti jꞌalcꞌop ti 
jtac batele.

Jaꞌ tscajmeltsambe yoꞌntonic 
yuꞌun hech chaxchꞌumbot 
acꞌop,

ti xchi onoꞌoxe. Jaꞌ scꞌopilal ti 
Juane. 11

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
scotol ti muchꞌu anem liꞌ ti 
balumile muꞌyuc muchꞌu hech tsots 
yabtel yichꞌoj hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
Juane, jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe. Pero ti 
muchꞌu ti chventaimbat yoꞌnton o 
yuꞌun ti Diose, manchuc mi muꞌyuc 
tsots yabtel chichꞌ, jaꞌ más ep 
bendición yichꞌoj. Ti Juane jaꞌ muc 
xichꞌ ep bendición.

12
 ’Asta cꞌalal iꞌoch ti abtel ti 

Juane, jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe, asta 
ti ora to oy muchꞌu toyol yoꞌntonic 
yuꞌun acꞌo ventaimbatuc yoꞌnton 
yuꞌun ti Diose. Ti muchꞌu toyol 
yoꞌntonique jaꞌ chventaimbat 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose. 13

 Scotol 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose ti 
voꞌonee hech laj yalic ti hech chcꞌot 
ti pasele. Hech tsꞌibabil uc ti sun 
ti Diose cꞌalal mu to chtal ti Juane. 
14

 Mi chachꞌunique hech chanaꞌic ti 
jaꞌ xqꞌuexol ti Elíase ti Juane ti ital 
xae. 15

 Nopilanic lec hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj xa calboxuc.

16
 ’Chacalbeic acꞌopilalic cꞌu 

xaꞌelanic liꞌ ti balumil ti ora to. 
Hoꞌoxuque hech chaj cꞌu cheꞌel 
ololetic nacajtic ti plaza ti hech 
chalbeic ti xchiꞌiltaque: 17

 “Laj xa 
coqꞌuesantutic aj avaꞌyic, muc 
xaꞌacꞌotajic”, xꞌutatic. Chtacꞌav ti 
xchiꞌiltaque: “Cꞌalal niꞌocꞌtutic, 
hoꞌoxuque muc xavichꞌic mul”, 

xut sbaic. 18
 Yuꞌun cꞌalal ital 

ti Juane, muc xaxchiꞌinoxuc ti 
veꞌel. Hech lic avalic: “Oy pucuj 
ti yoꞌnton”, xachiic. Jaꞌ scꞌopilal 
ti Juane. 19

 Cꞌalal nital hoꞌoni ti 
coꞌol crixchanoucutic uque, laj 
jchiꞌinoxuc ti veꞌel. Hech lic avalic: 

“Qꞌuelo avil, scotol cꞌacꞌal chveꞌ, 
chuchꞌ vino. Lec tscꞌopon sbaic 
xchiꞌuc jtsobpatanetic xchiꞌuc yan 
jpꞌajmantaletic”, xachiic. Ti jaꞌuc 
laj yacꞌboxuc apꞌijilic ti Diose ti 
jaꞌ jelaven spꞌijil stuque, hech laj 
apasucuntutic ti mucꞌ ti hechuque. 
Hech laj anaꞌic ti acꞌbiluntutic 
jpꞌijiltutic yuꞌun ti Diose ti 
hechuque ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti tsots castigo chichꞌic 
ti muchꞌutic laj yilic ti jchop o 

abteletique 
(Lc. 10:13‑15)

20
 Hech yuꞌun ti Jesuse laj yalbe 

scꞌopilal ti jchiꞌiltique ti te nacajtic 
ti jteclumetic yoꞌ bu laj spas ep 
jchop o abteletique. Hech laj yalbe 
scꞌopilal yuꞌun muc sutes yoꞌntonic 
yuꞌun ti smulique:

21
 ―Ta me xichꞌic vocol ti jchiꞌiltic 

ti te nacajtic ti jteclum Corazín. 
Ta me xichꞌic vocol ti jchiꞌiltic ti 
te nacajtic ti jteclum Betsaida. Ti 
yanlum crixchanoetic ti te nacajtic 
ti voꞌone ti jteclum Tiro xchiꞌuc ti 
jteclum Sidón, ti lajuc yilic ti jchop 
o abteletic hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
xa yilic ti jchiꞌiltic ti nacajtic ti ora 
to te ti Corazín xchiꞌuc ti Betsaidae, 
laj slapic coxtal pocꞌ, laj sbon 
sbaic ti stanil cꞌocꞌ ti hechuque. Jaꞌ 
señail ti tsutes yoꞌntonic yuꞌun ti 
smulique. 22

 Hech yuꞌun chacalbeic 
scꞌopilal ti ora to. Ti yorail 
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chchapambat scꞌopilal yuꞌun smulic 
scotol crixchanoetic yamal castigo 
chichꞌic ti yanlum crixchanoetique 
ti te nacajtic ti Tiro xchiꞌuc ti 
Sidón ti voꞌonee. Jaꞌ tsots castigo 
chichꞌic ti jchiꞌiltique ti te nacajtic 
ti Corazín xchiꞌuc ti Betsaida ti ora 
to. 23

 Ti jchiꞌiltic ti te nacajtic ti 
jteclum Capernaume, tscuyic ti más 
echꞌem ch-acꞌbat bendición. Mu 
hechuc, jaꞌ más echꞌem ch-acꞌbatic 
castigo. Ti crixchanoetic ti te 
nacajtic ti voꞌone ti jteclum Sodoma, 
ti lajuc yilic ti jchop o abteletic 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj xa yilic ti 
ora to ti jchiꞌiltic ti te nacajtic ti 
Capernaume, te to oy ti jteclum 
Sodoma ti hechuque. 24

 Hech yuꞌun 
chacalbeic scꞌopilal ti ora to. Ti 
yorail chchapambat scꞌopilal yuꞌun 
smul scotol crixchanoetic, yamal 
castigo chichꞌ ti muchꞌutic te 
nacajtic ti Sodoma ti voꞌonee. Jaꞌ 
tsots castigo chichꞌic ti jchiꞌiltic ti 
te nacajtic ti Capernaum ti ora to ―
xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal laꞌ ti jtojol, chacacꞌboxuc 
ti chcol ti libre ti avoꞌntonique, xchi 

(Lc. 10:21‑22)
25

 Hech lic scꞌopon Dios ti Jesuse:
―Tote, Hoꞌot Ajvalilot yuꞌun ti 

vinajele ti balumile. Hocol avalbun, 
Tote, ti amacojbe yoꞌntonic ti muchꞌu 
pꞌij yoꞌntonic scuyojique yuꞌun mu 
me xaꞌibeic sjam. Avacꞌojbe snaꞌic ti 
muchꞌutic tscꞌan chchanic hech chac 
cꞌu cheꞌel ololetique. 26

 Lec oy, Tote, 
yuꞌun hech tscꞌan ti avoꞌntone ―xchi.

27
 Lic scꞌopon ti jchiꞌiltique yan 

vuelta ti Jesuse. Hech laj yalbe:
―Scotol yacꞌojbun ti jcꞌob ti 

Jtote. Hoꞌon ti Snichꞌonune muꞌyuc 

muchꞌu chisnaꞌbun ti coꞌntone. Jaꞌ 
noꞌox stuc ti Jtote chisnaꞌbun ti 
coꞌntone. Muꞌyuc muchꞌu chnaꞌbat 
yoꞌnton ti Jtote. Jaꞌ noꞌox jtuc 
ti Snichꞌonune ti jnaꞌbe yoꞌnton 
xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic chcacꞌbe 
snaꞌbeic yoꞌnton ti Jtote. 28

 Laꞌ ti 
jtojol acotolic hoꞌoxuc ti nalubic xa, 
ti chavichꞌic mul yuꞌun ti mu xataic 
ti chcol ti libre ti avoꞌntonique. 
Hoꞌon chacacꞌboxuc ti chcol ti 
libre ti avoꞌntonique. 29

 Ajvalinun, 
chambun coꞌnton yuꞌun lec coꞌnton 
ti hoꞌone, mu jnaꞌ jtoy jba. Mi hech 
chachambun ti coꞌntone hech chcol 
ti libre ti avoꞌntonique. 30

 Yuꞌun lec 
ti jmantale. Mu vocoluc ti chꞌunel 

―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajchancꞌopetique ti 
isaꞌbat smul yuꞌun laj stuchꞌic jutuc 

trigo ti scꞌacꞌalil chcux yoꞌntonic 
(Mr. 2:23‑28; Lc. 6:1‑5)

12  Ti yan cꞌacꞌal niꞌechꞌtutic 
xchiꞌuc ti Jesuse ti bu 

tsꞌumbil trigo. Jaꞌ scꞌacꞌalil ti jcux 
coꞌntontic cꞌalal te niꞌechꞌtutic 
xchiꞌuc ti Jesuse. Niviꞌnajtutic 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique 
hech yuꞌun laj jtuchꞌtutic jutuc 
trigo laj juꞌtutic, laj jcꞌuxtutic. 
2

 Niyiluntutic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
fariseoetique. Hech lic yalbeic ti 
Jesuse:
―Qꞌuelo avil, tspꞌaj mantal 

ti avajchancꞌopetique yuꞌun jaꞌ 
scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic ti ora to 

―xꞌuti ti Jesuse.
3

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Ti hoꞌoxuque aqꞌuelojic xa ti sun 

ti Diose ti cꞌusi laj spas ti Davide 
cꞌalal itsacat ti viꞌnal xchiꞌuc ti 
muchꞌutic xchiꞌinojique. 4 Jaꞌ iꞌoch 

SUN MATEO 11 ,  12

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



26

ti templo yuꞌun ti Diose. Laj sveꞌ 
ti caxlan vaje te ti ba mesa te ti 
stojol ti Diose. Manchuc mi yaloj 
ti Diose ti stuquic noꞌox tsveꞌic ti 
paleetique, laj sveꞌ ti Davide xchiꞌuc 
ti xchiꞌiltaque. Muꞌyuc smulic 
yuꞌun hech laj spasic. 5 Hoꞌoxuc 
aqꞌuelojic xa uc ti sun ti Diose yoꞌ 
bu laj stsꞌiba ti Moisese ti scotol 
cꞌacꞌal scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic 
ch-abtejic te ti mucꞌta templo ti 
paleetique. Muꞌyuc smul yuꞌun 
hech tspasic. 6 Yuꞌun xuꞌ ch-abtejic 
ti templo ti paleetic ti scꞌacꞌalil 
ti jcux coꞌntontic hech yuꞌun xuꞌ 
tstuchꞌ jutuc trigo yuꞌun chcꞌux ti 
cajchancꞌopetique. Yuꞌun más tsots 
cabtel quichꞌoj hoꞌoni; mu tsotsuc 
yabtel laj yichꞌ ti jtotic Moisese. 
7

 Hech yaloj ti Diose: “Jaꞌ ti jcꞌan 
ti chacꞌuxubinvanique. Maꞌuc ti 
jcꞌan ti chamilbucun jmotone”, ti 
xchie. Ti lajuc avaꞌibeic sjam avi 
cꞌop lume, muc chasaꞌbeic smul ti 
muchꞌutic muꞌyuc smul ti hechuque. 
8

 Hoꞌon jventainoj ti scꞌacꞌalil ti 
jcux coꞌntontique hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. Hoꞌon chcal ti 
cꞌusi stacꞌ pasel ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop ti scꞌob ti 
vinique ti sicuben scꞌobe 

(Mr. 3:1‑6; Lc. 6.6‑11)
9

 Ixanav batel ti Jesuse. Te iꞌoch 
ti templo yuꞌun ti jchiꞌiltique, jaꞌ 
ti coꞌol judioucutic xchiꞌuque. 
10

 Te oy jun jchiꞌiltic sicuben 
scꞌob. Lic sjaqꞌuic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
fariseoetique, laj sjacꞌbeic ti Jesuse:
―¿Mi stacꞌ chijcoltavan ti 

scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic? ―xchiic 
yuꞌun tscꞌan tsaꞌbeic smul ti Jesuse.

11
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Ti scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontique 
mi chpꞌaj ti chꞌen jcot acarnero, 
¿mi mu xba aloqꞌues? 12

 Mu tsotsuc 
scꞌopilal jcot carnero, jaꞌ tsots 
scꞌopilal jun vinic. Hech yuꞌun ti 
cꞌusi lec ti pasele stacꞌ ti jpastic ti 
scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic ―xchi.

13
 Hech yuꞌun ti Jesuse hech laj 

yalbe ti vinique:
―Xachꞌo acꞌob ―xut.
Ti ora ichop ti scꞌobe. Laj xachꞌ 

ti scꞌobe. Lec xa oy hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti jun scꞌobe. 14

 Hech 
iloqꞌuic batel ti fariseoetique, ba 
xchapambeic scꞌopilal smilel ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti chcꞌuxubinvan 
ti Snichꞌon ti Diose

15
 Ti Jesuse laj snaꞌ ti hech ba 

spasic, hech yuꞌun laj sqꞌuej sba 
batel. Itsꞌacliat batel yuꞌun ep 
jchameletic. Scotol icol yuꞌun ti 
Jesuse. 16

 Ti Jesuse hech laj spas ti 
mantal:
―Mu me xba apucbun jcꞌopilal 

―xchi.
17

 Hech icꞌot ti pasel ti scꞌop ti 
Diose hech chaj cꞌu cheꞌel laj stsꞌiba 
ti Isaíase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose. Hech laj stsꞌiba:
 18 Qꞌuelo avil ti cabate,

jaꞌ ti muchꞌu tꞌujbil cuꞌune.
Ep cꞌux ti coꞌnton.
Nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun.
Chcacꞌbe yichꞌ ti Chꞌul Espíritu 

cuꞌune.
Jaꞌ yabtel chichꞌbe scꞌop ti 

muchꞌutic mu xixchꞌumbucun 
ti jcꞌope.

 19 Mu xꞌutvan, mu stsac sbaic ti 
cꞌop xchiꞌuc yantic, mu xacꞌ 
sba ti pasel ti mucꞌ.
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 20 Mu yuꞌunuc chba xchibajesbe 
yoꞌntonic ti muchꞌutic tsnaꞌic 
ti muꞌyuc yutsil ti yoꞌntonique.

Jaꞌ ti muchꞌutic hech chaj cꞌu 
cheꞌel aj ti oy xchamele, o 
candil ti mu xtil leque.

Jaꞌ chba scolta hech chcolic 
sbatel osil ti sventa.

Hech mu xba yichꞌic castigo.
 21 Ti yanlum crixchanoetique 

chilic ti xuꞌ chcolic uc ti 
sventa ti cabate,

xchi ti Diose, xchi ti Isaíase. Jaꞌ 
scꞌopilal ti Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic chopol 
chcꞌopojic yuꞌun ti Chꞌul Espíritue 

(Mr. 3:19‑30; Lc. 11:14‑23; 12:10)
22

 Iꞌicꞌat tal ti stojol ti Jesuse 
jun jchiꞌiltic. Oy pucuj ti yoꞌnton. 
Maꞌsat umaꞌ mu xlocꞌ xcꞌopoj ti 
jchiꞌiltique. Icol yuꞌun ti Jesuse, 
hech lic cꞌopojuc ti jchiꞌiltique, hech 
iyil ti balumile. 23

 Ichꞌay yoꞌntonic 
scotol ti yan jchiꞌiltique.
―Jun to jaꞌ ti yelnichꞌon ti Davide 

liꞌto ti scꞌopilal chtale ―xchiic. Jaꞌ 
scꞌopilal ti Jesuse.

24
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti chaꞌvoꞌ oxvoꞌ 

fariseoetic ti te oyique, hech laj 
yalic:
―Ti vinic liꞌto jaꞌ tsloqꞌues 

pucujetic ti sventa ti totil pucuje, jaꞌ 
ti Satanase ―xchiic.

25
 Snaꞌoj ti Jesuse ti hech laj yal 

ti yoꞌntonique, hech yuꞌun hech laj 
yalbe:
―Mi tscontrain sbaic ti muchꞌutic 

ochemic ti pas mantal ti jun noꞌox 
gobiernoe, chjin ti gobiernoe. Mi 
tscontrain sbaic ti muchꞌutic jun 
noꞌox snaic xchiꞌuc jun noꞌox 
slumalic, mu xcuxiic ep cꞌacꞌal. 

26
 Mi Satanás tsloqꞌues ti Satanase, 

jaꞌ tscontrain sba obi. Mi hech 
tspase, mu haluc tspas mantal. 
27

 Ti sventauc ti Satanás ti jloqꞌues 
pucujetic ti hoꞌone ti chavalique, 
¿muchꞌu tsbiiltas cꞌalal tsloqꞌues 
pucujetic ti avajchancꞌopetique? 
Hoꞌoxuque mu xtojob avuꞌunic. 
Xuꞌ chastojobtasoxuc ti 
avajchancꞌopetique. 28

 Jaꞌ ti sventa 
ti Chꞌul Espíritu yuꞌun ti Diose ti 
jloqꞌues ti pucujetique hech yuꞌun liꞌ 
ti ora to tspas mantal ti Diose.

29
 ’Ti muchꞌu tscꞌan ch-och ti sna 

cꞌocꞌ vinic yuꞌun chelcꞌambe batel 
cꞌusi oy yuꞌun, persa chchuc jbael ti 
cꞌocꞌ vinique. Patil xuꞌ chelcꞌambe 
batel cꞌusi oy yuꞌun te ti sna. Ti 
Satanase hech chaj cꞌu cheꞌel ti cꞌocꞌ 
vinique. Pero laj xa jtsal hoꞌoni. Laj 
xa jpojbe ti scꞌob ti vinique.

30
 ’Ti muchꞌu chopol chil ti cabtele, 

jaꞌ chiscontrainun obi.
31

 ’Hech yuꞌun chacalbeic, scotol 
ti muchꞌu chopol ti cꞌusi tspasique, 
chopol ti cꞌusi chalique, chopol 
ti cꞌusi tsnopique, oy to perdón 
mi tscꞌanique. Jaꞌ noꞌox ti muchꞌu 
ti chopol chcꞌopoj yuꞌun ti Chꞌul 
Espíritue, muꞌyuc xa perdón. 32

 Scotol 
ti muchꞌu chopol chcꞌopoj ti jtojol 
hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique, jaꞌ 
tspasbatic perdón to. Jaꞌ noꞌox ti 
muchꞌu ti chopol chcꞌopoj yuꞌun ti 
Chꞌul Espíritue, mu spasbatic perdón 
manchuc mi ti ora to, manchuc mi 
lum to batele.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu xꞌelan coꞌntontic jaꞌ 
hech chlocꞌ ti quetic 

(Lc. 6:43‑45)
33

 ’Ti cꞌu xꞌelan chacꞌ sat ti teꞌe, 
jaꞌ ojtiquimbil. Ti bu lec ti teꞌe lec 
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chacꞌ sat. Ti bu mu xtun ti teꞌe, mu 
xtun ti sat chacꞌ uque. Hech yuꞌun 
nopic mi lec ti mu xtun chavilucune 
yuꞌun puru lec ti cabtele. 
34

 Hoꞌoxuque chopoloxuc hech chaj 
cꞌu cheꞌel orachon. Mu stacꞌ ti lec 
chacꞌopojic yuꞌun chopol avoꞌntonic. 
Yuꞌun ti cꞌusi chnoj ti coꞌntontique, 
jaꞌ chlocꞌ ti quetic. 35

 Ti muchꞌu 
lec yoꞌntone, jaꞌ chlocꞌ ti ye ti cꞌusi 
lec snopoj ti yoꞌntone. Ti muchꞌu 
chopol yoꞌntone, jaꞌ chlocꞌ ti ye 
ti cꞌusi chopol snopoj ti yoꞌntone. 
36

 Chacalbeic, ti jaypꞌel laj snopbeic 
smul yan ti crixchanoetique, chcꞌot 
jacꞌbatuc ti yorail ch-ichꞌbat scꞌop 
yuꞌun smulic. 37

 Yuꞌun ti sventa 
ti cꞌu cheꞌel nacꞌopojic chaloqꞌuic 
ti libre. Ti sventa ti cꞌu cheꞌel 
nacꞌopojic chaꞌacꞌbatic castigo ―
xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ noꞌox tscꞌan 
tsqꞌuelic señail ti muchꞌutic chopol 

yoꞌntonique 
(Mr. 8:12; Lc. 11:29‑32)

38
 Te oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 

fariseoetique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
ichanubtasvan ti smantal ti Diose ti 
scuyoj sbaique. Hech laj yalbeic ti 
Jesuse:
―Maestro, ti jcꞌantutic chavacꞌbun 

jqꞌueltutic mucꞌta señail yuꞌun hech 
ti jnaꞌtutic ti tsots avabtel ―xchiic.

39
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Tscꞌan tsqꞌuelic señail ti jpꞌijile 
ti muchꞌutic chopol yoꞌntonique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic laj xa scomesic 
ti Diose. Muꞌyuc cꞌusi yan ch-acꞌbat 
sqꞌuelic. Jaꞌ noꞌox ch-acꞌbatic 
sqꞌuelic hech chaj cꞌu cheꞌel icꞌot 
ti pasel yuꞌun ti Jonase, jaꞌ ti 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. 40

 Hech 

chaj cꞌu cheꞌel iꞌay ti yut xchꞌut ti 
mucꞌta choy oxib cꞌacꞌal xchiꞌuc 
oxib acꞌubal ti Jonase, hechun uc 
oxib cꞌacꞌal xchiꞌuc oxib acꞌubal 
chicom ti yut chꞌen hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. 41

 Ti yorail 
ch-ichꞌbat scꞌop yuꞌun smulic 
scotol crixchanoetic muꞌyuc xa 
smulic ch-ilat yuꞌun ti Diose ti 
muchꞌutic te nacajtic ti jteclum 
Nínive ti voꞌone. Jaꞌuc ti hoꞌoxuque 
ti liꞌ nacaloxuc ti balumil ti ora 
to ep amulic chaꞌilatic. Yuꞌun ti 
cꞌalal icholbat yaꞌyic ti scꞌop ti 
Diose yuꞌun ti Jonase ti muchꞌutic 
te nacajtic ti Nínivee laj sutes 
yoꞌntonic yuꞌun smulic. Ti Jonase 
mu tsotsuc yabtel laj yichꞌ. Hoꞌon 
más tsots cabtel quichꞌoj, hoꞌon 
ti liꞌ vaꞌalun ti atojolic ti ora to. 
Mu xacꞌan chapasbucun ti mucꞌ ti 
jcꞌope. 42

 Ti yanlum antse ti iꞌoch 
ti ajvalil ti balumil te oy ti stojol 
sur, muꞌyuc xa smul ch-ilat yuꞌun 
ti Diose ti yorail ch-ichꞌbat scꞌop 
yuꞌun smulic scotol crixchanoetic. 
Jaꞌuc ti hoꞌoxuque ti liꞌ nacaloxuc 
ti balumil ti ora to ep amulic 
chaꞌilatic. Yuꞌun ti antse nom tal 
yaꞌibe scꞌop ti Salomone yuꞌun lum 
pꞌij ti Salomone. Hoꞌoni ti liꞌ vaꞌalun 
ti atojolic ti ora to, yuꞌun jelaven 
jpꞌijil. Mu xacꞌan xapasucun ti mucꞌ.

Jaꞌ scꞌopilal ti chchaꞌbolib ti muchꞌu 
ti mu jꞌechꞌeluc chchꞌune 

(Lc. 11:24‑26)
43

 ’Hoꞌoxuc ti liꞌ nacaloxuc 
ti balumil ti ora to ti chopol 
avoꞌntonique, jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
jun vinic ti oy pucuj ti yoꞌnton. Ti 
cꞌalal chlocꞌ ti yoꞌnton, chanav batel 
ti xocol balumil, tsaꞌ bu chnaqui. Mu 
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sta. 44
 Hech yuꞌun chal: “Chisut batel 

ti bu onoꞌox nilocꞌ talele”, xchi. Cꞌalal 
te chcꞌot, mesbil xa, lec meltsambil 
muꞌyuc yajval chcꞌot sta. 45

 Hech 
yuꞌun chba stsob tal hucvoꞌ xchiꞌiltac, 
jaꞌ ti muchꞌu echꞌem chopole. Te 
ch-ochic ti yoꞌnton ti vinique. Te 
chnaquiic o. Hech chchaꞌbolib 
nixtoc ti vinique. Echꞌem chbolib ti 
jyalel. Hech onoꞌox uc chapasbatic ti 
hoꞌoxuque ti liꞌ nacaloxuc ti balumil 
ti ora to yuꞌun mu yuꞌunuc jꞌechꞌel 
chacꞌan chachꞌunic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yamal scꞌopilal laj yaꞌi 
ti smeꞌe ti yitsꞌinabtaque ti Jesuse 

(Mr. 3:31‑35; Lc. 8:19‑21)
46

 Cꞌalal yacꞌoj sba tscꞌopon ti 
jchiꞌiltique ti Jesuse, te oyic ti amacꞌ ti 
smeꞌ ti Jesuse xchiꞌuc ti yitsꞌinabtaque. 
Scꞌan tscꞌoponic ti Jesuse. 47

 Oy 
muchꞌu laj yalbe ti Jesuse:
―Te vaꞌajtic ti amacꞌ ti ameꞌe 

xchiꞌuc ti avitsꞌinabtaque. Scꞌan 
chascꞌoponot ―xꞌutat.

48-50
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Hech, jaꞌ jmeꞌ, jaꞌ quitsꞌinab pero 
más tsots scꞌopilal scotol ti muchꞌu 
tspas ti cꞌusi scꞌan yoꞌnton ti Jtote ti 
te oy ti vinajele. Jaꞌ quitsꞌin obi, jaꞌ 
quixlel obi, jaꞌ jmeꞌ obi chcꞌot ―xut.

Ti Jesuse laj yacꞌ señail scꞌob 
ti jtojoltutic ti hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique. Hech laj yal:
―Jaꞌ jmeꞌ, jaꞌ quitsꞌinab cꞌotemic avi 

jayvoꞌic liꞌto ―xchi. Jaꞌ jcꞌopilaltutic 
jayvoꞌuntutic ti yajchancꞌopuntutique.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti muchꞌu ba svaj 
strigoe 

(Mr. 4:1‑9; Lc. 8:4‑8)

13  Patil ilocꞌ batel ti sna ti 
Jesuse, ba snacan sba ti 

tiꞌnab. 2 Ep laj stsob sbaic tal ti 
stojol ti jchiꞌiltique. Hech yuꞌun 
iꞌoch ti yut barco ti Jesuse. Te 
inaqui ti yut barco. Te vaꞌajtic 
ti tiꞌnab scotol ti jchiꞌiltique. 3 Ti 
Jesuse laj yalbe yaꞌyic ep loꞌil. Oy 
sjam ti loꞌil ti laj yalbee. Hech laj 
yalbe:
―Oy muchꞌu ba stsꞌun strigo. 

4
 Cꞌalal laj svaj ti strigoe, oy icꞌot 

sat strigo ti tiꞌbe. Ital mutetic, tal 
stamic. 5 Oy icꞌot sat strigo ti tontic 
ti bu muꞌyuc ep slumal. Ti ora ichꞌi 
yuꞌun mu epuc ti slumale. 6 Cꞌalal 
iqꞌuep ti osile, ilaj ti cꞌacꞌal, itaquij 
yuꞌun muꞌyuc lec yibil. 7 Oy icꞌot 
sat strigo ti chꞌixtic. Cꞌalal ichꞌi ti 
chꞌixe, iquevtaat ti strigoe, hech 
muc xchꞌi. 8 Oy icꞌot sat strigo 
ti lequil lum. Jaꞌ lec laj yacꞌ sat. 
Oy laj yacꞌ sat hoꞌvinic ti pꞌej, oy 
laj yacꞌ sat oxvinic ti pꞌej, oy laj 
yacꞌ sat lajuneb xchaꞌvinic ti pꞌej. 
9

 Nopilanic lec hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj xa calboxuc ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ ti cꞌu yuꞌun laj yal loꞌil ti Jesuse 
(Mr. 4:10‑12; Lc. 8:9‑10)

10
 Ninopejtutic batel hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique, ba jacꞌbetutic 
ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun chavalbe loꞌil ti 

jchiꞌiltique? ―xcututic.
11

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Ti yantique mu hechuc 

acꞌbiluc snaꞌic hech chaj cꞌu cheꞌel 
hoꞌoxuque. Ti hoꞌoxuque acꞌbiloxuc 
anaꞌic ti cꞌu cheꞌel tsventaimbe 
yoꞌntonic crixchanoetic ti Diose. Mu 
to oyuc muchꞌu yan hech yaꞌyojic 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti hoꞌoxuque. 
12

 Yuꞌun scotol ti muchꞌutic xchꞌunoj 
jutuc, ti Diose chacꞌbe xchꞌun yan 
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asta ep tsnaꞌic. Ti muchꞌutic mu 
scꞌan xchꞌun, jaꞌ chpojbatic ti jutuc 
snaꞌique. 13

 Hech yuꞌun ti jaꞌ noꞌox 
chcalbe loꞌil. Hovil ti chililanique, 
mu onoꞌox xchꞌunic. Hovil ti 
chaꞌilanique, mu onoꞌox xcꞌot ti 
yoꞌntonic. 14

 Hech yuꞌun hech icꞌot 
scꞌopilal ti laj stsꞌiba ti Isaíase:

Hovil ti chavaꞌilanique, mu xcꞌot 
ti avoꞌntonic.

Hovil ti chavililanique, mu 
xachꞌunic.

 15 Yuꞌun laj xa atsatsubtas 
avoꞌntonic hech mu xcꞌot ti 
avoꞌntonic.

Laj xa amac achiquinic, hech 
mu xuꞌ chavaꞌyic.

Laj xa amutsꞌ asatic, hech mu 
xuꞌ chaqꞌuelic.

Yuꞌun mu xacꞌan xasutes 
avoꞌntonic yuꞌun amulic yuꞌun 
hech chacolic cuꞌun,

xchi ti Diose, xchi ti Isaíase.
16

 ’Hoꞌoxuque yuꞌun laj xa yacꞌbot 
bendición ti Diose hech yuꞌun 
chavilic, hech yuꞌun chavaꞌyic. 
17

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, ep 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose, ep ti 
muchꞌutic toj yoꞌntonic uque scꞌan 
chilic uc ti cꞌusi chavilic ti ora 
to ti hoꞌoxuque, muc xilic. Scꞌan 
chaꞌyic ti cꞌusi chavaꞌyic ti ora to ti 
hoꞌoxuque, muc xaꞌyic.

Jaꞌ sjam ti loꞌil yuꞌun ti muchꞌu laj 
stsꞌun strigoe 

(Mr. 4:13‑20; Lc. 8:11‑15)
18

 ’Aꞌyoꞌ me avaꞌyic cꞌusi sjam 
ti loꞌile ti laj xa calboxuque, jaꞌ 
scꞌopilal ti muchꞌu laj stsꞌun ti 
strigoe. 19

 Ti crixchanoetique 
ti chaꞌyic ti xuꞌ chventaimbat 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose, yuꞌun 

ti mu scꞌanic ventainel yuꞌun ti 
Diose, hech yuꞌun mu xcom ti 
yoꞌntonic ti scꞌop ti Diose ti laj 
yaꞌyique. Jaꞌ tspas ti pucuje ti mu 
xcom ti yoꞌntonique. Jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti sat trigoe ti icꞌot ti 
bee. 20

 Ti sat strigoe ti icꞌot ti bu 
tontique, jaꞌ señail ti muchꞌu ti ora 
noꞌox chchꞌun cꞌalal chaꞌibe scꞌop 
ti Diose. Nichim noꞌox yoꞌnton 
yuꞌun laj xchꞌun. 21

 Jꞌocꞌ noꞌox te 
oy ti yoꞌnton. Mu xcom ti yoꞌnton. 
Mi chichꞌ vocol, mi chichꞌ ilbajinel 
ti sventa ti scꞌop ti Diose ti ora 
chchibaj yoꞌnton. 22

 Ti sat strigoe 
ti icꞌot ti bu chꞌixtique, jaꞌ señail ti 
muchꞌu batem ti yoꞌnton ti cꞌusi oy 
liꞌ ti balumile. Jaꞌ te chloꞌlaat yuꞌun 
ti cꞌusi tscꞌane. Hech yuꞌun ti scꞌop 
ti Diose ti chaꞌie, jaꞌ chquevtaat 
yaꞌyel yuꞌun ti sbicꞌtal yoꞌntone. 
Hech mu satin ti scꞌop ti Diose te ti 
yoꞌntone. 23

 Ti sat strigoe ti icꞌot ti 
bu lequil lume, jaꞌ señail ti muchꞌu 
chacꞌ ti yoꞌnton ti scꞌop ti Diose. Te 
tsatin ti yoꞌnton. Oy tsatin hoꞌvinic, 
oy tsatin oxvinic, oy tsatin lajuneb 
xchaꞌvinic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti trigoe ti 
capal xchiꞌuc ti cꞌutꞌule

24
 Oy yan loꞌil uc laj yalbe ti 

jchiꞌiltique ti Jesuse. Hech laj yalbe:
―Chacalbeic ti cꞌutic xꞌelan 

tspasvan ti mantal ti Diose. Hech 
yuꞌun chacalbe hech chaj cꞌu cheꞌel 
jun vinic ti ba stsꞌun lequil trigo ti 
slum. 25

 Cꞌalal vayajtic scotolic, ital 
ti yajcontrae. Tal stsꞌun cꞌutꞌul ti 
bu tsꞌumbil xa ti strigoe. Cꞌalal ilaj 
yoꞌnton laj stsꞌun comel ti sbecꞌ cꞌutꞌule, 
ibat ti yajcontrae. 26

 Cꞌalal ichꞌi ti 
trigoe, ichꞌi uc ti cꞌutꞌule. Coꞌol isatin 
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ti xchaꞌtosole. 27
 Hech yuꞌun italic ti 

smozotac ti yajval ti balumile. Cꞌot 
sjacꞌbeic: “Cajval, ¿mi mu yalojuc sba 
puru trigo laj atsꞌun lum toe? Ti ora 
to te capal xchiꞌuc cꞌutꞌul laj quiltutic”, 
xchiic ti smozotaque. 28

 Hech itacꞌav 
ti yajval ti balumile: “Jaꞌ laj stsꞌun ti 
cajcontrae”, xchi. Hech laj sjaqꞌuic ti 
smozotaque: “¿Mi chacꞌan ti jbultutic 
loqꞌuel ti cꞌutꞌule te ti yut atrigo?” xut 
ti yajvale. 29

 Hech itacꞌav ti yajvale: 
“Huꞌu, naca me abulic loqꞌuel uc ti 
jtrigoe cꞌalal chabulic loqꞌuel ti cꞌutꞌule. 
30

 Te acꞌo chꞌiuc xchaꞌtosol jaꞌto mi laj 
sta yorail ti jcuptique. Mi laj sta yorail 
ti jcuptique, hech chcalbe ti muchꞌu 
tscupe: Jaꞌ jbael chatsobic ti cꞌutꞌule, 
chasutꞌic yuꞌun ch-och ti chiqꞌuel. Patil 
chatsobic ti jtrigoe, chatiqꞌuic ochel ti 
bu ti lequil na cuꞌune, chcut”, xchi ti 
yajval ti trigoe ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ loꞌil yuꞌun ti sbecꞌ mostazateꞌe 
(Mr. 4:30‑32; Lc. 13:18‑19)

31
 Oy yan loꞌil laj yalbe uc ti 

jchiꞌiltique ti Jesuse. Hech laj yalbe:
―Chacalbeic yan vuelta ti cꞌutic 

xꞌelan tspasvan ti mantal ti Diose. Oy 
yip ch-abtej hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
biqꞌuit sbecꞌ mostazateꞌ ti laj stsꞌun ti 
slum jun vinic ti mucꞌ chcꞌot. 32

 Lum 
biqꞌuit ti sbecꞌ mostazateꞌe. Jaꞌ más 
mucꞌtic ti yan tsꞌunubiletique. Mi 
ichꞌie, mucꞌ chbat. Jaꞌ biqꞌuit chcꞌot ti 
yan tsꞌunubiletique. Jaꞌ mucꞌ chcꞌot ti 
mostazateꞌe. Chtal mutetic, chtal spas 
stsoꞌop ti scꞌob ti teꞌe ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ loꞌil yuꞌun ti spumesbil xchꞌut 
vaje 

(Lc. 13:20‑21)
33

 Oy yan loꞌil laj yalbe uc ti 
Jesuse. Hech laj yalbe:

―Chacalbeic yan vuelta ti cꞌutic 
xꞌelan tspasvan ti mantal ti Diose. 
Oy yip ch-abtej hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti jutuc ti spumesbil xchꞌut vaje ti 
tspumesbe xchꞌut ti vaquib cuartiya 
harina ti laj scap jun ants. Hech 
ipum xchꞌut o ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti puru loꞌil laj yal ti 
Jesuse 

(Mr. 4:33‑34)
34

 Hech laj yalbe loꞌil ti jchiꞌiltique 
ti Jesuse. Puru loꞌil laj yalbe pero 
oy sjam ti loꞌile. 35

 Hech icꞌot scꞌop 
ti yaloj comel ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun 
ti Diose. Hech yalojbeic scꞌopilal ti 
Jesuse:

Puru loꞌil chalbe ti 
crixchanoetique.

Chchol ti cꞌusi mucule ti muꞌyuc 
muchꞌu laj snaꞌique ti cꞌalal 
ilic ti balumile asta ti ora to,

xchiic. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.

Jaꞌ sjam ti loꞌil yuꞌun ti trigoe 
ti capal xchiꞌuc ti cꞌutꞌule

36
 Ti Jesuse laj scꞌopon comel 

ti jchiꞌiltique. Iꞌoch ti sna. Hech 
lic jacꞌbetutic, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique:
―Albun caꞌitutic cꞌusi sjam ti loꞌile, 

jaꞌ ti scꞌopilal ti cꞌutꞌule ―xichitutic.
37

 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Hoꞌon laj jtsꞌun ti lequil trigoe, 

hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique. 
38

 Ti jlume jaꞌ scotol ti balumile. Ti 
lequil trigoe jaꞌ señail ti muchꞌutic 
ventaimbil yoꞌntonic yuꞌun ti Diose. 
Ti cꞌutꞌule jaꞌ señail ti muchꞌutic yol 
snichꞌon ti pucuje. 39

 Ti cajcontrae ti 
laj stsꞌun comel ti cꞌutꞌule, jaꞌ ti totil 
pucuje. Ti yorail ch-och ti cupele, jaꞌ 
ti slajebal cꞌacꞌale. Ti muchꞌu tscupe, 
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jaꞌ ti chꞌul abatetique. 40
 Hech chaj 

cꞌu cheꞌel itsob yuꞌunic ti cꞌutꞌule, 
ichicꞌat, hech onoꞌox uc chcꞌot ti 
pasel ti slajebal cꞌacꞌal. 41

 Hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique ti jtac talel 
ti chꞌul abatetic cuꞌune. Jaꞌ chtal 
stsobic scotol ti mulile xchiꞌuc scotol 
ti jpꞌajmantaletique ti iꞌechꞌic onoꞌox 
liꞌ ti balumile. 42

 Jaꞌ tstenic ochel 
ti cꞌocꞌ. Te chcꞌot yocꞌta sbaic o. Te 
xjepꞌet yeic o yuꞌun ep ti vocole. 
43

 Patil chlic quevanuc ti muchꞌutic 
toj yoꞌntonique cꞌalal te xa oyic 
yoꞌ bu tspas mantal ti Jtotique. Jaꞌ 
chquevanic hech chaj cꞌu cheꞌel 
chquevan ti cꞌacꞌale. Nopilanic lec 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj xa calboxuc.

Jaꞌ loꞌil yuꞌun ti meꞌtaqꞌuine
44

 ’Ti yuꞌun ti chasventaimboxuc 
avoꞌntonic ti Diose hech chaj cꞌu cheꞌel 
meꞌtaqꞌuin mucul ti jtuchꞌ balumil. Oy 
muchꞌu laj sta, laj xchaꞌmuc yan vuelta. 
Nichim noꞌox yoꞌnton yuꞌun laj xa sta, 
hech yuꞌun ba xchon scotol ti cꞌusi oy 
yuꞌune yuꞌun tsman ti jtuchꞌ balumil 
bu mucul ti meꞌtaqꞌuine. Jaꞌ hech 
tscꞌan ti toyol avoꞌntonic chacꞌanic ti 
ventaimbil ti avoꞌntonique.

Jaꞌ loꞌil yuꞌun ti natsꞌile ti toyol stojole
45

 ’Jaꞌ tscꞌan ti toyol avoꞌntonic 
chacꞌanic ti ventaimbil avoꞌntonic 
yuꞌun ti Diose hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu chmanolaje ti tsaꞌ lequil natsꞌil. 
Perla sbi ti natsꞌil ti tsaꞌe. 46

 Cꞌalal laj xa 
sta jun perla ti toyol stojole, ba xchon 
scotol ti cꞌusi oy yuꞌune yuꞌun tsman.

Jaꞌ loꞌil yuꞌun ti lebe yoꞌ bu 
ch-och tal ep choye

47
 ’Chacalbeic yan vuelta ti cꞌutic 

xꞌelan tspasvan ti mantal ti Diose. 

Hech yuꞌun chacalbe hech chaj cꞌu 
cheꞌel jun leb ti tstenic ochel ti yut 
nab. Te ch-och tal ep ti tos choyetic. 
48

 Cꞌalal mi inoj, tsnitic loqꞌuel ti 
tiꞌnab ti viniquetique. Te chnaquiic 
tstꞌujic ti bu leque, tstiqꞌuic ti moch. 
Ti bu chopole tstenic batel. 49

 Hech 
onoꞌox uc chcꞌot ti pasel ti slajebal 
cꞌacꞌal. Chtal ti chꞌul abatetique, 
chtal xchꞌaquic ti muchꞌu chopol 
yoꞌntonique xchiꞌuc ti muchꞌu toj 
yoꞌntonique. 50

 Chtenatic ochel 
ti mucꞌta cꞌocꞌ ti muchꞌu chopol 
yoꞌntonique. Te chcꞌot yocꞌta sbaic o. 
Te xjepꞌet yeic o yuꞌun ep ti vocole 
―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajval nae ti laj xa 
sta scotol ti cꞌutic chtun yuꞌune

51
 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbuntutic:

―¿Mi laj avaꞌibeic sjam ti 
scotol ti loꞌil ti laj xa calboxuque? 

―xiyutuntutic.
Hech nitacꞌavtutic:
―Laj caꞌibetutic sjam, Cajval 

―xcututic.
52

 Hech laj yalbuntutic:
―Lec ti laj avaꞌibeic sjam ti jcꞌope. 

Yuꞌun hoꞌoxuc ti chanaꞌic onoꞌox ti 
smantal ti Diose ti voꞌonee, ti chacꞌanic 
pasel ti mantal yuꞌun ti Diose ti ora 
to, jaꞌ hechoxuc hech chaj cꞌu cheꞌel 
yajval na ti oy scotol ti cꞌutic chtun 
yuꞌune. Yichꞌoj comel ti cꞌutic oy yuꞌun 
ti statamolique. Stuc laj xa sta yan uc. 
Hech yuꞌun scotol ti cꞌusi chtun yuꞌune, 
te xa oy ti sna ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti muc spasat ti 
mucꞌ te ti Nazaret 

(Mr. 6:1‑6; Lc. 4:16‑30)
53

 Cꞌalal laj yoꞌnton laj yal loꞌil 
ti Jesuse, ilocꞌ batel ti bu oye. 
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54
 Ibat ti slumal, jaꞌ ti Nazarete. Te 

ichanubtasvan ti templo yuꞌun ti 
jchiꞌiltique, jaꞌ ti coꞌol judioucutic 
xchiꞌuque. Ichꞌay yoꞌntonic ti 
muchꞌutic laj yaꞌyique. Hech laj 
yalbe sbaic:
―¿Cꞌusi chcutic ti jelaven spꞌijil ti 

jchiꞌiltic avi liꞌto? Jchop o ti yabtel 
tspase. 55

 Jaꞌ snichꞌon ti carpintero 
liꞌi. Jaꞌ yol ti Maríae avi to. Jaꞌ 
yitsꞌin ti Jacoboe xchiꞌuc ti Josee 
xchiꞌuc ti Simone xchiꞌuc ti Judase. 
56

 Jaꞌ yixleltac ti tsebetic ti liꞌ 
nacalucutic xchiꞌuque. ¿Bu xchanoj 
tal scotol cꞌop liꞌto? ―xut sbaic.

57
 Hech muc xchꞌumbeic scꞌop. Ti 

Jesuse hech laj yalbe:
―Buc noꞌox chbatic ti jꞌalcꞌopetic 

yuꞌun ti Diose jaꞌ tspasat ti mucꞌ. Jaꞌ 
noꞌox te ti slumal xchiꞌuc ti sna jaꞌ 
mu spasat ti mucꞌ ―xchi.

58
 Hech yuꞌun te ti slumal mu 

epuc laj spas jchop o abteletic yuꞌun 
muc xchꞌumbat ti scꞌope.

Jaꞌ scꞌopilal ti imilat ti Juane, jaꞌ ti 
laj yacꞌ ichꞌhoꞌe 

(Mr. 6:14‑29; Lc. 9:7‑9)

14  Laj yaꞌibe scꞌopilal ti 
Jesuse ti gobernadore, jaꞌ 

ti Herodes sbie. 2 Hech laj yalbe ti 
abatetic yuꞌune:
―Lume jaꞌ ti Juane, jaꞌ ti laj yacꞌ 

ichꞌhoꞌe. Ichaꞌcuxi xa loqꞌuel ti 
chꞌen. Hech yuꞌun oy spꞌijil yoꞌnton 
yuꞌun tspas jchop o abteletic ―xchi.

3
 Cꞌalal cuxul to ti Juane, ti 

Herodese laj stsac, laj xchuc, laj 
sticꞌ ti chuquel ti scoj ti Herodíase, 
jaꞌ ti yajnil ti yitsꞌine. Jaꞌ Felipe 
sbi ti yitsꞌin ti Herodese. 4 Yuꞌun ti 
Herodese hech iꞌalbat onoꞌox yuꞌun 
ti Juane:

―Mu xtun ti laj apojbe ti yajnil ti 
avitsꞌine laj avicꞌ ―xut.

5
 Hech yuꞌun ti Herodese scꞌan smil 

ti Juane. Ixiꞌ yuꞌun ti jchiꞌiltique 
yuꞌun laj xchꞌunic ti jaꞌ jꞌalcꞌop yuꞌun 
ti Diose ti Juane. 6 Laj spasic qꞌuin 
yuꞌun ilocꞌ sabilal ti Herodese. Te 
ti qꞌuin iꞌacꞌotaj ti stojolic ti yol ti 
Herodíase. Puru viniquetic te o. 
Yuꞌun ti iꞌacꞌotaje jaꞌ noꞌox yuꞌun acꞌo 
cꞌupinatuc. Lec laj yil ti Herodese. 
7

 Hech yuꞌun hech laj yalbe ti tsebe:
―Cꞌusuc noꞌox chacꞌan chacacꞌbe. 

Yiloj ti Diose chacacꞌbe ―xchi.
8

 Hech yuꞌun ti tsebe jbael ba 
sjacꞌbe ti smeꞌe. Iꞌacꞌbat cꞌop yuꞌun 
ti smeꞌe. Patil tal yalbe ti Herodese:
―Acꞌbun ti plato ti sjol ti Juane, 

jaꞌ ti muchꞌu chacꞌ ichꞌhoꞌe ―xchi ti 
tsebe.

9
 Cꞌalal laj yaꞌi ti Herodese, ep laj 

yichꞌ mul. Scoj ti hech yaloje, scoj 
uc ti laj yaꞌyic uc ti muchꞌutic te 
xchiꞌinojic ti mesae, hech yuꞌun 
hech laj yal mantal:
―Acꞌbo ti sjol ti Juane ―xut ti 

yajsoldadoe.
10

 Hech yuꞌun hech laj stac batel ti 
yajsoldadoe yuꞌun chba scꞌocꞌbe tal 
sjol ti Juane ti te tiqꞌuil ti chuquele. 
11

 Hech iꞌichꞌbat tal sjol ti plato. 
Iꞌacꞌbat ti scꞌob ti tsebe. Ti tsebe ba 
yacꞌbe ti smeꞌe.

12
 Patil ital ti yajchancꞌopetic ti 

Juane, tal yichꞌbe batel ti sbecꞌtale, 
ba smuquic. Patil tal yalbeic ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti imacꞌlinat más ti 
hoꞌmil crixchanoetic 

(Mr. 6:30‑44; Lc. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)
13

 Cꞌalal laj yaꞌi ti Jesuse ti 
imilat xa ti Juane, hech iꞌoch ti 
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barco. Laj sqꞌuej sba batel ti yan 
balumil. Jaꞌ xocol balumil. Cꞌalal 
laj yaꞌyic ti jchiꞌiltique ti bu ibat ti 
Jesuse, hech iloqꞌuic batel ti jujun 
jteclum. Laj stsꞌacliic batel, jaꞌ laj 
stamic batel ti tiꞌtiꞌnab. 14

 Ti Jesuse, 
cꞌalal ilocꞌ ti barco, laj yil ti ep ti 
jyalel te humajtic ti jchiꞌiltique. 
Icꞌuxubinvan ti Jesuse. Laj scolta 
ti jchameletique ti te xchiꞌinojic 
tale. 15

 Mal xa cꞌacꞌal hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique hech lic 
jcꞌopontutic ti Jesuse. Hech laj 
calbetutic:
―Xocol balumil liꞌto. Ichꞌay xa ti 

cꞌacꞌale. Taco batel ti jchiꞌiltique 
acꞌo batuc ti jteclumetic. Acꞌo ba 
sman sveꞌelic ―xcututic.

16
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj 

yalbuntutic:
―Mu persauc chbatic. Acꞌbo 

sveꞌelic hoꞌoxuque ―xiyutuntutic.
17

 Hech nitacꞌavtutic:
―Jaꞌ noꞌox hoꞌob mucꞌtic 

caxlan vaj xchiꞌuc chaꞌcot choy 
quichꞌojtutic ―xichitutic.

18
 ―Ichꞌo talel ―xiyutuntutic ti 

Jesuse.
19

 Ti Jesuse laj spas ti mantal 
ti jchiꞌiltique acꞌo ba nacluc ti 
stenlej. Ti Jesuse laj stsac ti hoꞌob 
mucꞌtic caxlan vaje xchiꞌuc ti 
chaꞌcot choye. Laj sqꞌuel muel 
vinajel, hech lic yalbe vocol ti 
Diose. Laj xetꞌilan ti caxlan vaje, laj 
stuchꞌilan ti choye. Laj yacꞌbuntutic, 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
Ti hoꞌontutique laj cacꞌbetutic ti 
jchiꞌiltique. 20

 Hech iveꞌic scotolic. 
Ta yutsil inoj xchꞌutic o. Patil 
laj jtsobtutic ti xetꞌelal caxlan 
vaje xchiꞌuc ti sobril choye ti te 
comene. Inoj lajcheb almud ti 

sobril ti caxlan vaj ti laj sveꞌique 
xchiꞌuc ti sobril choye. 21

 Hoꞌmil ti 
viniquetique ti iveꞌique. Mu atabiluc 
ti antsetique xchiꞌuc ti ololetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ixanav ti yacan ti ba 
hoꞌ ti Jesuse 

(Mr. 6:45‑52; Jn. 6:16‑21)
22

 Ti Jesuse laj sticꞌuntutic 
ochel ti barco, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique. Laj 
stacuntutic batel. Hech nibatutic 
ti jech nab. Te to icom ti Jesuse. 
Stuc laj scꞌopon comel ti jchiꞌiltique. 
23

 Cꞌalal laj yoꞌnton laj scꞌopon 
comel ti jchiꞌiltique, imu batel ti 
vits. Stuc ba scꞌopon Dios. Cꞌalal 
iꞌicꞌub ti osile, stuc noꞌox o. 24

 Te 
nixanavtutic batel ti barco te ti oꞌlol 
ti nabe. Oy yip ti iqꞌue tspajesvan. 
Tsots chnicat ti barcoe yuꞌun ti 
hoꞌe. 25

 Poꞌot xa tsacub cꞌalal ital ti 
Jesuse ti bu cacꞌoj jba chixanavtutic 
batele. Ixanav talel ti yacan ti ba 
hoꞌ ti Jesuse. 26

 Hoꞌontutic cꞌalal laj 
jqꞌueltutic ti chanav talel ti yacan ti 
ba hoꞌ, toj xiꞌel nicꞌotutic.
―Chꞌulelal van ―xichitutic. 

Niꞌavantutic yuꞌun nixiꞌtutic.
27

 Ti Jesuse ti ora icꞌopoj, laj 
scꞌoponuntutic:
―Mu me xaxiꞌic yuꞌun hoꞌon 

Jesusun. Mucꞌubtaso avoꞌntonic 
―xiyutuntutic.

28
 Hech itacꞌav ti Pedroe:

―Cajval, mi melel ti hoꞌote, pasun 
ti mantal yuꞌun chixanav tal ti 
cacan ti ba hoꞌ te ti yoꞌ bu oyote 
―xut.

29
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Laꞌ me ―xchi.
Hech yuꞌun ilocꞌ ti barco ti 

Pedroe, ixanav batel ti yacan ti 
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ba hoꞌ. Scꞌan chba sta ti Jesuse. 
30

 Cꞌalal laj yil ti tsots ital ti iqꞌue, 
ixiꞌ. Cꞌan chꞌayuc yalel ti hoꞌ. Hech 
yuꞌun hech laj yavta ti Jesuse:
―Cajval, coltaun yuꞌun chichꞌay 

yalel ―xut.
31

 Ti Jesuse ti ora laj stsac ti 
Pedroe. Hech laj yalbe:
―¿Cꞌu yuꞌun naxiꞌ? Muꞌyuc lec 

xchꞌunojel avoꞌnton chquil ―xut.
32

 Cꞌalal iꞌochic ti barco ti 
xchaꞌvaꞌalique, ipaj ti iqꞌue. 33

 Hech 
yuꞌun ti hoꞌontutique ti te oyuntutic 
ti yut barcoe, laj jquejan jbatutic ti 
stojol ti Jesuse.
―Melel ti hoꞌot Snichꞌonot ti Diose 

―xcututic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scolta ep 
jchameletic te ti Genesaret 

(Mr. 6:53‑56)
34

 Nicꞌotutic ti jech nab. 
Nilocꞌtutic ti barco te ti jteclum 
Genesaret. 35

 Ti jchiꞌiltique ti te 
nacajtique, cꞌalal laj yojtiquinic ti 
jaꞌ ti Jesuse, ilocꞌ yajval yuꞌun ba 
spuquic ti sjoylejal slumal ti ital 
xa ti Jesuse. Hech iꞌicꞌatic tal ti 
stojol Jesús scotol ti jchameletique. 
36

 Laj scꞌambeic vocol manchuc mi 
sba scꞌuꞌ noꞌox tspicbeic. Scotol ti 
muchꞌutic laj spicbeic ti scꞌuꞌe, hech 
icolic uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌutic 
chisbolibtasucutique 

(Mr. 7:1‑23)

15  Iloqꞌuic tal ti Jerusalén 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 

fariseoetique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
ichanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique. Tal scꞌoponic ti 
Jesuse. 2 Hech laj sjacꞌbeic:

―¿Cꞌu yuꞌun mu xa spasic ti 
avajchancꞌopetique hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj spasic ti antiguo 
jtatamoltique? Ti antiguo 
jtatamoltique hal laj spoc scꞌobic 
cꞌalal iveꞌic yuꞌun hech lec 
acꞌo ilatuc yuꞌun ti Diose. Ti 
avajchancꞌopetique mu xa hechuc 
tsnop cꞌalal tspoc scꞌobic cꞌalal 
chveꞌique ―xchiic.

3
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Hoꞌoxuque scoj ti chachꞌumbeic 
scꞌop ti antiguo jtatamoltique hech 
chapꞌajbeic smantal ti Diose. 4 Yuꞌun 
hech laj yal mantal ti Diose: “Paso 
ti mucꞌ atot ameꞌ”, xchi. Laj yal 
uc: “Jaꞌ ti muchꞌu chopol chcꞌopoj 
yuꞌun stot smeꞌ, ta me xichꞌ milel”, 
xchi. 5 Ti hoꞌoxuque lec chavaꞌyic ti 
mu tsotsuc scꞌopilal chaꞌi ti tspas ti 
mucꞌ ti stot smeꞌique. “Ti cꞌu yepal 
ti laj jnop ti cꞌan cacꞌbote, jaꞌ laj xa 
cacꞌ sventa smoton Diose, mi xut ti 
stot smeꞌe, lec oy ti hech tspasique”, 
xachiic ti hoꞌoxuque. Ti muchꞌu 
hech tspase, hoꞌoxuc chavalbeic 
ti mu persauc tscolta stot smeꞌ mi 
jutuc. 6 Hech chachꞌaybeic smantal 
ti Diose scoj ti chachꞌumbeic 
scꞌop ti antiguo jtatamoltique. 
7

 Jloꞌlavanejoxuc. Melel ti hech 
acꞌopilalic tsꞌibabil yuꞌun ti Isaíase, 
jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. Hech 
laj stsꞌiba:
 8 Hovil ti chispasucun ti mucꞌ ti 

scꞌopic ti achiꞌiltac liꞌto, mu 
teucun ti yoꞌntonic.

 9 Scꞌop noꞌox crixchanoetic xchiꞌuc 
smantal noꞌox crixchanoetic ti 
chaqꞌuic ti chanele.

Mu jcꞌopuc ti chaqꞌuic ti chanele,
ti xchie. Jaꞌ acꞌopilalic obi ―xchi ti 
Jesuse.
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10
 Ti Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol ti 

jchiꞌiltique. Hech laj yalbe:
―Aꞌyo me avaꞌyic ti cꞌusi 

chacalbeique. Acꞌo me ti avoꞌntonic. 
11

 Maꞌuc chasbolibtasoxuc ti cꞌutic 
chaveꞌe. Jaꞌ chasbolibtasoxuc ti 
cꞌutic chopol chanope, ti cꞌutic 
chopol chavale ―xchi.

12
 Hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique ninopejtutic 
batel ti bu oy ti Jesuse, lic 
calbetutic:
―¿Mi chanaꞌ ti mu xtun chaꞌyic 

ti fariseoetique yuꞌun ti hech laj 
avalbee? ―xcututic.

13
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Ti fariseoetique jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti vomole, muꞌyuc stu. Ti 
Jtote ti te oy ti vinajele jaꞌ noꞌox 
tstsꞌun ti cꞌusi leque. Scotol ti cꞌusi 
mu tsꞌumbiluc yuꞌun ti Jtote jaꞌ 
chichꞌ bulel. 14

 Mu me xachꞌumbeic 
smantal. Jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
maꞌsatetic ti tscꞌan chtojobtasvane. 
Mi jtos maꞌsatetic xchiꞌuc ti 
muchꞌu chtojobtasat yuꞌun ti 
maꞌsate, jtos chpꞌajic yalel ti chꞌen 

―xiyutuntutic.
15

 Ti Pedroe hech laj yalbe:
―Albun caꞌitutic sjam ti aloꞌile 

―xut.
16

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―¿Mi yuꞌun muc xavaꞌibeic sjam 

uc hoꞌoxuque? ―xiyutuntutic―. 
17

 ¿Mi mu xavilic ti scotol ti cꞌutic 
chaveꞌe, jaꞌ chcꞌot ti achꞌut, jaꞌ 
chatsaꞌ tal loqꞌuel? 18

 Ti cꞌutic 
chopol chavale, ti avoꞌnton chlocꞌ 
tal. Jaꞌ chbolibtasvan. 19

 Yuꞌun ti 
yoꞌnton crixchanoetic chlocꞌ tal 
cꞌusi chopol snopoj, mi milvanej, 
mi mulivajel, mi tscꞌopon ants, mi 
elecꞌ, mi nopcꞌop, mi nopmulil. 20

 Jaꞌ 

chbolibtasvan ti muliletic avi liꞌto. 
Mu xabolib yuꞌun mu xapoc acꞌob 
cꞌalal chaveꞌ ―xiyutuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy xchꞌunojel yoꞌnton 
jun cananea ants 

(Mr. 7:24‑30)
21

 Nilocꞌtutic batel xchiꞌuc ti 
Jesuse. Nibatutic ti slumal Tiro 
xchiꞌuc ti slumal Sidón. 22

 Te ilocꞌ 
tal jun cananea ants. Manchuc mi 
mu xtun onoꞌox chquiltic scotol ti 
yanlum crixchanoetique hoꞌucutic 
ti judioucutique, ti antse hech laj 
yavta ti Jesuse:
―Cajval, hoꞌot ti yelnichꞌonot 

ti Davide ti acꞌopilal chatale, 
cꞌuxubinun. Ep boliben yuꞌun pucuj 
ti jtsebe ―xchi.

23
 Mi jpꞌeluc muc xtacꞌav ti Jesuse. 

Hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique 
hech laj calbetutic vocol ti stojol ti 
Jesuse:
―Taco sutel ti antse yuꞌun 

chistsꞌacliucutic yuꞌun 
chijyavtaucutic tal ―xcututic.

24
 Ti Jesuse hech lic yalbe ti antse:

―Jaꞌ noꞌox tacbilun tal ti sventa 
ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti 
yelnichꞌonuntutic ti Israele, yuꞌun 
chꞌayemic hech chaj cꞌu cheꞌel 
carneroetic ―xut.

25
 Inopej tal ti antse, tal squejan 

sba ti stojol ti Jesuse.
―Avocoluc coltaun me, tote ―xut.
26

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Mu xtun mi ti jpojbetic yot ti 

col jnichꞌontique yuꞌun ti jtembetic 
yuꞌun acꞌo sveꞌ ti tsꞌiꞌetique ―xchi.

27
 Hech itacꞌav ti antse:

―Melel avaꞌuc, tote. Pero hoꞌoni 
hech chaj cꞌu cheꞌel tsꞌiꞌ. Ti 
achiꞌiltaque hech chaj cꞌu cheꞌel olol. 
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Cꞌalal chveꞌ ti olole, oy xchꞌuchꞌelal 
vaj chpꞌaj yalel ti yolon smesa. Jaꞌ 
stacꞌ sveꞌ ti tsꞌiꞌetique. Jaꞌ noꞌox 
hechun ti hoꞌone, acꞌbun jutuc ti 
bendicione ―xchi ti antse.

28
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ep xchꞌunojel avoꞌnton chquil, 
meꞌe. Hech yuꞌun acꞌo cꞌotuc ti 
pasel ti cꞌusi chacꞌane ―xut.

Ti ora ilocꞌ ti pucuje ti yoꞌnton ti 
stsebe. Lec xa icom.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep jchameletic 
icolic yuꞌun ti Jesuse

29
 Nilocꞌtutic batel xchiꞌuc ti 

Jesuse. Nixanavtutic batel ti 
tiꞌtiꞌnab ti te oy ti estado Galilea. 
Nimututic batel ti vits. Te ba 
naclucuntutic. 30

 Ep ti jchiꞌiltique 
ital ti stojol ti Jesuse yicꞌojic tal 
mecanetic xchiꞌuc maꞌsatetic xchiꞌuc 
umaꞌetic xchiꞌuc muchꞌutic mu xtun 
ti scꞌobe xchiꞌuc ep yan jchameletic. 
Hul smetsanic ti stojol ti Jesuse. 
Icol yuꞌun scotol ti Jesuse. 31

 Hech 
yuꞌun ichꞌay yoꞌntonic ti jchiꞌiltique 
cꞌalal laj yilic icꞌopoj ti muchꞌu umaꞌ 
onoꞌoxe, ilecub scꞌob ti muchꞌu mu 
xtun ti scꞌobe, ixanav ti muchꞌu 
mecan onoꞌoxe, laj sqꞌuel balumil ti 
muchꞌu maꞌsat onoꞌoxe. Lec scꞌopilal 
ibat yuꞌunic ti Dios cuꞌuntique, 
hoꞌucutic ti israelucutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti más ti chanmil 
imacꞌlinat 
(Mr. 8:1‑10)

32
 Ti Jesuse laj yicꞌuntutic ti stojol, 

hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
Hech laj yalbuntutic:
―Cꞌux ti coꞌnton ti jchiꞌiltique 

yuꞌun yoxibal cꞌacꞌal xa ti liꞌ 
jchiꞌinojtique, muꞌyuc xa sveꞌelic. 

Mu jcꞌan ti chipan sbaic batele naca 
me altsajuc ti be ―xchi.

33
 Hoꞌontutic hech laj calbetutic:

―Yuꞌun xocol balumil liꞌto mu 
jtatutic ti caxlan vaje yuꞌun ti 
jmacꞌlintutic ti hoꞌontutique. Ep ti 
jyalel ti jchiꞌiltique ―xcututic.

34
 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbuntutic:

―¿Jayib mucꞌtic caxlan vaj 
avichꞌojic? ―xiyutuntutic.

Hech nitacꞌavtutic:
―Quichꞌojtutic hucub mucꞌtic 

caxlan vaj xchiꞌuc chaꞌcot oxcot 
biqꞌuit choy ―xichitutic.

35
 Ti Jesuse laj spas ti mantal ti 

jchiꞌiltique yuꞌun acꞌo nacluc. 36
 Laj 

stsac ti hucub mucꞌtic caxlan vaje 
xchiꞌuc ti choye, laj yalbe vocol ti 
Diose. Laj xetꞌilan ti caxlan vaje, laj 
stuchꞌilan ti choye, laj yacꞌbuntutic. 
Hoꞌontutic ba cacꞌbetutic ti 
jchiꞌiltique. 37

 Scotolic iveꞌic, inoj 
xchꞌutic. Patil laj jtsobtutic tal ti 
xetꞌelal ti caxlan vaje xchiꞌuc ti sobril 
choye ti te comene. Inoj hucub almud 
ti sobril ti caxlan vaj ti laj sveꞌique 
xchiꞌuc ti sobril choye. 38

 Chanmil ti 
viniquetique ti iveꞌique. Mu atabiluc 
ti antsetique xchiꞌuc ti ololetique. 39

 Ti 
Jesuse laj scꞌopon comel ti jchiꞌiltique 
hech niꞌochtutic ti barco xchiꞌuc, 
hech nibatutic ti slumal Magdala.

Jaꞌ scꞌopilal ti yan vuelta scꞌan 
sqꞌuelic señail ti vinajel 
(Mr. 8:11‑13; Lc. 12:54‑56)

16  Ital chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
fariseoetique xchiꞌuc ti 

saduceoetique. Scꞌan spasbeic 
proval yoꞌnton ti Jesuse.
―Paso me señail ti vinajel yuꞌun ti 

jqꞌueltutic yuꞌun hech ti jnaꞌtutic ti 
tsots avabtel ―xchiic.
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2
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Cꞌalal chmal ti cꞌacꞌale, hech 
chavalic: “Yuꞌun tsoj ti vinajele, 
qꞌuepel osil ocꞌom”, xachiic. 3 Ti sob 
icꞌluman chavalic: “Tsoj ti vinajele. 
Jaꞌ chtal hoꞌ. Macal ti osile”, xachiic. 
Chanaꞌ chaqꞌuelic señail ti vinajel. 
Mu xanaꞌ xaqꞌuelic ti yacꞌoj sba 
chcꞌot xa ti pasel liꞌ ti balumile 
ti ora to. 4 Tscꞌan tsqꞌuelic señail 
ti muchꞌutic chopol yoꞌntonique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic laj xa scomesic 
ti Diose. Mu xa xꞌacꞌbatic sqꞌuelic 
yan. Jaꞌ noꞌox ch-acꞌbatic sqꞌuelic 
hech chaj cꞌu cheꞌel icꞌot ti pasel 
yuꞌun ti Jonase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun 
ti Diose ―xut.

Hech laj scomes ti Jesuse, hech 
nilocꞌtutic batel xchiꞌuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti spumesbil xchꞌut vaj 
yuꞌun ti fariseoetique xchiꞌuc ti 

saduceoetique 
(Mr. 8:14‑21)

5
 Nibatutic xchiꞌuc ti Jesuse 

lum ti jech nab. Hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique muc jnaꞌ 
chquichꞌtutic batel caxlan vaj. 6 Ti 
Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Pꞌijanic me. Mu xtun ti 

spumesbil xchꞌut caxlan vaj 
yuꞌun ti fariseoetique xchiꞌuc ti 
saduceoetique ―xiyutuntutic.

7
 Hech laj calbe jbatutic:

―Jaꞌ van chal yuꞌun muc 
xquichꞌtic tal ti caxlan vaj 
cuꞌuntique ―xcut jbatutic.

8
 Laj snaꞌ ti Jesuse ti hech 

laj calbe jbatutique. Hech laj 
yalbuntutic:
―¿Cꞌu yuꞌun ti hech chloꞌlaj 

avoꞌntonic yuꞌun muc xavichꞌic tal 
ti caxlan vaj cuꞌuntique? Muꞌyuc 

lec xchꞌunojel avoꞌntonic xquil. 
9

 Mu to chachꞌunic ti xuꞌ cuꞌun. 
¿Mi yuꞌun ichꞌay xa ti avoꞌntonic 
ti hoꞌob caxlan vaj ti itun yuꞌun 
ti hoꞌmil viniquetique xchiꞌuc ti 
ep almud sobril ti laj atsobique? 
10

 ¿Mi ichay xa uc ti avoꞌntonic 
ti hucub caxlan vaje ti itun 
yuꞌun ti chanmil viniquetique 
xchiꞌuc ti ep almud sobril ti laj 
atsobique? 11

 Muc xavaꞌibeic 
sjam ti maꞌuc scꞌopilal ti caxlan 
vaje ti laj calboxuque. Pꞌijanic 
me, mu xtun ti spumesbil xchꞌut 
caxlan vaje yuꞌun ti fariseoetique 
xchiꞌuc ti saduceoetique, xacutic ―
xiyutuntutic ti Jesuse.

12
 Hech laj caꞌibetutic sjam ti 

maꞌuc laj yalbuntutic scꞌopilal ti 
spumesbil xchꞌut ti mero caxlan 
vaje. Jaꞌ laj yalbuntutic ti mu 
me jchꞌuntutic ti cꞌop ti chacꞌ ti 
chanel ti fariseoetique xchiꞌuc ti 
saduceoetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe ti jamal laj yal 
ti jaꞌ tꞌujbil yuꞌun ti Diose ti Jesuse 

(Mr. 8:27‑30; Lc. 9:18‑21)
13

 Cꞌalal nicꞌotutic ti slumal Cesarea 
yuꞌun Filipo xchiꞌuc ti Jesuse, hech 
laj sjacꞌbuntutic ti Jesuse:
―¿Cꞌusi cabtel chalic ti jchiꞌiltique, 

hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique? 
―xiyutuntutic.

14
 Hech nitacꞌavtutic:

―Oy chalic ti hoꞌot Juanot, jaꞌ ti 
laj yacꞌ ichꞌhoꞌe. Oy chalic ti Elíasot. 
Oy chalic ti Jeremíasot. Oy chalic 
ti hoꞌot jꞌalcꞌopot uc yuꞌun ti Diose 

―xichitutic.
15

 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbuntutic:
―Hoꞌoxuque ¿muchꞌuun chacuyic? 

―xiyutuntutic.
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16
 Hech itacꞌav ti Simon Pedroe:

―Hoꞌot ti Cristoote, hoꞌot 
tꞌujbilot yuꞌun ti Diose yuꞌun 
chacoltauntutic. Hoꞌot Snichꞌonot ti 
Diose ti stalel cuxule ―xchi.

17
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Avichꞌoj bendición, Simón, 
snichꞌonot ti Jonase, yuꞌun maꞌuc 
albilot ti avoꞌnton yuꞌun ti muchꞌu 
coꞌol achꞌichꞌel abecꞌtalic xchiꞌuc. 
Jaꞌ albilot ti avoꞌnton yuꞌun ti Jtote 
ti te oy ti vinajele. 18

 Chacalbe uc. 
Hoꞌot Pedroot, hoꞌot ti aventa chlic 
jtsob ti muchꞌutic chixchꞌumbun ti 
jcꞌope. Persa chcꞌot ti pasel scotol 
lume. Manchuc mi tscꞌan tstupꞌ ti 
pucuje, mu xuꞌ yuꞌun. 19

 Chacacꞌbe 
tsots avabtel yuꞌun chavalbe ti 
crixchanoetique ti cꞌusi tspasique 
yuꞌun hech chventaimbat yoꞌntonic 
yuꞌun ti Diose. Yuꞌun chavalbe 
ti cꞌusi mu xtun tspasique, yuꞌun 
hech onoꞌox yaloj ti Diose. Yuꞌun 
chavalbe ti cꞌusi lec tspasique yuꞌun 
hech onoꞌox yaloj ti Diose ―xꞌutat.

20
 Hech laj spasuntutic ti mantal 

ti Jesuse:
―Mu to me muchꞌu chavalbeic ti 

hoꞌon tꞌujbilun yuꞌun ti Diose yuꞌun 
chajcoltaoxuc ―xiyutuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yal ti cꞌu 
cheꞌel chchame 

(Mr. 8:31‑9 :1; Lc. 9:22‑27)
21

 Ti Jesuse hech lic yalbuntutic 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique:
―Persa chibat ti Jerusalén 

yuꞌun persa te chcꞌot quichꞌ vocol. 
Chiyacꞌucun ti scꞌob ti moletique 
xchiꞌuc ti scꞌob ti totil paleetique 
xchiꞌuc ti scꞌob ti muchꞌutic 
chchanubtasvanic ti smantal 
ti Diose ti scuyoj sbaique. Te 

chismilucun. Chicham. Patil ti 
yoxibal cꞌacꞌal chichaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen ―xiyutuntutic.

22
 Ti Pedroe laj sqꞌuej sbaic 

xchiꞌuc ti Jesuse jutuc, hech lic 
yalbe:
―Cajval, acꞌo xcꞌuxubinot ti Diose, 

mu me xacꞌ cꞌotuc ti pasel hech 
―xut.

23
 Ti Jesuse laj sjoypꞌin sba, hech 

laj scꞌopon ti Pedroe:
―Satanás, locꞌan batel ti jtojol. 

Chacꞌan chabolibtasun. Maꞌuc 
chanop cꞌusi tscꞌan ti Diose. Jaꞌ 
noꞌox chanop hech chaj cꞌu cheꞌel 
tsnop crixchanoetic ―xꞌutat.

24
 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:

―Ti muchꞌu tscꞌan chistsꞌacliune, 
mu me xcꞌuxubin sba, acꞌo 
cuchuc yuꞌun ti vocole hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti jcuch hoꞌoni, acꞌo 
stsꞌacliun. 25

 Yuꞌun scotol ti muchꞌu 
chcꞌuxubin sbae, jaꞌ chchꞌay. 
Scotol ti muchꞌu mu xcꞌuxubin 
sbae, hoꞌon ti jventa, jaꞌ chcuxi. 
26

 Manchuc mi ihuꞌ avuꞌun laj 
avuꞌunin scotol ti cꞌutic oy liꞌ ti 
balumile, mi mu xacuxi sbatel 
osil, hovil. Jaꞌ tsots scꞌopilal ti 
chacuxi sbatel osil. 27

 Yuꞌun hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutique chital 
quichꞌoj jqueval hech chaj cꞌu 
cheꞌel squeval ti Jtote. Ti jchiꞌin tal 
ti chꞌul abatetic cuꞌune. Jaꞌ chtal 
cacꞌbe stojol jujun crixchano mi 
lec ti cꞌusi laj spasique, mi mu 
lecuc ti cꞌusi laj spasique. 28

 Melel 
ti cꞌusi chacalbeique, hoꞌoxuc ti liꞌ 
vaꞌaloxuc liꞌto oy mu to chachamic 
jaꞌto mi laj avilic ti oy chlic 
jventaimbe yoꞌntonic crixchanoetic 
hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique ―
xiyutuntutic ti Jesuse.
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Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scꞌatajes 
sba ti stojol ti yajchancꞌopetique 

(Mr. 9:2‑13; Lc. 9:28‑36)

17  Cꞌalal iꞌechꞌ xa vaquib 
cꞌacꞌal, ti Jesuse laj yicꞌ 

batel ti yan parte ti Pedroe xchiꞌuc 
ti Jacoboe xchiꞌuc ti Juane. jaꞌ ti 
yitsꞌin ti Jacoboe. Imuic ti jol vits. 
2

 Ti Jesuse te laj scꞌatajes sba ti 
stojolic. Laj yacꞌ squeval ti sate 
hech chaj cꞌu cheꞌel chacꞌ squeval 
ti cꞌacꞌale. Iquevan scotol scꞌuꞌ. 3 Te 
laj yacꞌ sba iluc ti Moisese xchiꞌuc ti 
Elíase. Te iloꞌlajic xchiꞌuc ti Jesuse. 
4

 Ti Pedroe hech laj yalbe ti Jesuse:
―Cajval, jaꞌ lec ti liꞌucutic noꞌoxe. 

Mi chacꞌane ti jpas oxib nailvomol 
liꞌi, jun avuꞌun, jun yuꞌun Moisés, 
jun yuꞌun Elías ―xut.

5
 Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj ti 

Pedroe, ital toc, imacatic scotolic. 
Oy squeval ti toque. Cꞌalal butꞌibilic 
ti toc, hech icꞌopoj ti Diose:
―Jaꞌ Jnichꞌon liꞌto, jaꞌ ti lum cꞌux 

ti coꞌntone. Nichim noꞌox coꞌnton 
yuꞌun. Aꞌibo scꞌop ―xchi cꞌalal te oy 
ti toque.

6
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti jchiꞌiltac ti 

abtele laj spatan sbaic ti lum. Toj 
xiꞌel icꞌotic. 7 Ti Jesuse laj stij liquel. 
Hech laj yalbe:
―Licanic, mu me xaxiꞌic ―xchi.
8

 Cꞌalal laj sqꞌuelic muel, muꞌyuc 
xa muchꞌu laj yilic, jaꞌ noꞌox stuc ti 
Jesuse.

9
 Cꞌalal yacꞌoj sba chyalic tal ti 

vits hech ipasatic ti mantal yuꞌun ti 
Jesuse:
―Ti cꞌu cheꞌel laj avilique, mu to me 

xavalic jaꞌto mi nichaꞌcuxi loqꞌuel ti 
chꞌen hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique 
―xꞌutatic yuꞌun ti Jesuse.

10
 Hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique hech laj 
jacꞌbetutic ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun hech chalic ti 

muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti persa jaꞌ jbael 
chtal ti Elíase? ―xcututic.

11
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Melel ti jaꞌ jbael chtal ti Elíase. 
Scotol chtal smeltsan. 12

 Chacalbeic 
uc, ital xa ti Elíase, muc xojtiquinic. 
Jaꞌ laj spasic ti cꞌusi scꞌan ti 
yoꞌntonic ti crixchanoetique ti 
chopol tspasique. Hech onoꞌox uc 
ch-echꞌ jvocol ti scꞌobic uc hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutic uque 

―xiyutuntutic.
13

 Hech laj jnaꞌtutic ti jaꞌ scꞌopilal 
ti Juane ti ital xae, jaꞌ ti laj yacꞌ 
ichꞌhoꞌe.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajchancꞌopetic ti 
Jesuse ti muc xuꞌ yuꞌunic tscolta jun 

querem 
(Mr. 9:14‑29; Lc. 9:37‑43)

14
 Cꞌalal nicꞌotutic ti bu stsoboj 

sbaic ti jchiꞌiltique, te oy jun 
jchiꞌiltic tal squejan sba ti stojol ti 
Jesuse. 15

 Hech laj yalbe:
―Tote, cꞌuxubimbun ti jnichꞌone 

yuꞌun tsacbil ti tupꞌ icꞌ. Ep 
chichꞌ vocol. Ep vuelta ipꞌaj xa 
ti hoꞌ. 16

 Laj quicꞌ tal ti stojol 
ti avajchancꞌopetique, muc xuꞌ 
yuꞌunic xiscoltabucun ―xchi.

17
 Hech yuꞌun hech lic yalbuntutic 

ti Jesuse:
―Muꞌyuc xchꞌunojel avoꞌntonic 

chquil. Boliben avoꞌntonic hoꞌoxuc 
ti liꞌoyoxuc liꞌ ti balumil ti ora 
to. Ep xa cꞌacꞌal liꞌ jchiꞌinojoxuc, 
mu to chachꞌunic. Ep xa cꞌacꞌal 
jtsꞌicojboxuc sbolil avoꞌntonic 
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acotolic ―xiyutuntutic―. Icꞌo tal ti 
jtojol ―xiyutuntutic.

18
 Ti Jesuse laj spas ti mantal 

ti pucuje, ilocꞌ tal ti yoꞌnton ti 
quereme. Ti ora icol ti quereme.

19
 Hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique patil laj 
jacꞌbetutic ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun muc xuꞌ cuꞌuntutic 

jloqꞌuestutic ti pucuje? ―xcututic.
20

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Yuꞌun muꞌyuc lec xchꞌunojel 

avoꞌntonic. Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, mi tsta hech yepal 
xchꞌunojel avoꞌntonic hech chaj cꞌu 
cheꞌel jpꞌej sat mostazateꞌ ti biqꞌuite, 
chcꞌot ti pasel avuꞌunic ti cꞌusi 
vocol ti pasel ti muꞌ xuꞌ avuꞌunic 
atuquic. Hech chaj cꞌu cheꞌel mi 
chavale: “Acꞌo batuc ti vits lum toi”, 
mi xachiique, ta me xcꞌot ti pasel 
avuꞌunic. Scotol xuꞌ chapasic mi tsta 
hech yepal xchꞌunojel avoꞌntonique. 
21

 Jaꞌto mi laj acꞌoponic Dios, jaꞌto mi 
laj avipan abaic, jaꞌto chlocꞌ ti jtos 
pucujetic liꞌto ―xiyutuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti yan vuelta laj yal ti 
Jesuse ti cꞌu cheꞌel chchame 

(Mr.9:30‑32; Lc.9:43‑45)
22

 Cꞌalal te oyuntutic ti Galilea 
xchiꞌuc ti Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Chiꞌacꞌat entrecal ti scꞌob viniquetic 

hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique. 
23

 Chimilat, chicham, patil ti yoxibal 
cꞌacꞌal chichaꞌcusesat loqꞌuel ti chꞌen 
―xiyutuntutic. Cꞌalal hech laj caꞌitutic, 
ep laj quichꞌtutic mul.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yacꞌ 
ti taqꞌuin yuꞌun ti temploe

24
 Cꞌalal nicꞌotutic ti jteclum 

Capernaum, tal scꞌoponic ti Pedroe 

ti muchꞌutic yacꞌoj sba tstsobic ti 
taqꞌuin chtun yuꞌun ti temploe. 
Chib dracmataqꞌuin tscꞌanic. Hech 
tal sjacꞌbel:
―¿Mi chacꞌ ti taqꞌuine yuꞌun ti 

temploe ti maestro avuꞌunique? 
―xchiic.

25
 ―Chacꞌ ―xchi ti Pedroe.

Iꞌoch batel ti yut na ti Pedroe. Ti 
ora lic jacꞌbatuc yuꞌun ti Jesuse:
―¿Cꞌusi xchi avoꞌnton, Simón? 

Ti totil ajvaliletic liꞌ ti balumile, 
¿mi jaꞌ tscꞌambe ti snichꞌone ti 
tstoj ti patan, mi tscꞌambe yan 
crixchanoetic? ―xchi.

26
 Hech itacꞌav ti Pedroe:

―Jaꞌ tscꞌambe ti yan 
crixchanoetique ―xchi.

Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Ti yol snichꞌonique jaꞌ libre. 

Hech yuꞌun ti hoꞌone mu persauc 
ti jtoj. 27

 Pero yuꞌun mu me xbolib 
yoꞌntonic cuꞌun, batan ti nab, teno 
ochel ti agancho. Ti choy ti jbael 
chatsac loqꞌuel tal, jambo ye. Te 
chata jun estaterotaqꞌuin. Ichꞌo tal, 
acꞌbo. Jaꞌ jtaqꞌuintic jchaꞌvaꞌaltic ti 
chavaqꞌue ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ¿muchꞌu más tsots 
yabtel chichꞌ? xchi sjaqꞌuic 

(Mr. 9:33‑37; Lc. 9:46‑48)

18  Hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutic ti 

Jesuse hech laj jacꞌbetutic.
―¿Muchꞌu más tsots yabtel chichꞌ 

cꞌalal tsta yorail tspas mantal liꞌi ti 
Diose? ―xcututic.

2
 Ti Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol 

jun olol. Laj svaꞌan ti oꞌlol yoꞌ bu 
oyuntutique. 3 Hech laj yalbuntutic:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, mi mu 

xacꞌot hech chaj cꞌu cheꞌel olol, mu xuꞌ 
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chacꞌot te o yoꞌ bu tspas mantal ti Diose 
ti cꞌalal tsta yorail yuꞌune. 4 Scotol ti 
muchꞌu mu stoy sbae, ti biqꞌuit chacꞌ 
sba hech chaj cꞌu cheꞌel ti olol liꞌto, jaꞌ 
más tsots yabtel chichꞌ cꞌalal tsta yorail 
tspas mantal liꞌi ti Diose. 5 Scotol ti 
muchꞌu tspas ti mucꞌ jun olol hech chaj 
cꞌu cheꞌel olol avi to hoꞌon ti jventa, 
hoꞌon chispasun ti mucꞌ uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu tsbolibtasbe 
yoꞌnton yan 

(Mr. 9:42‑48; Lc. 17:1‑2)
6

 ’Ti muchꞌu tsbolibtasbe yoꞌnton 
junuc ti ololetic liꞌto ti xchꞌunoj ti 
hoꞌon Jcoltavanejun yuꞌune, jaꞌ lec acꞌo 
chucbatuc ti snucꞌ choꞌ acꞌo tenatuc 
ochel ti nab. Te chchꞌay batel ti nab. 
Te tsjicꞌ ti hoꞌe. 7 Uts abaic hoꞌoxuc ti 
liꞌoyoxuc ti balumile yuꞌun ep ti cꞌusi 
tscꞌan chasbolibtasoxuque. Ta onoꞌox 
xavaꞌyic ti tscꞌan chasbolibtasoxuque. 
Pero uts sbaic ti muchꞌutic hech 
chbolibtasvane.

8
 ’Hech yuꞌun mi chasbolibtasot ti 

acꞌobe, mi avacane, jaꞌ tscꞌan ti muꞌyuc 
acꞌob o avacan hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌu muꞌyuc scꞌobe o muꞌyuc 
yacane, hech chaꞌoch ti utsilal. Jaꞌ vocol 
mi chabatic ti cꞌatimbac yuꞌun ti mu 
xapajes abaique. 9 Jaꞌ noꞌox hech uc mi 
chasbolibtasot ti cꞌu cheꞌel chaqꞌuele, 
mu lecuc. Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti 
muꞌyuc cꞌusi chaqꞌuel hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti muchꞌu mu xcꞌot sate, hech 
chaꞌoch ti utsilal. Jaꞌ vocol mi chabatic 
ti cꞌatimbac yuꞌun ti mu xapajes abaique.

Jaꞌ scꞌopilal ti chichꞌ mul ti Diose mi 
chchꞌay jcotuc scarnero 

(Lc. 15:3‑7)
10

 ’Pꞌijanic me, mu me biqꞌuituc 
chavil junuc ti ololetic liꞌto. Melel 

ti cꞌusi chacalbeique, te ti vinajel 
ti chꞌul abatetic ti chchabiat 
ti ololetique, jaꞌ te oyic o ti 
stojol ti Jtote ti te oy ti vinajele. 
11

 Jaꞌ yuꞌun ti nitale hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique yuꞌun 
tal jcoltaoxuc acotolic yuꞌun ti 
chꞌayemoxuque.

12
 ’¿Cꞌusi xchi avoꞌntonic? Ti 

muchꞌu oy yuꞌun hoꞌvinic ti cot 
scarnero, mi ichꞌay comel yuꞌun 
jcot, ¿mi mu scomes ti yan noventa 
y nueve ti cote yuꞌun chba saꞌ tal ti 
jcot ti ichꞌay yuꞌune? 13

 Chichꞌ mul 
yuꞌun mu tsꞌacaluc ti scarneroe. 
Melel ti cꞌusi chacalbeique, cꞌalal 
mi laj sta xa ti jcote, más nichim 
noꞌox yoꞌnton. Yuꞌun mi jcotuc 
muc xchꞌay ti scarneroe. 14

 Hech 
onoꞌox uc mu scꞌan ti Jtote ti te 
oy ti vinajele mi chchꞌay junuc avi 
ololetic liꞌto.

Jaꞌ scꞌopilal ti acꞌo ba scꞌopon ti 
muchꞌu oy smul yuꞌun ti yermanoe 

(Lc. 17:3)
15

 ’Mi oy smul avuꞌun ti 
avermanoe, batan, ba chapano 
xchiꞌuc achaꞌvaꞌalic noꞌox. Mi 
chaspasbot ti mucꞌ acꞌope, hech 
nichim noꞌox avoꞌnton xchiꞌuc 
avermano obi. 16

 Mi mu xaspasbot 
ti mucꞌ ti acꞌope, icꞌo batel chaꞌvoꞌ 
oxvoꞌ achiꞌil, yuꞌun hech chaꞌvoꞌ 
oxvoꞌ rextico chcꞌot ti jaypꞌel 
chavale. 17

 Mi mu spasbatic ti 
mucꞌ scꞌopic uc, albo scotol ti 
jchꞌunojeletique. Mi mu spasbat ti 
mucꞌ scꞌop scotol ti jchꞌunojeletique, 
hech acꞌo cꞌotuc avuꞌun hech chaj 
cꞌu cheꞌel yanlum vinic, hech 
chaj cꞌu cheꞌel jtsobpatan ti mu 
xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose.
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18
 ’Melel ti cꞌusi chacalbeique, 

yuꞌun chavalbe ti cꞌusi mu xtun 
tspasique, yuꞌun hech onoꞌox yaloj 
ti Diose. Yuꞌun chavalbe ti cꞌusi lec 
tspasique, yuꞌun hech onoꞌox yaloj 
ti Diose.

19
 ’Yan vuelta hech chacalbeic, mi 

jtos avoꞌntonic chaꞌvoꞌoxuc liꞌ ti 
balumile ti chacꞌambeic ti stojol 
ti Diose ti cꞌuc noꞌox chacꞌanique, 
jaꞌ chayacꞌboxuc ti Jtote ti te oy 
ti vinajele. 20

 Yuꞌun mi oy stsoboj 
sbaic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti jventa, te 
oyun ti oꞌlol yoꞌ bu oyique ―xchi ti 
Jesuse.

21
 Ti Pedroe lic scꞌopon ti Jesuse, 

hech laj sjacꞌbe:
―Cajval, ¿jayib vuelta scꞌan ti 

jpasbe perdón ti muchꞌu tstailan 
smul ti jtojole? ¿Mi ta yutsil hucub 
vuelta? ―xchi.

22
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Chacalbe, mu tauc yutsil ti 
hucub noꞌox vuelta. Mu atabiluc ti 
chapasbe perdón. Jaꞌ scotol cꞌacꞌal 
chapasbe perdón.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu laj spasbe 
perdón ti xchiꞌile

23
 ’Hech yuꞌun chacalbeic ti cꞌutic 

xꞌelan tspasvan ti mantal ti Diose. 
Hech yuꞌun chacalbe hech chaj cꞌu 
cheꞌel jun ajvalil ti tscꞌan yuꞌun 
acꞌo sutesbatuc ti staqꞌuine yuꞌun 
ti yabate. 24

 Laj scajtusbe yil. Patil 
laj yicꞌ tal ti stojol ti muchꞌu oy 
lajunmil yil yuꞌune. 25

 Mu xuꞌ stoj 
ti yile hech yuꞌun laj yal mantal 
ti yajvale ti acꞌo chonatuc xchiꞌuc 
yajnil xchiꞌuc xnichꞌnab xchiꞌuc 
scotol ti cꞌusi oy yuꞌune yuꞌun hech 
chtoj ti yile. 26

 Hech yuꞌun ti abate 
laj squejan sba ti stojol ti yajvale. 

Ep laj yalbe vocol: “Avocoluc me, 
Cajval, malabun to. Chajtojbe 
scotol”, xchi. 27

 Hech ti ajvalile 
laj xcꞌuxubin ti yabate, laj scolta 
batel, laj xchꞌaybe ti yile. 28

 Cꞌalal 
ilocꞌ batel ti yabate, laj snup ti be 
ti muchꞌu oy hoꞌvinic yil yuꞌune ti 
jaꞌ onoꞌox xchiꞌil ti abtele. Laj stsac, 
hech laj yalbe: “Tojbun ti avile”, 
xut. 29

 Hech ti muchꞌu coꞌol yabtel 
xchiꞌuque laj squejan sba ti stojol, 
hech laj yalbe vocol: “Avocoluc 
me, malabun to. Chajtojbe scotol”, 
xchi. 30

 Muc scꞌan smala. Ba sticꞌ 
ti chuquel. “Jaꞌto mi laj stojbun 
ti yile jaꞌto chacoltabun loqꞌuel 
tal”, xchi ti yajval ti taqꞌuine. 31

 Ti 
xchiꞌiltac ti abtele cꞌalal laj yilic ti 
hech icꞌot ti pasele, ep laj yichꞌic 
mul. Ba yalbeic ti yajvale scotol ti 
hech icꞌot ti pasele. 32

 Hech yuꞌun 
iꞌicꞌat talel yuꞌun ti yajvale. Hech 
hul albatuc: “Chopol avoꞌnton 
chcaꞌi. Scotol laj jchꞌaybot avil 
yuꞌun laj acꞌambun vocol ti jtojol. 
33

 Jaꞌ lec ti lajuc acꞌuxubin ti 
achiꞌile hech chaj cꞌu cheꞌel ti laj 
jcꞌuxubinote”, xꞌutat. 34

 Hech yuꞌun 
ti yajvale iꞌilin ti stojol. Laj yacꞌ ti 
scꞌob ti jchucvanejetique. “Jaꞌto 
mi laj stojbun scotol ti yile jaꞌto 
chacoltabun loqꞌuel tal”, xchi ti 
ajvalile.

35
 Hech onoꞌox uc chaxchaꞌacꞌboxuc 

atojic jujunoxuc ti Jtote ti te oy ti 
vinajele mi mu jꞌechꞌeluc chachꞌay ti 
avoꞌntonic ti smul ti avermanoe ―
xiyutuntutic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu tsutes yajnile 
(Mr. 10:1‑12; Lc. 16:18)

19  Cꞌalal laj yoꞌnton laj 
scꞌoponuntutic ti Jesuse, 
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hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique, 
nilocꞌtutic batel ti Galilea xchiꞌuc. 
Nijelavtutic batel ti jech ucꞌum 
Jordán, nixanavtutic batel yuꞌun 
chibatutic ti estado Judea xchiꞌuc 
ti Jesuse. 2 Laj stsꞌacliuntutic batel 
ep jchiꞌiltic xchiꞌuc jchameletic. Laj 
scolta comel ti jchameletique ti 
Jesuse.

3
 Ital chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti fariseoetique 

yuꞌun scꞌan spasbeic proval yoꞌnton 
ti Jesuse. Hech tal sjacꞌbeic:
―¿Mi stacꞌ ti jsutes cajniltutic ti 

cꞌuc noꞌox tspase? ―xchiic.
4

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Aqꞌuelojic ti scꞌop ti Diose 

ti bu chal ti cꞌalal ipasat ti sba 
crixchanoe, jun vinic jun ants 
ipasat. 5 Hech chal uc ti scꞌop ti 
Diose: “Hech yuꞌun ti viniquetique 
tscomes stot smeꞌ, chicꞌ yajnil. Jun 
noꞌox chcꞌot xchiꞌuc ti yajnile”, xchi. 
6

 Hech yuꞌun mu chaꞌvoꞌuc icom 
yuꞌun jun noꞌox icꞌotic. Hech yuꞌun 
ti muchꞌutic jun noꞌox icꞌotic yuꞌun 
ti Diose mu me spꞌev sbaic ―xchi ti 
Jesuse.

7
 Lic sjacꞌbeic yan vuelta:

―¿Cꞌu yuꞌun hech laj yal mantal 
ti Moisese: “Scotol ti muchꞌu tsutes 
ti yajnile, acꞌo spꞌejan ti jun acꞌo 
yacꞌbe ti yajnile ti cꞌusi sventailuc ti 
tsutese”, ti xchie? ―xchiic.

8
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Scoj ti tsots yoꞌntonic hech 
yuꞌun ti hech iꞌacꞌbat lisensa yuꞌun 
ti Moisese ti tsutes ti yajnilique. 
Mu hechuc ti sliqueb ti balumile. 
9

 Chacalbeic, scotol ti muchꞌu tsutes 
ti yajnile, mi mu scojuc ti imulav 
ti yajnile ti tsutese, mi chicꞌ yan 
ants jaꞌ chmulivaj obi. Scotol ti 
muchꞌu chicꞌ yuꞌun chajnilin ti 

muchꞌu sutesbil yuꞌun ti smalale, jaꞌ 
chmulav chcꞌot ―xchi.

10
 Hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique hech laj 
calbetutic ti Jesuse:
―Mi hech oy scꞌopilal ti muchꞌu 

oy yajnile, jaꞌ lec ti mu xquicꞌ 
jbatutic xchiꞌuc ants ―xichitutic.

11
 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:

―Mu scotoluc xuꞌ yuꞌunic 
chchꞌunic ti mu xicꞌ sbaic xchiꞌuc 
ants. Jaꞌ noꞌox chchꞌun ti muchꞌu 
tsnop ti hech tscꞌan ti Diose. 12

 Oy 
viniquetic eunucoetic sbiic. Cꞌalal 
iꞌan hech ti ora to mu scꞌan chicꞌ 
sbaic xchiꞌuc ants. Oy viniquetic 
uc ti ipasat ti eunuco yuꞌun yan 
viniquetic. Oy viniquetic mu xicꞌ 
sbaic xchiꞌuc ants yuꞌun hech más 
xuꞌ chtun yuꞌun ti Diose. Ti muchꞌu 
tsnopic ti hech tscꞌan ti Diose, acꞌo 
spas ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yacꞌbe 
bendición ti ololetique 
(Mr. 10:13‑16; Lc. 18:15‑17)

13
 Iꞌicꞌat talel ti stojol ti Jesuse 

ololetic yuꞌun chacꞌ scꞌob ti 
Jesuse, chacꞌbe ti sjol ti ololetique, 
yuꞌun tscꞌopombe Dios ti stojol 
ti ololetique. Ti hoꞌontutique 
ti yajchancꞌopuntutique jcꞌan 
jpajestutic ti jchiꞌiltique. Tsots laj 
calbetutic mantal yuꞌun ti jpajestutic. 
14

 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Acꞌo taluc ti jtojol ti ololetique. 

Mu me xapajesic yuꞌun ti muchꞌutic 
chventaimbat yoꞌntonic yuꞌun ti 
Diose, jaꞌ hech chcꞌotic hech chaj 
cꞌu cheꞌel olol ―xiyutuntutic.

15
 Ti Jesuse laj yacꞌ scꞌob, laj 

yacꞌbe ti sjol ti ololetique. Patil 
nilocꞌtutic batel xchiꞌuc ti Jesuse.
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Jaꞌ scꞌopilal ti unen vinic ti jcꞌuleje 
(Mr. 10:17‑31; Lc. 18:18‑30)

16
 Oy jun jchiꞌiltic tal scꞌopon ti 

Jesuse.
―Maestro, hoꞌot lequil vinicot. 

¿Cꞌusi lequil abtelal ti jpas yuꞌun 
hech chicuxi sbatel osil? ―xchi.

17
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―¿Cꞌu yuꞌun lequil vinicot 
xavutun? Mi junuc muꞌyuc muchꞌu 
lec, jaꞌ noꞌox stuc ti Diose. Mi 
chacꞌan chacuxi sbatel osil, chꞌuno 
me ti mantaletique ―xut.

18
 Hech laj sjacꞌ ti vinique:

―¿Cꞌusi mantalil? ―xchi.
Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Mu me xamilvan. Mu me 

xamulivaj. Mu me xaꞌelcꞌaj. Mu 
me xanopbe smul avecino. 19

 Paso 
me ti mucꞌ atot ameꞌ. Cꞌux me 
xavaꞌi avecino hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌux chavaꞌi aba, ti xchie ―xchi ti 
Jesuse.

20
 Unen to ti vinique. Hech laj 

yalbe ti Jesuse:
―Scotol avi to jchꞌunoj cꞌalal 

nichꞌi tal. ¿Cꞌusi xa scꞌan ti mu 
jchꞌune? ―xchi.

21
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Mi chacꞌan ti muꞌyuc apalta 
chayil ti Diose, batan, ba 
chono scotol ti cꞌusi oy avuꞌune, 
qꞌuelambo ti meꞌonetique. Hech oy 
acꞌulejal ti vinajel chcꞌot. Patil chtal 
atsꞌacliun batel ―xut.

22
 Cꞌalal laj yaꞌi ti unen vinique, 

isut batel. Laj yichꞌ mul yuꞌun ep ti 
scꞌulejal liꞌ ti balumile.

23
 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic 

hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 

ti muchꞌu jcꞌuleje vocol chacꞌ 

sba ti ventainel yuꞌun ti Diose. 
24

 Chacalbeic uc ti hech chaj cꞌu 
cheꞌel mu xjelav jcot camello ti 
xchac acuxa, jaꞌ noꞌox hech uc 
ti muchꞌu jcꞌuleje mu xuꞌ chacꞌ 
sba ti ventainel yuꞌun ti Diose 

―xiyutuntutic.
25

 Ichꞌay coꞌntontutic cꞌalal hech 
laj caꞌitutic.
―¿Muchꞌu cacꞌtic xuꞌ chcol cheꞌe? 

―xcututic.
26

 Ti Jesuse laj sqꞌuelbun jsatutic. 
Hech laj yalbuntutic:
―Ti crixchanoetique mu xuꞌ scolta 

sba stuc. Ti Diose scotol xuꞌ yuꞌun 
tspas stuc ―xchi.

27
 Ti Pedroe hech laj yalbe ti 

Jesuse:
―Hoꞌontutique scotol laj xa 

jcomestutic. Laj xa jtsꞌacliotutic. 
¿Cꞌu xꞌelan chicꞌotutic hoꞌoni? 
―xchi.

28
 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:

―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
ti cꞌalal tsta yorail ti jlecubtas 
ti balumile, chcꞌot naclucun ti 
jmucꞌta naclebe yuꞌun ti jpas ti 
mantal scotolic, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. Te chispasucun 
ti mucꞌ scotol ti crixchanoetique. 
Hoꞌoxuque yuꞌun laj xa atsꞌacliucun, 
chcꞌot naclanic uc ti lajcheb 
mucꞌtic naclebaltic yuꞌun chapas ti 
mantal ti lajchachop ti jchiꞌiltique, 
hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic ti 
Israele. 29

 Scotol ti muchꞌu laj xa 
scomes mi sna, mi sbanquiltac, 
mi yitsꞌinabtac, mi svixobtac, mi 
yixleltac, mi stot smeꞌ, mi yajnil, 
mi yol xnichꞌnab, mi slum, hoꞌon 
ti jventa, hoꞌvinic vuelta ch-epaj 
xqꞌuexol ti chcacꞌbee. Chcacꞌbe yichꞌ 
uc xcuxlejal sbatel osil. 30

 Scotol 
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ti muchꞌutic hech tsnop ti yoꞌnton 
hoꞌon jbaejbeun, mi xchi tsnop, jaꞌ 
patil ti yantique, mi xchi, jaꞌ patil 
chcꞌotic lume. Jaꞌ jbael chcꞌotic 
scotol ti muchꞌutic mu hechuc 
tsnopique. Jaꞌ ep ti muchꞌutic patil 
chcꞌotique ―xiyutuntutic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti jꞌabteletic 
ti cꞌutic ora iꞌicꞌatique

20  Hech laj yalbuntutic uc ti 
Jesuse:

―Hech yuꞌun chacalbeic ti cꞌutic 
xꞌelan tspasvan ti mantal ti Diose. 
Hech yuꞌun chacalbe hech chaj cꞌu 
cheꞌel jun vinic ti oy slume. Sob 
icꞌluman ilocꞌ batel, ba saꞌ yajꞌabtel 
yuꞌun chba abtejuc ti bu stsꞌunoj 
uvateꞌ. 2 Laj spas trato xchiꞌuc ti 
yajꞌabtele ti jun denariotaqꞌuin tstoj 
ti jun cꞌacꞌale. Laj stac batel ti bu ti 
yabtele te ti bu stsꞌunoj ti uvateꞌe. 
3

 Cꞌalal laj sta baluneb ora ilocꞌ 
batel yan vuelta ti yajval ti abtele. 
Laj yil oy muchꞌutic te vaꞌajtic 
ti plaza, muꞌyuc yabtelic. 4 Hech 
yuꞌun hech laj yalbe: “Batanic ti 
cabtel ti bu jtsꞌunoj uvateꞌ. Lec 
atojolic chacacꞌboxuc”, xut. Hech 
laj xchꞌunic, hech ibatic ti abtel. 
5

 Yan chib vuelta ilocꞌ batel ti yajval 
ti abtele. Ba saꞌ yajꞌabtel. Ba saꞌ ti 
oꞌlol cꞌacꞌal uc. Ba saꞌ ti oxib ora 
mal cꞌacꞌal uc. Coꞌol onoꞌox laj 
spas ti jujun vueltae. 6 Cꞌalal laj sta 
hoꞌob ora mal cꞌacꞌal, ilocꞌ batel 
yan vuelta. Te laj sta yantic, muꞌyuc 
yabtelic uc. Hech laj sjacꞌbe: “¿Cꞌu 
yuꞌun liꞌ vaꞌaloxuque sjunul cꞌacꞌal?” 
xut. 7 Hech itacꞌavic: “Yuꞌun muꞌyuc 
muchꞌu laj yicꞌuntutic ti abtel”, 
xchiic. Hech laj yalbe: “Batanic 
ti cabtel ti bu tsꞌumbil ti uvateꞌ 

cuꞌune. Lec atojolic chacacꞌboxuc”, 
xut. 8 Cꞌalal imal xa ti cꞌacꞌale 
ti yajval ti abtele hech laj yalbe 
ti smayordomoe: “Icꞌo talel ti 
jꞌabteletic cuꞌune. Acꞌbo stojol 
yabtelic. Jaꞌ jbael chatoj ti muchꞌu 
patil italique. Patil chatoj ti muchꞌu 
jbael italique”, xut. 9 Cꞌalal italic ti 
muchꞌutic laj stsac yabtelic ti hoꞌob 
ora mal cꞌacꞌal, jujun denariotaqꞌuin 
iꞌacꞌbatic jujun. 10

 Cꞌalal italic ti 
muchꞌutic jbael laj stsac yabtelique, 
laj scuyic ti más ep stojol ch-
acꞌbatic ti stuquique. Coꞌol onoꞌox 
uc jujun denariotaqꞌuin iꞌacꞌbatic 
jujun. 11

 Cꞌalal laj yichꞌ ti stojolique, 
mu xtun laj yilic ti cꞌusi laj spas ti 
yajval ti abtele. 12

 Hech lic yalbeic: 
“Jun noꞌox ora iꞌabtejic ti muchꞌutic 
patil italique. Coꞌol laj atojuntutic 
xchiꞌuc ti muchꞌu patil italique. 
Hoꞌontutique laj xa caꞌibetutic 
scꞌuxul ti cꞌacꞌale. Nilubtutic 
xa ti abtel”, xchiic. 13

 Hech 
lic tacꞌavuc ti yajval ti abtele: 

“Quitsꞌin, mu chopoluc ti cꞌusi 
laj jpasboxuque. Hech laj jpastic 
trato ti jun noꞌox denariotaqꞌuin 
chajtojic jujunoxuque. 14

 Ichꞌo batel 
atojolic, batanic. Yutsil coꞌnton ti 
coꞌol chajtojic acotolic xchiꞌuc ti 
muchꞌutic patil italique. 15

 Ti cꞌusi 
scꞌan ti coꞌntone stacꞌ ti jpas xchiꞌuc 
ti cꞌusi oy cuꞌune. Mu me chopoluc 
avoꞌntonic yuꞌun ti cꞌusi lec laj 
jpase”, xut. 16

 Hech chaj cꞌu cheꞌel 
icꞌot ti pasel xchiꞌuc ti yajꞌabtele, jaꞌ 
noꞌox hech chcꞌot ti pasel xchiꞌuc 
ti muchꞌutic ch-abtej cuꞌune liꞌ ti 
balumile. Scotol ti muchꞌutic hech 
tsnop ti yoꞌnton hoꞌon jbaejbeun, 
mi xchi tsnop, jaꞌ patil ti yantique, 
mi xchi, jaꞌ patil chcꞌotic lume. Jaꞌ 
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jbael chcꞌotic scotol ti muchꞌutic mu 
hechuc tsnopique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yoxibal xa vuelta laj 
yal ti Jesuse ti cꞌu cheꞌel chchame 

(Mr. 10:32‑34; Lc. 18:31‑34)
17

 Cꞌalal cacꞌoj jbatutic chimututic 
batel ti Jerusalén xchiꞌuc ti Jesuse, 
cꞌalal te oyuntutic ti be, laj jqꞌuej 
jbatutic jutuc xchiꞌuc ti Jesuse, 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique, 
ti lajchavoꞌuntutique. Hech laj 
yalbuntutic ti Jesuse:

18
 ―Ta xa xijcꞌot ti Jerusalén. 

Hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique 
te chiyacꞌucun entrecal ti scꞌob 
ti totil paleetique xchiꞌuc ti scꞌob 
ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Jaꞌ chixchapambucun jcꞌopilal 
yuꞌun chismilucun. 19

 Chiꞌacꞌat 
entrecal uc ti scꞌob yanlum 
viniquetic yuꞌun chquichꞌ labanel, 
chquichꞌ acial. Patil chismilucun 
ti cruz. Chicham. Patil ti yoxibal 
cꞌacꞌal chichaꞌcusesat loqꞌuel ti 
chꞌen ―xiyutuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy cꞌusi laj scꞌambeic 
ti Jesuse ti Jacoboe xchiꞌuc ti Juane 

(Mr. 10:35‑45)
20

 Ital ti jchiꞌil ti abtele, jaꞌ ti 
xnichꞌnab ti Zebedeoe. Xchiꞌinoj 
talel ti smeꞌe. Hul squejan sba 
ti stojol ti Jesuse yuꞌun oy cꞌusi 
tscꞌambe. 21

 Ti Jesuse hech laj 
sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi chacꞌan? ―xut.
Hech itacꞌav ti smeꞌique:
―Alo amantal ti cꞌalal chtal apas 

mantal, chnaqui jun ti abatsꞌicꞌob, 
jun ti atsꞌet ti jqueremetic liꞌto 
―xchi.

22
 Hech lic yal ti Jesuse:

―Mu xanaꞌic ti cꞌusi chacꞌambune. 
¿Mi xuꞌ avuꞌunic ti vocol hech chaj 
cꞌu cheꞌel chquichꞌ vocol hoꞌoni? 
¿Mi xuꞌ avuꞌunic ti contrainel hech 
chaj cꞌu cheꞌel chquichꞌ contrainel 
hoꞌoni? ―xchi.

Hech itacꞌavic:
―Xuꞌ cuꞌuntutic ―xchi xtacꞌavic 

xchaꞌvaꞌalic.
23

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Melel ti cꞌu cheꞌel chquichꞌ vocol 

hoꞌoni ti cꞌu cheꞌel chquichꞌ contrainel, 
hech chavichꞌic uc. Hoꞌon mu xuꞌ 
chacalbe ti chanaquiic jun ti jbatsꞌicꞌob 
jun ti jtsꞌet. Jaꞌ chal ti Jtote ti muchꞌutic 
te chnaquiique ―xchi.

24
 Hoꞌontutic ti lajunvoꞌuntutique mu 

xtun laj caꞌitutic ti cꞌusi laj yal ti chaꞌvoꞌ 
ti jchiꞌiltaque. 25

 Hech yuꞌun ti Jesuse 
laj yicꞌuntutic tal ti stojol jcotoltutic 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
Hech laj yalbuntutic:
―Chanaꞌic cꞌu xꞌelan tspasic ti 

ajvaliletic yuꞌun yanlum viniquetic. 
Chacꞌ sbaic ti pasel ti mucꞌ. Ti totiletic 
yuꞌunique jaꞌ tsujvanic ti abtel. 26

 Mu me 
hechuc chapasic ti hoꞌoxuque. Ti muchꞌu 
tscꞌan ti totil chcꞌot avuꞌunique, jaꞌ chacꞌ 
sba ti abatinel avuꞌunic. 27

 Ti muchꞌu 
scꞌan ti tspasat ti mucꞌ avuꞌunique, acꞌo 
me yacꞌ sba ti abatinel ti atojolic. 28

 Hech 
me chapasic hech chaj cꞌu cheꞌel hoꞌoni 
ti coꞌol crixchanoucutique. Yuꞌun hoꞌoni 
maꞌuc nital yuꞌun chiꞌabatinvan. Jaꞌ tal 
cacꞌ jba ti abatinel. Tal cacꞌ jba ti milel 
sventa scolel scotol crixchanoetic ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijambat sat chaꞌvoꞌ 
maꞌsatetic 

(Mr. 10:46‑52; Lc. 18:35‑43)
29

 Cꞌalal nilocꞌtutic batel ti 
jteclum Jericó xchiꞌuc ti Jesuse, laj 

SUN MATEO 20

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



48

stsꞌacliuntutic batel ep jchiꞌiltic. 
30

 Te nacajtic ti tiꞌbe chaꞌvoꞌ 
jchiꞌiltic, jaꞌ maꞌsatetic. Cꞌalal laj 
yaꞌyic ti te ch-echꞌ ti Jesuse, hech 
laj yavtaic:
―Cajval, hoꞌot ti yelnichꞌonot 

ti Davide ti acꞌopilal chatale, 
cꞌuxubinuntutic ―xchiic.

31
 Ti yan jchiꞌiltique tscꞌan 

tspajesic.
―Anchan ―xutic.
Más noꞌox tsots laj yavtaic:

―Cajval, yelnichꞌonot David, 
avocoluc me, cꞌuxubinuntutic 

―xchiic.
32

 Laj svaꞌan sba ti Jesuse. Laj yicꞌ 
talel ti stojol ti maꞌsatetique. Hech 
laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi chacꞌan chajpasbe? ―xchi 

ti Jesuse.
33

 Hech itacꞌavic:
―Avocoluc, Cajval, jambun 

jsatutic ―xchiic.
34

 Icꞌuxubinvan ti Jesuse hech 
yuꞌun laj spicbe satic. Ti ora ijam ti 
satique. Laj stsꞌacliic batel ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti cajal ti burro iꞌoch 
batel ti Jerusalén ti Jesuse 

(Mr. 11:1‑11; Lc. 19:28‑40; Jn. 12:12‑19)

21  Nicꞌotutic xchiꞌuc ti Jesuse 
ti nopol Jerusalén, te ti bu 

biqꞌuit jteclum Betfagé sbi. Te oy 
ti yolon vits Olivatic sbi. Ti Jesuse 
lic stac batel chaꞌvoꞌ ti jchiꞌiltac ti 
abtele. 2 Hech laj yalbe:
―Toj chabatic ti biqꞌuit jteclum 

lum toi. Te chcꞌo ataic meꞌburro. 
Te chucul xchiꞌuc yol. Coltao, 
icꞌbun talel. 3 Mi chasjacꞌboxuc 
ti yajvale: “¿Cꞌu stu avuꞌun ti 
burroe?” mi xayute, “chtun 
yuꞌun ti Cajvaltique”, xavut. Ti 

ora chayacꞌboxuc talel ―xut ti 
chaꞌvoꞌique, xchi ti Jesuse.

4
 Hech icꞌot ti pasel yuꞌun tstsꞌaqui 

scꞌop ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. Hech 
laj yal:
 5 Albo ti muchꞌutic te nacajtic ti 

Jerusalene:
“Chtal ti ajvalil avuꞌunique.
Biqꞌuit yacꞌoj sba.
Cajal ti burro chtal.
Jaꞌ yol ti jꞌicatsnom meꞌburroe”, 

uto,
xchi ti Diose, xchi ti jꞌalcꞌope.

6
 Ibat ti chaꞌvoꞌique, ba spasic 

hech chaj cꞌu cheꞌel ipasatic ti 
mantal yuꞌun ti Jesuse. 7

 Laj 
yiqꞌuic tal ti meꞌburroe xchiꞌuc 
ti yole. Laj slambe xchijic ti 
spat ti xchaꞌcotolique. Hech 
yuꞌun lic scajlebin ti Jesuse. 
8

 Ep jchiꞌiltic laj sqꞌuiic xchijic 
ti be uc. Oy yantic laj spꞌasic 
cꞌobteꞌ. Laj sqꞌuiic ti be ti cꞌobteꞌe. 
9

 Ti muchꞌutic jbael ixanavique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic patil italique, 
coꞌol tsots icꞌopojic:
―¡Jpastic ti mucꞌ ti yelnichꞌon 

ti Davide ti scꞌopilal chtal ochuc 
ti ajvalile! ¡Jun noꞌox yutsil ti 
itacat xa tal ti jtojoltic yuꞌun ti 
Cajvaltic Diose! ¡Acꞌo spasic ti 
mucꞌ ti Diose scotolic te ti vinajel 
uc! ―xchiic.

10
 Cꞌalal iꞌoch batel ti Jerusalén 

ti Jesuse, chvochetic noꞌox liquel ti 
jchiꞌiltique. Scotolic lic sjaqꞌuic:
―¿Muchꞌu liꞌto? ―xchiic.
11

 Hech itacꞌav ti jchiꞌiltique ti te 
xchiꞌinojic tal ti Jesuse:
―Jaꞌ Jesús. Jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun 

ti Diose ti liquem tal ti jteclum 
Nazarete te ti estado Galilea 

―xchiic.
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Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj sten 
loqꞌuel ti yamaqꞌuil templo ti 

jchonolajeletique 
(Mr. 11:15‑19; Lc. 19:45‑48; Jn. 2:13‑22)
12

 Te ti Jerusalén coꞌol niꞌochtutic 
ti yamaqꞌuil templo yuꞌun ti Diose 
xchiꞌuc ti Jesuse. Ti Jesuse laj sten 
loqꞌuel ti yamaqꞌuil templo scotol 
ti muchꞌutic ti te chchonilajique 
chmanilajique. Laj sbutꞌqꞌuimbe 
smesa ti jeltaqꞌuinetique. Laj 
sbutꞌqꞌuimbe snacleb ti muchꞌutic 
chchonic culajteetique. 13

 Hech laj 
yalbe:
―Hech tsꞌibabil comel ti scꞌop 

ti Diose: “Ti Jnae jaꞌ sventa ti 
chacꞌoponune”, ti xchi ti Diose. 
Hoꞌoxuque laj xa acꞌatajesic ti 
xchꞌen jꞌeleqꞌuetic ―xchi.

14
 Te ti yut templo italic ti stojol ti 

Jesuse maꞌsatetic xchiꞌuc mecanetic. 
Scotol icolic yuꞌun ti Jesuse. 15

 Te oyic 
uc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti totil paleetique 
xchiꞌuc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti yan jchiꞌiltic ti 
ichanubtasvanic ti smantal ti Diose ti 
scuyoj sbaique. Laj sqꞌuelic ti jchop o 
abteletic ti laj spas ti Jesuse. Laj yaꞌyic 
cꞌalal tsots laj yalic ti queremetique: 

“¡Jpastic ti mucꞌ ti yelnichꞌon ti Davide 
ti scꞌopilal chtal ochuc ti ajvalile!” 
xchiic. Hech yuꞌun iꞌilinic. 16

 Hech 
yuꞌun hech laj sjacꞌbeic ti Jesuse:
―¿Mi laj avaꞌi ti cꞌusi chalic ti 

queremetique? ―xchiic.
Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Laj caꞌi. ¿Mi mu aqꞌuelojuc uc ti 

hech chal ti scꞌop ti Diose?
Ti ololetique jelaven yutsil acꞌopilal 

chaxcholbot, ti xchie ―xchi.
17

 Hech nilocꞌtutic batel xchiꞌuc ti 
Jesuse. Nichaꞌsututic batel ti jteclum 
Betania. Te cꞌot vayucuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti scoj ti muꞌyuc sat laj 
yacꞌbe castigo ti igoteꞌe ti Jesuse 

(Mr. 11:12‑14, 20‑26)
18

 Ti yocꞌomal sob icꞌluman 
nisututic batel yan vuelta ti jteclum 
Jerusalén xchiꞌuc ti Jesuse. Cꞌalal 
nixanavtutic batel ti be, lic viꞌnajuc 
ti Jesuse. 19

 Laj yil oy igoteꞌ nopol 
tiꞌbe. Ba sqꞌuel mi repenta oy sat. 
Muꞌyuc sat cꞌot sta, jaꞌ noꞌox yanal. 
Ti Jesuse hech laj yalbe ti teꞌe:
―Mi jutuc mu xa xasatin ―xut.
Ti ora itaquij ti igoteꞌe. 20

 Cꞌalal 
laj jqꞌueltutic ti hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique ichꞌay 
coꞌntontutic yuꞌun.
―¿Cꞌu cheꞌel ti ora itaquij ti 

igoteꞌe? ―xichitutic.
21

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj 
yalbuntutic:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, mi oy 

xchꞌunojel avoꞌntonic, maꞌuc noꞌox 
xuꞌ avuꞌunic chapasic hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj jpasbe ti igoteꞌe, jaꞌ chcꞌot ti 
pasel avuꞌunic uc scotol ti cꞌusi vocol ti 
pasel ti mu xuꞌ avuꞌunique. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel mi chavale: “Acꞌo sqꞌuej sba 
batel ti vits liꞌto, acꞌo ochuc ti nab”, mi 
xachiique, ta me xcꞌot ti pasel avuꞌunic. 
22

 Yuꞌun mi oy xchꞌunojel avoꞌntonic, 
scotol ti cꞌutic chacꞌambeic ti Diose jaꞌ 
chayacꞌboxuc ―xiyutuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijacꞌbat ti Jesuse 
muchꞌu iꞌacꞌbat yabtel 
(Mr. 11:27‑33; Lc. 20:1‑8)

23
 Cꞌalal nicꞌotutic ti templo te 

ti Jerusalén xchiꞌuc ti Jesuse, lic 
chanubtasvanuc ti Jesuse. Ital 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti totil paleetique 
xchiꞌuc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti moletique te 
ti jteclum. Hech laj sjacꞌbe:
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―¿Muchꞌu smantal avichꞌoj 
ti hech laj aten loqꞌuel ti 
jchonolajeletique liꞌ ti yamaqꞌuil 
ti temploe? ¿Muchꞌu laj yacꞌbot 
avabtel? ―xutic.

24
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Oy cꞌusi chajacꞌbe uc. Mi 
chanaꞌique, chacalbe avaꞌyic ti 
muchꞌu laj yacꞌbun ti cabtele. 
25

 Hech chajacꞌbe. Ti Juane ¿muchꞌu 
iꞌacꞌbat yabtel yuꞌun ti laj yacꞌ 
ichꞌhoꞌe? ¿Mi yuꞌun Dios iꞌacꞌbat 
yabtel o mi yuꞌun crixchanoetic 
iꞌacꞌbat yabtel? ―xut.

Hech lic yalbe sbaic:
―“Yuꞌun Dios”, mi chijchie, 

“¿cꞌu yuꞌun muc xachꞌunic cheꞌe?” 
ta me xijyutucutic. 26

 “Yuꞌun 
crixchanoetic”, mi chijchie, yuꞌun 
jaꞌ chijxiꞌ yuꞌun ti crixchanoetique 
yuꞌun scotolic xchꞌunojic ti jaꞌ 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ti Juane ―
xut sbaic.

27
 Hech yuꞌun hech laj yalbeic ti 

Jesuse:
―Mu jnaꞌtutic ―xchiic.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Hechun uc, mu xacalbe muchꞌu 

laj yacꞌbun ti cabtele ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti queremetique ti 
mu scꞌan ch-abtej yuꞌun ti stote

28
 Hech laj yalbe uc ti Jesuse:

―Chacalbe scꞌopilal jun vinic. 
Oy chaꞌvoꞌ xnichꞌnab. Cꞌo scꞌopon 
ti june: “Jnichꞌon, ti ora to chabat 
ti abtel ti bu uvateꞌ cuꞌune”, xut. 
29

 Hech itacꞌav ti snichꞌone: “Mu 
jcꞌan chibat”, xchi. Patil laj snop 
xa ti yoꞌnton stuc ti chba spasbe 
yabtel ti stote. 30

 Ti vinique ba 
scꞌopon ti jun snichꞌone. Coꞌol laj 
yalbe. Hech itacꞌav ti snichꞌone: 

“Cuy, tote, chibat”, xchi. Patil muc 
xbat. 31

 ¿Cꞌusi xchi avoꞌntonic? Ti 
xchaꞌvaꞌalique, ¿muchꞌu laj spas ti 
cꞌusi scꞌan yoꞌnton ti stote? ―xchi.

Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ ti muchꞌu jbael icꞌoponate 

―xchiic.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, ti 

muchꞌutic jpꞌajmantaletic chavilique, 
jaꞌ ti jtsobpatanetique xchiꞌuc ti 
jmulavil antsetique, tspasatic xa ti 
mantal yuꞌun ti Diose. Ti hoꞌoxuque 
mu xacꞌanic. 32

 Ital ti atojolic ti 
Juane. Jaꞌ tal yalboxuc ti cꞌusi 
lec chapasique. Muc xachꞌumbeic 
scꞌop. Ti jtsobpatanetique xchiꞌuc ti 
jmulavil antsetique, laj xchꞌumbeic 
scꞌop, laj sutes yoꞌntonic. Cꞌalal laj 
avilic ti laj xchꞌunique, muc xasutes 
avoꞌntonic ti hoꞌoxuque, muc 
xachꞌunic.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti jchabiejbalumile ti 
chopol yoꞌntonique 

(Mr. 12:1‑12; Lc. 20:9‑19)
33

 ’Aꞌyo me avaꞌyic yan loꞌil. Oy 
jun vinic oy slum. Te laj stsꞌun 
ep uvateꞌ. Laj spas macteꞌton ti 
sjoylejal. Laj sjomic ton yoꞌ bu 
tsloqꞌuesbe yaꞌlel sat ti uvateꞌe. Laj 
spas jun na, toyol ti solel ti nae. Jaꞌ 
sventa tsqꞌuel scotol ti uvateꞌe. Laj 
saꞌ yajꞌabtel yuꞌun chchabibat ti 
slume. Patil nom ibat ti yajval ti 
balumile.

34
 ’Cꞌalal ista xa yorail itocꞌonaj 

ti sat ti uvateꞌe, laj stac talel ti 
smozotaque yuꞌun chcꞌot scꞌopon ti 
jchabiejbalumile. Chcꞌot scꞌambeic 
tal ti sate. 35

 Ti jchabiejbalumile 
itsacvanic, laj stsaquic ti 
mozoetique. Jun laj smajic, jun laj 
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smilic, jun laj yacꞌbeic ton. 36
 Ti 

yajval ti balumile laj xchaꞌtac talel 
nixtoc yan smozotac. Más ep laj 
stac talel. Coꞌol onoꞌox ipasbatic 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu jbael 
itacatic talele.

37
 ’Patil laj stac talel ti snichꞌone. 

Hech laj yal: “Jaꞌ chispasbucun 
ti mucꞌ ti jnichꞌone”, xchi. 38

 Ti 
jchabiejbalumile cꞌalal laj yilic ti jaꞌ 
snichꞌon ti yajval ti balumile, hech 
laj yalbe sbaic: “Jaꞌ yajval balumil 
chcom avi to. Jmiltic. Hoꞌucutic 
chquichꞌbetic comel ti slume”, xut 
sbaic. 39

 Hech yuꞌun laj stsaquic, 
laj stenic loqꞌuel ti bu tsꞌumbil ti 
uvateꞌe, laj smilic.

40
 ’Hech yuꞌun mi isut tal ti yajval 

ti uvateꞌe, ¿cꞌusi chcꞌot pasbatuc ti 
jchabiejbalumile? ―xchi ti Jesuse.

41
 Hech itacꞌavic:

―Jaꞌ chmilat ti hovijoletique. Yan 
chacꞌbe xchabi ti uvateꞌ yuꞌune. Jaꞌ 
tsaꞌ ti muchꞌu chacꞌ entrecal ti sate 
cꞌalal tsatin ti teꞌetique ―xchiic.

42
 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe:

―¿Mi mu hechuc aqꞌueloj uc ti 
sun ti Diose?

Hech chaj cꞌu cheꞌel ti yajval 
nae ti laj yotes ti chiquina 
ti tone ti mu xtun laj yilic ti 
yajꞌabtele,

jaꞌ noꞌox hech laj xa yichꞌ tsots 
yabtel yuꞌun ti Diose ti 
muchꞌu tꞌujbil yuꞌune ti jaꞌ mu 
scꞌanique.

Jaꞌ yabtel ti Cajvaltic Diose.
Jun noꞌox yutsil chcꞌot ti 

jtojoltic,
ti xchie. 43

 Hech yuꞌun chacalbeic, 
ti hoꞌoxuque laj scꞌopilal ti 
chaspasoxuc ti mantal ti Diose. 
Jaꞌ tspas ti mantal yanlum 

crixchanoetic, jaꞌ ti tspasic cꞌutic 
tscꞌan ti Diose. 44

 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti pꞌin ti chpꞌaj yal tal ti 
ba ton pedazo chcꞌot o, muꞌyuc 
xa stu, jaꞌ noꞌox hech uc muꞌyuc 
xa stu cuꞌun ti muchꞌu mu scꞌan 
chixchꞌumbun ti jcꞌope. Mi mu 
sutes yoꞌnton, jaꞌ chcꞌo quichꞌbe 
scꞌop. Hech chaj cꞌu cheꞌel ti pꞌin 
ti chpꞌaj yal tal mucꞌta ton ti sba 
jaꞌ tstsꞌubilaj, jaꞌ noꞌox hech uc mi 
laj cal ti chꞌayel chbatique, jpꞌel 
scꞌopilal chꞌayel chbatic o. Laj stu o, 
ti xchi ti Diose ―xchi ti Jesuse.

45
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti loꞌile ti totil 

paleetique xchiꞌuc ti fariseoetique, 
laj snaꞌic ti jaꞌ scꞌopilal stuquic 
ti icholbate. 46

 Hech yuꞌun scꞌan 
stsaquic ti Jesuse. Jaꞌ ixiꞌic yuꞌun ti 
crixchanoetique yuꞌun xchꞌunojic ti 
jaꞌ jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ti Jesuse.

Jaꞌ loꞌil yuꞌun ti qꞌuin 
sventa nupunele

22  Ti Jesuse yan vuelta laj 
yal loꞌil. Hech laj yalbe ti 

jchiꞌiltique:
2

 ―Chacalbeic ti cꞌutic xꞌelan 
tspasvan ti mantal ti Diose. Hech 
yuꞌun chacalbe hech chaj cꞌu cheꞌel 
jun ajvalil ti laj spas qꞌuin yuꞌun 
chnupun ti snichꞌone. 3 Laj stac 
batel yabat yuꞌun chba yiqꞌuic tal 
ti muchꞌutic chꞌamumbil xa yuꞌune 
yuꞌun chtal sqꞌuelic ti nupunele. 
Muc scꞌan xtalic. 4 Laj xchaꞌtac 
batel yan vuelta yan yabat. Hech 
laj yalbe batel: “Hech chavalbeic ti 
muchꞌutic chꞌamumbilic xa cuꞌune: 
Scotol chapal xa cuꞌun ti veꞌelile. 
Milbil xa ti vacaxe xchiꞌuc ti cꞌutic 
yan ti jupꞌene. Chapal xa scotol. 
Laꞌic me. Laꞌ qꞌuelo ti nupunele, 
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xchi ti cajvale, hech chavutic”, 
xꞌutatic batel. 5 Ti muchꞌutic 
chꞌamumbilique muc xchꞌunic 
tal. Ti june ba sqꞌuel cꞌu xꞌelan 
xchob. Ti june ba chonilajuc. 6 Ti 
yantique laj stsaquic ti abatetique, 
laj yilbajinic, laj smilic. 7 Cꞌalal laj 
yaꞌi ti ajvalile, iꞌilin. Laj stac batel 
yajsoldadoetic yuꞌun acꞌo ba smilic 
ti jmilvanejetique. Patil ichicꞌbat ti 
cꞌocꞌ ti slumalique. 8 Patil laj yalbe 
ti yabate: “Chapal xa scotol yuꞌun 
ti qꞌuin sventa nupunele. Yuꞌun 
muc spasic ti mucꞌ ti muchꞌutic 
chꞌamumbile, 9 hech yuꞌun batanic 
ti bebetic, ba iqꞌuic tal yuꞌun acꞌo 
sqꞌuelic ti qꞌuin sventa nupunele 
scotol ti muchꞌutic chataic ti be”, 
xꞌutatic batel. 10

 Hech iloqꞌuic batel 
ti yabate. Ixanavic batel ti bebetic. 
Laj stsobic tal scotol ti muchꞌutic laj 
staic ti be capal ti muchꞌutic chopol 
yoꞌntonique xchiꞌuc ti muchꞌutic lec 
yoꞌntonique. Hech inoj ti na ti bu 
tspasic ti qꞌuine.

11
 Cꞌalal iꞌoch tal ti ajvalile, 

yuꞌun tal scꞌopon ti muchꞌu 
icꞌbilic itale, laj yil ti te oy jun 
vinic ti mu sventauc nupunel ti 
scꞌuꞌ ti slapoje. 12

 Hech laj yalbe: 
“Quitsꞌin, ¿cꞌu yuꞌun ti muc xacꞌan 
xavichꞌ ti cꞌuꞌile ti jchapanoj ti 
chavichꞌique ti jaꞌ sventa ti qꞌuin 
yuꞌun nupunele?” xut. Muc xtacꞌav 
ti vinique. 13

 Ti ajvalile hech lic 
yalbe ti yabate: “Chucbo scꞌob 
yacan, icꞌo loqꞌuel, teno ochel ti icꞌ 
osil. Acꞌo yichꞌ ep vocol. Te chcꞌot 
yocꞌta sba o, te xjepꞌet ye o”, xchi ti 
ajvalile. 14

 Scotol ch-icꞌatic. Atabil 
noꞌox ti muchꞌu tscꞌanique. Jaꞌ 
tꞌujbilic yuꞌun ti Diose ti muchꞌutic 
tscꞌanique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan ti acꞌo stabeic 
smul ti Jesuse ti fariseoetique 

(Mr. 12:13‑17; Lc. 20:20‑26)
15

 Hech yuꞌun ti fariseoetique 
ba xchapanic ti cꞌu cheꞌel xuꞌ 
tsjaqꞌuilambeic ti Jesuse yuꞌun 
acꞌo locꞌuc ti ye ti bu xuꞌ tstabeic 
smul tscuyic. 16

 Laj staquic talel ti 
yajchancꞌopetic yuꞌunique xchiꞌuc 
ti svinictac ti Herodese, jaꞌ ti 
muchꞌutic toyol yoꞌntonic iticꞌat 
yuꞌune. Hech tal sjacꞌbeic ti Jesuse:
―Maestro, ti jnaꞌtutic ti melel 

scotol ti cꞌusi chavale. Chavacꞌ 
ti chanel ti sbe ti Diose ti mero 
melel. Coꞌol chacꞌopon scotol, 
manchuc mi tsots yabtel yichꞌoj, 
manchuc mi muꞌyuc yabtel. 17

 Alo 
caꞌitutic ti cꞌusi chanope. ¿Mi stacꞌ 
chcacꞌbetutic patan ti Césare, mi 
mu stacꞌ? ―xchiic.

18
 Ti Jesuse laj snaꞌ ti 

chloꞌlavanique. Hech yuꞌun hech laj 
yalbe:
―Jloꞌlavanejoxuc. ¿Cꞌu yuꞌun 

chapasbun proval coꞌnton? 19
 Acꞌbun 

jqꞌuel junuc ataqꞌuin ti jaꞌ sventa 
yuꞌun chatoj apatanique ―xut.

Hech yuꞌun ba yichꞌ tal jun 
denariotaqꞌuin. 20

 Ti Jesuse hech laj 
sjacꞌbe:
―¿Muchꞌu slocꞌtombail ti oꞌloli? 

¿Muchꞌu sbi te oy ti stiꞌile? ―xut.
21

 Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ ti Césare ―xchiic.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Oy cꞌusi stacꞌ chachꞌumbeic 

ti Césare yuꞌun jaꞌ totil ajvalil. 
Jaꞌ noꞌox hech uc ti Diose tscꞌan 
chachꞌunic ti cꞌu cheꞌel tscꞌan ―xut.

22
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti hech laj yalbe, 

ichꞌay yoꞌntonic. Iloqꞌuic batel. 
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Jtuctutic noꞌox te nicomtutic xchiꞌuc 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan ti acꞌo stabeic 
smul ti Jesuse ti saduceoetique 

(Mr. 12:18‑27; Lc. 20:27‑40)
23

 Patil ital chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
saduceoetique, jaꞌ ti chalic ti 
muꞌyuc muchꞌu chchaꞌcuxie. Hech 
tal sjacꞌbeic ti Jesuse:

24
 ―Maestro, hech laj stsꞌiba 

comel ti Moisese: “Mi oy muchꞌu 
muꞌyuc yol snichꞌon chcham, ti 
itsꞌinale ti mu to oyuc yajnile 
acꞌo yicꞌbe yajnil ti sbanquile 
yuꞌun hech cꞌalal ch-an sba yol 
snichꞌon xuꞌ chacꞌbe xqꞌuexolin ti 
sbanquile yuꞌun hech mu xtupꞌ sbi 
ti sbanquile”, ti xchi ti Moisese. 
25

 Oy hucvoꞌ jchiꞌiltic. Yermano 
sbaic ti hucvoꞌique. Ti banquilale 
laj yicꞌ yajnil, patil icham. Muꞌyuc 
yol snichꞌon icom. Hech yuꞌun ti 
itsꞌinale laj yicꞌbe yajnil ti ánima 
sbanquile. 26

 Hech laj spasic 
scotolic o. Xmelmun laj yiqꞌuic 
sucvaꞌalic. 27

 Icham scotolic. Patil 
icham uc ti antse. 28

 Cꞌalal tsta 
yorail ti chchaꞌcuxiique, ¿muchꞌu 
junuc yajnil chcꞌot ti antse? Melel 
ti xmelmun laj yiqꞌuic scotolic 

―xchiic.
29

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Chꞌayemoxuc yuꞌun mu xanaꞌic 

cꞌusi chal ti sun ti Diose. Mu xanaꞌic 
cꞌu xꞌelan spꞌijil ti Diose. 30

 Cꞌalal 
chchaꞌcuxiic scotolic, muꞌyuc xa 
yajnil viniquetic, muꞌyuc xa smalal 
antsetic. Hech chcꞌotic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti chꞌul abatetic yuꞌun ti 
Diose ti te oyic ti vinajele. 31

 Yuꞌun 
ti mu xachꞌunic ti chchaꞌcuxiic 
ti ánimaetique, hech yuꞌun hech 

chacalbeic. Aqꞌuelojic ti cꞌu cheꞌel 
chayalboxuc ti Diose, jaꞌ scꞌopilal ti 
Abrahame xchiꞌuc ti Isaaque xchiꞌuc 
ti Jacobe. Manchuc mi ep xa habil 
chamenic ti Abrahame xchiꞌuc ti 
Isaaque xchiꞌuc ti Jacobe, hech 
ch-albatic to scꞌopilal: 32

 “Hoꞌon 
Diosun yuꞌun ti Abrahame xchiꞌuc 
ti Isaaque xchiꞌuc ti Jacobe”, ti xchi 
ti Diose. Yuꞌun cuxajtic. Yuꞌun jaꞌuc 
jꞌechꞌel ichamic oe, muꞌyuc xa dios 
yuꞌunic. Hech yuꞌun ti Diose jaꞌ 
yuꞌunic ti muchꞌutic cuxajtique ―
xchi ti Jesuse.

33
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti jchiꞌiltique 

ti hech laj yal ti Jesuse, ichꞌay 
yoꞌntonic yuꞌun ti scꞌop ti laj yacꞌ ti 
aꞌyele.

Jaꞌ scꞌopilal ti mantale ti más tsots 
scꞌopilale 

(Mr. 12:28‑34)
34

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti fariseoetique 
ti itsalat ti saduceoetique yuꞌun 
ti Jesuse, patil stuquic laj stsob 
sbaic tal ox. 35

 Oy jun fariseo, jaꞌ 
jchanubtasvanej yuꞌun ti smantal 
ti Diose ti scuyoj sbae. Jaꞌ scꞌan 
spasbe proval yoꞌnton ti Jesuse. 
Hech yuꞌun hech tal sjacꞌbe:

36
 ―Maestro, ti scotol ti smantal 

ti Diose ti laj yal ti Moisese, ¿cꞌusi 
mantalil ti más tsots scꞌopilale? 

―xchi.
37

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―“Cꞌux me xavaꞌi ti Cajvaltic 

Diose, jaꞌ ti Dios cuꞌuntique, xchiꞌuc 
scotol avoꞌnton xchiꞌuc scotol 
apꞌijil”, ti xchie. 38

 Jaꞌ mero sba 
mantal obi. Jaꞌ tsots scꞌopilal. 39

 Ti 
xchibal mantale coꞌol tsots scꞌopilal 
xchiꞌuc. “Cꞌux me xavaꞌi avecino 
hech chaj cꞌu cheꞌel cꞌux chavaꞌi 
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aba”, ti xchie. 40
 Avi chib mantaletic 

liꞌto jaꞌ tsobbil scotol xchiꞌuc 
yan mantaletic xchiꞌuc ti scꞌop ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ¿muchꞌu yelnichꞌon ti 
Cristoe? xchi sjacꞌ ti Jesuse 

(Mr. 12:35‑37; Lc. 20:41‑44)
41

 Cꞌalal te stsoboj sbaic ti 
fariseoetique, ti Jesuse hech laj 
sjacꞌbe:

42
 ―¿Cꞌusi chanopic? ¿Muchꞌu 

statamol ti Cristoe? ―xut.
Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ statamol ti Davide ―xchiic.
43

 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe:
―Mi yelnichꞌone, ¿cꞌu yuꞌun 

Cajval, xchi ti Davide? Yuꞌun jaꞌ ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue ti hech laj 
stsꞌiba comel ti Davide:
 44 Ti Cajvale hech iꞌalbat yuꞌun ti 

Diose:
“Chlic naclan liꞌ ti jbatsꞌicꞌob 

jaꞌto mi laj jtsalbot scotol 
avajcontra”,

xꞌutat ti Cajvale, xchi ti Davide. 
45

 Hech yuꞌun maꞌuc noꞌox 
yelnichꞌon yuꞌun Cajval, xchi ti 
stojol ―xchi ti Jesuse.

46
 Mi junuc muꞌyuc muchꞌu 

itacꞌavic. Mi jutuc mu xa muchꞌu 
tsjaqꞌuic o.

Jaꞌ scꞌopilal ti hech iꞌalbatic yuꞌun 
ti Jesuse ti fariseoetique xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 

smantal ti Diose ti scuyoj sbaique ti 
puru chloꞌlavanique 

(Mr. 12:38‑40; Lc. 11:37‑54; 20:45‑47)

23  Ti Jesuse laj 
scꞌoponuntutic hoꞌontutic 

ti yajchancꞌopuntutique xchiꞌuc ti 

ep jchiꞌiltic ti te stsoboj sbaique. 
Hech laj yalbuntutic:

2
 ―Ti muchꞌutic chchanubtasvanic 

ti smantal ti Diose ti scuyoj 
sbaique xchiꞌuc ti fariseoetique 
jaꞌ xqꞌuexol ti Moisese icomic. 
3

 Hech yuꞌun scotol ti scꞌop 
Diose ti chayalboxuque ta me 
xachꞌunic, ta me xapasic. Mu me 
hechuc chapasic hech chaj cꞌu 
cheꞌel tspasic stuquique. Yuꞌun 
jaꞌ noꞌox hech noꞌox chalic, mu 
xcꞌot ti pasel yuꞌunic. 4 Sjeluc 
tsmeltsanic icatsil. Ol ti icatsile. 
Vocol ti cuchel. Chacꞌbe xcuch ti 
crixchanoetique. Stuquic mi jutuc 
mu sliquic mu xcuchic. 5 Scotol ti 
yabtelique jaꞌ noꞌox tspasic yuꞌun 
tscꞌan ti lec acꞌo ilatuc yuꞌun ti 
crixchanoetique. Mucꞌ spasojic ti 
scaxail ti mantaletique ti chaqꞌuic 
ti scꞌobic, chaqꞌuic ti stibaic cꞌalal 
tscꞌoponic Dios. Nat yacꞌojic ti sba 
ti scꞌuꞌique. 6 Jaꞌ noꞌox lec chaꞌyic 
chnaquiic ti sba naclebal cꞌalal 
oy qꞌuin. Jaꞌ noꞌox lec chaꞌyic uc 
chnaquiic ti sba naclebal liꞌ ti yut 
templo cuꞌuntique. 7 Jaꞌ noꞌox lec 
chaꞌyic mi ep chcꞌoponat yuꞌun 
jchiꞌiltic te ti plaza. Jaꞌ noꞌox lec 
chaꞌyic maestro, mi ch-utatic yuꞌun 
ti crixchanoetique.

8
 Ti hoꞌoxuque mu me xacꞌanic 

ti maestro chaꞌutatic. Jun noꞌox ti 
Maestro avuꞌunique. Ti hoꞌoxuque 
avermano abaic acotolic. 9 Mu me 
muchꞌu chatotinic liꞌ ti templo 
avuꞌunique. Melel ti jun noꞌox ti 
Jtotique. Te oy ti vinajel. 10

 Mu me 
muchꞌu Cajval, mu me xayutoxuc. 
Melel ti jun noꞌox ti avajvalique, 
hoꞌon ti Cristoune. 11

 Ti muchꞌu totil 
avuꞌunique, acꞌo yacꞌ sba ti abatinel 
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avuꞌunic. 12
 Yuꞌun ti muchꞌu chacꞌ 

sba ti pasel ti mucꞌ, jaꞌ chbicꞌtajesat 
yuꞌun ti Diose. Jaꞌuc ti muchꞌu 
biqꞌuit chacꞌ sbae, jaꞌ ch-acꞌat ti 
pasel ti mucꞌ yuꞌun ti Diose.

13
 Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic ti 

smantal ti Diose ti acuyoj abaique, 
xchiꞌuc hoꞌoxuc ti fariseooxuque, 
ta me xavichꞌic ep vocol yuꞌun 
ti chaloꞌlavanique. Chapajesic ti 
jchiꞌiltique. Hoꞌoxuc ti jbaejbeoxuc 
mu xacꞌan ti chaspasoxuc ti mantal 
ti Diose, hech yuꞌun chapajesic ti 
muchꞌutic tscꞌanique.

14
 Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic ti 

smantal ti Diose ti acuyoj abaique, 
xchiꞌuc hoꞌoxuc ti fariseooxuque, 
ta me xavichꞌic ep vocol yuꞌun 
ti chaloꞌlavanique. Hovil ti hal 
chacꞌoponic Dios. Chapojbeic ti 
cꞌutic oy yuꞌun ti meꞌon antsetique. 
Hech yuꞌun jelaven chavichꞌic 
castigo.

15
 Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic ti 

smantal ti Diose ti acuyoj abaique, 
xchiꞌuc hoꞌoxuc ti fariseooxuque, 
ta me xavichꞌic ep vocol yuꞌun ti 
chaloꞌlavanique. Chaxanavic batel 
ti scotol balumil yuꞌun chacꞌan 
chata avajchancꞌop. Mi laj ataique, 
echꞌem hech chaj cꞌu cheꞌel yol 
snichꞌon ti pucuje chcꞌot avuꞌunic.

16
 Ta me xavichꞌic ep vocol yuꞌun 

mu xtun ti chaꞌicꞌvanique yuꞌun 
maꞌsatoxuc. Hech chavalic: “Scotol 
ti muchꞌu tsvaꞌan ti rextico ti 
temploe, mu persauc chcꞌot ti pasel 
ti cꞌusi laj yale. Jaꞌuc ti muchꞌu 
tsvaꞌan ti rextico ti scꞌanal taqꞌuin 
ti temploe, jaꞌ persa me chcꞌot 
ti pasel ti cꞌusi laj yale”, xachiic. 
17

 ¡Bolibenoxuc, maꞌsatoxuc! Maꞌuc 
tsots scꞌopilal ti cꞌanal taqꞌuine; jaꞌ 

tsots scꞌopilal ti temploe yoꞌ bu oy 
ti cꞌanal taqꞌuine. 18

 Hech chavalic 
uc: “Scotol ti muchꞌu tsvaꞌan ti 
rextico ti scajaneb smoton ti Diose, 
mu persauc chcꞌot ti pasel ti cꞌusi 
laj yale. Jaꞌuc ti muchꞌu tsvaꞌan 
ti rextico ti smoton ti Diose ti te 
cajambile, jaꞌ persa me chcꞌot ti 
pasel ti cꞌusi laj yale”, xachiic. 
19

 ¡Bolibenoxuc, maꞌsatoxuc! Maꞌuc 
tsots scꞌopilal ti smoton ti Diose; jaꞌ 
tsots scꞌopilal ti scajaneb smoton ti 
Diose yoꞌ bu chcajambat ti smoton 
ti Diose. 20

 Ti muchꞌu tsvaꞌan ti 
rextico ti scajaneb smoton ti Diose, 
scotol tsvaꞌan xchiꞌuc ti scajanebe 
xchiꞌuc scotol ti cꞌusi te cajambile. 
21

 Hech onoꞌox uc ti muchꞌu tsvaꞌan 
ti rextico ti temploe, scotol tsvaꞌan 
xchiꞌuc ti temploe xchiꞌuc ti Diose 
ti te nacale. 22

 Ti muchꞌu tsvaꞌan ti 
rextico ti vinajele, scotol tsvaꞌan 
xchiꞌuc ti smucꞌta nacleb ti Diose 
xchiꞌuc ti Diose ti te nacale.

23
 Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic 

ti smantal ti Diose ti acuyoj 
abaique, xchiꞌuc hoꞌoxuc ti 
fariseooxuque, ta me xavichꞌic 
ep vocol yuꞌun ti chaloꞌlavanique. 
Chavati ti lajlajuneb scotol ti cꞌutic 
atsꞌunojique, jaꞌ ti tunichime 
xchiꞌuc ti eneldoe xchiꞌuc ti 
cominoe. Jujun chaloqꞌuesic 
ti lajlajuneb yuꞌun chavacꞌbeic 
smoton ti Diose. Mu cꞌotemuc ti 
pasel avuꞌunic ti bu tsots scꞌopilal 
ti smantal ti Diose ti laj yal ti 
Moisese. Mu tsotsuc scꞌopilal 
chavaꞌyic ti toj avoꞌntonique, ti cꞌux 
chavaꞌyic ti Diose, ti oy xchꞌunojel 
avoꞌntonique. Jaꞌ lec ti lajuc apas 
ti bu tsots scꞌopilal uque. 24

 Hovil 
ti chatojobtasvanic ti chacuyique 
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yuꞌun mu xtojob avuꞌunic ti 
hoꞌoxuque. Jaꞌ noꞌox chachꞌunic ti 
bu mu tsotsuc scꞌopilale. Ti bu tsots 
scꞌopilale jaꞌ comen avuꞌunic.

25
 Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic ti 

smantal ti Diose ti acuyoj abaique, 
xchiꞌuc hoꞌoxuc ti fariseooxuque, 
ta me xavichꞌic ep vocol yuꞌun 
ti chaloꞌlavanique. Jaꞌ noꞌox 
chapocbeic spat ti tazae ti platoe. 
Ti yute mu xapoc. Nojem scotol 
ti cꞌusi chopole. Hoꞌoxuque hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti taza ti chcale. 
Ti avoꞌntonique nojem ti sbicꞌtal 
avoꞌntonique xchiꞌuc ti cꞌusi chopol 
chacꞌan chapasique. 26

 Maꞌsatoxuc, 
fariseoetic. Jaꞌ scꞌan ti jbael chavacꞌ 
ti poquel avoꞌntonic, hech coꞌol lec 
ti yut, lec ti fuera.

27
 Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic 

ti smantal ti Diose ti acuyoj 
abaique, xchiꞌuc hoꞌoxuc ti 
fariseooxuque, ta me xavichꞌic 
ep vocol yuꞌun ti chaloꞌlavanique. 
Hechoxuc hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
chꞌen ti campo santoe. Ti sba oy 
vovoro sacubtasbil ti tan. Tꞌujum 
ti qꞌuelel. Ti yut chꞌen nojem 
sbaquel ánimaetic xchiꞌuc scotol ti 
cꞌusi cꞌaꞌeme. 28

 Hechoxuc onoꞌox 
uc. Toj avoꞌntonic xꞌelan ti stojol 
crixchanoetic. Nojem ti avoꞌntonic 
ti chaloꞌlavanique xchiꞌuc yan 
muliletic.

29
 Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic ti 

smantal ti Diose ti acuyoj abaique, 
xchiꞌuc hoꞌoxuc ti fariseooxuque, 
ta me xavichꞌic ep vocol yuꞌun ti 
chaloꞌlavanique. Laj apasic vovoro 
ti bu mucul ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun 
ti Diose. Te chavaqꞌuic nichim 
yuꞌun chanaꞌic ti muchꞌu toj 
yoꞌntonique. 30

 Hech chavalic: “Ti 

hoꞌucun cuxuluntutic ti voꞌone 
cꞌalal ti yorail cuxul ti antiguo 
jtot jmeꞌtique, muc jchꞌuntutic ti 
jmiltutic ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti 
Diose ti hechuque”, xachiic. 31

 Yuꞌun 
ti hech chavalique chvinaj ti hoꞌot 
yol snichꞌonoxuc ti muchꞌutic laj 
smilic ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose ti 
voꞌonee. 32

 Hoꞌoxuc chatsꞌacubtasbe 
yabtel ti atotique.

33
 Hech chaj cꞌu cheꞌel orachon 

ti atotique. Jaꞌ noꞌox hechoxuc uc 
orachonoxuc uc. Mu xuꞌ chacolic. 
Persa chba avichꞌic castigo ti 
cꞌatimbac. 34

 Hech yuꞌun ti jtac 
talel ti atojolic jꞌalcꞌopetic xchiꞌuc 
jchanubtasvanejetic xchiꞌuc 
muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose. Oy chlic amilic, 
oy chlic ajipanic ti cruz, oy chlic 
avacꞌbeic acial te ti yut temploetic 
avuꞌunique. Oy chlic atenic loqꞌuel 
ti jujun jteclum jaꞌto mi ilocꞌ ti 
alumalique. 35

 Hech yuꞌun chcom 
ti aventaic ti imilat liꞌ ti balumile 
scotol ti muchꞌutic toj yoꞌntonique. 
Scotol chcom ti aventaic, ti Abele 
ti toj ti viniquile ti jaꞌ imilat jbaele 
asta uc ti Zacaríase jaꞌ ti snichꞌon ti 
Berequíase ti imilat te ti yut templo 
ti bu nopol scajaneb smoton ti 
Diose. 36

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
scotol chcom ti aventaic hoꞌoxuc ti 
liꞌoyoxuc ti balumil ti ora to.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌan ti acꞌo sutes 
yoꞌntonic ti totiletic te ti Jerusalene 

ti Jesuse 
(Lc. 13:34‑35)

37
 Hoꞌoxuc ti liꞌoyoxuc liꞌ ti 

Jerusalene atalelic chamilic 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. 
Chavacꞌbeic ton ti muchꞌutic 
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itacatic tal ti atojolique. Ep vuelta 
laj jcꞌan chajtsoboxuc hech chaj cꞌu 
cheꞌel tstsob yol ti yolon xicꞌ jcot 
meꞌcaxlan. Muc xacꞌanic. 38

 Aꞌyo 
me avaꞌyic, ti hoꞌoxuque atuquic xa 
noꞌox chaventain abaic. Mu xa teuc 
Dios ti atojolic. 39

 Chacalbeic, jaꞌto 
mi laj sta yorail ti hech chavalique: 

“Jun noꞌox yutsil ti itacat xa tal ti 
jtojoltic yuꞌun ti Cajvaltic Diose”, mi 
chachiique, jaꞌto xuꞌ chaqꞌuelbun 
jsat yan vuelta ―xꞌutatic yuꞌun ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti hech laj yal ti Jesuse 
ti chjinat ti temploe 
(Mr. 13:1‑2; Lc. 21:5‑6)

24  Cꞌalal nilocꞌtutic ti 
templo te ti Jerusalén 

xchiꞌuc ti Jesuse, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique, ilic scꞌopilal 
cuꞌuntutic yuꞌun ti temploe yuꞌun 
tꞌujum ti naetique. 2 Ti Jesuse hech 
laj yalbuntutic:
―Laj xa aqꞌuelic avi to. Melel ti 

cꞌusi chacalbeique, mi jpꞌejuc ton 
muꞌyuc bu chcom ti sba yan ton 
yuꞌun scotol chtal sjin ti yan cꞌacꞌal 
yan crixchanoetic ―xiyutuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti poꞌot xa ti slajebal 
cꞌacꞌale 

(Mr. 13:3‑23; Lc. 21:7‑24; 17:22‑24)
3

 Ba naclucuntutic ti vits Olivatic 
jtuctutic noꞌox xchiꞌuc ti Jesuse. 
Hech laj jacꞌbetutic ti Jesuse:
―Albun caꞌitutic cꞌusi ora hech 

chjinat ti temploe. ¿Cꞌusi señail 
ti jqꞌueltutic cꞌalal chatal? ¿Cꞌusi 
señail ti jqꞌueltutic yuꞌun ti jnaꞌtutic 
ti jaꞌ ti yorail ti slajebal cꞌacꞌale? 

―xcututic.
4

 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Pꞌijanic me, mu me xalajic ti 
loꞌlael. 5 Yuꞌun ep chtalic chalic 

“hoꞌon jcoltavanejun”, xchiic. Ep 
ti muchꞌutic chlaj ti loꞌlael yuꞌun 
ti hech chalique. 6 Ti yan cꞌacꞌal 
chavaꞌibeic scꞌopilal ti oy ep mucꞌta 
pleito liꞌ ti balumile. Chavaꞌibeic 
scꞌopilal uc ti chlic yan mucꞌta 
pleito. Mu me xaxiꞌic. Persa scotol 
hech chcꞌot ti pasel. Mu to jaꞌuc 
slajebal cꞌacꞌal. 7 Ti crixchanoetic 
ti jun balumile jaꞌ tscontrain ti yan 
crixchanoetic ti yan balumile. Ti 
ajvaliletique tscontrain sbaic. Chtal 
viꞌnal, chtal ep chamel. Buc noꞌox 
chnic ti balumile. 8 Avi cꞌu cheꞌel laj 
cale jaꞌ sliqueb to noꞌox ti vocole.

9
 ’Chaꞌacꞌatic entrecal ti scꞌobic 

yuꞌun chayilbajinoxuc yuꞌun 
chasmiloxuc. Ep crixchanoetic 
chayilintaoxuc hoꞌon ti jventa. 10

 Ep 
ti muchꞌutic chchibaj yoꞌntonic hech 
yuꞌun chlic sticꞌbe sbaic smulic, 
chlic yilinta sbaic. 11

 Chtalic ep 
nopbilal jꞌalcꞌopetic. Ep ti muchꞌutic 
chlaj ti loꞌlael yuꞌunic. 12

 Yuꞌun 
iꞌepaj xa ti mulile ep ti muchꞌutic 
tspecꞌtsaj yoꞌntonique. Hech yuꞌun 
mu xa cꞌuxuc ti yoꞌntonic ti Diose. 
13

 Scotol ti muchꞌutic scotol stsꞌic 
yuꞌun cꞌalal ti slajebal ora, jaꞌ chcol. 
14

 Ta me xichꞌ cholel ti sjoylejal 
balumil ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ ti 
cꞌu cheꞌel tspasvan ti mantal ti 
Diose yuꞌun acꞌo yaꞌyic scotol 
crixchanoetic. Patil tsta yorail ti 
slajebal cꞌacꞌale ―xiyutuntutic ti 
Jesuse.

15-16
 Aꞌibeic me sjam ti cꞌusi 

chajtsꞌibaboxuc liꞌto. Hech laj 
yalbuntutic uc ti Jesuse:
―Cꞌalal chaqꞌuelic ti ixtambil 

ti jyalel ti temploe hech chaj cꞌu 
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cheꞌel laj yal ti Daniele, jaꞌ ti 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ti voꞌone, 
anil me batanic ti vits hoꞌoxuc 
ti liꞌoyoxuc liꞌ ti Judeae. 17

 Ti 
muchꞌutic muem ti yamaqꞌuil sjol 
sna, cꞌalal chyal tal, mu xa me 
cꞌusi chba stam loqꞌuel ti cꞌusi oy 
yuꞌun te ti yut sna. 18

 Ti muchꞌutic 
te oyic ti xchobique, mu xa me sut 
batel yuꞌun tstam loqꞌuel ti xchije. 
19

 Uts sbaic ti muchꞌutic slicojic 
yole xchiꞌuc ti muchꞌutic oy yol 
chchuꞌunic toe. 20

 Cꞌambeic vocol 
ti Diose ti maꞌuc ti yorail sic, ti 
maꞌuc ti scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic 
ti cꞌalal chajatavique. 21

 Melel ti ep 
ti vocol chtale. Muꞌyuc bu hech yan 
vocol cꞌalal ilic ti balumile asta ti 
ora to. Muꞌyuc bu hech yan vocol 
chtal yan vuelta. 22

 Ti manchuc 
tscomejes ti yorail vocole ti Diose, 
muꞌyuc muchꞌu chcol ti hechuque. 
Jaꞌ ti sventa scotol ti muchꞌutic 
tꞌujbilic yuꞌune hech yuꞌun ti Diose 
tscomejes ti yorail vocole.

23
 ’Hech yuꞌun mi oy muchꞌu 

chayalbot: “Qꞌuelo avil, jaꞌ Cristo 
liꞌto”, mi xayutote, “jaꞌ Cristo 
lume”, mi xayutote, mu me 
xachꞌunic. 24

 Melel ti chtalic 
nopbilal cristoetic xchiꞌuc nopbilal 
jꞌalcꞌopetic. Chaqꞌuic ti qꞌuelel 
mucꞌta señailetic. Hech tsloꞌlaic 
scotol ti crixchanoetique. Taca 
huꞌuc yuꞌunique, tscꞌan tsloꞌlaic uc 
ti muchꞌutic tꞌujbilic yuꞌun ti Diose. 
25

 Laj xa me calboxuc scotol. Mu to 
chcꞌot ti pasel. 26

 Hech yuꞌun mi oy 
muchꞌu chayalboxuc jcꞌopilal: “Te 
oy ti xocol balumil”, mi xayutote, 
mu me xaloqꞌuic batel yuꞌun chba 
aqꞌuelic. “Te oy ti yut na”, mi 
xayutote, mu me xachꞌunic. 27

 Yuꞌun 

hech chaj cꞌu cheꞌel ti ora noꞌox 
chleblej ti tselove chquiltic jcotoltic 
ti chlic ti sloqꞌueb cꞌacꞌal chleblej 
batel cꞌalal ti smaleb cꞌacꞌal, jaꞌ 
noꞌox hechun ti hoꞌone ti ora noꞌox 
chital chavilic acotolic, hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique. 28

 Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti ora noꞌox snaꞌ bu 
oy ánima ti tanjole, jaꞌ noꞌox hech 
chcꞌot ti pasel ti ora noꞌox chavilic 
nital xa ti hoꞌone.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel chtal 
ti Cajvaltique, hoꞌucutic ti coꞌol 

crixchanoucutic xchiꞌuque 
(Mr. 13:24‑37; Lc. 21:25‑33; 17:26‑30, 34‑36)

29
 ’Cꞌalal mi iꞌechꞌ xa ti yorail ti 

vocole, ch-icꞌub ti cꞌacꞌale. Mu xa 
xacꞌ squeval uc ti ue. Chpꞌaj yal 
tal ti cꞌanaletique. Chnic scotol 
ti cꞌutic te oy ti vinajele. 30

 Scotol 
crixchanoetic chilic oy señail te ti 
vinajel cꞌalal tsta yorail ti chitale, 
hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique. 
Hech yuꞌun scotol crixchanoetic ch-
oqꞌuic, ti jalajuntos crixchanoetic 
liꞌ ti balumile. Tsqꞌuelic ti chiyal 
tal ti vinajel xchiꞌuc toc hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique. Chvinaj ti 
jelaven jpꞌijile, ti lum lec ti jquevale. 
31

 Tsots ch-ocꞌ corneta. Jaꞌ ti jtac yal 
tal ti chꞌul abatetic cuꞌune. Chtal 
stsobic scotol ti muchꞌutic tꞌujbilic 
cuꞌune, ti buc noꞌox oyic ti sjoylejal 
balumile.

32
 ’Nopic me cꞌu xꞌelan ti chjel 

ti igoteꞌe liꞌ ti jlumaltiqui. Cꞌalal 
ch-achꞌub ti scꞌobe, chlocꞌ yanal. Ti 
cꞌalal chaqꞌuel ti yanale, chanaꞌic 
ti poꞌot xa tsta yorail hoꞌ liꞌi. 
33

 Hech onoꞌox uc cꞌalal chaqꞌuelic 
ti chcꞌot ti pasel scotol ti vocol ti 
laj calboxuque, chanaꞌic ti poꞌot 
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xa tsta yorail chital hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. 34

 Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, oy mu to chachamic 
jaꞌto mi icꞌot xa ti pasel scotol ti 
vocol ti laj xa calboxuque. 35

 Chlaj 
ti vinajele xchiꞌuc ti balumile. Ti 
jcꞌope jaꞌ mu xlaj stuc.

36
 ’Mi junuc muꞌyuc muchꞌu snaꞌ 

cꞌusi ora, cꞌusi cꞌacꞌalil ti chcꞌot 
ti pasele. Mu snaꞌic uc ti chꞌul 
abatetique ti te oyic ti vinajele. Mu 
jnaꞌ uc hoꞌon ti Nichꞌonilune. Stuc 
noꞌox snaꞌoj ti Jtote.

37
 ’Hech chaj cꞌu cheꞌel laj 

spasic ti crixchanoetique cꞌalal 
liꞌoy ti balumile ti Noee, jaꞌ noꞌox 
hech tspasic uc cꞌalal poꞌot xa 
tsta yorail chital hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. 38

 Cꞌalal mu 
to xtal ti nojelal hoꞌe, yacꞌoj sba 
chveꞌic, yacꞌoj sba chnupunic, yacꞌoj 
sba chaqꞌuic ti nupunel stsebic. 
Jaꞌto cꞌalal laj sta yorail iꞌoch ti 
barco ti Noee, jaꞌto ipajic. 39

 Jaꞌto 
cꞌalal ital ti nojelal hoꞌe, jaꞌto laj 
snaꞌic. Scotolic itupꞌic. Jaꞌ noꞌox 
hech uc jaꞌto mi nitale, hoꞌoni ti 
coꞌol crixchanoucutique, jaꞌto chlic 
snaꞌic. 40

 Mi oy chaꞌvoꞌ viniquetic te 
ti chobtic, jun ch-icꞌat, jun chcom. 
41

 Mi oy chaꞌvoꞌ antsetic xchiꞌinoj 
sbaic ti juchꞌnej, jun ch-icꞌat, jun 
chcom.

42
 ’Hech yuꞌun qꞌueleluc me asatic 

yuꞌun mu xanaꞌic cꞌusi ora chital 
hoꞌon ti Avajvalune. 43

 Naꞌic me, 
ti lajuc snaꞌ ti yajval nae ti cꞌusi 
ora chtal ti jꞌeleqꞌue, muc xvay ti 
hechuque. Hech muc xbat ti elcꞌanel 
ti cꞌutic te oy ti sna ti hechuque. 
44

 Hech yuꞌun ti hoꞌoxuc uque, 
pꞌijanic me. Chapalucoxuc me yuꞌun 
mu xanaꞌic cꞌusi ora chital hoꞌon 

ti coꞌol crixchanoucutique. Mu me 
jaꞌuc mu xamalaun cꞌalal chital.

Jaꞌ scꞌopilal ti lequil abate ti malabil 
yuꞌun ti yajvale 

(Lc. 12:41‑48)
45

 ’Ti muchꞌu lequil abate jun 
noꞌox yoꞌnton ch-abtej ti stojol ti 
yajvale. Yuꞌun oy spꞌijil yoꞌnton ch-
acꞌbat yabtel yuꞌun tsmacꞌlin scotol 
ti muchꞌutic oyic ti stojol ti yajvale. 
46

 Jaꞌ chichꞌ bendición yuꞌun ti hech 
yacꞌoj sba tspas cꞌalal chul taatuc 
yuꞌun ti yajvale. 47

 Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, yuꞌun ti hech tspase 
ch-acꞌbat sventain scotol ti cꞌutic oy 
yuꞌun ti yajvale. 48

 Ti abate ti mu 
xtune hech chal ti yoꞌnton: Mu van 
xtal ti ora ti cajvale, xchi. 49

 Hech 
chlic yilbajin ti muchꞌutic iꞌacꞌbat 
sventaine, chlic xchiꞌin ti veꞌel ti 
muchꞌutic lec chil sbaic xchiꞌuque. 
Coꞌol chyacubic xchiꞌuc. 50

 Mu 
malabiluc yuꞌun ti cꞌusi ora chtal 
ti yajvale yuꞌun mu xchꞌun ti poꞌot 
xa chtale. 51

 Hech yuꞌun cꞌalal mi 
ital ti yajvale, tsots castigo chichꞌ ti 
jyalel. Jaꞌ chba xchiꞌin ti muchꞌutic 
jloꞌlavanejetique. Te chcꞌot yocꞌta 
sba o. Te xjepꞌet ye o ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌan ti chapalucutic 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti hoꞌvoꞌ 

tsebetique ti oy spꞌijil yoꞌntonic

25  Hech laj yalbuntutic uc 
ti Jesuse: ―Chacalbeic 

ti cꞌutic xꞌelan tspasvan ti mantal 
ti Diose mi laj sta yorail ti chitale. 
Hech yuꞌun chacalbe hech chaj 
cꞌu cheꞌel lajunvoꞌ tsebetic ti laj 
yichꞌic batel scꞌoqꞌuic yuꞌun ba 
snupic ti be ti jnupunele. 2 Ti 
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hoꞌvoꞌe oy spꞌijil yoꞌntonic. Ti yan 
hoꞌvoꞌe muꞌyuc spꞌijil yoꞌntonic. 
3

 Ti tsebetique ti muꞌyuc spꞌijil 
yoꞌntonique cꞌalal laj yichꞌic batel 
ti scꞌoqꞌuique, muc xichꞌic batel 
yan yaceiteic uc. 4 Ti tsebetic ti oy 
spꞌijil yoꞌntonique, cꞌalal laj yichꞌic 
batel ti scꞌoqꞌuique, laj yichꞌic 
batel uc yan yaceiteic ti slimetaic. 
5

 Muc xtal ti ora ti jnupunele hech 
yuꞌun scotolic ital svayelic, hech 
ivayic. 6 Ti oꞌlol acꞌubal oy muchꞌu 
iꞌavan: “Laꞌ me, qꞌuelo avil, chtal 
xa ti jnupunele. Laꞌic me, ba nupic 
tal”, xchi. 7 Hech yuꞌun iliquic 
scotol ti tsebetique, laj xchapan 
scꞌoqꞌuic. 8 Ti tsebetic ti muꞌyuc 
spꞌijil yoꞌntonique, hech laj yalbeic 
ti tsebetic ti oy spꞌijil yoꞌntonique: 

“Acꞌbuntutic jutuc avaceite yuꞌun 
ta xa xtupꞌ ti jcꞌocꞌtutique”, xchiic. 
9

 Hech itacꞌavic ti tsebetic ti oy 
spꞌijil yoꞌntonique: “Mu xuꞌ yuꞌun 
repenta mu tauc yutsil cuꞌuntic 
jcotoltic. Jaꞌ lec batanic ti sna ti 
muchꞌu chchone, ba mano talel cꞌu 
yepal chtun avuꞌunic hoꞌoxuque”, 
xchiic. 10

 Cꞌalal ba smanic tal ti 
yaceitee, jaꞌ yorail ital ti jnupunele. 
Ti tsebetic ti chapajtique, laj 
xchiꞌinic ochel ti bu tspasic ti 
qꞌuin yuꞌun chnupunique. Hech 
yuꞌun laj smaquic ti tiꞌnae. 11

 Patil 
ital uc ti yan tsebetique. Hech 
hul yalic: “Cajval, jambuntutic ti 
nae”, xchiic hulel. 12

 Hech iꞌalbatic: 
“Melel ti cꞌusi chacalbeique, mu 
xacojtiquinoxuc”, xꞌutatic.

13
 ’Hech yuꞌun qꞌueleluc me 

asatic yuꞌun mu xanaꞌic cꞌusi 
cꞌacꞌalil chital hoꞌoni ti coꞌol 
crixchanoucutique. Mu xanaꞌic uc 
mi chital ti sob icꞌluman, mi chital 

ti mal cꞌacꞌal, mi chital ti acꞌubal ―
xiyutuntutic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌan ti jun coꞌntontic 
chijꞌabtej yuꞌun ti Cajvaltique

14
 Hech laj yalbuntutic uc ti 

Jesuse:
―Chacalbeic ti cꞌutic xꞌelan 

tspasvan ti mantal ti Diose. Hech 
yuꞌun chacalbe hech chaj cꞌu cheꞌel 
jun vinic ti nom chbate. Cꞌalal mu 
to chlocꞌ batel laj yicꞌ tal ti abatetic 
yuꞌune. Laj yacꞌbe sventainic comel 
ti staqꞌuine.

15
 ’Ti june laj yacꞌbe sesenta ti 

mil ti staqꞌuine. Ti june laj yacꞌbe 
veinticinco mil ti staqꞌuine. Ti june 
laj yacꞌbe lajchamil ti staqꞌuine. Ti 
muchꞌu ep spꞌijil ti yoꞌntone, jaꞌ ep 
iꞌacꞌbat. Ti muchꞌu mu epuc spꞌijil ti 
yoꞌntone, jaꞌ mu epuc iꞌacꞌbat. Cꞌalal 
laj xa yacꞌbe comel ti oxvoꞌique, 
patil nom ibat ti vinique. 16

 Ti 
muchꞌu ti iꞌacꞌbat ti sesenta mile, 
ba spas canal xchiꞌuc. Ijolin yuꞌun. 
Sesenta mil ti sjole. 17

 Hech onoꞌox 
uc ti muchꞌu ti iꞌacꞌbat ti veinticinco 
mile. Ijolin yuꞌun. Veinticinco mil 
ti sjole. 18

 Ti muchꞌu ti iꞌacꞌbat ti 
lajchamile, ba smucbe ti lum ti 
staqꞌuin ti yajvale.

19
 ’Cꞌalal iꞌechꞌ ep cꞌacꞌal, hech 

yuꞌun isut tal ti yajval ti abatetique. 
Laj yicꞌ tal ti stojol yuꞌun tsjacꞌbe 
cꞌusi laj yutic ti staqꞌuine ti laj 
yacꞌbee. 20

 Jbael ital ti muchꞌu 
iꞌacꞌbat ti sesenta mile. Laj yichꞌbe 
tal uc ti sesenta mil ti ijolin 
yuꞌune. Hech hul yalbe: “Cajval, 
ilo ti sesenta mil ataqꞌuin ti laj 
avacꞌbune xchiꞌuc ti sesenta mil 
ti ijolin cuꞌune”, xchi hulel ti 
stojol. 21

 Hech iꞌalbat yuꞌun ti 
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yajvale: “Lec oy, chquichꞌ. Hoꞌot 
lequil abatot cuꞌun. Jun avoꞌnton 
ti jtojol. Yuꞌun lec laj achabibun ti 
jutuc ti laj cacꞌbot aventaine, ep ox 
chacacꞌbot aventain ti ora to. Laꞌ 
me liꞌ ti jtojoli yuꞌun nichim noꞌox 
avoꞌnton sbatel osil”, xꞌutat yuꞌun 
ti yajvale. 22

 Ital uc ti muchꞌu ti 
iꞌacꞌbat ti veinticinco mile. Hech 
hul yalbe ti yajvale: “Cajval, laj 
avacꞌbun veinticinco mil ataqꞌuin. 
Ilo xchiꞌuc ti veinticinco mil ti ijolin 
cuꞌune”, xchi. 23

 Hech iꞌalbat yuꞌun 
ti yajvale: “Lec oy, chquichꞌ. Hoꞌot 
lequil abatot cuꞌun. Jun avoꞌnton 
ti jtojol. Yuꞌun lec laj achabibun ti 
jutuc laj cacꞌbot aventaine, ep ox 
chacacꞌbot aventain ti ora to. Laꞌ 
me liꞌ ti jtojoli yuꞌun nichim noꞌox 
avoꞌnton sbatel osil”, xꞌutat yuꞌun ti 
yajvale. 24

 Ital uc ti muchꞌu iꞌacꞌbat 
ti lajchamile. Hech hul yalbe ti 
yajvale: “Cajval, laj jnaꞌ ti cꞌocꞌ 
vinicote. Hoꞌot hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌu tscꞌaj ti bu mu stsꞌune, 
tstsob uc ti bu mu xicꞌae. 25

 Hech 
yuꞌun nixiꞌ mi chchꞌay cuꞌun. Hech 
yuꞌun ba jmuc ti lum ti ataqꞌuine. 
Ilo ti cꞌu yepal laj avacꞌbune yuꞌun 
jaꞌ avuꞌun”, xchi. 26

 Hech iꞌalbat 
yuꞌun ti yajvale: “Chopol avoꞌnton. 
Hoꞌot chꞌajil abatot. Chacuy ti hoꞌon 
chquichꞌ ti bu mu hoꞌucun laj jtsꞌun, 
ti chquichꞌ ti bu mu hoꞌucun laj 
quicꞌa. 27

 Hech yuꞌun jaꞌ lec ti lajuc 
avacꞌbe ti scꞌob ti muchꞌu chjolin 
yuꞌun ti jtaqꞌuine. Hech cꞌalal nital, 
laj xa quichꞌ sutel xchiꞌuc ti sjole 
ti hechuque”, xut. 28

 Hech yuꞌun ti 
yajval ti taqꞌuine, hech laj yalbe 
ti yan yabate: “Pojbo ti lajchamile, 
acꞌbo ti muchꞌu laj yichꞌ tal ti ciento 
veinte mile”, xut. 29

 Yuꞌun scotol ti 

muchꞌu iꞌabtej xchiꞌuc ti cꞌu yepal 
iꞌacꞌbate, ti Diose chacꞌbe más asta 
oy yuꞌun scotol. Ti muchꞌu mu 
scꞌan ch-abtej xchiꞌuc ti cꞌu yepal 
iꞌacꞌbate, jaꞌ chpojbat ti cꞌu yepal 
iꞌacꞌbat onoꞌoxe. 30

 Ti abate ti mu 
scꞌan xꞌabtej cuꞌune, teno loqꞌuel ti 
fuera te ti icꞌ osil. Te chcꞌo yocꞌta 
sba o. Te xjepꞌet ye o ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti chal ti Cajvaltique bu 
chbat ti scarneroe xchiꞌuc ti chivoe
31

 Hech laj yalbuntutic uc ti 
Jesuse:
―Cꞌalal chital xchiꞌuc ti jquevale, 

hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique, 
jchiꞌinoj talel scotol ti chꞌul 
abatetique, chul naclucun ti bu ti 
jmucꞌta naclebe yoꞌ bu chispasucun 
ti mucꞌ scotol crixchanoetic. 
32

 Chquicꞌ tal ti jtojol scotol ti 
jalajuntos ti crixchanoetique. Cꞌalal 
te stsoboj sbaic ti jtojol, chlic jchꞌac 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu 
jpaxtol chchꞌac ti scarneroe xchiꞌuc 
ti xchivoe. 33

 Ti jcarneroe chcacꞌ ti 
jbatsꞌicꞌob. Ti chivoe chcacꞌ ti jtsꞌet. 
34

 Hoꞌon ti ajvalilune hech chcalbe 
ti muchꞌutic te oyic ti jbatsꞌicꞌobe: 

“Laꞌic me, avichꞌojic bendición yuꞌun 
ti Jtote. Ochanic ti pasmantal yuꞌun 
voꞌone cꞌalal ilic ti balumile hech 
chapambil acꞌopilal ti chapasique. 
35

 Yuꞌun cꞌalal niviꞌnaj, laj 
amacꞌlinun. Cꞌalal itaquij coꞌnton, 
laj avacꞌbun hoꞌ chcuchꞌ. Cꞌalal 
nom nital, laj avicꞌun ochel ti ana. 
36

 Cꞌalal tꞌanalun, laj avacꞌbun jcꞌuꞌ 
jpocꞌ. Cꞌalal jchamelun, tal aqꞌuelun. 
Cꞌalal tiqꞌuilun ti chuquel, tal 
acꞌoponun”, chcut. 37

 Hech chtacꞌav 
ti muchꞌutic toj yoꞌntonique: 
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“Cajval, ¿cꞌusi ora laj quiltutic ti 
naviꞌnaje ti laj jmacꞌlinotutic ti 
chavale? ¿Cꞌusi ora laj quiltutic 
ti itaquij avoꞌntone ti laj cacꞌbot 
hoꞌ laj avuchꞌ ti chavale? 38

 ¿Cꞌusi 
ora laj quiltutic ti nom natale 
ti laj quicꞌot ochel ti jnatutic ti 
chavale? ¿Cꞌusi ora laj quiltutic ti 
tꞌanalote ti laj cacꞌbot acꞌuꞌ apocꞌ ti 
chavale? 39

 ¿Cꞌusi ora laj quiltutic ti 
jchamelote, ti tiqꞌuilot ti chuquele, 
ti tal jcꞌoponot ti chavale?” xchiic 
hech chalic. 40

 Chitacꞌav hoꞌoni ti 
Ajvalilune, hech chcalbe: “Melel ti 
cꞌusi chacalbeique, yuꞌun hech laj 
acꞌuxubinic jun quermano ti mu 
tsotsuc yabtel yichꞌoje, hoꞌon me laj 
acꞌuxubinun obi”, chcut.

41
 ’Hoꞌon ti Ajvalilune hech 

chcalbe ti muchꞌutic te oyic ti 
jtsꞌete: “Locꞌanic ti jtojol yuꞌun 
chopol avoꞌntonic. Batanic ti yoꞌ 
bu oy cꞌocꞌ sbatel osil. Ti cꞌoqꞌue 
jaꞌ chapambil cuꞌun yuꞌun te ch-
och batel ti totil pucuje xchiꞌuc ti 
xchiꞌiltaque. 42

 Yuꞌun cꞌalal niviꞌnaj, 
muc xamacꞌlinun. Cꞌalal itaquij 
coꞌnton, muc xavacꞌbun hoꞌ yuꞌun 
chcuchꞌ. 43

 Cꞌalal nom talemun, 
muc xavicꞌun ochel ti ana. Cꞌalal 
tꞌanalun, muc xavacꞌbun jcꞌuꞌ jpocꞌ. 
Cꞌalal jchamelun, cꞌalal tiqꞌuilun 
ti chuquel, muc xtal acꞌoponun”, 
chcut. 44

 Hech chtacꞌavic: “Cajval, 
¿cꞌusi ora laj quiltutic ti naviꞌnaje, ti 
itaquij avoꞌntone, ti nom natale, ti 
tꞌanalote, ti jchamelote, ti tiqꞌuilot 
ti chuquele ti muc xajcꞌuxubinotutic 
ti chavale?” xchiic hech chalic. 
45

 Hech chcalbe: “Melel ti 
cꞌusi chacalbeique, yuꞌun muc 
xacꞌuxubinic mi junuc ti muchꞌutic 
mu tsotsuc yabtel yichꞌoj ti chcale, 

hoꞌon muc xacꞌuxubinun obi”, chcut. 
46

 Hech chba yichꞌic castigo sbatel 
osil. Ti muchꞌutic toj yoꞌntonique jaꞌ 
chcuxiic sbatel osil ―xiyutuntutic 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xchapambeic 
scꞌopilal yuꞌun tsmilic ti Jesuse 
(Mr. 14:1‑2; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

26  Cꞌalal laj yoꞌnton hech 
laj yalbuntutic scotol ti 

scꞌopilale ti Jesuse, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique, patil hech laj 
yalbuntutic uc:

2
 ―Chanaꞌic ti chib xa noꞌox 

cꞌacꞌal tscꞌan tsta yorail qꞌuin 
Pascua. Hech yuꞌun ti mero qꞌuin 
chiꞌacꞌat entrecal hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique yuꞌun hech 
chismilucun ti cruz ―xiyutuntutic.

3
 Ti totil paleetique xchiꞌuc ti 

yan jchiꞌiltic ti ichanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
xchiꞌuc ti moletic cuꞌuntique, 
hoꞌucutic ti judioucutique, laj stsob 
sbaic ti yamaqꞌuil sna ti mero totil 
palee. Jaꞌ Caifás sbi ti totil palee. 
4

 Laj xchapambeic scꞌopilal ti Jesuse 
cꞌu cheꞌel xuꞌ yuꞌunic tstsaquic ti 
mucul, cꞌu cheꞌel tsmilic. 5 Hech laj 
yalbe sbaic:
―Jaꞌ lec mi mu jpastic ti mero 

qꞌuin. Jaꞌto mi iꞌechꞌ ti qꞌuine 
naca me licuc cꞌop yuꞌun ti 
crixchanoetique ―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti imalbat perfume ti sjol 
ti Jesuse te ti Betania 

(Mr. 14:3‑9; Jn. 12:1‑8)
6

 Nibatutic ti Betania xchiꞌuc 
ti Jesuse. Te niꞌochtutic ti sna 
ti Simone, jaꞌ ti Simón ti yichꞌoj 
cꞌaꞌel chamel onoꞌoxe ti icoltaat 
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yuꞌun ti Jesuse. 7 Te ital jun ants, jaꞌ 
jchiꞌiltic. Yichꞌoj tal sjarro pasbil 
ti alabastroton. Nojem ti perfume 
ti sjarroe. Toyol stojol ti perfumee. 
Laj smalbe ti sjol ti Jesuse cꞌalal te 
nacal ti mesa. 8 Cꞌalal laj quiltutic, 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique, 
niꞌilintutic. Hech laj caltutic:
―¿Cꞌu yuꞌun chacꞌ chꞌayuc avi to? 

9
 Ti lajuc xchone, ep stojol ilocꞌ ti 

hechuque. Jaꞌ lec ti lajuc yacꞌbe ti 
taqꞌuine ti meꞌonetique ―xichitutic.

10
 Ti Jesuse laj snaꞌ ti cꞌusi laj 

jnoptutique hech yuꞌun hech laj 
yalbuntutic:
―¿Cꞌu yuꞌun chavacꞌbe yichꞌ mul 

avi ants liꞌto? Lec ti cꞌusi laj xa 
spasbune. 11

 Scotol cꞌacꞌal achiꞌinojic 
ti meꞌonetique. Ti hoꞌone mu 
scotoluc cꞌacꞌal liꞌ jchiꞌinojoxuqui. 
12

 Ti laj scajmalbun ti jbecꞌtal avi 
perfume liꞌto, jaꞌ yuꞌun ti poꞌot 
xa chichame. 13

 Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, ti scotol balumil buc 
noꞌox chichꞌ cholel ti lequil achꞌ 
cꞌop avi to, chcholbat scꞌopilal uc ti 
hech laj xa spasbun ti antse. Hech 
ch-aꞌibat scꞌopilal o ―xiyutuntutic 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Judase ti laj spas trato 
ti chacꞌ entrecal ti Jesuse 

(Mr. 14:10‑11; Lc. 22:3‑6)
14

 Ti lajchavoꞌuntutique oy jun, jaꞌ 
Judas Iscariote sbi. Jaꞌ ba scꞌopon ti 
totil paleetique. 15

 Hech laj sjacꞌbe:
―¿Jayib chavacꞌbun mi chacacꞌbe 

entrecal ti Jesuse? ―xchi.
Iꞌacꞌbat lajuneb xchaꞌvinic peso 

batsꞌi taqꞌuin. 16
 Hech yuꞌun ti 

Judase ti ora noꞌox lic snopilan 
ti yoꞌnton ti cꞌusi ora xuꞌ chacꞌ 
entrecal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti primero vuelta ti 
iveꞌic ti smesa ti Cajvaltique 

(Mr. 14:12‑25; Lc. 22:7‑23; 
Jn. 13:21‑30; 1 Cor. 11:23‑26)

17
 Ti sba cꞌacꞌalil qꞌuin cꞌalal 

ti jveꞌtic caxlan vaj ti mu 
pumesbiluc xchꞌute, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique ba jacꞌbetutic 
ti Jesuse:
―¿Bu chacꞌan chajmeltsambe ti 

chꞌiom carnero chatiꞌ sventa qꞌuin 
Pascua? ―xcututic.

18
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Batanic ti Jerusalén. Te chcꞌot 
acꞌoponic ti jun quermanotique. 
Hech chavalbe: “Poꞌot xa chcꞌot 
la yorail chcham ti Maestro 
cuꞌuntique. Chtal la veꞌucuntutic 
ti ana xchiꞌuc hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique, yuꞌun ti 
jpastutic qꞌuin pascua”, xavutic 
cꞌotel ―xiyutuntutic ti Jesuse.

19
 Hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique laj jpastutic 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yalbuntutic 
mantal ti Jesuse. Laj jmeltsantutic 
scotol ti cꞌutic chtun cuꞌuntutic ti 
qꞌuine.

20
 Jaꞌto noꞌox iꞌicꞌub osil cꞌalal 

tal naclucuntutic te ti mesa 
xchiꞌuc ti Jesuse, hoꞌontutic 
ti lajchavoꞌuntutique. 21

 Cꞌalal 
niveꞌtutic, hech laj yalbuntutic ti 
Jesuse:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, oy 

jun ti liꞌ jchiꞌinojtique, jaꞌ chiyacꞌun 
entrecal ―xiyutuntutic.

22
 Jcotoltutic laj quichꞌtutic mul. 

Hech yuꞌun lic calbetutic jujun ti 
Jesuse:
―Mu hoꞌucun, Cajval ―xichitutic 

liquel jujununtutic.
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23
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Jaꞌ ti coꞌol chijveꞌucutic 
xchiꞌuque, jaꞌ chiyacꞌun entrecal. 
24

 Hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique 
chicham hech chaj cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabil comel jcꞌopilal ti sun 
ti Diose. Uts sba ti muchꞌu 
chiyacꞌun entrecale hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. Jaꞌ lec ti ma 
anuque ti vinique ―xchi ti Jesuse.

25
 Ti muchꞌu laj yacꞌ entrecal ti 

Jesuse, jaꞌ ti Judase. Jaꞌ laj sjacꞌbe 
ti Jesuse:
―¿Mi hoꞌon jcꞌopilal ti hech 

chavale, Maestro? ―xchi ti Judase.
Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Hoꞌot acꞌopilal ―xchi.
26

 Cꞌalal lic veꞌucuntutic, ti Jesuse 
laj stam jun caxlan vaj, laj yalbe 
vocol ti Diose, laj xetꞌ ti caxlan 
vaje, laj yacꞌbuntutic, hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique. Hech laj 
yalbuntutic:
―Ilo, veꞌanic. Jaꞌ jbecꞌtal liꞌto 

―xiyutuntutic.
27

 Patil laj stsac jun vasyo. Te 
tiqꞌuil yaꞌlel sat uvateꞌ. Laj yalbe 
vocol ti Diose, laj yacꞌbuntutic. 
Hech laj yalbuntutic:
―Uchꞌanic acotolic. 28

 Jaꞌ jchꞌichꞌel 
liꞌto. Chcacꞌ jba ti milel, chlocꞌ ti 
jchꞌichꞌele. Ti jchꞌichꞌele jaꞌ señail 
ti mu xchꞌay ti achꞌ cꞌop ti yaloj 
ti Jtote ti cꞌu cheꞌel chacolique. 
Yuꞌun jtuc chcacꞌ jba ti milel hech 
chchꞌay smul scotol crixchanoetic. 
29

 Chacalbeic, jaꞌto mi laj sta yorail 
laj jtsob jbatic jcotoltic yoꞌ bu 
tspas mantal ti Jtotic Diose, jaꞌto 
chcuchꞌbe xqꞌuexol ti yaꞌlel sat 
uvateꞌe avi to hoꞌoni ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti hech laj 
yalbe ti Pedroe: Chamucun ti 

avoꞌnton, xut 
(Mr. 14:26‑31; Lc. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)
30

 Cꞌalal laj coꞌntontutic 
niqꞌuejintutic yuꞌun ti Diose, 
nilocꞌtutic batel xchiꞌuc ti Jesuse. 
Nibatutic ti vits Olivatic. 31

 Ti 
Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Ti ora to ti acꞌubaltic acotolic 

chchibaj avoꞌntonic ti jtojol. Yuꞌun 
hech tsꞌibabil comel ti scꞌop ti 
Diose: “Chcacꞌ ti milel ti jpaxtole, 
hech chpuc batel ti scarneroe”, 
ti xchi ti Diose. 32

 Pero cꞌalal 
chichaꞌcusesat loqꞌuel ti chꞌen, 
hoꞌon chibaej batel avuꞌunic te ti 
Galilea ―xiyutuntutic.

33
 Ti Pedroe hech laj yalbe:

―Manchuc mi chchibaj yoꞌnton 
ti atojol ti yantique, mu xchibaj 
coꞌnton hoꞌoni ―xchi.

34
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbee, jaꞌ avi 
acꞌubal to cꞌalal tsta yorail ch-ocꞌ 
quelem, laj xa amucun ti avoꞌnton 
oxib vuelta ―xchi.

35
 Hech itacꞌav ti Pedroe:

―Manchuc mi coꞌol chismilucutic, 
muc chajmuc ti coꞌnton ―xchi.

Hech laj calbetutic uc jcotoltutic, 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ba scꞌopon Dios ti 
Getsemaní ti Jesuse 

(Mr. 14:32‑42; Lc. 22:39‑46)
36

 Nicꞌotutic xchiꞌuc ti Jesuse te ti 
balumil, Getsemaní sbi. Ti Jesuse 
hech laj yalbuntutic:
―Comanic liꞌto, chba jcꞌopon Dios 

liꞌ noꞌoxi ―xiyutuntutic.
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37
 Laj yicꞌ batel ti Pedroe xchiꞌuc 

ti chaꞌvoꞌ xnichꞌnab ti Zebedeoe. Laj 
yichꞌ mul ti Jesuse. Lic yichꞌ vocol. 
38

 Hech laj yalbe:
―Ep chquichꞌ mul. Ta xa xicham 

chcaꞌi ―xchi―. Comanic liꞌto. Mu 
me xavayic, cꞌoponic Dios hech chaj 
cꞌu cheꞌel hoꞌon ―xut.

39
 Jaꞌ ijelav batel jutuc stuc ti 

Jesuse. Laj spatan sba ti lum. Hech 
laj scꞌopon Dios:
―Tote, taca stacꞌuque, qꞌuejbun 

batel ti vocol liꞌto. Mu me jpas cꞌusi 
tscꞌan coꞌnton. Jaꞌ acꞌo jpas ti cꞌusi 
scꞌan ti avoꞌnton atuque ―xchi ti 
Jesuse.

40
 Isut talel yoꞌ bu oyic ti oxvoꞌique 

ti jchiꞌiltaque. Vayajtic cꞌot staic. Ti 
Jesuse hech laj yalbe ti Pedroe:
―¿Mi mu xuꞌ chavicꞌ asatic junuc 

ora, mi mu xuꞌ chacꞌopon Dios 
hech chaj cꞌu cheꞌel hoꞌon? 41

 Mu 
me xavayic, cꞌoponic Dios, hech mu 
xasujat ti mulil. Ti avoꞌntone oy yip. 
Ti abecꞌtale muꞌyuc yip ―xꞌutatic 
yuꞌun ti Jesuse.

42
 Ichaꞌbat nixtoc ti Jesuse. Jaꞌ 

xchibal xa vuelta. Ba scꞌopon Dios 
nixtoc ti Jesuse:
―Tote, mi mu stacꞌ ti chaqꞌuejbun 

ti vocol ti chquichꞌe, acꞌo jpas ti 
cꞌusi tscꞌan ti avoꞌntone ―xchi.

43
 Ichaꞌsut talel ti Jesuse. Vayajtic 

cꞌot sta ti oxvoꞌic ti jchiꞌiltac ti 
abtele yuꞌun chchamic ti vayel. 
44

 Laj xchaꞌcomes, ichaꞌbat nixtoc. 
Ba xchaꞌcꞌopon nixtoc ti Diose. Jaꞌ 
yoxibal xa vuelta. Coꞌol laj scꞌopon ti 
Diose ti Jesuse. 45

 Ichaꞌtal nixtoc yoꞌ 
bu oyic ti oxvoꞌic ti jchiꞌiltaque. Hech 
laj yalbe:
―¿Mi ta to xavayic? ¿Mi ta 

to xacux avoꞌntonic? Laj xa sta 

yorail ti chiꞌacꞌat entrecal ti 
scꞌob jmulaviletic hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. 46

 Licanic, batic. 
Qꞌuelo avil, chtal xa ti muchꞌu 
chiyacꞌun entrecale ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti itsacat ti Jesuse 
(Mr. 14:43‑50; Lc. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)
47

 Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj 
ti Jesuse, ital ti Judase. Ti 
Judase jaꞌ jchiꞌil ti abtel. Jaꞌ 
lajchavoꞌuntutic xchiꞌuc, hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutic ti Jesuse. 
Xchiꞌinoj talel ep crixchanoetic 
yichꞌojic talel yespadaic xchiꞌuc 
steꞌic. Jaꞌ tacbil talel yuꞌun 
ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
moletic cuꞌuntique, hoꞌucutic ti 
judioucutique. 48

 Ti Judase, jaꞌ ti 
chacꞌ entrecal ti Jesuse, yalojbe xa 
ti xchiꞌiltaque:
―Jaꞌ ti muchꞌu ti jbutsꞌe, jaꞌ me 

obi. Laꞌ tsaquic me ti ora juꞌun 
―xut.

49
 Ti ora ital ti Judase, ihul ti 

stojol ti Jesuse. Hech laj yalbe ti 
Jesuse:
―Nital xa, Maestro ―xchi hulel.
Laj sbutsꞌ juꞌun. 50

 Ti Jesuse hech 
laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi chasaꞌ, quitsꞌin? ―xut.
Hech laj stsaquic ti Jesuse, laj 

yiqꞌuic batel.
51

 Hoꞌontutic te jchiꞌinojtutic 
ti Jesuse. Oy jchiꞌil laj sloqꞌues 
yespada. Laj syajesbe yabat ti 
totil palee. Laj sbojbe loqꞌuel jun 
xchiquin. 52

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Ticꞌo me ti sna ti avespadae 

yuꞌun scotol ti muchꞌu stsac 
yespadae, ti espada onoꞌox 
chcham. 53

 ¿Mi chacuy ti mu xuꞌ 
cuꞌun ti jcꞌopon ti ora ti Jtote, 
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hech chiyacꞌbun talel echꞌem ti 
oxvinic ti mil chꞌul abatetic yuꞌun 
chiscoltaun? 54

 Ti hechuc ti jpase, 
mu stsꞌaqui ti scꞌop ti Diose ti chal 
ti persa hech chcꞌot ti pasel ―xꞌutat 
yuꞌun ti Jesuse.

55
 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe ti epal 

crixchanoetic ti italique:
―¿Cꞌu yuꞌun hech tal atsacucun 

hech chaj cꞌu cheꞌel jꞌelecꞌ? 
Avichꞌojic talel avespadaic, ateꞌic. 
Scotol cꞌacꞌal te nacalun ti atojolic 
te ti yut templo. Te nichanubtasvan 
laj avaꞌyic. ¿Cꞌu yuꞌun mu teuc laj 
atsacucun? 56

 Hech scotol cꞌotem ti 
pasel yuꞌun tstsꞌaqui ti cꞌusi tsꞌibabil 
ti sun ti Diose yuꞌun ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose ―xchi ti Jesuse.

Hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique laj 
jcomestutic stuc ti Jesuse, 
nijatavtutic batel.

Jaꞌ scꞌopilal ti te vaꞌal ti Jesuse ti 
stojol ti muchꞌutic tspasic mantal te 

ti temploe 
(Mr. 14:53‑65; Lc. 22:54‑55, 
63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

57
 Ti muchꞌu laj stsaquic ti Jesuse 

laj yiqꞌuic batel, cꞌot svaꞌanic ti 
Jesuse te ti stojol ti Caifase, jaꞌ ti 
mero totil palee. Te stsoboj sbaic 
ti muchꞌutic ichanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
xchiꞌuc ti moletique. 58

 Ti Pedroe 
nomtic to xbat. Icꞌot yoꞌ bu 
yamaqꞌuil sna ti mero totil palee. 
Te iꞌoch batel. Cꞌot xchiꞌin ti naclej 
ti abatetic yuꞌun ti totil palee yuꞌun 
tscꞌan tsqꞌuel cꞌu cheꞌel chchapanat 
ti Jesuse.

59
 Ti totil paleetique xchiꞌuc scotol 

ti muchꞌutic oy yabtelic cuꞌuntique 

hoꞌucutic ti judioucutique, laj 
saꞌic muchꞌutic tsnopbeic smul ti 
Jesuse yuꞌun tscꞌan tsmilic. 60

 Muc 
staic. Hovil ti tal svaꞌan sbaic ti 
jnopcꞌopetique. Ti patil ital yan 
chaꞌvoꞌ jnopcꞌopetic. 61

 Hech laj 
yalic:
―Hech laj yal avi vinic liꞌto: 

“Hoꞌon xuꞌ ti jin ti templo yuꞌun ti 
Diose. Ti oxib noꞌox cꞌacꞌal xuꞌ ti 
jchaꞌpas nixtoc”, xchi ti vinic liꞌto ―
xchiic. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.

62
 Laj svaꞌan sba ti mero totil 

palee. Hech laj sjacꞌbe ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun mu xatacꞌav? ¿Mi 

melel ti cꞌusi chal ti viniquetique? 
―xut.

63
 Muc xtacꞌav ti Jesuse. Ti mero 

totil palee hech laj xchaꞌjacꞌbe 
nixtoc ti Jesuse:
―Albun caꞌitutic ti stojol ti Diose 

ti stalel cuxule, ¿mi melel ti hoꞌot ti 
Cristoote ti tꞌujbilot yuꞌun ti Diose? 
¿Mi hoꞌot snichꞌonot ti Diose? 
―xꞌutat.

64
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Hoꞌon ―xchi―. Chacalbeic uc, 
ti yan cꞌacꞌal chaqꞌuelucun, hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutique, ti te 
nacalun ti sbatsꞌicꞌob ti Diose, jaꞌ ti 
jelaven spꞌijile. Chaqꞌuelic ti chiyal 
tal ti vinajel xchiꞌuc toc ―xchi ti 
Jesuse.

65
 Ti mero totil palee laj sjat scꞌuꞌ. 

Yuꞌun ti laj sjat scꞌuꞌe, yuꞌun tsots 
smul laj sta ti Jesuse tscuy. Hech laj 
yalbe ti crixchanoetique:
―Vaꞌi Dios tscuy sba. ¿Cꞌu yuꞌun 

ti jcꞌantic yan rextico? Laj xa 
avaꞌyic ti tstoy sba ti stojol ti Diose. 
66

 ¿Cꞌusi chanopic? ―xut.
Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ lec acꞌo chamuc ―xchiic.
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67
 Laj stubtabeic sat ti Jesuse, ti 

yane laj smajic, ti yane laj smajbeic 
sat. 68

 Hech laj yalic:
―Alo caꞌitutic, Cristo, muchꞌu laj 

smajoti ―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe ti laj smuc ti 
yoꞌnton ti Jesuse 

(Mr. 14:66‑72; Lc. 22:56‑62; 
Jn. 18:15‑18, 25‑27)

69
 Ti Pedroe te nacal ti amacꞌ. Hul 

cꞌoponatuc yuꞌun jun quiara:
―Hoꞌot laj achiꞌin ti Jesuse, jaꞌ ti 

liquem tal ti Galileae ―xꞌutat.
70

 Ti Pedroe laj smuc ti yoꞌnton ti 
stojol scotolic. Hech itacꞌav:
―Mu jnaꞌ ti cꞌusi chavale ―xchi.
71

 Ilocꞌ batel ti corredor ti Pedroe. 
Te iꞌilat yuꞌun yan quiara. Ti 
quiarae hech laj yalbe ti muchꞌutic 
te vaꞌajtique:
―Jaꞌ ti vinic liꞌto jaꞌ laj xchiꞌin ti 

Jesuse, jaꞌ ti liquem tal ti Nazarete 
―xchi. Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe.

72
 Ti Pedroe laj svaꞌan ti rextico ti 

Diose, hech laj xchaꞌmuc yan vuelta 
ti yoꞌnton:
―Yiloj ti Diose mu xcojtiquin ti 

vinic ti chavale ―xchi.
73

 Jꞌocꞌ to noꞌox ital yan. Hech laj 
yalbeic ti Pedroe:
―Hoꞌot achiꞌinoj abaic xchiꞌuc 

yuꞌun chvinaj ti acꞌop bu liquemot 
tal ―xchiic.

74
 Hech yuꞌun ti Pedroe yan vuelta 

laj svaꞌan ti rextico ti Diose. Hech 
laj yal:
―Yiloj ti Diose mu xcojtiquin ti 

vinic ti chavale ―xchi.
Jaꞌ yorail iꞌocꞌ quelem. 75

 Ti 
Pedroe itꞌab ti yoꞌnton ti cꞌu cheꞌel 
iꞌalbat yuꞌun ti Jesuse: “Cꞌalal tsta 
yorail ch-ocꞌ quelem, laj xa amucun 

ti avoꞌnton oxib vuelta”, ti xꞌutate. 
Hech ilocꞌ batel ti Pedroe. Ep laj 
yocꞌta sba.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti icꞌbil ibat ti 
stojol Pilato 

(Mr. 15:1; Lc. 23:1‑2; Jn. 18:28‑32)

27  Ti yocꞌomal cꞌalal isacub 
xa ti osile, scotol ti 

totil paleetique xchiꞌuc scotol ti 
moletic cuꞌuntique, hoꞌucutic ti 
judioucutique, laj xchapambeic 
scꞌopilal ti Jesuse ti cꞌu cheꞌel 
tsmilique. 2 Chucul laj yiqꞌuic batel. 
Laj yaqꞌuic entrecal ti stojol ti 
gobernadore. Jaꞌ Poncio Pilato sbi ti 
gobernadore. Jaꞌ yanlum vinic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj smil sba ti Judase
3

 Ti muchꞌu laj yacꞌ entrecal ti 
Jesuse, jaꞌ ti Judase, cꞌalal laj yil ti 
ichapaj scꞌopilale, lic sutes yoꞌnton. 
Scꞌan to sutesbe ti lajuneb xchaꞌvinic 
peso batsꞌi taqꞌuin ti totil paleetique 
xchiꞌuc ti moletique. 4 Hech cꞌot yalbe:
―Laj jta jmul yuꞌun laj cacꞌ 

entrecal ti muchꞌu muꞌyuc smule ―
xchi cꞌotel ti Judase.

Hech iꞌalbat:
―Mu jventauc ti hoꞌontutique. Jaꞌ 

amul atuc ―xꞌutat.
5

 Ti Judase laj sten comel ti yut 
templo ti taqꞌuine. Ilocꞌ batel. Stuc 
ba sutꞌ snucꞌ ti lazo. Te laj smil sba.

6
 Hech yuꞌun ti totil paleetique laj 

stamic ti taqꞌuine. Hech laj yalbe 
sbaic:
―Mu xtun mi ti jcaptic xchiꞌuc 

smoton Dios avi taqꞌuin liꞌto yuꞌun 
jaꞌ stojol xchꞌichꞌel sbecꞌtal jun vinic 
―xut sbaic.

7
 Hech yuꞌun laj xchapanic ti 

tsmanic jtuchꞌ balumil. Jaꞌ jpaspꞌin 

SUN MATEO 26 ,  27

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



68

ti yajval ti balumile. Laj smanic 
sventa campo santo. Jaꞌ te tsmuquic 
ti muchꞌutic nom chtalique. 8 Hech 
yuꞌun chꞌichꞌ balumil icꞌot sbi ti 
balumile. Jaꞌ hech sbi ti ora to. 
9

 Hech icꞌot ti pasel hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj yal ti Jeremíase, jaꞌ ti 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. Hech laj yal: 

“Chichꞌic sutel ti lajuneb xchaꞌvinic 
pesoe. Jaꞌ hech stojol ti muchꞌu 
hech stojol icꞌot yuꞌun ti jchiꞌiltique, 
hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic ti 
Israele. 10

 Tsmambeic sbalumil ti 
jpaspꞌine hech chaj cꞌu cheꞌel laj xa 
yalbun ti Cajvaltic Diose”, ti xchie.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti iꞌichꞌbat scꞌop 
yuꞌun ti Pilatoe 

(Mr. 15:2‑5; Lc. 23:3‑5; Jn. 18:33‑38)
11

 Vaꞌal ti Jesuse ti stojol ti 
gobernadore. Hech ijacꞌbat yuꞌun ti 
gobernadore:
―¿Mi hoꞌot ajvalilot yuꞌun 

ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti 
judiooxuque? ―xut.

Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Hoꞌon ―xchi.
12

 Cꞌalal isaꞌbat smul ti Jesuse 
yuꞌun ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
moletique, muꞌyuc cꞌusi laj yal ti 
Jesuse. 13

 Hech yuꞌun hech iꞌalbat 
yuꞌun ti Pilatoe:
―¿Mi muc xavaꞌi ti ep saꞌbilot 

amule? ―xchi.
14

 Mi jutuc muc xtacꞌav ti Jesuse. 
Hech yuꞌun ichꞌay yoꞌnton ti 
gobernadore.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichapambat scꞌopilal ti 
Jesuse yuꞌun chmilat ti cruz 

(Mr. 15:6‑20; Lc. 23. 13‑25; Jn. 18:38‑19 :16)
15

 Hech stalel o ti yorail qꞌuin 
tscolta batel jchuquel ti jujun habil 

ti gobernadore. Tscolta ti muchꞌu 
tscꞌan ti jchiꞌiltique. 16

 Oy to onoꞌox 
jun jchuquel ti puquem scꞌopilale, 
jaꞌ Barrabás sbi. 17

 Hech yuꞌun cꞌalal 
te stsoboj sbaic ti jchiꞌiltique, hech 
ijacꞌbatic yuꞌun ti Pilatoe:
―¿Muchꞌu junucal chacꞌanic ti 

jcolta batel? ¿Mi jaꞌ chacꞌanic ti 
jcolta batel ti Barrabase? ¿Mi jaꞌ 
chacꞌanic ti jcolta batel ti Jesuse, jaꞌ 
ti Cristo xꞌutate, jaꞌ ti tꞌujbil yuꞌun 
ti Diose? ―xchi.

18
 Yuꞌun snaꞌoj ti Pilatoe ti scoj 

sbicꞌtal yoꞌntonic ti laj yaqꞌuic 
entrecale.

19
 Cꞌalal te nacal ti gobernadore 

yoꞌ bu chchapambe scꞌopilal yuꞌun 
smul ti crixchanoetique, itacbat tal 
cꞌop yuꞌun ti yajnile. Hech iꞌalbat 
tal: “Pꞌijan me xchiꞌuc ti vinic lume, 
jaꞌ ti toj yoꞌntone, yuꞌun ti jvaich 
nax ep laj quichꞌ vocol yuꞌun”, xchi.

20
 Ti totil paleetique xchiꞌuc ti 

moletique laj stsob scꞌopic xchiꞌuc 
ti jchiꞌiltique ti jaꞌ acꞌo scꞌambeic 
ti Pilatoe ti chcol ti Barrabase, 
yuꞌun acꞌo milatuc ti Jesuse. 21

 Ti 
gobernadore hech laj xchaꞌjacꞌbe 
nixtoc:
―¿Muchꞌu junucal chacꞌanic ti 

jcolta batel? ―xut.
Scotolic hech itacꞌavic:

―Jaꞌ acꞌo coluc ti Barrabase, 
―xchiic.

22
 Ti Pilatoe hech laj xchaꞌjacꞌbe:

―¿Cꞌusi chcutic ti Jesuse, jaꞌ ti 
acꞌbil sbi Cristoe yuꞌun tꞌujbil yuꞌun 
ti Diose? ―xchi.

Hech itacꞌavic scotolic:
―¡Milo ti cruz! ―xchiic.
23

 Ti gobernadore hech laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌu yuꞌun? ¿Cꞌusi smul 

avuꞌunic? ―xchi.
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Más tsots icꞌopojic scotolic:
―¡Milo ti cruz! ―xchiic scotolic.
24

 Laj yil ti Pilatoe ti mu 
xchꞌumbat ti scꞌope, ti ep ilic cꞌop 
yuꞌunic o. Hech yuꞌun laj smal hoꞌ 
spoc scꞌob ti stojol ti jchiꞌiltique. 
Hech laj yalbe:
―Mu jmuluc mi chmilat ti vinic 

liꞌto ti toj yoꞌntone. Jaꞌ aventa 
atuquic ―xchi.

25
 Hech itacꞌavic scotolic:

―Jaꞌ jventatutic jcotoltutic 
xchiꞌuc col jnichꞌontutic ti chmilate 
―xchiic.

26
 Ti Pilatoe laj scolta batel ti 

Barrabase. Ti Jesuse iꞌacꞌat entrecal 
yuꞌun chichꞌ acial, yuꞌun chba 
milatuc ti cruz.

27
 Ti yajsoldado ti gobernadore 

laj yiqꞌuic ochel ti cabildo ti Jesuse. 
Te laj stsob sbaic tal ti stojol ti 
Jesuse scotol ti soldadoetique. 28

 Laj 
stꞌananic ti Jesuse. Laj slapbeic 
poco tsajal cꞌuꞌil. 29

 Laj yacꞌbeic 
pechꞌbil chꞌix ti sjol. Laj yacꞌbeic 
jchꞌix aj ti sbatsꞌicꞌob. Laj squejan 
sbaic ti stojol. Hech laj slabanic:
―Hoꞌot ajvalilot mati yuꞌun ti 

achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti judiooxuque 
―xchiic.

30
 Laj stubtabeic sat. Laj spojbeic 

ti aje. Laj smajbeic ti sjol. 31
 Cꞌalal 

laj yoꞌnton ti laj slabanique, laj 
sloqꞌuesbeic ti tsajal cꞌuꞌile. Laj 
xchaꞌlapbeic scꞌuꞌ nixtoc. Laj yiqꞌuic 
batel, ba smilic ti cruz.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijocꞌanat ti cruz ti 
Jesuse 

(Mr. 15:21‑32; Lc. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)
32

 Cꞌalal iloqꞌuic batel, cꞌot snup 
ti be jun jchiꞌiltic liquem tal ti 
balumil Cirene sbi. Simón sbi ti 

vinique. Laj yacꞌbeic sqꞌuechbe 
batel scruz ti Jesuse.

33
 Icꞌotic ti vits Gólgota sbi, jaꞌ ti 

Baquel Jolal sbie. 34
 Laj yacꞌbeic 

yuchꞌ vinagre capbil xchiꞌuc cꞌusi 
lum chꞌa. Laj spas proval ti Jesuse, 
muc scꞌan xuchꞌ yuꞌun smacobil 
scꞌuxul.

35
 Hech yuꞌun ti soldadoetique 

laj sjocꞌanic ti cruz. Patil laj spasic 
al chil ti muchꞌu chcꞌot ti sventa ti 
scꞌuꞌ spocꞌ ti Jesuse. Hech onoꞌox 
icꞌot ti pasel ti scꞌop ti yajꞌalcꞌop 
ti Diose. Hech laj yal: “Chchꞌacbe 
sbaic jcꞌuꞌ jpocꞌ. Tspasic al tsqꞌuelic 
ti muchꞌu chcꞌot ti stojol ti jcꞌuꞌe”, ti 
xchie. 36

 Te inaquiic ti soldadoetique, 
laj xchabiic. 37

 Te pacꞌbil yuꞌunic 
ti sjol scruz yoꞌ bu tsꞌibabil cꞌusi 
smul ti Jesuse. “JAꞌ JESUS LIꞌTO, 
JAꞌ TI TOTIL AJVALIL YUꞌUN TI 
JUDIOETIQUE”, xchi tsꞌibabil ti sjol 
scruz.

38
 Te laj sjocꞌanic uc chaꞌvoꞌ 

jꞌeleqꞌuetic. Jaꞌ laj xchiꞌin ti Jesuse, 
jun ti sbatsꞌicꞌob, jun ti stsꞌet ti 
scruz ti Jesuse. Cacal ti oꞌlol ti 
scruz ti Jesuse. 39

 Scotol ti muchꞌu 
iꞌechꞌ ti bee laj slabanic. Laj sjim 
sjolic. 40

 Hech laj yalbeic:
―Hoꞌot ti chajin ti temploe, ti 

chachaꞌpas ti oxib noꞌox cꞌacꞌal 
chavale, coltao aba quiltic. Mi melel 
ti snichꞌonot ti Diose, yalan tal ti 
cruz cheꞌe ―xchiic.

41
 Coꞌol ilabanvanic ti totil 

paleetique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
ichanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique xchiꞌuc ti 
moletique. Hech laj yalic:

42
 ―Ep ti muchꞌu laj scoltae. 

Tana mu xuꞌ scolta sba. Mi melel 
ti jaꞌ ajvalil cuꞌuntic, hoꞌucutic ti 
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yelnichꞌonucutic ti Israele, acꞌo 
yaluc tal ti cruz ti ora to, hech ti 
jchꞌuntic. 43

 Xchꞌunojbe scꞌop ti 
Diose ti scuyoje. Hech yuꞌun mi 
cꞌux xꞌaꞌyate acꞌo yichꞌ coltael yuꞌun 
ti Diose ti ora to. Yuꞌun hech yaloj: 

“Hoꞌon snichꞌonun ti Diose”, xchi ―
xut sbaic.

44
 Coꞌol laj spasic uc ti 

jꞌeleqꞌuetique, jaꞌ ti muchꞌu coꞌol 
ijocꞌanatic ti cruz xchiꞌuc ti Jesuse. 
Laj slabanic uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti icham ti Jesuse 
(Mr. 15:33‑41; Lc. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)
45

 Ti oꞌlol cꞌacꞌal iꞌicꞌub ti osile. 
Icꞌuben icom oxib ora. 46

 Ti oxib ora 
mal cꞌacꞌal tsots icꞌopoj ti Jesuse:
―Elí, Elí, ¿lama sabactani? ―

xchi. Dios cuꞌun, Dios cuꞌun, laj xa 
acomesun, xchi cꞌalal jelavesbil.

47
 Laj yaꞌyic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 

muchꞌutic te vaꞌajtique.
―Jaꞌ chicꞌ tal ti Elíase ―xchiic.
48

 Jun ibat ti anil, ba stam talel 
esponja. Laj stsꞌaj ti vinagre ti 
esponjae, laj slic muel ti teꞌ, laj 
yacꞌbe stsꞌutsꞌun ti vinagree ti 
Jesuse. 49

 Hech iꞌalbat yuꞌun ti 
yantique:
―Malao to, jqꞌueltic mi chtal 

coltaatuc yuꞌun ti Elíase ―xchiic.
50

 Ti Jesuse tsots icꞌopoj yan 
vuelta. Hech icham. 51

 Ti mucꞌta 
pocꞌ te jocꞌambil ti yut ti temploe 
te ti Jerusalene, jaꞌ ti velo sbie, 
ijat ti oꞌlol. Jaꞌ ijat yal tal ti 
cajale. Chaꞌlic icꞌot. Tsots inic ti 
balumile, ijav ti chꞌenetique. 52

 Ijam 
ti pujul chꞌenetic yoꞌ bu mucajtic 
ti ánimaetique. Ep ichaꞌcuxiic ti 
muchꞌutic oyic ti stojol ti Diose ti 
vayemic xa ti sbecꞌtalique. 53

 Muc 

xloqꞌuic tal ti chꞌen ti ora. Jaꞌto 
cꞌalal ichaꞌcuxi xa loqꞌuel tal ti 
chꞌen ti Jesuse, jaꞌto iloqꞌuic tal ti 
chꞌen uc. Iꞌochic batel ti yut jteclum. 
Te ba yacꞌ sbaic ti qꞌuelel ti stojol ep 
crixchanoetic.

54
 Ti capitan soldadoe xchiꞌuc ti 

yajsoldadoetique ti te chchabiic ti 
Jesuse, laj yaꞌyic ti inic ti balumile. 
Laj yilic cꞌusi icꞌot ti pasel. Toj xiꞌel 
icꞌotic. Hech laj yalbe sbaic:
―Melel ti jaꞌ snichꞌon Dios avi liꞌto 

―xut sbaic.
55

 Te oy ep antsetic uc. Nom 
vaꞌajtic te tsqꞌuelic ti Jesuse cꞌalal te 
jipil ti cruze. Jaꞌ ti antsetique ti laj 
xchiꞌinic ti Jesuse ti laj smacꞌlinic te 
ti Galilea. Hech yuꞌun laj xchiꞌinic 
talel ti Judea. 56

 Te oy uc ti Maríae 
jaꞌ ti liquem tal ti jteclum Magdalae, 
xchiꞌuc ti yan Maríae, jaꞌ ti smeꞌ ti 
Jacoboe xchiꞌuc ti Josee. Te oy uc ti 
smeꞌ ti Jacoboe xchiꞌuc ti Juane, jaꞌ 
ti xnichꞌnab ti Zebedeoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti imucat ti Jesuse 
(Mr. 15:42‑47; Lc. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)
57

 Mal xa cꞌacꞌal ital jun jchiꞌiltic. 
Lum jcꞌulej ti vinique. Jaꞌ liquem 
tal ti jteclum Arimatea sbi. José sbi 
ti vinique. Jaꞌ xchꞌunojbe scꞌop uc 
ti Jesuse. 58

 Cꞌot scꞌopon ti Pilatoe. 
Laj scꞌambe stacopal ti Jesuse. Ti 
Pilatoe laj yal mantal acꞌo acꞌbatuc 
ti stacopale. 59

 Ti Josee laj yichꞌ 
batel ti stacopal ti Jesuse. Laj xpix 
ti saquil pocꞌ. 60

 Laj yacꞌ ti yut achꞌ 
chꞌen yuꞌun. Jombil ti ton ti chꞌene. 
Laj sbalchꞌun talel mucꞌta ton, hech 
laj smac ti chꞌene. Ibat juꞌun. 61

 Te 
nacajtic icomic nopol stiꞌ ti chꞌene ti 
Maríae jaꞌ ti liquem tal ti Magdalae 
xchiꞌuc ti yan Maríae.
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Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌoch ti chabiel 
ti xchꞌen ti Jesuse

62
 Ti yocꞌomal cꞌalal iꞌechꞌ xa ti 

scꞌacꞌalil cꞌalal yorail ti jchapan 
jbatic yuꞌun ti jchabitic ti sábadoe, 
laj stsob sbaic tal ti stojol ti 
Pilatoe ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
fariseoetique. 63

 Hech laj yalbeic ti 
Pilatoe:
―Tote, hoꞌontutic ti jnaꞌtutic 

ti hech laj yal ti jloꞌlavaneje 
cꞌalal cuxul to: “Chichaꞌcuxi ti 
yoxibal cꞌacꞌal”, xchi. 64

 Hech 
yuꞌun paso me mantal lec acꞌo 
yichꞌ chabiel ti chꞌene jaꞌto mi 
itsꞌaqui ti oxib cꞌacꞌale naca me tal 
sloqꞌuesbeic stacopal ti acꞌubaltic ti 
yajchancꞌopetique, naca me yalbe ti 
crixchanoetique: “Ichaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌen”, naca me xchiic. Hech más 
xuꞌ chloꞌlaatic ti crixchanoetique 
―xchiic ti paleetique xchiꞌuc ti 
fariseoetique, xut ti Pilatoe.

65
 Ti Pilatoe hech laj yalbe:

―Te oy soldadoetic, iqꞌuic batel. 
Xanaꞌic cꞌusi chavutic chachabiic 
lec ―xut.

66
 Hech ba smaquic lec ti 

chꞌene. Te laj yacꞌbe comel sello ti 
xocon ton. Te laj yaqꞌuic comel ti 
soldadoetique yuꞌun chchabiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌcuxi ti Jesuse 
(Mr. 16:1‑8; Lc. 24:1‑12; Jn. 20:1‑10)

28  Cꞌalal echꞌem xa ti 
scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic 

cꞌalal poꞌot xa tsacub ti osile ti 
sba cꞌacꞌalil ti semanae, jaꞌ ti 
domingoe, tal sqꞌuelic ti chꞌene ti 
Maríae, jaꞌ ti liquem tal ti jteclum 
Magdalae, xchiꞌuc ti yan Maríae. 
2

 Cꞌalal mu to chloqꞌuic tal, tsots 

inic ti balumile. Iyal tal ti vinajel 
xchꞌul abat ti Cajvaltic Diose. Cꞌot 
sbalchꞌun loqꞌuel ti tone. Te inaqui 
ti sba ti tone. 3 Xleblej talel ti 
chꞌul abate hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti tselove. Lum sac scꞌuꞌ yuꞌun 
muc xtupꞌ ti squevale. 4 Iniquic 
ti jchabiejchꞌenetique yuꞌun toj 
xiꞌel icꞌotic. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
ánimaetic icꞌotic. 5 Ti chꞌul abate 
hech laj yalbe ti antsetique:
―Mu me xaxiꞌic. Jnaꞌ ti jaꞌ 

chasaꞌic ti Jesuse, jaꞌ ti icham ti 
cruze ―xchi―. 6 Mu xa liꞌuqui 
yuꞌun chaꞌcuxem xa loqꞌuel ti 
chꞌen hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal 
onoꞌoxe ―xchi―. Laꞌic, laꞌ qꞌuelo 
avilic ti bu laj yaqꞌuic onoꞌox ti 
stacopal ti Cajvaltique. 7 Batanic ti 
ora, ba albeic ti yajchancꞌopetique 
ti ichaꞌcuxi xa loqꞌuel ti chꞌen ―
xut―. Jaꞌ chbaej batel avuꞌunic te 
ti Galilea. Te chcꞌot aqꞌuelic. Laj xa 
calboxuc avaꞌyic ―xꞌutatic yuꞌun ti 
chꞌul abate.

8
 Toj xiꞌel icꞌotic ti antsetique. 

Iloqꞌuic ti ora ti chꞌen, italic ti 
anil. Nichim noꞌox yoꞌntonic 
talel, tal yalbuntutic hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutic ti Jesuse ti 
cꞌutic laj sqꞌuelique. 9 Cꞌalal yacꞌoj 
sba chanavic talel yuꞌun chtal 
yalbuntutic, te laj snupic ti be ti 
Jesuse.
―¿Bu chabatic? ―xꞌutatic yuꞌun ti 

Jesuse.
Ti antsetique laj squejan sbaic ti 

stojol ti Jesuse, lic smeybeic yacan. 
10

 Ti Jesuse hech laj yalbeic:
―Mu me xaxiꞌic. Batanic, ba albo 

yaꞌyic ti quermanotique ti acꞌo batuc 
te ti Galilea. Te chcꞌot sqꞌuelucun ―
xꞌutatic yuꞌun ti Jesuse.
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Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌutic laj yalic 
ti jchabiejchꞌenetique

11
 Cꞌalal ibatic ti antsetique, icꞌotic 

xa uc ti jteclum chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
jchabiejchꞌenetique. Cꞌot yalbeic 
ti totil paleetique scotol ti cꞌusi 
icꞌot ti pasele. 12

 Laj stsob sbaic ti 
paleetique xchiꞌuc ti moletique, laj 
snopic cꞌusi tspasic. Laj yacꞌbeic ep 
taqꞌuin ti soldadoetique. 13

 Hech laj 
yalbeic:
―Hech chavalic: “Ital ti 

acꞌubaltic ti yajchancꞌopetique, 
tal sloqꞌuesbeic batel sbecꞌtal 
cꞌalal vayaluntutic”, xachiic. 14

 Mi 
laj yaꞌi ti gobernadore hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj calbote, hoꞌontutic 
chba jlajesbetutic yoꞌnton 
avuꞌunic. Hech mu xasmiloxuc 

―xchiic.
15

 Ti soldadoetique laj yichꞌic 
ti taqꞌuine. Laj spasic hech chaj 
cꞌu cheꞌel iꞌalbatic. Hech ipuc 
batel scꞌopilal. Asta ti ora to 
hech xchꞌunojic ti jchiꞌiltique, 
hoꞌucutic ti judioucutic 
xchiꞌuque.

Jaꞌ scꞌopilal ba cholbun jcꞌop, xchi 
comel ti Jesuse 

(Mr. 16:14‑18; Lc. 24:36‑49; Jn. 20:19‑23)
16

 Nibatutic ti Galilea, hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutic ti Jesuse. 
Buluchvoꞌuntutic nibatutic. 
Nicꞌotutic ti vits yuꞌun hech laj 
yalbuntutic ti Jesuse. 17

 Cꞌalal cꞌo 
jtatutic ti Jesuse, laj jquejan jbatutic 
ti stojol. Oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌuntutic ti 
mu jchꞌuntutic ti lec ti jaꞌ ti Jesuse. 
18

 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Scotol acꞌbilun jventain ti 

vinajele ti balumile. 19
 Hech yuꞌun 

batanic me, ba cholbo yaꞌyic jcꞌop 
scotol crixchanoetic. Ba saꞌbun 
tal ti muchꞌutic chixchꞌumbun ti 
jcꞌope. Acꞌbo yichꞌic hoꞌ ti sventa 
ti Jtote, xchiꞌuc ti jventa uc hoꞌon 
ti Nichꞌonilune, xchiꞌuc ti sventa 
ti Chꞌul Espíritue hech chvinaj 
ti jaꞌ cuꞌun. 20

 Chanubtaso hech 
chixchꞌumbun scotol ti jmantale ti 
laj xa calboxuc avaꞌyique. Ti hoꞌone 
scotol cꞌacꞌal chajchiꞌinoxuc cꞌalal 
ti slajebal ora ―xiyutuntutic ti 
Jesuse. 
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Jaꞌ scꞌopilal ti laj xchol scꞌop Dios ti 
Juane, jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe 

(Mt. 3:1‑12; Lc. 3:1‑9, 15‑17; Jn. 1:19‑28)

1  Jaꞌ hech ilic ti scꞌopilal ti 
Jesucristoe, jaꞌ ti Snichꞌon ti 

Diose. Jaꞌ ti lequil achꞌ cꞌope.
2

 Hech onoꞌox tsꞌibabil comel 
yuꞌun ti Isaíase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun 
ti Diose ti voꞌone:

Aꞌyo me avaꞌi, hoꞌon Diosun, ti 
jtac batel ti jꞌalvanej cuꞌune.

Jaꞌ chbaej avuꞌun.
Jaꞌ chasmeltsambot abe, xchi ti 

Diose, xut ti Cajvaltique.
 3 Chlic jun jchiꞌiltic tsots chcꞌopoj 

ti xocol balumil.
Hech chal:

“Chtal xa ti Cajvaltique, hech 
yuꞌun comesic ti cꞌusi 
chasbolibtasoxuque”,

chlic yut ti xchiꞌiltaque, xchi ti 
Isaíase. 4 Hech ital ti Juane. Te ti 
xocol balumil tal yacꞌbe yichꞌic hoꞌ 
ti jchiꞌiltaque, hoꞌon ti coꞌol judioun 
xchiꞌuque. Laj xcholbe yaꞌyic 
scꞌopilal ti ichꞌhoꞌe ti jaꞌ chchꞌaybat 
smul ti muchꞌutic tsutes yoꞌntonic 
yuꞌun ti smulique ti chichꞌic hoꞌe. 

5
 Ba yaꞌibeic scꞌop ti Juane scotol ti 

jchiꞌiltaque ti te nacajtic ti estado 
Judea, xchiꞌuc ti te nacajtic ti 
jteclum Jerusalén. Jamal cꞌot yalic 
ti stojol ti Juane ti cꞌusi smulic 
jujun. Hech yuꞌun iꞌacꞌbatic yichꞌic 
hoꞌ yuꞌun ti Juane te ti ucꞌum 
Jordán.

6
 Ti Juane slapoj scꞌuꞌ meltsambil 

ti stsotsil camello. Xchucoj xchꞌut 
ti xincha. Ti sveꞌele puru cꞌulub 
xchiꞌuc ajapom. 7 Hech laj xcholbe 
yaꞌyic ti jchiꞌiltaque:
―Oy muchꞌu patil chtal. Jaꞌ tsots 

yabtel yichꞌoj. Hoꞌoni mu tsotsuc 
cabtel quichꞌoj. Ma mi sjitumbeluc 
yaqꞌuil sempat, muꞌyuc cꞌusi xuꞌ ti 
jcolta mi jutuc. 8 Hoꞌoni jaꞌ noꞌox 
cabtel chacacꞌbe avichꞌic hoꞌ. Ti 
chcale, jaꞌ chayacꞌboxuc avichꞌic ti 
Chꞌul Espíritue ―xchi ti Juane.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌacꞌbat yichꞌ hoꞌ ti 
Jesuse 

(Mt. 3:13‑17; Lc. 3:21‑22)
9

 Hech yorail ilocꞌ batel ti jteclum 
Nazaret ti Jesuse. Te oy ti estado 
Galilea ti Nazarete. Icꞌot ti ucꞌum 
Jordán ti Jesuse. Te iꞌacꞌbat yichꞌ 

JAꞌ TI SCꞌOPILAL TI CAJVALTIC 
JESUCRISTOE TI LAJ 
STSꞌIBA TI MARCOSE
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hoꞌ yuꞌun ti Juane. 10
 Cꞌalal ilocꞌ ti 

yut ucꞌum ti Jesuse, ti ora ijam ti 
vinajele laj yil ti Jesuse. Sqꞌueloj 
iyal tal ti sba ti Chꞌul Espíritue. Jun 
to culajte xꞌelan ti cꞌalal iyal tal ti 
sbae. Te icom. 11

 Ti Diose icꞌopoj te 
ti vinajel. Hech laj yal:
―Hoꞌot Jnichꞌonot. Lum cꞌuxot 

ti coꞌnton. Nichim noꞌox coꞌnton 
avuꞌun ―xchi xcꞌopoj te ti vinajel.

Jaꞌ scꞌopilal ti ipasbat proval yoꞌnton 
ti Jesuse yuꞌun ti totil pucuje 

(Mt. 4:1‑11; Lc. 4:1‑13)
12

 Ti ora iꞌicꞌat batel ti Jesuse 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue. Iꞌicꞌat batel 
ti xocol balumil. 13

 Oy jtiꞌvanej 
bolom te oy. Te ihalej chaꞌvinic 
cꞌacꞌal ti Jesuse. Te ipasbat proval 
yoꞌnton yuꞌun ti Satanase, jaꞌ ti totil 
pucuje. Ti chꞌul abatetique jaꞌ tal 
scoltael ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xchol ti lequil achꞌ 
cꞌope ti Jesuse 

(Mt. 4:12‑17; Lc. 4:14‑15)
14

 Ti Juane iticꞌat ti chuquel. 
Cꞌalal te tiqꞌuil ti Juane, ti Jesuse 
ibat ti Galilea, ba xcholbe yaꞌyic 
ti jchiꞌiltaque ti lequil achꞌ cꞌope ti 
yaloj ti Diose. 15

 Hech laj yalbe ti 
jchiꞌiltaque:
―Laj xa sta yorail ti 

chasventaimboxuc avoꞌntonic ti 
Diose. Suteso me avoꞌntonic yuꞌun 
amulic. Chꞌunic me ti lequil achꞌ 
cꞌope ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yicꞌ 
chanvoꞌ ti jaꞌ yabtelic tstsaquic choy 

(Mt. 4:18‑22; Lc. 5:1‑11)
16

 Ti Jesuse ixanav batel ti tiꞌtiꞌnab 
te ti estado Galilea. Hech laj yil 

ti Simone, jaꞌ ti Pedro yan sbie, 
xchiꞌuc ti yitsꞌine, jaꞌ ti Andrese. 
Te tstenic ochel slebic ti hoꞌ yuꞌun 
tstsaquic choy. Jaꞌ yabtelic o. 17

 Ti 
Jesuse hech laj yalbe:
―Laꞌ chiꞌinun batel. Ti jel 

avabtelic. Chba asaꞌbucun tal 
crixchanoetic ―xꞌutatic yuꞌun ti 
Jesuse.

18
 Ti ora laj scomesic ti slebique. 

Laj xchiꞌinic batel ti Jesuse.
19

 Ixanavic batel. Ti Jesuse te laj 
yil ti Jacoboe xchiꞌuc ti yitsꞌine, jaꞌ 
ti Juane. Jaꞌ xnichꞌnab ti Zebedeoe. 
Te ticꞌajtic ti barco xchiꞌuc stot. 
Yacꞌoj sba tsmeltsanic slebic. 20

 Ti 
Jesuse hech lic yicꞌ ti xchaꞌvaꞌalique. 
Hech lic scomesic ti stote. Te 
tiqꞌuil icom ti barco xchiꞌuc ti 
yajꞌabteletique. Ti xchaꞌvaꞌalique laj 
xchiꞌinic batel ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti icoltaat ti jun vinique 
ti oy pucujetic ti yoꞌntone 

(Lc. 4:31‑37)
21

 Ibatic ti jteclum Capernaum 
sbi. Cꞌalal icꞌot scꞌacꞌalil ti jcux 
coꞌntontutic, ti Jesuse iꞌoch 
ti templo yuꞌun ti jchiꞌiltaque 
xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique. Te 
ichanubtasvan ti Jesuse. 22

 Ichꞌay 
yoꞌntonic ti jchiꞌiltaque yuꞌun ti 
cꞌusi laj yacꞌ ti chanel ti Jesuse. 
Yuꞌun muc xchanubtasvan hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti jchiꞌiltaque ti 
chchanubtasvanic ti smantal 
ti Diose ti scuyoj sbaique. Jaꞌ 
ichanubtasvan hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌu tsots yabtel yichꞌoje. 
23

 Te oy ti yut templo jun jchiꞌil ti 
oy pucujetic ti yoꞌntone. Tsots lic 
cꞌopojuc ti vinique. Hech laj yalbe 
ti Jesuse:
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24
 ―Mu aventauntutic, Jesús, 

hoꞌot liquemot tal ti Nazaret. ¿Mi 
yuꞌun tal amiluntutic? Chacojtiquin. 
Hoꞌot Snichꞌonot ti Diose, hoꞌot 
muꞌyuc amul ―xut.

25
 Ti Jesuse laj spajes ti 

pucujetique. Tsots laj yalbe:
―Anchanic, locꞌanic tal ti yoꞌnton 

ti vinique ―xut.
26

 Toj tupꞌel yicꞌ ti vinique cꞌalal 
ilocꞌ tal ti yoꞌnton ti pucujetique. 
Tsots iꞌavan ti pucujetique cꞌalal 
iloqꞌuic tal. 27

 Scotolic ichꞌay 
yoꞌntonic. Hech laj sjacꞌbe sbaic:
―¿Muchꞌu liꞌ talem liꞌto? Jaꞌ achꞌ avi 

to yuꞌun oy spꞌijil xuꞌ yuꞌun tspas ti 
mantal ti pucujetique. Chꞌumbil smantal 
yuꞌunic chavil ―xut sbaic ti jchiꞌiltaque.

28
 Ti ora ipuc scꞌopilal ti hech laj spas 

ti Jesuse. Ipuc ti scotol jteclumetic te ti 
sjoylejal ti Capernaume.

Jaꞌ scꞌopilal ti icol yuꞌun ti Jesuse ti 
smeꞌ ti yajnil ti Pedroe 
(Mt. 8:14‑15; Lc. 4:38‑39)

29
 Cꞌalal ilocꞌ ti templo ti Jesuse, te 

chbat ti sna ti Simone. Ibat xchiꞌuc 
ti Jacoboe xchiꞌuc ti Juane. Te oy uc 
Andrés, te oy Simón, yuꞌun jun snaic 
xchiꞌuc ti Simone. 30

 Ti smeꞌ ti yajnil ti 
Simone te metsel ti svayeb. Oy scꞌacꞌal 
sbecꞌtal ti antse. Hech lic yalbeic ti 
Jesuse ti cꞌu xꞌelan ti antse. 31

 Ti Jesuse 
inopej batel ti yoꞌ bu metsel ti antse, laj 
stsacbe scꞌob, laj snit liquel, hech inaqui 
ti antse. Ti ora ilamaj ti scꞌacꞌale. Ti ora 
lic macꞌlinvanuc ti antse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep ital jchameletic ti 
mal cꞌacꞌal 

(Mt. 8:16‑17; Lc. 4:40‑41)
32

 Cꞌalal imal xa ti cꞌacꞌale, 
poꞌot xa ch-icꞌub ti osile, iꞌicꞌatic 

talel ti stojol ti Jesuse scotol ti 
muchꞌutic tsacbilic ti chamele 
xchiꞌuc ti muchꞌutic ochem 
pucuj ti yoꞌntonique. 33

 Humul 
ihulic te ti tiꞌna scotolic xchiꞌuc 
ti jchameletique. 34

 Ep ti 
jchameletique ti italic ti stojol ti 
Jesuse. Icol yuꞌun scotol ti Jesuse 
ti cꞌuc noꞌox chamel chaꞌyique. Ep 
italic ti muchꞌutic ochem pucuj ti 
yoꞌntonique. Laj sloqꞌues scotol ti 
pucujetique ti Jesuse. Muc xꞌacꞌat 
cꞌopojuc ti pucujetique yuꞌun ch-
ojtiquinvan ti pucujetique ti jaꞌ 
Snichꞌon ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj xchol scꞌop Dios ti 
estado Galilea ti Jesuse 

(Lc. 4:42‑44)
35

 Ti yocꞌomal icꞌ to ilic ti 
Jesuse. Ilocꞌ batel ti jteclum, ibat 
ti bu muꞌyuc crixchanoetic. Te laj 
scꞌopon Dios. 36

 Ti Simone xchiꞌuc ti 
xchiꞌiltaque ba saꞌic ti Jesuse. 37

 Cꞌalal 
cꞌo staic ti Jesuse, hech laj yalbeic:
―Scotolic chasaꞌot ―xchiic cꞌotel.
38

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Batic ti yan jteclumetic ti liꞌ 

nopol noꞌoxe yuꞌun chba jcholbe 
yaꞌyic uc ti lequil achꞌ cꞌope. Jaꞌ 
yuꞌun ti talemun liꞌto ―xchi.

39
 Hech ba xchol ti lequil achꞌ 

cꞌope ti scotol jteclumetic yuꞌun ti 
estado Galilea ti Jesuse. Laj xcholbe 
ti yut templo yuꞌunic. Laj sloqꞌues 
pucujetic uc ti ochemic ti yoꞌntonic 
ti jchiꞌiltaque.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scolta ti 
vinique ti yichꞌoj cꞌaꞌel chamele 

(Mt. 8:1‑4; Lc. 5:12‑16)
40

 Oy jun jchiꞌil yichꞌoj cꞌaꞌel 
chamel tal scꞌopon ti Jesuse. Ep laj 
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yalbe vocol ti Jesuse. Laj squejan 
sba ti stojol ti Jesuse, hech laj 
yalbe:
―Mi chacꞌane, xuꞌ chichop avuꞌun 

―xchi.
41

 Ti Jesuse laj xcꞌuxubin, laj yacꞌ 
scꞌob laj yacꞌbe ti sjol ti vinique. 
Hech laj yalbe:
―Hechuc, chopan ―xut.
42

 Cꞌalal hech laj yal ti Jesuse, ti 
ora ichop ti vinique ti cꞌaꞌel chamel 
chaꞌie. 43

 Ti Jesuse laj staqꞌui batel 
ti vinique. Hech laj yalbe:

44
 ―Mu me muchꞌu chavalbe yaꞌi. 

Batan, ba acꞌo aba ti qꞌuelel ti stojol 
ti palee. Acꞌbo smoton ti Diose hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj yal ti Moisese. 
Hech tsnaꞌic ti jchiꞌiltique ti nacol 
xae ―xꞌutat batel yuꞌun ti Jesuse.

45
 Hech ilocꞌ batel ti vinique. Hech 

lic xcholbe yaꞌyic scotolic ti cꞌu 
cheꞌel icoltaat yuꞌun ti Jesuse. Ep 
laj spuc batel ti lequil abtel tspas 
ti Jesuse. Hech yuꞌun ti Jesuse mi 
ch-och batel ti jun jteclum, mucul 
ch-och batel. Hech yuꞌun te ixanav 
ti bu muꞌyuc crixchanoetic. Hech 
ilocꞌ tal scotol ti crixchanoetic ti 
jujun jteclum, ba staic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti icol yuꞌun ti Jesuse ti 
vinic ti sicuben yacane 

(Mt. 9:1‑8; Lc. 5:17‑26)

2  Cꞌalal iꞌechꞌ chib oxib cꞌacꞌal, 
patil ichaꞌoch yan vuelta ti 

yut Capernaum ti Jesuse. Iꞌaꞌyat 
ti Jesuse ti ihul xa ti bu chvay 
onoꞌoxe. 2 Ti ora laj stsob sbaic tal 
te ti stojol ti Jesuse ti jchiꞌiltaque. 
Inoj ti jyalel ti yut nae xchiꞌuc ti stiꞌ 
nae. Mu xa spas bu tsvaꞌan sbaic. 
Hech yuꞌun ti Jesuse lic xcholbe 
yaꞌyic ti scꞌop ti Diose. 3 Oy jchiꞌiltac 

italic spoyojic talel jun jchamel 
vinic. Jaꞌ jchiꞌil uc. Sicuben yacan 
ti vinique. Chanvoꞌ ti yajvale. 4 Mu 
xuꞌ chjelavic batel ti bu oy ti Jesuse 
yuꞌun tsinil ti crixchanoetique. 
Hech yuꞌun imuic ti jolna. Pamal ti 
jolnae. Hech yuꞌun lic sjomic jutuc 
ti jolnae ti bu stojol oy ti Jesuse. 
Cꞌalal ijom yuꞌunic, laj sliquic yalel 
xchiꞌuc spop ti jchamele ti sicuben 
yacane. 5 Cꞌalal laj yil ti Jesuse ti 
chchꞌunic ti viniquetique, hech laj 
yalbe ti jchamele:
―Tote, chꞌayem xa amul ―xchi ti 

Jesuse.
6

 Te nacajtic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
jchiꞌiltaque ti ichanubtasvan ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Hech laj yal ti yoꞌntonic: 7 “¿Cꞌu 
yuꞌun hech chal? ¿Mi yuꞌun Dios 
tscuy sba? Muꞌyuc muchꞌu yan xuꞌ 
chixchꞌaybucutic ti jmultique, jaꞌ 
noꞌox stuc ti Diose”, xchi xcꞌopojic 
ti yoꞌntonique. 8 Ti Jesuse laj snaꞌ ti 
hech chcꞌopojic ti yoꞌntonique hech 
yuꞌun laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌu yuꞌun ti mu lecuc chcꞌopoj 

ti avoꞌntonique? 9 Melel muchꞌuuc 
noꞌox xuꞌ chal ti chꞌayem xa amul, 
xuꞌ xchi. Muchꞌuuc noꞌox xuꞌ chal uc 
ti lican, qꞌuecho batel apop, xanavan, 
xuꞌ xchi. Jaꞌ tscꞌan chaqꞌuel ti 
muchꞌu hech chcꞌopoje mi chcꞌot ti 
pasel yuꞌun hech chaj cꞌu cheꞌel chal. 
10

 Laj xa cal ti chꞌayem xa smul hech 
yuꞌun qꞌuelo cꞌusi ti jpas ti ora to 
yuꞌun hech chanaꞌ ti melel ti hoꞌon 
ti jchꞌay mulil liꞌ ti balumile, hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique ―xut.

Ti Jesuse hech laj yalbe ti jchamele:
11

 ―Hoꞌoti chacalbe, lican, balo 
batel apop, batan ti ana ―xut ti 
jchamele, xchi ti Jesuse.
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12
 Ti ora ilic ti jchamele. Laj 

sqꞌuech batel spop, ilocꞌ batel. 
Hech yuꞌun laj yilic scotolic. Ichꞌay 
yoꞌntonic scotolic. Lic yalbeic vocol 
ti Diose yuꞌun lec ti jyalel laj yilic ti 
hech icꞌot ti pasele. Hech laj yalbe 
sbaic:
―Muꞌyuc bu hech quilojtic ti oy 

spꞌijil jun crixchano ―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌicꞌat yuꞌun ti Jesuse 
ti Mateoe 

(Mt. 9:9‑13; Lc. 5:27‑32)
13

 Patil ichaꞌbat yan vuelta ti 
tiꞌnab ti Jesuse. Ep jchiꞌiltac laj 
stsob sbaic tal ti stojol. Hech yuꞌun 
lic chanubtasvanuc ti Jesuse. 14

 Patil 
cꞌalal ixanav batel ti Jesuse, laj yil 
ti Levie, jaꞌ ti snichꞌon ti Alfeoe. Jaꞌ 
Mateo sbi ti acꞌopic. Te nacal yoꞌ bu 
tstojic spatanic ti jchiꞌiltaque. Jaꞌ 
jtsobpatan ti Levie. Ti Jesuse hech 
laj yalbe:
―Laꞌ chiꞌinun batel ―xut ti 

jtsobpatane jaꞌ ti batem yoꞌnton 
chloꞌlavan ti taqꞌuine.

Hech ilic ti Levie, laj xchiꞌin batel 
ti Jesuse.

15
 Patil cꞌalal te nacal ti yut sna 

ti Levie ti Jesuse yuꞌun te chveꞌ, 
te xchiꞌinoj ti mesa ti Jesuse 
ep xchiꞌiltac ti Levie ti coꞌol 
jtsobpatanetic xchiꞌuque xchiꞌuc 
muchꞌutic yan oy smul iꞌilatic yuꞌun 
ti fariseoetique. Teic uc yuꞌun 
tstsꞌacliic tal ti Jesuse. Tal xchiꞌinic 
ti naclej te ti mesa xchiꞌuc ti 
Jesuse xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique. 
16

 Ti jchiꞌiltac ti ichanubtasvan ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
xchiꞌuc ti fariseoetique cꞌalal laj 
yilic ti hech icꞌot ti pasele, hech laj 
yalbeic ti yajchancꞌopetic ti Jesuse:

―¿Cꞌu yuꞌun chchiꞌin ti veꞌel 
jtsobpatanetic xchiꞌuc yan 
jpꞌajmantaletic ti Maestro 
avuꞌunique? ―xchiic.

17
 Ti Jesuse laj yaꞌi ti cꞌu cheꞌel 

iꞌalbat ti yajchancꞌopetique, 
hech yuꞌun laj yalbe ti jchiꞌiltac 
ti ichanubtasvan ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique xchiꞌuc ti 
fariseoetique:
―Ti muchꞌutic lec oyique, mu 

yuꞌunuc tscꞌanic jun jpoxtavanej 
yuꞌun lec oyic. Jaꞌ noꞌox tscꞌanic 
jpoxtavanej ti muchꞌutic 
jchameletique. Jaꞌ noꞌox hech uc 
maꞌuc tal jcolta ti muchꞌutic ti jun 
yoꞌnton ti stojol ti Diose. Jaꞌ tal 
quicꞌ ti jtojol ti muchꞌutic mu junuc 
yoꞌnton ti stojol ti Diose yuꞌun acꞌo 
sutes yoꞌntonic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijacꞌbat ti Jesuse 
ti cꞌu yuꞌun muc xipan sbaic ti 

yajchancꞌopetique 
(Mt. 9:14‑17; Lc. 5:33‑39)

18
 Cꞌalal yorail yipanoj sbaic ti 

yajchancꞌopetic ti Juane, jaꞌ yorail 
yipanoj sbaic uc ti yajchancꞌopetic 
ti fariseoetique yuꞌun coꞌol 
xchꞌunojic hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
yipanilan sbaic ti jtatamoltutique. 
Ital chaꞌvo oxvoꞌ ti jchiꞌiltaque, 
tal scꞌoponic ti Jesuse. Hech laj 
sjacꞌbeic:
―Yipanoj sbaic ti ora to ti 

yajchancꞌopetic ti Juane xchiꞌuc 
ti yajchancꞌopetic ti fariseoetique. 
¿Cꞌu yuꞌun mu xipan sbaic ti 
avajchancꞌopetique ti hoꞌote? 

―xchiic.
19

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Ti yorail tspasic qꞌuin ti 

jnupunele xchiꞌuc scotol ti yuts 
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yalaltaque, mu lecuc mi chipan 
sbaic ti yuts yalaltaque ti cꞌalal 
te to xchiꞌinojic ti jnupunele. Mu 
hechuc sjam. 20

 Hech yuꞌun ti mu 
xipan sbaic ti cajchancꞌop ti ora to. 
Jaꞌto mi icꞌot yorail chismilucun ti 
cajcontrae, jaꞌto chlic yichꞌic mul, 
chlic yipan sbaic ti cajchancꞌope.

21
 Scotol ti muchꞌu chixchꞌumbun 

ti jcꞌope persa tscomes ti cꞌu 
cheꞌel xchꞌunoj onoꞌoxe, jaꞌ ti poco 
cꞌope. Persa jaꞌ chchꞌun scotol ti 
achꞌ cꞌope. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌu tspacꞌan ti bu lajem ti 
scꞌuꞌe, mu spacꞌan ti achꞌ pocꞌ mi 
mu chucꞌbiluque. Yuꞌun mi mu 
chucꞌbiluc ti achꞌ poqꞌue, yuꞌun ta 
to smuts. Hech yuꞌun más ep chjat 
ti bu pocoe. 22

 Hech chaj cꞌu cheꞌel 
muꞌyuc muchꞌu tspul achꞌ vino ti 
yacꞌoj sba chyijube ti bu poco nucul 
ti spulobil ti vinoe. Mi hech tspase, 
chjat ti nucule. Lástima chmal 
scotol ti vinoe. Jꞌechꞌel mu xa xtun 
ti nucule. Ti achꞌ vinoe ti yacꞌoj sba 
chyijube scꞌan pulel ti achꞌ nucule 
―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajchancꞌopetic ti 
Jesuse ti laj stuchꞌic jpꞌej chaꞌpꞌej 
trigo ti scꞌacꞌalil chcux yoꞌntonic 

(Mt. 12:1‑8; Lc. 6:1‑5)
23

 Ti yan cꞌacꞌal iꞌechꞌic ti bu 
tsꞌumbil trigo ti Jesuse xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique. Jaꞌ scꞌacꞌalil ti 
jcux coꞌntontutic cꞌalal te iꞌechꞌic. Ti 
yajchancꞌopetique laj stuchꞌic jpꞌej 
chaꞌpꞌej trigo ti cꞌalal te iꞌechꞌic. 
24

 Oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti fariseoetique 
laj yilic, hech lic yalbeic ti Jesuse:
―Qꞌuelo avil, tspꞌajic mantal 

ti avajchancꞌopetique yuꞌun jaꞌ 

scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic ti ora to 
―xꞌuti ti Jesuse.

25
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Hoꞌoxuc aqꞌuelojic xa ti sun 
ti Diose ti cꞌusi laj spas ti Davide 
cꞌalal itsacat ti viꞌnal xchiꞌuc ti 
muchꞌutic xchiꞌinojique. 26

 Chanaꞌic 
ti iꞌoch ti templo yuꞌun ti Diose 
cꞌalal tiqꞌuil ti totil pale ti Abiatare. 
Laj sveꞌ ti caxlan vaje te ti ba 
mesa te ti stojol ti Diose ti Davide. 
Manchuc mi yaloj ti Diose ti stuquic 
noꞌox tsveꞌic ti paleetique, laj sveꞌ 
ti Davide. Laj yacꞌbe sveꞌ uc ti 
xchiꞌiltaque. Muꞌyuc smulic yuꞌun 
hech laj spasic ―xchi ti Jesuse.

27
 Hech laj yalbe uc:

―Yuꞌun laj xchꞌac ti jun cꞌacꞌal ti 
Diose, yuꞌun jaꞌ ti jcux coꞌntontic. 
Mu yuꞌunuc laj xchꞌac ti Diose 
yuꞌun chucul chijcꞌot yuꞌun, yuꞌun 
muꞌyuc cꞌusi xuꞌ ti jpastic. Mu 
hechuc. 28

 Hech yuꞌun hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique, hoꞌon jventainoj 
ti scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontique. 
Hoꞌon chcal ti cꞌusi stacꞌ pasel ―
xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop ti vinique ti 
sicuben scꞌobe 

(Mt. 12:9‑14; Lc. 6.6‑11)

3  Ti yan cꞌacꞌal cꞌalal iꞌoch ti 
templo ti Jesuse, te oy jun 

vinic sicuben scꞌob. 2 Te oy uc 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti fariseoetique. Te 
tsqꞌuelic mi tscolta ti vinique ti 
scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontutic ti 
Jesuse yuꞌun tscꞌan tsaꞌbeic smul ti 
Jesuse. 3 Ti Jesuse hech laj yalbe ti 
vinique ti sicuben scꞌobe:
―Laꞌ vaꞌlan liꞌto ti oꞌlol ―xꞌutat 

yuꞌun ti Jesuse.
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4
 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe ti 

fariseoetic ti te vaꞌajtique:
―Mi ti jchꞌumbetic smantal 

ti Diose, ¿cꞌusi lec ti jpastic 
ti scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic? 
¿Mi chijcꞌuxubinvan, mi jaꞌ lec 
chijcontrainvan? ¿Mi chijcoltavan, 
mi jaꞌ lec chijmilvan? ¿Cꞌusi 
chanopic? ―xchi.

Mi junuc muc xtacꞌavic. 5 Ti 
Jesuse iꞌilin cꞌalal laj sqꞌuelbe satic 
ti fariseoetic ti te joyubtabil 
yuꞌune. Laj yichꞌ mul uc yuꞌun tsots 
ti yoꞌntonique. Hech laj yalbe ti 
vinique:
―Xachꞌo acꞌob ―xut.
Ti ora ichop ti scꞌobe, laj xachꞌ ti 

scꞌobe. Lec xa oy ti scꞌobe. 6 Iloqꞌuic 
batel ti fariseoetique, ba scꞌoponic 
ti muchꞌu ti lec chil sbaic xchiꞌuc ti 
Herodese. Coꞌol laj xchapanic ti cꞌu 
cheꞌel tsmilic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep crixchanoetic 
italic ti jujun jteclum

7
 Ti Jesuse laj sqꞌuej sbaic batel 

xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique. Ibatic 
ti tiꞌnab. Itsꞌacliat batel yuꞌun ep 
crixchanoetic. Oy talemic ti estado 
Galilea xchiꞌuc ti estado Judea ti 
jchiꞌiltaque. 8 Oy talemic ti jteclum 
Jerusalén, xchiꞌuc ti slumal Idumea. 
Oy talemic uc ti muchꞌutic nacajtic 
ti slumal ti chib jteclumetic, jaꞌ 
ti Tiroe xchiꞌuc ti Sidone. Yuꞌun 
puquem scꞌopilal ti Jesuse ti jchop 
o abteletic tspase hech yuꞌun ep ti 
jchiꞌiltaque italic ti stojol. 9 Ti Jesuse 
hech laj yalbe ti yajchancꞌopetique:
―Jaꞌ lec chachuquic jun barco 

liꞌi hech xuꞌ chiꞌoch ti barco mi ep 
chnetꞌvan tal ti crixchanoetique 
―xut.

10
 Yuꞌun ep ti muchꞌutic icol xa 

yuꞌun ti Jesuse, hech yuꞌun scotol 
ti muchꞌutic oy svocol yuꞌun oy 
xchamelique chnetꞌvanic tal yuꞌun 
tscꞌan tspiquic ti Jesuse. 11

 Cꞌalal 
laj yilic ti Jesuse ti pucujetique, laj 
squejan sbaic ti stojol, hech tsots 
icꞌopojic:
―Hoꞌot Snichꞌonot ti Diose 

―xchiic.
12

 Ti Jesuse laj spajes. Tsots laj 
yalbe mantal:
―Mu me xapucbun jcꞌopilal ti 

hoꞌon Snichꞌonun ti Diose ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj stꞌuj ti 
lajchavoꞌ yajchancꞌopetique 

(Mt. 10:1‑4; Lc. 6:12‑16)
13

 Cꞌalal chbat ti vits ti Jesuse, 
hech lic yicꞌ ti stojol ti jayvoꞌic 
ti chchiꞌinat batel. Cꞌalal te 
stsoboj sbaic ti vits, te lic stꞌuj 
ti Jesuse ti muchꞌutic laj scꞌan 
yuꞌun chchiꞌin scotol cꞌacꞌal. Ti 
muchꞌutic itꞌujate, hech laj xchiꞌinic 
o ti Jesuse. 14

 Lajchavoꞌ laj stꞌuj 
yuꞌun chchiꞌin, yuꞌun tstac batel 
yuꞌun chba cholbatuc ti scꞌope. 
15

 Yuꞌun chacꞌbe spꞌijilic yuꞌun 
tsloqꞌuesbeic pucujetic ti yoꞌntonic 
ti crixchanoetique. 16

 Jaꞌ hech 
sbiic ti lajchavoꞌique. Jaꞌ ti Simone, 
jaꞌ ti Pedro sbi iꞌacꞌbat yuꞌun ti 
Jesuse. 17

 Xchiꞌuc ti Jacoboe jaꞌ ti 
snichꞌon ti Zebedeoe. Xchiꞌuc ti 
yitsꞌin ti Jacoboe, jaꞌ ti Juane. Ti 
xchaꞌvaꞌalique, Boanerges iꞌacꞌbatic 
sbi yuꞌun ti Jesuse. Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel chtil chavuc, ti xchi ti sbiique 
yuꞌun tscꞌan chacꞌ castigo ti ora 
stuquic ti chaꞌvoꞌique. 18

 Xchiꞌuc ti 
Andrese, xchiꞌuc ti Felipee, xchiꞌuc 
ti Bartolomee, xchiꞌuc ti Mateoe, 
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xchiꞌuc ti Tomase, xchiꞌuc ti yan 
Jacoboe, jaꞌ ti snichꞌon ti Alfeoe, 
xchiꞌuc ti Tadeoe, xchiꞌuc ti yan 
Simone, jaꞌ ti laj xchiꞌin ti zeloteetic 
onoꞌoxe. Yuꞌun ti zeloteetic sbiique 
jaꞌ yuꞌun ti toyol yoꞌntonic mu 
scꞌan xꞌochic ti mozoil yuꞌun ti 
romaetique onoꞌoxe. Jaꞌ cananetic 
sbiic ti jcꞌope. 19

 Xchiꞌuc ti Judas 
Iscariotee, jaꞌ ti laj yacꞌ entrecal ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic chopol 
chcꞌopojic yuꞌun ti Chꞌul Espíritue 

(Mt. 12:22‑32; Lc. 11:14‑23; 12:10)

Ti cꞌalal laj xa stꞌuj ti 
lajchavoꞌique ti Jesuse, scotolic 
ibatic ti na ti bu chvay onoꞌox ti 
Jesuse.

20
 Laj xchaꞌtsob sbaic tal yan 

vuelta ti crixchanoetique. Yuꞌun 
laj stsin sbaic tal, hech yuꞌun mu 
xa spas chveꞌic ti Jesuse xchiꞌuc 
ti yajchancꞌopetique yuꞌun inoj ti 
jyalel ti nae. 21

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti 
yuts yalaltac ti Jesuse ti stsinoj 
sbaic ti crixchanoetique te ti nae, 
tscꞌan chtal yicꞌ batel yuꞌun laj 
scuyic ti chujuben sjol ti Jesuse 
yuꞌun ti hech tspase.

22
 Te oyic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti jchiꞌiltac 

ti ichanubtasvan ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique. Te talemic ti 
Jerusalén. Jaꞌ laj yalic:
―Te tiqꞌuil ti yoꞌnton ti Satanase, 

jaꞌ ti totil pucuje. Hech yuꞌun ti 
xuꞌ yuꞌun tsloqꞌues pucujetic ti 
yoꞌntonic crixchanoetic ―xchiic.

23
 Hech yuꞌun ti Jesuse laj yicꞌ tal 

ti stojol ti jchanubtasvanejetique ti 
scuyoj sbaique. Hech lic yalbe loꞌil. 
Oy sjam ti loꞌil ti laj yalbee. Hech 
laj yalbe:

―Ti Satanase ¡bu ba scꞌan sloqꞌues 
ti xchiꞌile! 24

 Mi tscontrain sbaic ti 
muchꞌutic ochemic ti pas mantal 
ti jun noꞌox gobiernoe, chjin ti 
gobiernoe. 25

 Mi tscontrain sbaic 
ti muchꞌutic jun noꞌox snaic, mu 
xcuxiic ep cꞌacꞌal. 26

 Ti Satanase mi 
tscontrain ti xchiꞌiltaque, jaꞌ tspꞌev 
sbaic obi. Mi hech tspase, mu haluc 
tspas mantal. Ora chtenat loqꞌuel.

27
 ’Ti muchꞌu tscꞌan ch-och ti sna 

cꞌocꞌ vinic yuꞌun chelcꞌambe batel 
cꞌusi oy yuꞌun, persa chchuc jbael ti 
cꞌocꞌ vinique. Patil xuꞌ chelcꞌambe 
batel cꞌusi oy yuꞌun te ti sna. Ti 
Satanase hech chaj cꞌu cheꞌel ti cꞌocꞌ 
vinique. Pero laj xa jtsal hoꞌoni. Laj 
xa jpojbe ti scꞌob ti vinique.

28
 ’Melel ti cꞌusi chacalbeique, scotol 

ti muchꞌutic chopol ti cꞌusi tspasique, 
chopol ti cꞌusi chalique, chopol ti cꞌusi 
tsnopique, oy to perdón mi tscꞌanique. 
29

 Jaꞌ noꞌox ti muchꞌu ti chopol 
chcꞌopoj yuꞌun ti Chꞌul Espíritue, 
muꞌyuc xa perdón. Jaꞌ ch-acꞌbatic stoj 
sbatel osil ―xchi ti Jesuse.

30
 Yuꞌun ti hech laj yal ti Jesuse, 

yuꞌun laj yalic hech:
―Oy pucuj ti yoꞌnton ―xchiic. Mu 

xchꞌunic ti jaꞌ ventaimbil yoꞌnton 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue. Hech yuꞌun 
ti hech laj yal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yamal scꞌopilal laj yaꞌi 
ti smeꞌe ti yitsꞌinabtaque ti Jesuse 

(Mt. 12:46‑50; Lc. 8:19‑21)
31

 Ital ti yitsꞌinabtac ti Jesuse 
xchiꞌuc ti smeꞌe, tal sqꞌuelic ti 
Jesuse. Te vaꞌajtic ihul ti amacꞌ.
―Icꞌbun me loqꞌuel tal ―xchi.
32

 Ep ti muchꞌutic te nacajtic ti yut 
na. Te sjoyubtaojic ti Jesuse. Hech 
yuꞌun lic yalbeic ti Jesuse:
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―Ba cꞌopono ti ameꞌe xchiꞌuc ti 
avitsꞌinabtaque. Te vaꞌajtic ti amacꞌ 
chasaꞌot ―xꞌutat.

33-35
 Hech lic tacꞌavuc ti Jesuse:

―Hech, jaꞌ jmeꞌ, jaꞌ quitsꞌinab pero 
más tsots scꞌopilal scotol ti muchꞌu 
tspas ti cꞌusi scꞌan yoꞌnton ti Diose. 
Jaꞌ quitsꞌin obi, jaꞌ quixlel obi, jaꞌ 
jmeꞌ obi chcꞌot ―xut.

Hech yuꞌun ti Jesuse lic sqꞌuelbe 
satic ti muchꞌutic nopol joyubtabil 
yuꞌune. Hech laj yal:
―Jaꞌ jmeꞌ, jaꞌ quitsꞌinab cꞌotemic 

avi jayvoꞌic liꞌto ―xchi. Jaꞌ scꞌopilal 
ti muchꞌutic te nopol joyubtabile.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti muchꞌu ba stsꞌun 
ti strigoe 

(Mt. 13:1‑9; Lc. 8:4‑8)

4  Yan vuelta lic chanubtasvanuc 
te ti tiꞌnab ti Jesuse. Yuꞌun 

lum ep laj stsob sbaic tal ti 
jchiꞌiltaque, hech yuꞌun ba nacluc te 
ti yut barco ti Jesuse. Ti barcoe te ti 
ba hoꞌ. Te nacajtic ti tiꞌtiꞌnab scotol 
ti crixchanoetique. 2 Ti Jesuse laj 
yalbe yaꞌyic ep loꞌil. Oy sjam ti loꞌil 
ti laj yalbee. Hech ichanubtasvan:

3
 ―Aꞌyo me avaꞌyic. Chacalbeic 

scꞌopilal ti muchꞌu ba stsꞌun ti 
strigoe. 4 Cꞌalal laj svaj ti strigoe, 
oy icꞌot sat strigo ti tiꞌbe. Ital 
mutetic, tal stamic. 5 Oy icꞌot sat 
strigo ti tontic ti bu muꞌyuc ep 
slumal. Ti ora noꞌox ichꞌi yuꞌun mu 
puru balumiluc. 6 Cꞌalal iqꞌuep ti 
osile, ilaj ti cꞌacꞌal, itaquij, yuꞌun 
mu natuc ochem ti yibile. 7 Oy 
icꞌot sat strigo ti chꞌixtic. Cꞌalal 
ichꞌi ti chꞌixe, iquevtaat ti strigoe, 
hech muc xacꞌ sat. 8 Oy icꞌot sat 
strigo ti lequil lum. Ichꞌi, iyacꞌ sat. 
Jaꞌ lec laj yacꞌ sat. Oy laj yacꞌ sat 

lajuneb xchaꞌvinic ti pꞌej, oy laj yacꞌ 
sat oxvinic ti pꞌej, oy laj yacꞌ sat 
hoꞌvinic ti pꞌej. 9 Nopilanic lec hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj xa calboxuc ―
xchi ti Jesuse.

Jaꞌ ti cꞌu yuꞌun laj yal loꞌil ti Jesuse 
(Mt. 13:10‑17; Lc. 8:9‑10)

10
 Ti cꞌalal jaꞌ xa noꞌox te oy ti 

muchꞌutic scotol ora tstsꞌaclivan 
xchiꞌuc ti lajchavoꞌique, hech lic 
sjacꞌbeic ti Jesuse ti cꞌusi sjam ti 
loꞌil ti laj yale. 11

 Ti Jesuse hech laj 
yalbe:
―Ti hoꞌoxuque acꞌbiloxuc anaꞌic 

ti cꞌu cheꞌel tsventaimbe yoꞌntonic 
crixchanoetic ti Diose. Mu to oyuc 
muchꞌu yan hech yaꞌyojic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti hoꞌoxuque. Ti yantique 
jaꞌ noꞌox chaꞌi ti loꞌile. 12

 Hovil ti 
chililanique, mu onoꞌox xchꞌunic. 
Hovil ti chaꞌilanique, mu onoꞌox 
xcꞌot ti yoꞌntonic. Hech yuꞌun ti jaꞌ 
noꞌox chcalbe loꞌil. Yuꞌun mu scꞌan 
sutes yoꞌntonic yuꞌun ti smulique 
yuꞌun hech chlic chꞌaybatuc smulic 
―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ sjam ti loꞌil yuꞌun ti muchꞌu ba 
stsꞌun strigoe 

(Mt. 13:18‑23; Lc. 8:11‑15)
13

 Hech laj yalbe uc:
―Mi muc xavaꞌibeic sjam ti loꞌil ti 

laj xa cale, ¿cꞌu cheꞌel chavaꞌibeic 
sjam ti yan loꞌil ti ta to xcal? 14

 Ti 
muchꞌu ba svaj ti strigoe, jaꞌ señail 
ti muchꞌu chchol ti scꞌop ti Diose. 
15

 Ti sat strigoe ti icꞌot ti bee, jaꞌ 
señail ti muchꞌutic yaꞌyojic xa ti 
scꞌop ti Diose. Cꞌalal laj yaꞌyique, 
muꞌyuc scꞌopilal ti yoꞌntonic hech 
yuꞌun hech xuꞌ laj sloqꞌues ti 
Satanase. 16

 Ti sat strigoe ti icꞌot ti 
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bu tontique, jaꞌ señail ti muchꞌu ti 
ora noꞌox chchꞌun cꞌalal chaꞌibeic 
scꞌop ti Diose. Nichim noꞌox 
yoꞌntonic yuꞌun laj xchꞌunic. 17

 Jꞌocꞌ 
noꞌox te oy ti yoꞌntonic. Mu xcom 
ti yoꞌntonic. Mi chichꞌic vocol, mi 
chichꞌic ilbajinel yuꞌun ti sventa ti 
scꞌop ti Diose, ti ora noꞌox chchibaj 
yoꞌntonic. 18-19

 Ti sat strigoe ti 
icꞌot ti bu chꞌixtique, jaꞌ señail 
ti muchꞌutic batem ti yoꞌntonic 
ti cꞌutic oy liꞌ ti balumile. Tscꞌan 
scꞌulejal. Cꞌusuc noꞌox tscꞌan. Jaꞌ te 
chloꞌlaat yuꞌun ti cꞌusi tscꞌane. Hech 
yuꞌun ti scꞌop ti Diose ti chaꞌie, 
jaꞌ chquevtaat yuꞌun ti sbicꞌtal 
yoꞌntonique. Hech yuꞌun mu xacꞌ 
sat ti scꞌop ti Diose te ti yoꞌntonique. 
20

 Ti sat strigoe ti icꞌot ti bu lequil 
lume, jaꞌ señail ti muchꞌutic chacꞌ ti 
yoꞌntonic ti scꞌop ti Diose. Tsatin ti 
scꞌop ti Diose te ti yoꞌntonique. Oy 
bu tsatin lajuneb xchaꞌvinic, oy bu 
tsatin oxvinic, oy bu tsatin hoꞌvinic 

―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel laj yaꞌi jaꞌ 
noꞌox hech acꞌo yal ti yan cꞌacꞌal 

(Lc. 8:16‑18)
21

 Ti Jesuse hech laj yalbe uc:
―Mi jtsanoj jtojtic, muc un 

chcacꞌtic ti yolon almud, mi ti yolon 
jvayebtic. Jaꞌ chcacꞌtic ti scuxabbil 
toj. 22

 Jaꞌ noꞌox hech scotol ti cꞌutic 
chajchanubtasoxuc atuquic ti ora 
to, oy ti aventaic ti jamal chavalic 
ti yan cꞌacꞌal. 23

 Nopilanic lec hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj xa calboxuc ―
xchi ti Jesuse.

24
 Ti Jesuse hech laj yalbe uc:

―Aꞌibo sjam ti cꞌutic chacalbeique. 
Yuꞌun mi chachꞌunic ti cꞌutic 
chacalboxuque ti scotol avoꞌnton, 

más jelaven chayacꞌboxuc anaꞌic 
ti Diose. 25

 Yuꞌun scotol ti muchꞌu 
chchꞌun ti cꞌusi chcalbee, jaꞌ ch-
acꞌbat snaꞌ yan. Ti muchꞌu mu 
xchꞌun ti cꞌusi chcalbee, muꞌyuc xa 
cꞌusi ch-acꞌbat snaꞌ yan. Ti cꞌu yepal 
snaꞌ tscuye, jaꞌ chpojbat ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti trigoe ti 
stuc snaꞌoj chchꞌi talel

26
 Ti Jesuse hech laj yal uc:

―Chacalbeic ti cꞌutic xꞌelan 
tspasvan ti mantal ti Diose. Snaꞌoj 
stuc cꞌu cheꞌel ch-abtej hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti trigo ti laj smuc ti slum 
jun vinic. 27

 Ti vinique jaꞌ noꞌox 
chvay, jaꞌ noꞌox chlic, jaꞌ noꞌox chil 
ti chlocꞌ tal ti strigoe, chil ti chchꞌie. 
Mu snaꞌ cꞌu cheꞌel. 28

 Yuꞌun stuc 
snaꞌoj cꞌu cheꞌel chchꞌi tal. Jbael 
chacꞌ tal yanal, patil chchꞌi tal 
ti unen sate, patil chyijub ti sate. 
29

 Hech yuꞌun mi itaquij, hech yuꞌun 
ti ora tstac batel ti muchꞌu chba 
scupe yuꞌun laj sta xa yorail tscup 

―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti sbecꞌ mostazateꞌe 
(Mt. 13:31‑32; Lc. 13:18‑19)

30
 Ti Jesuse hech laj yal uc:

―¿Cꞌusi señail chacalboxuc yuꞌun 
hech chanaꞌic cꞌutic xꞌelan tspasvan 
ti mantal ti Diose? ¿Cꞌusi loꞌilal 
chcal yuꞌun hech chanaꞌic cꞌutic 
xꞌelan? 31

 Chacalbeic cꞌu xꞌelan. Oy 
yip ch-abtej hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
biqꞌuit sbecꞌ mostazateꞌ ti tsꞌumbil 
ti lume ti mucꞌ chcꞌot. Lum biqꞌuit 
ti sbecꞌ mostazateꞌe. Jaꞌ más 
mucꞌtic sbecꞌ ti yan tsꞌunubiletique. 
32

 Mi ichꞌie, jaꞌ noꞌox más ep tsjam 
sba. Jaꞌ mu sjam sba lec ti yan 
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tsꞌunubiletique. Ti mostazateꞌe 
mucꞌtic ti scꞌobe. Hech yuꞌun xuꞌ 
chtal spasic stsoꞌop te ti scꞌob ti 
mostazateꞌe ti mutetique yuꞌun ep 
yaxinal ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti puru loꞌil laj yal ti 
Jesuse 

(Mt. 13:34‑35)
33

 Oy to ep yan loꞌil laj yalbe 
ti jchiꞌiltaque ti Jesuse hech laj 
xchanubtas ti cꞌutic tscꞌan ti Diose. 
Jaꞌ noꞌox laj yalbe ti cꞌu yepal 
xuꞌ chcom ti yoꞌntonique. 34

 Puru 
loꞌil laj yalbe. Oy sjam ti loꞌile. 
Cꞌalal stuquic xa noꞌox xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique, lic yalbe yaꞌyic 
cꞌusi sjam ti loꞌil ti laj yale.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj spajes ti 
iqꞌue xchiꞌuc ti nabe 

(Mt. 8:23‑27; Lc. 8:22‑25)
35

 Cꞌalal imal xa ti cꞌacꞌale, hech 
lic yal ti Jesuse:
―Batic ti jech nab ―xut ti 

yajchancꞌopetique.
36

 Hech laj scꞌoponic comel ti 
jchiꞌiltaque ti cꞌu yepal te stsoboj 
sbaique. Yuꞌun te onoꞌox tiqꞌuil 
ti yut barco ti Jesuse te ti ba nab, 
hech yuꞌun ba staic ti Jesuse ti 
yajchancꞌopetique. Oy yan barcoetic 
laj xchiꞌinic batel uc. 37

 Tsots ital icꞌ. 
Lic nicuc ti jyalel ti nabe. Hech yuꞌun 
iꞌoch hoꞌ ti yut barco. Hech yuꞌun 
cꞌan chꞌayuc yalel ti hoꞌ ti barcoe. 
38

 Ti Jesuse te vayal ti xchac barco. 
Oy xonjol yuꞌun te onoꞌox oy pimil 
pocꞌ sventa naclebal. Hech yuꞌun lic 
stijic ti Jesuse. Hech laj yalbeic:
―Maestro, ¿mi mu tsotsuc 

scꞌopilal chavaꞌi ti chijchꞌay xa ti 
hoꞌ? ―xchiic.

39
 Hech ilic ti Jesuse. Laj spajes ti 

iqꞌue. Hech laj yalbe ti nabe:
―Lamajan ―xut.
Hech ipaj ti iqꞌue. Ipaj uc ti nabe. 

Ilamaj scotol. 40
 Ti Jesuse hech laj 

yalbe ti yajchancꞌopetique:
―¿Cꞌu yuꞌun chaxiꞌic? Yuꞌun mu 

onoꞌox achꞌunojucun ti lec, hech 
yuꞌun chaxiꞌic ―xchi.

41
 Más ep ixiꞌic. Hech laj yalbe 

sbaic:
―¿Muchꞌu vinical liꞌto ti 

ichꞌumbat smantal yuꞌun ti iqꞌue 
xchiꞌuc ti nabe? Ti ora noꞌox ipaj 
yuꞌun ―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti iloqꞌuesbat pucujetic ti 
yoꞌnton ti jun vinic te ti Gadara 

(Mt. 8:28‑34; Lc. 8:26‑39)

5  Ibatic ti Jesuse xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique lum ti 

jech nab te ti jteclum Gadara sbi. 
2

 Cꞌalal ilocꞌ ti barco ti Jesuse, ti 
ora cꞌot snup ti be jun jchiꞌiltutic 
te nacal ti Gadara. Ochem pucuj 
ti yoꞌnton ti vinique. Te ilocꞌ tal 
ti campo santo yuꞌunique. 3 Ti bu 
chba acꞌatuc ti ánimae jaꞌ te snainoj. 
Yuꞌun pujul chꞌenetic jombil ti ton 
ti bu ch-acꞌat ti ánimaetique te ti 
campo santo yuꞌunique. Ti vinique 
mu xuꞌ xchucat manchuc mi ti 
cadenataqꞌuin. 4 Ep vuelta ichucbat 
scꞌob xchiꞌuc yacan. Ichucbat scꞌob 
ti cadenataqꞌuin. Iticꞌat ti manya. 
Jaꞌ pasbil ti taqꞌuin. Tojtojtuchꞌel 
yuꞌun ti cadenae. Tojtojcꞌasel yuꞌun 
ti taqꞌuine ti pasbil ti manyae. 
Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ yuꞌun tspas ti 
manso. 5 Ti cꞌacꞌal ti acꞌubal chanav 
ti vitsetic, ti chꞌentic; ch-avan batel, 
tstsac ton tsyajes sba. 6 Nom to oy 
ti vinique ti cꞌalal laj yil chtal ti 
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Jesuse. Anil tal squejan sba ti stojol. 
7-8

 Hech laj yal ti Jesuse:
―Pucuj, locꞌan tal ti yoꞌnton avi 

vinic liꞌto ―xꞌutat.
Yuꞌun ti hech laj yal ti Jesuse, 

hech yuꞌun tsots lic cꞌopojuc ti 
vinique, hech laj yalbe:
―Mu aventaucun, Jesús, hoꞌot 

Snichꞌonot ti Dios ti jelaven spꞌijile. 
Avocoluc ti stojol ti Diose, mu me 
xavilbajinun ―xchi.

9
 Ti Jesuse lic sjacꞌbe:

―¿Cꞌusi abi? ―xut.
Itacꞌav ti vinique:
―Legionun, yuꞌun epuntutic liꞌ 

ochemuntutic ti yoꞌnton ―xchi.
10

 Laj yal ep vocol ti vinique 
ti mu me xtacatic batel ti yan 
balumil. 11

 Te oy ep chitometic. Te 
tsaꞌ sveꞌelic ti cꞌalcꞌalvits. 12

 Scotol 
ti pucujetique laj yalbeic vocol ti 
Jesuse. Hech laj yalbeic:
―Mi yuꞌun chaloqꞌuesuntutique, 

tacuntutic batel ti yoꞌ bu ti 
chitometique. Acꞌun chiꞌochtutic ti 
yoꞌntonic ―xchiic.

13
 ―Te batanic ―xchi ti Jesuse.

Hech iloqꞌuic ti yoꞌnton ti 
vinique ti pucujetique, ba sticꞌ 
sbaic ti yoꞌntonic ti chitometique. 
Jutuc van mu sta chaꞌmil ti cot 
ti chitometique. Ti chitometique 
scotolic anil ba sten sbaic yalel 
ti chꞌen hech iꞌochic ti nab. Te laj 
sjiqꞌuic hoꞌ. Te icham o scotol.

14
 Ibatic ti anil ti 

jchabiejchitometique. Ba yalbeic 
ti muchꞌutic te oy ti jteclum, ti 
muchꞌutic te nacajtic ti vits. Scotolic 
ba yalbeic ti cꞌusi icꞌot ti pasele. 
Hech yuꞌun scotol ti jchiꞌiltaque 
tal sqꞌuelic mi melel ti hech icꞌot ti 
pasele. 15

 Italic ti yoꞌ bu oy ti Jesuse. 

Te laj yilic ti vinique ti ch-ilbajinat 
onoꞌox yuꞌun ti pucuje, jaꞌ ti ep 
pucujetic iloqꞌuesbat ti yoꞌntone, te 
nacal, slapoj xa scꞌuꞌ spocꞌ, tsnaꞌ xa 
balumil. Ixiꞌic yuꞌun. 16

 Icholbat 
yaꞌyic yuꞌun ti muchꞌutic laj yilique 
ti cꞌu cheꞌel icoltaat ti vinique ti 
oy onoꞌox pucujetic ti yoꞌntone, ti 
cꞌu cheꞌel ichamic ti chitometique. 
17

 Hech yuꞌun ti jchiꞌiltaque ti te 
nacajtique laj yalbeic vocol ti 
Jesuse yuꞌun acꞌo locꞌuc batel ti 
slumalic.

18
 Ti Jesuse laj sticꞌ sba ochel ti 

barco yuꞌun tsut talel yan vuelta 
liꞌto. Ti vinique ti iloqꞌuesbat 
pucujetic ti yoꞌntone, laj yalbe vocol 
ti Jesuse yuꞌun chchiꞌin.

19
 ―Mu xuꞌ ―xchi ti Jesuse.

Hech laj yalbe:
―Batan ti ana, hech chcꞌo avalbe 

yaꞌyic ti avuts avalaltaque: “Qꞌuelo 
avil, laj xcꞌuxubinun ti Cajvaltique, 
laj scoltaun, hech yuꞌun lec oyun 
tana”, xavut ―xchi ti Jesuse.

20
 Hech yuꞌun ti vinique lic spuc 

te ti slumal ti cꞌu cheꞌel icoltaat 
yuꞌun ti Jesuse. Decápolis sbi ti 
slumale yuꞌun oy lajuneb jteclum. 
Scotolic ichꞌay yoꞌntonic ti cꞌalal laj 
yaꞌyique.

Jaꞌ scꞌopilal ti icol yuꞌun ti Jesuse 
ti stseb ti Jairoe xchiꞌuc ti ants ti 

ipicbat scꞌuꞌ ti Jesuse 
(Mt. 9:18‑26; Lc. 8:40‑56)

21
 Cꞌalal ichaꞌsut xa tal liꞌ ti jech 

nab ti Jesuse, ep jchiꞌiltac laj stsob 
sbaic tal ti stojol. Cꞌalal te oy ti 
tiꞌnab ti Jesuse, 22

 ital jun vinic, 
Jairo sbi. Jaꞌ yichꞌoj yabtel te ti 
templo cuꞌuntutique, hoꞌontutic 
ti judiountutique. Cꞌalal laj yil ti 
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Jesuse ti Jairoe, ti ora ba spatan sba 
ti stojol. 23

 Laj yalbe vocol ti Jesuse. 
Hech laj yal:
―Chcham xa ti jtsebe. Laꞌ acꞌo 

acꞌob ti sjol yuꞌun acꞌo chopuc, hech 
chcuxi ―xchi ti Jairoe.

24
 Laj xchꞌun ti Jesuse, hech laj 

xchiꞌin batel ti Jairoe. Itsꞌacliat 
batel yuꞌun ep yan jchiꞌiltac. Hech 
xumetic batel. 25

 Te oy jun ants 
jchiꞌil. Lajcheb habil tsacbil ti 
chamel ti antse. Scotol cꞌacꞌal chil 
ti chꞌichꞌe. 26

 Laj saꞌ ep doctoretic. 
Más noꞌox iꞌacꞌbat yichꞌ vocol. Jovil 
ti jꞌechꞌel ilaj scotol ti cꞌusi oy 
yuꞌune. Mi jutuc muc onoꞌox xlecub. 
Yacꞌoj sba ti batsꞌejel ti xchamele. 
27

 Yuꞌun yaꞌyojbe scꞌopilal ti 
Jesuse, hech yuꞌun te xchiꞌuc batel 
ti crixchanoetique. Laj spits sba 
jelavel ti antse asta cꞌot spicbe scꞌuꞌ 
ti Jesuse. 28

 Yuꞌun hech laj snop 
ti yoꞌnton: Mi jaꞌ noꞌox ti jtsacbe 
scꞌuꞌ, hech chicol o, xchi ti yoꞌnton 
ti antse. 29

 Ti ora imac ti chꞌichꞌe. 
Laj yaꞌi ti ichop xa ti sbecꞌtale. 30

 Ti 
Jesuse laj yaꞌi ti oy ilocꞌ yip. Ti ora 
laj sjoypꞌin sba, hech laj sjacꞌbe ti 
crixchanoetique:
―¿Muchꞌu laj spicbun jcꞌuꞌ? ―xchi.
31

 Iꞌalbat yuꞌun ti 
yajchancꞌopetique:
―Yacꞌoj sba chasnetꞌot ti 

crixchanoetique chavil. ¿Cꞌu yuꞌun 
chaval: “Muchꞌu laj spicun”, xachi? 
―xchiic.

32
 Ti Jesuse laj sqꞌuelilan ti 

sjoylejal yuꞌun tscꞌan tsqꞌuel ti 
muchꞌu hech laj spase. 33

 Hech 
yuꞌun ixiꞌ ti antse. Yuꞌun laj snaꞌ ti 
ichop xa ti xchamele, hech yuꞌun lic 
squejan sba ti stojol. Jamal laj yalbe 
scotol. 34

 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Nichꞌon, colemot xa yuꞌun laj 
achꞌun ti xuꞌ cuꞌune. Jun avoꞌnton 
batan, jꞌechꞌel ichop xa ti achamele 

―xꞌutat.
35

 Cꞌalal yacꞌoj sba tscꞌopon ti 
antse ti Jesuse, oy muchꞌutic italic 
te ti sna ti Jairoe, jaꞌ ti oy yabtel te 
ti temploe. Hech hul albatuc:
―Icham xa ti atsebe. Mu xa 

xavacꞌbe svocol ti Maestroe ―xꞌutat.
36

 Te yabinoj ti Jesuse ti hech 
iꞌalbate, hech yuꞌun lic yalbe ti ora 
ti Jairoe:
―Mu me xachꞌun. Jaꞌ noꞌox 

chachꞌun ti xuꞌ cuꞌune ―xut.
37

 Ti Jesuse mu scꞌan ti chchiꞌinat 
batel yuꞌun scotolique. Jaꞌ noꞌox 
laj yicꞌ batel ti Pedroe, xchiꞌuc ti 
Jacoboe, xchiꞌuc ti Juane, jaꞌ ti 
yitsꞌin ti Jacoboe. 38

 Cꞌalal icꞌotic 
ti sna ti Jairoe, laj yil ti Jesuse ti 
xlaquetic ch-oqꞌuic ti jchiꞌiltaque, ti 
chichꞌic mule. 39

 Iꞌoch ti yut na ti 
Jesuse. Hech laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌu yuꞌun xalaquetic noꞌox 

chaꞌoqꞌuic? Mu chamenuc ti tsebe, 
vayal noꞌox ―xchi.

40
 Yuꞌun ti hech laj yal ti Jesuse, 

ep ilabanat yuꞌun ti jchiꞌiltaque 
yuꞌun laj snaꞌic ti icham xa ti tsebe. 
Ti Jesuse laj stac loqꞌuel scotolic. 
Jaꞌ noꞌox laj yicꞌ ti stot smeꞌ ti tsebe 
xchiꞌuc ti oxvoꞌ xchiꞌiltaque. Jaꞌ 
noꞌox iꞌochic batel xchiꞌuc ti bu oy 
ti ánimae. 41

 Ti Jesuse laj stsacbe 
scꞌob ti tsebe, hech laj yalbe:
―Talita cumi ―xut. Jaꞌ sjam cꞌalal 

jelavesbil: Tseb, chacalbe, lican, xut.
42

 Ti ora ilic ti tsebe, ixanav batel. 
Cuxul xa. Oy lajcheb habil yichꞌoj 
ti tsebe. Toj chꞌayel yoꞌnton scotolic. 
43

 Ti Jesuse tsots laj spas ti mantal 
ti stot smeꞌ ti tsebe. Hech laj yalbe:
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―Mu me muchꞌu chavalbe yaꞌyic 
―xut.

Hech laj yalbe mantal uc:
―Acꞌbo sveꞌel ti atsebe ―xchi ti 

Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti muc spasat ti mucꞌ 
yuꞌun ti xchiꞌiltac te ti Nazaret ti 

Jesuse 
(Mt. 13:53‑58; Lc. 4:16‑30)

6  Cꞌalal laj yoꞌnton ti Jesuse, 
isut batel ti Nazaret, jaꞌ 

ti slumale. Laj xchiꞌin batel ti 
yajchancꞌopetique. 2 Cꞌalal te xa 
oy ti slumal, ti scꞌacꞌalil ti jcux 
coꞌntontutic ibat ti templo ti Jesuse. 
Te cꞌot chanubtasvanuc. Ep ti 
muchꞌutic laj yaꞌibeic scꞌope. Ti 
cꞌalal laj yaꞌyique, ichꞌay yoꞌntonic. 
Hech lic yalbe sbaic:
―¿Bu laj xchan tal ti oy spꞌijil 

ti jchiꞌiltic liꞌto? Yuꞌun jchop o ti 
cꞌop chale. Jchop o ti yabtel tspase 
―xut sbaic―. 3 Jaꞌ ti carpintero 
onoꞌox liꞌi. Jaꞌ yol ti María avi to. 
Jaꞌ yitsꞌinabtac ti Jacoboe xchiꞌuc 
ti Josee xchiꞌuc ti Judase xchiꞌuc ti 
Simone. Jaꞌ yixleltac ti tsebetic ti liꞌ 
nacalucutic xchiꞌuque ―xut sbaic.

Yuꞌun xojtiquinic hech yuꞌun ti 
muc spasbeic ti mucꞌ ti scꞌope. 4 Ti 
Jesuse hech lic yalbe:
―Buc noꞌox chbatic ti jꞌalcꞌopetic 

yuꞌun ti Diose, jaꞌ tspasat ti mucꞌ. 
Jaꞌ noꞌox te ti slumal xchiꞌuc ti sna 
xchiꞌuc ti bu oy ti yuts yalaltaque, 
jaꞌ mu spasat ti mucꞌ ―xut.

5
 Yuꞌun ti muc spasat ti mucꞌ ti 

scꞌope te ti slumal, hech yuꞌun 
muc xuꞌ yuꞌun spas ep jchop o 
abteletic te. Jaꞌ noꞌox chaꞌvoꞌ oxvoꞌ 
icol ti jchameletique. Ti Jesuse 
laj yacꞌ scꞌob laj yacꞌbe ti sjolic ti 

jchameletique hech icolic. 6 Ichꞌay 
yoꞌnton ti Jesuse yuꞌun ti muc scꞌan 
xchꞌunique. Hech yuꞌun ilocꞌ batel 
ti Jesuse. Xmelmun ixanav batel 
scotol ti biqꞌuit jteclumetique ti 
te oyic ti sjoylejal ti Nazarete. Te 
ichanubtasvan.

Jaꞌ scꞌopilal ti itacatic batel ti 
lajchavoꞌique 

(Mt. 10:5‑15; Lc. 9:1‑6)
7

 Ti Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol 
ti lajchavoꞌ yajchancꞌopetique 
hech lic xchꞌac. Chaꞌchaꞌvoꞌ tstac 
batel. Lic yacꞌbe spꞌijilic yuꞌun 
tsloqꞌuesic pucujetic ti yoꞌntonic ti 
crixchanoetique. 8 Hech laj spas ti 
mantal:
―Cꞌalal chabatique, muꞌyuc cꞌusi 

chavichꞌic batel. Mu xavichꞌic 
batel aveꞌelic, mu xavichꞌic batel 
ataqꞌuinic. Jaꞌ noꞌox xuꞌ chavichꞌic 
batel anamteꞌic. 9 Jaꞌ noꞌox xuꞌ 
chalapic batel asempatic. Mu me 
xalapic batel chaꞌlic acꞌuꞌic ―xchi ti 
Jesuse.

10
 Hech laj yalbe uc:

―Mi naꞌoch ti jun na, tenoꞌoxan 
o. Mu me xajel asta chalocꞌ batel 
ti jteclum ti bu nacꞌote. 11

 Scotol 
ti muchꞌutic mu xaspasot ti mucꞌ, 
ti mu scꞌan xaꞌi acꞌopique cꞌalal 
chaloqꞌuic batel ti sna, mi ti 
slumal, ta me xalilinic comel stanil 
avacanic. Ti stanil avacanique, jaꞌ 
señail ti icom ti sventaic yuꞌun 
muc xaspasoxuc ti muqꞌue ―xchi ti 
Jesuse.

12
 Hech laj xchꞌunic, hech ba 

xcholbe yaꞌyic ti jchiꞌiltaque ti acꞌo 
sutes yoꞌntonic yuꞌun ti smulique. 
13

 Laj sloqꞌuesbeic ep pucuj ti 
yoꞌnton ti jchiꞌiltaque. Laj yacꞌbeic 
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aceite ti sjolic ep ti jchameletique, 
hech icol yuꞌunic.

Jaꞌ scꞌopilal ti imilat ti Juane, jaꞌ ti 
laj yacꞌ ichꞌhoꞌe 

(Mt. 14:1‑12; Lc. 9:7‑9)
14

 Yuꞌun ep puquem scꞌopilal ti 
Jesuse, hech yuꞌun laj yaꞌi uc ti 
ajvalile, jaꞌ ti Herodese. Yuꞌun oy 
laj yalic ti jchiꞌiltaque:
―Lume, jaꞌ ti Juane, jaꞌ ti laj 

yacꞌ ichꞌhoꞌe. Ichaꞌcuxi xa loqꞌuel 
tal ti chꞌen. Hech yuꞌun oy spꞌijil 
yoꞌnton hech yuꞌun xuꞌ tspas jchop 
o abteletic ―xchiic.

15
 Oy yan laj yalic:

―Lume, jaꞌ ti Elíase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop 
yuꞌun Dios ti voꞌone ―xchiic.

Oy yantic uc laj yalic:
―Lume, jaꞌ jꞌalcꞌop yuꞌun Dios 

hech chaj cꞌu cheꞌel ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose ti voꞌone ―xchiic.

16
 Cꞌalal laj yaꞌi ti Herodese, hech 

laj yal:
―Lume, jaꞌ ti Juane, jaꞌ ti laj cacꞌ 

ti cꞌocꞌbel sjole. Ichaꞌcuxi xa loqꞌuel 
ti chꞌen ―xchi.

17
 Yuꞌun cꞌalal cuxul to ti Juane, ti 

Herodese laj stsac, laj xchuc, laj sticꞌ 
ti chuquel ti scoj ti Herodíase, jaꞌ ti 
yajnil ti yitsꞌine, jaꞌ ti Felipee. Yuꞌun 
ti Herodese laj spojbe yajnil ti 
yitsꞌine laj yicꞌ. 18

 Ti Herodese yuꞌun 
hech onoꞌox iꞌalbat yuꞌun ti Juane:
―Mu xtun ti laj apojbe ti yajnil ti 

avitsꞌine laj avicꞌ. Mu hechuc chal ti 
leye ―xut.

19
 Hech yuꞌun ti Herodíase, jaꞌ 

ti antse, mu xtun laj yil ti Juane 
yuꞌun ti hech laj yale. Scꞌan 
xmilvan ti antse pero mu to xuꞌ 
yuꞌun. 20

 Yuꞌun ti Herodese laj spas 
ti mucꞌ ti Juane yuꞌun laj snaꞌ ti 

toj ti viniquil ti Juane, ti lec ti 
yoꞌntone. Hech yuꞌun laj yacꞌ ti 
chabiel naca me milatuc. Manchuc 
mi muc xaꞌibe lec sjam ti cꞌusi laj 
yal ti Juane, nichim noꞌox yoꞌnton 
scꞌan chaꞌibe scꞌop. 21-22

 Cꞌalal 
ilocꞌ sabilal ti Herodese, laj spasic 
qꞌuin. Laj yicꞌ tal ti yajꞌabtele yuꞌun 
chveꞌic te ti qꞌuin xchiꞌuc, jaꞌ ti 
muchꞌutic yacꞌojbe yabtele, jaꞌ ti 
muchꞌutic ochemic ti presidentee, 
xchiꞌuc ti capitan soldadoetique, 
xchiꞌuc ti jcꞌulejetique te ti estado 
Galilea. Cꞌalal iꞌoch batel yuꞌun ba 
acꞌotajuc ti stsebe, laj snaꞌ ti antse 
ti jaꞌ xa yorail xuꞌ tspas. Ti tsebe 
te iꞌacꞌotaj ti stojol scotolic. Puru 
viniquetic te o. Yuꞌun ti iꞌacꞌotaje jaꞌ 
noꞌox yuꞌun acꞌo cꞌupinatuc. Lec laj 
yil ti Herodese xchiꞌuc ti yajꞌabtele 
ti te xchiꞌinoj ti mesae. Hech yuꞌun 
cꞌalal laj yoꞌnton acꞌotajuc ti tsebe, 
hech lic yal ti Herodese:
―Cꞌusuc noꞌox chacꞌan, chacacꞌbe. 

23
 Yiloj ti Diose chacacꞌbe cꞌusi 

chacꞌan. Manchuc mi chacꞌan oꞌlol 
ti bu ti jpas mantal, chacacꞌbot ―
xut ti tsebe.

24
 Ilocꞌ batel ti tsebe, ba scꞌopon ti 

smeꞌe.
―¿Cꞌusi ti jcꞌambe? ―xchi.
―Jaꞌ xacꞌambe ti sjol ti Juane, jaꞌ 

ti chacꞌ ichꞌhoꞌe ―xchi itacꞌav ti 
smeꞌe.

25
 Hech isut tal ti anil ti tsebe. 

Hech hul scꞌambe ti Herodese:
―Ti jcꞌan ti chavacꞌbun ti plato 

ti ora to sjol ti Juane, jaꞌ ti chacꞌ 
ichꞌhoꞌe ―xchi.

26
 Cꞌalal laj yaꞌi ti Herodese, ep 

laj yichꞌ mul. Scoj ti hech laj yale, 
scoj uc ti laj yaꞌyic uc ti yajꞌabtele 
ti te xchiꞌinoj ti mesae, hech yuꞌun 
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muc scꞌan sutes scꞌop. 27
 Hech yuꞌun 

ti ora laj stac batel jun yajsoldado 
yuꞌun chba scꞌocꞌbe tal sjol ti Juane. 
28

 Hech ibat ti yajsoldadoe, ba 
scꞌocꞌbe sjol ti Juane ti te tiqꞌuil 
ti chuquele. Laj yichꞌbe tal sjol ti 
plato. Laj yacꞌbe ti tsebe. Ti tsebe 
ba yacꞌbe ti smeꞌe.

29
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti 

yajchancꞌopetic ti Juane, tal 
yichꞌbeic batel ti sbecꞌtale, ba 
smuquic.

Jaꞌ scꞌopilal ti imacꞌlinat hoꞌmil 
viniquetic 

(Mt. 14:13‑21; Lc. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)
30

 Ti lajchavoꞌique ti itacatic batel 
yuꞌun ti Jesuse, isutic tal ti yoꞌ bu 
oy ti Jesuse. Hul xcholbeic yaꞌi 
scotol ti cꞌutic laj spasique xchiꞌuc 
ti cꞌutic laj yaqꞌuic ti chanele. 
31

 Yuꞌun ep ti muchꞌutic italilanic 
asta muc spas chveꞌic, hech yuꞌun 
ti Jesuse hech laj yalbe yaꞌyic ti 
lajchavoꞌique:
―Jaꞌ lec ti jqꞌuej jbatic. Batic ti 

xocol balumil yuꞌun te xuꞌ chacux 
avoꞌntonic ―xut.

32
 Hech yuꞌun laj sticꞌ sbaic 

ti barco. Stuquic noꞌox ibatic 
ti bu xocol ti balumile. 33

 Ep ti 
muchꞌutic laj yilic ti ibatique. Laj 
yojtiquinic. Hech yuꞌun anil laj 
stsꞌacliic batel, jaꞌ laj stamic batel 
ti tiꞌtiꞌnab. Jaꞌ talemic ti jujun 
jteclum. Jaꞌ jbael icꞌotic ti xocol 
balumil stuquic. 34

 Cꞌalal cꞌo 
vaꞌluc ti lum ti Jesuse, laj yil te 
stsoboj sbaic ep crixchanoetic. Laj 
xcꞌuxubin yuꞌun hech cꞌotemic 
hech chaj cꞌu cheꞌel carneroetic 
ti muꞌyuc jpaxtol yuꞌunique. Lic 
chanubtasvanuc ti Jesuse. Ep ti 

cꞌutic laj yalbee. 35
 Cꞌalal ichꞌay xa 

ti cꞌacꞌale, hech lic albatuc yuꞌun ti 
yajchancꞌopetique:
―Xocol balumil liꞌto. Ichꞌay xa ti 

cꞌacꞌale. 36
 Hech yuꞌun taco batel 

ti crixchanoetique acꞌo batuc 
ti coloniaetic xchiꞌuc ti biqꞌuit 
jteclumetic ti liꞌ nopajtique. Acꞌo ba 
sman sveꞌelic, yuꞌun mu yichꞌojuc 
tal sveꞌelic ―xchiic.

37
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Acꞌbo sveꞌelic hoꞌoxuque ―xchi.
Itacꞌavic:
―¿Bu ti jtatutic ti chib ciento 

denariotaqꞌuin yuꞌun ti jmantutic 
tal ti caxlan vaj ti tsveꞌique? 

―xchiic.
38

 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe:
―¿Jayib caxlan vaj avichꞌojic 

talel? Ba qꞌuelo ―xut.
Cꞌalal laj sqꞌuelic, hech tal yalbeic:
―Quichꞌojtutic hoꞌob mucꞌtic 

caxlan vaj xchiꞌuc chaꞌcot choy 
―xchiic.

39
 Ti Jesuse laj yal ti jayjayvoꞌ 

chicꞌ sbaic. Hech yuꞌun hech laj 
spas ti mantal ti jchiꞌiltaque acꞌo ba 
nacluc ti vomoltic. 40

 Hech yuꞌun 
hech laj yicꞌ sbaic. Laj snacan sbaic. 
Oy laj yicꞌ sbaic ti hoꞌvinic ti voꞌ. 
Oy laj yicꞌ sbaic ti lajuneb yoxvinic 
ti voꞌ. 41

 Ti Jesuse laj stsac ti caxlan 
vaje xchiꞌuc ti chaꞌcot choye. Laj 
sqꞌuel muel vinajel, hech lic yalbe 
vocol ti Diose. Laj xetꞌilan ti caxlan 
vaje. Laj yacꞌbe ti yajchancꞌopetique. 
Ti yajchancꞌopetique laj yacꞌbeic 
ti crixchanoetique. Laj stuchꞌilan 
uc ti chaꞌcot choye. Scotolic laj 
yichꞌic uc ti choye. 42

 Hech iveꞌic 
scotolic. Ta yutsil inoj xchꞌutic o. 
43

 Patil laj stsobic ti xetꞌelal caxlan 
vaje xchiꞌuc ti sobril choye ti te 
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comene. Inoj lajcheb almud ti sobril 
ti caxlan vaj ti laj sveꞌique xchiꞌuc 
ti sobril choye. 44

 Jaꞌ noꞌox tsacbil 
ti venta ti viniquetique ti iveꞌique. 
Hoꞌmil.

Jaꞌ scꞌopilal ti ixanav ti yacan ti ba 
hoꞌ ti Jesuse 

(Mt. 14:22‑27; Jn. 6:16‑21)
45

 Ti Jesuse ti ora laj sticꞌ ochel 
ti barco ti yajchancꞌopetique, laj 
stac jelavel cꞌalal ti jech tiꞌnab 
te ti bu jteclum Betsaida. Te to 
icom ti Jesuse. Stuc xa noꞌox 
laj scꞌopon comel ti jchiꞌiltaque. 
46

 Cꞌalal laj yoꞌnton laj scꞌopon 
comel ti jchiꞌiltaque, imu batel ti 
vits stuc ti Jesuse, ba scꞌopon Dios. 
47

 Cꞌalal iꞌicꞌub ti osile, te oy ti 
oꞌlol nab ti barcoe ti bu ticꞌajtic ti 
yajchancꞌopetique. Jaꞌuc ti Jesuse 
te oy ti vits. 48

 Laj yil ti Jesuse ti 
ilubique. Mu xa xuꞌ yuꞌunic tstijic 
batel ti barcoe yuꞌun chpajesvan 
ti iqꞌue. Hech yuꞌun cꞌalal poꞌot xa 
tsacub, ital ti Jesuse ti bu yacꞌoj 
sba chanavic batele. Ixanav talel 
ti yacan ti ba hoꞌ ti Jesuse. Snopoj 
ti chjelav batel stuc ti Jesuse. 
49-50

 Cꞌalal laj yilic ti chanav talel 
ti yacan ti ba hoꞌ ti Jesuse, ixiꞌic 
scotolic. Laj scuyic ti jaꞌ chꞌulelal 
hech lic avanucuc. Ti ora icꞌoponat 
yuꞌun ti Jesuse. Hech iꞌalbat:
―Mu me xaxiꞌic yuꞌun hoꞌon 

Jesusun. Mucꞌubtaso avoꞌntonic 
―xut.

51
 Och xchiꞌin ti barco. Cꞌalal 

iꞌoche, ipaj ti iqꞌue. Ichꞌay yoꞌntonic 
ti yajchancꞌopetique yuꞌun muc 
xaꞌibeic sjam ti cꞌu cheꞌel ipaj ti 
iqꞌue. 52

 Muc xaꞌibeic sjam uc cꞌu 
cheꞌel iꞌepaj ti caxlan vaje yuꞌun ti 

Jesuse yuꞌun muꞌyuc to scꞌopilal ti 
yoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj scolta jchameletic 
te ti Genesaret ti Jesuse 

(Mt. 14:34‑36)
53

 Cꞌalal icꞌotic ti hech tiꞌnab, 
iloqꞌuic ti barco te ti jteclum 
Genesaret sbi. Te laj xchuquic comel 
ti barcoe. 54

 Cꞌalal cꞌot vaꞌluc ti lum, 
ti ora iꞌojtiquinat ti Jesuse yuꞌun ti 
jchiꞌiltaque ti te nacajtique. 55

 Hech 
yuꞌun ti ora ba yalbeic ti muchꞌutic 
oy jchamel yuꞌunique:
―Liꞌ xa oy ti jlumaltic ti Jesuse. 

Qꞌuecho me batel ti ora xchiꞌuc ti 
svayebe ti jchamel avuꞌunique, ba 
acꞌo ti stojol. Te oy ti jteclum lum 
toi ―xut.

Hech yuꞌun ti cꞌalal laj yaꞌyic ti 
bu oy ti Jesuse, scotolic ti buc noꞌox 
nacajtique ti sjoylejal ti Genesarete, 
hech laj sqꞌuechbeic batel xchiꞌuc 
svayebic ti jchameletique. Cꞌot 
yaqꞌuic ti stojol ti Jesuse. 56

 Buc 
noꞌox iꞌoch ti Jesuse, mi biqꞌuit 
jteclum, mi mucꞌta jteclum, mi 
colonia, laj smetsanic ti bebetic ti 
jchameletique. Laj yalbeic vocol ti 
Jesuse manchuc mi sba scꞌuꞌ noꞌox 
tspicbeic. Scotol ti muchꞌutic laj 
spicbeique, hech icolic uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌutic 
chisbolibtasucutique 

(Mt. 15:1‑20)

7  Italic ti stojol ti Jesuse chaꞌvoꞌ 
oxvoꞌ ti fariseoetique xchiꞌuc 

ti muchꞌutic ichanubtasvanic 
ti smantal ti Diose ti scuyoj 
sbaique. Jaꞌ talemic ti Jerusalén 
ti jchanubtasvanejetique. 2 Laj 
sqꞌuelic ti mu haluc laj spoc scꞌobic 
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chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti yajchancꞌopetic 
ti Jesuse ti cꞌalal lic veꞌuque. Laj 
scuyic ti mu lecuc ch-ilatic yuꞌun 
ti Diose yuꞌun ti hech tspasique, 
hech yuꞌun laj saꞌbeic smul. 3 (Yuꞌun 
ti fariseoetique xchiꞌuc scotol 
ti jchiꞌiltaque, hoꞌon ti judioun 
xchiꞌuque, xchꞌunojic ti cꞌu cheꞌel 
laj spasic ti antiguo jtotutique, hal 
tspoc scꞌob, patil chlic veꞌucuc. 
4

 Cꞌalal tsutic tal ti plaza, jaꞌto 
mi hal laj spoc scꞌobique, jaꞌto 
chlic veꞌucuc. Oy to ep yan cꞌop 
xchꞌunojic spasel uc. Jaꞌ ti cꞌu cheꞌel 
tsuquic stazaic, xchiꞌuc sjarroic, 
xchiꞌuc spꞌinic ti jaꞌ pasbil ti 
taqꞌuine.) 5 Ti fariseoetique xchiꞌuc 
ti muchꞌutic ti ichanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
hech lic sjacꞌbeic ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun mu xa spasic ti 

avajchancꞌopetique hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj spasic ti antiguo 
jtatamoltique? Ti antiguo 
jtatamoltique hal laj spoc scꞌobic 
cꞌalal iveꞌic yuꞌun hech lec 
acꞌo ilatuc yuꞌun ti Diose. Ti 
avajchancꞌopetique mu xa hechuc 
tsnop cꞌalal tspoc scꞌobic cꞌalal 
chveꞌique ―xchiic.

6
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Jloꞌlavanejoxuc. Melel ti hech 
acꞌopilalic cholbil yuꞌun ti Isaíase, 
jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ti 
voꞌone:

Hovil ti chispasucun ti mucꞌ ti 
scꞌopic ti achiꞌiltac liꞌto, mu 
teucun ti yoꞌntonic.

 7 Scꞌop noꞌox crixchanoetic 
xchiꞌuc smantal noꞌox 
crixchanoetic ti chaqꞌuic ti 
chanele.

Mu jcꞌopuc ti chaqꞌuic ti chanele,

ti xchie. Jaꞌ acꞌopilalic obi. 8 Yuꞌun 
laj xa acomesic ti smantal ti Diose. 
Mu xa tsotsuc scꞌopilal chavaꞌyic. Jaꞌ 
tsots scꞌopilal chavaꞌyic ti smantal 
noꞌox ti crixchanoetique, xchiꞌuc ti 
ajarroique xchiꞌuc ti atazaique. Oy 
to ep yan hech chapasic uc ―xut.

9
 Hech laj yalbe uc:

―Lec chavaꞌyic ti jaꞌ noꞌox 
chachꞌunic spasel ti cꞌu cheꞌel laj 
spasic ti antiguo atatamolique, hech 
chachꞌaybeic ti smantal ti Diose. 
10

 Yuꞌun hech laj yal ti Moisese: 
“Paso me ti mucꞌ atot ameꞌ”, xchi. 
Laj yal uc: “Jaꞌ ti muchꞌu chopol 
chcꞌopoj yuꞌun stot smeꞌ, ta me 
xcham”, xchi. 11

 Ti hoꞌoxuque lec 
chavaꞌyic ti mu tsotsuc scꞌopilal 
chaꞌi ti tspas ti mucꞌ ti stot smeꞌique. 

“Ti cꞌu yepal ti laj jnop ti cꞌan 
cacꞌbote, jaꞌ laj xa cacꞌ sventa 
smoton Diose”, mi xut ti stot smeꞌe, 
lec oy ti hech tspasique, xachiic ti 
hoꞌoxuque. 12

 Ti muchꞌu hech tspase, 
hoꞌoxuc chavalbeic ti mu persauc 
tscolta stot smeꞌ mi jutuc. 13

 Hech 
chachꞌaybeic smantal ti Diose scoj ti 
chachꞌumbeic scꞌop ti antiguoetique. 
Oy to ep yan hech chapasic uc ―
xchi ti Jesuse.

14
 Ti Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol 

scotol ti jchiꞌiltaque, hech lic yalbe:
―Aꞌyo me avaꞌyic ti cꞌusi 

chacalbeique. Aꞌibo me sjam 
acotolic. 15

 Maꞌuc chasbolibtasoxuc 
ti cꞌutic chaveꞌe. Jaꞌ 
chasbolibtasoxuc ti cꞌutic chopol 
chanope, ti cꞌutic chopol chavale. 
16

 Nopilanic lec hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj calboxuc ―xchi.

17
 Ti Jesuse laj scomes ti 

crixchanoetique, iꞌoch ti yut na ti 
bu chvay onoꞌoxe. Te ijacꞌbat yuꞌun 
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ti yajchancꞌopetique cꞌusi sjam ti 
loꞌil ti laj yale. 18-19

 Ti Jesuse hech 
laj yalbe:
―¿Mi yuꞌun muc xavaꞌibeic sjam 

uc, hoꞌoxuque? ¿Mi mu xavilic 
ti scotol ti cꞌutic chaveꞌe, jaꞌ mu 
xasbolibtasoxuc, yuꞌun mu xꞌoch 
ti avoꞌnton? Jaꞌ chcꞌot ti achꞌut, jaꞌ 
chatsaꞌ tal loqꞌuel ―xchi.

Hech laj yal ti Jesuse ti lec scotol 
veꞌelil. 20

 Hech laj yal uc:
―Jaꞌ chasbolibtasoxuc ti cꞌutic 

chopol chanope, ti cꞌutic chopol 
chavale, ti xichie, 21-22

 yuꞌun ti 
yoꞌnton crixchanoetic chlocꞌ tal 
cꞌusi chopol snopoj mi tscꞌopon 
ants, mi elecꞌ, mi milvanej, mi 
mulivajel, mi oy sbicꞌtal yoꞌnton, 
mi chcontrainvan, mi chloꞌlavan, 
mi batem yoꞌnton chchꞌumbe 
smantal ti sbecꞌtale, mi tspas biqꞌuit 
yoꞌnton, mi chal bolcꞌop, mi tstoy 
sba, mi hovil chcꞌopoj. 23

 Scotol avi 
muliletic liꞌto ti avoꞌntonic chlocꞌ 
tal. Jaꞌ chasbolibtasoxuc ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy lec xchꞌunojel 
yoꞌnton ti antse ti jaꞌ liquem tal ti 

Sirofenicia 
(Mt. 15:21‑28)

24
 Ilocꞌ batel ti Jesuse, ibat ti 

slumal Tiro xchiꞌuc ti slumal 
Sidón. Te iꞌoch ti jun na. Mu scꞌan 
ti chpucbat ti scꞌopilal yuꞌun ti ital 
xae pero ivinaj ti ora. 25

 Yuꞌun te oy 
jun ants. Ochem pucuj ti yoꞌnton 
ti stseb ti antse. Ti antse laj yaꞌi 
ti te xa oy ti Jesuse. Hech yuꞌun 
ti ora ital, tal spatan sba ti lum ti 
stojol ti Jesuse. 26

 Maꞌuc jchiꞌil ti 
antse, jaꞌ yanlum ants. Sirofenicia 
sbi ti slumale. Manchuc mi mu 

xtun onoꞌox chquiltutic scotol ti 
yanlum crixchanoetique hoꞌontutic 
ti judiountutique, ti antse laj yalbe 
vocol ti Jesuse ti acꞌo loqꞌuesbatuc 
pucuj ti yoꞌnton ti stsebe. 27

 Ti 
Jesuse hech laj yalbe:
―Acꞌo nojuc xchꞌut jbael ti col 

jnichꞌontique. Mu xtun mi ti 
jpojbetic yot ti col jnichꞌontique 
yuꞌun ti jtembetic yuꞌun acꞌo sveꞌ ti 
tsꞌiꞌetique ―xchi.

28
 Itacꞌav ti antse, hech laj yalbe:

―Melel avaꞌuc, tote. Pero hoꞌoni 
hech chaj cꞌu cheꞌel tsꞌiꞌ. Ti 
achiꞌiltaque hech chaj cꞌu cheꞌel olol. 
Cꞌalal chveꞌ ti olole, oy xchꞌuchꞌelal 
vaj chpꞌaj yalel ti yolon smesa. Jaꞌ 
stacꞌ tsveꞌ ti tsꞌiꞌetique. Jaꞌ noꞌox 
hechun uc ti hoꞌone, acꞌbun jutuc ti 
bendicione ―xchi ti antse.

29
 Hech yuꞌun ti Jesuse hech laj 

yalbe:
―Yuꞌun ti hech laj avale, xuꞌ 

chabat yuꞌun ilocꞌ xa ti pucuj ti oy 
ti yoꞌnton ti atsebe ―xut.

30
 Hech ibat ti sna ti antse. 

Loqꞌuem xa ti pucuje cꞌot sta. Te 
metsel ti svayeb cꞌo sta ti stsebe.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scolta ti 
muchꞌu macal xchiquin, umaꞌ uc

31
 Ti Jesuse ilocꞌ batel ti slumal 

Tiro, iꞌechꞌ ti jteclum Sidón. 
Ijelav batel ti bu oy ti lajuneb 
jteclumetique, icꞌot ti tiꞌnab ti te oy 
ti estado Galilea. 32

 Te oy jun jchiꞌil 
iꞌicꞌat tal ti stojol ti Jesuse. Macal 
xchiquin ti vinique mu xaꞌi cꞌop. 
Umaꞌ uc. Ti Jesuse iꞌalbat vocol 
yuꞌunic ti acꞌo yacꞌ scꞌob ti Jesuse 
acꞌo yacꞌbe ti sjol ti vinique yuꞌun 
hech chchop ti vinique. 33

 Ti Jesuse 
laj sqꞌuej sba xchiꞌuc ti vinique. Lic 
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sticꞌ sbicꞌtal scꞌob ti Jesuse ti jujujech 
xchiquin ti vinique. Lic stubtabe 
ochel ti yoqꞌue ti vinique. 34

 Ti 
Jesuse laj sqꞌuel muel vinajel, laj sjicꞌ 
yoꞌnton. Hech laj yalbe ti vinique:
―Efata ―xut. Jamuc, xchi cꞌalal 

jelavesbil.
35

 Ti ora ijam ti xchiquine, ilecub 
ti yoqꞌue, lec lic cꞌopojuc ti vinique. 
36

 Ti Jesuse hech laj spas ti mantal 
scotolic ti mu me xpucbat batel 
scꞌopilal. Hovil ti hech ipasatic 
ti mantal yuꞌune, echꞌem to laj 
spucbeic batel scꞌopilal. 37

 Ichꞌay 
yoꞌntonic yuꞌun ti hech icꞌot ti 
pasele. Hech laj yalic:
―Lec scotol ti cꞌusi tspase. 

Tsjambe xchiquin ti muchꞌutic 
macal xchiquine. Chacꞌ cꞌopojuc 
ti muchꞌutic umaꞌe ―xchiic. Jaꞌ 
scꞌopilal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti chanmil imacꞌlinat 
yuꞌun ti Jesuse 

(Mt. 15:32‑39)

8  Yan vuelta hech icꞌot ti 
pasel ti muꞌyuc xa sveꞌel 

ti jchiꞌiltaque yuꞌun te stsoboj 
sbaic chaꞌibeic scꞌop ti Jesuse. 
Hech yuꞌun ti Jesuse laj yicꞌ tal ti 
yajchancꞌopetique, hech laj yalbe:

2
 ―Cꞌux ti coꞌnton ti jchiꞌiltique 

yuꞌun yoxibal cꞌacꞌal xa ti liꞌ 
jchiꞌinojtique, muꞌyuc xa sveꞌelic. 
3

 Mi mu veꞌemuc ti jtac batel ti 
snaique, repenta ch-altsajic ti be. 
Yuꞌun oy muchꞌutic nom talemic 
―xchi.

4
 Itacꞌav ti yajchancꞌopetique, 

hech laj yalbeic:
―Yuꞌun xocol balumil liꞌto mu 

jtatutic ti caxlan vaje yuꞌun ti 
jmacꞌlintutic chavale ―xchiic.

5
 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe:

―¿Jayib mucꞌtic caxlan vaj oy 
avuꞌunic? ―xutic.

Hech itacꞌavic:
―Hucub xa noꞌox oy cuꞌuntutic 

―xchiic.
6

 Hech yuꞌun ti Jesuse laj spas ti 
mantal ti jchiꞌiltaque yuꞌun acꞌo 
ba nacluc ti lum. Laj stsac ti hucub 
mucꞌtic caxlan vaje, laj yalbe vocol 
ti Diose. Laj xetꞌilan ti caxlan vaje, 
laj yacꞌbe ti yajchancꞌopetique. 
Ti yajchancꞌopetique ba yacꞌbeic 
ti crixchanoetique. 7 Oy yuꞌunic 
uc chaꞌcot oxcot biqꞌuit choy. Ti 
Jesuse laj yalbe vocol ti Diose, laj 
yal mantal ti acꞌo ba spucbeic uc ti 
choye. 8 Scotolic iveꞌic, inoj xchꞌutic. 
Patil laj stsobic tal ti xetꞌelal ti 
caxlan vaje ti te comene. Inoj 
hucub almud ti sobril ti caxlan 
vaje ti muchꞌutic laj sveꞌique. 9 Oy 
chanmil ti iveꞌique. Patil itacatic 
batel ti snaic yuꞌun ti Jesuse. 10

 Ti 
Jesuse ti ora laj sticꞌ sba ochel ti 
barco xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique, 
ibatic ti bu slumal Dalmanuta.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan sqꞌuelic señail ti 
vinajel ti fariseoetique 
(Mt. 16:1‑4; Lc. 12:54‑56)

11
 Ital chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 

fariseoetique, tal scꞌoponic ti Jesuse. 
Scꞌan spasbeic proval yoꞌnton ti 
Jesuse, hech yuꞌun laj yalbeic:
―Paso me señail ti vinajel yuꞌun 

ti jqꞌueltutic yuꞌun hech ti jnaꞌtutic 
ti jaꞌ acꞌbilot avabtel yuꞌun ti Diose 

―xchiic.
12

 Ti Jesuse laj sjicꞌ yoꞌnton, hech 
laj yalbe:
―¿Cꞌu yuꞌun chacꞌan chaqꞌuelic 

yan señail ti hoꞌoxuc ti liꞌoyoxuc liꞌ 
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ti balumile ti ora to yuꞌun laj xa cacꞌ 
avilic? Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
mu xa xaꞌacꞌbatic aqꞌuelic yan ―xut.

13
 Ti Jesuse laj scomes ti 

fariseoetique, laj xchaꞌticꞌ sba ti 
barco xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique, 
ibatic ti jech nab.

Jaꞌ scꞌopilal ti spumesbil xchꞌut 
caxlan vaj yuꞌun ti fariseoetique 

(Mt. 16:5‑12)
14

 Ti yajchancꞌopetic ti Jesuse 
ichꞌay ti yoꞌntonic muc xichꞌic batel 
ep caxlan vaj. Jpꞌej noꞌox mucꞌtic 
caxlan vaj yichꞌojic batel te ti barco. 
Jaꞌ pumen xchꞌut ti caxlan vaje. 15

 Ti 
Jesuse hech laj spas ti mantal:
―Pꞌijanic me, mu xtun ti 

spumesbil xchꞌut caxlan vaj yuꞌun 
ti fariseoetique. Mu xtun uc ti 
spumesbil xchꞌut caxlan vaj yuꞌun ti 
Herodese ―xut.

16
 Ti yajchancꞌopetique hech laj 

yalbe sbaic:
―Jaꞌ van chal yuꞌun muc 

xquichꞌtic tal ti caxlan vaj 
cuꞌuntique ―xut sbaic.

17
 Ti Jesuse snaꞌ ti hech yacꞌoj 

sba chalbe sbaique. Hech yuꞌun laj 
sjacꞌbe:
―¿Cꞌu yuꞌun chloꞌlaj avoꞌntonic 

yuꞌun muc xavichꞌic tal ti caxlan vaj 
cuꞌuntique? ¿Mi mu to chachꞌunic 
ti xuꞌ cuꞌun? ¿Mi yuꞌun mu xavacꞌ 
cꞌotuc ti avoꞌntonic? 18

 ¿Mi hovil 
ti oy asatique? ¿Mi hovil ti oy 
achiquinique? ¿Mi ichꞌay xa ti 
avoꞌntonic ti cꞌusi laj jpase? 19

 Cꞌalal 
laj jxetꞌ ti hoꞌob mucꞌtic caxlan vaje 
ti laj jpucbetic ti hoꞌmile, ¿jayib 
almud laj spas sobril ti xetꞌelal ti 
caxlan vaje ti laj atsobique? ―xut.

Hech itacꞌavic:

―Lajcheb almud ―xchiic.
20

 ―Ti yan vuelta cꞌalal laj jpucbetic ti 
hucub mucꞌtic caxlan vaje ti chanmile, 
¿jayib almud laj spas sobril ti xetꞌelal ti 
caxlan vaje ti laj atsobique? ―xut.

Hech itacꞌavic:
―Hucub almud ―xchiic.
21

 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe:
―¿Mi yuꞌun mu to chavaꞌibeic 

sjam? Jaꞌ scꞌopilal ti fariseoetique 
ti laj calboxuque yuꞌun mu xtun ti 
cꞌop ti chacꞌ ti chanele ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijambat sat 
jun vinic te ti Betsaida

22
 Icꞌotic ti jteclum Betsaida sbi. 

Te oy jun maꞌsat initat talel ti stojol 
ti Jesuse. Laj yalbeic vocol ti Jesuse 
yuꞌun acꞌo sjambe ti sate. 23

 Hech 
yuꞌun ti Jesuse laj stsacbe scꞌob ti 
maꞌsate, laj yicꞌ loqꞌuel ti jteclum. 
Ibat ti fuera xchiꞌuc. Ti Jesuse laj 
stubtabe ochel sat ti vinique, laj 
spicbe sat ti scꞌob. Lic sjacꞌbe:
―¿Mi oy cꞌusi chvinaj chavil? ―xut.
24

 Ti vinique laj sqꞌuelilan, hech 
lic yal:
―Oy viniquetic chanavic batel 

chquil. Pero teꞌetic xꞌelan ―xchi.
25

 Ti Jesuse laj xchaꞌpicbe yan vuelta 
ti sate. Laj sjambe ti lec. Hech ilecub 
ti sate. Scotol lec chvinaj chil xa ti 
vinique. 26

 Ti Jesuse laj stac batel ti sna. 
Hech laj yalbe batel:
―Mu me xaꞌoch ti yut jteclum. 

Mu me muchꞌu chavalbe yaꞌi liꞌ ti 
jteclume ―xut batel.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe ti snaꞌ ti acꞌbil 
yabtel yuꞌun ti Diose ti Jesuse 

(Mt. 16:13‑20; Lc. 9:18‑21)
27

 Iloqꞌuic batel ti Jesuse xchiꞌuc 
ti yajchancꞌopetique. Ibatic ti 
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biqꞌuit jteclumetic jaꞌ ti macbil 
yuꞌun ti mucꞌta jteclum Cesarea 
yuꞌun Filipo sbi. Cꞌalal ixanavic 
batel ti be, ti Jesuse lic sjacꞌbe ti 
yajchancꞌopetique:
―¿Cꞌusi cabtel chalic ti 

jchiꞌiltique? ―xchi.
28

 Hech itacꞌavic:
―Oy chalic ti hoꞌot Juanot, jaꞌ 

ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe. Oy chalic ti 
hoꞌot Elíasot, oy chalic ti hoꞌot yan 
jꞌalcꞌopot yuꞌun ti Diose ―xchiic.

29
 Hech yuꞌun ti Jesuse laj sjacꞌbe:

―Hoꞌoxuque, ¿muchꞌuun 
chacuyic? ―xchi.

Itacꞌav ti Pedroe, hech laj yalbe:
―Hoꞌot ti Cristoote, hoꞌot tꞌujbilot 

yuꞌun ti Diose yuꞌun chacoltauntutic 
―xchi.

30
 Ti Jesuse hech laj spas ti 

mantal:
―Mu to me muchꞌu chavalbeic ti 

hoꞌon ti Cristoune ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yal ti 
chmilate 

(Mt. 16:21‑28; Lc. 9:22‑27)
31

 Ti Jesuse hech lic yalbe ti 
yajchancꞌopetique:
―Hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique 

persa chquichꞌ vocol yuꞌun mu 
xixchꞌumbun jcꞌop ti moletique 
xchiꞌuc ti totil paleetique xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Chismilucun, chicham, patil ti 
yoxibal cꞌacꞌal chichaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen ―xut.

32
 Yuꞌun jamal laj yal ti Jesuse, 

hech yuꞌun ti Pedroe laj sqꞌuej sbaic 
xchiꞌuc ti Jesuse jutuc.
―Mu me hechuc chaspasbot ―xut.

33
 Ti Jesuse laj sjoypꞌin sba, laj 

sqꞌuel batel ti yoꞌ bu vaꞌajtic ti yan 
yajchancꞌopetique, hech lic spajes ti 
Pedroe. Hech laj yalbe:
―Locꞌan batel ti jtojol, Satanás. 

Chacꞌan chabolibtasun. Maꞌuc 
chanop cꞌusi tscꞌan ti Diose. Jaꞌ 
noꞌox chanop hech chaj cꞌu cheꞌel 
tsnop crixchanoetic ―xꞌutat.

34
 Ti Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol 

scotol ti jchiꞌiltaque ti te stsoboj 
sbaique xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique. 
Hech laj yalbe:
―Ti muchꞌu tscꞌan chistsꞌacliune, 

mu me xcꞌuxubin sba, acꞌo cuchuc 
yuꞌun ti vocole hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti jcuch hoꞌoni, acꞌo stsꞌacliun. 
35

 Yuꞌun scotol ti muchꞌu chcꞌuxubin 
sbae, jaꞌ chchꞌay. Scotol ti muchꞌu 
mu xcꞌuxubin sbae hoꞌon ti jventa 
yuꞌun hech acꞌo pucuc ti scꞌop 
Diose, jaꞌ chcuxi. 36

 Manchuc mi 
ihuꞌ avuꞌun laj avuꞌunin scotol ti 
cꞌutic oy liꞌ ti balumile, mi mu 
xacuxi sbatel osil, hovil. 37

 Jaꞌ 
tsots scꞌopilal ti chacuxi sbatel 
osil. 38

 Scotol ti muchꞌu chqꞌuexav 
yuꞌun chchꞌun ti jcꞌope ti stojol ti 
jmulaviletic liꞌ ti balumile ti ora 
to, ti muꞌyuc Dios ti yoꞌntonique, 
hech onoꞌox uc “maꞌuc jnichꞌon 
lume”, xichi, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique, cꞌalal chital 
quichꞌoj jqueval hech chaj cꞌu cheꞌel 
squeval ti Jtote, jchiꞌinoj tal ti chꞌul 
abatetique ―xchi ti Jesuse.

9  Ti Jesuse hech laj yalbe uc:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 

hoꞌoxuc ti liꞌ vaꞌaloxuc liꞌto oy mu 
to chachamic jaꞌto mi laj avilic ti 
chtal xchiꞌuc yip ti Diose, oy cꞌu 
yepal crixchanoetic tsventaimbe 
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yoꞌnton liꞌ ti balumile ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj scꞌatajes sba ti 
Jesuse 

(Mt. 17:1‑13; Lc. 9:28‑36)
2

 Iꞌechꞌ vaquib cꞌacꞌal. Patil ti 
Jesuse laj yicꞌ batel ti yan parte ti 
Pedroe xchiꞌuc ti Jacoboe xchiꞌuc 
ti Juane. Stuquic imuic batel ti 
vits. Toyol ti vitse. Ti Jesuse te laj 
scꞌatajes sba ti stojolic. 3 Iquevan 
scotol scꞌuꞌ ti Jesuse. Sac ti jyalel 
icꞌot, chtupꞌ jsatic yuꞌun. Liꞌ ti 
balumile mu xcoꞌolaj xchiꞌuc ti 
muchꞌu más sac chchucꞌomaj. 4 Te 
laj yacꞌ sba iluc ti Elíase xchiꞌuc 
ti Moisese. Te iloꞌlajic xchiꞌuc ti 
Jesuse. 5 Hech yuꞌun ti Pedroe hech 
laj yalbe ti Jesuse:
―Maestro, jaꞌ lec ti liꞌucutic noꞌoxi. 

Jaꞌ lec jpastic oxib nailvomol liꞌi, 
jun avuꞌun, jun yuꞌun Moisés, jun 
yuꞌun Elías ―xut.

6
 Mu sjamuc ti cꞌu cheꞌel chale 

yuꞌun chiꞌic scotol xchiꞌuc xchiꞌiltac. 
7

 Hech ital toc, imacatic scotolic. 
Cꞌalal butꞌibilic ti toc, hech icꞌopoj 
ti Diose:
―Jaꞌ Jnichꞌon liꞌto, jaꞌ ti lum cꞌux 

ti coꞌntone. Aꞌibo scꞌop ―xchi cꞌalal 
te oy ti toque.

8
 Cꞌalal ibat ti toque, lic 

sqꞌuelilanic. Muꞌyuc xa te o ti 
chaꞌvoꞌique, jaꞌ xa noꞌox stuc ti 
Jesuse.

9
 Cꞌalal yacꞌoj sba chyalic tal ti 

vits, hech ipasatic ti mantal yuꞌun 
ti Jesuse:
―Ti cꞌu cheꞌel laj avilique, mu 

to me xavalic jaꞌto mi nichaꞌcuxi 
loqꞌuel ti chꞌen hoꞌon ti coꞌol 

crixchanoucutique ―xꞌutatic yuꞌun 
ti Jesuse.

10
 Hech laj xchꞌumbeic ti scꞌope ti 

mu xalic. Laj sjacꞌbe sbaic stuquic 
cꞌusi sjam ti chchaꞌcuxi loqꞌuel ti 
chꞌene. 11

 Lic sjacꞌbeic ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun hech chalic ti 

jchiꞌiltic ti chchanubtasvan ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
ti persa jaꞌ jbael chtal ti Elíase? 

―xutic.
12

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Melel hech tsꞌibabil ti scꞌop ti 

Diose ti jaꞌ jbael chtal ti Elíase, ti 
tsutesbe yoꞌntonic ti jchiꞌiltique 
yuꞌun acꞌo tspasic ti mucꞌ ti Diose. 
Hech tsꞌibabil comel uc ti scꞌop 
ti Diose ti persa chquichꞌ vocol, 
hoꞌoni ti coꞌol crixchanoucutique, 
yuꞌun mu xispasucun ti mucꞌ. 
13

 Chacalbeic uc, ital xa ti Elíase, jaꞌ 
ti Juane ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe. Jaꞌ laj 
spasic ti cꞌusi scꞌan ti yoꞌntonic ti 
crixchanoetique ti chopol tspasique. 
Hech onoꞌox tsꞌibabil scꞌopilal ti 
Juane ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj sloqꞌuesbe pucuj ti 
yoꞌnton jun querem ti Jesuse 

(Mt. 17:14‑21; Lc. 9:37‑43)
14

 Cꞌalal ilaj yoꞌnton ti Jesuse, 
hech isut batel ti stojol ti 
yajchancꞌopetic ti jayvoꞌ ti te comen 
yuꞌune. Xchiꞌinoj ti oxvoꞌe. Hech 
yuꞌun cꞌalal icꞌotic, joyubtabil yuꞌun 
ep crixchanoetic cꞌot sta. Te oy uc 
ti jchiꞌiltac ti chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Stsacoj sbaic ti cꞌop xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique. 15

 Scotol ti 
crixchanoetique cꞌalal laj yilic ti 
Jesuse ichꞌay yoꞌntonic, anil ba 
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scꞌoponic. 16
 Ti Jesuse hech laj 

sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi chajacꞌbe ti 

cajchancꞌopetique? ―xut.
17

 Itacꞌav jun ti muchꞌutic te 
stsoboj sbaique:
―Maestro, laj quicꞌ tal ti atojol ti 

jnichꞌone yuꞌun oy pucuj ti yoꞌnton 
yuꞌun umaꞌ ti jnichꞌone. 18

 Buc noꞌox 
mi ch-ilbajinat yuꞌun, chpꞌaj ti lum, 
chvocan ye, xjepꞌet ye, chij sba. Laj 
calbe vocol ti avajchancꞌopetique 
ti acꞌo xisloqꞌuesbune. Muc xuꞌ 
yuꞌunic xiscoltabucun ―xchi.

19
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Hoꞌoxuc ti liꞌoyoxuc liꞌ ti 
balumil ti ora to muꞌyuc xchꞌunojel 
avoꞌntonic chquil. Ep xa cꞌacꞌal 
liꞌ jchiꞌinojoxuc mu to chachꞌunic. 
Ep xa cꞌacꞌal jtsꞌicojboxuc sbolil 
avoꞌntonic acotolic ―xut―. Icꞌo tal 
ti jtojol ti quereme ―xut.

20
 Hech laj yiqꞌuic tal ti stojol. Ti 

pucuje cꞌalal laj yil ti Jesuse ti ora 
lic yilbajin ti quereme. Ipꞌaj ti lum 
ti quereme. Te xbalet, chvocan ye. 
21

 Ti Jesuse laj sjacꞌbe ti stote:
―¿Jayib xa habil hech tsacbil? 

―xut.
Itacꞌav ti stote:
―Tsacbil cꞌalal biqꞌuit to ―xchi―. 

22
 Ep vuelta ipꞌaj xa ti cꞌocꞌ, ep 

vuelta ipꞌaj xa ti hoꞌ. Tscꞌan chmilat 
yuꞌun. Hech yuꞌun mi xuꞌ avuꞌune, 
cꞌuxubimbun, coltabun ―xꞌutat ti 
Jesuse.

23
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Scotol tsta ti muchꞌu chchꞌun ti 
chcoltaat cuꞌune ―xut.

24
 Ti ora tsots icꞌopoj ti stot ti 

quereme, hech laj yalbe:
―Ti jchꞌun. Coltaun mi oy to scꞌan 

ti jchꞌune ―xchi.

25
 Cꞌalal laj yil ti Jesuse ti tsnetꞌ 

sbaic tal ti crixchanoetique, laj spas 
ti mantal ti ora ti pucuje, hech laj 
yalbe:
―Pucuj, hoꞌot ti avabtel ti umaꞌ ti 

quereme, ti mu xaꞌi cꞌope, chajpas 
ti mantal. Locꞌan tal ti yoꞌnton. Mu 
me xachaꞌoch yan vuelta ti yoꞌnton 

―xut.
26

 Tsots iꞌavan ti pucuje, ep laj 
yilbajin ti quereme. Hech ilocꞌ 
ti yoꞌnton. Chamen xꞌelan icom 
ti quereme. Hech yuꞌun ep ti 
muchꞌutic laj yalic:
―Icham xa ―xchiic.
27

 Ti Jesuse laj stsacbe scꞌob 
ti quereme, laj snit liquel yuꞌun 
acꞌo vaꞌluc. Hech ivaꞌi ti quereme. 
28

 Ti Jesuse hech ibatic xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique. Hech yuꞌun 
cꞌalal te xa oyic ti yut na ti bu chvay 
onoꞌox ti Jesuse, ti yajchancꞌopetique 
yuꞌun stuquic xa te o xchiꞌuc ti 
Jesuse lic sjacꞌbeic ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun muc xuꞌ cuꞌuntutic 

jloqꞌuestutic ti pucuje? ―xchiic.
29

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Jaꞌto mi laj acꞌoponic Dios, jaꞌto 

mi laj avipan abaic, jaꞌto chlocꞌ ti 
jtos pucujetic lume ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti yan vuelta laj yal ti 
Jesuse ti cꞌu xꞌelan chmilate 

(Mt. 17:22‑23; Lc. 9:43‑45)
30

 Iloqꞌuic batel ti Capernaum ti 
Jesuse xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique. 
Ixanavic batel te ti estado Galilea. 
Mu scꞌan ti Jesuse mi oy muchꞌu ch-
aꞌyat ti te chanave. 31

 Yuꞌun tscꞌan 
chchanubtas ti yajchancꞌopetique. 
Hech laj yalbe:
―Chiꞌacꞌat entrecal ti scꞌob 

viniquetic hoꞌon ti coꞌol 
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crixchanoucutique. Chismilucun, 
chicham, patil ti yoxibal cꞌacꞌal 
chichaꞌcusesat loqꞌuel ti chꞌen 
―xchi.

32
 Ti yajchancꞌopetique jaꞌ noꞌox 

iloꞌlaj yoꞌntonic yuꞌun mu xaꞌibeic 
sjam. Hech yuꞌun muc sjacꞌbeic xa.

Jaꞌ scꞌopilal ¿muchꞌu totil chcꞌot 
cuꞌuntic? xut sbaic 

(Mt. 18:1‑5; Lc. 9:46‑48)
33

 Ichaꞌsutic batel ti jteclum 
Capernaum yan vuelta. Cꞌalal 
iꞌoch xa ti na ti bu chvay onoꞌox 
ti Jesuse, hech laj sjacꞌbe ti 
yajchancꞌopetique:
―¿Cꞌusi ti aloꞌile cꞌalal nijtal ti 

be? ―xchi.
34

 Muc xtacꞌavic yuꞌun jaꞌ noꞌox 
laj stsaquilan sbaic ti cꞌop yuꞌun 
ti muchꞌu totil chcꞌot yuꞌunique. 
35

 Hech yuꞌun inaqui ti Jesuse, hech 
lic yalbe ti lajchavoꞌique:
―Ti muchꞌu tscꞌan ti totil chcꞌot 

avuꞌunique, persa tsbicꞌtajes sba, 
persa chacꞌ sba ti abatinel ti atojolic 

―xchi.
36

 Ti Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol jun 
olol. Laj svaꞌan ti oꞌlol yoꞌ bu oyique. 
Lic spet ti olole ti Jesuse. Hech lic 
yalbe ti yajchancꞌopetique:

37
 ―Scotol ti muchꞌu tspas ti mucꞌ 

jun olol hech chaj cꞌu cheꞌel olol avi 
to hoꞌon ti jventa, hoꞌon chispasun ti 
mucꞌ uc. Yuꞌun mi hech chapasun ti 
muqꞌue, jaꞌ chapas uc ti mucꞌ ti Diose 
ti laj stacun talele ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu mu 
cajcontraticuque, jaꞌ jchiꞌiltic obi, 

xchi ti Jesuse 
(Lc. 9:49‑50; Mt. 10:42)

38
 Ti Juane lic yalbe ti Jesuse:

―Maestro, oy muchꞌu yacꞌoj sba 
tsloqꞌuesbe pucujetic ti yoꞌntonic 
crixchanoetic ti aventa laj quiltutic. 
Hech yuꞌun laj jpajestutic yuꞌun 
maꞌuc jchiꞌiltic ti abtel ―xchi.

39
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Mu me xapajesic. Yuꞌun ti 
muchꞌu tspas jchop o abtel ti 
jventae, mu yuꞌunuc chopol 
chiyalbun jcꞌopilal. 40

 Yuꞌun ti 
muchꞌu mu cajcontraticuque 
jaꞌ jchiꞌiltic obi. 41

 Ti muchꞌu 
chayacꞌboxuc avuchꞌic hoꞌ manchuc 
mi jun noꞌox taza hoꞌ chayacꞌboxuc 
yuꞌun ti chachiꞌinucun ti hoꞌon ti 
Cristoune, jaꞌ mu xchꞌay ti yabtele. 
Ta onoꞌox xꞌacꞌbatic bendición 
yuꞌun ti Diose yuꞌun ti hech laj 
spasique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel xuꞌ chijbolib 
(Mt. 18:6‑9; Lc. 17:1‑2)

42
 Hech laj yalbe uc ti Jesuse:

―Ti muchꞌu tsbolibtasbe yoꞌnton 
junuc ti ololetic liꞌto ti xchꞌunoj ti 
hoꞌon Jcoltavanejun yuꞌune, jaꞌ lec 
acꞌo chucbatuc ti snucꞌ choꞌ acꞌo 
tenatuc ochel ti nab. Te chchꞌay 
batel ti nab. Te tsjicꞌ ti hoꞌe. 43

 Hech 
yuꞌun mi chasbolibtasot ti acꞌobe, 
jaꞌ tscꞌan ti muꞌyuc acꞌob hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti muchꞌu muꞌyuc scꞌobe. 
Hech chaꞌoch ti utsilal. Jaꞌ vocol mi 
chabatic ti cꞌatimbac yuꞌun ti mu 
xapajes abaique. 44

 Mi jutuc mu snaꞌ 
xlaj o ti vocol te o yuꞌun mu snaꞌ 
chtupꞌ o ti cꞌoqꞌue. 45

 Jaꞌ noꞌox hech 
uc mi chasbolibtasot ti bu chabate, 
jaꞌ tscꞌan ti muꞌyuc avacan hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu muꞌyuc 
yacane. Hech chaꞌoch ti utsilal. Jaꞌ 
vocol mi chabatic ti cꞌatimbac yuꞌun 
ti mu xapajes abaique. 46

 Mi jutuc 

SUN MARCOS 9

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



98

mu snaꞌ xlaj o ti vocol te o yuꞌun 
mu snaꞌ chtupꞌ o ti cꞌoqꞌue. 47

 Jaꞌ 
noꞌox hech uc mi chasbolibtasot 
ti cꞌu cheꞌel chaqꞌuele, mu lecuc. 
Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti muꞌyuc 
cꞌusi chaqꞌuel hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu mu xcꞌot sate. Hech chaꞌoch 
ti bu tspas mantal ti Diose. Jaꞌ 
vocol mi chabatic ti cꞌatimbac yuꞌun 
ti mu xapajes abaique. 48

 Mi jutuc 
mu snaꞌ xlaj o ti vocol te o yuꞌun 
mu snaꞌ chtupꞌ o ti cꞌoqꞌue.

49
 ’Hech chaj cꞌu cheꞌel persa laj 

yichꞌ yatsꞌamel ti tiꞌbol ti jaꞌ smoton 
Diose ti voꞌone yuꞌun hech lec chil 
ti smotone ti Diose, jaꞌ noꞌox hech 
uc persa chichꞌ vocol liꞌ ti balumile 
scotol ti muchꞌu chistsꞌacliune 
yuꞌun hech lec ch-ilat yuꞌun ti Diose. 
50

 Mi lec ti atsꞌame, oy stu. Mi mu 
xa chiꞌuc ti atsꞌame ¿cꞌusi chavut? 
Mu xa stacꞌ chchaꞌchiꞌub. Muꞌyuc xa 
stu. Jaꞌ noꞌox hech uc ti hoꞌoxuque 
tscꞌan ti oy yutsil avoꞌntonique hech 
mu xabolibic, hech jtos avoꞌntonic 
chacꞌotic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu tsutes yajnile 
(Mt. 19:1‑12; Lc. 16:18)

10  Ilocꞌ batel ti Jesuse, ibat 
ti estado Judea xchiꞌuc ti 

jech ucꞌum Jordán. Yan vuelta laj 
stsob sbaic tal ti stojol ti Jesuse 
ep jchiꞌiltac. Hech yuꞌun ti Jesuse 
lic xchanubtas yuꞌun hech onoꞌox 
tspasilan. 2 Italic ti stojol ti Jesuse 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti fariseoetique. Yuꞌun 
scꞌan spasbeic proval yoꞌnton ti 
Jesuse, hech laj sjacꞌbeic:
―¿Mi stacꞌ ti jsutes cajniltutic? 

―xchiic.
3

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi laj yal ti Moisese? ―xchi.

4
 Itacꞌavic:

―Ti Moisese laj yal ti persa 
tstsꞌiba ti jun ti cꞌusi sventailuc ti 
tsutes ti yajnile, hech xuꞌ tsut yuꞌun, 
xchi ti Moisese ―xchiic.

5
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Scoj ti tsots yoꞌntonic ti antiguo 
jtatamoltique hech yuꞌun ti hech 
iꞌacꞌbat lisensa yuꞌun ti Moisese 
ti tsutes yajnilique. Hech yuꞌun 
hech tsꞌibabil comel. 6 Mu hechuc ti 
sliqueb ti balumile. Yuꞌun ti Diose 
cꞌalal laj spas ti sba crixchanoe, 
jun vinic jun ants laj spas, ti xchi 
ti scꞌop ti Diose. 7 Hech tsꞌibabil 
uc: “Hech yuꞌun ti viniquetique 
tscomes stot smeꞌ, chicꞌ yajnil. 8 Jun 
noꞌox chcꞌot xchiꞌuc yajnil. Hech 
yuꞌun mu chaꞌvoꞌuc icom yuꞌun jun 
noꞌox icꞌot”, ti xchie. 9 Hech yuꞌun 
ti muchꞌutic jun noꞌox icꞌotic yuꞌun 
ti Diose, mu me spꞌev sbaic ―xchi 
ti Jesuse.

10
 Patil cꞌalal iꞌoch xa ti yut 

na ti bu chvay onoꞌox ti Jesuse, 
más ijacꞌbat sjam yuꞌun ti 
yajchancꞌopetique. 11

 Ti Jesuse hech 
laj yalbe:
―Scotol ti muchꞌu tsutes ti yajnile, 

mi chicꞌ yan ants, jaꞌ chmulivaj 
obi. 12

 Mi tscomes smalal ti antse, 
mi chicꞌ sbaic xchiꞌuc yan vinic, jaꞌ 
chmulivaj obi ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yacꞌbe 
bendición ti ololetique 
(Mt. 19:13‑15; Lc. 18:15‑17)

13
 Ti jchiꞌiltaque laj yiqꞌuic tal 

ti stojol ti Jesuse ololetic yuꞌun 
acꞌo yacꞌ scꞌob ti Jesuse acꞌo 
yacꞌbe ti sjol ti ololetique. Ti 
yajchancꞌopetique scꞌan spajesic 
ti muchꞌutic ti hech snopojique. 
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14
 Cꞌalal laj yil ti Jesuse ti 

hech tscꞌan tspajesvanic ti 
yajchancꞌopetique, mu lecuc laj yil. 
Hech laj yalbe:
―Acꞌo taluc ti jtojol ti ololetique. 

Mu me xapajesic yuꞌun ti muchꞌutic 
tspasatic ti mantal yuꞌun ti Diose jaꞌ 
hech chcꞌotic hech chaj cꞌu cheꞌel 
olol. 15

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
jaꞌto mi chacꞌot hech chaj cꞌu cheꞌel 
olol, jaꞌto xuꞌ chaspasot ti mantal ti 
Diose ―xchi.

16
 Ti Jesuse laj spet ti ololetique, 

laj yacꞌ scꞌob, laj yacꞌbe ti sjolic 
ti ololetique, laj yacꞌbe bendición 
scotolic.

Jaꞌ scꞌopilal ti unen vinic ti jcꞌuleje 
(Mt. 19:16‑30; Lc. 18:18‑30)

17
 Cꞌalal chlocꞌ batel ti Jesuse, anil 

ital jun jchiꞌil. Tal squejan sba ti 
stojol ti Jesuse. Hech laj sjacꞌbe:
―Maestro, hoꞌot lequil vinicot. 

¿Cꞌusi chcut chicuxi sbatel osil? 
―xut.

18
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―¿Cꞌu yuꞌun lequil vinicot 
xavutun? Mi junuc muꞌyuc muchꞌu 
lec, jaꞌ noꞌox stuc ti Diose. 19

 Chanaꞌ 
ti cꞌusi chal ti mantaletique. “Mu 
me xamulivaj. Mu me xamilvan. Mu 
me xaꞌelcꞌaj. Mu me xanopbe smul 
avecino. Mu me xaloꞌlavan. Paso 
me ti mucꞌ atot ameꞌ”, ti xchie ―
xchi ti Jesuse.

20
 Itacꞌav ti vinique:

―Scotol avi to jchꞌunoj cꞌalal 
nichꞌi tal ―xchi.

21
 Hech yuꞌun ti Jesuse laj 

sqꞌuelbe sat, cꞌux laj yaꞌi. Hech laj 
yalbe:
―Oy to cꞌusi scꞌan to avuꞌun. 

Batan, ba chono scotol ti cꞌutic oy 

avuꞌune, qꞌuelambo ti meꞌonetique. 
Hech oy acꞌulejal ti vinajel chcꞌot. 
Patil chtal atsꞌacliun batel ―xchi.

22
 Ep laj yichꞌ mul ti vinique 

yuꞌun ti hech iꞌalbat yuꞌun ti Jesuse. 
Yuꞌun mu scꞌan spas yuꞌun ep 
scꞌulejal liꞌ ti balumile. Chichꞌ mul 
ti cꞌalal isut batele.

23
 Hech yuꞌun ti Jesuse xmelmun 

lic sqꞌuelbe sat ti jchiꞌiltaque. 
Hech yuꞌun hech lic yalbe ti 
yajchancꞌopetique:
―Vocol chacꞌ sba ti ventainel yuꞌun 

ti Diose ti muchꞌu jcꞌuleje ―xchi.
24

 Ichꞌay yoꞌntonic ti 
yajchancꞌopetique yuꞌun ti hech laj 
yale. Ti Jesuse laj xchaꞌalbe yan 
vuelta:
―Jnichꞌnab, vocol chacꞌ sbaic 

ti ventainel yuꞌun ti Diose ti 
crixchanoetique. 25

 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel mu xjelav jcot camello ti 
xchac acuxa, jaꞌ noꞌox hech uc ti 
muchꞌu jcꞌuleje mu xuꞌ chacꞌ sba ti 
ventainel yuꞌun ti Diose ―xchi.

26
 Más ichꞌay yoꞌntonic. Hech laj 

sjacꞌbe sbaic:
―¿Muchꞌu cacꞌtic xuꞌ chcol cheꞌe? 

―xut sbaic.
27

 Hech yuꞌun ti Jesuse laj 
sqꞌuelbe satic, hech laj yalbe:
―Ti crixchanoetique mu xuꞌ scolta 

sba stuc. Ti Diose scotol xuꞌ yuꞌun 
tspas stuc yuꞌun jelaven spꞌijil ―
xchi ti Jesuse.

28
 Hech yuꞌun ti Pedroe lic yalbe:

―Hoꞌontutique scotol laj xa 
jcomestutic. Laj xa jtsꞌacliotutic 
―xut.

29-30
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj 

yalbe:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 

scotol ti muchꞌu laj xa scomes mi 
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sna, mi sbanquiltac, mi yitsꞌinabtac, 
mi svixobtac, mi yixleltac, mi 
smucubtac, mi stot mi smeꞌ, mi yol 
xnichꞌnab, mi slum, hoꞌon ti jventa 
yuꞌun acꞌo pucuc ti lequil achꞌ cꞌope, 
hoꞌvinic vuelta ch-epaj xqꞌuexol 
ti ch-acꞌbat ti ora to. Ch-acꞌbat 
sna xchiꞌuc yermanotac, xchiꞌuc 
smeꞌ, xchiꞌuc yol xnichꞌnab, xchiꞌuc 
slum. Ta me xichꞌ contrainel uc. Ti 
patil ta me xichꞌ xcuxlejal sbatel 
osil. 31

 Scotol ti muchꞌutic hech 
tsnop ti yoꞌnton hoꞌon jbaejbeun 
mi xchi tsnop, jaꞌ patil ti yantique 
mi xchi, jaꞌ patil chcꞌotic lume. Jaꞌ 
jbael chcꞌotic scotol ti muchꞌutic 
mu hechuc tsnopique. Jaꞌ ep ti 
muchꞌutic patil chcꞌotique ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yan vuelta laj yal ti 
Jesuse ti chmilate 

(Mt. 20:17‑19; Lc. 18:31‑34)
32

 Ti Jesuse xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique cꞌalal ibatic ti be 
yuꞌun chmuic batel ti Jerusalén, jaꞌ 
jbaejbe ti Jesuse. Ichꞌay yoꞌntonic 
ti yajchancꞌopetique ti yuꞌun 
jaꞌ jbaeltic noꞌox chbat, muꞌyuc 
scꞌopilal chaꞌi mi oy cꞌusi chcꞌot ti 
pasel te ti Jerusalén. Ti stuquique 
ixiꞌic cꞌalal laj stsꞌacli batel. Hech 
yuꞌun ti Jesuse laj sqꞌuej sbaic 
xchiꞌuc. Lic yalbe ti cꞌusi chcꞌot ti 
pasele. 33

 Hech laj yalbe:
―Aꞌyo me avaꞌyic, ta xa xijcꞌot 

ti Jerusalén. Hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique te chiyacꞌucun 
ti scꞌob ti totil paleetique 
xchiꞌuc ti scꞌob ti jchiꞌiltic ti 
chchanubtasvanic ti smantal 
ti Diose ti scuyoj sbaique. Jaꞌ 
chixchapambucun jcꞌopilal yuꞌun 

chismilucun. Chiyacꞌucun entrecal 
uc ti scꞌob yanlum viniquetic. 
34

 Chislabanucun, chiyacꞌbucun 
acial, chistubtabucun jsat. Patil 
chismilucun. Chicham, patil ti 
yoxibal cꞌacꞌal chichaꞌcuxi loqꞌuel ti 
chꞌen ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy cꞌusi laj scꞌambeic 
ti Jesuse ti Jacoboe xchiꞌuc ti Juane 

(Mt. 20:20‑28)
35

 Hech yuꞌun ti xnichꞌnab ti 
Zebedeoe, jaꞌ ti Jacoboe xchiꞌuc ti 
Juane, inopejic tal ti stojol ti Jesuse. 
Hech laj yalbeic:
―Maestro, ti jcꞌan ti 

chavacꞌbuntutic ti cꞌusi 
chajcꞌambote ―xut.

36
 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe:

―¿Cꞌusi chacꞌan chajpasboxuc? 
―xut.

37
 Hech itacꞌavic:

―Cꞌalal chaꞌoch ti pas mantal, 
acꞌun xinaquitutic jun ti abatsꞌicꞌob, 
jun ti atsꞌet ―xchiic.

38
 Hech yuꞌun ti Jesuse hech laj 

yalbe:
―Mu xanaꞌic ti cꞌusi chacꞌambune. 

¿Mi xuꞌ avuꞌunic chavichꞌic vocol 
hech chaj cꞌu cheꞌel chquichꞌ 
vocol hoꞌoni? ¿Mi xuꞌ avuꞌunic 
ti contrainel hech chaj cꞌu cheꞌel 
chquichꞌ contrainel hoꞌoni? ―xchi.

39
 Hech itacꞌavic:

―Xuꞌ cuꞌuntutic ―xchiic xtacꞌavic 
xchaꞌvaꞌalic.

Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Melel ti cꞌu cheꞌel chquichꞌ 

vocol hoꞌoni, ti cꞌu cheꞌel chquichꞌ 
contrainel, hech chavichꞌic uc. 
40

 Hoꞌon mu xuꞌ chacalbeic ti 
chanaquiic jun ti jbatsꞌicꞌob jun 
ti jtsꞌet. Chapal yuꞌun ti Jtote ti 
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muchꞌutic te chnaquiic ti jtojole 
―xchi.

41
 Ti xchiꞌiltaque ti lajunvoꞌe 

mu xtun laj yaꞌyic. Hech yuꞌun 
lic scontrain ti Jacoboe xchiꞌuc 
ti Juane. 42

 Ti Jesuse laj yicꞌ tal 
ti stojol ti lajchavoꞌique. Hech laj 
yalbe:
―Chanaꞌic cꞌu xꞌelan tspasic ti 

ajvaliletic yuꞌun yanlum viniquetic. 
Chacꞌ sbaic ti pasel ti mucꞌ. Ti 
totiletic yuꞌunique jaꞌ tsujvanic ti 
abtel. 43

 Mu me hechuc chapasic ti 
hoꞌoxuque. Ti muchꞌu tscꞌan ti totil 
chcꞌot avuꞌunique, jaꞌ chacꞌ sba ti 
abatinel avuꞌunic. 44

 Ti muchꞌu scꞌan 
ti tspasat ti mucꞌ avuꞌunique, acꞌo me 
yacꞌ sba ti abatinel ti atojolic. 45

 Hech 
me xapasic hech chaj cꞌu cheꞌel 
hoꞌoni ti coꞌol crixchanoucutique. 
Yuꞌun hoꞌoni maꞌuc nital yuꞌun 
chiꞌabatinvan. Jaꞌ tal cacꞌ jba ti 
abatinel. Tal cacꞌ jba ti milel sventa 
scolel scotol crixchanoetic ―xꞌutatic 
yuꞌun ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijambat sat ti Bartimeoe 
(Mt. 20:29‑34; Lc. 18:35‑43)

46
 Hech yuꞌun icꞌotic ti jteclum 

Jericó. Patil cꞌalal iloqꞌuic batel 
ti Jericó ti Jesuse xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique itsꞌacliat batel 
yuꞌun ep jchiꞌiltac. Te snacanoj sba 
ti tiꞌbe jun maꞌsat cꞌot sta. Bartimeo 
sbi ti maꞌsate. Jaꞌ tscꞌan paramote. 
Jaꞌ tscꞌambe ti muchꞌutic te chjelave. 
Timeo sbi ti stot ti maꞌsate. 47

 Ti 
maꞌsate cꞌalal laj yaꞌi ti te ch-echꞌ ti 
Jesuse, jaꞌ ti liquem tal ti Nazarete, 
hech laj yavta:
―Jesús, hoꞌot ti yelnichꞌonot 

ti Davide ti acꞌopilal chatale, 
cꞌuxubinun ―xchi chavta.

48
 Ti yan jchiꞌiltaque ti te 

xchiꞌinojic batel ti Jesuse scꞌan 
spajesic.
―Anchan ―xutic.
Más noꞌox tsots laj yavta:

―Hoꞌot ti yelnichꞌonot ti Davide, 
avocoluc me, cꞌuxubinun ―xchi.

49
 Laj svaꞌan sba ti Jesuse, hech laj 

yalbe ti crixchanoetique:
―Icꞌbun me tal ―xut.
Hech yuꞌun ba yiqꞌuic tal ti 

maꞌsate. Hech laj yalbeic:
―Mu me xavichꞌ mul. Lican, 

chayicꞌot ti Jesuse ―xutic.
50

 Hech yuꞌun ti maꞌsate ti ora ilic. 
Laj sten comel ti xchije. Ital ti anil 
ti stojol ti Jesuse. 51

 Ti Jesuse hech 
laj yalbe:
―¿Cꞌusi chacꞌan chajpasbot? ―xchi.
Itacꞌav ti maꞌsate, hech laj yalbe:
―Maestro, avocoluc jambun jsat 

―xchi.
52

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Xuꞌ chabat. Icol xa ti asate yuꞌun 

laj achꞌun ti xuꞌ cuꞌun ―xchi.
Ti ora ijam ti sate hech lic stsꞌacli 

batel ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti cajal ti burro iꞌoch 
batel ti Jerusalén ti Jesuse 

(Mt. 21:1‑11; Lc. 19:28‑40; Jn. 12:12‑19)

11  Ti Jesuse xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique icꞌotic xa 

ti jteclum Betfagé xchiꞌuc ti jteclum 
Betania te oy ti yolon vits Olivatic 
sbi. Ti bicꞌtal jteclumetique nopol 
xa xil sbaic xchiꞌuc ti Jerusalene. 
Hech yuꞌun cꞌalal te xa oy ti bicꞌtal 
jteclume, hech lic stac batel chaꞌvoꞌ 
ti yajchancꞌopetique ti Jesuse. 
2

 Hech laj yalbe batel:
―Toj chabatic ti biqꞌuit jteclum 

lum toi. Cꞌalal te chaꞌochic batel, 
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te chucul chcꞌo ataic chꞌiom 
burro, ti muꞌyuc to muchꞌu 
scajlebinoje. Coltao, icꞌbun talel. 
3

 Mi chasjacꞌboxuc ti yajvale: 
“¿Cꞌu stu avuꞌun ti jburroe?” mi 
xayute, “chtun yuꞌun ti Cajvaltique, 
chasutesbot ti ora”, xavut, xut ti 
chaꞌvoꞌique ―xchi ti Jesuse.

4
 Hech ibatic. Hech te chucul nopol 

tiꞌna cꞌot staic ti chꞌiom burroe te 
ti calle. Hech laj sjitumbeic yaqꞌuil 
yuꞌun chiqꞌuic batel. 5 Oy muchꞌutic 
te vaꞌajtic hech ijacꞌbatic yuꞌun:
―¿Cꞌu stu avuꞌun ti chacoltaic 

batel ti jburroe? ―xchiic.
6

 Hech lic xcholbe yaꞌyic ti cꞌu 
cheꞌel iꞌalbatic yuꞌun ti Jesuse.
―Lec oy cheꞌe, iqꞌuic batel 

―xꞌutatic.
7

 Hech laj yiqꞌuic tal ti chꞌiom 
burroe ti bu oy ti Jesuse. Hech 
yuꞌun laj slambe xchijic ti spat. 
Hech yuꞌun lic scajlebin ti Jesuse. 
8

 Ep jchiꞌiltac laj sqꞌuiic xchijic ti be 
uc. Oy yantic laj spꞌasic cꞌobteꞌ. Laj 
sqꞌuiic ti be ti cꞌobteꞌe.

9
 Ti muchꞌutic jbael ixanavique 

xchiꞌuc ti muchꞌutic patil chtalique, 
coꞌol tsots icꞌopojic:
―¡Jun noꞌox yutsil ti ajvalile ti 

itacat xa tal ti jtojoltic yuꞌun ti 
Cajvaltic Diose! ―xchiic―. 10

 ¡Jun 
noꞌox yutsil ti chispasucutic ti 
mantal jaꞌ xqꞌuexol ti jtatamoltic 
Davide! ¡Acꞌo spasic ti mucꞌ ti Diose 
scotolic te ti vinajel uc! ―xchiic.

11
 Hech iꞌoch ti Jerusalén ti Jesuse. 

Te iꞌoch ti yut templo. Cꞌalal laj 
yoꞌnton laj sqꞌuel scotol ti cꞌusitic 
te oye, yuꞌun mal xa cꞌacꞌal, hech 
yuꞌun ilocꞌ batel ti Jesuse. Isut 
batel ti jteclum Betania xchiꞌuc ti 
lajchavoꞌ yajchancꞌopetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yacꞌbe castigo ti 
igoteꞌe ti Jesuse 

(Mt. 21:18‑19)
12

 Hech yuꞌun ti yocꞌomal iloqꞌuic 
tal ti Betania chbatic ti Jerusalén. 
Hech yuꞌun iviꞌnaj ti Jesuse. 13

 Laj 
yil jtecꞌ igoteꞌ nom to. Oy yanal 
laj yil. Hech yuꞌun ba sqꞌuel mi 
repenta oy sat. Muꞌyuc sat cꞌo sta, 
jaꞌ noꞌox yanal yuꞌun mu to yorailuc 
chacꞌ sat. 14

 Hech yuꞌun ti Jesuse laj 
yalbe ti igoteꞌe:
―Mi jutuc mu xa xasatin ―xut. Te 

yabinojic ti yajchancꞌopetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj sten loqꞌuel 
ti yamaqꞌuil templo ti 

jchonolajeletique ti Jesuse 
(Mt. 21:12‑17; Lc. 19:45‑48; Jn. 2:13‑22)
15

 Hech icꞌotic ti Jerusalén. 
Te iꞌoch ti yamaqꞌuil templo 
ti Jesuse. Lic sten loqꞌuel ti 
yamaqꞌuil templo ti muchꞌutic ti 
te chchonilajique chmanilajique, 
jaꞌ ti jchonvacaxetique, ti 
jchoncarneroetique. Laj 
sbutꞌqꞌuimbe smesa ti 
jeltaqꞌuinetique. Laj sbutꞌqꞌuimbe 
snacleb ti muchꞌutic chchonic 
culajteetique. Yuꞌun ti templo 
cuꞌuntutic te ti Jerusalene jaꞌ te 
chismililambuntutic ti smoton 
ti Diose ti paleetic cuꞌuntutique 
hech chac cꞌu cheꞌel yalojbuntutic 
onoꞌox ti Diose, hoꞌontutic ti 
judiountutique. 16

 Laj yal mantal ti 
mu me muchꞌu chjelav xa xchiꞌuc 
yicatsic te ti yamaqꞌuil ti temploe. 
17

 Lic chanubtasvanuc ti Jesuse, 
hech laj yalbe:
―¿Mi mu hechuc tsꞌibabil comel ti 

scꞌop ti Diose: “Ti Jnae jaꞌ sventa ti 
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chiscꞌoponun scotol crixchanoetic ti 
jaylajuntos liꞌ ti balumile”, ti xchi ti 
Diose? Hoꞌoxuque laj xa acꞌatajesic 
ti xchꞌen jꞌeleqꞌuetic ―xchi ti 
Jesuse.

18
 Te oyic ti jchiꞌiltac ti 

ichanubtasvan ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique xchiꞌuc ti totil 
paleetique. Hech yuꞌun iꞌilinic. 
Hech yuꞌun lic snopic cꞌu cheꞌel 
tsmilic ti Jesuse. Ixiꞌic yuꞌun ti 
Jesuse yuꞌun scotol ti jchiꞌiltaque 
lec laj yaꞌyic ti cꞌu cheꞌel laj yacꞌ ti 
aꞌyel ti Jesuse. 19

 Ti cꞌalal imal ti 
cꞌacꞌale, ilocꞌ batel ti Jerusalén ti 
Jesuse xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique, 
isutic batel ti Betania.

Jaꞌ scꞌopilal ti mi oy xchꞌunojel 
coꞌntontic tstsal cuꞌuntic scotol 

(Mt. 21:20‑22)
20

 Sob icꞌluman ti yocꞌomal cꞌalal 
isutic tal laj yilic ti igoteꞌe, taquijem 
xa xchiꞌuc yibil. 21

 Itꞌab ti yoꞌnton ti 
Pedroe, hech yuꞌun hech laj yalbe 
ti Jesuse:
―Maestro, qꞌuelo avil, taquijem 

xa ti igoteꞌe ti laj avacꞌbe castigoe 
―xut.

22
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Chꞌunic ti scotol xuꞌ yuꞌun 
ti Diose. 23

 Yuꞌun melel ti cꞌusi 
chacalbeique, mi oy xchꞌunojel 
avoꞌntonic, mi mu xchibaj 
avoꞌntonic, mi chachꞌunic ti chcꞌot 
ti pasel ti cꞌusi chavalique, hech 
chcꞌot ti pasel avuꞌunic scotol 
ti cꞌusi vocol ti pasel ti mu xuꞌ 
avuꞌunique. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
mi chavale: “Acꞌo sqꞌuej sba batel 
ti vits liꞌto, acꞌo ochuc ti nab”, mi 
xachiique, hech chaspasbot ti Diose 
hech chac cꞌu cheꞌel laj acꞌambee. 

24
 Hech yuꞌun chacalbeic, scotol ti 

cꞌusi chacꞌambeic ti Diose chꞌunic 
ti chaꞌacꞌbatic, hech chcꞌot ti pasel. 
25

 Cꞌalal chacꞌoponic ti Diose, mi 
chanaꞌ ti oy muchꞌu staoj smul ti 
atojol, pasbo perdón yuꞌun hech 
chaspasbot perdón uc ti amul ti 
ataoj ti stojole ti Jtotique ti te oy ti 
vinajele. 26

 Yuꞌun mi mu xapasbeic 
perdón yan, hech mu xaspasboxuc 
perdón uc ti amule ti Jtotique ti te 
oy ti vinajele ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijacꞌbat ti Jesuse 
muchꞌu iꞌacꞌbat yabtel 
(Mt. 21:23‑27; Lc. 20:1‑8)

27
 Ti Jesuse xchiꞌuc ti 

yajchancꞌopetique isutic batel 
ti Jerusalén. Ti cꞌalal yacꞌoj sba 
chanav batel ti yamaqꞌuil templo 
ti Jesuse, italic ti stojol ti Jesuse ti 
totil paleetique xchiꞌuc ti jchiꞌiltac 
ti ichanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique, xchiꞌuc ti 
moletique. 28

 Hech laj sjacꞌbeic:
―¿Muchꞌu smantal avichꞌoj 

ti hech laj aten loqꞌuel ti 
jchonolajeletique liꞌ ti yamaqꞌuil 
ti temploe? ¿Muchꞌu laj yacꞌbot 
avabtel yuꞌun hech chapas? ―xutic.

29
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Oy cꞌusi chajacꞌbe uc. Albun 
chcaꞌi ti cꞌusi chajacꞌbee hech 
chacalbe uc ti muchꞌu laj yacꞌbun 
ti cabtele. 30

 Hech chajacꞌbe: Ti 
Juane ¿muchꞌu iꞌacꞌbat yabtel yuꞌun 
ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe? ¿Mi yuꞌun 
Dios iꞌacꞌbat yabtel o mi yuꞌun 
crixchanoetic iꞌacꞌbat yabtel? ―xut.

31
 Hech lic yalbe sbaic:

―“Yuꞌun Dios”, mi chijchie, 
“¿cꞌu yuꞌun muc xachꞌunic cheꞌe?” 
ta me xijyutucutic. 32

 “Yuꞌun 
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crixchanoetic”, mi chijchie, jaꞌ 
chijxiꞌ yuꞌun ti crixchanoetique 
yuꞌun scotolic xchꞌunojic ti jaꞌ 
jꞌalcꞌop yuꞌun Dios ti Juane ―xut 
sbaic.

33
 Hech yuꞌun hech laj yalbeic ti 

Jesuse:
―Mu jnaꞌtutic ―xchiic.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Hechun uc, mu xacalbe muchꞌu 

laj yacꞌbun ti cabtele ―xut.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti jchabiejbalumile ti 
chopol yoꞌntonique 

(Mt. 21:33‑46; Lc. 20:9‑19)

12  Ti Jesuse lic yalbe loꞌil ti 
jchiꞌiltaque. Oy sjam ti loꞌil 

ti laj yalbee. Hech laj yalbe:
―Oy jun vinic laj stsꞌun ep uvateꞌ. 

Laj spas macteꞌton ti sjoylejal. Laj 
sjomic ton yoꞌ bu tsloqꞌuesbe yaꞌlel 
sat ti uvateꞌe. Laj spas jun na, toyol 
ti solel ti nae. Jaꞌ sventa tsqꞌuel 
scotol ti uvateꞌe.
’Laj saꞌ yajꞌabtel yuꞌun chchabibat 

ti slume. Patil nom ibat ti yajval 
ti balumile. 2 Cꞌalal ista xa yorail 
itocꞌonaj ti sat ti uvateꞌe, laj stac 
talel jun smozo yuꞌun chcꞌot scꞌopon 
ti jchabiejbalumile. Cꞌot scꞌambeic 
tal ti sate. 3 Ti jchabiejbalumile 
itsacvanic, laj stsaquic ti mozoe, laj 
smajic. Laj staquic sutel. Xchꞌixchꞌun 
sutel ti mozoe. 4 Ti yajval ti balumile 
laj xchaꞌtac talel yan smozo. Ti 
jchabiejbalumile laj yacꞌbeic ton, laj 
syajesbeic sjol, laj yilbajinic. Patil laj 
staquic sutel. 5 Ti yajval ti balumile 
laj xchaꞌtac talel yan smozo. Laj 
smilic. Oy ep yantic itacatic talel uc. 
Oy jaꞌ noꞌox laj smajic, oy laj smilic o.

6
 ’Ti yajval ti balumile oy jun 

noꞌox snichꞌon. Ep cꞌux ti yoꞌnton 

ti snichꞌone. Jaꞌ slajebal xa laj stac 
talel ti stojolic. Hech laj yal: “Jaꞌ 
chispasbucun ti mucꞌ ti jnichꞌone”, 
xchi. 7 Ti jchabiejbalumile cꞌalal 
laj yilic ti jaꞌ snichꞌon ti yajval ti 
balumile, hech laj yalbe sbaic: “Jaꞌ 
yajval balumil chcom avi to. Jmiltic. 
Hoꞌucutic chquichꞌbetic comel ti 
slume”, xut sbaic. 8 Hech yuꞌun laj 
stsaquic, laj smilic, laj stenic loqꞌuel 
ti bu tsꞌumbil ti uvateꞌe.

9
 ’Ti yajval ti balumile 

¿cꞌusi chcꞌot pasbatuc xanaꞌ ti 
jchabiejbalumil yuꞌune? Jaꞌ xtal 
milatuc. Yan tsaꞌ yuꞌun chacꞌbe 
xchabi ti uvateꞌ yuꞌune.

10
 ’¿Mi mu hechuc aqꞌueloj uc ti 

sun ti Diose:
Hech chaj cꞌu cheꞌel ti yajval 

nae ti laj yotes ti chiquina 
ti tone ti mu xtun laj yilic ti 
yajꞌabtele, jaꞌ noꞌox hech laj 
xa yichꞌ tsots yabtel yuꞌun ti 
Diose ti muchꞌu tꞌujbil yuꞌune 
ti jaꞌ mu scꞌanique.

 11 Jaꞌ yabtel ti Cajvaltic Diose.
Jun noꞌox yutsil chcꞌot ti jtojoltic,

ti xchie? ―xchi ti Jesuse.
12

 Scꞌan stsaquic ti Jesuse yuꞌun laj 
snaꞌic ti jaꞌ scꞌopilal stuquic ti loꞌil ti 
icholbatic ti totiletique. Ixiꞌic yuꞌun 
ti crixchanoetique hech yuꞌun muc 
stsaquic. Hech ibatic.

Jaꞌ scꞌopilal ¿mi stacꞌ chcacꞌbetutic 
patan ti Césare? xchi sjaqꞌuic 

(Mt. 22:15‑22; Lc. 20:20‑26)
13

 Itacatic talel chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
fariseoetique xchiꞌuc ti svinictac ti 
Herodese yuꞌun acꞌo sjaqꞌuilambeic 
ti Jesuse yuꞌun acꞌo locꞌuc ti ye ti 
bu xuꞌ tstabeic smul tscuyic. 14

 Hech 
italic, tal sjacꞌbeic:
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―Maestro, ti jnaꞌtutic ti melel 
scotol ti cꞌusi chavale. Coꞌol 
chacꞌopon scotol, manchuc mi 
tsots yabtel yichꞌoj, manchuc mi 
muꞌyuc yabtel. Coꞌol chavil scotol 
crixchanoetic. Chavacꞌ ti chanel ti 
sbe ti Diose ti mero melel. Hech 
yuꞌun chajacꞌbetutic: ¿Mi stacꞌ 
chcacꞌbetutic patan ti Césare, mi 
mu stacꞌ? ―xutic.

15
 Ti Jesuse laj snaꞌ ti 

chloꞌlavanique. Hech yuꞌun laj 
yalbe:
―¿Cꞌu yuꞌun chapasbun proval 

coꞌnton? Acꞌbun jqꞌuel junuc 
ataqꞌuin ti jaꞌ yuꞌun ti jtoj ti 
jpatantique ―xchi.

16
 Hech yuꞌun ba yichꞌ tal jun 

denariotaqꞌuin. Ti Jesuse hech laj 
sjacꞌbe:
―¿Muchꞌu slocꞌtombail ti oꞌloli? 

¿Muchꞌu sbi te oy ti stiꞌile? ―xut.
Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ ti Césare ―xchiic.
17

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Oy cꞌusi stacꞌ chachꞌumbeic 

ti Césare yuꞌun jaꞌ totil ajvalil. 
Jaꞌ noꞌox hech uc ti Diose, tscꞌan 
chachꞌunic ti cꞌu cheꞌel tscꞌan ―xut.

Ichꞌay yoꞌntonic yuꞌun ti hech 
iꞌalbatique.

Jaꞌ scꞌopilal ti melel ti chijchaꞌcuxie 
(Mt. 22:23‑33; Lc. 20:27‑40)

18
 Patil ital ti saduceoetique, 

jaꞌ ti chalic ti muꞌyuc muchꞌu 
chchaꞌcuxie. Tal sjacꞌbeic ti Jesuse:

19
 ―Maestro, hech laj stsꞌiba 

comel ti Moisese. “Mi oy muchꞌu 
muꞌyuc yol snichꞌon ti cꞌalal 
chcham, ti itsꞌinale ti mu to 
oyuc yajnile acꞌo yicꞌbe yajnil ti 
sbanquile yuꞌun hech cꞌalal ch-

an sba yol snichꞌon xuꞌ chacꞌbe 
xqꞌuexolin ti sbanquile yuꞌun hech 
mu xtupꞌ sbi ti sbanquile”, ti xchi 
ti Moisese. 20

 Oy laj jchiꞌintutic 
hucvoꞌ viniquetic. Yermano sbaic 
ti hucvoꞌique. Ti banquilale laj 
yicꞌ yajnil, patil icham. Muꞌyuc 
yol snichꞌon icom. 21

 Hech yuꞌun 
ti yutse laj yicꞌbe yajnil ti ánima 
sbanquile. Patil icham. Muꞌyuc 
yol snichꞌon icom. Hech laj spasic 
scotolic o. Xmelmun laj yiqꞌuic 
sucvaꞌalic. 22

 Muꞌyuc yol snichꞌon 
ichamic scotolic. Patil icham uc 
ti antse. 23

 Ti cꞌalal tsta yorail ti 
chchaꞌcuxiique, ¿muchꞌu junuc 
yajnil chcꞌot ti antse? Melel ti 
xmelmun laj yiqꞌuic scotolic 
―xchiic.

24
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Chꞌayemoxuc yuꞌun mu xanaꞌic 
cꞌusi chal ti sun ti Diose. Mu xanaꞌic 
cꞌu xꞌelan spꞌijil ti Diose. 25

 Cꞌalal 
chchaꞌcuxiic scotolic, muꞌyuc xa 
yajnil viniquetic, muꞌyuc xa smalal 
antsetic. Hech chcꞌotic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti chꞌul abatetic yuꞌun ti 
Diose ti te oyic ti vinajele. 26

 Yuꞌun 
ti mu xachꞌunic ti chchaꞌcuxiic 
ti ánimaetique, ¿mi yuꞌun mu 
aqꞌuelojbeic scꞌopilal te ti sun ti 
Moisese jaꞌ ti cꞌalal icꞌoponat yuꞌun ti 
Diose te ti bu jtec chꞌix? Manchuc mi 
ep xa habil chamenic ti Abrahame 
xchiꞌuc ti Isaaque xchiꞌuc ti Jacobe, 
hech ch-albatic to scꞌopilal: “Hoꞌon 
Diosun yuꞌun ti Abrahame xchiꞌuc 
ti Isaaque xchiꞌuc ti Jacobe”, ti xchi 
ti Diose. Yuꞌun cuxajtic. 27

 Yuꞌun 
jaꞌuc jꞌechꞌel ichamic oe, muꞌyuc xa 
dios yuꞌunic. Hech yuꞌun ti Diose jaꞌ 
yuꞌunic ti muchꞌutic cuxajtique. Hech 
yuꞌun ep nachꞌayic ―xchi ti Jesuse.
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Jaꞌ scꞌopilal ti sba mantale 
(Mt. 22:34‑40)

28
 Inopej talel jun jchiꞌil ti 

ichanubtasvan ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbae. Jaꞌ laj yaꞌi ti yacꞌoj 
sba stsac sbaic ti cꞌop xchiꞌuc ti 
saduceoetique ti Jesuse. Laj snaꞌ ti 
lec itacꞌav ti Jesuse, hech yuꞌun laj 
sjacꞌbe ti Jesuse:
―Ti scotol ti smantal ti Diose ti 

laj yal ti Moisese, ¿cꞌusi mantalil ti 
más tsots scꞌopilale? ―xchi.

29
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ti scotol ti smantal ti 
Diose, jaꞌ tsots scꞌopilal avi to: 

“Aꞌyo me avaꞌyic, hoꞌucutic ti 
yelnichꞌonucutic ti Israele. Jun 
noꞌox ti Cajvaltic cuꞌuntique, jaꞌ ti 
Cajvaltic Diose. 30

 Cꞌux me xavaꞌyic 
ti Cajvaltic Diose xchiꞌuc scotol 
avoꞌnton xchiꞌuc scotol apꞌijil 
xchiꞌuc scotol avip”, ti xchie. Jaꞌ 
mero sba mantal obi. 31

 Ti xchibal 
mantal coꞌol tsots scꞌopilal xchiꞌuc. 

“Cꞌux me xavaꞌi avecino hech chaj 
cꞌu cheꞌel cꞌux xavaꞌi aba”, ti xchie. 
Jaꞌ tsots scꞌopilal ti xchibal liꞌto ―
xchi ti Jesuse.

32
 Hech yuꞌun iꞌalbat yuꞌun ti 

jchanubtasvaneje:
―Melel ti hech laj avale, Maestro. 

Jun noꞌox Dios oy, muꞌyuc yan. 
33

 Melel ti jaꞌ tsots scꞌopilal ti cꞌux 
chcaꞌitic ti Diose xchiꞌuc scotol 
coꞌntontic xchiꞌuc scotol jpꞌijiltic 
xchiꞌuc scotol quiptic, ti cꞌux chcaꞌitic 
uc ti jvecinotique hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌux chcaꞌi jbatique. Jaꞌ mu tsotsuc 
scꞌopilal scotol ti smoton ti Diose ti 
jchicꞌtique xchiꞌuc ti jmiltique ―xchi.

34
 Ti Jesuse laj yaꞌi ti lec itacꞌav ti 

vinique, hech yuꞌun laj yalbe:

―Jutuc xa scꞌan yuꞌun chavacꞌ aba 
ti ventainel yuꞌun ti Diose ―xut.

Scotolic ixiꞌic, hech muꞌyuc xa 
muchꞌu lic sjacꞌbeic.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu stot ti Cristoe 
(Mt. 22:41‑46; Lc. 20:41‑44)

35
 Cꞌalal ichanubtasvan te ti yut 

templo te ti Jerusalén ti Jesuse, 
hech laj sjacꞌbe ti jchiꞌiltaque:
―¿Cꞌu yuꞌun ti hech chalic ti 

jchiꞌiltic ti chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
ti jaꞌ noꞌox chchꞌunic ti yelnichꞌon 
David ti Cristoe, jaꞌ ti acꞌbil yabtel 
yuꞌun ti Diose? 36

 Yuꞌun ti Davide 
hech laj yal ti sventa ti Chꞌul 
Espíritue:

Ti Cajvale hech iꞌalbat yuꞌun ti 
Diose:

“Chlic naclan liꞌ ti jbatsꞌicꞌob 
jaꞌto mi laj jtsalbot scotol 
avajcontra”,

xꞌutat ti Cajvale, xchi ti Davide. 
37

 Hech yuꞌun maꞌuc noꞌox 
yelnichꞌon yuꞌun “Cajval”, xchi ti 
stojol ―xchi ti Jesuse.

Ep ti crixchanoetique ti te stsoboj 
sbaique nichim noꞌox yoꞌntonic laj 
yaꞌibeic scꞌop ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti jamal laj 
yalbe ti smulique ti muchꞌutic 

chchanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique 

(Mt. 23:1‑36; Lc. 11:37‑54; 20:45‑47)
38

 Jaꞌ hech ti smantal ti Jesuse ti 
laj yacꞌbe xchanique:
―Pꞌijanic me, mu me xalajic 

ti loꞌlael yuꞌun ti jchiꞌiltic ti 
chchanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique. Lec chaꞌyic 
ti cꞌalal chanavic batel tslapic 
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natil scꞌuꞌic. Lec chaꞌyic ti ep 
chcꞌoponatic yuꞌun crixchanoetic 
te ti plaza. 39

 Lec chaꞌyic chnaquiic 
ti sba naclebaletic ti yut templo 
cuꞌuntique. Lec chaꞌyic chnaquiic 
ti sba naclebal cꞌalal oy qꞌuin. 
40

 Tspojbeic ti cꞌutic oy yuꞌun ti 
meꞌon antsetique. Hech yuꞌun hovil 
ti hal tscꞌoponic ti Diose. Jaꞌ noꞌox 
tstoyilan smulic yuꞌun ti hech 
tspasique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti meꞌon ants ti laj 
yacꞌbe smoton ti Diose 

(Lc. 21:1‑4)
41

 Te inaqui ti Jesuse ti yut templo 
yoꞌ bu oy scajonal ti taqꞌuine jaꞌ ti 
yav ti smoton ti Diose. Ti Jesuse 
laj yil ti yacꞌoj sbaic tstiqꞌuic ochel 
ti staqꞌuinique ti bu yav ti smoton 
ti Diose. Oy jcꞌulejetic ep taqꞌuin 
laj yaqꞌuic. 42

 Te ital jun meꞌon 
ants ti uts sba ti jyalel laj yil ti 
Jesuse. Ti antse laj sticꞌ ochel chib 
cinco. 43

 Ti Jesuse hech lic yalbe ti 
yajchancꞌopetique:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, ti 

meꞌon ants liꞌto, jaꞌ más ep laj yacꞌ 
chil ti Diose. Jaꞌ jutuc noꞌox laj 
yacꞌ scotol ti yantique chil ti Diose. 
44

 Yuꞌun ti jcꞌulejetique scotolic 
sobrail xa staqꞌuinic laj yacꞌbeic 
ti Diose. Jaꞌuc ti meꞌon ants liꞌto 
jaꞌ scotol laj yacꞌ ti cꞌu yepal oy 
yuꞌun yuꞌun tsmacꞌlin sbae ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yal ti 
chjinat ti templo te ti Jerusalene 

(Mt. 24:1‑2; Lc. 21:5‑6)

13  Cꞌalal iloqꞌuic ti templo te ti 
Jerusalén ti Jesuse xchiꞌuc 

ti yajchancꞌopetique, te oyic ti 

yamaqꞌuil templo, hech lic yal jun ti 
yajchancꞌope:
―Maestro, tꞌujum noꞌox ti mucꞌtic 

naetic yuꞌun ti templo liꞌto. Tꞌujum 
noꞌox ti tonetic yuꞌun ti temploe 

―xchi.
2

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Ti mucꞌtic naetic liꞌto ti tꞌujum 

noꞌox chavilic ti ora to, hovil. Melel 
ti cꞌusi chacalbeique, mi jpꞌejuc ton 
muꞌyuc bu chcom ti sba yan ton 
yuꞌun scotol chtal sjin ti yan cꞌacꞌal 
yan crixchanoetic ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti slajebal cꞌacꞌale 
(Mt. 24:3‑28; Lc. 21:7‑24; 17:22‑24)

3
 Ti Jesuse xchiꞌuc ti 

yajchancꞌopetique ba nacluc ti 
bu vits Olivatic sbi te ti bu nopol 
xil sbaic xchiꞌuc ti templo te ti 
Jerusalene. Hech yuꞌun ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Jacoboe xchiꞌuc ti Juane 
xchiꞌuc ti Andrese, cꞌalal stuquic 
xchiꞌuc ti Jesuse, hech lic sjacꞌbeic 
ti Jesuse:

4
 ―Albun caꞌitutic cꞌusi ora hech 

chjinat ti temploe. ¿Cꞌusi señail 
ti jqꞌueltutic cꞌalal chlaj scotol? 

―xchiic.
5

 Ti Jesuse hech lic yalbe:
―Pꞌijanic me, mu me xalajic ti 

loꞌlael. 6 Melel ti ep chtalic chalic 
“hoꞌon jcoltavanejun”, xchiic. Ep ti 
muchꞌutic chlaj ti loꞌlael yuꞌun ti 
hech chalique.

7
 ’Ti yan cꞌacꞌal chavaꞌibeic 

scꞌopilal ti oy ep mucꞌta pleito liꞌ ti 
balumile. Chavaꞌibeic scꞌopilal uc 
ti chlic yan mucꞌta pleito. Mu me 
xaxiꞌic. Persa scotol hech chcꞌot ti 
pasel. Mu to jaꞌuc slajebal cꞌacꞌal. 
8

 Ti crixchanoetic ti jun balumile 
jaꞌ tscontrain ti yan crixchanoetic 
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ti yan balumile. Ti ajvaliletique 
tscontrain sbaic. Buc noꞌox chnic ti 
balumile. Chtal viꞌnal. Avi cꞌusi laj 
cale, jaꞌ sliqueb to noꞌox ti vocole.

9
 ’Ti hoꞌoxuque pꞌijanic me, yuꞌun 

oy jchiꞌiltic chlic yacꞌoxuc entrecal 
ti scꞌob ti muchꞌutic oy yabtelic 
te ti templo. Oy ti jꞌabteletique ti 
chayacꞌboxuc acial te ti yut templo 
yuꞌunique. Oy chayicꞌoxuc batel 
ti stojol gobernadoretic xchiꞌuc ti 
stojol yan ajvaliletic hoꞌon ti jventa. 
Hech chacholbucun jcꞌop ti stojolic. 
10

 Yuꞌun ti cꞌalal mu to sta slajebal 
cꞌacꞌal, jaꞌ chichꞌ cholel ti lequil achꞌ 
cꞌope ti jaylajuntos ti crixchanoetic 
liꞌ ti balumile. 11

 Cꞌalal chaꞌicꞌatic 
talel yuꞌun chaꞌacꞌat entrecal 
ti scꞌobic, mu me xanopilan ti 
avoꞌntonic cꞌusi chcꞌo avalic. Jaꞌ 
chaꞌalbatic ti avoꞌntonic ti cꞌu 
cheꞌel chatacꞌavique. Mu hoꞌucot 
ti chacꞌopoje, jaꞌ chaxchꞌamumbot 
ave ti Chꞌul Espíritue. 12

 Oy chacꞌ 
ti milel yitsꞌin. Oy chacꞌ ti milel 
snichꞌon. Oy tscontrain stot smeꞌ, 
chacꞌ ti milel uc. 13

 Chayilintaoxuc 
scotol crixchanoetic hoꞌon ti jventa. 
Ti muchꞌu scotol chcuch yuꞌun 
cꞌalal tsta ti slajebal cꞌacꞌal, jaꞌ chcol 
―xchi ti Jesuse.

14
 Aꞌibeic me sjam ti cꞌusi 

chajtsꞌibaboxuc liꞌto. Hech laj yal uc 
ti Jesuse:
―Cꞌalal chaqꞌuelic ti ixtambil 

ti jyalel ti temploe hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj yal ti Daniele, jaꞌ ti 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ti voꞌone, 
anil me batanic ti vits hoꞌoxuc 
ti liꞌoyoxuc liꞌ ti Judeae. 15

 Ti 
muchꞌutic muemic ti yamaqꞌuil 
sjol sna, cꞌalal chyal tal, mu xa me 
cꞌusi chba stam loqꞌuel ti cꞌusi oy 

yuꞌun te ti yut sna. 16
 Ti muchꞌutic 

te oyic ti xchobique, mu xa me sut 
batel yuꞌun tstam loqꞌuel ti xchije. 
17

 Uts sbaic ti muchꞌutic slicojic 
yole xchiꞌuc ti muchꞌutic oy yol 
chchuꞌunic toe. 18

 Cꞌambeic vocol ti 
Diose ti maꞌuc ti yorail sic ti cꞌalal 
chajatavique. 19

 Melel ti ep ti vocol 
chtale. Muꞌyuc bu hech yan vocol 
cꞌalal ilic ti balumile asta ti ora to. 
Muꞌyuc bu hech yan vocol chtal 
yan vuelta. 20

 Ti manchuc tscomejes 
ti yorail vocole ti Diose, muꞌyuc 
muchꞌu chcol ti hechuque. Ti sventa 
scotol ti muchꞌutic tꞌujbilic yuꞌune, 
hech yuꞌun ti Diose tscomejes ti 
yorail vocole.

21
 ’Hech yuꞌun mi oy muchꞌu 

chayalbot: “Qꞌuelo avil, jaꞌ Cristo 
liꞌto”, mi xayutote, “Jaꞌ Cristo lume”, 
mi xayutote, mu me xachꞌunic. 
22

 Melel ti chtalic nopbilal cristoetic 
xchiꞌuc nopbilal jꞌalcꞌopetic yuꞌun 
Dios scuyoj sbaic. Chaqꞌuic ti 
qꞌuelel señailetic xchiꞌuc jchop 
o abteletic hech tsloꞌlaic scotol 
ti crixchanoetique. Taca huꞌuc 
yuꞌunique tscꞌan tsloꞌlaic uc ti 
muchꞌutic tꞌujbilic yuꞌun ti Diose. 
23

 Pꞌijanic me, laj xa me calboxuc 
scotol. Mu to chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu xꞌelan chchaꞌsut tal 
ti Jesuse, chtal spas mantal 

(Mt. 24:29‑35, 42‑44; Lc. 21:25‑36)
24

 ’Cꞌalal mi iꞌechꞌ xa ti yorail 
vocole, ch-icꞌub ti cꞌacꞌale. Mu 
xacꞌ squeval uc ti ue. 25

 Chpꞌaj yal 
tal ti cꞌanaletique. Chnic scotol 
ti cꞌutic te oy ti vinajele. 26

 Ti 
crixchanoetique chisqꞌuelun ti 
chiyal tal ti vinajel xchiꞌuc toc, 
hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique. 
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Chvinaj ti jelaven jpꞌijile. Tꞌujum ti 
jqueval chilique. 27

 Ti jtac yal tal ti 
chꞌul abatetic cuꞌune. Chtal stsobic 
ti muchꞌutic tꞌujbilic cuꞌune ti buc 
noꞌox oyic ti sjoylejal balumile.

28
 ’Nopic me cꞌu xꞌelan ti chjel 

ti igoteꞌe liꞌ ti jlumaltiqui. Cꞌalal 
ch-achꞌub ti scꞌobe, chlocꞌ yanal. Ti 
cꞌalal chaqꞌuel ti yanale, chanaꞌic 
ti poꞌot xa tsta yorail hoꞌ liꞌi. 
29

 Hech onoꞌox uc cꞌalal chaqꞌuelic 
ti chcꞌot ti pasel scotol ti vocol ti 
laj calboxuque, chanaꞌic ti poꞌot 
xa tsta yorail chital, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. 30

 Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, oy mu to chachamic 
jaꞌto mi icꞌot xa ti pasel scotol ti 
vocol ti laj xa calboxuque. 31

 Chlaj 
ti vinajele xchiꞌuc ti balumile. Ti 
jcꞌope jaꞌ mu xlaj stuc.

32
 ’Mi junuc muꞌyuc muchꞌu snaꞌ 

cꞌusi ora, cꞌusi cꞌacꞌalil ti chcꞌot 
ti pasele. Mu snaꞌic uc ti chꞌul 
abatetique ti te oyic ti vinajele. Mu 
jnaꞌ uc hoꞌon ti Nichꞌonilune. Stuc 
noꞌox snaꞌoj ti Jtote.

33
 ’Pꞌijanic me, qꞌueleluc me asatic, 

cꞌoponic Dios yuꞌun mu xanaꞌic cꞌusi 
ora chcꞌot ti pasel. 34

 Jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti jun vinique ti cꞌalal 
nom ibat, laj spas comel ti mantal 
ti smozotaque ti acꞌo chabibatuc ti 
snae. Laj yacꞌbe comel yabtel jujun. 
Laj yalbe comel ti jchabiejtiꞌnae ti 
viqꞌuiluc me asate, mu me xavay, 
xut comel. 35

 Hech yuꞌun qꞌueleluc 
me asatic yuꞌun mu xanaꞌic cꞌusi 
ora chital hoꞌon ti Avajvalune, mi 
sapet osil chital, mi ti oꞌlol acꞌubal, 
mi cꞌalal ch-ocꞌ quelem, mi ti sob 
icꞌluman. 36

 Qꞌueleluc me asatic 
naca me vayalucoxuc cꞌalal chitale. 
37

 Ti hoꞌoxuque laj xa calboxuc. 

Hech chcalbe scotol crixchanoetic. 
Qꞌueleluc me asatic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xchapambeic 
scꞌopilal yuꞌun tsmilic ti Jesuse 
(Mt. 26:1‑5; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

14  Hoꞌontutic ti 
yelnichꞌonuntutic ti 

Israele oy qꞌuin ti jpastutic 
yuꞌun ti jnaꞌtutic ti cꞌu cheꞌel 
laj scolta loqꞌuel ti Egipto ti 
antiguo jtatamoltutique ti Diose. 
Jaꞌ Pascua sbi ti qꞌuine. Oy yan 
sbi uc. Jaꞌ qꞌuin yuꞌun ti caxlan 
vaje ti mu pumesbiluc xchꞌute. 
Chib xa noꞌox cꞌacꞌal tscꞌan ti 
qꞌuin Pascuae, jaꞌ hech yorail lic 
xchapambeic scꞌopilal ti Jesuse ti 
totil paleetique xchiꞌuc ti jchiꞌiltac 
ti ichanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique. Laj xchapic 
ti cꞌu cheꞌel tstsaquic ti mucul, ti 
cꞌu cheꞌel tsmilique.

2
 ―Jaꞌ lec mi mu jpastic ti 

mero qꞌuin cꞌalal stsoboj sbaic ti 
crixchanoetique. Jaꞌto mi iꞌechꞌ ti 
qꞌuine naca me licuc cꞌop yuꞌunic. 
Jaꞌ ti jsaꞌtic ti cꞌalal mu xchiꞌucuc ti 
crixchanoetique ―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti imalbat perfume ti sjol 
ti Jesuse te ti Betania 
(Mt. 26.6‑13; Jn. 12:1‑8)

3
 Te oy ti Betania ti Jesuse. Te 

iꞌoch ti sna ti Simone, jaꞌ ti Simon 
ti yichꞌoj cꞌaꞌel chamel onoꞌoxe ti 
icoltaat yuꞌun ti Jesuse. Cꞌalal te 
nacal ti mesa ti Jesuse yuꞌun chveꞌ, 
ital jun ants yichꞌoj tal sjarro pasbil 
ti alabastroton. Nojem ti perfume ti 
sjarroe. Nardo sbi ti perfumee. Toyol 
stojol ti perfumee. Laj svocꞌ ti sjarroe, 
laj smalbe ti sjol ti Jesuse. 4 Oy 

SUN MARCOS 13 ,  14

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



110

chaꞌvoꞌ oxvoꞌ iꞌilinic yuꞌun ti hech laj 
spas ti antse. Hech laj yalic:
―¿Cꞌu yuꞌun chacꞌ chꞌayuc avi 

to? 5 Ti lajuc xchone, más ti oxib 
ciento ilocꞌ stojol ti hechuque. Jaꞌ 
lec ti lajuc yacꞌbe ti taqꞌuine ti 
meꞌonetique ―xchiic.

Hech laj stabeic ti alel ti antse.
6

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Mu me xavut avi ants liꞌto. ¿Cꞌu 

yuꞌun chavacꞌbe yichꞌ mul? Lec ti 
cꞌusi laj xa spasbune. 7 Scotol cꞌacꞌal 
achiꞌinojic ti meꞌonetique. Cꞌusuc 
noꞌox ora xuꞌ chacꞌuxubinic. Ti hoꞌone 
mu scotoluc cꞌacꞌal liꞌ jchiꞌinojoxuqui. 
8

 Ti ants liꞌto laj xa yacꞌ ti cꞌusi oy 
yuꞌune. Ti laj scajmalbun ti jbecꞌtal avi 
perfume liꞌto, jaꞌ yuꞌun ti chichame. 
9

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, ti scotol 
balumil buc noꞌox chichꞌ cholel ti 
lequil achꞌ cꞌope, chcholbat scꞌopilal uc 
ti hech laj xa spasbun ti antse. Hech 
ch-aꞌibat scꞌopilal o ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Judase ti laj spas trato 
ti chacꞌ entrecal ti Jesuse 

(Mt. 26:14‑16; Lc. 22:3‑6)
10

 Lajchavoꞌ ti yajchancꞌop ti Jesuse. 
Oy jun jaꞌ Judas Iscariote sbi. Jaꞌ ba 
scꞌopon ti totil paleetique yuꞌun tspas 
trato yuꞌun snopoj xa ti chacꞌ entrecal 
ti Jesuse. 11

 Ti cꞌalal laj yaꞌyic ti totil 
paleetique, nichim noꞌox yoꞌntonic. Laj 
yalbeic ti lec chtojat mi icꞌot ti pasele. 
Ti Judase ti ora lic snop ti yoꞌnton cꞌu 
cheꞌel chacꞌ entrecal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti primero vuelta ti 
iveꞌic ti smesa ti Cajvaltique 

(Mt. 26:17‑29; Lc. 22:7‑23; 
Jn. 13:21‑30; 1 Co. 11:23‑26)

12
 Ti sba cꞌacꞌalil ti qꞌuine 

cꞌalal ti jveꞌtutic caxlan vaj ti 

mu pumesbiluc xchꞌute, cꞌalal 
ti jmiltutic ti chꞌiom carneroe 
ti jtiꞌtutic ti qꞌuin Pascuae, ti 
yajchancꞌopetique hech laj sjacꞌbeic 
ti Jesuse:
―¿Bu chacꞌan chajmeltsambe ti 

chꞌiom carnero ti ti jtiꞌtique sventa 
qꞌuin Pascua? ―xutic.

13
 Ti Jesuse laj stac batel chaꞌvoꞌ ti 

yajchancꞌopetique. Hech laj yalbe:
―Batanic ti Jerusalén. Te chataic ti 

be jun vinic, scuchoj hoꞌ ti sqꞌuib. Jaꞌ 
xatsꞌacliic batel. 14

 Ti bu na ti ch-och 
batele, hech chavalbe ti yajval nae: 

“Hech chal ti Maestroe: ¿Bu oy ti 
cuartoe yoꞌ bu scꞌopilal ti jtiꞌ ti chꞌiom 
carnero sventa qꞌuin Pascua xchiꞌuc 
ti cajchancꞌopetique? xchi ital scꞌop”, 
xavutic. 15

 Ta me xayacꞌbot avilic 
mucꞌta cuarto te ti xchaꞌcajal sna, 
chapambil xa. Te chachapambucutic 
ti veꞌelile ―xut batel.

16
 Hech ibat ti chaꞌvoꞌ 

yajchancꞌopetique. Iꞌochic ti yut 
Jerusalén. Hech laj staic ti vinique 
hech chac cꞌu cheꞌel iꞌalbatic batele. 
Te laj smeltsanic ti chꞌiom carnero 
sventa ti qꞌuin Pascuae.

17
 Ti cꞌalal ital ti mesa ti 

Jesuse xchiꞌuc ti lajchavoꞌ 
yajchancꞌopetique, jaꞌto noꞌox iꞌicꞌub 
osil. 18

 Cꞌalal te nacajtic ti mesa 
iveꞌic, ti Jesuse hech laj yalbe:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 

oy jun ti liꞌ jchiꞌinojtique, jaꞌ ti 
coꞌol chijveꞌucutic xchiꞌuque, jaꞌ 
chiyacꞌun entrecal ―xchi.

19
 Scotolic laj yichꞌic mul. Hech 

yuꞌun lic yalbeic ti Jesuse:
―Mu hoꞌucun, Cajval ―xchiic 

liquel scotolic.
20

 ―Jaꞌ ti coꞌol chijveꞌucutic 
xchiꞌuque, jaꞌ ti coꞌol lajchavoꞌoxuc 
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xchiꞌuque ―xchi ti Jesuse―. 
21

 Hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique 
chicham hech chaj cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabil comel jcꞌopilal. Uts sba ti 
muchꞌu chiyacꞌun entrecale, hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutique. Jaꞌ lec 
ti ma anuque ti vinique ―xchi ti 
Jesuse.

22
 Cꞌalal iveꞌic, ti Jesuse laj stam 

jun caxlan vaj, laj yalbe vocol ti 
Diose, laj xetꞌ ti caxlan vaje, laj 
yacꞌbe ti yajchancꞌopetique. Hech 
laj yalbe:
―Ilo, veꞌanic, jaꞌ jbecꞌtal liꞌto 

―xchi.
23

 Patil laj stsac jun vasyo. Te 
tiqꞌuil yaꞌlel sat uvateꞌ. Laj yalbe 
vocol ti Diose, laj yacꞌbe. Scotolic 
laj yuchꞌic. 24

 Ti Jesuse hech laj 
yalbe:
―Jaꞌ jchꞌichꞌel liꞌto. Chcacꞌ jba 

ti milel chlocꞌ ti jchꞌichꞌele. Ti 
jchꞌichꞌele jaꞌ señail ti mu xchꞌay 
ti achꞌ cꞌop ti yaloj ti Jtote ti cꞌu 
cheꞌel chcolic scotol ti muchꞌutic 
tꞌujbilic yuꞌune. Yuꞌun jtuc chcacꞌ 
jba ti milel hech chchꞌay smul 
scotol crixchanoetic. 25

 Melel ti 
cꞌusi chacalbeique, jaꞌto mi laj 
sta yorail laj jtsob jbatic jcotoltic 
yoꞌ bu tspas mantal ti Jtotic Diose, 
jaꞌto chcuchꞌbe xqꞌuexol ti yaꞌlel 
sat uvateꞌe avi to hoꞌoni ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti hech laj 
yalbe ti Pedroe: Chamucun ti 

avoꞌnton, xut 
(Mt. 26:30‑35; Lc. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)
26

 Cꞌalal laj yoꞌntonic iqꞌuejinic 
yuꞌun ti Diose, iloqꞌuic batel xchiꞌuc 
ti Jesuse. Ibatic ti vits Olivatic. 27

 Ti 
Jesuse hech laj yalbe:

―Ti ora to ti acꞌubaltic acotolic 
chchibaj avoꞌntonic ti jtojol. Yuꞌun 
hech tsꞌibabil comel ti scꞌop ti Diose: 

“Chcacꞌ ti milel ti jpaxtole, hech 
chpuc batel ti scarneroe”, ti xchi ti 
Diose. 28

 Pero cꞌalal chichaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen, hoꞌon chibaej batel 
avuꞌunic te ti Galilea ―xchi ti Jesuse.

29
 Ti Pedroe hech laj yalbe:

―Manchuc mi chchibaj yoꞌnton 
ti atojol ti yantique, mu xchibaj 
coꞌnton hoꞌoni ―xchi.

30
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbee, jaꞌ avi 
acꞌubal to cꞌalal mu to ch-ocꞌ chib 
vuelta quelem, laj xa amucun ti 
avoꞌnton oxib vuelta ―xchi.

31
 Más tsots laj yal ti Pedroe:

―Manchuc mi coꞌol chismilucutic, 
muc chajmuc ti coꞌnton ―xchi.

Hech laj yalic uc scotolic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ba scꞌopon Dios te ti 
Getsemaní ti Jesuse 

(Mt. 26:36‑46; Lc. 22:39‑46)
32

 Icꞌotic xchiꞌuc ti Jesuse te ti bu 
balumil, Getsemaní sbi. Ti Jesuse 
hech laj yalbe ti yajchancꞌopetique:
―Comanic liꞌto, chba jcꞌopon Dios 

liꞌ noꞌoxi ―xut.
33

 Laj yicꞌ batel ti Pedroe xchiꞌuc 
ti Jacoboe xchiꞌuc ti Juane. Lic 
yichꞌ mul ti Jesuse. Lic yichꞌ vocol. 
34

 Hech laj yalbe:
―Ep chquichꞌ mul. Ta xa xicham 

chcaꞌi ―xchi―. Comanic liꞌto. 
Viqꞌuiluc me asatic, mu me xavayic 
―xut.

35
 Jaꞌ ijelav batel jutuc stuc ti 

Jesuse. Laj spatan sba ti lum, laj 
scꞌopon Dios ti taca stacꞌuque, acꞌo 
qꞌuejbatuc batel ti vocol ti chichꞌe. 
36

 Hech laj yalbe ti Diose:
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―Tote, scotol xuꞌ avuꞌun chapas. 
Qꞌuejbun batel avi vocol liꞌto. Mu 
me jpas cꞌusi scꞌan coꞌnton. Jaꞌ acꞌo 
jpas ti cꞌusi scꞌan ti avoꞌnton atuque 
―xchi ti Jesuse.

37
 Isut talel yoꞌ bu oyic ti 

oxvoꞌique. Vayajtic cꞌo staic. Ti 
Jesuse hech laj yalbe ti Pedroe:
―¿Mi vayalot? Simón. ¿Mi mu 

xuꞌ chavicꞌ asat junuc ora? 38
 Mu 

me xavayic, cꞌoponic Dios, hech mu 
xasujat ti mulil. Ti avoꞌntone oy yip. 
Ti abecꞌtale muꞌyuc yip ―xꞌutatic 
yuꞌun ti Jesuse.

39
 Ichaꞌbat nixtoc ti Jesuse. Ba 

scꞌopon Dios nixtoc. Coꞌol laj 
scꞌopon ti Diose. 40

 Ichaꞌsut talel ti 
Jesuse. Vayajtic cꞌo sta ti oxvoꞌique 
yuꞌun chchamic ti vayel. Muc snaꞌic 
cꞌusi chtacꞌavic. 41

 Ba xchaꞌcꞌopon 
Dios ti Jesuse. Ichaꞌtal nixtoc yoꞌ 
bu oyic ti oxvoꞌique. Jaꞌ yoxibal xa 
vuelta. Hech laj yalbe:
―¿Mi ta to xavayic? ¿Mi ta 

to xacux avoꞌntonic? Laj xa sta 
yorail ti chiꞌacꞌat entrecal ti 
scꞌob jmulaviletic hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. 42

 Licanic, batic. 
Qꞌuelo avil, chtal xa ti muchꞌu 
chiyacꞌun entrecale ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti itsacat ti Jesuse 
(Mt. 26:47‑56; Lc. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)
43

 Ti ora cꞌalal yacꞌoj sba 
chcꞌopoj ti Jesuse, ital ti Judase. 
Ti Judase jaꞌ lajchavoꞌic xchiꞌuc 
ti yajchancꞌopetic ti Jesuse. 
Xchiꞌinoj talel ep crixchanoetic 
yichꞌojic talel yespadaic xchiꞌuc 
steꞌic. Jaꞌ tacbil talel yuꞌun ti totil 
paleetique xchiꞌuc ti jchiꞌiltac ti 
ichanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique xchiꞌuc ti moletic 

cuꞌuntutique. 44
 Ti Judase, jaꞌ ti 

chacꞌ entrecal ti Jesuse, yalojbe xa 
ti xchiꞌiltaque:
―Jaꞌ ti muchꞌu ti jbutsꞌe, jaꞌ me 

obi. Laꞌ tsaquic me ti ora juꞌun. Mu 
me xcol batel avuꞌun ―xut.

45
 Ti ora ital ti Judase, ihul ti stojol 

ti Jesuse. Hech laj yalbe ti Jesuse:
―Nital xa, Maestro ―xchi hulel.
Laj sbutsꞌ juꞌun. 46

 Hech laj 
stsaquic ti Jesuse, laj yiqꞌuic batel.

47
 Te xchiꞌinoj ti yajchancꞌopetic ti 

Jesuse, oy jun laj sloqꞌues yespada, laj 
syajesbe yabat ti totil palee. Laj sbojbe 
loqꞌuel jun xchiquin. 48

 Ti Jesuse hech 
laj sjacꞌbe ti crixchanoetic ti italique:
―¿Cꞌu yuꞌun hech tal atsacucun hech 

chaj cꞌu cheꞌel jꞌelecꞌ? Avichꞌojic talel 
avespadaic, ateꞌic. 49

 Scotol cꞌacꞌal te 
oyun ti atojolic te ti yut templo. Te 
nichanubtasvan laj avaꞌyic. ¿Cꞌu yuꞌun 
mu teuc laj atsacucun? Scotol hech 
chcꞌot ti pasel yuꞌun tstsꞌaqui ti cꞌusi 
tsꞌibabil ti sun ti Diose ―xchi ti Jesuse.

50
 Hech yuꞌun scotol ti 

yajchancꞌopetique laj scomesic ti 
Jesuse ijatavic.

Jaꞌ scꞌopilal ti unen vinique ti ijatave
51

 Te oy jun unen vinic, jaꞌ 
stsꞌactsꞌun batel. Jlom noꞌox pocꞌ 
scꞌuꞌunoj batel. Jaꞌ itsacat uc yuꞌun 
ti viniquetique. 52

 Hech yuꞌun ti 
unen vinique laj scomes ti poqꞌue, 
tꞌanal ti cꞌalal ijatav batel.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti cꞌot 
vaꞌanatuc ti stojol ti muchꞌutic oy 

yabtelic te ti templo 
(Mt. 26:57‑68; Lc. 22:54‑55, 
63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

53
 Laj yiqꞌuic batel ti Jesuse, cꞌot 

svaꞌanic ti stojol ti mero totil 
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palee. Te stsoboj sbaic scotol 
ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
moletique xchiꞌuc ti jchiꞌiltac ti 
ichanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique. 54

 Ti Pedroe 
nomtic to chbat yuꞌun tstsꞌacli batel 
ti Jesuse, asta icꞌot ti Pedroe yoꞌ bu 
yamaqꞌuil sna ti mero totil palee. 
Te iꞌoch batel. Cꞌot xchiꞌin ti naclej 
ti abatetic yuꞌun ti totil palee. Te 
icꞌatin xchiꞌuc.

55
 Ti totil paleetique xchiꞌuc 

scotol ti muchꞌutic oy yabtelic 
cuꞌuntutique yuꞌun tscꞌan tsmilic ti 
Jesuse laj saꞌic chaꞌvoꞌ ti jun noꞌox ti 
cꞌusi chalique yuꞌun tsnopbeic smul 
ti Jesuse. Muc staic. 56

 Hovil ti tal 
svaꞌan sbaic ti jnopcꞌopetique, mu 
coꞌoluc ti cꞌusi laj yalique. 57

 Patil 
ital yan jnopcꞌopetic. Laj snopbeic 
smul ti Jesuse. Hech laj yalic:

58
 ―Hech laj yal avi vinic 

liꞌto laj caꞌitutic: “Hoꞌon ti jin 
avi templo liꞌto ti pasbil ti scꞌob 
crixchanoetique. Ti oxib noꞌox 
cꞌacꞌal ti jchaꞌpas nixtoc, jaꞌ ti mu 
pasbiluc ti cꞌobale”, xchi ti vinic 
liꞌto ―xchiic.

59
 Yan vuelta mu coꞌoluc ti cꞌusi 

laj yalic nixtoc.
60

 Hech yuꞌun laj svaꞌan sba ti 
oꞌlol ti mero totil palee. Hech laj 
sjacꞌbe ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun mu xatacꞌav? ¿Mi 

melel ti cꞌusi chal ti viniquetique? 
―xut.

61
 Mi jpꞌeluc muc xtacꞌav ti Jesuse. 

Ti mero totil palee laj xchaꞌjacꞌbe 
nixtoc ti Jesuse:
―¿Mi melel ti hoꞌot ti Cristoote ti 

tꞌujbilot yuꞌun ti Diose? ¿Mi hoꞌot 
snichꞌonot ti Diose ti jaꞌ pasbil ti 
mucꞌ cuꞌuntique? ―xut.

62
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Hoꞌon ―xchi―. Ti yan cꞌacꞌal 
chaqꞌuelucun, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique, ti te nacalun 
ti sbatsꞌicꞌob ti Diose, jaꞌ ti jelaven 
spꞌijile. Chaqꞌuelic ti chiyal tal ti 
vinajel xchiꞌuc toc ―xchi ti Jesuse.

63
 Ti mero totil palee laj sjat scꞌuꞌ. 

Yuꞌun ti laj sjat scꞌuꞌe, yuꞌun tsots 
smul laj sta ti Jesuse tscuy. Hech laj 
yalbe ti crixchanoetique:
―Vaꞌi, Dios tscuy sba. ¿Cꞌu yuꞌun 

ti jcꞌantic yan rextico? 64
 Laj xa 

avaꞌyic ti tstoy sba ti stojol ti Diose. 
¿Cꞌusi chanopic? ―xut.

Scotolic laj yalbeic smilel ti 
Jesuse.

65
 Oy lic stubtabeic sat ti Jesuse. 

Oy laj smacbeic ti sate, hech lic 
smajic. Hech laj yalbeic:
―Alo caꞌitutic muchꞌu laj smajoti 

―xchiic.
Ti yabat ti totil palee tsots 

imajvanic uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe ti laj smuc ti 
yoꞌnton ti Jesuse 

(Mt. 26.69‑75; Lc. 22:56‑62; 
Jn. 18:15‑18, 25‑27)

66
 Ti Jesuse te ti xchaꞌcajal na 

oy. Jaꞌuc ti Pedroe te ti yalbal te ti 
yamaqꞌuil ti sna ti mero totil palee. 
Te ital jun squiara ti mero totil 
palee. 67

 Cꞌalal laj yil ti te chcꞌatin 
ti Pedroe, laj sqꞌuelbe sat, hech laj 
yalbe:
―Hoꞌoti, laj achiꞌin uc ti vinic ti 

liquem tal ti Nazarete, jaꞌ ti Jesus 
sbie ―xut.

68
 Ti Pedroe laj smuc ti yoꞌnton. 

Hech itacꞌav:
―Mu xcojtiquin. Mu jnaꞌ ti cꞌusi 

chavale ―xchi.
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Hech ilocꞌ batel ti Pedroe, te ba 
vaꞌluc ti bu mucꞌta tiꞌna. Jaꞌ hech 
yorail iꞌocꞌ quelem. 69

 Ti quiarae 
yan vuelta laj sqꞌuel ti Pedroe, hech 
lic yalbe ti muchꞌutic te oyique:
―Jaꞌ xchiꞌil avi to ―xchi.
70

 Ti Pedroe laj xchaꞌmuc yan 
vuelta ti yoꞌnton. Liꞌ ti jꞌoqꞌui 
iꞌalbat yan vuelta ti Pedroe yuꞌun ti 
muchꞌutic te oyique:
―Melel ti hoꞌot achiꞌinoj abaic 

xchiꞌuc. Hoꞌot liquemot tal ti Galilea 
uc yuꞌun coꞌol chacꞌopojic ―xꞌutat.

71
 Hech yuꞌun ti Pedroe lic svaꞌan 

ti rextico ti Diose. Hech laj yal:
―Yiloj ti Diose mu xcojtiquin ti 

vinic ti chavale ―xchi.
72

 Iꞌocꞌ yan vuelta quelem. Jaꞌ 
xchibal xa vuelta. Hech yuꞌun ti 
Pedroe itꞌab ti yoꞌnton ti cꞌu cheꞌel 
iꞌalbat yuꞌun ti Jesuse: “Cꞌalal sta 
yorail ch-ocꞌ xchibal vuelta quelem, 
laj xa amucun ti avoꞌnton oxib 
vuelta”, ti xꞌutate. Cꞌalal hech itꞌab 
ti yoꞌnton ti Pedroe, lic yocꞌta sba.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti icꞌbil ibat ti 
stojol Pilato 

(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Lc. 23:1‑5; Jn. 18:28‑38)

15  Ti yocꞌomal cꞌalal 
isacub ti osile scotol ti 

totil paleetique xchiꞌuc scotol ti 
moletique xchiꞌuc ti jchiꞌiltac ti 
ichanubtasvan ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌutic oy yabtelic cuꞌuntutique 
laj xchapambeic scꞌopilal ti Jesuse. 
Chucul laj yiqꞌuic batel. Ba yaqꞌuic 
entrecal ti stojol ti Pilatoe. 2 Ti 
Pilatoe hech laj sjacꞌbe ti Jesuse:
―¿Mi hoꞌot ajvalilot yuꞌun 

ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti 
judiooxuque? ―xꞌutat.

Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Hoꞌon ―xchi.
3

 Ep isaꞌbat smul ti Jesuse yuꞌun ti 
totil paleetique. 4 Yan vuelta hech 
ijacꞌbat yuꞌun ti Pilatoe:
―¿Cꞌu yuꞌun mu xatacꞌav? ¿Mi mu 

xavaꞌi ti yacꞌoj sba chasaꞌbot amule? 
―xchi.

5
 Mi jutuc muc xtacꞌav ti Jesuse. 

Hech yuꞌun ichꞌay yoꞌnton ti Pilatoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichapambat scꞌopilal ti 
Jesuse yuꞌun chmilat 

(Mt. 27:15‑31; Lc. 23:13‑25; Jn. 18:38‑19 :16)
6

 Hech stalel o ti yorail qꞌuin 
tscolta batel jchuquel ti jujun habil ti 
gobernadore, jaꞌ ti Pilatoe. Jaꞌ tscolta 
ti muchꞌu tscꞌan ti crixchanoetique. 
7

 Oy to onoꞌox jun jchuquel, Barrabás 
sbi. Te chucul xchiꞌuc xchiꞌiltac 
yuꞌun oy muchꞌu laj smilic cꞌalal 
laj stsob svinictac laj scontrain ti 
gobiernoe. 8 Cꞌalal te stsoboj sbaic 
ti crixchanoetique, lic scꞌambeic ti 
Pilatoe ti acꞌo scolta jun jchuquel 
hech chaj cꞌu cheꞌel tspasilan onoꞌox 
ti jujun habile ti yorail ti qꞌuine.

9
 Itacꞌav ti Pilatoe, hech laj sjacꞌbe:

―¿Mi jaꞌ chacꞌanic ti jcolta batel 
ti ajvalil avuꞌunique, hoꞌoxuc ti 
judiooxuque? ―xchi.

10
 Yuꞌun ti hech laj yal ti Pilatoe 

yuꞌun laj snaꞌ ti scoj sbicꞌtal 
yoꞌntonic ti laj yaqꞌuic entrecal 
ti totil paleetique. 11

 Ti totil 
paleetique laj stsob scꞌopic xchiꞌuc 
ti crixchanoetique ti jaꞌ acꞌo 
scꞌambeic ti Pilatoe ti chcol ti 
Barrabase. 12

 Itacꞌav ti Pilatoe hech 
laj xchaꞌjacꞌbe yan vuelta:
―¿Cꞌusi chcutic ti Jesuse, jaꞌ ti 

hoꞌoxuc laj avalic ti jaꞌ ajvalil scuyoj 
sba cuꞌuntutic, ti xachiique? ―xchi.
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13
 Tsots icꞌopojic scotolic. Hech laj 

yalic:
―¡Milo ti cruz! ―xchiic scotolic.
14

 Ti Pilatoe hech laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi smul avuꞌunic? ―xchi.
Más tsots icꞌopojic scotolic:

―¡Milo ti cruz! ―xchiic.
15

 Ti Pilatoe yuꞌun laj scꞌan ti lec 
ch-ilat yuꞌun ti crixchanoetique, 
hech yuꞌun laj scolta batel ti 
Barrabase. Ti Jesuse iꞌacꞌat entrecal 
yuꞌun chichꞌ acial, yuꞌun chba 
milatuc ti cruz.

16
 Hech yuꞌun ti yajsoldado ti 

gobernadore laj yiqꞌuic ochel ti 
yut cabildo, jaꞌ ti Pretorio sbie. Te 
laj stsob sbaic tal scotol ti xchiꞌil 
ti soldadoile. 17

 Laj slapbeic poco 
yaxal cꞌuꞌil ti Jesuse. Laj spechꞌic 
chꞌix, laj yacꞌbeic ti sjol.

18
 Hech lic slabanic:

―Hoꞌot ajvalilot mati yuꞌun ti 
achiꞌiltaque ―xutic.

19
 Laj smajbeic ti sjol aj. Laj 

stubtaic. Laj squejan sbaic ti 
stojol yuꞌun tslabanic. 20

 Cꞌalal 
laj yoꞌntonic laj slabanique, laj 
sloqꞌuesbeic ti yaxal cꞌuꞌile. Laj 
xchaꞌlapbeic scꞌuꞌ nixtoc. Laj yiqꞌuic 
batel, ba smilic ti cruz.

Jaꞌ scꞌopilal ti imilat ti cruz ti Jesuse 
(Mt. 27:32‑44; Lc. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)
21

 Cꞌot snup ti be jun jchiꞌil liquem 
tal ti balumil Cirene sbi. Simón sbi 
ti vinique. Ti Alejandro xchiꞌuc ti 
Rufoe, jaꞌ stot ti Simone. Jaꞌ chmu 
tal ti Jerusalén. Ti soldadoetique 
laj yacꞌbeic sqꞌuechbe batel scruz ti 
Jesuse.

22
 Icꞌotic ti bu balumil Gólgota sbi. 

Gólgota, ti xchie, jaꞌ Baquel Jolal, 
xchi cꞌalal jelavesbil. 23

 Laj yacꞌbeic 

yuchꞌ vino capbil xchiꞌuc mirra. 
Jaꞌ smacobil scꞌuxul ti mirrae. Mu 
scꞌan xuchꞌ ti Jesuse. 24

 Cꞌalal laj xa 
sjipanic ti cruz ti Jesuse, laj spasic 
al chil ti muchꞌu chcꞌot ti sventa 
ti scꞌuꞌ spocꞌ ti Jesuse. Hech laj 
xchꞌacbe sbaic ti scꞌuꞌ spoqꞌue.

25
 Jaꞌ baluneb ora sob icꞌluman 

ti cꞌalal laj sjipanic ti cruz ti 
Jesuse. 26

 Te pacꞌal ti sjol scruz yoꞌ 
bu tsꞌibabil cꞌusi smul ti Jesuse. 
JAꞌ TI TOTIL AJVALIL YUꞌUN TI 
JUDIOETIQUE, xchi tsꞌibabil ti sjol 
scruz. 27

 Te laj sjocꞌanic uc chaꞌvoꞌ 
jꞌeleqꞌuetic. Jaꞌ laj xchiꞌin ti Jesuse, 
jun ti sbatsꞌicꞌob, jun ti stsꞌet ti 
scruz ti Jesuse. Cacal ti oꞌlol ti 
scruz ti Jesuse. 28

 Hech itsꞌaqui ti 
hech tsꞌibabil comel ti scꞌop Diose: 

“Coꞌol ch-acꞌbat castigo xchiꞌuc ti 
jmulaviletique”, ti xchie.

29-30
 Scotol ti muchꞌu iꞌechꞌ ti be 

laj slabanic. Laj sjim sjolic. Hech laj 
yalic:
―Qꞌuelo avil, hoꞌot ti chajin ti 

templo yuꞌun ti Diose, ti chachaꞌpas 
ti oxib noꞌox cꞌacꞌal chavale, coltao 
aba quiltic. Yalan tal ti cruz 

―xchiic.
31

 Coꞌol ilabanvanic ti totil 
paleetique xchiꞌuc ti jchiꞌiltac ti 
ichanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique. Hech laj yalbe 
sbaic:
―Ep ti muchꞌu laj scoltae. Tana 

mu xa xuꞌ scolta sba. 32
 Cristo tscuy 

sba, ajvalil cuꞌuntic tscuy sba. Acꞌo 
yaluc tal ti cruz ti ora yuꞌun hech 
ti jqꞌueltic, hech ti jchꞌuntic ―xut 
sbaic.

Coꞌol laj spasic uc ti jꞌeleqꞌuetique, 
jaꞌ ti muchꞌu coꞌol ijocꞌanatic ti cruz 
xchiꞌuc ti Jesuse. Laj slabanic uc.
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Jaꞌ scꞌopilal ti icham ti Jesuse 
(Mt. 27:45‑56; Lc. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)
33

 Ti oꞌlol cꞌacꞌal iꞌicꞌub ti osile. 
Icꞌuben icom oxib ora. 34

 Ti oxib ora 
mal cꞌacꞌal tsots icꞌopoj ti Jesuse:
―Eloi, Eloi, lama sabactani ―

xchi. Dios cuꞌun, Dios cuꞌun, laj xa 
acomesun, xchi cꞌalal jelavesbil.

35
 Laj yaꞌyic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 

muchꞌutic te vaꞌajtique.
―Aꞌyo me avaꞌi, jaꞌ chicꞌ tal ti 

Elíase ―xchiic.
36

 Jun ibat ti anil, ba stam talel 
esponja. Laj stsꞌaj ti vinagre ti 
esponjae, laj slic muel ti teꞌ, laj 
yacꞌbe stsꞌutsꞌun ti vinagree ti 
Jesuse. Hech laj yal:
―Malaic to, jqꞌueltic mi chtal 

coltaatuc yuꞌun ti Elíase ―xut ti 
crixchanoetique.

37
 Ti Jesuse tsots icꞌopoj yan 

vuelta, hech icham. 38
 Hech yuꞌun 

ti mucꞌta pocꞌ te jocꞌambil ti yut ti 
templo te ti Jerusalén, jaꞌ ti velo 
sbie, ijat ti oꞌlol. Jaꞌ ijat yal tal ti 
cajale. Chaꞌlic icꞌot. 39

 Ti capitan 
soldadoe te vaꞌal ti stojol ti Jesuse. 
Cꞌalal laj yil ti tsots icꞌopoj ti Jesuse 
cꞌalal icham, hech laj yal:
―Melel ti jaꞌ Snichꞌon Dios ti vinic 

liꞌto ―xchi.
40

 Te oy uc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ antsetic. 
Nom vaꞌajtic. Jaꞌ ti Maríae ti liquem 
tal ti Magdalae, xchiꞌuc ti Salomee, 
xchiꞌuc ti yan Maríae, jaꞌ ti smeꞌ 
ti Josee xchiꞌuc ti Jacoboe, jaꞌ ti 
biqꞌuit Jacobo ch-albat sbie. 41

 Avi 
antsetic liꞌto laj xchiꞌinic batel ti 
Jesuse cꞌalal chanav te ti Galilea. Jaꞌ 
laj smacꞌlinic ti Jesuse. Te vaꞌajtic 
uc ep yan antsetic ti laj xchiꞌin talel 
ti Jerusalén ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti imucat ti Jesuse 
(Mt. 27:57‑61; Lc. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)
42-43

 Cꞌalal icham ti Jesuse, jaꞌ 
yorail ti jchapan jbatutic yuꞌun ti 
jcux coꞌntontutic ti ocꞌome. Hech 
yuꞌun mal xa cꞌacꞌal ital jun jchiꞌil, 
José sbi. Jaꞌ liquem tal ti jteclum 
Arimatea sbi. Jaꞌ yichꞌoj yabtel te ti 
templo ti Josee. Pasbil ti mucꞌ. Jaꞌ 
yacꞌoj sba tsmala ti chtal spasucutic 
ti mantal ti Diose. Muc xiꞌ, ba 
scꞌopon ti Pilatoe. Ba scꞌambe 
stacopal ti Jesuse. 44

 Cꞌalal laj yaꞌi ti 
Pilatoe ti icham xa ti Jesuse, ichꞌay 
yoꞌnton yuꞌun muꞌyuc bu yiloj ti 
chcham ti ora ti muchꞌu chjipanat 
ti cruz. Hech lic stac ti iqꞌuel ti 
capitan soldadoe. Laj sjacꞌbe mi 
melel ti icham xae. 45

 Iꞌalbat yaꞌi 
yuꞌun ti capitan soldadoe ti chamen 
xa ti Jesuse. Hech yuꞌun ti Pilatoe 
laj yalbe ti Josee:
―Xuꞌ chaloqꞌuesbe ti stacopale 

―xchi.
46

 Ti Josee laj sman pocꞌ, laj syales 
ti cruz ti stacopal ti Jesuse, laj xpix 
ti pocꞌ, laj yacꞌ ti yut chꞌen. Jombil 
ti ton ti chꞌene. Laj sbalchꞌun 
talel mucꞌta ton, hech laj smac ti 
tiꞌchꞌene. 47

 Ti Maríae ti liquem tal 
ti Magdalae xchiꞌuc ti yan Maríae jaꞌ 
ti smeꞌ ti Josee, jaꞌ laj yilic ti bu laj 
yaqꞌuique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌcuxi ti Jesuse 
(Mt. 28:1‑10; Lc. 24:1‑12; Jn. 20:1‑10)

16  Cꞌalal iꞌechꞌ xa ti 
sabadoe jaꞌ ti yorail ti 

jcux coꞌntontutique, ti Maríae ti 
liquem tal ti Magdalae, xchiꞌuc ti 
yan Maríae jaꞌ ti smeꞌ ti Jacoboe, 
xchiꞌuc ti Salomee laj smanic poxil 
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ti jun smuil yiqꞌue, yuꞌun scꞌan chba 
spoxtabeic sbecꞌtal ti Jesuse. 2 Cꞌalal 
isacub ti osile ti domingoe, jaꞌ ti sba 
cꞌacꞌalil ti semanae, icꞌotic ti chꞌen. 
Ilocꞌ xa ti cꞌacꞌale ti cꞌalal icꞌotique. 
3

 Hech laj yalbe sbaic:
―¿Muchꞌu chisbalchꞌumbucutic 

loqꞌuel ti tone ti macbil ti tiꞌchꞌene? 
―xut sbaic.

4
 Yuꞌun mucꞌ ti tone smacoj ti 

tiꞌchꞌene. Cꞌalal hech yacꞌoj sba 
chloꞌlajic, icꞌotic ti bu ti chꞌene, laj 
yilic ti balchꞌumbil xa loqꞌuel ti 
mucꞌta tone. 5 Cꞌalal iꞌochic ti yut 
chꞌene, laj yilic jun unen vinic 
xꞌelan te nacal ti stojol sbatsꞌicꞌob ti 
antsetique. Nat ti scꞌuꞌ slapoje. Sac 
ti scꞌuꞌe. Hech ixiꞌic ti antsetique.

6
 Ti unen vinique hech laj yalbe:

―Mu me xaxiꞌic. Jnaꞌoj ti jaꞌ 
chasaꞌic ti Jesuse, jaꞌ ti liquem tal 
ti Nazarete, jaꞌ ti icham ti cruze. 
Ichaꞌcuxi xa, mu xa liꞌuqui. Laꞌ 
qꞌuelo avil ti yav bu laj yaqꞌuique. 
7

 Batanic, ba albeic ti Pedroe 
xchiꞌuc ti yan yajchancꞌopetique 
ti jaꞌ chbaej la batel avuꞌunic ti 
Galilea ti Jesuse. Te chcꞌo aqꞌuelic 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yalboxuc 
onoꞌoxe, xavutic me ―xchi.

8
 Toj xiꞌel icꞌotic ti antsetique. 

Iloqꞌuic ti ora ti chꞌen, ibatic ti anil. 
Muꞌyuc muchꞌu laj yalbeic ti hech 
laj sqꞌuelique yuꞌun ixiꞌic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yacꞌ sba 
ti qꞌuelel ti stojol ti Maríae, jaꞌ ti 

liquem tal ti Magdalae 
(Jn. 20:11‑18)

9
 Ti sob domingo ichaꞌcuxi ti 

Jesuse, jaꞌ ti sba cꞌacꞌalil ti semanae. 
Primero laj yacꞌ sba ti qꞌuelel ti 
stojol ti Maríae, jaꞌ ti liquem tal ti 

Magdalae, jaꞌ ti iloqꞌuesbat hucvoꞌ 
pucuj ti yoꞌnton yuꞌun ti Jesuse. 
10

 Ibat ti Maríae, ba yalbe yaꞌyic 
ti yajchancꞌopetique ti jaꞌ onoꞌox 
xchiꞌinojic ti Jesuse. Chichꞌic mul, 
ch-oqꞌuic ti yajchancꞌopetique ti 
cꞌalal cꞌot taatuc yuꞌun ti Maríae. 
11

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti laj yil ti Maríae 
ti chaꞌcuxem xa ti Jesuse, muc 
xchꞌunic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yacꞌ sba 
ti qꞌuelel ti stojol chaꞌvoꞌ ti muchꞌu 

chꞌumbil scꞌope 
(Lc. 24:13‑35)

12
 Patil ti Jesuse laj yacꞌ sba ti 

qꞌuelel ti stojol chaꞌvoꞌ ti muchꞌu 
chꞌumbil scꞌope ti cꞌalal yacꞌoj sba 
chanavic batel ti be yoꞌ bu chobtic. 
Yuꞌun laj sjel ti sat ti Jesuse hech 
yuꞌun muc xojtiquinic ti ora ti jaꞌ 
ti Jesuse. 13

 Hech yuꞌun patil ti 
chaꞌvoꞌique isutic batel ti Jerusalén, 
ba yalbe yaꞌyic ti yantique. Muc 
xchꞌumbat scꞌopic yuꞌunic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj spas 
comel ti mantal ti yajchancꞌopetique 
(Mt. 28:16‑20; Lc. 24:36‑49; Jn. 20:19‑23)
14

 Ti patil laj yacꞌ sba ti 
qꞌuelel ti stojol ti buluchvoꞌ 
yajchancꞌopetique cꞌalal 
chveꞌique. Laj stabe ti alel ti muc 
scꞌan xchꞌunique yuꞌun tsots ti 
yoꞌntonique. Yuꞌun muc spasbeic ti 
mucꞌ ti scꞌope ti muchꞌutic iꞌalbat 
yuꞌunique ti ichaꞌcuxi xa ti Jesuse.

15
 Hech lic yalbe:

―Batanic, xanavanic ti scotol 
balumil. Cholbo yaꞌyic ti lequil 
achꞌ cꞌope scotol crixchanoetic. 
16

 Scotol ti muchꞌutic chchꞌunique, 
ti chichꞌic hoꞌe, jaꞌ chcol. Scotol 
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ti muchꞌutic mu xchꞌunique, 
jaꞌ chba acꞌbatuc castigo. 
17

 Oy señailetic chcꞌot ti pasel ti 
sventaic ti muchꞌutic chchꞌunique. 
Ti jventa tsloqꞌuesic pucujetic 
ti yoꞌntonic crixchanoetic, 
chcꞌopojic ti ora noꞌox ti 
yantic cꞌopetic. 18

 Repenta 
mi tsta orachon, mu xtiꞌatic 
yuꞌun. Repenta mi chuchꞌ ti 
cꞌusi chmilvane, mu xchamic 
yuꞌun. Mi chacꞌbeic scꞌobic ti 
sjol jchameletic, hech chcolic ti 
jchameletique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti imu batel ti vinajel ti 
Jesuse 

(Lc. 24:50‑53)
19

 Cꞌalal laj yoꞌnton laj scꞌopon 
comel ti yajchancꞌopetique ti 
Jesuse, iꞌicꞌat muel ti vinajel. Te 
cꞌot nacluc ti sbatsꞌicꞌob ti Diose. 
20

 Ti yajchancꞌopetique ba xcholic 
ti scꞌop Diose ti sjoylejal balumil. 
Jaꞌ xchiꞌinojic ti abtel ti Cajvaltique. 
Laj yacꞌ ti qꞌuelel ti Cajvaltique ti jaꞌ 
scꞌop ti chcholbate yuꞌun laj yacꞌbe 
spasic ep jchop o abteletic. 
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Laj yal ti cꞌu yuꞌun ti tstsꞌiba ti hune

1  1-4
 Totil ajvalil Teófilo, ep ti 

muchꞌutic laj xa spꞌejanic 
ti hun ti cꞌutic icꞌot xa ti pasel ti 
jventatutic. Hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
yalbucun caꞌitutic ti muchꞌutic laj 
sqꞌuelic cꞌalal lic abtejuc ti Jesuse, 
jaꞌ ti muchꞌutic sventainojic xcholel 
ti scꞌop ti Diose, hech laj spꞌejanic ti 
hun. Hech yuꞌun hoꞌon ti Lucasune, 
laj xa jnop ti jaꞌ lec chajcholbot 
scotol ti cꞌusi laj xa caꞌi ti sliqueb 
asta ti ora to yuꞌun laj xa caꞌi scotol 
ti cꞌutic xꞌelan icꞌot ti pasel. Hech 
yuꞌun xmelmun chajtsꞌibabot scotol 
yuꞌun hech chanaꞌ ti melel ti cꞌu 
cheꞌel nachanubtasate.

Jaꞌ scꞌopilal ti xchꞌul abat 
Dios laj yal ti ch-an ti Juane, 

jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe
5

 Cꞌalal ochem ti rey te ti estado 
Judea ti Herodese, te oy jun pale 
yuꞌun ti judioetique, Zacarías 
sbi. Ep ti tos ti sbiic ti paleetique. 
Jaꞌ ochem yuꞌun ti jtos Abías ti 
Zacaríase. Ti yajnil ti Zacaríase, 
Elisabet sbi. Ti Elisabete jaꞌ antiguo 

statamol ti Aarone, jaꞌ primero ti 
hech iticꞌat ti pale yuꞌun ti Diose. 
6

 Toj yoꞌntonic ti xchaꞌvaꞌalique laj 
yil ti Diose. Xchꞌunojbeic scotol 
smantal, scotol scꞌop ti Cajvaltic 
Diose. Muꞌyuc smulic laj yil ti 
Diose. 7 Muꞌyuc yol snichꞌon yuꞌun 
mi junuc vuelta mu yilojuc yol 
ti Elisabete. Molmeꞌelic xa ti 
xchaꞌvaꞌalique.

8
 Yuꞌun ochem ti pale ti Zacaríase, 

hech yuꞌun laj sta scꞌacꞌalil ti 
jaꞌ yorail ch-abtej te ti stojol 
ti Diose xchiꞌuc ti xchiꞌiltac ti 
abtel. Yuꞌun ti paleetique tsjelilan 
sbaic ti jaytosique. 9 Ti jayvoꞌic 
ti jaꞌ cꞌacꞌal ch-abtejique jaꞌ 
stalel tspasic al yuꞌun tsqꞌuelic 
ti muchꞌu chcꞌot ti sventa yuꞌun 
chba xchicꞌ pom te ti yut templo 
yuꞌun ti Cajvaltic Diose. Jaꞌ icꞌot 
ti sventa ti Zacaríase. 10

 Scotol ti 
crixchanoetique te vaꞌajtic ti amacꞌ 
yacꞌoj sba tscꞌoponic Dios. Hech 
onoꞌox tspasilanic scotol cꞌacꞌal 
cꞌalal chchicꞌ pom ti yut templo 
ti paleetique. 11

 Cꞌalal te chchicꞌ 
pom ti Zacaríase, ital xchꞌul abat ti 
Cajvaltic Diose. Vaꞌal ihul ti stsꞌel 
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ti xchicꞌbil pome, te ti sbatsꞌicꞌob ti 
Zacaríase. 12

 Cꞌalal laj sqꞌuel ti chꞌul 
abate ti Zacaríase, toj xiꞌel icꞌot. Ep 
iloꞌlaj yoꞌnton. 13

 Hech iꞌalbat yuꞌun 
ti chꞌul abate:
―Mu me xaxiꞌ, Zacarías. Laj xa 

stsacbot acꞌop ti Diose. Ch-alaj ti 
Elisabete, jaꞌ ti avajnile. Querem 
chacꞌ. Juan chavacꞌbe sbi. 14

 Lec 
nichim noꞌox avoꞌnton yuꞌun. Ep 
ti muchꞌutic yan nichim noꞌox 
yoꞌntonic uc ti cꞌalal mi iꞌan xae. 
15

 Yuꞌun tsots yabtel chichꞌ ti stojol 
ti Diose. Mu xuchꞌ yaꞌlel sat uvateꞌ 
ti yijubene, mu xuchꞌ pox. Nojem ti 
yoꞌnton ti Chꞌul Espíritue cꞌalal ch-
an. 16

 Ep tsutesbat yoꞌntonic yuꞌun 
ti Juane ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti 
yelnichꞌonoxuc ti Israele. Tsutesbat 
yoꞌntonic ti stojol ti Cajvaltic Diose, 
jaꞌ ti Dios cuꞌuntique. 17

 Ti Juane 
jaꞌ chbaej yuꞌun ti Cajvaltique 
yuꞌun hech chchapambe yoꞌntonic 
ti achiꞌiltaque. Coꞌol yoꞌnton, coꞌol 
spꞌijil ti Juane xchiꞌuc ti Elíase. 
Tsutesbe yoꞌntonic yuꞌun hech 
coꞌol chchꞌunic hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj xchꞌunic ti atatamolique. 
Tsutesbe yoꞌntonic ti muchꞌutic 
jpꞌajmantaletic yuꞌun hech toj 
yoꞌntonic chcꞌotic ―xchi ti chꞌul 
abate.

18
 Ti Zacaríase hech laj sjacꞌbe ti 

chꞌul abate:
―¿Cꞌu cheꞌel ti jnaꞌ mi melel ti cꞌu 

cheꞌel laj avalbune? Yuꞌun molun xa. 
Meꞌel xa ti cajnile ―xut.

19
 Itacꞌav ti chꞌul abate, hech laj 

yalbe:
―Hoꞌon Gabrielun, hoꞌon chiꞌabtej 

te ti mero stojol ti Diose. Ti Diose 
laj stacun tal yuꞌun tal jcꞌoponot 
yuꞌun chacalbot avaꞌi avi lequil 

cꞌop to. 20
 Aꞌyo me avaꞌi, yuꞌun mu 

xachꞌumbun ti jcꞌope, hech yuꞌun 
chmac ave mu xlocꞌ xacꞌopoj. Jaꞌto 
mi laj sta yorail chcꞌot ti pasel hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj calbote, jaꞌto 
chjam ave. Yuꞌun ta me xcꞌot ti 
pasel mi laj sta yoraile ―xꞌutat ti 
Zacaríase.

21
 Ti crixchanoetique te oyic 

ti fuera. Tsmalaic chlocꞌ tal ti 
Zacaríase. Chloꞌlaj yoꞌntonic yuꞌun 
te ihalej ti yut templo. 22

 Cꞌalal ilocꞌ 
tal ti Zacaríase, mu xuꞌ tscꞌopon ti 
crixchanoetique. Hech laj snaꞌic ti 
oy cꞌusi jchop o laj sqꞌuel te ti yut 
templo. Jaꞌ noꞌox laj yacꞌ señail ti 
scꞌob ti cꞌusi icꞌot ti pasel, yuꞌun 
umaꞌ icꞌot ti mero melel.

23
 Cꞌalal itsꞌaqui ti jayib cꞌacꞌal ti 

te ch-abtej ti templo ti Zacaríase, 
hech isut batel ti sna. 24

 Patil lic slic 
yol ti yajnile, jaꞌ ti Elisabete. Hoꞌob 
xa u scꞌan mu xꞌan ti yole ti muc 
xlocꞌ ti sna mi jutuc. Hech laj yal: 
25

 “Yuꞌun laj yil ti Cajvaltic Diose ti 
muꞌyuc jtu ti stojol crixchanoetic, 
hech yuꞌun laj xa scoltaun, laj xa 
yacꞌbun ti cole”, xchi ti Elisabete.

Jaꞌ scꞌopilal ti xchꞌul abat Dios 
laj yal ti ch-an ti Jesuse

26
 Cꞌalal slicoj xa yol vaquib u 

ti Elisabete, ti Diose laj stac talel 
ti mantal ti jteclum te ti estado 
Galilea ti xchꞌul abate, jaꞌ ti 
Gabriele. Nazaret sbi ti jteclume. 
27

 Ti Gabriele tacbil talel ti yoꞌ bu 
jun soltera tseb. Mu to bu yiloj 
smalal ti tsebe. Jacꞌbil xa yuꞌun jun 
vinic, José sbi ti vinique. Ti Josee jaꞌ 
antiguo statamol ti Davide. María 
sbi ti tsebe. 28

 Ti chꞌul abate hech 
cꞌot yalbe ti Maríae:
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―Hoꞌot tꞌujbilot yuꞌun ti Diose. 
Liꞌ achiꞌuc ti Cajvaltic Diose. 
Muꞌyuc bu hech yan ants ch-acꞌbat 
bendición hech chaj cꞌu cheꞌel hoꞌot 

―xꞌutat ti Maríae yuꞌun ti Gabriele.
29

 Ti Maríae cꞌalal laj yaꞌibe scꞌop 
ti chꞌul abate, toj xiꞌel icꞌot. Lic 
snop ti yoꞌnton ti cꞌu cheꞌel iꞌalbate. 
30

 Iꞌalbat nixtoc yuꞌun ti Gabriele:
―Mu me xaxiꞌ, María, yuꞌun 

lec chayil ti Diose. 31
 Aꞌyo ti 

cꞌusi chacalbee. Chlic ata avol. 
Querem chavacꞌ. Jesús chavacꞌbe 
sbi. 32

 Tspasat ti mucꞌ ti avole. 
Snichꞌon Dios ti cajal, xchiic ti 
crixchanoetique. Ti Cajvaltic 
Diose jaꞌ chacꞌ ochuc ti ajvalil. Jaꞌ 
tstsacbe comel yabtel ti antiguo 
statamole, jaꞌ ti Davide. 33

 Sbatel 
osil chaspasoxuc ti mantal hoꞌoxuc 
ti yelnichꞌonoxuc ti Israele. Sbatel 
osil mu xlaj ti smantale ―xchi ti 
xchꞌul abat ti Diose.

34
 Itacꞌav ti Maríae:

―Mu jnaꞌ cꞌusi chcut jba. Muꞌyuc 
bu quiloj jmalal ―xchi ti Maríae.

35
 Hech iꞌalbat yuꞌun ti chꞌul 

abate:
―Chtal ti atojol ti Chꞌul Espíritu 

yuꞌun ti Diose. Hoꞌot chasmacot ti 
Diose ti jaꞌ jelaven spꞌijile. Hech 
yuꞌun ti olole ti ch-an avuꞌune, 
muꞌyuc smul. Jaꞌ Snichꞌon Dios. 
36

 Avaꞌi, te xa slicoj yol avuts avalal, 
jaꞌ ti Elisabete. Manchuc mi yij xa, 
svaquibal xa u slicoj yol ti avuts 
avalale ti mu sta yol chalique. 37

 Ti 
Diose jaꞌ xuꞌ yuꞌun tspas scotol ―
xchi ti xchꞌul abat ti Diose.

38
 ―Lec oy ―xchi xtacꞌav ti 

Maríae―. Yabatun ti Cajvaltique. 
Acꞌo spasbun ti cꞌu cheꞌel laj 
avalbune ―xchi xtacꞌav ti Maríae.

Hech isut batel ti xchꞌul abat ti 
Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti Maríae ti ba 
scꞌopon ti Elisabete

39
 Patil ilocꞌ batel ti Maríae. Anil 

ibat ti jun jteclum te ti estado 
Judea. Te oy ti vits ti jteclume. 40

 Jaꞌ 
te oy ti sna ti Zacaríase. Te icꞌot 
ti Maríae. Iꞌoch ti sna, laj scꞌopon 
ti Elisabete, jaꞌ ti yuts yalale. 41

 Ti 
Elisabete cꞌalal laj yaꞌibe scꞌop ti 
Maríae, tsots laj snic sba ti olole 
ti slicoje. Ti Elisabete iventaimbat 
yoꞌnton yuꞌun ti Chꞌul Espíritue. 
42

 Hech tsots lic cꞌopojuc, hech laj 
yalbe ti Maríae:
―Muꞌyuc bu hech yan ants ch-

acꞌbat bendición hech chaj cꞌu 
cheꞌel hoꞌot. Jun noꞌox yutsil ti 
olole ti ch-an avuꞌune. 43

 Muꞌyuc 
cabtel hoꞌoni yuꞌun chtal aqꞌuelun, 
hoꞌot ti smeꞌot ti Cajvale. 44

 Yuꞌun 
cꞌalal laj acꞌoponun, nichim noꞌox 
yoꞌnton laj snic sba ti cole ti jlicoje. 
45

 Jun noꞌox yutsil ti laj achꞌune 
yuꞌun melel chcꞌot ti pasel ti cꞌusi 
naꞌalbat yuꞌun ti Cajvaltic Diose ―
xchi ti Elisabete.

46
 Ti Maríae hech laj yal:
Jelaven spꞌijil ti Cajvaltic Diose.

 47 Nichim noꞌox coꞌnton ti stojol 
ti Diose, jaꞌ ti Jcoltavanej 
cuꞌune.

 48 Manchuc mi biqꞌuitun ti stojol, 
laj yilun, hoꞌon ti yabatune.

“Ep iꞌacꞌbat bendición”, xchi 
jcꞌopilal yuꞌun scotol 
crixchanoetic ti ch-echꞌic liꞌ ti 
balumile.

 49 Jelaven yutsil ti hech laj xa 
spasbun ti Diose, jaꞌ ti jelaven 
spꞌijile, jaꞌ ti toj yoꞌntone.
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 50 Ti jujumaquel ti ch-echꞌic liꞌ 
ti balumile chcꞌuxubin ti 
muchꞌutic tspasat ti mucꞌ 
yuꞌun.

 51 Laj yacꞌ ti qꞌuelel ti jelaven 
spꞌijile.

Xuꞌ yuꞌun tsjimbe yabtel ti 
muchꞌutic tstoy sbaique, jaꞌ ti 
muchꞌutic pꞌij scuyoj sbaique,

hech mu xa xuꞌ yuꞌunic ti cꞌutic 
snopojique.

 52 Xuꞌ yuꞌun tsten loqꞌuel ti totile ti 
tsots tspas mantale.

Xuꞌ yuꞌun chacꞌbe tsots yabtel ti 
muchꞌutic biqꞌuit ch-ilatique.

 53 Tsnojesbe yoꞌntonic ti cꞌusi 
leque ti muchꞌutic tsnaꞌic ti 
muꞌyuc yutsil yoꞌntonique.

Jaꞌuc ti muchꞌutic lec yoꞌntonic 
scuyoj sbaique muꞌyuc cꞌusi 
ch-acꞌbatic.

 54-55 Ta xa scoltaucutic, hoꞌucutic ti 
yelnichꞌonucutic ti Israele ti 
jayvoꞌucutic ti cajvalinojtic ti 
Diose.

Yuꞌun mu xchꞌay ti yoꞌnton 
ti Diose ti hech laj yalbe ti 
jtatamoltique, jaꞌ ti Abrahame.

Laj yalbe ti chcꞌuxubinatic 
xchiꞌuc yelnichꞌnabtac sbatel 
osil,

xchi ti Maríae.
56

 Ti Maríae te laj xchiꞌin sbaic 
oxib u xchiꞌuc ti Elisabete. Patil isut 
batel ti sna.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌan ti Juane, 
jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe

57
 Laj sta yorail chcol ti alajel 

ti Elisabete, hech iꞌan ti snene 
quereme. 58

 Ti svecinotaque xchiꞌuc 
ti yuts yalaltac ti Elisabete laj 
yaꞌibeic scꞌopilal ti ep icꞌuxubinat 

yuꞌun ti Diose. Hech coꞌol nichim 
noꞌox yoꞌntonic xchiꞌuc. 59

 Cꞌalal 
laj sta vaxaquib cꞌacꞌal yanel ti 
snene quereme, tal yacꞌbe yichꞌ 
circuncisión ti snene quereme. Jaꞌ 
ituchꞌbat snuculel ti scꞌunil ti nene 
quereme. Jaꞌ señail ti jaꞌ yuꞌun Dios 
icꞌot o ti hech ituchꞌbat ti snuculele. 
Ti yuts yalaltaque laj scuyic ti 
jaꞌ Zacarías chcꞌot sbi ti snene 
quereme. 60

 Ti smeꞌe hech laj yalbe:
―Mu hechuc chcacꞌbe. Jaꞌ Juan 

sbi chcacꞌbe ―xchi.
61

 Hech iꞌalbat:
―¿Cꞌu yuꞌun hech chavacꞌbe sbi? 

Muꞌyuc bu hech jbitic ti hoꞌucutique 
―xꞌutat ti Elisabete yuꞌun ti yuts 
yalaltaque.

62
 Hech yuꞌun lic scꞌoponic ti stot 

ti quereme. Hech lic spasbeic yil 
ti scꞌobic yuꞌun hech acꞌo yal cꞌusi 
sbi tscꞌan chacꞌbe. 63

 Ti Zacaríase 
hech lic scꞌan teꞌ yuꞌun tstsꞌibaj ti 
teꞌ. Hech laj stsꞌiba: “Juan sbi”, xchi 
laj stsꞌiba. Scotolic ichꞌay yoꞌntonic 
yuꞌun. 64

 Ti ora ijambat ye ti 
Zacaríase, hech icꞌopoj. Ep laj yalbe 
vocol ti Diose. 65

 Toj xiꞌel icꞌotic 
scotol ti svecinotaque. Ipuc batel 
scꞌopilal scotol ti bu nacale te ti 
siquil balumil te ti Judea. 66

 Scotol 
ti muchꞌutic laj yaꞌibeic scꞌopilale, 
hech lic snopilanic ti yoꞌntonic:
―¿Cꞌu xꞌelan chbat avi olol lume? 

―xchiic.
Yuꞌun ti quereme xchiꞌinoj ti 

Cajvaltic Diose laj yilic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yal scꞌop 
Dios ti Zacaríase

67
 Ti Zacaríase, jaꞌ ti stot ti quereme, 

inoj ti yoꞌnton ti Chꞌul Espíritue. Hech 
laj yal ti hech chcꞌot ti pasele:
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 68 Hocol yal ti Cajvaltic Diose, jaꞌ 
ti Dios cuꞌuntique, hoꞌucutic ti 
yelnichꞌonucutic ti Israele, ti 
chtal sqꞌuelucutic hoꞌucutic ti 
tꞌujbilucutic yuꞌune.

Chtal scoltaucutic.
 69 Chtal xa ti Jcoltavanej 

cuꞌuntique, jaꞌ ti scotol xuꞌ 
yuꞌune.

Jaꞌ ti jun yelnichꞌon ti Davide.
Jaꞌ yabat ti Diose ti Davide.

 70 Ti voꞌone laj xchꞌamumbe ye ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌune.

 71 Hech laj yal ti chijcolucutic 
loqꞌuel ti scꞌob ti 
cajcontratique.

 72 Hech chixcꞌuxubinucutic hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj yalbe ti 
antiguo jtotique.

Hech chvinaj ti mu xchꞌay ti 
yoꞌnton ti trato ti laj spasic 
xchiꞌuc ti antiguo jtotique.

 73-74 Jaꞌ ti jꞌechꞌel hech laj yalbe 
jcꞌopilaltic ti jtatamoltic 
Abrahame ti chiscoltaucutic 
loqꞌuel ti scꞌob ti 
cajcontratique hech muꞌyuc 
xiꞌel ti coꞌntontic chcacꞌ jbatic 
ti abatinel ti stojol.

 75 Hech lecubtasbil coꞌntontic, toj 
coꞌntontic ti stojol ti jayib 
cꞌacꞌal liꞌ cuxulucutique.

 76 Ti hoꞌote, nichꞌon, jꞌalcꞌopot 
yuꞌun Dios ti te oy ti 
vinajele chacꞌot yuꞌun hoꞌot 
chabaej yuꞌun ti Cajvaltique 
yuꞌun chachapambuntutic 
coꞌntontutic yuꞌun hech ti 
jpastutic ti mucꞌ ti scꞌope.

 77 Hoꞌucutic tꞌujbilucutic yuꞌun 
ti Diose, hoꞌot chavacꞌbun 
jnaꞌtutic ti chixchꞌaybucutic 
jmultic hech chijcolucutic.

 78 Yuꞌun yutsil yoꞌnton 
chixcꞌuxubinucutic ti Dios 
cuꞌuntique, hech yuꞌun ta xa 
xistacbucutic tal ti Jcoltavanej 
cuꞌuntique.

Jun noꞌox yutsil ti liꞌ chul xa ti 
jtojoltique.

 79 Mi ihul xae, jaꞌ chjelbat 
yoꞌntonic ti muchꞌutic chopol 
yoꞌntonique.

Jaꞌ tsjin ti chꞌayel 
chijbatucutique.

Jaꞌ chiscoltaucutic yuꞌun hech ti 
jtatic jun coꞌntontic yuꞌun,

xchi ti Zacaríase.
80

 Cꞌalal ichꞌi ti quereme, iꞌan 
yoꞌnton. Hech ba nacluc ti xocol 
balumil stuc jaꞌto cꞌalal laj sta 
yorail ti laj yacꞌ sba ti qꞌuelel ti 
stojol ti xchiꞌiltaque, jaꞌ ti coꞌol 
yelnichꞌon ti Israel xchiꞌuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌan ti Jesuse 
(Mt. 1:18‑25)

2  Oy to onoꞌox totil ajvalil, 
César Augusto sbi. Ista yorail 

laj yal mantal acꞌo yacꞌ ti jun 
sbiic scotolic. 2 Sba vuelta hech laj 
spasic cꞌalal tiqꞌuil ti gobernador ti 
Cirenioe te ti slumal Siria. 3 Hech 
mantal laj yichꞌic scotolic ti acꞌo 
ba yacꞌ sbiic ti jteclum ti bu slumal 
ti antiguo statamolique. 4 Hech 
yuꞌun ti Josee ilocꞌ batel ti jteclum 
Nazaret sbi, te ti estado Galilea. 
Imu batel ti estado Judea. Te icꞌot 
ti jteclum yoꞌ bu iꞌan ti antiguo 
statamole. Jaꞌ David sbi ti antiguo 
statamole ti Josee. Belén sbi ti 
jteclume. 5 Te ba yacꞌ sbi ti Belén 
ti Josee xchiꞌuc ti Maríae, jaꞌ ti 
yajnile. Mu to chcol ti alajel ti 
Maríae. 6 Cꞌalal te oyic ti Belén, te 
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laj sta yorail icol ti alajel ti Maríae. 
7

 Iꞌan ti sba yole. Querem laj yacꞌ. 
Laj xpix ti saquil pocꞌ. Laj smetsan 
ti sveꞌob vacax yuꞌun muc sta ti 
loqꞌuel ti nae.

Jaꞌ scꞌopilal ti chꞌul abatetique 
xchiꞌuc ti jpaxtoletique

8
 Nopol noꞌox ti Belene te oy 

jpaxtoletic. Tsqꞌuel scarneroic ti 
acꞌubaltic. 9 Te laj yacꞌ sba ti qꞌuelel 
ti xchꞌul abat ti Diose. Laj yacꞌ 
talel squeval Dios yoꞌ bu oyique. 
Cꞌalal laj yilic, toj xiꞌel icꞌotic ti 
jpaxtoletique. 10

 Iꞌalbatic yuꞌun ti 
chꞌul abate:
―Mu me xaxiꞌic. Oy cꞌusi lec 

chacalbe hech nichim noꞌox 
avoꞌntonic acotolic. Acꞌo yaꞌyic 
scotol achiꞌiltac. 11

 Nax iꞌan ti Belén 
Jcoltavanej avuꞌunic, jaꞌ ti Cristoe. 
Jaꞌ Cajvaltic. 12

 Jaꞌ señail chacalbeic. 
Te chataic ti olole, pixbil ti saquil 
pocꞌ, metsel ti sveꞌob vacax ―
xꞌutatic yuꞌun ti xchꞌul abat ti Diose.

13
 Ti ora ivinaj ep xchiꞌiltac ti 

xchꞌul abat ti Diose. Ilequilcꞌopojic 
yuꞌun ti Diose. Hech laj yalic:
 14 Jelaven yutsil ti Diose, jaꞌ ti te 

oy ti vinajele.
Acꞌo tojobuc ti balumile yuꞌun 

yutsil yoꞌnton ti Diose xchiꞌuc 
scotol crixchanoetic,

xchiic.
15

 Cꞌalal isut xa batel ti vinajel ti 
chꞌul abatetique, hech laj scꞌopon 
sbaic ti jpaxtoletique:
―Batic ti Belén, ba jqꞌueltic ti 

cꞌusi icꞌot ti pasel, jaꞌ ti cꞌusi laj 
yalbucutic ti Cajvaltique ―xut sbaic.

16
 Hech ibatic ti anil. Te laj staic 

ti Maríae xchiꞌuc ti Josee xchiꞌuc 
ti olole. Te metsel ti sveꞌob vacax 

ti olole. 17
 Cꞌalal laj yoꞌntonic laj 

sqꞌuelic ti olole, ba spuquic jaꞌ ti 
scꞌopilal ti Jesuse ti iꞌalbatic ti 
jbaele yuꞌun ti xchꞌul abat ti Diose. 
18

 Ti muchꞌutic laj yaꞌibeic scꞌop 
ti jpaxtoletique ichꞌay yoꞌntonic 
yuꞌun ti hech iꞌalbatic yuꞌun ti 
jpaxtoletique. 19

 Ti Maríae muc 
xchꞌay ti yoꞌnton ti cꞌusi iꞌalbate. Laj 
snopilan ti yoꞌnton. 20

 Hech isutic 
batel ti jpaxtoletique. Ilequilcꞌopojic 
batel yuꞌun ti Diose. Laj yalbeic 
vocol ti Diose yuꞌun scotol yaꞌyojic 
xa xchiꞌuc scotol sqꞌuelojic xa hech 
chaj cꞌu cheꞌel iꞌalbatic yuꞌun ti 
xchꞌul abat ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti tal acꞌatuc 
ti stojol ti Diose te ti templo

21
 Cꞌalal laj sta vaxaquib cꞌacꞌal 

yanel ti unen quereme, laj yichꞌ 
circuncisión. Jesús sbi laj yacꞌbeic 
comel. Albil onoꞌox comel ti sbie 
yuꞌun ti xchꞌul abat ti Diose. Albil 
onoꞌox sbi ti cꞌalal mu to tslic ti 
Maríae.

22
 Cꞌalal iꞌechꞌ xa yorail hech chaj 

cꞌu cheꞌel chal ti mantaletique ti 
jaꞌto mi itsꞌaqui treinta y tres cꞌacꞌal 
jaꞌto xuꞌ chbat ti templo, hech yuꞌun 
itsꞌaqui xa ti cꞌacꞌale hech yuꞌun 
ibat ti templo te ti Jerusalén ti 
Maríae xchiꞌuc ti Josee. Ba yacꞌbeic 
ti stojol ti Cajvaltic Diose ti olole. 
23

 Yuꞌun hech tsꞌibabil ti sunal ti 
mantaletic yuꞌun ti Cajvaltic Diose: 

“Scotol ti sba yolique, mi querem, jaꞌ 
cuꞌun”, ti xchi onoꞌox ti Cajvaltic 
Diose. 24

 Tal yacꞌbeic smoton ti 
Diose yuꞌun hech tspas ti mucꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel chal ti mantaletique 
yuꞌun ti Cajvaltic Diose: “Mi muꞌyuc 
ti scarneroe, acꞌo yichꞌ tal chaꞌcot 
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culajte, mi chaꞌcot tsumut yuꞌun 
jmoton”, ti xchi onoꞌox ti Diose.

25
 Oy jun vinic te ti Jerusalén. 

Simeón sbi ti vinique. Toj yoꞌnton 
ti stojol ti Diose. Xchꞌunoj ti mero 
melel ti Diose. Smalaoj ti chtal ti 
Jcoltavaneje yuꞌun hech chmucꞌub 
yoꞌntonic xchiꞌuc ti xchiꞌiltaque, jaꞌ 
ti coꞌol yelnichꞌnab Israel xchiꞌuque. 
Oy ti yoꞌnton ti Simeone ti Chꞌul 
Espíritue. 26

 Ti Simeone iꞌacꞌbat xa 
snaꞌ yuꞌun ti Chꞌul Espíritue ti jaꞌto 
mi laj sqꞌuelbe sat ti Jcoltavaneje 
ti chtacat tal yuꞌun ti Diose, jaꞌto 
chcham. 27

 Yuꞌun hech iꞌalbat ti 
Simeone yuꞌun ti Chꞌul Espíritue, 
hech yuꞌun ital te ti templo te 
ti Jerusalén. Hech yuꞌun te oy ti 
templo ti Simeone ti cꞌalal italic ti 
templo xchiꞌuc ti nene olol Jesús ti 
Josee xchiꞌuc ti Maríae. Yuꞌun tal 
spasic hech chaj cꞌu cheꞌel chal ti 
mantaletique. 28

 Ti Simeone laj spet 
ti olole, laj yalbe vocol ti stojol ti 
Diose. Hech laj yalbe ti Diose:
 29 Cajval, jun coꞌnton icꞌun 

me ti atojol hech chaj cꞌu 
cheꞌel avalojbune, hoꞌon ti 
avabatune.

 30-31 Yuꞌun laj xa jqꞌuel ti 
Jcoltavanej cuꞌuntutique ti laj 
xa atac talel sventa jcotoltutic 
ti jaylajuntosuntutic ti 
liꞌoyuntutic liꞌ ti balumile.

 32 Ti yanlum crixchanoetique jaꞌ 
luz yuꞌun, yuꞌun hech chilic ti 
xuꞌ chcolic uque.

Ti hoꞌontutic ti 
yelnichꞌonuntutic ti Israele, 
ti tꞌujbiluntutic avuꞌune, 
apasojuntutic ti mucꞌ yuꞌun 
hoꞌontutic ti jtojoltutic ihul ti 
Jcoltavaneje,

xchi ti Simeone, xut ti Diose.
33

 Ti Josee xchiꞌuc ti smeꞌ ti olole 
ichꞌay yoꞌntonic yuꞌun ti hech oy 
scꞌopilal laj yaꞌyic ti yole. 34-35

 Ti 
Simeone laj scꞌambe bendición ti 
stojol ti olole. Hech laj yalbe ti smeꞌ 
ti olole, jaꞌ ti Maríae:
―Aꞌyo me avaꞌi, ti sventa ti 

avol liꞌto hech tspasbatic proval 
yoꞌntonic ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic ti 
yelnichꞌonucutic ti Israel xchiꞌuque, 
hech chvinaj ti cꞌusi tsnopique. Jaꞌ ep 
chbolib yoꞌntonic ti jchiꞌiltique yuꞌun. 
Hech yuꞌun ep chichꞌ contrainel ti 
avole yuꞌun mu xcꞌanat yuꞌunic. Jaꞌ 
ti sventa uc ti ep chavichꞌ mul hoꞌoti. 
Oy yan ti jchiꞌiltique jaꞌ chlecub 
yoꞌntonic yuꞌun ―xchi ti Simeone.

36
 Te oy uc ti yut templo jun ants, 

Ana sbi. Jaꞌ jꞌalcꞌop yuꞌun Dios uc ti 
Anae. Jaꞌ judio ants ti Anae, jaꞌ stseb 
ti Fanuele ti oy ti jchop yuꞌun ti Asere. 
Meꞌel xa ti Anae. Hucub noꞌox habil 
laj yicꞌ sbaic xchiꞌuc ti smalale, patil 
icham ti smalale. 37

 Chanib yoꞌvinic 
habil yichꞌoj ti Anae, hech yuꞌun ep 
habil muꞌyuc smalal. Scotol cꞌacꞌal te 
italilan ti templo. Ti cꞌacꞌal ti acꞌubal 
chacꞌ sba ti abatinel te ti stojol ti 
Diose, chipan sba, tscꞌopon Dios. 
38

 Cꞌalal yacꞌoj sba chalbe scꞌopilal ti 
olole ti Simeone, ital ti Anae. Ti Ana 
uque lic yalbe vocol ti Cajvaltic Diose 
yuꞌun ti ital xa ti Jcoltavaneje. Patil 
lic spucbe scꞌopilal ti olole scotol ti 
xchiꞌiltaque ti yacꞌoj sba tsmalaic ti 
tscꞌan chcolique te ti Jerusalén.

Jaꞌ scꞌopilal ti isutic batel ti 
jteclum Nazaret ti Josee xchiꞌuc 
ti Maríae xchiꞌuc ti nene olole

39
 Ti cꞌalal laj xa spas scotol ti 

Josee xchiꞌuc ti Maríae hech chaj 
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cꞌu cheꞌel yaloj ti mantaletic ti 
Cajvaltic Diose, hech isutic batel 
ti sna te ti Nazaret. Jaꞌ te ti estado 
Galilea. 40

 Lec ichꞌi ti quereme, jaꞌ ti 
Jesuse. Oy lec yip. Pꞌij ti quereme 
yuꞌun ep iꞌacꞌbat bendición yuꞌun ti 
Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti te itaat ti yut 
templo ti quereme, jaꞌ ti Jesuse

41
 Scotol habil ibatilan ti Jerusalén 

ti stot smeꞌ ti Jesuse. Ba yaqꞌuic ti 
milel ti smoton ti Diose yuꞌunique 
te ti yorail qꞌuin Pascua sbi. 42

 Cꞌalal 
yichꞌoj xa lajcheb habil ti Jesuse, 
ibatic ti Jerusalén ti yorail ti qꞌuine 
yuꞌun smantal Dios yuꞌun ti hech 
chbatilanique. 43

 Cꞌalal ilaj ti qꞌuine, 
isutic batel ti sna. Ti stot smeꞌ ti 
Jesuse muc snaꞌic ti te icom ti 
Jerusalén ti squereme. 44

 Laj scuyic 
ti laj xchiꞌin sutel ti yuts yalaltaque. 
Hech yuꞌun ixanavic batel jun 
cꞌacꞌal. Hech lic saꞌ ti stojol ti yuts 
yalaltaque xchiꞌuc ti muchꞌutic 
xojtiquinic ti quereme. 45

 Muc staic, 
hech yuꞌun isutic batel ti Jerusalén 
ti stot smeꞌe. Te cꞌot saꞌic.

46
 Ti yoxibal cꞌacꞌal cꞌot staic 

te ti yut templo yuꞌunic te ti 
Jerusalén. Te nacal ti oꞌlol ti stojol 
ti xchiꞌiltac ti ichanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
cꞌot staic. Ti Jesuse chaꞌibe scꞌop 
ti jchanubtasvanejetique. Stuc 
yacꞌoj sba tsjacꞌ ti Jesuse. 47

 Ichꞌay 
yoꞌntonic scotol ti muchꞌutic laj 
yaꞌyic ti cꞌu cheꞌel itacꞌav, ti cꞌu 
cheꞌel laj sjacꞌ ti quereme. Yuꞌun 
ti Jesuse laj yaꞌibe sjam scotol ti 
cꞌusi laj yal ti jchanubtasvanejetic 
ti scuyoj sbaique. Ichꞌay yoꞌntonic 
yuꞌun ti lec itacꞌav ti Jesuse. 48

 Ti 

cꞌalal cꞌot staic ti squereme ti stot 
smeꞌe, ichꞌay yoꞌntonic uc. Ti smeꞌe 
hech laj yalbe ti Jesuse:
―Querem, ¿cꞌu yuꞌun hech laj 

apasbuntutic? Laj jsaꞌilanotutic ti 
jyalel. Laj quichꞌtutic mul avuꞌun, 
yuꞌun muc xajtatutic ti saꞌel ―xꞌutat 
yuꞌun ti smeꞌe.

49
 Itacꞌav ti Jesuse:

―¿Cꞌu yuꞌun laj asaꞌucun? ¿Mi 
mu xanaꞌic ti liꞌ xuꞌ xataun ti sna ti 
Jtote? ―xchi ti Jesuse.

50
 Ti stot smeꞌe muc xaꞌibeic sjam 

ti hech itacꞌav ti Jesuse.
51

 Ti Jesuse laj xchiꞌin batel 
ti Nazaret ti stot smeꞌe. Te laj 
xchꞌumbe smantalic. Scotol ti cꞌutic 
laj spas ti Jesuse icom ti yoꞌnton ti 
smeꞌe, tsnopilan ti yoꞌnton. 52

 Pꞌij 
ilocꞌ ti Jesuse. Laj sta xchꞌiel. Lec 
iꞌilat yuꞌun ti Diose. Lec iꞌilat uc 
yuꞌun ti crixchanoetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xchol scꞌop Dios ti 
Juane, jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe 
(Mt. 3:1‑12; Mr. 1:1‑8; Jn. 1:19‑28)

3  Yoꞌlajunebal xa habil yochel ti 
mero totil ajvalile te ti jteclum 

Roma, jaꞌ ti Tiberio César sbie. 
Jaꞌuc te ti estado Judea jaꞌ ochem ti 
gobernador yuꞌun ti Poncio Pilatoe. 
Jaꞌuc te ti estado Galilea jaꞌ ochem 
ti gobernador yuꞌun ti Herodese. 
Jaꞌuc te ti balumil Iturea xchiꞌuc 
ti balumil Traconite jaꞌ ochem ti 
ajvalil yuꞌun ti yitsꞌin ti Herodese. 
Jaꞌ Felipe sbi ti yitsꞌine. Jaꞌuc te ti 
balumil Abilinia jaꞌ ochem ti ajvalil 
yuꞌun ti Lisaniase. 2 Jaꞌ ochem ti 
totil pale yuꞌun ti xchiꞌiltaque ti 
Anase xchiꞌuc ti Caifase, jaꞌ ti coꞌol 
judioetique. Cꞌalal hech yichꞌojic 
yabtelic, te oy ti xocol balumil ti 
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Juane, jaꞌ ti snichꞌon ti Zacaríase. 
Jaꞌ hech yorail ti iꞌalbat ti yoꞌnton 
yuꞌun ti Diose ti acꞌo xcholbe ti 
scꞌope. 3 Hech ixanav batel ti Juane 
te ti tiꞌtiꞌucꞌum Jordán. Hech laj yal:
―Suteso me avoꞌntonic 

yuꞌun amulic, ichꞌic hoꞌ hech 
chaxchꞌayboxuc amulic ti Diose 
―xchi.

4
 Yuꞌun hech tsꞌibabil comel 

scꞌopilal ti Juane te ti sun ti Isaíase, 
jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ti voꞌone. 
Hech laj yal ti Isaíase:

Chlic jun jchiꞌiltic.
Tsots chcꞌopoj ti xocol balumil.
Hech chal:

“Chtal xa ti Cajvaltique hech 
yuꞌun comesic ti cꞌutic 
chasbolibtasoxuque,

 5 yuꞌun hech chapasic ti mucꞌ 
ti scꞌope, yuꞌun hech lec 
chabatic.

Chastojobtasoxuc.
 6 Yuꞌun chtal xa ti Jcoltavanej 

cuꞌuntique ti laj xa stac talel 
ti Diose.

Jaꞌ chtal scolta scotol 
crixchanoetic liꞌ ti balumile”,

chlic yut ti xchiꞌiltaque, xchi ti 
Isaíase.

7
 Ep ti muchꞌutic ba yaꞌibeic scꞌop 

ti Juane. Ti Juane hech laj yalbe ti 
muchꞌutic tal scꞌanic yuꞌun chichꞌic 
hoꞌ:
―Ti hoꞌoxuque hech chaj cꞌu 

cheꞌel ti orachone. Mi chtal cꞌocꞌ 
chaꞌi, chjatav. Hech un jaꞌ noꞌox 
hech ti hoꞌoxuque. ¿Mi yuꞌun 
chavaꞌyic ti ta onoꞌox xavichꞌic 
vocol yuꞌun ti Diose yuꞌun ti natalic 
ti anil yuꞌun tal acꞌanic ichꞌhoꞌ ti 
jtojol ti hoꞌoxuque? 8 Jaꞌ tscꞌan 
ti primero chavacꞌ ti qꞌuelel ti 

avabtelique mi melel ti sutem xa 
avoꞌntonic yuꞌun ti amulique. Mu 
me hechuc chanopic ti avoꞌntonic: 

“Jaꞌ jtatamoltic ti Abrahame, hech 
yuꞌun chijcolucutic”, mu me xachiic. 
Chacalbe, ti Diose xuꞌ tscꞌatajes ti 
yelnichꞌon Abraham avi ton liꞌto. 
9

 Ti hoꞌoxuque hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti teꞌetique ti mu xacꞌ lec sate, hech 
yuꞌun te xa oy eqꞌuel ti yoc. Jaꞌ 
chichꞌ tsꞌetel. Patil chtenat ochel ti 
cꞌocꞌ ―xchi ti Juane.

10
 Ti Juane hech ijacꞌbat yuꞌun ti 

crixchanoetique:
―¿Cꞌusi chcut jbatutic cheꞌe, 

hoꞌontutic? ―xchiic.
11

 Itacꞌav ti Juane, hech laj yalbe:
―Ti muchꞌu chaꞌlic scꞌuꞌe jlic acꞌo 

yacꞌbe ti muchꞌu muꞌyuc yuꞌune. Ti 
muchꞌu oy sveꞌele hech acꞌo spas 
uc ―xut.

12
 Oy italic uc jtsobpatanetic yuꞌun 

tal scꞌanic yuꞌun chichꞌic hoꞌ uc. 
Hech tal sjacꞌbe ti Juane:
―Maestro, ¿cꞌusi chcut jbatutic uc, 

hoꞌontutic? ―xchiic.
13

 Ti Juane hech laj yalbe:
―Mu me xacꞌambeic yechꞌomal ti 

patan ti chatsobique ―xut.
14

 Te oy soldadoetic uc. Hech 
ijacꞌbat ti Juane yuꞌun ti 
soldadoetique:
―Ti hoꞌontutique, ¿cꞌusi chcut 

jbatutic? ―xchiic.
Ti Juane hech laj yalbe:
―Nichimuc me avoꞌntonic yuꞌun 

ti cꞌu yepal chaꞌacꞌbatic ti stojol 
avabtelique. Mu me muchꞌu 
chasibtas, mu me muchꞌu chanopbe 
smul yuꞌun hech xuꞌ avuꞌun 
chavichꞌbe staqꞌuin ―xut.

15
 Scotol ti crixchanoetique 

chloꞌlaj yoꞌntonic, tscꞌan chaꞌyic 
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ti mi jaꞌ ti Jcoltavaneje ti Juane. 
16

 Hech lic cꞌopojuc ti Juane, hech 
laj yalbe yaꞌyic scotolic:
―Hoꞌoni, jaꞌ noꞌox cabtel chcacꞌbe 

yichꞌ hoꞌ ti muchꞌu sutem xa 
yoꞌntonic yuꞌun smulic. Ti muchꞌu 
patil chtale jaꞌ tsots yabtel yichꞌoj. 
Hoꞌoni mu tsotsuc cabtel quichꞌoj. 
Ma mi sjitumbeluc yaqꞌuil sempat, 
muꞌyuc cꞌusi xuꞌ ti jcolta mi jutuc. 
Jaꞌ chayacꞌboxuc avichꞌic ti Chꞌul 
Espíritue xchiꞌuc cꞌocꞌ yuꞌun hech 
chlocꞌ scotol ti sbolil avoꞌntonique. 
17

 Jun to stsacoj ti scꞌob ti 
sjorquetae yuꞌun chicꞌa strigo. 
Cꞌalal chlaj yoꞌnton laj yicꞌa strigo, 
tsmes ti yelae. Tstsob ochel ti sna ti 
strigoe. Ti xpaxaqꞌuil trigoe chchicꞌ 
ti cꞌocꞌ ti bu mu stacꞌ tupꞌele ―xchi 
ti Juane.

18
 Ep yan mantal laj xcholbe 

yaꞌyic ti xchiꞌiltaque ti Juane, jaꞌ 
ti coꞌol judio xchiꞌuque, hech laj 
yalbe yaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope. 
19

 Ti Herodese, jaꞌ ti ajvalile, albil 
onoꞌox yuꞌun ti Juane ti mu xtun ti 
laj spojbe ti yajnil ti yitsꞌine, jaꞌ ti 
Herodíase, yuꞌun laj yicꞌ. Jaꞌ Felipe 
sbi ti yitsꞌin ti Herodese. Albil 
onoꞌox uc yuꞌun ti Juane ti mu xtun 
ti cꞌutic yan chopol tspas uque. 
20

 Muc spas ti mucꞌ, jaꞌ noꞌox más 
ba stoy smul, laj sticꞌ ti chuquel ti 
Juane.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌacꞌbat yichꞌ hoꞌ ti 
Jesuse 

(Mt. 3:13‑17; Mr. 1:9‑11)
21

 Cꞌalal te ch-acꞌbat yichꞌic hoꞌ 
ep crixchanoetic, ital uc ti Jesuse. 
Iꞌacꞌbat yichꞌ hoꞌ uc. Patil cꞌalal 
yacꞌoj sba tscꞌopon Dios ti Jesuse, 
ijam ti vinajele. 22

 Iyal tal ti sba 

ti Jesuse ti Chꞌul Espíritue. Oy 
sbecꞌtal jun to culajte xꞌelan iyal tal 
ti sba ti Jesuse. Te icom. Ti Diose 
icꞌopoj te ti vinajel:
―Hoꞌot Jnichꞌonot, lum cꞌuxot 

ti coꞌnton. Nichim noꞌox coꞌnton 
avuꞌun ―xchi xcꞌopoj te ti vinajel.

Jaꞌ sbiic ti antiguo statamol ti Jesuse 
(Mt. 1:1‑17)

23
 Cꞌalal lic abtejuc ti Jesuse, 

jun to lajuneb xchaꞌvinic habil 
yichꞌoj. Cuybil ti snichꞌon José 
pero jaꞌ yelnichꞌon ti Elie, jaꞌ ti 
stot ti Maríae. 24

 Ti Elie jaꞌ stot ti 
Matate. Ti Matate jaꞌ stot ti Levie. 
Ti Levie jaꞌ stot ti Melquie. Ti 
Melquie jaꞌ stot ti Janae. Ti Janae 
jaꞌ stot ti Josee. 25

 Ti Josee jaꞌ stot 
ti Matatíase. Ti Matatíase jaꞌ stot ti 
Amose. Ti Amose jaꞌ stot ti Naume. 
Ti Naume jaꞌ stot ti Eslie. Ti Eslie 
jaꞌ stot ti Nagaye. 26

 Ti Nagaye 
jaꞌ stot ti Mate. Ti Mate jaꞌ stot ti 
Matatíase. Ti Matatíase jaꞌ stot 
ti Semeye. Ti Semeye jaꞌ stot ti 
Josee. Ti Josee jaꞌ stot ti Judae. 27

 Ti 
Judae jaꞌ stot ti Joanae. Ti Joanae 
jaꞌ stot ti Resae. Ti Resae jaꞌ stot ti 
Zorababele. Ti Zorababele jaꞌ stot 
ti Salatiele. Ti Salatiele jaꞌ stot ti 
Nerie. 28

 Ti Nerie jaꞌ stot ti Melquie. 
Ti Melquie jaꞌ stot ti Adie. Ti Adie 
jaꞌ stot ti Cosame. Ti Cosame jaꞌ stot 
ti Elmodame. Ti Elmodame jaꞌ stot 
ti Ere. 29

 Ti Ere jaꞌ stot ti Josuee. 
Ti Josuee jaꞌ stot ti Eliezere. Ti 
Eliezere jaꞌ stot ti Jorime. Ti Jorime 
jaꞌ stot ti Matate. 30

 Ti Matate jaꞌ 
stot ti Levie. Ti Levie jaꞌ stot ti 
Simeone. Ti Simeone jaꞌ stot ti 
Judae. Ti Judae jaꞌ stot ti Josee. Ti 
Josee jaꞌ stot ti Jonane. Ti Jonane 
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jaꞌ stot ti Eliaquime. 31
 Ti Eliaquime 

jaꞌ stot ti Meleae. Ti Meleae jaꞌ stot 
ti Mainane. Ti Mainane jaꞌ stot 
ti Matatae. Ti Matatae jaꞌ stot ti 
Natane. 32

 Ti Natane jaꞌ stot ti 
Davide. Ti Davide jaꞌ stot ti Isaie. 
Ti Isaie jaꞌ stot ti Obede. Ti Obede 
jaꞌ stot ti Booze. Ti Booze jaꞌ stot 
ti Salmone. Ti Salmone jaꞌ stot 
ti Nasone. 33

 Ti Nasone jaꞌ stot ti 
Aminadabe. Ti Aminadabe jaꞌ stot ti 
Arame. Ti Arame jaꞌ stot ti Esrome. 
Ti Esrome jaꞌ stot ti Farese. Ti 
Farese jaꞌ stot ti Judae. 34

 Ti Judae 
jaꞌ stot ti Jacobe. Ti Jacobe jaꞌ stot 
ti Isaaque. Ti Isaaque jaꞌ stot ti 
Abrahame. Ti Abrahame jaꞌ stot ti 
Taree. Ti Taree jaꞌ stot ti Nacore. 
35

 Ti Nacore jaꞌ stot ti Serugue. 
Ti Serugue jaꞌ stot ti Ragave. Ti 
Ragave jaꞌ stot ti Pelegue. Ti 
Pelegue jaꞌ stot ti Hebere. Ti Hebere 
jaꞌ stot ti Salae. 36

 Ti Salae jaꞌ stot 
ti Cainane. Ti Cainane jaꞌ stot ti 
Arfajade. Ti Arfajade jaꞌ stot ti 
Seme. Ti Seme jaꞌ stot ti Noee. Ti 
Noee jaꞌ stot ti Lameque. 37

 Ti 
Lameque jaꞌ stot ti Matusalene. Ti 
Matusalene jaꞌ stot ti Enoque. Ti 
Enoque jaꞌ stot ti Jarede. Ti Jarede 
jaꞌ stot ti Malalele. Ti Malalele jaꞌ 
stot ti Cainane. 38

 Ti Cainane jaꞌ stot 
ti Enose. Ti Enose jaꞌ stot ti Sete. Ti 
Sete jaꞌ stot ti Adane. Ti Adane jaꞌ 
stot ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti ipasbat proval yoꞌnton 
ti Jesuse yuꞌun ti totil pucuje 

(Mt. 4:1‑11; Mr. 1:12‑13)

4  Ti Jesuse nojem ti yoꞌnton 
ti Chꞌul Espíritue hech ilocꞌ 

batel ti tiꞌucꞌum Jordán. Te iꞌicꞌat 
batel te ti xocol balumil yuꞌun ti 

Chꞌul Espíritue. 2 Te icom ti xocol 
balumil chaꞌvinic cꞌacꞌal ti Jesuse. 
Te tal pasbatuc proval yoꞌnton ti 
Jesuse yuꞌun ti totil pucuje. Yuꞌun 
yipanoj sba ti Jesuse muc xveꞌ, hech 
lic viꞌnajuc. 3 Ti Jesuse hech iꞌalbat 
yuꞌun ti totil pucuje:
―Mi hoꞌot Snichꞌonot ti Diose, 

paso mantal acꞌo pasuc ti vaj avi 
ton liꞌto hech chata aveꞌel ―xut.

4
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Hech tsꞌibabil: “Maꞌuc noꞌox ti 
vaj chijcuxi. Jaꞌ ti sventa ti scꞌop 
Dios uque chijcuxi”, ti xchie. Hech 
tsꞌibabil ti sun ―xchi ti Jesuse.

5
 Patil ti totil pucuje laj yicꞌ batel 

ti jolvits ti Jesuse. Toyol ti vitse. Ti 
ora iꞌacꞌbat sqꞌuel ti Jesuse scotol 
ti ajvaliletique ti liꞌ ti balumile 
xchiꞌuc ti spꞌijilique ti cꞌu cheꞌel 
tspasic mantale. 6 Hech iꞌalbat yuꞌun 
ti totil pucuje:
―Chacacꞌbot aventain scotol avi 

to xchiꞌuc spꞌijilic xchiꞌuc scꞌulejalic 
yuꞌun niꞌacꞌbat xa jventain hoꞌoni. 
Jaꞌ chcacꞌbe ti muchꞌu scꞌan 
coꞌnton chcacꞌbe. 7 Hech yuꞌun mi 
chaquejan aba ti jtojole, jaꞌ avuꞌun 
scotol ti avacꞌoj aba chaqꞌuel avi 
liꞌto ―xꞌutat ti Jesuse yuꞌun ti totil 
pucuje. Yuꞌun mi chchꞌun ti Jesuse 
jun chcꞌotic xchiꞌuc o.

8
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Batan, Satanás, mu stacꞌ ti 
jchꞌun amantal. Yuꞌun hech 
tsꞌibabil: “Jaꞌ chapasic ti mucꞌ 
stuc ti Cajvaltic Diose, jaꞌ ti Dios 
cuꞌuntique. Jaꞌ chachꞌumbeic 
smantal stuc”, ti xchie. Hech 
tsꞌibabil ―xchi ti Jesuse, xut ti 
pucuje.

9
 Patil ti totil pucuje laj yicꞌ batel 

ti Jerusalén ti Jesuse. Te laj yicꞌ 
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batel ti templo. Ti totil pucuje cꞌot 
svaꞌan ti mero joltemplo ti Jesuse. 
Hech laj yalbe:
―Mi hoꞌot Snichꞌonot ti Diose, 

teno aba yalel liꞌi. 10
 Yuꞌun hech 

tsꞌibabil:
Chastacbot talel xchꞌul abat 

yuꞌun chaxchabiot.
 11 Chastsacot ti scꞌob ti xchꞌul 

abate chayicꞌ batel yuꞌun hech 
mu xyaj avacan ti ton, xchi 
tsꞌibabil ―xꞌutat ti Jesuse.

12
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Mi ti jten jba yalel liꞌi, ti jpasbe 
proval yoꞌnton ti Diose yuꞌun ti 
jqꞌuel mi chiscoltaun. Hech tsꞌibabil 
ti scꞌop ti Diose: “Mu me xapasbe 
proval yoꞌnton ti Cajvaltic Diose, jaꞌ 
ti Dios cuꞌuntique”, xchi tsꞌibabil ―
xꞌutat ti totil pucuje yuꞌun ti Jesuse.

13
 Cꞌalal laj yoꞌnton ti totil pucuje 

ti muc xchꞌun ti Jesuse, hech ibat ti 
totil pucuje. Ti totil pucuje tsmala 
mi oy lec tiempo xuꞌ tspasbe proval 
yoꞌnton ti Jesuse yan vuelta.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xchol scꞌop Dios te 
ti Galilea ti Jesuse 

(Mt. 4:12‑17; Mr. 1:14‑15)
14

 Ti Jesuse isut batel ti Galilea. 
Jelaven spꞌijil ti Jesuse ti sventa 
ti Chꞌul Espíritue, hech yuꞌun 
ipuc scꞌopilal ti sjoylejal balumil 
ti cꞌusi lec laj spas ti Jesuse. 
15

 Ichanubtasvan te ti temploetic 
yuꞌun ti judioetique. Lec scꞌopilal 
yuꞌun scotol crixchanoetic.

Jaꞌ scꞌopilal ti muc spasat ti mucꞌ ti 
Jesuse te ti Nazaret 
(Mt. 13:53‑58; Mr. 6:1‑6)

16
 Icꞌot ti Nazaret ti Jesuse, jaꞌ ti 

bu ichꞌie. Ti yorail chcux yoꞌntonic 

ti judioetique te ibat ti templo uc. 
Nopen chaꞌi ti hech chbatilan ti 
templo ti Jesuse ti yorail chcux 
yoꞌntonic. Te ti yut templo laj svaꞌan 
sba ti Jesuse yuꞌun tscꞌan tsqꞌuel 
scꞌop Dios. 17

 Hech lic acꞌbatuc ti 
sun ti Isaíase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose. Laj sjam ti hune, laj sta yoꞌ 
bu hech tsꞌibabil:
 18 Ventaimbilun yuꞌun ti Chꞌul 

Espíritue, jaꞌ yuꞌun ti Cajvaltic 
Diose.

Laj xa stꞌujun yuꞌun ti jcholbe ti 
lequil achꞌ cꞌope ti muchꞌutic 
uts sbaique.

Laj xa stacun talel yuꞌun ti 
jmucꞌubtasbe yoꞌntonic ti 
muchꞌutic chichꞌic mule,

yuꞌun chcalbe yaꞌyic cꞌu cheꞌel 
chcolic ti muchꞌutic chucbilic 
yuꞌun mulile,

cꞌu cheꞌel chjam satic ti 
muchꞌutic maꞌsatetique,

cꞌu cheꞌel chcolic ti libre ti 
muchꞌutic chichꞌic vocole.

 19 Laj xa stacun talel uc yuꞌun 
ti jcholbe scꞌopilal ti tsta 
yorail ti ch-icꞌatic ti stojol ti 
Cajvaltic Diose,

xchi laj sqꞌuel ti Jesuse.
20

 Ti Jesuse hech laj sbal ti scꞌop 
Diose, jaꞌ laj yacꞌbe ti abate, hech 
inaqui te ti stojol scotolic. Scotol ti 
muchꞌutic te oyic ti yut templo laj 
sqꞌuelilambeic sat ti Jesuse. 21

 Ti 
Jesuse hech lic yalbe yaꞌyic:
―Ti ora to icꞌot xa ti pasel ti hech 

tsꞌibabil ti sun ti Diose ti laj xa 
avaꞌyique ―xchi.

22
 Hech yuꞌun ti Jesuse lec scꞌopilal 

yuꞌunic scotolic. Ichꞌay yoꞌntonic 
yuꞌun ti jelaven yutsil ti scꞌope laj 
yaꞌyique. Hech laj yalbe sbaic:
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―Jaꞌ snichꞌon ti José liꞌto. ¿Mi mu 
hechuc? ―xut sbaic.

23
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Hech chlic avalbucun hech 
chaj cꞌu cheꞌel oy chalic: “Hoꞌot 
jpoxtavanejot, poxtao aba atuc, 
hech chlic jchꞌuntutic”, ti xchiique, 
xavutucun. Jaꞌ hech sjam ti chacꞌan 
ti jpas liꞌ ti jlumaltique ti cꞌu cheꞌel 
laj xa avaꞌyic ti ihuꞌ cuꞌun te ti 
jteclum Capernaume yuꞌun hech 
chlic achꞌunic chacuyique ―xchi ti 
Jesuse.

24
 Hech laj yalbe uc:

―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
buc noꞌox chbat jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose jaꞌ tspasat ti mucꞌ. Jaꞌ noꞌox 
te ti slumal jaꞌ mu spasat ti mucꞌ. 
25

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, cꞌalal 
iꞌay liꞌ ti balumile ti Elíase, oꞌlol 
xchanibal habil muc xacꞌ hoꞌ liꞌ ti 
balumile. Scotol crixchanoetic 
itsacatic ti viꞌnal. Ep meꞌon antsetic 
xchiꞌinojic ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic 
ti yelnichꞌonucutic ti Israele. 26

 Ti 
Elíase muc xbat te ti stojol ti meꞌon 
antsetique, jaꞌ ti jchiꞌiltique. Jaꞌ 
itacat batel ti stojol ti jun yanlum 
meꞌon ants te ti jteclum Sarepta ti 
nopol xil sbaic xchiꞌuc ti jteclum 
Sidone. 27

 Cꞌalal iꞌay liꞌ ti balumile 
ti Eliseoe, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose, ep ti jchiꞌiltique tsacbilic 
ti cꞌaꞌel chamel. Mi junuc muc 
xcoltaat ti jchiꞌiltique yuꞌun ti hech 
oy xchamelique. Jaꞌ noꞌox icoltaat 
ti Naamane, jaꞌ ti yanlum vinic ti 
liquem tal ti Siriae ―xchi ti Jesuse.

28
 Cꞌalal laj yaꞌibeic scꞌop ti Jesuse 

hech yuꞌun ti judioetique ti te 
stsoboj sbaic te ti temploe, xtecꞌtun 
noꞌox iꞌilinic. 29

 Laj yiqꞌuic loqꞌuel 
ti jteclum. Te meltsambil ti cꞌalvits 

ti jteclume, hech yuꞌun laj yiqꞌuic 
batel ti jolvits yuꞌun tscꞌan tstenic 
yalel ti chꞌen. 30

 Hech yuꞌun ti 
Jesuse cꞌalal te oy ti jolvits iꞌechꞌ ti 
oꞌlol ti crixchanoetique, hech ibat.

Jaꞌ scꞌopilal ti iloqꞌuesbat pucuj ti 
yoꞌnton jun vinic 

(Mr. 1:21‑28)
31

 Ti Jesuse iyal batel ti 
jteclum Capernaum te ti estado 
Galilea. Cꞌalal icꞌot scꞌacꞌalil 
chcux yoꞌntonic ti judioetique, ti 
Jesuse iꞌoch ti templo yuꞌunique 
xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique. Te 
ichanubtasvan ti Jesuse. 32

 Ichꞌay 
yoꞌntonic ti crixchanoetique yuꞌun 
ti cꞌusi laj yacꞌ ti chanel ti Jesuse 
yuꞌun ichanubtasvan hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti muchꞌu tsots yabtel 
yichꞌoje.

33
 Te oy ti yut templo jun judio 

vinic ti oy pucujetic ti yoꞌntone. 
Tsots icꞌopoj ti vinique. 34

 Hech laj 
yal:
―Mu xavilbajinuntutic. Mu 

aventauntutic, Jesús, hoꞌot liquemot 
tal ti Nazarete. ¿Mi yuꞌun tal 
amiluntutic? Chacojtiquin. Hoꞌot 
Snichꞌonot ti Diose, hoꞌot muꞌyuc 
amul ―xut.

35
 Ti Jesuse laj spajes ti 

pucujetique ti hech xchꞌamunojbe 
ye ti vinique, hech laj yalbe:
―Anchanic, locꞌanic tal ti yoꞌnton 

ti vinique ―xut.
Yip noꞌox ipꞌaj ti lum ti vinique 

yuꞌun ti pucuje, hech iloqꞌuic tal 
ti yoꞌnton ti vinique. Mi jutuc muc 
xyaj ti vinique. 36

 Scotolic ichꞌay 
yoꞌntonic, hech laj sjacꞌbe sbaic:
―¿Muchꞌu liꞌ talem liꞌto? Oy 

spꞌijil, xuꞌ yuꞌun tspas ti mantal 
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ti pucujetique. Chꞌumbil smantal 
yuꞌunic chavil ―xut sbaic ti 
crixchanoetique.

37
 Ipuc scꞌopilal ti hech laj spas ti 

Jesuse. Ipuc ti scotol jteclumetic te 
ti sjoylejal ti Capernaume.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop ti smeꞌ ti yajnil 
ti Simone 

(Mt. 8:14‑15; Mr. 1:29‑31)
38

 Cꞌalal ilocꞌ ti templo ti Jesuse, 
te chbat ti sna ti Simone. Te oy ti 
sna ti smeꞌ ti yajnil ti Simone. Oy 
scꞌacꞌal sbecꞌtal. Hech lic scꞌambeic 
vocol ti Jesuse ti acꞌo scolta ti antse. 
39

 Ti Jesuse inopej batel ti yoꞌ bu 
metsel ti antse, laj yal mantal acꞌo 
lamajuc ti scꞌacꞌale. Ti ora ilamaj 
ti scꞌacꞌale. Ti ora ilic ti antse, lic 
macꞌlinvanuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep ti muchꞌutic 
icol ti chamel yuꞌun ti Jesuse

40
 Cꞌalal chmal xa ti cꞌacꞌale, 

iꞌicꞌatic talel ti stojol ti Jesuse scotol 
ti muchꞌutic tsacbilic ti chamel, cꞌuc 
noꞌox chamel yichꞌojique. Ti Jesuse 
laj yacꞌ scꞌob laj yacꞌbe ti sjolic 
jujun, hech icolic yuꞌun. 41

 Ep ilocꞌ 
pucuj ti yoꞌntonic. Oy tsots icꞌopoj 
ti pucujetique cꞌalal iloqꞌuique. 
Hech laj yalic:
―Hoꞌot Snichꞌonot ti Diose ―xchiic.
Hech yuꞌun ti Jesuse laj spas ti 

mantal ti yan pucujetique yuꞌun mu 
me xcꞌopojic yuꞌun laj yojtiquinic ti 
jaꞌ ti Jcoltavaneje.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj xchol ti 
scꞌop Diose te ti estado Galilea 

(Mr. 1:35‑39)
42

 Ti yocꞌomal cꞌalal isacub ti 
osile, ilocꞌ batel ti Jesuse, ibat ti 

yoꞌ bu xocol balumil. Isaꞌat yuꞌun ti 
judioetique. Cꞌalal cꞌot staic, tscꞌan 
tspajesic ti Jesuse yuꞌun mu me 
xlocꞌ batel te ti jteclum yuꞌunique. 
43

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Persa chba jcholbe uc ti lequil 

achꞌ cꞌope ti muchꞌutic te ti yan 
jteclumetique, yuꞌun acꞌo snaꞌic 
uc ti tscꞌan tsventaimbe yoꞌntonic 
crixchanoetic ti Diose. Jaꞌ yuꞌun ti 
talemun liꞌto ―xchi.

44
 Hech ti Jesuse ba xchol ti scꞌop 

Diose te ti scotol temploetic te ti 
estado Galilea.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep choy laj staic ti 
yajchancꞌopetique 

(Mt. 4:18‑22; Mr. 1:16‑20)

5  Hech yuꞌun ti yan cꞌacꞌal 
te icꞌot ti tiꞌnab ti Jesuse. 

Genesaret sbi ti nabe. Inetꞌvan 
tal ti crixchanoetique yuꞌun 
scꞌan chaꞌyic ti scꞌop ti Diose. 2 Ti 
Jesuse laj yil te oy chib barcoetic 
nopol tiꞌnab. Loqꞌuemic ti yajval 
barcoe, jaꞌ ti jtsacchoyetique. 
Yacꞌoj sba tsapilanic ti slebique ti 
jtsacchoyetique. 3 Ti Jesuse laj sticꞌ 
sba ochel ti yut jun barco, jaꞌ ti 
sbarco ti Simone. Laj yal mantal 
ti acꞌo batuc jutuc ti ba hoꞌ ti 
barcoe. Ti Jesuse te laj snacan sba 
ti yut barco. Hech lic xchanubtas ti 
crixchanoetique ti te stsoboj sbaic 
te ti tiꞌtiꞌnab. 4 Cꞌalal laj yoꞌnton 
chanubtasvanuc ti Jesuse, hech laj 
yalbe ti Simone:
―Batic ti bu nat ti hoꞌe. Te chlic 

atenic ochel ti yut hoꞌ ti alebique 
yuꞌun te chataic ep choy ―xut.

5
 Itacꞌav ti Simone, hech laj yalbe:

―Maestro, sjunul acꞌubal laj 
jsaꞌtutic, muc jtatutic. Yuꞌun hoꞌot 
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amantal, hech yuꞌun ti jten ochel ti 
hoꞌ ti jlebe ―xchi.

6
 Cꞌalal hech laj stenic ochel ti 

hoꞌ ti slebique, ep choy iꞌochic ti 
slebique. Cꞌan tuchꞌuc ti slebique 
yuꞌun lum ep ti choye. 7 Hech yuꞌun 
laj sjimcꞌobtaic ti xchiꞌiltaque ti te 
ticꞌajtic ti yan barcoe yuꞌun acꞌo tal 
coltavanuc. Hech italic. Inoj ti choy 
ti chib barcoetique. Cꞌan chꞌayuc 
ochel ti yut hoꞌ ti barcoetique 
yuꞌun ol ti yicatse. 8 Cꞌalal laj yil ti 
Simon Pedroe ti hech inoj ti choy ti 
barcoetique, laj squejan sba ti stojol 
ti Jesuse. Hech laj yalbe:
―Más lec mi chaqꞌuej aba ti jtojol, 

Cajval, yuꞌun hoꞌon jmulavilun 
―xchi.

9
 Yuꞌun ep ti jyalel ti choy ti laj 

stsaquique hech yuꞌun toj xiꞌel icꞌot 
ti Simone xchiꞌuc ti xchiꞌiltaque. 
10

 Hech yoꞌntonic uc ti Jacoboe 
xchiꞌuc ti Juane, jaꞌ ti xnichꞌnab 
ti Zebedeoe ti jaꞌ chchiꞌin sbaic ti 
abtel xchiꞌuc ti Simone. Ti Jesuse 
hech laj yalbe ti Simone:
―Mu me xaxiꞌ. Ti jel avabtel. Chba 

asaꞌbun tal crixchanoetic ―xꞌutat 
yuꞌun ti Jesuse.

11
 Cꞌalal icꞌotic ti tiꞌnab, iloqꞌuic ti 

barco. Hech laj scomesic scotol ti 
cꞌutic oy yuꞌunique. Jaꞌ laj stsꞌacliic 
batel ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop yuꞌun ti Jesuse 
ti muchꞌu yichꞌoj cꞌaꞌel chamele 

(Mt. 8:1‑4; Mr. 1:40‑45)
12

 Cꞌalal te oy ti jun jteclum ti 
Jesuse, ital jun judio vinic. Tsacbil 
ti cꞌaꞌel chamel ti vinique. Cꞌalal laj 
yil ti Jesuse ti vinique, tal spatan 
sba ti stojol ti Jesuse, lic yalbe 
vocol. Hech laj yalbe:

―Cajval, mi chacꞌane, xuꞌ chichop 
avuꞌun ―xchi.

13
 Ti Jesuse laj yacꞌ scꞌob laj yacꞌbe 

ti sjol ti vinique. Hech laj yalbe:
―Hechuc, chopan ―xut.
Ti ora ichop ti vinique ti cꞌaꞌel 

chamel yichꞌoje. 14
 Ti Jesuse hech 

laj yalbe:
―Aꞌyo me avaꞌi, mu me muchꞌu 

chavalbe yaꞌi. Batan, ba acꞌo aba 
ti qꞌuelel ti stojol ti palee. Acꞌbo 
smoton ti Diose hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj yal ti Moisese. Hech tsnaꞌic ti 
jchiꞌiltique ti nacol xae ―xut.

15
 Más ipuc batel scꞌopilal ti 

Jesuse. Ep crixchanoetic laj stsob 
sbaic tal yuꞌun scꞌan chaꞌibeic 
scꞌop, yuꞌun tscꞌanic ti chchop ti 
xchamelique. 16

 Ti Jesuse laj sqꞌuej 
sba batel ti bu xocol balumil. Te ba 
scꞌopon Dios.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop yuꞌun ti Jesuse 
ti muchꞌu sicuben yacane 

(Mt. 9:1‑8; Mr. 2:1‑12)
17

 Ti yan cꞌacꞌal cꞌalal yacꞌoj 
sba chchanubtasvan ti Jesuse, te 
nacajtic uc fariseoetic xchiꞌuc ti 
xchiꞌiltac ti ichanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Te chaꞌibeic scꞌop uc ti Jesuse. Ti 
totiletique jaꞌ talemic ti jujun 
biqꞌuit jteclum te ti estado Galilea 
xchiꞌuc ti estado Judea. Oy talemic 
uc ti mucꞌta jteclum Jerusalén. Ti 
Jesuse iꞌacꞌbat ep spꞌijil yuꞌun ti 
Cajvaltic Diose yuꞌun hech icol 
yuꞌun ti jchameletique. 18

 Oy judio 
viniquetic laj yiqꞌuic tal ti stojol ti 
Jesuse jun jchamel vinic. Sicuben 
yacan ti vinique. Laj spasilanic 
preva mi xuꞌ chjelavic ochel ti 
stojol ti crixchanoetique yuꞌun hech 
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chcꞌot smetsanic ti stojol ti Jesuse 
te ti yut na. 19

 Yuꞌun mu xuꞌ ch-
ochic ti yut na yuꞌun te humajtic 
ti crixchanoetique, hech yuꞌun 
imuic ti jolna yuꞌun pamal ti jolnae. 
Hech yuꞌun lic stotsic ti texa yuꞌun 
hech xuꞌ tstiqꞌuic ochel yuꞌun hech 
xuꞌ tsliquic yalel xchiꞌuc spop ti 
jchamele ti sicuben yacane. Hech 
chcꞌot ti stojol ti Jesuse ti jchamele. 
20

 Yuꞌun ti hech icꞌot ti stojol ti 
Jesuse ti jchamele, hech laj yil ti 
Jesuse ti chchꞌunique, hech yuꞌun 
laj yalbe ti jchamele:
―Tote, chꞌayem xa amul ―xchi ti 

Jesuse.
21

 Hech yuꞌun ti muchꞌutic 
chchanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique xchiꞌuc 
ti fariseoetique hech laj yal ti 
yoꞌntonic: “Jaꞌ ti vinic liꞌto, Dios 
tscuy sba. Muꞌyuc muchꞌu yan xuꞌ 
chixchꞌaybucutic jmultic. Jaꞌ noꞌox 
stuc ti Diose”, xchi xcꞌopojic ti 
yoꞌntonic.

22
 Ti Jesuse laj snaꞌ ti hech yacꞌoj 

sba chcꞌopojic ti yoꞌntonique hech 
yuꞌun hech laj yalbe:
―¿Cꞌu yuꞌun ti mu lecuc chcꞌopoj 

avoꞌntonic? 23
 Melel muchꞌuuc noꞌox 

xuꞌ chal ti “chꞌayem xa amul”, xuꞌ 
xchi. Muchꞌuuc noꞌox xuꞌ chal uc ti 

“lican, xanavan”, xuꞌ xchi. Jaꞌ tscꞌan 
chaqꞌuel ti muchꞌu hech chcꞌopoje 
mi chcꞌot ti pasel yuꞌun hech chaj 
cꞌu cheꞌel chal. 24

 Laj xa cal ti 
chꞌayem xa smul hech yuꞌun qꞌuelo 
cꞌusi ti jpas ti ora to yuꞌun hech 
chanaꞌ ti melel ti hoꞌon ti jchꞌay 
mulil liꞌ ti balumile, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique ―xut.

Ti Jesuse hech laj yalbe ti 
jchamele:

―Hoꞌot chacalbe, lican, balo batel 
apop, batan ti ana ―xut ti jchamele, 
xchi ti Jesuse.

25
 Ti ora ilic ti jchamele. Hech laj 

yilic scotolic. Laj sbal ti spope, hech 
ibat ti sna yacꞌoj sba chalbe vocol 
ti Diose batel. 26

 Cꞌalal laj sqꞌuelic ti 
hech icꞌot ti pasele, ichꞌay yoꞌntonic 
ti judioetique. Lic yalbeic vocol ti 
Diose yuꞌun ti hech icꞌot ti pasele. 
Yuꞌun ti ichꞌay yoꞌntonique, hech lic 
yalbe sbaic:
―Muꞌyuc bu quilojtic hech hech 

chaj cꞌu cheꞌel laj quiltic nax ―xut 
sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌicꞌat ti Mateoe yuꞌun 
ti Jesuse 

(Mt. 9:9‑13; Mr. 2:13‑17)
27

 Patil ilocꞌ batel ti Jesuse. Te oy 
jun jtsobpatan, Leví sbi. Jaꞌ Mateo 
sbi ti jcꞌoptique. Te nacal yacꞌoj sba 
tstsob patan laj yil ti Jesuse. Hech 
yuꞌun hech laj yalbe:
―Chiꞌinun batel ―xut ti 

jtsobpatane jaꞌ ti batem yoꞌnton 
chloꞌlavan ti taqꞌuine.

28
 Ti Levie laj scomes scotol ti 

cꞌusi oy yuꞌune, laj xchiꞌin batel ti 
Jesuse.

29
 Patil ti Levie laj yacꞌ veꞌelil 

hech yuꞌun laj yicꞌ ti veꞌel ti Jesuse 
te ti sna. Te xchiꞌinoj ti mesa ti 
Jesuse ep xchiꞌiltac ti Levie ti 
coꞌol jtsobpatanetic xchiꞌuque, 
xchiꞌuc yantic. 30

 Ti muchꞌutic 
chchanubtasvan ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique xchiꞌuc 
ti fariseoetique hech lic yalbe ti 
yajchancꞌopetic ti Jesuse:
―Mu xtun ti chachiꞌinic ti 

veꞌel jtsobpatanetic xchiꞌuc yan 
jpꞌajmantaletic ―xchiic.
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31
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Ti muchꞌutic lec oyique mu 
yuꞌunuc tscꞌanic jun jpoxtavanej 
yuꞌun lec oyic. Jaꞌ noꞌox tscꞌanic 
jpoxtavanej ti muchꞌutic 
jchameletique. 32

 Jaꞌ noꞌox hech uc 
maꞌuc tal jcolta ti muchꞌutic ti jun 
yoꞌnton ti stojol ti Diose. Jaꞌ tal 
quicꞌ ti jtojol ti muchꞌutic mu junuc 
yoꞌnton ti stojol ti Diose yuꞌun acꞌo 
sutes yoꞌntonic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijacꞌbat ti Jesuse 
cꞌu yuꞌun mu xipan sbaic ti 

yajchancꞌopetique 
(Mt. 9:14‑17; Mr. 2:18‑22)

33
 Hech lic sjacꞌbeic:

―Ti yajchancꞌopetic ti Juane 
ep vuelta chipan sbaic tscꞌoponic 
Dios. Hech tspasic uc ti 
cajchancꞌoptutique, hoꞌontutic 
ti fariseountutique. ¿Cꞌu 
yuꞌun mu hechuc tspasic uc ti 
avajchancꞌopetique? Jaꞌuque mu 
xipan sbaic ―xꞌutat ti Jesuse.

34
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ti muchꞌutic tspasic qꞌuin sventa 
nupunele, ¡bu cꞌamba yipan sbaic 
cꞌalal te to xchiꞌinojic ti muchꞌu 
chnupune! 35

 Hech yuꞌun ti mu 
xipan sbaic ti cajchancꞌop ti ora to. 
Jaꞌto mi icꞌot yorail chismilucun ti 
cajcontrae, jaꞌto chlic yichꞌic mul, 
chlic yipan sbaic ti cajchancꞌope 
―xut.

36
 Ti Jesuse lic yalbe loꞌil. Oy sjam 

ti loꞌil ti laj yalbee. Hech laj yalbe:
―Scotol ti muchꞌu chixchꞌumbun 

ti jcꞌope persa tscomes ti cꞌu cheꞌel 
xchꞌunoj onoꞌoxe, jaꞌ ti poco cꞌope. 
Persa jaꞌ chchꞌun ti achꞌ cꞌope. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu tspacꞌan 
ti bu lajem ti scꞌuꞌe, mu yuꞌunuc 

tstuchꞌ loqꞌuel jun pedazo ti achꞌ 
scꞌuꞌe yuꞌun hech tspacꞌan ti poco 
cꞌuꞌil yuꞌune. Taca hechuc tspase 
yuꞌun hovil yuꞌun jomol chcom ti 
achꞌ cꞌuꞌil yuꞌune. Yuꞌun ti achꞌ pocꞌ 
xchiꞌuc ti poco cꞌuꞌile mu snupin. 
37

 Hech chaj cꞌu cheꞌel muꞌyuc 
muchꞌu tspul achꞌ vino ti yacꞌoj sba 
chyijube ti bu poco nucul ti spulobil 
vinoe. Mi hech tspase, chjat ti 
nucule. Lástima chmal scotol 
ti vinoe. Jꞌechꞌel mu xa xtun ti 
nucule. 38

 Ti achꞌ vinoe ti yacꞌoj sba 
chyijube scꞌan pulel ti achꞌ nucul. 
39

 Ti muchꞌu yuchꞌoj xa ti poco 
vinoe mu scꞌan xuchꞌ ti ora ti achꞌ 
vinoe yuꞌun chal: “Jaꞌ lec stuc ti 
poco vinoe”, xchi ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajchancꞌopetic ti 
Jesuse ti laj stuchꞌic trigo ti scꞌacꞌalil 

chcux yoꞌntonic 
(Mt. 12:1‑8; Mr. 2:23‑28)

6  Ti yan cꞌacꞌal iꞌechꞌic ti Jesuse 
xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique 

ti bu tsꞌumbil trigo. Jaꞌ scꞌacꞌalil 
chcux yoꞌntonic scotolic cꞌalal te 
iꞌechꞌic. Ti yajchancꞌopetique laj 
stuchꞌic jutuc trigo laj sjuꞌic laj 
scꞌuxic. 2 Iꞌilat yuꞌun ti fariseoetique. 
Hech yuꞌun ti fariseoetique lic 
yalbeic:
―¿Cꞌu yuꞌun ti hech chapꞌajic 

mantal? Yuꞌun jaꞌ scꞌacꞌalil ti jcux 
coꞌntontic ti ora to ―xꞌutatic.

3
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Ti hoꞌoxuque aqꞌuelojic xa ti sun 
ti Diose ti cꞌusi laj spas ti Davide 
cꞌalal itsacat ti viꞌnal xchiꞌuc ti 
muchꞌutic xchiꞌinojique. 4 Jaꞌ iꞌoch 
ti templo yuꞌun ti Diose. Laj sveꞌ 
ti caxlan vaje te ti ba mesa te ti 
stojol ti Diose. Manchuc mi yaloj 
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ti Diose ti stuquic noꞌox tsveꞌic ti 
paleetique, laj sveꞌ ti Davide xchiꞌuc 
ti xchiꞌiltaque. Muꞌyuc smulic yuꞌun 
hech laj spasic ―xut.

5
 Hech lic yal uc ti Jesuse:

―Hoꞌon jventainoj ti scꞌacꞌalil ti 
jcux coꞌntontique, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. Hoꞌon chcal ti 
cꞌusi stacꞌ pasel ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop ti scꞌob ti 
vinique ti sicuben scꞌobe 

(Mt. 12:9‑14; Mr. 3:1‑6)
6

 Ti yan cꞌacꞌal, jaꞌ yorail uc ti 
chcux yoꞌntonic ti judioetique, 
iꞌoch ti templo yuꞌunic ti Jesuse. 
Te ichanubtasvan. Te oy jun 
vinic, sicuben ti sbatsꞌicꞌobe. 7 Te 
oy uc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti muchꞌutic 
chchanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique xchiꞌuc ti 
fariseoetique. Te tsqꞌuelilanic ti 
Jesuse mi chcoltavan ti scꞌacꞌalil 
chcux yoꞌntonic. Yuꞌun tscꞌan 
tsaꞌbeic smul ti Jesuse. 8 Ti 
Jesuse laj snaꞌ ti hech snopoj ti 
yoꞌntonique, hech yuꞌun laj yalbe ti 
vinic ti sicuben scꞌobe:
―Laꞌ vaꞌano aba liꞌ ti jtojol ―xut.
Hech te tal svaꞌan sba ti vinique. 

9
 Hech yuꞌun ti Jesuse laj yalbe 

ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
xchiꞌuc ti fariseoetique:
―Oy cꞌusi chajacꞌbe. Ti scꞌacꞌalil ti 

jcux coꞌntontic, ¿mi stacꞌ ti jpastic ti 
cꞌusi leque, mi stacꞌ ti jpastic ti cꞌusi 
chopole? ¿Mi stacꞌ ti chijcoltavane, 
mi stacꞌ ti chijmilvane? ―xut.

10
 Ti Jesuse laj sqꞌuelbe satic 

scotolic ti te nacajtique. Hech lic 
yalbe ti jchamele:
―Xachꞌo acꞌob ―xut.

Ti ora ichop ti scꞌobe. Laj xachꞌ 
ti scꞌobe. 11

 Xtecꞌtun noꞌox iꞌilinic. 
Hech lic comon snopic ti cꞌu chutic 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti lajchavoꞌic ti itꞌujatic 
yuꞌun ti Jesuse yuꞌun ch-och ti 

yajchancꞌop 
(Mt. 10:1‑4; Mr. 3:13‑19)

12
 Jaꞌ yorail ilocꞌ batel ti Jesuse, 

imu batel ti vits, te ba scꞌopon Dios. 
Sjunul acꞌubal icom te tscꞌopon ti 
Diose. 13

 Cꞌalal isacub xa ti osile, laj 
yicꞌ tal ti stojol scotol ti muchꞌutic 
tstsꞌacliat yuꞌune. Hech yuꞌun lic 
stꞌuj lajchavoꞌ yuꞌun jaꞌ tsventain 
comel yuꞌun ti xcholel ti scꞌope. 
Jaꞌ jcholcꞌopetic icꞌot sbiic. 14

 Jaꞌ 
laj stꞌuj ti Simone, jaꞌ ti Pedro laj 
yacꞌbe sbie, xchiꞌuc ti yitsꞌine, jaꞌ 
ti Andrese. Xchiꞌuc ti Jacoboe, 
xchiꞌuc ti Juane, xchiꞌuc ti Felipee, 
xchiꞌuc ti Bartolomee. 15

 Xchiꞌuc ti 
Mateoe, xchiꞌuc ti Tomase, xchiꞌuc 
yan Jacobo, jaꞌ ti snichꞌon ti 
Alfeoe, xchiꞌuc yan Simón, jaꞌ ti laj 
xchiꞌin ti zeloteetic onoꞌoxe. Yuꞌun 
ti zeloteetic sbiique jaꞌ yuꞌun ti 
toyol yoꞌntonic mu scꞌan ch-ochic 
ti mozoil yuꞌun ti romaetique. 
16

 Xchiꞌuc ti Judase, jaꞌ ti yermano 
ti Jacoboe, xchiꞌuc ti yan Judas, 
jaꞌ ti Judas Iscariotee, jaꞌ ti laj yacꞌ 
entrecal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj xcholbe 
scꞌop Dios ep crixchanoetic 

(Mt. 4:23‑25)
17

 Iyal tal ti vits xchiꞌuc ti 
yajchancꞌopetique ti Jesuse xchiꞌuc 
ti jayvoꞌ ichiꞌinat cꞌalal iꞌay ti vits. 
Te cꞌo svaꞌan sbaic ti bu stenlejal 
xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique. Hech 
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yuꞌun te cꞌot staic ti muchꞌu yan 
tstsꞌacliat yuꞌune xchiꞌuc yan ep 
crixchanoetic. Talemic ti estado 
Judea xchiꞌuc ti jteclum Jerusalén 
xchiꞌuc ti chib jteclum Tiro xchiꞌuc 
Sidón, jaꞌ ti te oyic ti tiꞌtiꞌnabe. Tal 
yaꞌibeic scꞌop ti Jesuse. Italic uc 
yuꞌun acꞌo chopuc ti xchamelique. 
18

 Italic uc ti muchꞌutic oy pucujetic 
ti yoꞌntonique. Scotolic icol yuꞌun ti 
Jesuse. 19

 Scotol ti crixchanoetique 
scꞌan tspiquic ti Jesuse yuꞌun oy 
spꞌijil yuꞌun icol yuꞌun scotol.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic chichꞌic 
bendicione xchiꞌuc ti muchꞌutic 

chichꞌic vocole 
(Mt. 5:1‑12)

20
 Ti Jesuse laj sqꞌuelbe satic ti 

yajchancꞌopetique xchiꞌuc scotol ti 
crixchanoetic ti te stsoboj sbaique, 
hech lic yalbe:
―Hoꞌoxuc ti muꞌyuc cꞌusi oy 

avuꞌunique chavichꞌic bendición. 
Jaꞌ chasventaimboxuc avoꞌntonic ti 
Diose.

21
 ’Hoꞌoxuc ti chaviꞌnajic ti 

ora to chavichꞌic bendición. Jaꞌ 
chanojesbat avoꞌntonic.
’Hoꞌoxuc ti chaꞌoqꞌuic ti ora to 

chavichꞌic bendición. Ti yan cꞌacꞌal 
chatseꞌinic.

22
 ’Hoꞌoxuc ti chayilintaoxuc ti 

crixchanoetique, ti mu scꞌan ti 
chachiꞌinique, ti chayutoxuque, ti 
chaslabanoxuque ti jventa hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique, chavichꞌic 
bendición. 23

 Cꞌalal hech chcꞌot 
ti pasel, mu me xavichꞌic mul. 
Nichimuc me avoꞌntonic yuꞌun. Aꞌyo 
me avaꞌyic, chaꞌacꞌbatic ep atojolic 
ti vinajel. Hech onoꞌox iꞌilbajinvanic 

ti statamolic ti voꞌone lume. Jaꞌ laj 
yilbajinic ti jꞌalcꞌopetic ti voꞌone.

24
 ’Jaꞌuc ti hoꞌoxuc ti jcꞌulejoxuque 

chavichꞌic vocol. Yuꞌun oy 
xa avuꞌunic ti cꞌutic tscꞌan ti 
avoꞌntonique, hech yuꞌun muꞌyuc xa 
cꞌusi yan chacꞌanic.

25
 ’Hoꞌoxuc ti noj achꞌutic ti ora to 

chavichꞌic vocol. Ti yan cꞌacꞌal mu 
xa xmucꞌub avoꞌntonic.
’Hoꞌoxuc ti chatseꞌinic ti ora to 

chavichꞌic vocol. Ti yan cꞌacꞌal 
chavichꞌic mul, chaꞌoqꞌuic.

26
 ’Chavichꞌic vocol mi yuꞌun 

lec cꞌotem acꞌopilalic yuꞌun scotol 
crixchanoetic. Jaꞌ ti statamolic 
ti voꞌone lume jaꞌ lec laj yilic ti 
nopbilal jꞌalcꞌopetique ti voꞌone.

Jaꞌ scꞌopilal cꞌuxubinic ti 
avajcontraique, xchi 

(Mt. 5:38‑48, 7:12)
27

 ’Hoꞌoxuc ti chavaꞌibun jcꞌop ti 
ora to hech chacalbeic. Cꞌuxubino 
ti avajcontraique. Acꞌo ti qꞌuelel 
yutsil avoꞌntonic ti stojol ti 
muchꞌutic chayilintaoxuque. 
28

 Cꞌambeic bendición ti stojol ti 
muchꞌu chayixtalcꞌoptaoxuque. 
Cꞌopombeic Dios ti stojolic ti 
muchꞌutic chayilbajinoxuque. 29

 Mi 
oy muchꞌu chasmajot ti jech asate 
yuꞌun oy amul tscuy, acꞌo smajot 
ti xchaꞌjechel uc. Mi oy muchꞌu 
chaspojbot achij yuꞌun oy amul ti 
stojol tscuy, acꞌo yichꞌ batel acꞌuꞌ 
uc. 30

 Mi oy cꞌusi chascꞌambote 
yuꞌun oy amul tscuy, acꞌbo batel. 
Mi oy muchꞌu chaspojbot ti cꞌusi 
oy avuꞌune yuꞌun oy amul ti stojol 
tscuy, mu xa me xba acꞌambe sut tal. 
31

 Mi chacꞌan ti lec chaspasboxuc ti 
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yan crixchanoetique, lec chapasbeic 
uc.

32
 ’Mi jaꞌ noꞌox chacꞌuxubinic ti 

muchꞌu chaxcꞌuxubinoxuque, ¡bu 
ba tojuc ti cꞌusi chanope! Yuꞌun 
coꞌol chapasic xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌutic ti cꞌutic chopol tspasique 
ti jaꞌ noꞌox chcꞌuxubinic ti muchꞌu 
chcꞌuxubinatic yuꞌune. 33

 Mi jaꞌ 
noꞌox lec chapasbeic ti muchꞌu lec 
chaspasboxuque, ¡bu ba tojuc ti 
cꞌusi chanope! Yuꞌun coꞌol chapasic 
xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic ti cꞌutic 
chopol tspasique. 34

 Mi jaꞌ noꞌox 
chavacꞌbe xqꞌuex ataqꞌuin ti muchꞌu 
chasutesbot xchiꞌuc sjol, ¡bu ba 
tojuc ti cꞌusi chanope! Yuꞌun coꞌol 
chapasic xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic 
ti cꞌutic chopol tspasique ti chacꞌ 
ti qꞌuexel staqꞌuin yuꞌun oy xa ep 
sjol cꞌalal tsutesbat tal. 35

 Hech 
yuꞌun cꞌuxubinic ti avajcontraique, 
pasic ti cꞌusi leque, acꞌo ti qꞌuexel 
ti ataqꞌuine, mu me xacꞌambeic 
sjol. Hech chaꞌacꞌbatic ep atojolic, 
hech chavaqꞌuic ti qꞌuelel ti yol 
snichꞌonoxuc ti Diose ti te oy ti 
vinajele. Yuꞌun ti Diose chcꞌuxubin 
uc ti muchꞌutic “hocol aval” mu 
xutic ti Diose, jaꞌ ti muchꞌutic 
chopol yoꞌntonique. 36

 Hech yuꞌun 
cꞌuxubinvananic hech chaj cꞌu 
cheꞌel chcꞌuxubinvan ti Jtotique.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xasaꞌbeic smul 
yan, xchi 
(Mt. 7:1‑5)

37
 ’Mu me xasaꞌbeic smul yan hech 

mu xcꞌot yichꞌbot acꞌopic. Mu me 
xaticꞌbeic smul yan, hech mu xcꞌot 
ticꞌbatucot amulic. Oyuc me perdón 
ti avoꞌntonic hech chapasbatic 
perdón uc. 38

 Acꞌbo smoton yan 

hech chavichꞌic amotonic uc. Más 
echꞌem to chaꞌacꞌbatic avichꞌic ti 
hoꞌoxuque. Hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu tsꞌacal chacꞌ, lec nojem asta 
tsbusqꞌuij xa, jaꞌ hech chavichꞌic. Mi 
mu tsꞌacaluc chavacꞌ hoꞌoti hech mu 
tsꞌacaluc chaꞌacꞌbat yuꞌun ti Diose 

―xchi ti Jesuse.
39

 Hech laj yal loꞌil ti Jesuse. Oy 
sjam ti loꞌil ti laj yalbee. Hech laj 
yal:
―Ti muchꞌu maꞌsate ¿mi xuꞌ 

tstojobtas ti yan maꞌsate? ¿Mi mu 
coꞌoluc chpꞌajic yalel ti chꞌen? 40

 Mu 
tsotsuc yabtel yichꞌoj ti muchꞌu 
ochem ti jchancꞌope. Jaꞌ yichꞌoj 
tsots yabtel ti yajmaestroe. Mi 
tsꞌacal laj xchan ti jchancꞌope, hech 
coꞌol chcꞌot xchiꞌuc ti yajmaestroe. 
Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti chatꞌuj lec 
muchꞌu chatsꞌacli.

41
 ’Mu xtun chavilic ti oy bu 

chjelav jutuc ti avermanoe. 
Mu xavil ti ep noꞌox chajelav 
hoꞌoti. 42

 Hech yuꞌun chavalbe ti 
avermanoe: “Mu me xapas hech”, 
xavut. Hoꞌoti mu xavil ti yacꞌoj sba 
chapas ep hoꞌoti. Jloꞌlavanejot. Jaꞌ 
jbael chacomes scotol hoꞌoti hech 
patil xuꞌ chacolta ti acꞌo scomes ti 
bu jutuc noꞌox chjelave ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu xꞌelan ti sat ti teꞌe 
hech chavojtiquinic ti teꞌe, xchi 

(Mt. 7:17‑20; 12:34‑35)
43

 ’Ti lequil teꞌe puru lec sat chacꞌ. 
Ti bu mu xtun ti teꞌe puru mu 
xtun ti sat chaqꞌue. Mu scap sbaic. 
44

 Yuꞌun ti cꞌu xꞌelan ti sat ti teꞌe 
hech chavojtiquinic ti teꞌe. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel mu xata durazno ti 
chꞌix, mu xata manzana ti bu tomal 
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chꞌix, jaꞌ noꞌox hech mu xata cꞌusi 
lec ti stojol nopbilal jꞌalcꞌopetic. 
45

 Ti muchꞌu lec yoꞌntone jaꞌ chlocꞌ 
ti ye ti cꞌusi lec snopoj ti yoꞌntone. 
Ti muchꞌu chopol yoꞌntone jaꞌ chlocꞌ 
ti ye ti cꞌusi chopol onoꞌox snopoj 
ti yoꞌntone. Yuꞌun ti cꞌusi chnoj ti 
coꞌntontique jaꞌ ta onoꞌox chlocꞌ ti 
quetic.

Jaꞌ scꞌopilal ti chaꞌvoꞌ viniquetic ti 
cꞌu cheꞌel laj spas snaique 

(Mt. 7:24‑27)
46

 ’Hovil ti “Cajval, Cajval”, 
xavutucune, mu xapasic ti cꞌutic 
chacalbeique. 47

 Scotol ti muchꞌu 
chtal ti jtojol ti chiyaꞌibun jcꞌope ti 
chchꞌun ti cꞌusi chcalbee, chacalbe 
cꞌu xꞌelan. 48

 Jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
jun vinic ti laj smeltsan sna ti ba 
ton. Jbael nat laj sjem ti lume asta 
laj sta ti tone. Te laj sliques ti ba 
ton ti cementoe. Hech cꞌalal ital hoꞌ, 
hech inoj ti ucꞌume, cꞌot smaj sba ti 
spatpat sna ti hoꞌe. Muc xbutꞌqꞌuij 
ti snae yuꞌun lec meltsambil ti 
ba ton. 49

 Ti muchꞌu chiyaꞌibun 
jcꞌope, mi mu spas ti cꞌutic chcale, 
jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel jun vinic ti 
laj smeltsan sna ti lum noꞌox, muc 
xacꞌ cemento. Hech cꞌalal ital hoꞌ, 
hech inoj ti ucꞌume, cꞌot smaj sba 
te ti nae. Toj butꞌqꞌuijel o ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop yuꞌun ti Jesuse 
ti smozo ti capitan soldadoe 

(Mt. 8:5‑13)

7  Cꞌalal laj yoꞌnton laj scꞌopon 
ti crixchanoetique ti te ch-

aꞌibat scꞌop te ti yoc vits, iꞌoch 
ti yut Capernaum ti Jesuse. 2 Te 
nacal ti Capernaum jun capitan 

soldado. Jaꞌ liquem tal ti Roma ti 
capitan soldadoe. Oy jun smozo 
lum ep cꞌux ti yoꞌnton. Jaꞌ tsacbil 
ti chamel ti smozo lume. Ta xa 
xcham xa. 3 Hech yuꞌun cꞌalal laj 
yaꞌibe scꞌopilal ti Jesuse ti capitan 
soldadoe, laj stac batel chaꞌvoꞌ oxvoꞌ 
ti moletic yuꞌun ti judioetique yuꞌun 
acꞌo ba scꞌambeic vocol ti Jesuse 
yuꞌun acꞌo tal coltabatuc ti smozoe. 
4

 Hech ibatic ti stojol ti Jesuse. 
Hech cꞌot yalbeic vocol:
―Jaꞌ lec mi chacolta ti capitan 

soldadoe. Jaꞌ lec mi chacꞌuxubin. 
5

 Yuꞌun cꞌux chijyaꞌyucutic jcotoltic. 
Laj yacꞌ staqꞌuin hech imeltsaj ti 
templo cuꞌuntutic liꞌto ―xchiic ti 
moletique, xut ti Jesuse.

6
 Hech yuꞌun ti Jesuse laj xchiꞌin 

batel ti moletique. Cꞌalal jutuc xa 
scꞌan chcꞌotic ti bu sna ti capitan 
soldadoe, hech yuꞌun ti capitan 
soldadoe laj stac talel ti muchꞌu lec 
chil sba xchiꞌuque yuꞌun acꞌo tal 
spajes ti Jesuse. Hech hul yalbe:
―Tote, mu me xavacꞌ avocol yuꞌun 

hech laj yalbun tal scꞌop ti capitan 
soldadoe: “Muꞌyuc tsots cabtel 
yuꞌun jaꞌ chtal ti jna. 7 Hech yuꞌun 
muc chba jcꞌopon jtuc. Jaꞌ noꞌox 
acꞌo yal tal smantal yuꞌun hech 
chcol o ti jmozoe. 8 Yuꞌun hoꞌoni 
quichꞌoj mantal. Ti jpas ti mantal 
soldadoetic. Chcalbe ti june: Batan, 
chcut. Chbat. Chcalbe ti yane: Laꞌ, 
chcut. Chtal. Chcalbe ti jmozoe: 
Paso liꞌto, chcut. Tspas, xchi ital 
scꞌop”―xchiic.

9
 Cꞌalal laj yaꞌi ti Jesuse, nichim 

noꞌox yoꞌnton yuꞌun ti hech laj yal 
tal ti capitan soldadoe. Ti Jesuse 
laj sjoypꞌin sba, hech laj yalbe ti 
crixchanoetic te xchiꞌinoje:
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―Chacalbeic, mu to bu jtaoj 
mi junuc hech ti jchiꞌiltique ti 
hech chchꞌun hech chaj cꞌu cheꞌel 
chchꞌun ti capitan soldadoe ―xut.

10
 Ti muchꞌutic tacbilic tale 

hech isutic batel ti sna ti capitan 
soldadoe. Lec xa oy cꞌot staic ti 
smozo ti capitan soldadoe, jaꞌ ti 
jchamele.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj 
xchaꞌcusesbe yol jun meꞌon 

ants te ti jteclum Naín
11

 Patil ibat ti Jesuse ti jun mucꞌta 
jteclum, Naín sbi. Laj xchiꞌin batel 
ti yajchancꞌopetique xchiꞌuc ep yan 
crixchanoetic. 12

 Cꞌalal icꞌotic ti 
tiꞌmacteꞌton yuꞌun ti jteclume, te 
qꞌuechbil ital jun ánima. Jun noꞌox 
yol ti antse, jaꞌ ti qꞌuechbil tale. Jaꞌ 
meꞌon ants. Ep xchiꞌil ti antse jaꞌ ti 
muchꞌutic te nacajtic ti jteclume. 
13

 Cꞌux ti yoꞌnton ti Cajvaltique 
cꞌalal laj yil ti antse. Hech yuꞌun laj 
yalbe:
―Mu me xaꞌocꞌ ―xut.
14

 Inopej batel ti Jesuse. Laj spicbe 
ti stenelteꞌe yoꞌ bu cajal ti ánimae. 
Hech laj svaꞌan sbaic ti jcuch 
ánimaetique. Ti Jesuse hech laj 
yalbe ti ánimae:
―Querem, chacalbe, lican ―xut.
15

 Ti ora lic nacluc ti ánimae, lic 
cꞌopojuc. Ti Jesuse laj yicꞌ tal yoꞌ bu 
ti smeꞌe. 16

 Toj xiꞌel icꞌotic scotolic. 
Ilequilcꞌopojic yuꞌun ti Diose. Hech 
laj yalbe sbaic:
―Tsots yabtel staoj ti jchiꞌiltique. 

Jaꞌ totil jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ―xut 
sbaic.
―Tacbil tal yuꞌun ti Diose yuꞌun 

chiscoltaucutic, hoꞌucutic ti 
tꞌujbilucutic yuꞌune ―xut sbaic uc.

17
 Hech ipuc scꞌopilal ti Jesuse 

ti scotol estado Judea xchiꞌuc ti 
sjoylejal ti xoconxocon ti Judeae.

Jaꞌ scꞌopilal ti Juane ti laj stac batel 
ti yajchancꞌopetique ti stojol ti 

Jesuse 
(Mt. 11:2‑19)

18
 Ti yajchancꞌopetic ti Juane ba 

xcholbeic yaꞌi ti Juane scotol ti cꞌusi 
yacꞌoj sba tspas ti Jesuse. 19

 Hech 
yuꞌun ti Juane laj yicꞌ tal chaꞌvoꞌ 
yajchancꞌopetic. Hech laj yalbe:
―Ba jacꞌbo ti Jesuse: “¿Mi hoꞌot 

onoꞌox ti Cristoote ti scꞌopilal 
chatale, mi ti jmalatutic yan?” 
xavut ―xchi ti Juane.

20
 Hech yuꞌun cꞌalal italic ti stojol 

ti Jesuse, hech laj yalbeic:
―Tacbiluntutic tal yuꞌun ti Juane, 

jaꞌ ti jꞌacꞌ ichꞌhoꞌe, yuꞌun oy cꞌusi 
scꞌan chasjacꞌbe. ¿Mi hoꞌot onoꞌox 
ti Cristoote ti acꞌopilal chatale, mi 
ti jmalatutic yan? xchi ital scꞌop 

―xchiic.
21

 Ti Jesuse te yacꞌoj sba tscolta ep 
jchameletic cꞌot staic. Tslamantasbe 
xchamel ti muchꞌutic yaloj sba 
chin ti sbecꞌtalique. Tsloqꞌuesbe 
pucujetic ti yoꞌntonic yan, tsjambe 
satic yan. 22

 Hech yuꞌun itacꞌav ti 
Jesuse, hech laj yalbe:
―Ba albo yaꞌi ti Juane scotol ti 

cꞌusi avilojique, ti cꞌusi avaꞌyojique. 
“Chcꞌot xa sat maꞌsatetic. Chanav 
xa mecanetic. Ichop xa xchamel 
ti muchꞌu cꞌaꞌel onoꞌox chaꞌyique. 
Chaꞌi xa cꞌop ti muchꞌu maquem 
onoꞌox xchiquinique. Ichaꞌcuxi xa 
ánimaetic. Icholbatic xa ti lequil 
achꞌ cꞌope ti meꞌonetique. 23

 Jun 
noꞌox yutsil ti muchꞌu mu xchibaj 
yoꞌnton ti jtojole, xchi ti Jesuse”, 
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xavut ti Juane ―xꞌutatic yuꞌun ti 
Jesuse.

24
 Cꞌalal isutic batel ti 

viniquetique ti itacatic talel yuꞌun 
ti Juane, hech yuꞌun lic yalbe 
ti crixchanoetique ti Jesuse, jaꞌ 
scꞌopilal ti Juane:
―Ti muchꞌu ay aqꞌuelic te ti 

xocol balumile chanaꞌic ti maꞌuc 
ti muchꞌu chib ti cꞌusi tsnope hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti tsisan cotstique 
ti buc noꞌox chjimat yuꞌun ti iqꞌue. 
25

 Laj avilic ti maꞌuc ti muchꞌu tslap 
lec scꞌuꞌ spocꞌ ti cꞌalal naꞌayique. 
Yuꞌun ti muchꞌutic tslap lec scꞌuꞌ 
spoqꞌuique te nacajtic ti sna 
ajvaliletic. Muꞌyuc palta chaꞌyic 
yuꞌun scotol oy yuꞌunic. 26

 Laj 
anaꞌic ti jaꞌ jꞌalcꞌop yuꞌun Dios ti 
cꞌalal laj aqꞌuelique. Chacalbeic, 
jelaven scꞌopilal stuc ti Juane ti laj 
aqꞌuelique, jutuc noꞌox scꞌopilal ti 
yan jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. 27

 Jaꞌ 
ti Juane ti hech tsꞌibabil scꞌopilale:

Jaꞌ chbaej avuꞌun ti jꞌalcꞌop ti 
jtac batele.

Jaꞌ tscajmeltsambe yoꞌntonic 
yuꞌun hech chaxchꞌumbot 
acꞌop,

ti xchi onoꞌoxe. Jaꞌ scꞌopilal ti 
Juane. 28

 Chacalbeic, scotol ti 
muchꞌu anem liꞌ ti balumile muꞌyuc 
muchꞌu hech tsots yabtel yichꞌoj 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti Juane, jaꞌ 
ti jꞌacꞌ ichꞌhoꞌe. Pero ti muchꞌu ti 
chventaimbat yoꞌnton o yuꞌun ti 
Diose, manchuc mi muꞌyuc tsots 
yabtel chichꞌ, jaꞌ más ep bendición 
yichꞌoj. Ti Juane jaꞌ muc xichꞌ ep 
bendición ―xchi ti Jesuse.

29
 Yuꞌun scotol ti crixchanoetique 

xchiꞌuc ti jtsobpatanetic uque, 
cꞌalal laj yaꞌibeic scꞌop ti Juane, laj 

xchꞌunic ti toj ti smantal ti Diose, 
hech lic yichꞌic hoꞌ yuꞌun ti Juane. 
30

 Jaꞌuc ti fariseoetique xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
muc xichꞌic hoꞌ yuꞌun ti Juane, 
yuꞌun muꞌyuc scꞌopilal ti yoꞌntonic 
ti hech smantal ti Diose. 31

 Hech laj 
yal uc ti Jesuse:
―Chacalbeic acꞌopilalic cꞌu 

xaꞌelanic liꞌ ti balumil ti ora to. 
32

 Hoꞌoxuque hech chaj cꞌu cheꞌel 
ololetic nacajtic ti plaza ti hech 
chalbeic ti xchiꞌiltaque: “Laj xa 
coqꞌuesantutic aj avaꞌyic, muc 
xaꞌacꞌotajic”, xꞌutatic. Chtacꞌav ti 
xchiꞌiltaque: “Cꞌalal niꞌocꞌtutic, 
hoꞌoxuque muc xavichꞌic mul”, 
xut sbaic. 33

 Yuꞌun cꞌalal ital 
ti Juane, muc xaxchiꞌinoxuc ti 
veꞌel. Hech lic avalic: “Oy pucuj 
ti yoꞌnton”, xachiic. Jaꞌ scꞌopilal 
ti Juane. 34

 Cꞌalal nital hoꞌoni ti 
coꞌol crixchanoucutic uque, laj 
jchiꞌinoxuc ti veꞌel. Hech lic avalic: 

“Qꞌuelo avil, scotol cꞌacꞌal chveꞌ, 
chuchꞌ vino. Lec tscꞌopon sbaic 
xchiꞌuc jtsobpatanetic xchiꞌuc yan 
jpꞌajmantaletic”, xachiic. 35

 Ti jaꞌuc 
laj yacꞌboxuc apꞌijilic ti Diose ti 
jaꞌ jelaven spꞌijil stuque, hech laj 
apasucuntutic ti mucꞌ ti hechuque. 
Hech laj anaꞌic ti acꞌbiluntutic 
jpꞌijiltutic yuꞌun ti Diose ti 
hechuque ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti iꞌoch ti 
sna jun fariseo, Simón sbi

36
 Oy jun fariseo laj yicꞌ batel ti sna 

ti Jesuse yuꞌun te ba veꞌuc xchiꞌuc. 
Hech iꞌoch ti sna ti fariseoe ti Jesuse. 
Ti snaclebique vayebal xꞌelan. Te ba 
xupꞌan sbaic yuꞌun hech tsta sveꞌelic 
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te ti mesa. Hech yuꞌun ti Jesuse te ba 
xupꞌan sba bu nopol mesa. 37

 Oy jun 
jmulavil ants te ti jteclum. Jaꞌ laj yaꞌi 
ti te chveꞌ ti sna ti fariseoe ti Jesuse. 
Hech yuꞌun laj yichꞌ tal perfume 
ti jarro. Pasbil ti alabastroton ti 
sjarroe. 38

 Ti antse cꞌot vaꞌluc ti spat 
ti Jesuse te nopol yacan. Lic ocꞌuc. 
Lic spocbe yacan ti Jesuse ti yaꞌlel 
sat. Lic scusbe ti stsotsil sjol. Laj 
sbutsꞌbe yacan, laj smalbe ti yacan 
ti perfumee. 39

 Cꞌalal laj sqꞌuel ti 
fariseoe, jaꞌ ti muchꞌu laj yicꞌ ochel ti 
sna ti Jesuse, hech laj yal ti yoꞌnton: 

“Ti jaꞌuc batsꞌi jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose 
ti vinic liꞌto, snaꞌ ti jmulavil ti ants 
liꞌto ti hechuque”, xchi ti yoꞌnton ti 
fariseoe. 40

 Ti Jesuse hech lic yalbe ti 
fariseoe:
―Simón, oy cꞌusi chacalbe ―xut.
―¿Cꞌusi chavalbun? Maestro ―

xchi xtacꞌav ti Simone.
41

 Hech lic yal ti Jesuse:
―Oy jun vinic ichꞌamumbat 

staqꞌuin. Hech yuꞌun oy chaꞌvoꞌ 
viniquetic ichꞌamumbat yuꞌun ti 
staqꞌuine. Ti june hoꞌob ciento 
denariotaqꞌuin laj xqꞌuex. Ti 
june lajuneb yoxvinic laj xqꞌuex. 
42

 Muꞌyuc staqꞌuinic hech yuꞌun mu 
xa xuꞌ tsutes ti yilique, hech yuꞌun 
ichꞌaybat ti yilic yuꞌun ti yajval 
taqꞌuine. Hech yuꞌun ¿cꞌusi chanop? 
¿Muchꞌu lum cꞌux ti yoꞌnton ti 
vinique? ―xchi ti Jesuse.

43
 Itacꞌav ti Simone, hech laj yalbe:

―Jaꞌ van ti muchꞌu ep yil 
ichꞌaybate ―xchi.

Iꞌalbat yuꞌun ti Jesuse:
―Melel ti cꞌusi chavale ―xchi.
44

 Hech yuꞌun laj sjoypꞌin sba ti 
Jesuse. Laj sqꞌuel ti antse. Hech lic 
yalbe ti Simone:

―Qꞌuelo ti ants liꞌto. Cꞌalal 
niꞌoch ti ana, muc xavacꞌbun hoꞌ 
yuꞌun ti jpoc cacan. Ti ants liꞌto 
laj spocbun cacan ti yaꞌlel sat. Laj 
scusbun ti stsotsil sjol. 45

 Hoꞌoti muc 
xabutsꞌun. Ti ants liꞌto muc spajes 
sba chisbutsꞌbun ti cacane asta 
cꞌalal nihul asta ti ora to chavil. 
46

 Hoꞌoti muc xamalbun aceite 
ti jol. Ti ants liꞌto laj smalbun ti 
cacan ti perfumee. 47

 Hech yuꞌun 
chacalbe, manchuc mi ep smul ti 
antse, tana chꞌayem xa ti smule 
yuꞌun lum cꞌuxun chiyaꞌi. Ti muchꞌu 
jutuc noꞌox smul laj jchꞌaybe tscuye, 
jutuc noꞌox cꞌuxun chiyaꞌi ―xꞌutat ti 
Simone.

48
 Ti Jesuse hech laj yalbe ti antse:

―Chꞌayem xa amul ―xut.
49

 Ti muchꞌutic te xchiꞌinojic ti 
mesa ti Jesuse, hech laj yalbe sbaic:
―¿Muchꞌu liꞌto ti xuꞌ yuꞌun 

chchꞌay mulil uc scuyoj sba? ―xut 
sbaic. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.

50
 Ti Jesuse hech laj yalbe ti antse:

―Yuꞌun oy xchꞌunojel avoꞌnton 
hech yuꞌun nacol xa. Junuc me 
avoꞌnton batan ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy antsetic 
laj scoltaic ti Jesuse

8  Patil ixanav batel ti Jesuse 
ti scotol jteclumetic xchiꞌuc 

coloniaetic. Yacꞌoj sba chchol 
ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ ti tscꞌan 
chisventaimbucutic coꞌntontic ti 
Diose. Xchiꞌinoj batel ti lajchavoꞌ 
yajchancꞌopetique. 2 Xchiꞌinoj 
uc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ antsetic. Oy 
iloqꞌuesbat pucuj ti yoꞌntonic yuꞌun 
ti Jesuse, oy ichop ti xchamele 
yuꞌun ti Jesuse. Jaꞌ te xchiꞌinoj ti 
jun ants María sbi, jaꞌ ti liquem 
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tal ti jteclum Magdalae, jaꞌ ti 
iloqꞌuesbat hucvoꞌ pucuj ti yoꞌntone. 
3

 Te xchiꞌinoj uc ti Juanae, jaꞌ ti 
yajnil ti Chuzae. Ti Chuzae jaꞌ 
yichꞌoj yabtel te ti sna ti ajvalile, 
jaꞌ ti Herodese. Te xchiꞌinoj uc ti 
Susanae xchiꞌuc ep yan antsetic ti 
laj smacꞌlinic ti Jesuse. Stuquic laj 
yaqꞌuic ti veꞌelil ti antsetique.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti muchꞌu ba svaj 
strigoe 

(Mt. 13:1‑9; Mr. 4:1‑9)
4

 Ep noꞌox laj stsob sbaic tal ti 
stojol ti Jesuse ti judioetique. Oy 
talemic ti jujun jteclum. Hech yuꞌun 
ti Jesuse lic yalbe loꞌil. Oy sjam ti 
loꞌil ti laj yale:

5
 ―Oy muchꞌu ba stsꞌun strigo. 

Cꞌalal laj svaj ti strigoe, oy icꞌot sat 
strigo ti be. Ch-echꞌ teqꞌuilanatuc. 
Patil ital mutetic, tal stamic. 6 Oy 
icꞌot sat strigo ti tontic. Ichꞌi jutuc, 
itaquij ti ora yuꞌun taquin ti lum 
te ti ba ton. 7 Oy icꞌot sat strigo 
ti chꞌixtic. Cꞌalal ichꞌi ti chꞌixe, 
iquevtaat ti strigoe, hech muc xchꞌi. 
8

 Oy icꞌot sat strigo ti lequil lum. 
Lec ichꞌi. Lec laj yacꞌ sat. Hoꞌvinic ti 
pꞌej laj yacꞌ sat ―xchi.

Cꞌalal hech laj yal ti Jesuse, tsots 
icꞌopoj. Hech laj yal:
―Nopilanic lec hech chaj cꞌu 

cheꞌel laj xa calboxuc ―xchi.

Jaꞌ sventail ti hech chal loꞌil ti 
Jesuse 

(Mt. 13:10‑17; Mr. 4:10‑12)
9

 Hech ijacꞌbat yuꞌun ti 
yajchancꞌopetique:
―¿Cꞌusi sjam ti loꞌil ti hech laj 

avalbun jcotoltutique? ―xchiic.
10

 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ti hoꞌoxuque acꞌbiloxuc anaꞌic 
ti cꞌu cheꞌel tsventaimbe yoꞌntonic 
crixchanoetic ti Diose. Mu to oyuc 
muchꞌu yan hech yaꞌyojic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti hoꞌoxuque. Ti yantique 
jaꞌ noꞌox chaꞌi ti loꞌile. Hovil ti 
chililanique, mu onoꞌox xchꞌunic. 
Hovil ti chaꞌilanique, mu onoꞌox 
xcꞌot ti yoꞌntonic. Hech yuꞌun ti jaꞌ 
noꞌox chcalbe loꞌil.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yalbe sjam ti sloꞌile 
ti Jesuse 

(Mt. 13:18‑23; Mr. 4:13‑20)
11

 ’Aꞌyo me avaꞌyic cꞌusi sjam ti 
loꞌile ti laj calboxuque. Ti sat strigo 
ti vinique, jaꞌ señail ti scꞌop ti 
Diose. 12

 Ti sat strigoe ti icꞌot ti bee 
jaꞌ señail ti muchꞌu chaꞌibe scꞌop ti 
Diose. Cꞌalal laj yaꞌyique, muꞌyuc 
scꞌopilal ti yoꞌntonic hech yuꞌun 
hech xuꞌ laj sloqꞌues ti pucuje, naca 
me xchꞌunic hech chcolic. 13

 Ti sat 
strigoe ti icꞌot ti bu tontique jaꞌ 
señail ti muchꞌu ti ora noꞌox chchꞌun 
cꞌalal chaꞌibe scꞌop ti Diose. Nichim 
noꞌox yoꞌnton yuꞌun laj xchꞌun. 
Muꞌyuc yibil yaꞌyel. Jꞌocꞌ noꞌox te oy 
ti yoꞌnton. Muc xcom ti yoꞌnton. Mi 
chichꞌ vocol, ti ora noꞌox chchibaj 
yoꞌnton. 14

 Ti sat strigoe ti icꞌot ti bu 
chꞌixtique jaꞌ señail ti muchꞌu batem 
ti yoꞌnton ti cꞌusi oy liꞌ ti balumile, 
xchiꞌuc ti cꞌusi oy yuꞌune, xchiꞌuc ti 
cꞌusi lec chaꞌi ti sbecꞌtalique. Hech 
muc satin ti scꞌop ti Diose te ti 
yoꞌnton. 15

 Ti sat strigoe ti icꞌot ti bu 
lequil lume jaꞌ señail ti muchꞌu lec 
chaꞌi ti scꞌop ti Diose, jun yoꞌnton 
tscꞌan chchꞌun. Hech yuꞌun jꞌechꞌel 
chacꞌ ti yoꞌnton ti scꞌop ti Diose. Jaꞌ 
chacꞌ persa yuꞌun tsatin ti yoꞌnton ti 
scꞌop ti Diose.
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Jaꞌ ti loꞌil ti tstsan stoje 
(Mr. 4:21‑25)

16
 ’Yuꞌun ti jtsantic jtojtic, mu 

yuꞌunuc ti jmactic ti poquet, mu 
yuꞌunuc chcacꞌtic ti yolon jvayebtic. 
Jaꞌ yuꞌun chcacꞌtic ti xcuxabbil toj 
hech chacꞌ squeval ti stojol scotol 
ti muchꞌutic ch-ochic ti jnatique. 
17

 Jaꞌ noꞌox hech scotol ti cꞌutic 
chajchanubtasoxuc atuquic ti ora 
to oy ti aventaic ti jamal chavalic ti 
yan cꞌacꞌal.

18
 ’Hech yuꞌun aꞌibo sjam ti cꞌutic 

chacalbeique. Yuꞌun scotol ti muchꞌu 
chchꞌun ti cꞌusi chcalbee jaꞌ ch-acꞌbat 
snaꞌ yan. Ti muchꞌu mu xchꞌun ti cꞌusi 
chcalbee muꞌyuc xa cꞌusi ch-acꞌbat 
snaꞌ yan. Ti cꞌu yepal snaꞌ tscuye jaꞌ 
chpojbat ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti yamal scꞌopilal laj yaꞌi 
ti smeꞌe ti yitsꞌinabtaque ti Jesuse 

(Mt. 12:46‑50; Mr. 3:31‑35)
19

 Ital ti smeꞌ ti Jesuse xchiꞌuc ti 
yitsꞌinabtaque. Yuꞌun te humajtic ti 
crixchanoetique te ti stojol ti Jesuse te 
ti yut na, mu spas tstaic ti cꞌoponel ti 
Jesuse. 20

 Oy muchꞌu tal yalbe ti Jesuse:
―Te vaꞌajtic ti fuera ti ameꞌe 

xchiꞌuc ti avitsꞌinabtaque. Scꞌan 
chascꞌoponot ―xꞌutat.

21
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Jaꞌ jmeꞌ, jaꞌ quitsꞌinab cꞌotemic 
avi jayvoꞌic liꞌto ti tspasic ti cꞌutic 
tscꞌan ti Diose ti chaꞌyique ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti ipaj yuꞌun ti Jesuse ti 
iqꞌue xchiꞌuc ti nabe 

(Mt. 8:23‑27; Mr. 4:35‑41)
22

 Ti yan cꞌacꞌal iꞌoch ti barco ti 
Jesuse. Laj xchiꞌin ochel ti barco ti 
yajchancꞌopetique. Hech lic yalbe:

―Batic ti jech nab ―xut.
Hech ibatic. 23

 Cꞌalal yacꞌoj sba 
chanavic batel ti ba nab xchiꞌuc ti 
barcoe, ivay ti Jesuse. Tsots ital icꞌ. 
Lic nicuc ti jyalel ti nabe, hech lic 
syuques sba, cꞌot smaj sba ti barco 
hech itsꞌitilan ochel ti hoꞌe ti yut 
barco asta iꞌepaj ti hoꞌ te ti yut 
barco. Hech yuꞌun iꞌalub ti barcoe. 
Hech yuꞌun cꞌan chꞌayuc ochel ti 
yut hoꞌ. 24

 Ti yajchancꞌopetique laj 
stijic ti Jesuse. Hech laj yalbeic:
―Maestro, chijchꞌay xa ti hoꞌ 

―xutic.
Ilic ti Jesuse, laj spajes ti iqꞌue 

xchiꞌuc ti nabe. Hech ipaj yuꞌun ti 
iqꞌue xchiꞌuc ti nabe. Hech ilamaj 
scotol.

25
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―¿Cꞌu sapas xchiꞌuc ti xchꞌunojel 
avoꞌntonique? ¿Cꞌu yuꞌun chaxiꞌic? 

―xut.
Hech ichꞌay yoꞌntonic ti 

yajchancꞌopetique. Hech laj yalbe 
sbaic:
―¿Muchꞌu ti vinic liꞌto ti 

ichꞌumbat smantal yuꞌun ti iqꞌue 
xchiꞌuc ti nabe? Ti ora noꞌox ipaj 
yuꞌune ―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti iloqꞌuesbat pucuj ti 
yoꞌnton jun Gadara vinic 

(Mt. 8:28‑34; Mr. 5:1‑20)
26

 Hech icꞌotic ti jteclum Gadara 
te ti jech nab. Te iloqꞌuic ti barco. 
Ti Galileae te icom ti jech nab 
yuꞌunic. 27

 Cꞌalal jꞌocꞌ to noꞌox 
chanav batel ti Jesuse, te laj snup 
ti be jun judio vinic loqꞌuem tal ti 
jteclum. Ep cꞌacꞌal oy pucujetic ti 
yoꞌnton. Muꞌyuc scꞌuꞌ, muꞌyuc sna. 
Ti bu chba acꞌatuc ti ánimae jaꞌ te 
snainoj. Yuꞌun chꞌenetic jombil ti 
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ton ti bu ch-acꞌat ti ánimaetique te 
ti campo santo yuꞌunique. 28

 Cꞌalal 
laj yil ti Jesuse ti vinique, tsots 
iꞌavan, tal spatan sba ti lum ti stojol 
ti Jesuse. Tsots icꞌopoj, hech laj 
yalbe:
―Mu aventaucun, Jesús, hoꞌot 

Snichꞌonot ti Diose ti te oy 
ti vinajele. Avocoluc mu me 
xavilbajinun ―xchi.

29
 Ti cꞌalal lic spatan sba ti lum 

ti vinique, laj xa spas ti mantal ti 
pucujetique ti Jesuse. Laj xa yal ti 
acꞌo locꞌuc ti yoꞌnton ti vinique ti 
pucujetique. Yuꞌun oy xa ep cꞌacꞌal 
ti hech iꞌilbajinat yuꞌun. Ti vinique 
chchuquilanat ti cadenataqꞌuin 
yuꞌun mu me xmajvan. Ixojbat 
ti scꞌob ixojbat ti yacan yuꞌun 
hech ichucat. Manchuc mi pasbil 
ti taqꞌuin yuꞌun chchucat, laj 
stuchꞌilan. Hech iꞌiqꞌuilanat batel ti 
xocol balumil yuꞌun ti pucujetique. 
30

 Ti Jesuse hech lic sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi abi? ―xut.
Hech itacꞌav:
―Lejionun, yuꞌun epuntutic liꞌ 

ochemuntutic ti yoꞌnton ―xchi.
31

 Ti pucujetique laj yalbeic 
vocol ti Jesuse ti mu me xtacatic 
sutel te ti xab ti bu oyic onoꞌoxe, 
ti mu pꞌisbiluc snatile. 32

 Te oy 
ep chitometic, te tsaꞌ sveꞌelic 
te ti cꞌalcꞌalvits. Ti pucujetique 
laj yalbeic vocol ti Jesuse ti 
acꞌo acꞌatuc ochel ti yoꞌntonic ti 
chitometique.
―Te batanic ―xchi ti Jesuse.
33

 Ti pucujetique hech iloqꞌuic tal 
ti yoꞌnton ti vinique. Hech ba sticꞌ 
sbaic ti yoꞌnton ti chitometique. Ti 
chitometique scotolic anil ba sten 
sbaic yalel ti chꞌen hech iꞌochic ti 

nab. Te laj sjiqꞌuic hoꞌ. Te icham o 
scotol.

34
 Cꞌalal laj yil ti 

jchabiejchitometique ti hech icꞌot 
ti pasele, ijatavic batel. Oy iꞌochic 
batel ti jteclum, oy ibatic ti vits. 
Scotol ba xcholic ti cꞌu cheꞌel ilecub 
ti vinique, ti cꞌu cheꞌel icham ti 
xchitomique. 35

 Hech yuꞌun scotol ti 
judioetique tal sqꞌuelic ti cꞌusi icꞌot ti 
pasele. Te italic ti yoꞌ bu oy ti Jesuse. 
Te laj yilic ti xchiꞌile ti iloqꞌuesbat ep 
pucuj ti yoꞌntone, te xa nacal ti bu 
nopol yacan ti Jesuse, slapoj xa scꞌuꞌ 
spocꞌ, tsnaꞌ xa balumil. Ixiꞌic yuꞌun. 
36

 Icholbat yaꞌyic yuꞌun ti muchꞌutic 
laj yilique ti cꞌu cheꞌel icoltaat ti 
xchiꞌilique ti oy onoꞌox pucujetic 
ti yoꞌntone. 37

 Hech yuꞌun scotol ti 
judioetique ti te nacajtic ti Gadarae 
laj yalbeic vocol ti Jesuse yuꞌun 
acꞌo locꞌuc batel ti slumalic, yuꞌun 
ep ixiꞌic. Hech yuꞌun laj sticꞌ sba ti 
barco ti Jesuse, isut batel. 38

 Ti vinic 
ti iloqꞌuesbat ti pucujetic ti yoꞌntone 
hech laj yalbe vocol ti Jesuse:
―Chajchiꞌin batel ―xut.
Ti Jesuse laj stac sutel, hech laj 

yalbe batel:
39

 ―Batan ti ana, ba cholbo yaꞌi 
ti avuts avalaltaque ti cꞌu cheꞌel laj 
xa scoltaot ti Diose ―xꞌutat yuꞌun ti 
Jesuse.

Hech ibat ti vinique, hech ba spuc 
te ti jteclum yuꞌune ti cꞌu cheꞌel 
icoltaat yuꞌun ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌcuxi ti stseb ti 
Jairoe, ti icol uc ti antse ti laj spicbe 

scꞌuꞌ ti Jesuse 
(Mt. 9:18‑26; Mr. 5:21‑43)

40
 Cꞌalal isut batel ti Jesuse, te 

chmalaat yuꞌun ep judioetic te ti 
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jech nab. Nichim noꞌox yoꞌntonic 
ti crixchanoetique ti isut xa tale. 
41

 Hech yuꞌun ital ti stojol ti Jesuse 
jun judio vinic, Jairo sbi. Jaꞌ yabtel 
chal mantal te ti templo yuꞌunique. 
Tal spatan sba ti lum te ti stojol ti 
Jesuse. Laj yalbe vocol yuꞌun acꞌo 
batuc ti sna. 42

 Yuꞌun chcham xa ti 
stsebe. Jun noꞌox ti snichꞌone, jaꞌ 
ti tsebe ti yichꞌoj lajcheb habile. 
Laj xchꞌun batel ti Jesuse. Cꞌalal 
ixanav batel yuꞌun chbat ti sna ti 
Jairoe, inetꞌat ti Jesuse yuꞌun ti 
crixchanoetique.

43
 Te xchiꞌuc ti crixchanoetique 

jun ants. Lajcheb habil tsacbil ti 
chamel ti antse. Chꞌichꞌ chaꞌi. Iꞌechꞌ 
xa yoꞌnton ti poxtael yuꞌun ep 
jpoxtavanejetic. 44

 Hech yuꞌun ti 
antse inopej tal ti spat ti Jesuse. Tal 
stsacbe sba scꞌuꞌ ti Jesuse. Ti ora 
ichop xchamel ti antse.

45
 Hech lic yal ti Jesuse:

―¿Muchꞌu laj spicun? ―xchi.
―Mu hoꞌucun ―xchiic scotolic.
Hech yuꞌun ti Pedroe hech laj 

yalbe:
―Maestro, yuꞌun cacalot ti oꞌlol 

yuꞌun ti crixchanoetique, hech 
yuꞌun jaꞌ chasnetꞌot ―xchi.

46
 Ti Jesuse hech laj yal:

―Oy muchꞌu laj spicun yuꞌun laj 
caꞌi ti ilocꞌ jutuc ti jpꞌijile ―xchi.

47
 Hech yuꞌun cꞌalal laj yil ti antse ti 

laj xa snaꞌ ti Jesuse ti hech laj spase, 
toj xiꞌel icꞌot. Hech yuꞌun tal spatan 
sba ti lum ti stojol ti Jesuse. Jamal laj 
yalbe ti cꞌusi sventail ti laj spique.
―Yuꞌun ti hech laj jpase, hech 

nicol avuꞌun ti ora ―xchi.
Te yabinoj scotol ti 

crixchanoetique. 48
 Ti Jesuse hech 

laj yalbe:

―Nichꞌon, colemot xa yuꞌun laj 
achꞌun ti xuꞌ cuꞌune. Jun avoꞌnton 
batan ―xut.

49
 Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj ti 

Jesuse, ti ora ihul jun vinic. Jaꞌ te 
ilocꞌ tal ti sna ti Jairoe, jaꞌ ti oy 
yabtel te ti temploe. Hech hul yal:
―Icham xa ti anichꞌone. Mu 

xavacꞌbe yan svocol ti Maestroe 
―xꞌutat.

50
 Laj yaꞌi ti Jesuse, hech lic yalbe 

ti Jairoe:
―Mu me xaxiꞌ. Chꞌuno ti chcol ti 

anichꞌone ―xchi.
51

 Ti Jesuse icꞌot te ti sna ti Jairoe, 
jaꞌ ti oy yabtel te ti temploe. Iꞌoch ti 
yut sna. Mu laj scꞌan ti mi chchiꞌinat 
ochel ep, jaꞌ noꞌox stuc ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Jacoboe xchiꞌuc ti Juane 
xchiꞌuc ti stot smeꞌ ti tsebe. 52

 Te 
oyic muchꞌutic ch-oqꞌuic, xlaquetic 
noꞌox. Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Mu me xaꞌoqꞌuic. Mu chamenuc 

ti tsebe. Vayal noꞌox ―xchi.
53

 Yuꞌun ti hech laj yal ti 
Jesuse, ep ilabanat yuꞌun ti 
crixchanoetique yuꞌun laj snaꞌic ti 
icham xa ti tsebe. 54

 Ti Jesuse laj 
stsacbe scꞌob ti tsebe, tsots icꞌopoj, 
hech laj yalbe:
―Tseb, lican ―xut.
55

 Hech icuxi ti tsebe. Ti ora ilic. 
Laj yal mantal ti Jesuse ti acꞌo 
acꞌbatuc sveꞌel. 56

 Ichꞌay yoꞌntonic ti 
stot smeꞌ ti tsebe. Ti Jesuse laj spas 
ti mantal ti mu me muchꞌu chalbe ti 
hech laj xa spase.

Jaꞌ scꞌopilal ti itacatic batel ti 
lajchavoꞌique 

(Mt. 10:5‑15; Mr. 6:7‑13)

9  Ti Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol 
ti lajchavoꞌ yajchancꞌopetique. 
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Jaꞌ iꞌacꞌbat spꞌijilic yuꞌun 
tsloqꞌuesbeic pucujetic ti yoꞌnton ti 
crixchanoetique. Jaꞌ iꞌacꞌbat spꞌijilic 
uc yuꞌun chcol yuꞌunic scotol 
jchameletic. 2 Itacatic batel yuꞌun 
acꞌo ba xcholbe scꞌopilal ti tscꞌan 
chventaimbat yoꞌntonic yuꞌun ti 
Diose, yuꞌun tscolta jchameletic uc.

3
 Hech laj yalbe:

―Mu me xavichꞌic batel cꞌusi 
chtun avuꞌunic ti be, mi anabteꞌ, 
mi anutiꞌ, mi aveꞌel, mi ataqꞌuin. 
Mu me xavichꞌic batel chaꞌlic acꞌuꞌ. 
4

 Ti na ti bu chaꞌicꞌat ochele, te 
chacomic jaꞌto mi laj anop ti chalocꞌ 
batele. 5 Ti bu jteclumal ti mu 
xayicꞌot ochel ti sna mi junuc, cꞌalal 
chaloqꞌuic batel ti slumal, ta me 
xalilinic comel stanil avacanic. Ti 
stanil avacanique jaꞌ señail ti icom 
ti sventaic yuꞌun muc xaspasoxuc ti 
muqꞌue ―xchi ti Jesuse.

6
 Hech iloqꞌuic batel. Xmelmun 

ixanavic batel ti scotol coloniaetic. 
Laj xcholbe yaꞌyic ti lequil achꞌ 
cꞌope scotolic. Buc noꞌox laj staic 
jchameletic laj scoltaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Juane mi yuꞌun 
ichaꞌcuxi yan vuelta 
(Mt. 14:1‑12; Mr. 6:14‑29)

7
 Ti gobernador te ti Galileae, jaꞌ 

ti Herodese, laj yaꞌi ti cꞌusi yacꞌoj 
sba spas ti Jesuse. Ep iloꞌlaj yoꞌnton 
yuꞌun oy muchꞌu laj yalic:
―Jaꞌ ti Juane ichaꞌcuxi loqꞌuel ti 

chꞌen ―xchiic.
8

 Oy laj yalic:
―Ital xa ti Elíase ―xchiic.
Oy laj yalic:
―Jaꞌ jun jꞌalcꞌop ti voꞌone 

ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen ―xchiic.
9

 Ti Herodese hech laj yal:

―Hoꞌon laj jcꞌocꞌbe sjol ti Juane. 
¿Muchꞌu nixtoc ti lec scꞌopilal yuꞌun 
scotol crixchanoetic? ―xchi.

Hech yuꞌun tscꞌan tsqꞌuel ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti hoꞌmil viniquetic laj 
smacꞌlin ti Jesuse 

(Mt. 14:13‑21; Mr. 6:30‑44; Jn. 6:1‑14)
10

 Cꞌalal isutic tal ti 
jcholcꞌopetique ti itacatic batel 
yuꞌune, hul yalbeic yaꞌi ti Jesuse 
scotol ti cꞌutic ihuꞌ yuꞌunic laj 
spasique. Ti Jesuse laj sqꞌuej 
sbaic batel xchiꞌuc. Laj yicꞌ batel 
ti bu xocol balumil nopol xil 
sbaic xchiꞌuc ti jteclum Betsaidae. 
11

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti crixchanoetique 
ti bu chbatique, te ba saꞌic asta laj 
staic. Ti Jesuse lec laj yil ti cꞌalal 
icꞌotic ti crixchanoetique hech lic 
xcholbe yaꞌyic scꞌopilal ti tscꞌan 
chventaimbat yoꞌntonic yuꞌun ti 
Diose. Laj scolta ti jchameletique.

12
 Cꞌalal ichꞌay xa ti cꞌacꞌale, ti 

lajchavoꞌique hech lic yalbeic ti 
Jesuse:
―Taco batel ti jchiꞌiltique, acꞌo 

batuc ti coloniaetic o parajeetic 
liꞌ nopole. Acꞌo ba xchꞌamun snaic, 
acꞌo ba sman sveꞌelic yuꞌun xocol 
balumil liꞌto ―xchiic.

13
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Acꞌbo sveꞌelic hoꞌoxuque ―xut.
Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ noꞌox hoꞌob mucꞌtic 

caxlan vaj xchiꞌuc chaꞌcot choy 
quichꞌojtutic. O ¿mi yuꞌun 
hoꞌontutic chba jmambetutic tal 
sveꞌelic? ―xchiic.

14
 Oy hoꞌmil viniquetic ti 

te stsoboj sbaique. Parte ti 
antsetique, parte ti ololetique. 
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Hech yuꞌun ti Jesuse laj yalbe ti 
yajchancꞌopetique:
―Acꞌo yicꞌ sbaic lajlajuneb 

yoxvinic ti voꞌ ti crixchanoetique. 
Hech acꞌo nacluc ―xut.

15
 Hech laj yalic mantal ti 

yajchancꞌopetique. Hech lic yicꞌ 
sbaic lajlajuneb yoxvinic ti voꞌ ti 
crixchanoetique, hech inaquiic 
scotolic. 16

 Ti Jesuse laj stsac ti hoꞌob 
mucꞌtic caxlan vaje xchiꞌuc ti chaꞌcot 
choye. Laj sqꞌuel muel vinajel, hech 
lic yalbe vocol ti Diose. Laj xetꞌilan 
ti caxlan vaje, laj stuchꞌilan ti choye, 
laj yacꞌbe ti yajchancꞌopetique. Ti 
yajchancꞌopetique ba yacꞌbeic ti 
xchiꞌiltaque. 17

 Hech iveꞌic scotolic. 
Ta yutsil inoj xchꞌutic o. Patil lic 
stsob ti xetꞌbile ti tuchꞌbile yuꞌun ti 
Cajvaltique. Icom to sobril lajcheb 
almud.

Jaꞌ scꞌopilal ti xchꞌunoj ti Pedroe ti 
acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose ti Jesuse 

(Mt. 16:13‑19; Mr. 8:27‑29)
18

 Ti yan cꞌacꞌal cꞌalal sqꞌuejoj sbaic 
batel xchiꞌuc ti yajchancꞌopetique ti 
Jesuse, te tscꞌopon Dios stuc ti Jesuse. 
Patil lic sjacꞌbe ti yajchancꞌopetique:
―¿Muchꞌuun chiscuyun ti 

jchiꞌiltique? ―xut.
19

 Hech itacꞌavic:
―Oy chalic ti hoꞌot Juanot, jaꞌ ti 

laj yacꞌ ichꞌhoꞌe. Oy chalic ti Elíasot. 
Oy chalic ti hoꞌot jꞌalcꞌopot ti 
voꞌone ti ichaꞌcuxi xae ―xchiic.

20
 Ti Jesuse laj sjacꞌbe:

―Ti hoꞌoxuque, ¿muchꞌuun 
chacuyic? ―xut.

Itacꞌav ti Pedroe, hech laj yalbe:
―Hoꞌot ti Cristoote, hoꞌot tꞌujbilot 

yuꞌun ti Diose yuꞌun chacoltauntutic 
―xchi.

Jaꞌ laj yal sba stuc ti Jesuse ti 
chmilate 

(Mt. 16:20‑28; Mr. 8:30‑9 :1)
21

 Ti Jesuse hech laj spas ti mantal 
ti yajchancꞌopetique:
―Mu me muchꞌu chavalbeic ti 

hoꞌon Cristoune ―xutic.
22

 Hech laj yalbe uc:
―Persa ep chquichꞌ vocol, hoꞌon 

ti coꞌol crixchanoucutique. Mu 
xiscꞌanucun ti moletique xchiꞌuc 
ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Chismilucun, chicham, patil ti 
yoxibal cꞌacꞌal chichaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen ―xchi.

23
 Ti Jesuse hech laj yalbe scotol ti 

crixchanoetique:
―Ti muchꞌu scꞌan chistsꞌacliune 

mu me xcꞌuxubin sba, acꞌo stsꞌic 
vocol jujun cꞌacꞌal hech chaj cꞌu 
cheꞌel stsꞌic cuꞌun vocol hoꞌoni, 
acꞌo stsꞌacliun. 24

 Yuꞌun scotol ti 
muchꞌu chcꞌuxubin sbae jaꞌ chchꞌay. 
Scotol ti muchꞌu mu xcꞌuxubin sbae 
hoꞌon ti jventa jaꞌ chcuxi sbatel 
osil. 25

 Manchuc mi ihuꞌ avuꞌun 
laj avuꞌuninic scotol ti cꞌutic oy 
liꞌ ti balumile, hovil. Jaꞌ chꞌayel 
chabatic. Jaꞌ noꞌox chamil abaic. 
26

 Yuꞌun scotol ti muchꞌu chqꞌuexav 
yuꞌun chchꞌun ti jcꞌope, hech onoꞌox 
uc “maꞌuc jnichꞌon lume”, xichi, 
hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique, 
cꞌalal chital xchiꞌuc jqueval jtuc, 
chital xchiꞌuc squeval ti Jtot uque, 
jchiꞌinoj tal ti chꞌul abatetic yuꞌune. 
27

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
hoꞌoxuc ti liꞌ vaꞌaloxuc liꞌto oy mu 
to chachamic jaꞌto mi laj xa avilic 
ti oy chlic ventaimbatuc yoꞌntonic 
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crixchanoetic yuꞌun ti Diose ―xchi 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj sjel sba laj 
yichꞌ squeval ti Jesuse ti stojol ti 

yajchancꞌopetique 
(Mt. 17:1‑8; Mr. 9:2‑8)

28
 Cꞌalal iꞌechꞌ xa vaxaquib 

cꞌacꞌal laj yal hech ti Jesuse, laj 
yicꞌ batel ti vits ti Pedroe xchiꞌuc 
ti Juane xchiꞌuc ti Jacoboe. Te 
ba scꞌopon Dios. 29

 Cꞌalal yacꞌoj 
sba tscꞌopon Dios ti Jesuse, ijel ti 
sat ti Jesuse. Iquevan scotol scꞌuꞌ. 
Sac ti jyalel icꞌot. 30

 Ti ora ivinaj 
chaꞌvoꞌ viniquetic te chloꞌlajic 
xchiꞌuc ti Jesuse. Jaꞌ ti Moisese 
xchiꞌuc ti Elíase. 31

 Oy squevalic uc 
ti xchaꞌvaꞌalique. Ti sloꞌilic xchiꞌuc 
ti Jesuse jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti cꞌu 
cheꞌel chcham te ti Jerusalene, jaꞌ 
ti cꞌu cheꞌel yaloj onoꞌox ti Diose. 
32

 Ti Pedroe xchiꞌuc ti xchiꞌile samet 
noꞌox chaꞌyic tscꞌan chtal svayelic. 
Pero laj yaqꞌuic persa yuꞌun mu 
me xꞌoch svayelic. Hech yuꞌun laj 
sqꞌuelbeic squeval ti Jesuse xchiꞌuc 
ti chaꞌvoꞌ viniquetic ti te xchiꞌinoje. 
33

 Cꞌalal chbatic xa ti xchaꞌvaꞌalique, 
ti Pedroe lic yalbe ti Jesuse:
―Maestro, jaꞌ lec ti liꞌucutic 

noꞌoxe. Jaꞌ lec jpastic oxib 
nailvomol liꞌi, jun avuꞌun, jun yuꞌun 
ti Moisese, jun yuꞌun ti Elíase ―xut.

Ti Pedroe mu laj snaꞌ ti cꞌusi 
chal. 34

 Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj ti 
Pedroe, ital toc, imacatic scotolic. 
Ep ixiꞌic yuꞌun ti cꞌalal imacatic 
yuꞌun ti toque. 35

 Oy chcꞌopoj ti toc, 
jaꞌ ti Diose. Hech laj yal:
―Jaꞌ Jnichꞌon liꞌto. Jaꞌ ti lum 

cꞌux ti coꞌntone. Aꞌibo scꞌop ―xchi 
xcꞌopoj te ti toc.

36
 Cꞌalal laj cꞌopojuc, stuc xa noꞌox 

te oy ti Jesuse. Ti yajchancꞌopetique 
ep cꞌacꞌal muꞌyuc muchꞌu laj yalbe 
yaꞌyic ti hech laj yilic stuquique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scolta jun 
querem ti oy pucuj ti yoꞌntone 

(Mt. 17:14‑21; Mr. 9:14‑29)
37

 Ti yocꞌomal cꞌalal iyalic tal ti vits, 
te stsoboj sbaic ep judioetic cꞌot staic. 
38

 Te cacal ti oꞌlol ti xchiꞌiltaque jun 
vinic. Tsots lic cꞌopojuc. Hech laj yal:
―Maestro, avocoluc chaqꞌuelbun 

ti jnichꞌone. Jun noꞌox ti jnichꞌone, 
muꞌyuc yan. 39

 Ch-ilbajinat yuꞌun 
pucuj. Ti ora noꞌox ch-avan. Chtupꞌbat 
yicꞌ yuꞌun, hech chvocan ye, ep 
chichꞌ vocol. Jꞌocꞌ noꞌox chlecub, 
chlic yan vuelta. 40

 Laj calbe vocol 
ti avajchancꞌopetique yuꞌun acꞌo 
sloqꞌuesbucun. Muc xuꞌ yuꞌunic ―xchi.

41
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yal:

―Muꞌyuc xchꞌunojel avoꞌntonic 
chquil. Boliben avoꞌntonic hoꞌoxuc ti 
liꞌoyoxuc liꞌ ti balumil ti ora to. Ep xa 
cꞌacꞌal liꞌ jchiꞌinojoxuque. Ep cꞌacꞌal 
jtsꞌicojboxuc sbolil avoꞌntonic ―xut ti 
crixchanoetique―. Icꞌo tal ti anichꞌone 
―xꞌutat ti vinique, xchi ti Jesuse.

42
 Cꞌalal yacꞌoj sba chnopej tal ti 

quereme, ipꞌajesat ti lum yuꞌun ti 
pucuje, itupꞌbat yicꞌ yuꞌun. Ti Jesuse 
laj spajes ti pucuje hech ilocꞌ ti yoꞌnton 
ti quereme, hech icol ti quereme. Ti 
Jesuse laj yicꞌ batel yoꞌ bu ti stote. 
43

 Scotolic ichꞌay yoꞌntonic yuꞌun laj 
yilic ti jelaven spꞌijil ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti yan vuelta laj yal ti 
Jesuse ti cꞌu cheꞌel chmilate 

(Mt. 17:22‑23; Mr. 9:30‑32)

Cꞌalal chꞌayem to yoꞌntonic ti 
crixchanoetique yuꞌun ti hech laj 
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spas lequil abtel ti Jesuse, ti Jesuse 
hech lic yalbe ti yajchancꞌopetique:

44
 ―Aꞌyo me avaꞌyic ti lec ti 

cꞌusi chacalbeic ti ora to. Chcꞌot 
ti pasel ti chiꞌacꞌat entrecal ti 
scꞌob viniquetic, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique ―xchi.

45
 Muc xaꞌibeic sjam ti cꞌusi 

iꞌalbatique. Muc xꞌacꞌbat snaꞌic hech 
muc xcꞌot ti yoꞌntonic. Ixiꞌic yuꞌun 
tsjaqꞌuic cꞌusi sjam ti scꞌope ti cꞌu 
cheꞌel iꞌalbatique.

Jaꞌ scꞌopilal ¿muchꞌu más totil chcꞌot 
cuꞌuntic? xchi tsjacꞌbe sbaic 

(Mt. 18:1‑5; Mr. 9:33‑37)
46

 Hech lic stsac sbaic ti cꞌop ti 
yajchancꞌopetique:
―¿Muchꞌu más totil chcꞌot 

cuꞌuntic? ―xut sbaic.
47

 Ti Jesuse laj snaꞌ ti hech yacꞌoj 
sba tsnopic ti yoꞌntonique, hech 
yuꞌun laj yicꞌ tal ti stojol jun olol. Te 
laj svaꞌan ti stsꞌel. 48

 Hech laj yalbe 
ti yajchancꞌopetique:
―Scotol ti muchꞌu tspas ti mucꞌ 

avi olol liꞌto hoꞌon ti jventa, hoꞌon 
chispasun ti mucꞌ uc. Scotol ti 
muchꞌu chispasun ti mucꞌ jaꞌ tspas 
ti mucꞌ uc ti Jtote ti jaꞌ laj stacun 
talele. Jaꞌ noꞌox hech ti hoꞌoxuque 
ti muchꞌu más biqꞌuit chacꞌ sbae, jaꞌ 
totil chcꞌot avuꞌunic ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu mu 
cajcontraticuque, jaꞌ jchiꞌiltic obi, 

xchi 
(Mr. 9:38‑40)

49
 Ti Juane hech laj yalbe ti 

Jesuse:
―Maestro, oy muchꞌu yacꞌoj sba 

tsloqꞌuesbe pucujetic ti yoꞌntonic 
crixchanoetic ti aventa laj quiltutic. 

Hech yuꞌun laj jpajestutic yuꞌun 
maꞌuc jchiꞌiltic ti abtel ―xchi.

50
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yal:

―Mu me xapajes. Yuꞌun ti muchꞌu 
mu cajcontraticuque, jaꞌ jchiꞌiltic 
obi ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel laj staqꞌui ti 
Jacoboe xchiꞌuc ti Juane ti Jesuse
51

 Cꞌalal laj sta yorail cꞌalal poꞌot 
xa ch-icꞌat muel ti vinajel ti Jesuse, 
jꞌechꞌel snopoj ti yoꞌnton ti chbat ti 
Jerusalén. 52

 Oy muchꞌu laj scajtac 
echꞌel yuꞌun acꞌo ba scajchꞌamun 
na acꞌo xchapan ti bu chcꞌotique. 
Hech ibatic. Te icꞌotic ti jun colonia 
yoꞌ bu nacal samariaetic. 53

 Muc 
xꞌacꞌbat xchꞌamun ti na yuꞌun ti 
samariaetique yuꞌun yaꞌyojic xa ti 
chbatic ti Jerusalén. 54

 Ti chaꞌvoꞌ 
yajchancꞌopetique, jaꞌ ti Jacoboe 
xchiꞌuc ti Juane, cꞌalal laj yilic ti mu 
tabiluc ti nae, hech lic yalbe ti Jesuse:
―Cajval, ¿mi chacꞌan ti chcaltutic 

mantal yuꞌun acꞌo yaluc tal cꞌocꞌ ti 
vinajel yuꞌun hech chtupꞌic hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj spas ti Elíase? ―xutic.

55
 Ti Jesuse laj sjoypꞌin sba, hech 

laj staqꞌui:
―Mu xanaꞌic muchꞌu 

sventainojboxuc avoꞌntonic yuꞌun ti 
hech chavalique. 56

 Yuꞌun hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique maꞌuc nital 
yuꞌun chcacꞌ chꞌayel acꞌo batuc ti 
crixchanoetique. Jaꞌ nital yuꞌun tal 
jcolta ―xchi.

Hech ibatic ti yan colonia.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic tscꞌan 
tstsꞌacliic ti Jesuse 

(Mt. 8:19‑22)
57

 Cꞌalal ixanavic batel ti be, hech 
lic yal jun vinic; laj yalbe ti Jesuse:
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―Cajval, buc noꞌox chabat 
chajchiꞌinot batel ―xchi.

58
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Oy xchꞌen ti vete, oy stsoꞌop 
ti mutetique. Hoꞌoni ti coꞌol 
crixchanoucutique muꞌyuc bu ti 
jtaan jba ―xchi ti Jesuse.

59
 Ti Jesuse lic yalbe ti june:

―Chiꞌinun batel ―xut.
Itacꞌav:
―Cajval, coltaun batel. Chba 

jchiꞌin jtot. Jaꞌto mi ichame, jaꞌto 
chtal jchiꞌinot ―xchi.

60
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ti muchꞌutic jun to chamenic 
yaꞌyel yuꞌun mu scꞌan chixchꞌumbun 
ti jcꞌope, xuꞌ tsmuc sbaic stuquic. 
Hoꞌoti batan, ba cholbo scꞌopilal ti 
tscꞌan chventaimbat yoꞌntonic yuꞌun 
ti Diose ti crixchanoetique ―xut.

61
 Oy yan hech laj yal:

―Chajchiꞌinot, Cajval. Jaꞌ noꞌox 
acꞌun batel yuꞌun chba jcꞌopon 
comel scotol ti muchꞌutic te ti jnae 
―xchi.

62
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Mi mu junuc avoꞌnton 
chachꞌumbe smantal ti Diose, 
hechot hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu chchꞌayilan yoꞌnton cꞌalal 
tsvocꞌ osil. Mu xtun chbat ti yabtele 
yuꞌun mu teuc batem yoꞌnton. Jaꞌ 
noꞌox hech mi mu teuc batem 
avoꞌnton yuꞌun ti yabtel ti Diose, 
hech mu spas ti chaspasot ti mantal 
ti Diose ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti itacatic batel ti 
setenta ti voꞌ yuꞌun ti Jesuse

10  Patil laj stꞌuj yan setenta 
ti voꞌ ti Jesuse. Chaꞌchaꞌvoꞌ 

laj scajtac jelavel ti jujun jteclum 
xchiꞌuc ti jujun coloniae. Patil te 

iꞌechꞌ ti Jesuse. 2 Hech laj yalbe 
batel:
―Melel ti ep ti muchꞌutic tscꞌan 

chaꞌyic ti scꞌop ti Diose. Mu epuc 
ti muchꞌu tscꞌan chcholbe. Hech 
chac cꞌu cheꞌel mi ep ti cꞌajoje, mu 
epuc ti muchꞌu tscꞌaje. Hech yuꞌun 
cꞌambeic vocol ti Diose yuꞌun jaꞌ 
Yajval ti abtele yuꞌun acꞌo stac batel 
yan ti muchꞌu chcholbat ti scꞌope. 
3

 Batanic, chajtacoxuc batel. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti carneroetic chcꞌot 
sta ti bu coyoteetic, jaꞌ hechoxuc ti 
hoꞌoxuque. Hech yuꞌun pꞌijanic me. 
4

 Mu me xavichꞌic batel ataqꞌuinic, 
mu me xavichꞌic batel uc aveꞌelic. 
Mu me xavichꞌic batel yan asempat. 
Ti muchꞌu chataic ti be mu me 
haluc chaloꞌlaj xchiꞌuc. 5 Ti buc 
noꞌox nail ti bu chaꞌochique jbael 
cꞌambo bendición ti stojol scotol 
ti muchꞌutic te oye. 6 Mi tscꞌan ti 
bendicione ti muchꞌutic te nacale, 
chichꞌ. Mi mu scꞌane, mu sta. 7 Ti na 
ti bu chaꞌicꞌat ochele te chacomic. 
Mu me xajelilan anaic. Chaveꞌic ti 
cꞌusi chaꞌacꞌbatique. Yuꞌun ti abate 
ti ch-abteje jaꞌ ch-acꞌbat sveꞌel. 
8

 Buc noꞌox jteclumal chaꞌochic, 
mi chayicꞌoxuc ochel ti snaique, 
veꞌanic ti cꞌusi chayacꞌboxuque. 
9

 Coltao ti jchameletique ti te 
oyique. Hech chavalbeic: “Laj 
xa avaꞌyic ti cꞌu cheꞌel tspasvan 
ti mantal ti Diose, laj xa avilic”, 
xavutic. 10

 Buc noꞌox jteclumal 
chaꞌochic, mi mu xayicꞌoxuc 
ochel ti snaique, xanavanic batel 
ti calletic, hech chavalic batel: 
11

 “Ta me jlilintutic comel ti 
atojolic ti stanil cacantutique. Jaꞌ 
señail ti icom ti aventaic yuꞌun 
muc xapasucuntutic ti muqꞌue. 
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Naꞌic me, laj xa avaꞌyic ti tscꞌan 
chasventaimboxuc avoꞌntonic ti 
Diose”, xavutic comel. 12

 Chacalbeic, 
ti cꞌalal tsta yorail ti chacꞌ castigo 
ti Diose, ep chichꞌic castigo ti 
muchꞌutic nacajtic ti jteclum yoꞌ 
bu chalilinic comel ti stanil ti 
avacanique. Jaꞌ jutuc noꞌox chichꞌic 
castigo ti muchꞌutic te nacajtic ti 
jteclum Sodoma ti voꞌone.

Jaꞌ scꞌopilalic ti oxib jteclumetic ti 
más ep chichꞌic castigoe 

(Mt. 11:20‑24)
13

 Ta me xichꞌic vocol ti jchiꞌiltic 
ti te nacajtic ti jteclum Corazín. Ta 
me xichꞌic vocol uc ti jchiꞌiltic ti 
te nacajtic ti jteclum Betsaida. Ti 
yanlum crixchanoetic ti te nacajtic 
ti voꞌone ti jteclum Tiro xchiꞌuc ti 
jteclum Sidón, ti lajuc yilic ti jchop 
o abteletic hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
xa yilic ti jchiꞌiltic ti nacajtic ti ora 
to te ti Corazín xchiꞌuc ti Betsaidae, 
laj slapic coxtalpocꞌ, laj sbon sbaic 
ti stanil cꞌocꞌ ti hechuque. Jaꞌ 
señail ti tsutes yoꞌntonic yuꞌun ti 
smulique. 14

 Hech yuꞌun ti yorail 
chchapambat scꞌopilal yuꞌun smulic 
scotol crixchanoetic, yamal castigo 
chichꞌic ti yanlum crixchanoetique 
ti te nacajtic ti Tiro xchiꞌuc ti 
Sidón ti voꞌonee. Jaꞌ tsots castigo 
chichꞌic ti jchiꞌiltique ti te nacajtic ti 
Corazín xchiꞌuc ti Betsaida ti ora to. 
15

 Ti jchiꞌiltic ti te nacajtic ti jteclum 
Capernaume tscuyic ti más echꞌem 
ch-acꞌbat bendición. Mu hechuc, jaꞌ 
más echꞌem ch-acꞌbatic castigo ―
xchi ti Jesuse.

16
 Ti Jesuse hech lic yalbe ti 

yajchancꞌopetique:

―Ti muchꞌu chaspasboxuc ti mucꞌ 
ti acꞌope hoꞌon chispasun ti mucꞌ uc. 
Ti muchꞌu mu xaspasoxuc ti muqꞌue 
hoꞌon mu xispasun ti mucꞌ uc. Ti 
muchꞌu mu xispasun ti muqꞌue jaꞌ 
mu spas ti mucꞌ uc ti Jtote ti laj 
stacun talele ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti isutic xa tal 
ti setenta ti voꞌique

17
 Nichim noꞌox yoꞌntonic isutic 

tal ti setenta ti voꞌique. Hech hul 
yalbeic:
―Cajval, manchuc mi pucujetic, 

hoꞌot ti aventa chꞌumbil 
jmantaltutic yuꞌun ―xchiic.

18
 Hech laj yalbe ti Jesuse:

―Hech chaj cꞌu cheꞌel tselov ti 
chtil, ti ora noꞌox chtupꞌ, jaꞌ hech 
laj quil ilaj yip ti ora ti Satanase. 
19

 Aꞌyo me avaꞌyic, laj xa cacꞌboxuc 
apꞌijilic yuꞌun hech chatsalic scotol 
ti yabat ti cajcontratique, jaꞌ ti 
más mañoso ti jyalele ti tscꞌan ti 
chꞌayel chabatic xchiꞌuque. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel chajuyic ti teqꞌuel 
tsec xchiꞌuc chonetic, jaꞌ hech tstsal 
avuꞌunic scotol ti cajcontratique. 
Muꞌyuc cꞌusi xuꞌ chaspasbot ti 
atojol. 20

 Mu me jaꞌuc nichim 
noꞌox avoꞌntonic yuꞌun ti chꞌumbil 
amantalic yuꞌun ti pucujetique; jaꞌ 
me nichim noꞌox avoꞌntonic yuꞌun ti 
pꞌejambil abiic te ti vinajel ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti nichim noꞌox yoꞌnton 
ti Jesuse yuꞌun ti spasojic ti mucꞌ ti 

Diose 
(Mt. 11:25‑27; 13:16‑17)

21
 Ti ora nichim noꞌox yoꞌnton ti 

Jesuse ti sventa ti Chꞌul Espíritue, 
hech yuꞌun laj yalbe ti Diose:
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―Tote, hoꞌot ti ajvalilot yuꞌun ti 
vinajele ti balumile, hocol aval ti 
amacojbe yoꞌntonic ti muchꞌutic 
pꞌij yoꞌntonic ti scuyoj sbaique, ti 
muchꞌutic chaꞌibeic sjam ti scuyoj 
sbaique. Hocol aval ti avacꞌojbe 
snaꞌic ti muchꞌutic tscꞌanic coltael 
hech chaj cꞌu cheꞌel tscꞌanic coltael 
ololetic. Lec oy, Tote, yuꞌun hech 
avoꞌnton ti stojolic ―xchi.

22
 Hech lic yalbe uc ti 

crixchanoetique:
―Scotol yacꞌojbun ti jcꞌob ti 

Jtote. Hoꞌon ti Snichꞌonune muꞌyuc 
muchꞌu chisnaꞌbun ti coꞌntone. Jaꞌ 
noꞌox stuc ti Jtote chisnaꞌbun ti 
coꞌntone. Muꞌyuc muchꞌu chnaꞌbat 
yoꞌnton ti Jtote. Jaꞌ noꞌox jtuc 
ti Snichꞌonune ti jnaꞌbe yoꞌnton 
xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic chcacꞌbe 
snaꞌbeic yoꞌnton ti Jtote ―xchi ti 
Jesuse.

23
 Parte laj scꞌopon ti 

yajchancꞌopetique, hech laj yalbe:
―Hoꞌoxuque yuꞌun laj xa yacꞌbot 

bendición ti Diose hech yuꞌun 
chavilic, hech yuꞌun chavaꞌyic. 
24

 Yuꞌun chacalbeic. Ep ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose xchiꞌuc 
ep ti ajvaliletique scꞌan chilic uc ti 
cꞌusi chavilic ti ora to ti hoꞌoxuque, 
muc xilic. Scꞌan chaꞌyic uc ti cꞌusi 
chavaꞌyic ti ora to ti hoꞌoxuque, 
muc xaꞌyic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti samariavinic 
ti icꞌuxubinvane

25
 Te xchiꞌinoj sba xchiꞌuc jun 

vinic. Jaꞌ chchanubtasvan ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbae. 
Hech lic svaꞌan sba, lic spasbe 
proval yoꞌnton ti Jesuse. Hech laj 
yalbe:

―Maestro, ¿cꞌusi chcut yuꞌun 
chicuxi sbatel osil? ―xut.

26
 Ti Jesuse hech lic sjacꞌbe:

―¿Cꞌusi chal ti smantal ti Diose 
yuꞌun aqꞌueloj? ―xchi.

27
 Itacꞌav ti vinique, hech laj 

yalbe:
―“Cꞌux me xavaꞌi ti Cajvaltic 

Diose, jaꞌ ti Dios cuꞌuntique, xchiꞌuc 
scotol avoꞌnton xchiꞌuc scotol avip 
xchiꞌuc scotol apꞌijil. Cꞌux me xavaꞌi 
ti avecinoe hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌux chavaꞌi aba”, xchi ti smantal ti 
Diose ―xchi ti vinique.

28
 Itacꞌav ti Jesuse:

―Lec natacꞌav. Mi hech chapas, 
hech chacuxi sbatel osil ―xut.

29
 Yuꞌun tscꞌan tscolta sba ti 

vinique, hech yuꞌun ti hech laj 
yalbe ti Jesuse:
―Yuꞌun ti hech chale, ¿muchꞌu ti 

jvecinoe? ―xchi.
30

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Oy jun jchiꞌiltic ilocꞌ batel ti 

Jerusalén, iyal batel ti Jericó. Cꞌalal 
te chanav batel ti be, laj snup ti 
be jꞌeleqꞌuetic. Hech ipojbat scotol 
ti cꞌutic oy yuꞌune. Imajat yuꞌunic, 
iyaj uc. Patil hech ibatic. Chamen 
xꞌelan icom yuꞌunic. 31

 Te iyal tal ti 
be jun pale cuꞌuntic. Cꞌalal laj yil ti 
te metsel ti jchiꞌiltique, laj sjoy sbe 
ti palee, ijelav batel. 32

 Patil ital ti 
be jun levita, jaꞌ ti oy yabtel te ti 
templo uque. Icꞌot ti yoꞌ bu metsel 
ti jchiꞌiltique. Laj sjoy sbe uc ti 
levitae, ijelav batel. 33

 Patil ital ti be 
jun samariavinic. Icꞌot ti bu metsel 
ti jchiꞌiltique. Cꞌalal laj sqꞌuel ti 
jchiꞌiltic ti te metsele, icꞌuxubinvan 
ti samariavinique. 34

 Inopej batel. 
Laj spoxtabe ti bu yajeme xchiꞌuc 
aceite xchiꞌuc vino. Laj smac ti pocꞌ. 
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Patil lic yacꞌbe scajlebin ti sburroe, 
laj yicꞌ batel ti bu ch-acꞌat ti loqꞌuel 
na. Te laj xchabi. 35

 Ti yocꞌomal 
cꞌalal chlocꞌ batel ti samariavinique, 
laj sloqꞌues chib denariotaqꞌuin, laj 
yacꞌbe ti yajval nae. Hech laj yalbe 
comel: “Chabibun me ti vinique. 
Cꞌalal chisut tal, scotol chajtojbot 
ti cꞌutic chlaj avuꞌune”, xut comel. 
36

 ¿Cꞌusi chanop? Ti yoxvaꞌalique 
¿muchꞌu laj yacꞌ ti qꞌuelel ti jaꞌ 
svecino ti jchiꞌiltic ti iyajesat comel 
yuꞌun ti jꞌeleqꞌuetique? ―xꞌutat ti 
vinique, xchi ti Jesuse.

37
 Hech itacꞌav ti vinique:

―Jaꞌ ti muchꞌu icꞌuxubinat yuꞌune 
―xchi.

Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Ba cꞌuxubinvanan hech uc hoꞌoti 

―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti ibat ti 
sna ti Martae xchiꞌuc ti Maríae

38
 Ixanav batel ti be ti Jesuse. Te 

icꞌot ti jun colonia. Te iꞌicꞌat ochel 
ti sna jun ants, Marta sbi ti antse. 
39

 Oy smuc ti Martae, María sbi. Ti 
Maríae tal snacan sba ti stojol ti 
Jesuse yuꞌun tscꞌan chaꞌibe scꞌop. 
40

 Jaꞌuc ti Martae jaꞌ noꞌox batem ti 
yoꞌnton tscꞌan chmacꞌlinvan. Hech 
lic tal svaꞌan sba ti stojol ti Jesuse, 
hech lic yal:
―Cajval, ¿mi muꞌyuc scꞌopilal ti 

avoꞌnton ti jtuc noꞌox cacꞌoj jba ti 
jpas ti veꞌelile? Yuꞌun ti jmuque jtuc 
noꞌox chiyacꞌbun jpas scotol. Albo 
acꞌo scoltaun ―xut.

41
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Marta, scoj ti ep cꞌutic chapase, 
hech chloꞌlaj avoꞌnton yuꞌun. Hech 
mu nichimuc avoꞌnton. 42

 Jun noꞌox 
ti bu tsots scꞌopilale. Ti Maríae 

laj xa stꞌuj ti bu tsots scꞌopilale ti 
muꞌyuc muchꞌu chpojbat yuꞌun ―
xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yalbe ti 
cꞌu cheꞌel tscꞌoponic Dios 

(Mt. 6:9‑15; 7:7‑11)

11  Ti yan cꞌacꞌal cꞌalal laj 
yoꞌnton laj scꞌopon Dios 

ti Jesuse, hech iꞌalbat yuꞌun ti jun 
yajchancꞌope:
―Cajval, chanubtasuntutic ti cꞌu 

cheꞌel ti jcꞌopontutic Dios hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj xchanubtas ti 
yajchancꞌopetique ti Juane ―xchi.

2
 Ti Jesuse hech lic yalbe yaꞌyic:

―Cꞌalal chacꞌoponic Dios, hech 
me xavalbeic:

Jtotic Dios, te oyot ti vinajel, 
acꞌo xajpasotutic ti mucꞌ.

Acꞌo sta yorail chapas mantal 
atuc liꞌ ti balumile.

Acꞌo cꞌotuc ti pasel liꞌ ti 
balumile ti cꞌusi tscꞌan ti 
avoꞌntone hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌotem ti pasel ti vinajel.

 3 Acꞌbun talel jveꞌeltutic cꞌacꞌal 
liꞌto.

 4 Pasbuntutic perdón yuꞌun 
jmultutic hech chaj cꞌu cheꞌel 
jpasojbetutic perdón muchꞌu 
oy smul cuꞌuntutic.

Mu me xibatutic yoꞌ bu chisujat 
ti mulil.

Coltauntutic me, hech mu 
xistsaluntutic ti mulile,

hech chavutic ti stojol ―xchi ti 
Jesuse.

5
 Hech laj yalbe yaꞌyic uc:

―Mi hech chba avalbe jun 
avecino ti oꞌlol acꞌubal: “Tote, 
avocoluc jqꞌuextic chib oxibuc avot. 
6

 Yuꞌun jaꞌto noꞌox ihul jun jchiꞌiltic 
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chcojtiquin. Echꞌ xchꞌamun jna 
yuꞌun chvay. Muꞌyuc cꞌusi chcacꞌbe 
sveꞌ”, xavut. 7 Hech chtacꞌav te ti 
yut sna ti avecinoe: “Mu xuꞌ, macal 
xa ti jnae. Yuꞌun vayaluntutic xa. 
Mu xuꞌ chilic yuꞌun chacacꞌbot”, 
xayut. 8 Chacalbeic, manchuc mi mu 
scꞌan xayacꞌbot ti avecinoe, yuꞌun 
ti mu xlaj avoꞌnton chavalilambe 
vocol hech chlic yacꞌbot scotol ti 
cꞌutic chtun avuꞌune. 9 Hech yuꞌun 
chacalbeic. Cꞌanilambeic ti Diose 
asta chayacꞌboxuc. 10

 Yuꞌun scotol ti 
muchꞌu tscꞌanilambee jaꞌ ch-acꞌbat.

11
 ’Hoꞌoxuque mi chascꞌambe 

vaj yuꞌun tsveꞌ ti anichꞌone, mu 
tonuc chavacꞌbe. Mi chascꞌambe 
choy yuꞌun tstiꞌ, mu chonuc 
chavacꞌbe. 12

 Mi chascꞌambe 
toncaxlan yuꞌun tsloꞌ, mu jcotuc 
tsec chavacꞌbe. 13

 Hoꞌoxuque ti mu 
xtun ti avoꞌntonique chanaꞌic cꞌusi 
lec chavacꞌbeic ti anichꞌnabique. 
Jaꞌuc ti Jtotique ti te oy ti vinajele 
jelaven tsnaꞌ. Jaꞌ chacꞌbe ti Chꞌul 
Espíritue ti muchꞌutic chcꞌambat ti 
stojole ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti sventa ti totil pucuje 
jaꞌ tsloqꞌues pucujetic, xchiic. Jaꞌ 

scꞌopilal ti Jesuse 
(Mt. 12:22‑30; Mr. 3:19‑27)

14
 Te oy jun vinic ti iloqꞌuesbat 

pucuj ti yoꞌnton yuꞌun ti Jesuse. 
Umaꞌ ti vinique scoj ti ochem pucuj 
ti yoꞌnton. Hech yuꞌun cꞌalal ilocꞌ ti 
pucuje ti yoꞌnton icꞌopoj ti vinique. 
Ichꞌay yoꞌntonic ti crixchanoetique 
yuꞌun ti lic cꞌopojuc ti vinique. 15

 Oy 
muchꞌutic laj yalic:
―Jaꞌ tsloqꞌues pucujetic ti sventa 

ti totil pucuje, jaꞌ ti Satanase 
―xchiic.

16
 Oy yantic tscꞌan tspasbeic 

proval yoꞌnton ti Jesuse, hech yuꞌun 
hech laj yalbe:
―Maestro, ti jcꞌantutic chavacꞌbun 

jqꞌueltutic mucꞌta señail yuꞌun hech 
ti jnaꞌtutic ti tsots avabtel ―xchiic.

17
 Ti Jesuse laj snaꞌ ti cꞌusi tsnopic 

ti yoꞌntonique, hech yuꞌun laj yalbe:
―Mi tscontrain sbaic ti 

muchꞌutic ochemic ti pas mantal 
ti jun noꞌox gobiernoe, chjin ti 
gobiernoe. Mi tscontrain sbaic 
ti muchꞌutic jun noꞌox snaic, mu 
xcuxiic ep cꞌacꞌal. 18

 Mi Satanás 
tscontrain ti Satanase, mu haluc 
tspas mantal. Hech chcal yuꞌun 
hoꞌoxuc chavalic ti jaꞌ ti sventa 
Satanás ti jloqꞌues ti pucujetique. 
19

 Ti sventauc ti Satanás ti jloqꞌues 
pucujetic ti hoꞌone ti chavalique, 
¿muchꞌu tsbiiltas cꞌalal tsloqꞌues 
pucujetic ti avajchancꞌopetique? 
Hoꞌoxuque mu xtojob avuꞌunic. 
Xuꞌ chastojobtasoxuc ti 
avajchancꞌopetique. 20

 Jaꞌ ti 
sventa spꞌijil ti Diose ti jloqꞌues ti 
pucujetique hech yuꞌun liꞌ ti ora to 
tspas mantal ti Diose.

21
 ’Ti muchꞌu cꞌocꞌ vinique mi 

lec xchapanoj sba xchiꞌuc stucꞌ 
yuꞌun chchabi ti snae, muꞌyuc 
muchꞌu xuꞌ chpojbat ti cꞌusi oy 
yuꞌune. 22

 Mi chtal tsalatuc yuꞌun 
ti muchꞌu ti más to cꞌocꞌ vinique, 
hech xuꞌ chlic pojbatuc ti stuqꞌue 
ti jaꞌ yichꞌoj sba ti mucꞌ xchiꞌuque, 
hech chbat scotol ti cꞌutic oy 
yuꞌune. Ti Satanase hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti cꞌocꞌ vinique. Pero laj xa 
jtsal hoꞌoni. Laj xa jpojbe ti scꞌob ti 
vinique.

23
 ’Ti muchꞌu chopol chil ti cabtele 

jaꞌ chiscontrainun obi.
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Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ stalel ti pucuje ti 
chchaꞌsut tal ti bu onoꞌox ilocꞌ batele 

(Mt. 12:43‑45)
24

 ’Hoꞌoxuc ti liꞌ nacaloxuc 
ti balumil ti ora to ti chopol 
avoꞌntonique jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
jun vinic ti oy pucuj ti yoꞌnton. Ti 
cꞌalal chlocꞌ ti yoꞌnton chanav batel 
ti xocol balumil, tsaꞌ bu chnaqui. 
Mu sta hech yuꞌun chal: “Chisut 
batel ti bu onoꞌox nilocꞌ talele”, 
xchi. 25

 Cꞌalal te chcꞌot, mesbil 
xa, lec meltsambil, muꞌyuc yajval 
chcꞌot sta. 26

 Hech yuꞌun chba stsob 
tal hucvoꞌ xchiꞌiltac, jaꞌ ti muchꞌu 
echꞌem chopole. Te ch-ochic ti 
yoꞌnton ti vinique. Te chnaquiic o. 
Hech chchaꞌbolib nixtoc ti vinique. 
Echꞌem chbolib ti jyalel ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu chichꞌ 
bendición ti mero melel

27
 Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj ti 

Jesuse, te oy jun ants ti te tiqꞌuil ti 
oꞌlol ti crixchanoetique. Tsots lic 
cꞌopojuc ti antse, hech laj yalbe ti 
Jesuse:
―Jun noꞌox yutsil ti ameꞌe ti hech 

laj slicote, ti laj yacꞌbot achuꞌe ―xchi.
28

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Mu hechuc. Jaꞌ jun noꞌox yutsil 

ti muchꞌutic chacꞌ ti yoꞌntonic ti 
scꞌop ti Diose ti chaꞌyique ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌan tsqꞌuelbeic 
señail spꞌijil ti Jesuse ti muchꞌutic 

chopol yoꞌntonique 
(Mt. 12:38‑42; Mr. 8:12)

29
 Cꞌalal te yacꞌoj sba stsob sbaic 

tal más ti crixchanoetique, hech lic 
yal ti Jesuse:

―Chopol avoꞌntonic hoꞌoxuc 
ti liꞌoyoxuc ti balumil ti ora to. 
Chacꞌan chaqꞌuelic señail ti jpꞌijile. 
Muꞌyuc cꞌusi yan chaꞌacꞌbat aqꞌuelic. 
Jaꞌ noꞌox chaꞌacꞌbat aqꞌuelic hech 
chaj cꞌu cheꞌel icꞌot ti pasel yuꞌun 
ti Jonase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose. 30

 Hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
snaꞌic ti yanlum crixchanoetique 
ti te nacajtic ti Nínivee ti tacbil 
ibat yuꞌun ti Diose ti Jonase, hech 
onoꞌox uc chlic anaꞌic, hoꞌoxuc ti 
liꞌoyoxuc ti balumil ti ora to, ti 
hoꞌon tacbilun tal yuꞌun ti Diose, 
hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique. 
31

 Ti yanlum antse ti iꞌoch ti 
ajvalil ti balumil te oy ti stojol 
sur muꞌyuc xa smul ch-ilat yuꞌun 
ti Diose ti yorail ch-ichꞌbat scꞌop 
yuꞌun smulic scotol crixchanoetic. 
Jaꞌuc ti hoꞌoxuque ti liꞌ nacaloxuc 
ti balumil ti ora to ep amulic 
chaꞌilatic. Yuꞌun ti antse nom tal 
yaꞌibe scꞌop ti Salomone yuꞌun 
lum pꞌij ti Salomone. Hoꞌoni ti liꞌ 
vaꞌalun ti atojolic ti ora to, yuꞌun 
jelaven jpꞌijil. Mu xacꞌan xapasucun 
ti mucꞌ. 32

 Ti yorail ch-ichꞌbat scꞌop 
yuꞌun smulic scotol crixchanoetic 
muꞌyuc xa smulic ch-ilat yuꞌun ti 
Diose ti muchꞌutic te nacajtic ti 
jteclum Nínivee ti voꞌone. Jaꞌuc ti 
hoꞌoxuque ti liꞌ nacaloxuc ti balumil 
ti ora to ep amulic chaꞌilatic. Yuꞌun 
ti cꞌalal icholbat yaꞌyic ti scꞌop ti 
Diose yuꞌun ti Jonase ti muchꞌutic 
te nacajtic ti Nínivee, laj sutes 
yoꞌntonic yuꞌun smulic. Ti Jonase 
mu tsotsuc yabtel laj yichꞌ. Hoꞌon 
más tsots cabtel quichꞌoj, hoꞌon 
ti liꞌ vaꞌalun ti atojolic ti ora to. 
Mu xacꞌan chapasbucun ti mucꞌ ti 
jcꞌope.
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Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
lámpara ti jsatique 

(Mt. 5:15; 6:22‑23)
33

 ’Mi atsanoj alámpara muc un 
chavacꞌ ti chꞌen ti yut lum. Muc 
un chavacꞌ ti yolon almud. Te 
chavacꞌ ti bu sjocꞌambil. Hech 
chacꞌ squeval ti stojol scotol ti 
muchꞌutic ch-ochic tal ti yut ana. 
34

 Hech yuꞌun mi muꞌyuc yoboquil 
ti yespejoile, lec chacꞌ squeval, 
hech chquiltic ti cꞌutic ti jpastique. 
Mi ep yoboquil ti yespejoile, mu 
xacꞌ squeval. Hech icꞌpulan ti yut 
jnatique, hech mu xquiltic ti cꞌutic 
ti jpastique. Jaꞌ noꞌox hech uc ti 
asatique. Mi lec chavilucun hech 
ch-och ti avoꞌntonic ti jcꞌope. Mi 
mu xtun chavilucun, mu xꞌoch ti 
avoꞌntonic ti jcꞌope. Yuꞌun puru 
mulil oy ti avoꞌntonique. 35

 Hech 
yuꞌun chabio me abaic, mu me 
xapꞌajic ti jcꞌope ti tscꞌan ti ch-och 
ti avoꞌntonique. Yuꞌun mi chapꞌajic 
ti jcꞌope, hech puru mulil oy ti 
avoꞌntonique. 36

 Yuꞌun mi oy ti 
avoꞌntonic ti jcꞌope, mi muꞌyuc bu 
chapꞌajic ti jcꞌope mi jutuc, hech 
puru lec te ti avoꞌntonique. Mi jutuc 
muꞌyuc mulil. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti lámpara ti chquevan noꞌox ti 
atojolique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti chichꞌic ep vocol ti 
fariseoetique xchiꞌuc ti muchꞌutic 

chchanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique 

(Mt. 23:1‑36; Mr. 12:38‑40; Lc. 20:45‑47)
37

 Cꞌalal laj yoꞌnton cꞌopojuc ti 
Jesuse, hech lic scꞌambe vocol ti 
Jesuse jun fariseo yuꞌun acꞌo ba 
chiꞌinatuc ti veꞌel. Hech ibat ti sna 

ti fariseoe ti Jesuse, te cꞌo nacluc ti 
mesa. 38

 Ti fariseoe ichꞌay yoꞌnton 
yuꞌun ti mu haluc laj spoc scꞌob 
ti Jesuse ti cꞌalal ta xba nacluc ti 
mesa. 39

 Ti Cajvaltique hech lic 
yalbe:
―Hoꞌoxuc ti fariseooxuque jaꞌ 

noꞌox chapocbeic spat ti tazae 
ti platoe. Ti yute mu xapoc. 
Hoꞌoxuque hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti taza ti chcale. Ti avoꞌntonique 
nojem ti sbicꞌtal avoꞌntonique 
xchiꞌuc scotol ti cꞌusi chopole. 40

 Mu 
pꞌijucoxuc. Ti muchꞌu laj spas ti 
spate jaꞌ laj spas uc ti yute. 41

 Jaꞌ 
lec chacꞌuxubinvanic, chavacꞌ ti 
motonil ti cꞌutic oy avuꞌunique, 
hech pocbiloxuc chacꞌotic ti mero 
melel.

42
 ’Hoꞌoxuc ti fariseooxuque, ta 

me xavichꞌic ep vocol. Chavati 
ti lajlajuneb scotol ti cꞌutic 
atsꞌunojique, jaꞌ ti tunichime, 
xchiꞌuc ti rudae, xchiꞌuc scotol ti 
yan vomoletique. Jujun chaloqꞌuesic 
ti lajlajuneb yuꞌun chavacꞌbeic 
smoton ti Diose. Yuꞌun jaꞌ noꞌox 
tsots scꞌopilal chavaꞌyic chavaqꞌuic 
ti cꞌutic oy avuꞌunique. Mu 
tsotsuc scꞌopilal chavaꞌyic ti toj 
avoꞌntonique, ti cꞌux chavaꞌyic ti 
Diose. Jaꞌ lec ti lajuc apas ti bu 
tsots scꞌopilal uque.

43
 ’Hoꞌoxuc ti fariseooxuque, ta 

me xavichꞌic ep vocol yuꞌun jaꞌ 
noꞌox chacꞌanic ti chanaquiic ti 
sba naclebal te ti yut temploetique. 
Jaꞌ noꞌox chacꞌanic uc mi ep 
chacꞌoponat yuꞌun crixchanoetic te 
ti plaza.

44
 ’Hoꞌoxuc hech chaj cꞌu cheꞌel 

xchꞌenal ánima ti muꞌyuc bu yichꞌoj 
señaile. Hech chaj cꞌu cheꞌel chataic 
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palta ti stojol ti Diose mi chaꞌechꞌic 
ti bu mucul ánima jaꞌ noꞌox hech 
tstaic palta avuꞌunic ti achiꞌiltaque 
ti stojol ti Diose ti scoj ti mi jutuc 
muꞌyuc cꞌusi toj ti avoꞌntonique ―
xchi ti Jesuse.

45
 ―Maestro, yuꞌun ti hech 

chavale, jun to hoꞌon ti chavalbun 
jcꞌopilaltutic uc ―xchi liquel jun 
ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique.

46
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic 
ti smantal ti Diose ti acuyoj 
abaique, ta me xavichꞌic ep vocol 
uc. Sjeluc chameltsambeic yicats 
ti crixchanoetique. Ol ti icatsile. 
Vocol ti cuchel. Chavacꞌbe xcuchic. 
Atuquic mi jutuc mu xaliquic mu 
xacuchic.

47
 ’Ta me xavichꞌic ep vocol 

yuꞌun jtos avoꞌntonic xchiꞌuc ti 
atatamolic ti voꞌone. Yuꞌun ti 
hoꞌoxuque lec xa chapas abaic 
yuꞌun hoꞌoxuc chameltsambeic ti 
svolvoroal ti xchꞌen ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose, jaꞌ ti imilatic yuꞌun 
ti atatamolique. 48

 Hech chavaqꞌuic 
ti qꞌuelel ti jtos avoꞌntonic xchiꞌuc 
ti atatamolic ti voꞌonee ti hech 
laj spasique. Stuquic laj smilic. 
Hoꞌoxuque chatsꞌacubtasbe yabtel ti 
atatamolique.

49
 ’Yuꞌun scotol snaꞌoj ti Diose 

hech yuꞌun laj yal: “Ti jtac talel 
ti stojolic jꞌalcꞌopetic xchiꞌuc 
jchanubtasvanejetic. Oy chlic smilic, 
oy chilbajinic”, ti xchie. 50-51

 Hech 
yuꞌun hoꞌoxuc ti liꞌoyoxuc ti balumil 
ti ora to chcom ti aventaic ti imilat 
liꞌ ti balumile scotol ti jꞌalcꞌopetique. 
Scotol chcom ti aventaic, ti Abele 
ti toj ti viniquile ti jaꞌ imilat jbaele 

asta uc ti Zacaríase ti imilat te ti 
yut templo ti bu nopol scajaneb 
smoton ti Diose. Chacalbeic, scotol 
chcom ti aventaic, hoꞌoxuc ti 
liꞌoyoxuc ti balumil ti ora to.

52
 ’Hoꞌoxuc ti chachanubtasvanic 

ti smantal ti Diose ti acuyoj abaique, 
ta me xavichꞌic ep vocol yuꞌun 
laj xa abolibtasbeic yoꞌntonic ti 
jchiꞌiltique. Hoꞌoxuc ti jbaejbeoxuc 
mu xacꞌan chachꞌunic, hech yuꞌun 
mu tojuc chavalic ti scꞌop ti Diose. 
Hech yuꞌun chapajesic ti muchꞌutic 
tscꞌan chchꞌunique ―xchi ti Jesuse.

53
 Cꞌalal chlocꞌ batel ti Jesuse, ti 

muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
xchiꞌuc ti fariseoetique, liquem 
scꞌacꞌal yoꞌntonic hech yuꞌun ep ti 
cꞌusi lic sjacꞌbeic ti Jesuse. Yuꞌun 
tscꞌan tsujic yuꞌun acꞌo cꞌopojuc. 
54

 Yuꞌun mi mu sjamuc ti cꞌusi chal 
ti Jesuse, yuꞌun hech xuꞌ tstabeic 
smul.

Jaꞌ scꞌopilal mu xtun mi 
chaloꞌlavanique, xchi ti Jesuse

12  Ti cꞌalal yacꞌoj sba chloꞌlaj 
xchiꞌuc ti fariseoetique 

ti Jesuse, laj stsob sbaic tal ti 
stojol ti Jesuse ep ti mil judioetic. 
Te humajtic ti crixchanoetique 
tsnetꞌilan sbaic. Ti Jesuse jbael lic 
yalbe ti yajchancꞌopetique:
―Pꞌijanic me. Mu xtun ti 

spumesbil xchꞌut vaj yuꞌun ti 
fariseoetique. Jloꞌlavanejetic yuꞌun 
toj yoꞌntonic tscuy sbaic. Oy yip 
hech chaj cꞌu cheꞌel spumesbil 
xchꞌut vaj. 2 Yuꞌun mi oy cꞌusi ti 
jmuctic ti coꞌntontic ti ora to jaꞌ 
chvinaj ti yan cꞌacꞌal. 3 Hech yuꞌun 
naꞌic me ti scotol ti cꞌutic chavalic ti 
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muꞌyuc stue, ta onoꞌox me xvinaj ti 
yan cꞌacꞌal ti stojol ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ta me xaxiꞌic ti Diose ti 
xuꞌ chayacꞌ ti cꞌatimbaque, xchi 

(Mt. 10:28‑31)
4

 ’Hoꞌoxuc ti lec chquil jbatique 
hech chacalbeic. Mu me jaꞌuc 
chaxiꞌic ti crixchanoetique ti xuꞌ 
chasmilote yuꞌun mu xuꞌ chasmilbot 
achꞌulel. 5 Chacalbe ti muchꞌu 
tscꞌan ti chaxiꞌique. Ti Diose ti xuꞌ 
chasmilbot ti abecꞌtale xchiꞌuc ti 
achꞌulele te ti cꞌatimbac, jaꞌ me 
xaxiꞌic. Jamal chacalboxuc, xiꞌic me.

6
 ’Chanaꞌic ti lajuneb noꞌox cobre 

stojol ti hoꞌcot biqꞌuit mutetique. Ti 
mutetique mi jcotuc mu xchꞌay ti 
yoꞌnton ti Diose. Scotol chabibilic 
yuꞌun. 7 Ti stsotsil ajolic uque scotol 
atabil. Hech yuꞌun mu me xaxiꞌic. 
Hoꞌoxuque jelaven acꞌopilalic; 
muꞌyuc scꞌopilal ti biqꞌuit mutetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic jamal chal 
ti stojol crixchanoetic ti chojtiquin ti 

Jesucristoe 
(Mt. 10:32‑33; 12:32; 10:19‑20)

8
 ’Chacalbeic, scotol ti muchꞌutic 

jamal chal ti stojol crixchanoetic 
ti chiyojtiquinune, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique, jaꞌ noꞌox hechun 
uc jamal chcal ti chcojtiquine te 
ti stojol ti Jtote xchiꞌuc ti stojol ti 
chꞌul abatetic yuꞌune. 9 Scotol ti 
muchꞌutic “mu xcojtiquin” xchiic jaꞌ 
jcꞌopilal, jaꞌ noꞌox hechun uc “mu 
xcojtiquin” chcut ti Jtote xchiꞌuc ti 
chꞌul abatetic yuꞌune.

10
 ’Scotol ti muchꞌu chopol 

chiyalbun jcꞌopilal, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique, ta to spasbatic 
perdón. Jaꞌ noꞌox ti muchꞌu ti 

chopol chcꞌopoj yuꞌun ti Chꞌul 
Espíritue jaꞌ mu xa spasbatic 
perdón.

11
 ’Cꞌalal chaꞌacꞌatic entrecal 

ti scꞌobic te ti templo yuꞌunique, 
cꞌalal chcꞌot svaꞌanoxuc ti stojol ti 
muchꞌutic oy yabtelic yuꞌunique, 
mu me xacajnopilanic ti avoꞌntonic 
cꞌusi chcꞌo avalic xchiꞌuc ti cꞌusi 
chatacꞌavique. 12

 Ti Chꞌul Espíritue 
chaxchanubtasot ti ora noꞌox ti cꞌusi 
chavalique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ chisbolibtasucutic 
ti jcꞌulejaltique

13
 Oy jun vinic te cacal ti oꞌlol 

crixchanoetic, hech lic yalbe ti 
Jesuse:
―Maestro, albo ti jbanquile ti 

acꞌo xiyacꞌbun oꞌloluc ti jlumtutique 
xchiꞌuc ti cꞌutic te comen yuꞌun ti 
jtotutique ―xchi.

14
 Ti Jesuse hech lic yalbe:

―Tote, mu ochemucun ti juez 
avuꞌunic. Maꞌuc cabtel yuꞌun 
chajchapanoxuc ―xchi.

15
 Ti Jesuse hech lic yalbe yaꞌyic 

scotolic:
―Pꞌijanic me, mu me puru xbicꞌtaj 

avoꞌntonic yuꞌun acꞌulejalic. Yuꞌun 
maꞌuc chacuxiic yuꞌun ti cꞌu yepal 
tstsob avuꞌunic liꞌ ti balumile 

―xchi.
16

 Ti Jesuse hech lic yalbe loꞌil. 
Hech laj yal:
―Oy to onoꞌox jun vinic. Jcꞌulej 

ti vinique. Lec laj yacꞌ sat ti cꞌutic 
laj stsꞌune. 17

 Hech lic snop ti 
yoꞌnton: “¿Cꞌusi chcut? Mu xa bu 
spas chcacꞌ ti quixime”, xchi liquel 
ti yoꞌnton. 18

 Patil hech lic snop: “Ti 
jnaꞌ cꞌusi ti jpas. Ti jtuqui scotol 
ti snail quixime, ti jpas yan. Más 
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mucꞌ ti jpas yuꞌun te ti jqꞌuej scotol 
ti quixime xchiꞌuc scotol ti cꞌutic oy 
cuꞌune. 19

 Mi laj xa jpas scotol hech, 
patil hech xuꞌ chcal ti coꞌnton: Oy 
xa ep qꞌuejbil cuꞌun ti jveꞌele yuꞌun 
ep habil. Hech yuꞌun ti jcux coꞌnton. 
Cꞌusuc noꞌox tscꞌan ti coꞌntone oy 
cuꞌun, xuꞌ ti jveꞌ xuꞌ chcuchꞌ, hech 
nichim noꞌox coꞌnton, xuꞌ xichi ti 
coꞌnton”, xchi tsnop ti yoꞌnton ti 
vinique. 20

 Cꞌalal hech snopoj, hech 
iꞌalbat yuꞌun ti Diose: “¡Hoꞌoti bolot! 
Ti acꞌubaltic tana to chajpojbot 
achꞌulel. Ti cꞌusi chapambil avuꞌune 
¿muchꞌu chavacꞌbe yichꞌ comel?” 
xꞌutat. 21

 Jaꞌ hech scꞌopilal ti muchꞌu 
jaꞌ noꞌox tstsob scꞌulejal tscꞌupin 
stuc. Muꞌyuc scꞌulejal ti stojol ti 
Diose ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xloꞌlaj avoꞌntonic 
yuꞌun ti cꞌu cheꞌel chacuxiic liꞌ ti 

balumile, xchi 
(Mt. 6:25‑34)

22
 Ti Jesuse hech laj yalbe ti 

yajchancꞌopetique:
―Hech chacalbeic. Mu me xloꞌlaj 

avoꞌntonic yuꞌun ti cꞌu cheꞌel 
chacuxiic liꞌ ti balumile, yuꞌun 
ti cꞌusi chaveꞌique. Mu me xloꞌlaj 
avoꞌntonic yuꞌun ti cꞌu cheꞌel 
chata acꞌuꞌique. 23

 Jaꞌ ti Diose laj 
yacꞌboxuc abecꞌtalic, acuxlejalic. 
Hech yuꞌun chayacꞌboxuc uc 
acꞌuꞌic aveꞌelic. 24

 Qꞌuelo avil ti 
joje. Mu xꞌavolajic, mu xcꞌajovajic, 
mu stsobic sveꞌelic, muꞌyuc snail 
sveꞌelic. Macꞌlimbilic yuꞌun ti Diose. 
Ti hoꞌoxuque jelaven pasbiloxuc 
ti mucꞌ. Mu pasbiluc ti mucꞌ lec 
ti mutetique. 25

 Hovil ti chloꞌlaj 
avoꞌntonique, mu yuꞌunuc más hal 
chacuxi yuꞌun ti hech chapasique. 

26
 Mu yuꞌunuc oy cꞌusi chcꞌot ti 

pasel avuꞌun mi jutuc yuꞌun ti 
chloꞌlaj avoꞌntonique. Hech yuꞌun 
hovil ti chloꞌlaj avoꞌntonic yuꞌune.

27
 ’Qꞌuelo avilic ti nichimetic 

ti yaxaltique cꞌu cheꞌel chchꞌiic. 
Mu xꞌabtejic, mu xjalovajic. 
Chacalbeic, ti Salomone manchuc 
mi ep scꞌulejal stuc, muc xcoꞌolaj 
ti scꞌuꞌe hech chaj cꞌu cheꞌel 
yutsil ti nichime. 28

 Ti vomole 
jꞌocꞌ noꞌox liꞌoy ti balumile. Ti yox 
xa ti ora to patil ti yan chib oxib 
cꞌacꞌal chtaquij, hech chtun yuꞌun 
chqꞌuixna orno bu chtaꞌaj caxlan 
vaj. Manchuc mi jꞌocꞌ noꞌox liꞌoy 
ti balumile tꞌujum pasbil yuꞌun 
ti Diose ti vomole. Ti hoꞌoxuque 
jelaven chayacꞌboxuc acꞌuꞌic. 
Mu to chachꞌunic ti lec. 29

 Hech 
yuꞌun mu me xloꞌlaj avoꞌntonic. 

“¿Cꞌu cheꞌel chijveꞌucutic? ¿Cꞌusi 
chcuchꞌtic?” mu me xachiic. 
30

 Hech chloꞌlaj yoꞌntonic ti 
muchꞌutic mu xojtiquinic ti Diose. 
Ti Jtotique scotol snaꞌoj ti cꞌusi 
chtun avuꞌunique. 31

 Mi toyol 
avoꞌntonic yuꞌun chasventaimboxuc 
avoꞌntonic ti Diose, hech yuꞌun 
scotol chayacꞌboxuc ti cꞌutic chtun 
avuꞌunique.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ chatsob acꞌulejalic ti 
vinajel, xchi 
(Mt. 6:19‑21)

32
 ’Hoꞌoxuc ti carnerooxuc cuꞌune, 

manchuc mi mu epucoxuc, mu 
me xaxiꞌic. Ti Diose yutsil yoꞌnton 
laj xa yicꞌoxuc yuꞌun chapasic 
mantal xchiꞌuc. 33

 Chono ti cꞌutic oy 
avuꞌunique, coltaic ti meꞌonetique. 
Hech chnoj ti yav acꞌulejalique 
ti te ti vinajele. Ti yave mu snaꞌ 
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xlaj. Mu snaꞌ xchꞌay ti acꞌulejal te 
o yuꞌun mu xꞌoch jꞌelecꞌ te o. Mu 
xlaj ti chon uc. 34

 Yuꞌun ti bu oy ti 
acꞌulejalique, te chbat avoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal hechucoxuc me hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti abatetic ti tsmalaic 

tsut tal ti yajvalique, xchi
35

 ’Chapalucoxuc me, tilemucuc 
me ti acꞌoqꞌuique. 36

 Hechucoxuc 
me hech chaj cꞌu cheꞌel ti abatetic ti 
tsmalaic tsut tal ti yajvalique yuꞌun 
iꞌay ti qꞌuin sventa nupunel. Cꞌalal 
chul cꞌopojuc, ora tsjambeic tiꞌna 
yuꞌun acꞌo ochuc. 37

 Jun noꞌox yutsil 
ti muchꞌutic abatetic ti qꞌuelel satic 
chul taatuc yuꞌun ti yajvale cꞌalal 
chtal. Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
chlic smac xchꞌut ti yajvale, chlic 
yal mantal yuꞌun acꞌo ba nacluc ti 
mesa ti yabate, chlic macꞌlinvanuc 
stuc ti yajvale. 38

 Mi ital ti cꞌalal 
mu to tsta oꞌlol acꞌubal, mi ital 
cꞌalal iꞌechꞌ oꞌlol acꞌubal, mi hech 
chul taatuc yuꞌun, jun noꞌox yutsil 
chcꞌot ti abatetic ti hech yoꞌntonic 
tsmalaic ti yajvale. 39

 Naꞌic me, ti 
lajuc snaꞌ ti yajval nae ti jayib 
ora acꞌubal chtal ti jꞌeleqꞌue, muc 
xvay ti hechuque. Viqꞌuil sat hech 
muc xbat ti elcꞌanel ti cꞌutic oy ti 
sna ti hechuque. 40

 Hech yuꞌun 
ti hoꞌoxuque chapalucoxuc me 
yuꞌun ti cꞌalal muc chamalaucun, 
jaꞌ yorail chital, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti abate ti mu xtune 
(Mt. 24:45‑51)

41
 Ti Pedroe hech lic sjacꞌbe:

―Cajval, ¿mi jtuctutic noꞌox 
jcꞌopilaltutic ti yacꞌoj sba 
chavalbuntutic ti loꞌil liꞌto, mi jaꞌ 

sventa scotol yantic uc ti liꞌoyique? 
―xut.

42
 Ti Cajvaltique hech laj yalbe:

―Ti muchꞌu pꞌij yoꞌntone ti jun yoꞌnton 
ch-abtej ti stojol ti yajvale, jaꞌ ch-acꞌbat 
sventain scotol ti muchꞌutic te oy ti sna 
ti yajvale. Jaꞌ tsventaimbe xchꞌaquel 
scotol ti veꞌelile. 43

 Jaꞌ chichꞌ bendición 
yuꞌun ti hech yacꞌoj sba tspas cꞌalal chul 
taatuc yuꞌun ti yajvale. 44

 Melel ti cꞌusi 
chacalbeique. Yuꞌun ti hech tspase ch-
acꞌbat sventain scotol ti cꞌutic oy yuꞌun 
ti yajvale. 45

 Pero mi hech lic snop ti 
yoꞌnton ti abate: “Mu van chtal ti ora 
ti cajvale”, mi xchie, mi chlic yilbajin 
ti muchꞌutic iꞌacꞌbat sventaine, chlic 
xchiꞌin ti veꞌel ti uchꞌpox ti muchꞌutic 
lec chil sbaic xchiꞌuque, 46

 hech mu 
malabiluc yuꞌun ti cꞌusi ora chtal ti 
yajvale yuꞌun mu xchꞌun ti poꞌot xa 
chtale. Chꞌayem ti yoꞌnton ti yajvale 
cꞌalal chul taatuc. Hech yuꞌun chpojbat 
yabtel yuꞌun mu junuc yoꞌnton ti stojol 
ti yajvale. Jaꞌ chba xchiꞌin ti muchꞌutic 
coꞌol mu xchꞌunic mantal xchiꞌuc.

47
 ’Ti abate ti laj snaꞌ ti cꞌusi tscꞌan 

yoꞌnton ti yajvale ti mu laj xchapan sbae, 
ti mu laj spas ti cꞌusi tscꞌan ti yoꞌnton 
ti yajvale, ta me xichꞌ ep castigo. 48

 Ti 
muchꞌu mu laj snaꞌ ti cꞌusi tscꞌan yoꞌnton 
ti yajvale, ti mu laj snaꞌ ti chichꞌ castigo 
yuꞌun ti cꞌutic laj spasilane, jaꞌ yamal 
chichꞌ castigo. Yuꞌun ti iꞌacꞌbat spꞌijil 
ep yuꞌun ti yajvale yuꞌun tscꞌan acꞌo 
abtejuc ep yuꞌun. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
mi chavacꞌbeic yabtel jun achiꞌilic yuꞌun 
chacꞌanic ti chascoltaoxuque.

Jaꞌ scꞌopilal tal cacꞌ yuꞌun tscontrain 
sbaic, xchi ti Jesuse 

(Mt. 10:34‑36)
49

 ’Tal cacꞌ tiluc cꞌocꞌ yaꞌyel liꞌ ti 
balumile yuꞌun ti muchꞌu chchꞌun 
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ti tal jcolta, jaꞌ chlecub. Ti muchꞌu 
mu xchꞌun ti hoꞌon ti jcolta jaꞌ 
tsoc. Taca huꞌemuc xa ti cabtele, 
lec. 50

 Yan sba ti vocole ti ta to 
xquichꞌe. Taca cꞌotuc ti pasel ti 
ora, hech mu xa jnopilan. 51

 ¿Mi 
chacuyic ti tal jtojobtas ti balumile? 
Jamal chacalbeic, mu yuꞌunuc tal 
jtojobtas ti balumile, tal cacꞌ yuꞌun 
tscontrain sbaic. 52

 Yuꞌun chcꞌot ti 
pasel ti chaꞌtos chcꞌotic ti muchꞌutic 
ti hoꞌvoꞌ oyic ti snaique. Chaꞌvoꞌ lec 
chiyilun, oxvoꞌ mu xtun chiyilun, o 
oxvoꞌ lec chiyilun, chaꞌvoꞌ mu xtun 
chiyilun. 53

 Tal cacꞌ yuꞌun tscontrain 
sbaic xchiꞌuc yol snichꞌonic xchiꞌuc 
yalibic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal mu xanaꞌ xaqꞌuelic ti 
cꞌusi chcꞌot xa ti pasel liꞌ ti balumile 

ti ora to chacuyic, xꞌutatic 
(Mt. 16:1‑4; Mr. 8:11‑13)

54
 Hech laj yalbe uc ti 

crixchanoetique:
―Cꞌalal chaqꞌuelic ti chmu 

batel toc te ti smaleb cꞌacꞌal, ti 
ora chavalic: “Chtal hoꞌ”, xachiic. 
Melel chtal ti hoꞌe. 55

 Cꞌalal 
chavaꞌi ti chtal ti stojol sur ti 
iqꞌue, hech chavalic: “Cꞌux cꞌacꞌal 
chcaꞌitic”, xachiic. Melel cꞌux 
ti cꞌacꞌale. 56

 Jloꞌlavanejoxuc. 
Chanaꞌ chaqꞌuelic señail ti vinajel 
xchiꞌuc señail ti balumil. Mu xanaꞌ 
xaqꞌuelic ti cꞌusi chcꞌot xa ti pasel liꞌ 
ti balumile ti ora to chacuyic.

Jaꞌ scꞌopilal lequilcꞌopono avermano 
ti ora, xchi 
(Mt. 5:25‑26)

57
 ’¿Cꞌu yuꞌun mu xanaꞌic ti 

cꞌusi lec ti pasele? 58
 Taca tojobuc 

avuꞌun ti cꞌusi lec ti pasele hech 

chapas. Mi oy ataoj amul ti stojol 
avermano, chba alequilcꞌopon ti ora. 
Moꞌoje, quechel to amul ti stojol ti 
Diose. 59

 Chacalbeic, mi mu hechuc 
chapasique, tsꞌacal chayacꞌbot atoj 
ti Diose ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal chꞌayel chabatic mi 
mu xasutes avoꞌntonic, xꞌutatic

13  Ti Jesuse ti cꞌalal te stsoboj 
sbaique, lic albatuc cꞌu xꞌelan 

imilat ti xchiꞌiltaque ti te nacajtic 
ti Galileae. Jaꞌ ti imilatic yuꞌun ti 
Pilatoe te ti yut templo te ti Jerusalén 
ti cꞌalal yacꞌoj sba tsmilbeic ti smoton 
ti Diose yuꞌun chacꞌbeic ti Diose. Te 
laj scap sbaic ti xchꞌichꞌelique xchiꞌuc 
ti xchꞌichꞌel ti smoton ti Diose ti trato 
chacꞌbeique. 2 Itacꞌav ti Jesuse, hech 
laj sjacꞌbe:
―¿Mi yuꞌun chacuyic ti jaꞌ más ep 

smulic ti jchiꞌiltique ti imilatique, 
jaꞌ ti nacajtic ti Galileae? ¿Mi yuꞌun 
chacuyic ti jaꞌ muꞌyuc smul ti yantique 
ti te nacajtic ti Galileae? 3 Jamal 
chacalbeic mu hechuc. Coꞌol onoꞌox 
chꞌayel chabatic acotolic xchiꞌuc 
mi mu xasutes avoꞌntonique. 4 Ti 
vaxaclajunvoꞌ ichamic ti cꞌalal ipꞌaj 
yal tal ti nae ti toyole te ti Siloee ti 
inetꞌatique, ¿mi yuꞌun chacuyic ti más 
ep smulic yuꞌun ti hech ichamique? 
¿Mi yuꞌun chacuyic ti jaꞌ muꞌyuc smul 
ti yantique ti coꞌol nacajtic xchiꞌuc te 
ti Jerusalene? 5 Chacalbeic mu hechuc. 
Coꞌol chꞌayel chabatic acotolic xchiꞌuc 
mi mu xasutes avoꞌntonic yuꞌun 
amulic ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti igoteꞌe 
ti muc xacꞌ sate

6
 Ti Jesuse laj yalbe yaꞌyic loꞌil avi 

to. Jaꞌ sjam ti mu jꞌechꞌeluc chtenat 
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loqꞌuel ti judioetique yuꞌun ti mu 
scꞌan xchꞌumbat scꞌop ti cꞌalal iꞌay 
oxib habil liꞌ ti balumile ti Jesuse. 
Jaꞌ hech laj yal ti Jesuse:
―Oy jun vinic laj stsꞌun jtecꞌ 

igoteꞌ yoꞌ bu tsꞌumbil uvateꞌ yuꞌune. 
Hech yuꞌun patil ba sqꞌuelilan 
ti igoteꞌe ti bu stsꞌunoje mi chacꞌ 
sate. Muꞌyuc sat. 7 Hech lic yalbe 
ti jchabiej uvateꞌ yuꞌune: “Aꞌyo me 
avaꞌi, yoxibal xa habil ti ora to ti 
chtal jqꞌuelilan mi oy sat avi igoteꞌ 
liꞌto. Asta ora muꞌyuc sat. Hech 
yuꞌun tsꞌeto. Hovil ti smacoj ti 
balumile”, xut. 8 Hech lic tacꞌavuc ti 
jchabiej uvateꞌ yuꞌune: “Cajval, acꞌo 
comuc xa junuc habil. Ti jocꞌbe ti 
xoconxocone. Chcacꞌbe scꞌaꞌal. 9 Jaꞌ 
tsquitic mi mu xlic yacꞌ sat. Mi mu 
xacꞌ sat, xuꞌ chlic atsꞌet”, xchi ti 
yajꞌabtele ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scolta jun 
ants ti scꞌacꞌalil chcux yoꞌntonic

10
 Ti Jesuse te chchanubtasvan 

ti yut templo ti scꞌacꞌalil chcux 
yoꞌntonic. 11

 Te oy jun judio ants oy 
xa vaxaclajuneb habil jchamel ti 
antse. Ti antse isoquesbat sbaquel 
yuꞌun jun pucuj. Xtꞌintꞌun chanav ti 
antse. Mi jutuc mu xuꞌ svaꞌan sba. 
12

 Cꞌalal laj yil ti antse ti Jesuse, laj 
yicꞌ tal ti stojol, hech laj yalbe:
―Meꞌe, ichop xa ti achamele 

―xut.
13

 Ti Jesuse laj yacꞌ scꞌob laj yacꞌbe 
ti sjol ti antse. Ti ora itojob ti 
sbaquele, lic yalbe ep vocol ti Diose 
yuꞌun ti ichope. 14

 Ti totil yuꞌun 
ti temploe iꞌilin yuꞌun ti icoltavan 
ti Jesuse ti yorail chcux yoꞌntonic. 
Hech yuꞌun laj yalbe ti xchiꞌiltaque:

―Oy vaquib cꞌacꞌal sventa abtel. 
Jaꞌ lec chatalic ti yan cꞌacꞌal mi 
chacꞌanic coltael. Mu me xatalic 
ti yorail ti jcux coꞌntontic ―xut ti 
xchiꞌiltaque.

15
 Hech lic yal ti Cajvaltique:

―Jloꞌlavanejoxuc. Jujunoxuc ti 
scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic ¿mi mu 
xacolta batel avacax acaꞌ yuꞌun 
chba avacꞌbe yuchꞌ hoꞌ? 16

 Jaꞌuc 
ti ants liꞌto ti jaꞌ yelnichꞌon uc ti 
antiguo jtotic Abrahame, ti oy xa 
vaxaclajuneb habil ti chucbil yuꞌun 
ti Satanase, muꞌyuc tsots scꞌopilal 
ti avoꞌntonic ti acꞌo coluc manchuc 
mi ti scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic ―
xꞌutatic yuꞌun ti Jesuse.

17
 Cꞌalal hech laj yal ti Jesuse, 

iqꞌuexavic scotolic ti muchꞌutic 
tscontrainic ti Jesuse. Ti 
crixchanoetique scotolic nichim 
noꞌox yoꞌntonic yuꞌun jelaven yutsil 
scotol yabtel ti Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti sbecꞌ mostazateꞌe 
(Mt. 13:31‑32; Mr. 4:30‑32)

18
 Hech yuꞌun ti Jesuse hech lic 

yalbe loꞌil. Hech laj yalbe:
―Chacalbeic ti cꞌutic xꞌelan 

tspasvan ti mantal ti Diose. 19
 Oy 

yip ch-abtej hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti biqꞌuit sbecꞌ mostazateꞌ ti laj 
stsꞌun ti slum jun vinic ti ichꞌi hech 
mucꞌta teꞌ icꞌot. Ital mutetic, tal 
spas stsoꞌop ti scꞌob ti teꞌe ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti spumesbil xchꞌut 
vaje 

(Mr. 13:33)
20

 Oy yan loꞌil laj yalbe uc ti 
Jesuse. Hech laj yalbe:
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―Chacalbeic yan vuelta ti cꞌutic 
xꞌelan tspasvan ti mantal ti Diose. 
21

 Oy yip ch-abtej hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti jutuc ti spumesbil xchꞌut 
vaje ti tspumesbe xchꞌut ti vaquib 
cuartiya harina ti laj scap jun ants. 
Hech ipum xchꞌut o ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti biqꞌuit ti tiꞌvinajele 
(Mt. 7:13‑14, 21‑23)

22
 Ti Jesuse cꞌalal ixanav batel 

ti be yuꞌun chbat ti Jerusalén, 
ichanubtasvan ti scotol jteclumetic 
xchiꞌuc scotol coloniaetic ti butic 
iꞌechꞌe. 23

 Oy muchꞌu lic sjacꞌ:
―Cajval, ¿mi atabil noꞌox ti 

muchꞌutic chcolique? ―xchi.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
24

 ―Biqꞌuit ti tiꞌvinajele. Hech 
yuꞌun acꞌo persa yuꞌun hech xuꞌ 
chaꞌoch. Yuꞌun chacalbeic, ep ti 
muchꞌutic tscꞌan ch-oche, mu xuꞌ 
yuꞌunic yuꞌun jaꞌ noꞌox ch-och batel 
ti muchꞌu tsbicꞌtajes sbae ―xchi―. 
25

 Yuꞌun mi laj xa smac comel ti 
tiꞌnae ti yajval nae, mi patil chtal 
avaꞌan abaic ti amacꞌ, hech chlic 
acꞌopon: “Cajval, jambuntutic 
ti tiꞌnae”, mi chavutique, hech 
chayalboxuc: “Mu xacojtiquinoxuc”, 
xayutoxuc. 26

 Hech chlic 
avalbeic: “Laj jchiꞌinot ti veꞌel, 
laj achanubtasuntutic ti calletic 
cuꞌuntutic”, chavutic. 27

 Hech 
chayalboxuc: “Laj xa calboxuc, mu 
xacojtiquinoxuc, xacutic. Batanic, 
mu xajcꞌanoxuc yuꞌun puru chopol 
ti cꞌutic chapasique”, xayutoxuc. 
28

 Te chavilic ti ochemic yoꞌ bu 
tspas mantal ti Diose ti jtatamoltic 
ti voꞌone, jaꞌ ti Abrahame xchiꞌuc ti 
Isaaque xchiꞌuc ti Jacobe, xchiꞌuc 
scotol ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti 

Diose. Hoꞌoxuque chaꞌoqꞌuic, te 
chavichꞌic ep mul yuꞌun ti muc xuꞌ 
chaꞌochique. 29

 Yuꞌun ep yanlum 
crixchanoetic chtalic ti sjoylejal 
balumil. Te chcꞌot xchiꞌinic ti 
Abrahame xchiꞌuc ti Isaaque xchiꞌuc 
ti Jacobe te yoꞌ bu tspas mantal 
ti Diose. 30

 Aꞌyo me avaꞌyic, ti 
muchꞌutic hech tsnop ti yoꞌnton 
hoꞌon jbaejbeun, mi xchi tsnop, jaꞌ 
patil ti yantique, mi xchi, jaꞌ patil 
chcꞌotic lume. Jaꞌ jbael chcꞌotic ti 
muchꞌutic mu hechuc tsnopique ―
xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yichꞌ mul 
yuꞌun muc xchꞌumbat scꞌop yuꞌun ti 
muchꞌutic te nacajtic ti Jerusalene 

(Mt. 23:37‑39)
31

 Ti ora italic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
fariseoetique. Hech tal yalbeic ti 
Jesuse:
―Batan, locꞌan batel yuꞌun tscꞌan 

chasmilot ti Herodese ―xchiic.
32

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Ti Herodese mañoso hech chaj 

cꞌu cheꞌel jcot vet. Batanic, ba albo: 
“Ta to la sloqꞌues pucujetic, ta to la 
scolta jchameletic ti ora to xchiꞌuc 
ocꞌom. Chaꞌej ta la sjuꞌtes yabtel. 
33

 Persa ta to xanav batel ti ora to 
xchiꞌuc ocꞌom xchiꞌuc chaꞌej, yuꞌun 
mu la stacꞌ xcham ti yan parte 
ti muchꞌu jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. 
Persa la chcham te ti Jerusalén, 
xchi”, xavutic me ―xꞌutatic yuꞌun 
ti Jesuse.

34
 Hech lic yal uc ti Jesuse:

―Hoꞌoxuc ti te oyoxuc te ti 
Jerusalene atalelic chamilic 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. 
Chavacꞌbeic ton ti muchꞌutic 
itacatic tal ti atojolique. Ep vuelta 

SUN LUCAS 13

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



165

laj jcꞌan chajtsoboxuc hech chaj cꞌu 
cheꞌel tstsob yol ti yolon xicꞌ jcot 
meꞌcaxlan. Muc xacꞌanic. 35

 Aꞌyo 
me avaꞌyic, ti hoꞌoxuque atuquic xa 
noꞌox chaventain abaic. Mu xa teuc 
Dios ti atojolic. Chacalbeic, jaꞌto 
mi laj sta yorail ti hech chavalique: 

“Jun noꞌox yutsil ti itacat xa tal ti 
jtojoltic yuꞌun ti Cajvaltic Diose”, mi 
xachiique, jaꞌto xuꞌ chaqꞌuelbun jsat 
yan vuelta ―xꞌutatic yuꞌun ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj scolta jun 
vinic ti situben scotol svinquilele

14  Ti yorail chcux yoꞌntonic 
ti judioetique iꞌicꞌat ti 

veꞌel ti Jesuse te ti sna ti jun totil 
fariseoe. Ti yan fariseoetique ti te 
talemic uque laj sqꞌuelilan ti jyalel 
ti cꞌutic tspas ti Jesuse. 2 Cꞌalal 
iꞌoch ti Jesuse, te vaꞌal jun vinic 
cꞌo sta. Situben scotol svinquilel. 
3

 Hech yuꞌun ti Jesuse lic sjacꞌbe 
ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
xchiꞌuc ti fariseoetique:
―¿Mi stacꞌ ti jcoltatic jchameletic 

ti yorail ti jcux coꞌntontic? ―xut.
4

 Muc xtacꞌavic. Hech yuꞌun ti 
Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol ti vinique, 
laj scolta, laj stac batel. 5 Ti Jesuse 
hech lic sjacꞌbe ti fariseoetique:
―Ti scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic mi 

chpꞌaj ti chꞌen ti acaꞌe, ti avacaxe, 
¿mi mu xba aloqꞌues ti ora manchuc 
mi yorail ti jcux coꞌntontic? ―xut.

6
 Muc xuꞌ xtacꞌavic ti cꞌalal hech 

laj yale.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti biqꞌuit 
acꞌo yacꞌ sbaique

7
 Ti Jesuse laj yil ti jaꞌ toyol 

yoꞌntonic ti coꞌol chnaquiic xchiꞌuc 

ti totile ti iꞌicꞌvan ti veꞌele. Hech 
yuꞌun hech lic yalbe loꞌil:

8
 ―Mi oy muchꞌu chayicꞌot ti 

qꞌuin yuꞌun oy muchꞌu chnupun, 
mu me xba anacan aba ti ora 
ti stsꞌel ti totile ti jaꞌ laj yicꞌote. 
Repenta mi oy muchꞌu más pasbil 
ti mucꞌ ti icꞌbil yuꞌun ti qꞌuin. 
9

 Hech yuꞌun hech chlic yalbot ti 
totile: “Locꞌan yuꞌun jaꞌ chnaqui ti 
jtotic liꞌto”, chayutot. Hech yuꞌun 
chlic qꞌuexavan ti cꞌalal chlic 
locꞌan yuꞌun jaꞌ te chba naclan ti 
bu muꞌyuc xa scꞌopilal ti yoꞌnton ti 
totile. 10

 Ti hoꞌote, cꞌalal chaꞌicꞌat 
ti veꞌel, ba nacano aba ti slajeb 
naclebale. Hech yuꞌun ti cꞌalal 
chtal ti totil ti laj yicꞌote, hech 
chlic yalbot: “Tote, laꞌ liꞌi ti lequil 
naclebale”, chlic yutot. Hech 
chapasat ti mucꞌ ti stojol scotol 
ti muchꞌutic ti coꞌol chanaquiic 
xchiꞌuc ti mesae. 11

 Yuꞌun scotol ti 
muchꞌu chacꞌ sba ti pasel ti mucꞌ, jaꞌ 
chbicꞌtajesat. Ti muchꞌu biqꞌuit chacꞌ 
sbae jaꞌ ch-acꞌat ti pasel ti mucꞌ ―
xchi ti Jesuse.

12
 Ti Jesuse hech lic yalbe uc ti 

muchꞌu iꞌicꞌat ti veꞌel yuꞌune:
―Cꞌalal chaꞌicꞌvan ti veꞌel, 

cꞌalal chapas qꞌuin, mu me jaꞌuc 
chavicꞌ ti muchꞌutic lec chacꞌopon 
abaic xchiꞌuque, xchiꞌuc ti 
anamtalꞌuts-alaltaque, xchiꞌuc 
ti avuts avalaltaque, xchiꞌuc ti 
avecinotaque ti jcꞌulejique. Yuꞌun 
repenta chlic yicꞌot ti veꞌel uc, 
hech chaxqꞌuextabot ti aveꞌele. 
13

 Ti hoꞌote, cꞌalal chaꞌicꞌvan ti 
veꞌele, jaꞌ me xavicꞌ ti muchꞌutic 
meꞌonetic xchiꞌuc ti muchꞌu tuncoe 
xchiꞌuc ti muchꞌu mecane xchiꞌuc 
ti muchꞌu maꞌsate. 14

 Hech chavichꞌ 
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bendición yuꞌun mu xuꞌ tspaquic 
sutel. Jaꞌ chavichꞌ atojol cꞌalal coꞌol 
chachaꞌcuxiic xchiꞌuc ti muchꞌutic 
toj yoꞌntonique ―xchi.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti muchꞌu laj 
yicꞌ ti veꞌel ep crixchanoetic

15
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti muchꞌutic te 

chveꞌic ti mesa xchiꞌuc ti Jesuse, oy 
jun hech lic yalbe ti Jesuse:
―Jun noꞌox yutsil ti muchꞌu te 

chcꞌo veꞌuc yoꞌ bu tspas mantal ti 
Diose ―xchi.

16
 Ti Jesuse hech lic yalbe:

―Oy onoꞌox jun vinic laj yacꞌ 
veꞌelil. Laj yalbe ep crixchanoetic 
yuꞌun acꞌo tal veꞌuc ti qꞌuin. 
17

 Cꞌalal meltsajem xa ti sveꞌele, laj 
stac batel yabat. Hech laj yalbe 
batel: “Ba albo yuꞌun acꞌo taluc 
ti muchꞌutic calojbe xae yuꞌun 
meltsambil xa scotol”, xchi batel 
scꞌop ti vinique. Hech cꞌot yal ti 
yabate. 18

 Scotolic lic smaquic ti 
cꞌop. Jun laj yal: “Oy jlum jmanoj. 
Persa jtuc chba jqꞌuel. Avocoluc 
pasbun perdón yuꞌun mu xuꞌ 
chibat”, xchi. 19

 Yan laj yal: “Jmanoj 
hoꞌchoj jvacax. Chba jqꞌuel mi lec 
oy. Avocoluc pasbun perdón yuꞌun 
mu xuꞌ chibat”, xchi. 20

 Yan laj yal: 
“Jaꞌto noꞌox ninupun hech yuꞌun 
mu xuꞌ chibat”, xchi. 21

 Hech isut 
tal ti yabate. Hul xcholbe yaꞌi ti 
yajvale ti cꞌutic laj yalic jujun. Iꞌilin 
ti yajval veꞌelile. Hech lic yalbe 
ti yabate: “Batan ti ora ti plaza 
xchiꞌuc ti calletic liꞌ ti jteclume. 
Icꞌo talel ti meꞌonetique xchiꞌuc 
ti muchꞌutic sicuben yoc scꞌobe 
xchiꞌuc ti mecanetique xchiꞌuc ti 
maꞌsatetique”, xchi. 22

 Cꞌalal laj 
xa xchꞌumbe smantal ti yajvale, 

patil hech tal yalbe: “Cajval, laj 
xa jchꞌun scotol ti amantale. Ital 
xa cuꞌun, pero oy to muꞌyuc yajval 
ti veꞌelile”, xchi. 23

 Ti vinique laj 
yalbe ti yabate: “Batan, xanavan 
batel ti bebetic xchiꞌuc ti sbelal 
chobtic, icꞌo talel ti persa yantic 
yuꞌun hech chnoj ti jnae. 24

 Yuꞌun 
chacalbe, scotol ti muchꞌu laj calbe 
ti chtal veꞌuque, mi junuc mu xa 
xcacꞌbe spas proval cꞌu yaꞌyel ti 
jveꞌele”, xchi ti yajval veꞌelile ―xchi 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ tscꞌan chacomes 
scotol ti cꞌutic oy avuꞌunique, hech 
xuꞌ chatsꞌaclinucun, xchi ti Jesuse
25

 Ti cꞌalal yacꞌoj sba chanav batel 
ti Jesuse te tsꞌaclimbil yuꞌun ep 
crixchanoetic. Ti Jesuse laj sjoypꞌin 
sba hech lic scꞌopon:

26
 ―Ti muchꞌu scꞌan chistsꞌacliune 

jaꞌ tscꞌan ti hoꞌon más tsots 
scꞌopilal ti cꞌux chiyaꞌyune. Jaꞌ 
tscꞌan ti jaꞌ yamal cꞌux chaꞌi ti stot 
smeꞌe, xchiꞌuc ti yajnile, xchiꞌuc ti 
xnichꞌnabe, xchiꞌuc ti sbanquiltaque, 
xchiꞌuc ti yitsꞌinabe, xchiꞌuc ti 
svixobtaque, xchiꞌuc ti yixleltaque. 
Jaꞌ tscꞌan uc ti mu tsotsuc scꞌopilal 
ti yoꞌnton ti cꞌu cheꞌel chcuxi liꞌ ti 
balumile. Hech xuꞌ chistsꞌaclinucun. 
27

 Ti muchꞌu tscꞌan chistsꞌacliune 
mi mu scꞌan chichꞌ vocol hech chaj 
cꞌu cheꞌel chquichꞌ vocol hoꞌoni, jaꞌ 
mu xuꞌ chistsꞌaclinun. 28

 Ti cꞌalal 
chacꞌan chapas mucꞌ ana, chanop 
jbael cꞌu yepal chlaj ataqꞌuin ti 
scotol. Chanop uc mi xuꞌ avuꞌun 
chapas hech stoylejal. 29

 Yuꞌun mi 
muc xanop lec jbael, hech yuꞌun 
cꞌalal laj xa aliques ti ton xchiꞌuc 
ti cementoe, hech chlic quechajuc 
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avuꞌun. Hech chlic slabanot scotol 
ti muchꞌu tsqꞌuelic. Hech chlic 
yalic: 30

 “Avi vinic liꞌto laj sliques 
sna. Qꞌuelo avil muc xuꞌ yuꞌun”, 
xchi acꞌopilal. 31

 Mi oy jun ajvalil 
chba spas pleito xchiꞌuc yan ajvalil, 
jaꞌ jbael tsnop mi tstsal yuꞌunic 
xchiꞌuc ti lajunmil yajsoldadoe ti 
jtob ti mil yajsoldado ti yajcontrae. 
32

 Mi mu xuꞌ yuꞌun chaꞌi, cꞌalal 
nom to chtal ti yane, tstac batel 
yabat yuꞌun acꞌo ba slequilcꞌopon 
yuꞌun acꞌo lajuc yoꞌnton. 33

 Hech 
onoꞌox uc, jaꞌ tscꞌan ti chanopic 
mi xuꞌ avuꞌunic chacomes scotol 
ti cꞌutic oy avuꞌunique, hech xuꞌ 
chatsꞌaclinucun.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu mu jꞌechꞌeluc 
chchꞌune hech chaj cꞌu cheꞌel atsꞌam 

ti mu xa chiꞌuque 
(Mt. 5:13; Mr. 9:50)

34
 ’Lec chtun ti atsꞌame. Mi mu 

xa chiꞌuc ti atsꞌame, mu xtun obi 
yuꞌun mu stacꞌ chchaꞌchiꞌub nixtoc. 
35

 Ti chiꞌuc toe, chtun sventa veꞌelil, 
chtun uc yuꞌun sventa scꞌaꞌal 
balumil. Xuꞌ ti jcaptic xchiꞌuc 
tsoꞌ vacax. Yuꞌun mu xa chiꞌuc, 
muꞌyuc xa stu cuꞌuntic manchuc 
mi scꞌaꞌal balumil. Ti jtentic batel 
o. Jaꞌ noꞌox hech ti muchꞌu tscꞌan 
chistsꞌaclinune, mi mu jꞌechꞌeluc 
chixchꞌunun, muꞌyuc stu cuꞌun o. 
Nopilanic lec hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj xa calboxuc ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti jcot carnero ti ichꞌay 
batele 

(Mt. 18:10‑14)

15  Laj stsob sbaic tal ti stojol 
ti Jesuse ep ti muchꞌutic 

puquemic scꞌopilalic ti tsaꞌ 

smulique xchiꞌuc ti jtsobpatanetique 
ti chloꞌlavanique. Scꞌan chaꞌibeic 
scꞌop ti Jesuse. 2 Mu xtun laj yilic 
ti fariseoetique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
ichanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique. Hech lic yalic:
―Ti vinic liꞌto chicꞌ ti stojol 

muchꞌutic cꞌuc noꞌox tspas. Maꞌuc 
noꞌox chicꞌ ti stojol, chchiꞌin ti veꞌel 
uc ―xchiic. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.

3
 Hech yuꞌun ti Jesuse laj yalbe 

loꞌil. Hech laj yal:
4

 ―¿Cꞌusi xchi avoꞌntonic? Mi oy 
avuꞌun hoꞌvinic ti cot acarnero, mi 
ichꞌay comel avuꞌun jcot, ¿mi mu 
xalaman comel ti yan balunlajuneb 
yoꞌvinic ti cote ti bu oy sveꞌele 
yuꞌun persa chba asaꞌ tal ti jcot ti 
chꞌayem avuꞌune? 5 Cꞌalal mi laj 
ata xae, nichim noꞌox avoꞌnton 
chacajan ti anequeb, chacuch 
talel. 6 Cꞌalal chahul ti ana, chavicꞌ 
tal ti avuts avalaltaque xchiꞌuc 
ti avecinotaque, hech chavalbe: 

“Nichimuc me avoꞌntonic yuꞌun 
laj xa jta ti jcot carneroe ti ichꞌay 
cuꞌune”, xavut. 7 Jaꞌ noꞌox hech 
uc “ti jnichꞌone ti jun yoꞌntonic ti 
jtojol ti cꞌu yepale mi chchꞌay junuc 
chquichꞌ mul. Hech yuꞌun mi isut 
talel ti jun ti ichꞌay batele, nichim 
noꞌox coꞌnton yuꞌun ti isut xa tal 
ti jtojole xchiꞌuc ti chꞌul abatetic 
cuꞌune”, xchi ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti taqꞌuin ti 
ichꞌay yuꞌun ti antse

8
 ’Mi oy jun ants ti oy yuꞌun 

lajuneb peso batsꞌi taqꞌuin, mi 
chchꞌay yuꞌun jun, ¿mi mu stsan 
stoj chlic smes sna yuꞌun tsaꞌ ti 
jyalel ti jun peso ti ichꞌay yuꞌune? 
Jaꞌto mi laj stae, jaꞌto chlaj yoꞌnton. 
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9
 Mi laj stae, chicꞌ tal ti yuts 

yalaltaque xchiꞌuc ti svecinotaque, 
hech chalbe: “Nichimuc me 
avoꞌntonic yuꞌun laj xa jta ti 
jun peso ti ichꞌay cuꞌune”, xut. 
10

 Chacalbeic, jaꞌ noꞌox hech uc ti 
Diose nichim noꞌox yoꞌnton xchiꞌuc 
ti chꞌul abatetic yuꞌune mi chchaꞌsut 
tal ti stojol ti snichꞌone ti ichꞌay ti 
bee ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti vinic ti 
ichꞌay ti snichꞌone

11
 Ti Jesuse hech laj yalbe uc:

―Oy jun vinic oy chaꞌvoꞌ 
xnichꞌnab. 12

 Ti itsꞌinale hech laj 
yalbe ti stote: “Tote, acꞌbun scotol ti 
cꞌu yepal anopoj chavacꞌbune hoꞌon 
ti itsꞌinalune”, xut. Hech yuꞌun ti 
stote lic xchꞌacbe jujun ti snichꞌone 
ti cꞌu yepal tscꞌan chacꞌbee. 13

 Cꞌalal 
iꞌechꞌ chib oxib cꞌacꞌal, patil ti 
itsꞌinale lic stsob scotol ti cꞌusi 
oy yuꞌune, hech yuꞌun ilocꞌ batel, 
ibat ti yan balumil. Te cꞌot yixtan 
scotol ti cꞌutic oy yuꞌune yuꞌun te 
ibat yoꞌnton ti cꞌuc noꞌox muliletic. 
14

 Cꞌalal laj xa yixtan scotol ti 
staqꞌuine, ital ep viꞌnal ti balumil ti 
bu nacale. Hech itsacat ti viꞌnal uc. 
15

 Hech yuꞌun ba xchon sba ti stojol 
jun vinic ti te nopol nacale. Hech 
yuꞌun hech lic pasatuc ti mantal 
yuꞌun ti yajvale yuꞌun acꞌo ba 
chabibatuc xchitom ti yan srancho. 
16

 Yuꞌun yan sba viꞌnal chaꞌi ti 
unen vinique, hech yuꞌun cꞌan 
sveꞌ ti patcheneqꞌue, jaꞌ ti sveꞌel 
ti chitometique, yuꞌun hech chnoj 
xchꞌut. Yuꞌun mi jutuc muc xꞌacꞌbat 
sveꞌel yuꞌun ti yajvale. 17

 Cꞌalal 
oy svocol ti viꞌnale, hech lic sutes 
yoꞌnton: “Oy ep smozotac ti jtote. 

Scotolic nojem xchꞌutic. Ti hoꞌone liꞌ 
chicham ti viꞌnale. 18

 Hech yuꞌun jaꞌ 
más lec chisut batel, chba jcꞌopon 
ti jtote. Hech chcꞌo calbe: Tote, laj 
xa jta jmul ti stojol ti Diose. Laj xa 
jta jmul ti atojol uc. 19

 Mu xa spas 
ti anichꞌon chicꞌot. Jaꞌ lec amozo 
chicꞌot xa avuꞌun, xcꞌo cut”, xchi 
tsnop ti yoꞌnton. 20

 Hech yuꞌun isut 
batel, ibat ti stojol ti stote.
’Cꞌalal nom to chtal, iꞌilat yuꞌun ti 

stote. Hech yuꞌun ti totile ti cꞌalal 
laj yil ti chtal ti snichꞌone, yuꞌun 
nichim noꞌox yoꞌnton yuꞌun, hech 
yuꞌun anil ba sta cꞌalal nom to xtal. 
Yuꞌun ep cꞌux ti yoꞌnton ti snichꞌone, 
laj smey, laj sbutsꞌ. 21

 Hech iꞌalbat 
yuꞌun ti snichꞌone: “Tote, laj xa 
jta jmul ti stojol ti Diose. Laj xa 
jta jmul ti atojol uc. Mu xa spas ti 
anichꞌon chicꞌot”, xut. 22

 Yuꞌun ti 
hech iꞌalbat yuꞌun ti snichꞌone, mu 
hechuc tsnop ti totile. Hech lic 
yalbe ti ora ti smozotaque: “Ichꞌo 
tal ti ora cꞌuꞌil ti jun noꞌox yutsile, 
acꞌbo slap. Acꞌbo xoj scꞌob uc 
xchiꞌuc sempat. 23

 Icꞌo tal ti unen 
vacaxe jaꞌ ti jupꞌen xa cuꞌuntique. 
Milic ti ora yuꞌun ti jtiꞌtic. Yuꞌun 
ti jpastic qꞌuin. 24

 Yuꞌun laj jcuy 
ti chamen ti jnichꞌone. Ti ora to 
ichaꞌcuxi xa yaꞌyel. Chꞌayem onoꞌox. 
Ti ora to laj xa jta”, xchi. Hech lic 
spasic qꞌuin.

25
 ’Cꞌalal ital ti itsꞌinale, mu teuc 

ti banquilale. Yacꞌoj sba ch-abtej 
ti bu ti xchobic xchiꞌuc ti stote. 
Hech yuꞌun cꞌalal ital ti sna, cꞌalal 
nopol xa ti snae, laj yaꞌi ti yacꞌoj 
sba tspas qꞌuin ti stote. Laj yaꞌi 
yacꞌoj sba ch-acꞌotajic. 26

 Lic yicꞌ jun 
smozo yuꞌun tsjacꞌbe cꞌusi sventail 
ti qꞌuine. 27

 Hech iꞌalbat: “Ital xa 
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ti avitsꞌine. Hech yuꞌun ti atote laj 
xa smil ti unen vacaxe, jaꞌ ti jupꞌen 
xa cuꞌuntique, yuꞌun lec isut tal 
ti avitsꞌine”, xꞌutat. 28

 Cꞌalal hech 
laj yaꞌi, iꞌilin ti banquilale. Muc 
scꞌan ch-och ti sna. Cꞌalal laj yaꞌi 
ti stote, hech ilocꞌ tal, tal yalbe 
vocol yuꞌun acꞌo ochuc. 29

 Itacꞌav 
ti banquilale, hech laj yalbe ti 
stote: “Ep xa habil niꞌabtej avuꞌun. 
Hoꞌoni, mi jutuc muc jpꞌaj amantal. 
Mi jutuc muꞌyuc cꞌusi avacꞌojbun 
mi jcotuc chivo yuꞌun ti jpas qꞌuin 
xchiꞌuc ti muchꞌutic lec ti jcꞌopon 
jba xchiꞌuque. 30

 Jaꞌuque ti ora noꞌox 
laj amil ti unen vacaxe ti jupꞌen 
xa cuꞌuntique yuꞌun chapasbe 
sqꞌuinal cꞌalal ihul ti anichꞌon 
lume ti laj xa yixtambot scotol ti 
cꞌusi laj avacꞌbee, jaꞌ ti ep jmulavil 
antsetic laj xa yajniline. Jaꞌ cꞌux ti 
avoꞌnton”, xut ti stote. 31

 Hech yuꞌun 
hech itacꞌav ti stote, hech lic yalbe: 

“Nichꞌon, hoꞌoti scotol ora jchiꞌinoj 
jbatic. Scotol ti cꞌusi oy cuꞌune, jaꞌ 
avuꞌun uc. 32

 Jaꞌ lec ti jpastic qꞌuin. 
Jaꞌ lec ti nichim noꞌox coꞌntontic 
yuꞌun ichaꞌcuxi xa yaꞌyel ti avitsꞌine 
ti chamen laj jcuytique. Chꞌayem 
onoꞌox pero laj xa jtatic”, xut ―xchi 
ti Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti jꞌabtele ti tscꞌan 
ti lec ch-ilat yuꞌun crixchanoetic

16  Ti Jesuse hech laj yalbe yan 
loꞌil ti yajchancꞌopetique:

―Oy jun vinic, jcꞌulej. Oy jun 
yajꞌabtel jaꞌ yacꞌojbe sventain 
scotol ti cꞌutic oy yuꞌune xchiꞌuc 
staqꞌuin. Ti jꞌabtele jaꞌ ba ticꞌbatuc 
smul ti stojol ti yajvale. Jaꞌ ti smul 
ti iticꞌbate yuꞌun laj yixtambe ti 
cꞌusitic yuꞌun ti yajvale. 2 Hech 

yuꞌun ti yajvale laj yicꞌ tal yuꞌun 
tscꞌopon: “Melel ti acꞌopilal ti laj 
xa caꞌi, hech yuꞌun chavacꞌbun 
entrecal scotol ti cꞌutic aventainoje 
yuꞌun mu xa xuꞌ chacom ti 
cajꞌabtel”, xut. 3 Ti jꞌabtele hech 
lic snop ti yoꞌnton: “¿Cꞌusi chcut 
jba yuꞌun chilocꞌ ti abtel yuꞌun ti 
cajvale? Mu xuꞌ cuꞌun chiꞌabtej ti 
balumil. Chiqꞌuexav mi ti jcꞌan 
paramote. 4 Ti jnaꞌ cꞌusi chcut jba 
yuꞌun cꞌalal chilocꞌ ti abtel yuꞌun 
hech xuꞌ chixcꞌuxubinun yantic”, 
xchi ti yoꞌnton. 5 Hech yuꞌun jujun 
laj yicꞌ tal ti muchꞌutic oy yilic ti 
stojol ti yajvale. Hech laj sjacꞌbe 
ti primero itale: “¿Cꞌu yepal avil 
yuꞌun ti cajvale?” xut. 6 Hech 
itacꞌav: “Hoꞌvinic tambor aceite ti 
quile”, xchi. Ti muchꞌu sventainoje 
hech lic yalbe: “Tuchꞌo ti sunal ti 
avile. Naclan, tsꞌibao yan. Lajuneb 
yoxvinic noꞌox chapꞌejan”, xut. 
7

 Lic sjacꞌbe yan: “Ti hoꞌote ¿cꞌu 
yepal avil?” xut. Hech itacꞌav: 

“Hoꞌvinic almud trigo”, xchi. Ti 
muchꞌu sventainoje hech lic yalbe: 

“Tuchꞌo ti sunal ti avile, tsꞌibao yan. 
Chanvinic noꞌox chapꞌejan”, xut ―
xchi ti Jesuse.

8
 Hech lic yalbe uc ti 

yajchancꞌopetique ti Jesuse:
―“Pꞌij ti vinic lume, laj snaꞌ ti 

cꞌusi chut sbae yuꞌun hech xuꞌ chichꞌ 
cꞌuxubinel yuꞌun ti yantique”, xchi 
scꞌopilal yuꞌun ti yajvale manchuc 
mi mu tojuc ti cꞌusi laj spase. Jaꞌ 
hechic ti muchꞌutic batem yoꞌntonic 
lec ch-echꞌic liꞌ ti balumile, jaꞌ tsots 
scꞌopilal chaꞌi ti lec ch-ilatic yuꞌun 
ti xchiꞌiltac liꞌ ti balumile. Jaꞌuc ti 
muchꞌutic pꞌijuben ti sventa ti Diose 
mu tsotsuc scꞌopilal chaꞌi ti lec 
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ch-ilatic yuꞌun ti crixchanoetique ―
xchi ti Jesuse.

9
 ’Ti crixchanoetique jaꞌ chtun 

yuꞌunic ti cꞌutic oy yuꞌunic liꞌ ti 
balumile yuꞌun tspasic ti cꞌusi 
chopole. Ti hoꞌoxuque hech 
chacalbeic, ti cꞌusi oy avuꞌunic liꞌ ti 
balumile acꞌo tunuc avuꞌunic yuꞌun 
chacoltaic ti crixchanoetique. Hech 
tscꞌan ti Diose. Hech yuꞌun cꞌalal mi 
nachamique, nichim noꞌox yoꞌnton 
ti Diose chayicꞌoxuc ochel ti vinajel. 

“Lequil abatot”, xayutoxuc.
10

 ’Ti muchꞌu jun yoꞌnton tsventain 
ti bu mu tsotsuc scꞌopilale, jaꞌ noꞌox 
hech uc jun yoꞌnton tsventain ti bu 
tsots scꞌopilale. Jaꞌuc ti muchꞌu mu 
junuc yoꞌnton tsventain ti bu mu 
tsotsuc scꞌopilale, jaꞌ noꞌox hech uc 
mu junuc yoꞌnton tsventain ti bu 
tsots scꞌopilale. 11

 Hech yuꞌun mi 
mu junuc avoꞌntonic chaventainic 
ti cꞌutic oy avuꞌunic liꞌ ti balumile 
yuꞌun hech chapasic ti cꞌusi 
leque, hech mu xuꞌ chayacꞌboxuc 
aventainic ti Diose ti jaꞌ sventa 
sbatel osile ti jaꞌ tsots scꞌopilale. 
12

 Ti cꞌusi oy avuꞌunic liꞌ ti balumile 
laj xa yacꞌboxuc achꞌamunic ti 
Diose. Hech yuꞌun mi mu xavacꞌ 
tunuc ti cꞌutic laj xa yacꞌboxuc 
achꞌamunique yuꞌun chapasic ti 
cꞌusi leque, mu xa xuꞌ chavichꞌic ti 
jaꞌ sventa sbatel osile.

13
 ’Mu xtun mi oy chaꞌvoꞌ avajval. 

Ti june chavilinta. Ti yane jaꞌ 
chacꞌuxubin. Jun noꞌox avoꞌnton 
ti stojol ti june; mu xtun chavil ti 
yane. Mu xuꞌ chatun yuꞌun ti Diose 
xchiꞌuc ti cꞌutic oy avuꞌun liꞌ ti 
balumile ―xchi ti Jesuse.

14
 Ti fariseoetique ti chbicꞌtaj 

yoꞌntonic yuꞌun taqꞌuin, cꞌalal laj 

yaꞌibeic scꞌop ti Jesuse, lic slabanic 
ti Jesuse. 15

 Ti Jesuse hech lic yalbe:
―Ti stojol crixchanoetic 

chavaqꞌuic ti qꞌuelel ti toj 
avoꞌntonic chacuy abaic. Ti Diose 
snaꞌ ti mu xtun ti avoꞌntonique. 
Yuꞌun ti muchꞌu chacꞌ sba ti pasel ti 
mucꞌ ti stojol crixchanoetic, jaꞌ mu 
xtun chil ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti mantaletic ti voꞌone 
ti mu yuꞌunuc ilaj scꞌopilal o

16
 ’Cꞌalal mu to chtal ti Juane, jaꞌ 

laj stojobtasoxuc ti mantaletique ti 
laj yal ti Moisese xchiꞌuc ti scꞌop ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. Ti patil 
lic xcholboxuc scꞌopilal ti tscꞌan 
tsventaimboxuc avoꞌntonic ti Diose 
ti Juane. Ti ora to ep ti muchꞌutic 
toyol yoꞌntonic tscꞌan tspasatic ti 
mantal yuꞌun ti Diose.

17
 ’Manchuc mi laj sjel ti cꞌu cheꞌel 

laj yal ti Diose, mu xlaj scꞌopilal ti 
mantaletic yuꞌun ti Diose. Cꞌalal 
oy to ti vinajele ti balumile mu 
xlaj scꞌopilal ti mantaletic yuꞌun ti 
Diose jaꞌto mi icꞌot ti pasel scotol. 
Mi jutuc mu xtupꞌ scꞌopilal.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu tsutes ti 
yajnile 

(Mt. 19:1‑12; Mr. 10:1‑12)
18

 ’Hech yuꞌun scotol ti muchꞌu 
tsutes yajnile, mi chicꞌ yan ants, jaꞌ 
chmulivaj obi. Scotol ti muchꞌu chicꞌ 
yuꞌun chajnilin ti muchꞌu sutesbil 
yuꞌun ti smalale, jaꞌ chmulav chcꞌot 
―xchi ti Jesuse―.

Jaꞌ scꞌopilal ti jcꞌulej vinique 
xchiꞌuc ti Lázaroe

19
 ’Oy jun vinic lum jcꞌulej. Lum 

lec scꞌuꞌ spocꞌ. Puru pino pocꞌ 
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slapoj. Scotol cꞌacꞌal lequil veꞌelil 
tsveꞌ. 20

 Oy yan vinic, Lázaro sbi. 
Jaꞌ tscꞌan paramote. Te chcꞌot 
smetsan sba ti stiꞌ sna ti jcꞌulej 
vinique. Cꞌaꞌel staoj ti svinquilel 
ti Lázaroe. 21

 Ti Lázaroe jaꞌ tscꞌan 
tstam sveꞌ ti xchꞌuchꞌulel vaj ti 
te pꞌajem ti yolon smesa ti jcꞌulej 
vinique. Muc xꞌacꞌbat stam. Ti 
bu yajeme te yacꞌoj sba chlecat 
yuꞌun tsꞌiꞌ. 22

 Ti yan cꞌacꞌal icham ti 
jcꞌanparamotee. Ti xchꞌulele iꞌicꞌat 
batel yuꞌun ti chꞌul abatetique te 
ba xchiꞌin ti Abrahame te yoꞌ bu 
oyic ti muchꞌutic coꞌol toj yoꞌntonic 
xchiꞌuque. Icham uc ti jcꞌulej 
vinique, imucat. 23

 Ti xchꞌulel ti 
jcꞌulej vinique ibat ti bu oyic ti 
xchꞌulelic ti muchꞌutic mu tojuc 
yoꞌntonique. Cꞌalal yacꞌoj sba chichꞌ 
vocol te o, hech laj yil ti Abrahame 
nom to oy ti Abrahame. Te xchiꞌuc 
sbaic xchiꞌuc ti Lázaroe. 24

 Hech 
yuꞌun tsots icꞌopoj ti jcꞌulej vinique, 
hech laj yavta ti Abrahame: “Tote, 
cꞌuxubinun”, xchi. “Taco talel ti 
Lázaroe. Acꞌo stsꞌaj tal scꞌob ti hoꞌ. 
Acꞌo tal sicubtasbun ti coqꞌue yuꞌun 
ep chquichꞌ vocol liꞌ ti cꞌoqꞌue”, 
xchi. 25

 Ti Abrahame hech laj yalbe: 
“Nichꞌon, naꞌo avaꞌuc cꞌu cheꞌel 
naꞌechꞌ ti balumil. Oy acꞌulejal atuc. 
Ti Lázaroe meꞌon ti jyalel. Ti ora 
to oy xa ti utsilal stuc ti Lázaroe. 
Ti hoꞌote te chavichꞌ vocol o lume. 
26

 Mu xuꞌ chtal ti Lázaroe yuꞌun oy 
mucꞌta chꞌen ti oꞌlol. Muꞌyuc muchꞌu 
xuꞌ ch-echꞌ batel. Muꞌyuc muchꞌu 
xuꞌ ch-echꞌ talel liꞌto”, xchi. 27

 Hech 
yuꞌun itacꞌav ti jcꞌulej vinique ti 
ep chichꞌ vocole: “Mi mu xuꞌ chtal 
scoltaun hoꞌoni, avocoluc me, 
tacbun batel ti sna ti jtote 28

 yuꞌun 

oy hoꞌvoꞌ quitsꞌinabtac te comen 
ti jna. Acꞌo ba yalbun mu me xtal 
liꞌto yuꞌun puru vocol chquichꞌ liꞌto”, 
xchi. 29

 Ti Abrahame hech lic yalbe: 
“Yichꞌojbeic sun ti Moisese xchiꞌuc ti 
sun ti yan jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. 
Xuꞌ tspasbeic ti mucꞌ ti scꞌopique”, 
xut. 30

 Itacꞌav ti vinique: “Mu scꞌan 
xchꞌunic, tote. Ti oyuc ti ánima 
tscusesat chilique jaꞌto chchꞌunic, 
jaꞌto tsutes yoꞌntonic”, xchi. 31

 Ti 
Abrahame hech lic yalbe: “Mi mu 
scꞌan spasbeic ti mucꞌ ti scꞌop ti 
Moisese xchiꞌuc ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun 
ti Diose, ¡bu ba xchꞌunic manchuc 
mi tscusesbat ánima chilique!” xut 

―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me jbolibtasbetic 
yoꞌnton yan 

(Mt. 18:6‑7, 21‑22; Mr. 9:42)

17  Ti Jesuse hech laj yalbe ti 
yajchancꞌopetique:

―Scotol ora oy ti cꞌusi tscꞌan 
chbolibtasvane. Uts sbaic ti muchꞌu 
chbolibtasvane. 2 Jaꞌ más lec acꞌo 
chucbatuc ti snucꞌ choꞌ acꞌo tenatuc 
ochel ti nab. Te chchꞌay batel ti nab. 
Te tsjicꞌ ti hoꞌe. Yuꞌun hech mu me 
sbolibtasbe yoꞌntonic mi junuc ti 
muchꞌutic liꞌto ti ololic to ti sventa 
ti jcꞌope.

3
 ’Pꞌijanic me. Mi laj sta smul 

ti atojol ti avermanoe, jaꞌ tscꞌan 
chataqꞌui. Mi laj sutes yoꞌntone, 
jaꞌ tscꞌan chapasbe perdón. 4

 Mi 
laj sta smul ti atojol ep vuelta ti 
jun noꞌox cꞌacꞌal, ti cꞌalal staoj 
smul ti atojol ti jujun vueltae, mi 
hech tal yalbot: “Pasbun perdón 
yuꞌun jmul”, mi xayutot, ta me 
xapasilambe perdón ―xchi ti 
Jesuse.
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Jaꞌ scꞌopilal epajesbuntutic 
xchꞌunojel coꞌntontutic, xchiic

5
 Ti jcholcꞌopetique lic yalbe ti 

Cajvaltique:
―Epajesbuntutic ti xchꞌunojel 

coꞌntontutique ―xchiic.
6

 Ti Cajvaltique hech laj yalbe:
―Manchuc mi jutuc noꞌox 

xchꞌunojel avoꞌntonic hech chaj cꞌu 
cheꞌel jpꞌej sbecꞌ mostazateꞌ ti biqꞌuit, 
chcꞌot ti pasel avuꞌunic ti cꞌusi vocol 
ti pasel ti mu xuꞌ avuꞌunic atuquic. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel mi chavale: 

“Acꞌo buluc loqꞌuel ti teꞌ liꞌto, te acꞌo 
ba chꞌiuc ti nab”, mi xachiique, ta 
me xcꞌot ti pasel avuꞌunic.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me stoy sbaic 
xchiꞌuc ti yabtele ti muchꞌutic abate

7
 ’Ti cꞌalal mi laj yoꞌnton tsvocꞌbot 

avosil ti amozoe, mi laj yoꞌnton laj 
sqꞌuelbot acarneroe, cꞌalal tsut tal ti 
ana, mu yuꞌunuc chavalbe: “Laꞌ me 
ti ora, laꞌ naclan liꞌ ti mesae”, muc un 
xavut. 8 Jaꞌ chavalbe: “Chapambun 
jveꞌel, acꞌo smac achꞌut, macꞌlinun. 
Jaꞌto mi laj veꞌucune, jaꞌto chaveꞌ”, 
chavut. 9 Cꞌalal mi laj xa xchꞌumbot 
scotol amantale, “hocol aval”, muc un 
xavut yuꞌun jaꞌ yabtel tspas avuꞌun. 
10

 Jaꞌ noꞌox hech uc ti hoꞌoxuque, mi 
laj xa achꞌumbeic scotol ti cꞌutic 
chayalboxuc ti Diose, hech me 
xavalic: “Mu yuꞌunuc lequil abatucutic 
yuꞌun ti hech laj xa jpastique. Yuꞌun 
jaꞌ onoꞌox cabteltic yacꞌojbucutic”, 
xachiic me ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichopic lajunvoꞌ 
viniquetic ti yichꞌojic cꞌaꞌel chamele

11
 Ti cꞌalal yacꞌoj sba chanav batel 

yuꞌun chbat ti Jerusalén ti Jesuse, 

jaꞌ laj stam batel tiꞌtiꞌmojone yuꞌun 
ti estado Galilea xchiꞌuc ti estado 
Samaria. 12

 Te iꞌoch ti jun colonia. 
Te isnup ti be lajunvoꞌ viniquetic 
ti yichꞌojic cꞌaꞌel chamele. Nom laj 
svaꞌan sbaic ti viniquetique. 13

 Tsots 
lic cꞌopojuc, hech laj yalbeic ti 
Jesuse:
―Jesús, Maestro, cꞌuxubinuntutic 

―xchiic.
14

 Cꞌalal laj yil ti viniquetique ti 
Jesuse, hech lic yalbe:
―Batanic, ba acꞌo abaic ti qꞌuelel 

ti stojol ti paleetique ―xut.
Laj xchꞌunic, ibatic, hech ichopic 

ti xchamelique. 15
 Hech yuꞌun ti 

june, ti cꞌalal laj yil sba ti ichop 
xae, hech isut tal ti stojol ti Jesuse 
ti ora. Tsots icꞌopoj talel ti stojol ti 
Jesuse chalbe vocol ti Diose yuꞌun 
ti ichope. 16

 Tal spatan sba ti stojol 
ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Hocol avalbun ti nichop xae ―xchi.
Ti vinic ti hech laj yale, jaꞌ liquem 

tal ti Samaria. 17
 Ti Jesuse hech lic 

yalbe ti muchꞌutic xchiꞌinoje:
―Lajunvoꞌic ti laj jcoltae. Qꞌuelo 

avil muc sutic tal yuꞌun chalbeic 
vocol ti Diose ti balunvoꞌ ti 
jchiꞌiltique. 18

 Jaꞌ noꞌox stuc isut 
talel yuꞌun chalbe vocol ti Diose ti 
yanlum vinic liꞌto ―xchi ti Jesuse.

19
 Ti Jesuse hech lic yalbe ti vinique:

―Lican, batan me. Chacuxi sbatel 
osil yuꞌun laj xa achꞌumbun jcꞌop ―
xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌutic yacꞌoj sba 
tspasic ti crixchanoetique cꞌalal 

chtal ti Cajvaltique 
(Mt. 24:23‑28, 36‑41)

20
 Ti Jesuse hech lic jacꞌbatuc 

yuꞌun chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti fariseoetique 
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ti cꞌusi ora chtal pasvanuc ti mantal 
ti Diose. Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Muꞌyuc señail cꞌalal chtal 

pasvanuc ti mantal ti Diose. 
21

 Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ chal: “Jaꞌ tal 
spas mantal ti Diose liꞌto”, mu 
xuꞌ xchiic. “Jaꞌ tal spas mantal ti 
Diose lum toi”, mu xuꞌ xchiic. Yuꞌun 
ti Diose jaꞌ ch-abtej ti yoꞌntonic 
crixchanoetic ―xchi ti Jesuse.

22
 Ti Jesuse hech laj yalbe ti 

yajchancꞌopetique:
―Ta me sta yorail hech chlic 

acꞌanic “Taca taluc ti Cajvaltique”, 
xachiic pero mu to xuꞌ chital, hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutique. 23

 Hech 
chlic avaꞌibucun jcꞌopilal: “Liꞌ xa 
ti Cajvaltique”, xayutoxuc. “Te xa 
ti Cajvaltique”, xayutoxuc. Mu me 
xachꞌunic, mu me xabatic ti bu 
chalique. 24

 Yuꞌun hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti ora noꞌox chleblej ti tselove 
chquiltic jcotoltic ti chlic ti sloqꞌueb 
cꞌacꞌal chleblej batel cꞌalal ti smaleb 
cꞌacꞌal, jaꞌ noꞌox hechun ti hoꞌone, 
ti ora noꞌox chital chavilic acotolic, 
hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique. 
25

 Persa jbael chquichꞌ ep vocol 
yuꞌun mu xiscꞌanucun ti jchiꞌiltic 
ti liꞌoyic ti balumil ti ora to. 
26

 Hech chaj cꞌu cheꞌel laj spasic ti 
crixchanoetique ti voꞌone ti cꞌalal 
liꞌoy ti balumil ti Noee, jaꞌ noꞌox 
hech yacꞌoj sba tspasic uc cꞌalal 
poꞌot xa tsta yorail chital, hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique. 27

 Cꞌalal 
mu to xtal ti nojelal hoꞌe, yacꞌoj sba 
chveꞌic, yacꞌoj sba chnupunic, yacꞌoj 
sba chaqꞌuic ti nupunel stsebic. 
Jaꞌto cꞌalal laj sta yorail iꞌoch ti 
barco ti Noee, jaꞌto ipajic. Yuꞌun ital 
ti nojelal hoꞌe, hech itupꞌic scotolic. 
28

 Jaꞌ noꞌox hech laj spasic uc ti 

crixchanoetique ti voꞌone cꞌalal liꞌoy 
ti balumil ti Lote. Yacꞌoj sba chveꞌic, 
yacꞌoj sba chmanilajic, yacꞌoj sba 
chchonilajic, yacꞌoj sba ch-avolajic, 
yacꞌoj sba tsmeltsan snaic. 29

 Jaꞌto 
cꞌalal ilocꞌ batel ti Sodoma ti 
Lote, jaꞌto ipajic. Yuꞌun iyal tal 
cꞌocꞌ ti vinajel xchiꞌuc azufre, hech 
itupꞌic scotolic. 30

 Jaꞌ hech yacꞌoj 
sba tspasic uc ti crixchanoetique 
ti cꞌalal chichaꞌsut talele, hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique.

31
 ’Ti cꞌalal chichaꞌsut talele, hoꞌon 

ti coꞌol crixchanoucutique, mu me 
teuc batem avoꞌntonic ti cꞌutic oy 
avuꞌunic liꞌ ti balumile. Yuꞌun ti 
muchꞌutic muem ti yamaqꞌuil sjol 
sna, cꞌalal chyal tal, mu xa me 
cꞌusi chba stam loqꞌuel ti cꞌusi oy 
yuꞌun te ti yut sna. Ti muchꞌutic 
te oyic ti chobtique mu xa me sut 
batel ti sna. 32

 Naꞌic me ti cꞌu cheꞌel 
icom ti yajnil ti Lote. 33

 Yuꞌun mi 
tsots scꞌopilal chavaꞌi ti acuxlejal 
liꞌ ti balumile, jaꞌ chachꞌay. Mi mu 
tsotsuc scꞌopilal chavaꞌi ti acuxlejal 
liꞌ ti balumile, jaꞌ chacuxi.

34
 ’Chacalbeic, mi ti acꞌubaltic 

chitale, ti bu chaꞌvoꞌ xchiꞌinoj sbaic 
ti vayel jun ch-icꞌat, jun chcom. 
35

 Mi oy chaꞌvoꞌ antsetic xchiꞌinoj 
sbaic ti juchꞌnej, jun ch-icꞌat, jun 
chcom. 36

 Mi oy chaꞌvoꞌ viniquetic 
te ti chobtic, jun ch-icꞌat, jun chcom 

―xchi ti Jesuse.
37

 Hech ijacꞌbat ti Jesuse:
―¿Bu chcꞌot ti pasel? Cajval 

―xchiic.
Itacꞌav ti Jesuse:
―Hech chaj cꞌu cheꞌel ti ora 

noꞌox snaꞌ bu oy ánima ti tanjole, 
jaꞌ noꞌox hech chcꞌot ti pasel ti ora 
noꞌox snaꞌic ti nital xa ti hoꞌone 
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scotol ti muchꞌu xchꞌunojbun jcꞌope, 
hech tstsob sbaic ti jtojol ―xchi.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti meꞌon antse 
ti tal scꞌoponilan ti jueze

18  Ti Jesuse lic yalbe loꞌil ti 
yajchancꞌopetique. Ti sjam 

ti loꞌile jaꞌ tscꞌan ti scotol ora ti 
jcꞌopontic Dios hech mu xchibaj 
coꞌntontic. 2 Hech laj yalbe:
―Te ti jun jteclum oy jun juez. 

Mi jutuc mu xiꞌ ti Diose. Muꞌyuc 
muchꞌu bal ti yoꞌnton. 3 Te nacal uc 
ti jteclum jun meꞌon ants. Ep vuelta 
ital ti antse, hech tal scꞌopon ti jueze: 

“Avocoluc chacoltaun yuꞌun oy muchꞌu 
chiscontrainun”, xut. 4 Ep cꞌacꞌal ti 
muꞌyuc scꞌopilal ti yoꞌnton ti jueze ti 
chchapan ti meꞌon antse. Patil lic snop 
ti yoꞌnton: “Mu yuꞌunuc ti jxiꞌ ti Diose, 
mu yuꞌunuc ti jxiꞌ ti crixchanoetique. 
5

 Jaꞌ noꞌox yuꞌun liꞌ chtuchtuni avi 
meꞌon ants liꞌto, hech yuꞌun ti jchapan. 
Yuꞌun mu xa stsꞌic cuꞌun ti chtal 
scꞌoponilanune”, xchi ―xchi ti Jesuse.

6
 Hech lic yal ti Cajvaltique:

―Avaꞌi cꞌu cheꞌel laj yal ti jueze, jaꞌ ti 
mu tojuc yoꞌntone. 7 Jaꞌuc ti Diose, ti toj 
yoꞌntone, mi hech chacꞌanilambeic ti 
cꞌacꞌal ti acꞌubal ti chaxchapanoxuque, 
hoꞌoxuc ti tꞌujbiloxuc yuꞌune, jpꞌel 
scꞌopilal chcꞌot ti pasel. Mu xlaj yoꞌnton 
chayaꞌiboxuc acꞌopic. 8 Cꞌalal mi laj 
sta yorail, chlic xchapan ti ora. Ti 
hoꞌone ti coꞌol crixchanoucutique, ta 
onoꞌox chichaꞌsut tal. Ti cꞌu yepal 
xchꞌunojbucun to ti jcꞌope liꞌ ti 
balumile chul jta ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti fariseoe 
xchiꞌuc ti jtsobpatane

9
 Ti Jesuse hech lic yal loꞌil 

yuꞌun hech acꞌo yaꞌyic ti muchꞌutic 

toj yoꞌnton laj scuy sbaique, 
jaꞌ ti muꞌyuc stu laj yil scotol 
crixchanoetique.

10
 ―Oy chaꞌvoꞌ viniquetic iꞌochic 

ti templo yuꞌun te chba scꞌoponic 
Dios. Fariseo ti june. Ti june 
jtsobpatan. 11

 Te vaꞌal ti fariseoe 
tstoy sba ti stojol ti Diose, hech 
chalbe: “Dios, hocol avalbun ti 
mu hechuc coꞌnton hech chaj cꞌu 
cheꞌel yan crixchanoetic, jaꞌ ti ch-
elcꞌajique, ti mu tojuc yoꞌntonique, 
ti chmulivajique. Mu hechuc 
coꞌnton hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
jtsobpatan lume ti chascꞌoponote. 
12

 Chabchab vuelta jujun semana 
chquipan jba. Scotol ti cꞌutic ti jtae, 
ti jtus ti lajlajuneb. Jun ti jloqꞌues 
ti lajlajuneb yuꞌun chacacꞌbot 
amoton”, xut ti Diose. 13

 Ti 
jtsobpatane nom to vaꞌal yuꞌun chiꞌ 
yuꞌun ti Diose. Mi jutuc mu sqꞌuel 
muel yuꞌun chiꞌ ti Diose. Yuꞌun laj 
snaꞌ ti mu xtun ti yoꞌntone hech 
yuꞌun lic smajilan stiꞌ yoꞌnton, hech 
laj scꞌopon Dios: “Dios, cꞌuxubinun 
yuꞌun mu xtun ti coꞌntone”, xchi 
ti stojol ti Diose. 14

 Chacalbeic, ti 
jtsobpatane chꞌayem xa smul isut 
batel ti sna. Ti fariseoe muc xchꞌay 
ti smule. Yuꞌun scotol ti muchꞌu 
chacꞌ sba ti pasel ti mucꞌ, jaꞌ mu 
spasat ti mucꞌ yuꞌun ti Diose. Ti 
muchꞌu biqꞌuit chacꞌ sbae, jaꞌ 
tspasat ti mucꞌ yuꞌun ti Diose ―xchi 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yacꞌbe 
bendición ti ololetique 
(Mt. 19:13‑15; Mr. 10:13‑16)

15
 Ti judioetique laj yiqꞌuic tal 

ti stojol ti Jesuse ti ololetique 
asta ti nene ololetique yuꞌun acꞌo 
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yacꞌ scꞌob ti Jesuse acꞌo yacꞌbe 
ti sjolic ti ololetique yuꞌun hech 
chichꞌic bendición. Cꞌalal laj yil ti 
yajchancꞌopetique scꞌan spajesic ti 
crixchanoetique. Tsots laj yalbeic 
mantal yuꞌun tspajesic.

16
 Ti Jesuse laj yicꞌ tal ti stojol ti 

ololetique xchiꞌuc ti stot smeꞌique. 
Hech yuꞌun hech lic yalbe ti 
yajchancꞌopetique:
―Mu me xapajesic. Acꞌo taluc 

ti jtojol ti ololetique. Yuꞌun 
ti muchꞌutic chventaimbat 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose, jaꞌ 
hech chcꞌotic hech chaj cꞌu 
cheꞌel olol ―xut―. 17

 Melel ti 
cꞌusi chacalbeique, ti muchꞌutic 
mu scꞌan chcꞌotic hech chaj cꞌu 
cheꞌel olol mu xuꞌ chventaimbat 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose ―
xꞌutatic yuꞌun ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti unen vinique ti 
jcꞌuleje 

(Mt. 19:16‑30; Mr. 10:17‑31)
18

 Oy jun totil yuꞌun ti judioetique 
tal sjacꞌbe ti Jesuse:
―Maestro, hoꞌot lequil vinicot. 

¿Cꞌusi ti jpas yuꞌun hech chicuxi 
sbatel osil? ―xchi.

19
 Ti Jesuse hech lic yalbe:

―¿Cꞌu yuꞌun “lequil vinicot” 
xavutun? Mi junuc muꞌyuc 
muchꞌu lec, jaꞌ noꞌox stuc ti Diose. 
20

 Achanoj ti mantaletique, “mu me 
xamulivajic, mu me xamilvanic, mu 
me xaꞌelcꞌajic, mu me xanopbeic 
smul avecino, paso me ti mucꞌ atot 
ameꞌ”, ti xchie ―xꞌutat yuꞌun ti 
Jesuse.

21
 Hech itacꞌav ti vinique:

―Scotol avi to jchꞌunoj cꞌalal 
nichꞌi tal ―xchi.

22
 Cꞌalal laj yaꞌi ti Jesuse ti hech 

itacꞌave, hech lic yalbe:
―Oy to cꞌusi tscꞌan to avuꞌun. Ba 

chono scotol ti cꞌutic oy avuꞌune, 
qꞌuelambo ti meꞌonetique. Hech oy 
acꞌulejal ti vinajel chcꞌot. Patil chtal 
atsꞌaclinun ―xut.

23
 Cꞌalal laj yaꞌi ti unen vinique 

laj yichꞌ mul yuꞌun ep scꞌulejal liꞌ ti 
balumile. 24

 Cꞌalal laj yil ti Jesuse 
ti mu xchꞌun yuꞌun ti unen vinique, 
hech laj yal:
―Ti jcꞌulejetique jaꞌ vocol chacꞌ 

sbaic ti ventainel yuꞌun ti Diose. 
25

 Hech chaj cꞌu cheꞌel mu xjelav 
jcot camello ti xchac acuxa, jaꞌ 
noꞌox hech uc ti muchꞌu jcꞌuleje mu 
xuꞌ chacꞌ sba ti ventainel yuꞌun ti 
Diose ―xchi ti Jesuse.

26
 Ti muchꞌutic laj yaꞌibeic scꞌop ti 

Jesuse, hech lic sjacꞌbeic:
―¿Muchꞌu cacꞌtic xuꞌ chcol cheꞌe? 

―xutic.
27

 Ti Jesuse hech lic yalbe:
―Ti crixchanoetique mu xuꞌ scolta 

sba stuc. Jaꞌ noꞌox ti sventa ti Diose 
xuꞌ chcolic ―xchi.

28
 Hech yuꞌun ti Pedroe hech lic 

yalbe:
―Hoꞌontutique laj xa jcomestutic 

scotol, laj xa jtsꞌacliotutic ―xchi.
29

 Ti Jesuse hech lic yalbe:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 

scotol ti muchꞌu yamal scꞌopilal 
chaꞌi ti snae, ti yajnile, ti 
sbanquiltaque, ti yitsꞌinabtaque, ti 
svixobtaque, ti yixleltaque, ti stot 
smeꞌe, ti xnichꞌnabe, yuꞌun jaꞌ más 
tsots scꞌopilal chaꞌi ti chacꞌ sba ti 
abatinel yuꞌun ti Diose, 30

 jaꞌ ep 
ch-acꞌbat xqꞌuexol liꞌ ti ora to. Ch-
acꞌbat yichꞌ uc xcuxlejal sbatel osil 

―xchi ti Jesuse.
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Jaꞌ scꞌopilal ti yan vuelta laj yal ti 
Jesuse ti cꞌu cheꞌel chmilate 

(Mt. 20:17‑19; Mr. 10:32‑34)
31

 Ti Jesuse laj sqꞌuej sbaic 
batel xchiꞌuc ti lajchavoꞌ 
yajchancꞌopetique. Hech lic yalbe:
―Aꞌyo me avaꞌyic, ta xa xijmu batel 

ti Jerusalén. Scotol chcꞌot ti pasel 
ti jcꞌopilale ti laj stsꞌibabun comel ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose, hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique. 32

 Chiꞌacꞌat 
entrecal ti scꞌob yanlum viniquetic 
yuꞌun hech chquichꞌ labanel, 
chquichꞌ ilbajinel, chquichꞌ tubtael. 
33

 Cꞌalal mi laj xa yoꞌnton yacꞌbucun 
aciale, patil chba smilucun ti cruz. 
Patil oy muchꞌu chlic smucucun. 
Hech yuꞌun ti yoxibal cꞌacꞌal chlic 
chaꞌcuxiucun ―xchi ti Jesuse.

34
 Muꞌyuc scꞌopilal ti yoꞌntonic 

yuꞌun ti hech chcꞌot ti pasele hech 
yuꞌun muc xaꞌibeic sjam ti cꞌu cheꞌel 
laj yale.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijambat sat jun maꞌsat 
te nopol jteclum Jericó 
(Mt. 20:29‑34; Mr. 10:46‑52)

35
 Ti cꞌalal poꞌot xa chcꞌot ti 

jteclum Jericó ti Jesuse, te nacal 
cꞌot sta ti tiꞌbe jun maꞌsat. Jaꞌ judio 
vinic. Te tscꞌan paramote. 36

 Cꞌalal 
laj yaꞌi ti maꞌsate ti oy ep xchiꞌiltac 
ch-echꞌic, hech lic sjacꞌbe:
―¿Bu chabatic? ―xchi.
37

 Hech iꞌalbat yuꞌunic:
―Jaꞌ jchiꞌinojtutic ti Jesuse, jaꞌ ti 

liquem tal ti Nazarete ―xchiic.
38

 Cꞌalal hech laj yaꞌi ti maꞌsate, 
hech tsots lic yavta:
―Jesús, hoꞌot ti yelnichꞌonot 

ti Davide ti acꞌopilal chatale, 
cꞌuxubinun ―xut.

39
 Ti muchꞌutic baejemique:

―Anchan ―xutic.
Muc xchꞌun ti vinique. Más tsots 

lic yavta:
―Yelnichꞌonot David, cꞌuxubinun 

―xchi.
40

 Hech yuꞌun ti Jesuse laj svaꞌan 
sba.
―Ba iqꞌuic tal ti vinique ―xut.
Cꞌalal ihul ti stojol, hech lic 

sjacꞌbe:
41

 ―¿Cꞌusi chacꞌan chajpasbe? ―
xchi ti Jesuse.

Itacꞌav ti vinique:
―Avocoluc, Cajval, jambun jsat 

―xchi.
42

 Ti Jesuse hech lic yalbe:
―Hechuc, acꞌo jamuc asat. Yuꞌun 

ti xcꞌot xa asate, yuꞌun laj achꞌun ti 
xuꞌ cuꞌun ―xchi.

43
 Ti ora ijam ti sate. Laj stsꞌacli 

batel ti Jesuse, lic yalilambe vocol 
ti Diose. Cꞌalal laj yilic scotol ti 
xchiꞌiltaque, scotolic lic yalbeic 
vocol uc ti Diose yuꞌun ti hech icꞌot 
ti pasele.

Jaꞌ scꞌopilal ti Zaqueoe

19  Ti bee ti chbat ti Jerusalén 
te chjelav ti Jericó hech 

yuꞌun te ijelav ti Jesuse. 2 Oy jun 
vinic te ti jteclum, Zaqueo sbi ti 
vinique. Tsots yabtel yichꞌoj. Jaꞌ 
ajvalil yuꞌun chichꞌ scotol ti patan 
ti chaqꞌuic ti xchiꞌiltaque. Jaꞌ jcꞌulej 
ti jyalel ti Zaqueoe. 3 Ti Zaqueoe 
scꞌan sqꞌuelbe sat ti Jesuse. Scꞌan 
xojtiquin. Yuꞌun ep ti jyalel ti 
crixchanoetique, muc xil ti Jesuse 
ti Zaqueoe yuꞌun comcom vinic ti 
Zaqueoe. 4 Hech yuꞌun ijelav batel ti 
anil. Imu ti jtec sicómoroteꞌ yuꞌun 
hech tsqꞌuelbe sat ti Jesuse cꞌalal 
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ch-echꞌ batel ti be. 5 Ti Jesuse cꞌalal 
icꞌot yoꞌ bu ti teꞌe, laj sqꞌuel muel. 
Laj yil ti vinic ti te luchule, hech lic 
yalbe:
―Zaqueo, yalan tal yuꞌun persa te 

chibat ti ana ti ora to ―xut.
6

 Ti ora iyal tal ti Zaqueoe. 
Nichim noꞌox yoꞌnton laj yicꞌ batel 
te ti sna ti Jesuse. 7 Mu xtun laj 
yilic ti crixchanoetique yuꞌun ti te 
ibat ti Jesuse yuꞌun snaꞌojic ti mero 
jloꞌlavanej ti Zaqueoe. 8 Ti Zaqueoe 
laj svaꞌan sba ti stojol ti Cajvaltique, 
hech lic yalbe:
―Aꞌyo me avaꞌi, Cajval, chcacꞌbe 

oꞌloluc jcꞌulejal ti meꞌonetique. Mi 
oy muchꞌu laj jloꞌlabe staqꞌuin, ti 
jsutesbe chanib vuelta ―xchi.

9
 Ti Jesuse hech lic yalbe:

―Ti ora to nacolic xa xchiꞌuc 
sjunul ana. Ti ora to mero 
yelnichꞌon Abraham nacꞌot yuꞌun 
coꞌol oy xchꞌunojel avoꞌnton 
xchiꞌuc. 10

 Yuꞌun hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique, tal jsaꞌ scotol ti 
muchꞌu chꞌayeme. Tal jcolta ―xchi 
ti Jesuse.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti lajunvoꞌ 
abatetic ti iꞌacꞌbatic staqꞌuine

11
 Yuꞌun te yacꞌoj sba chaꞌibeic 

scꞌop ti Jesuse ti judioetique, hech 
yuꞌun ti Jesuse hech lic scajꞌalbe loꞌil 
ti cꞌalal mu to chcꞌot ti Jerusalén 
xchiꞌuc, yuꞌun tscajꞌacꞌbe snaꞌic ti 
maꞌuc to yorail ti ch-och ti ajvalile. 
Yuꞌun laj scuyic ti judioetique ti ch-
och ti ajvalil yuꞌunic te ti Jerusalén 
yuꞌun jaꞌ xa yorail tspasvan ti 
mantal liꞌto ti Diose laj scuyic. 
12

 Hech yuꞌun hech lic yalbe:
―Oy jun vinic, jaꞌ snichꞌon jun 

rey. Jcꞌulej ti vinique. Ibat ti yan 

balumil. Nom ti balumile. Ba yichꞌ 
tal yabtel yuꞌun ch-och ti ajvalil 
yuꞌun hech xuꞌ tspas ti mantal ti 
xchiꞌiltaque. Patil tsut talel. 13

 Cꞌalal 
mu to chbat, laj yicꞌ tal ti stojol 
lajunvoꞌ ti yabate. Jujun laj yacꞌbe 
jun libra saquil taqꞌuin. Hech laj 
yalbe: “Ba pasic canal xchiꞌuc. 
Chul quichꞌ ti cꞌalal chisut talel 
ti yan cꞌacꞌal”, xut comel. 14

 Hech 
yuꞌun scotol ti crixchanoetique 
mu xtun laj yaꞌyic ti ch-och ti 
ajvalil ti xchiꞌile cꞌalal tsut talel, 
hech yuꞌun patil laj staquic batel 
ti muchꞌutic chba scꞌanic parte. 
Hech chba yalic: “Mu jcꞌantutic 
ti jaꞌ chisventainuntutic ti jchiꞌil 
lume”, xchiic cꞌotel. 15

 Cꞌalal laj 
xa yichꞌ yabtel ti ajvalil ti vinique, 
isut tal. Laj stac ti iqꞌuel ti abatetic 
ti yacꞌojbe onoꞌox sventainic ti 
staqꞌuine yuꞌun tscꞌan chaꞌi cꞌu 
cheꞌel laj spas canal xchiꞌuc ti 
jujune. 16

 Ital ti june, hech laj yal: 
“Cajval, lajuneb libra ijolin cuꞌun 
ti ataqꞌuin ti laj avacꞌbune”, xchi 
hulel ti stojol. 17

 Iꞌalbat yuꞌun ti 
yajvale: “Hoꞌot lequil abatot cuꞌun. 
Yuꞌun jun avoꞌnton laj ajolintas 
ti jtaqꞌuine hech yuꞌun lajuneb 
jteclumetic chacacꞌbot aventain”, 
xut. 18

 Ital yan, hech laj yal: “Cajval, 
hoꞌob libra ijolin cuꞌun ti ataqꞌuin 
ti laj avacꞌbune”, xchi hulel ti stojol. 
19

 Hech iꞌalbat yuꞌun ti yajvale: 
“Hoꞌot hoꞌob jteclumetic chacacꞌbot 
aventain”, xut. 20

 Ital yan, hech laj 
yal: “Cajval, ilo ti jun libra saquil 
taqꞌuin avuꞌune ti laj avacꞌbune. 
Lec laj jpix ti panuela, lec laj jqꞌuej. 
21

 Yuꞌun laj jnaꞌ ti ta onoꞌox chavichꞌ 
sutel xchiꞌuc ti sjole. Laj jnaꞌ ti cꞌocꞌ 
vinicote. Hoꞌot chavichꞌilan ti bu 
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mu hoꞌucot avabtel”, xut. 22
 Hech 

iꞌalbat yuꞌun ti yajvale: “Hoꞌot 
chopol abatot. Yuꞌun mu lecuc 
avoꞌnton ti jtojol hech yuꞌun mu 
xacꞌan chaꞌabtej. Chaquichꞌbot acꞌop 
ti sventa ti cꞌusi laj avale. Mi yuꞌun 
chacuy ti hoꞌon cꞌocꞌ vinicun, ti 
hoꞌon chquichꞌ ti bu mu hoꞌucun 
cabtele, 23

 hech yuꞌun ¿cꞌu yuꞌun 
mu laj avacꞌbe ti muchꞌu tsnaꞌ 
tsjolintase te ti banco? Hech cꞌalal 
nital, laj xa quichꞌ sutel xchiꞌuc ti 
sjole ti hechuque”, xut. 24

 Hech lic 
yalbe ti muchꞌutic te vaꞌajtique: 

“Pojbo ti jun libra ti jtaqꞌuine, acꞌbo 
ti muchꞌu laj yichꞌ tal ti lajuneb 
librae”, xut. 25

 Oy hech laj yalic: 
“Cajval, yichꞌoj xa lajuneb libra 
saquil taqꞌuin lume”, xutic. 26

 Hech 
itacꞌav ti reye: “Chacalbeic, scotol ti 
muchꞌu ch-abtej cuꞌun, tsta ti cꞌusi 
oy yuꞌune. Jaꞌ chlic cacꞌbe yan uc. 
Ti muchꞌu mu scꞌan ch-abtej cuꞌun, 
hech muꞌyuc cꞌusi tsta. Jaꞌ chlic 
jpojbe ti cꞌusi cacꞌojbe onoꞌoxe. 27

 Ti 
muchꞌutic hech chiscontrainune, ti 
mu scꞌan ti hoꞌon ti jpas ti mantale, 
scotolic iqꞌuic me tal liꞌto. Milic liꞌ ti 
jtojole”, xchi ti reye ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌoch batel ti Jerusalén 
ti Jesuse 

(Mt. 21:1‑11; Mr. 11:1‑11; Jn. 12:12‑19)
28

 Cꞌalal laj yoꞌnton laj yal ti 
loꞌile ti Jesuse, hech lic baejuc 
batel ti Jesuse yuꞌun chmu batel 
ti Jerusalén. 29

 Icꞌot nopol chib 
jteclum, Betfagé sbi ti june, Betania 
sbi ti yane. Te nopol vits Olivatic 
sbi. Ti Jesuse lic stac batel chaꞌvoꞌ ti 
yajchancꞌopetique. 30

 Hech laj yalbe:
―Toj chabatic ti biqꞌuit jteclum 

lum toi. Cꞌalal te chaꞌochic oy 

burro leclec to noꞌox sba smucꞌul te 
chucul chcꞌo ataic. Mi junuc vuelta 
muꞌyuc muchꞌu scajlebinoj. Coltao, 
icꞌbun talel. 31

 Mi chasjacꞌboxuc ti 
yajvale: “¿Cꞌu stu avuꞌun ti jburroe? 
¿Cꞌu yuꞌun chacolta?” mi xayute, 
“chtun yuꞌun ti Cajvaltique”, xavut 
―xchi ti Jesuse.

32
 Hech ibatic ti chaꞌvoꞌique, te 

cꞌot staic hech chaj cꞌu cheꞌel iꞌalbat 
yuꞌun ti Cajvaltique. 33

 Cꞌalal yacꞌoj 
sba tsjitumbeic yaqꞌuil ti burroe, 
hech iꞌalbat yuꞌun ti yajval ti 
burroe:
―¿Cꞌu stu avuꞌun chacolta ti 

jburroe? ―xꞌutatic.
34

 Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ chtun yuꞌun ti Cajvaltique 

―xutic.
35

 Hech laj yiqꞌuic tal ti yoꞌ bu 
oy ti Jesuse. Laj scajambe xchijic 
ti spat ti burroe. Hech yuꞌun lic 
scajlebin ti Jesuse. 36

 Cꞌalal ixanav 
batel ti Jesuse, ti judioetique laj 
sqꞌuiic xchijic te ti be. 37

 Cꞌalal 
yeloval xa ti Jerusalene, jaꞌ te 
ti bu vits Olivatic, scotol ti 
muchꞌu tstsꞌacli ti Jesuse, tsots lic 
cꞌopojucuc. Nichim noꞌox yoꞌntonic 
lic yalbeic vocol ti stojol ti Diose 
yuꞌun scotol ti jchop o abteletic ti 
yilojique. 38

 Hech laj yalic:
―¡Jun noꞌox yutsil ti ajvalile ti 

itacat xa tal ti jtojoltic yuꞌun ti 
Cajvaltic Diose! ¡Lec chijyilucutic 
ti Diose obi! ¡Acꞌo spasic ti mucꞌ 
ti Diose scotolic te ti vinajel uc! 

―xchiic.
39

 Oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti fariseoetique 
ti xchiꞌinojic. Hech lic yalbeic ti 
Jesuse:
―Maestro, pajeso ti jchꞌunojeletic 

avuꞌune, mu me xcꞌopojic ―xchiic.
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40
 Ti Jesuse hech lic yalbe:

―Chacalbeic, taca chꞌaniuc ti 
jchꞌunojeletic cuꞌune, jaꞌ chlic 
cꞌopojuc ti tonetique ―xut.

41
 Cꞌalal ta xa xcꞌot ti Jerusalén ti 

Jesuse, lic yocꞌta ti xchiꞌiltaque ti te 
nacajtique. 42

 Hech laj yal:
―Taca xanaꞌic ti ora to ti cꞌu 

cheꞌel chacolique, jaꞌ lec. Pero 
mu xanaꞌic. 43

 Ta me sta yorail 
cꞌalal chasjoyubtaoxuc avajcontra, 
chascontrainoxuc, chasmacoxuc 
ti jujujech. 44

 Chjinat ti jteclum 
avuꞌunique. Mi jpꞌejuc ton muꞌyuc 
bu chcom ti sba yan ton yuꞌun 
scotol chjinat, chasmiloxuc acotolic. 
Yuꞌun mu xachꞌunic ti nihul xa ti 
atojolic, hoꞌon ti Diosune ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj sten loqꞌuel ti 
jchonolajeletique te ti yamaqꞌuil ti 

temploe ti Jesuse 
(Mt. 21:12‑17; Mr. 11:15‑19; Jn. 2:13‑22)
45

 Iꞌoch ti yamaqꞌuil templo te ti 
Jerusalén ti Jesuse. Lic sten loqꞌuel 
scotol ti jchonolajeletique te ti 
yamaqꞌuil templo. 46

 Hech lic yalbe 
yaꞌyic:
―Hech tsꞌibabil comel: “Ti jnae jaꞌ 

sventa ti te chacꞌoponune”, xchi ti 
Diose. Hoꞌoxuque laj xa acꞌatajesic 
ti xchꞌen jꞌelecꞌ ―xut.

47
 Scotol cꞌacꞌal te ichanubtasvan 

ti templo te ti Jerusalén ti Jesuse. 
Ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chchanubtasvanic 
ti smantal ti Diose ti scuyoj 
sbaique xchiꞌuc ti totiletic yuꞌun ti 
judioetique scꞌan smilic. 48

 Yuꞌun 
scotol ti crixchanoetique toyol 
yoꞌntonic laj yaꞌibeic scꞌop ti Jesuse, 
hech yuꞌun muc spas cꞌusi chutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti ijacꞌbat 
muchꞌu iꞌacꞌbat yabtel 

(Mt. 21:23‑27; Mr. 11:27‑33)

20  Ti yan cꞌacꞌal yacꞌoj sba 
chchanubtasvan te ti yut 

templo te ti Jerusalén ti Jesuse, yuꞌun 
chcholbe yaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope, ital 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chchanubtasvanic ti smantal 
ti Diose ti scuyoj sbaique xchiꞌuc ti 
moletique. 2 Hech tal sjacꞌbeic ti Jesuse:
―Albun caꞌitutic, ¿muchꞌu 

smantal avichꞌoj ti hech laj aten 
loqꞌuel ti jchonolajeletique liꞌ ti 
yamaqꞌuil ti temploe? ¿Muchꞌu laj 
yacꞌbot avabtel? ―xutic.

3
 Itacꞌav ti Jesuse, hech lic yalbe:

―Oy cꞌusi chajacꞌbe uc. Ti jcꞌan ti 
chavalbun caꞌi. 4 Ti Juane ¿muchꞌu 
iꞌacꞌbat yabtel yuꞌun ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe? 
¿Mi yuꞌun Dios iꞌacꞌbat yabtel o mi yuꞌun 
crixchanoetic iꞌacꞌbat yabtel? ―xut.

5
 Hech lic yalbe sbaic:

―“Yuꞌun Dios”, mi chijchie, “¿cꞌu 
yuꞌun muc xachꞌunic cheꞌe?” ta me 
xijyutucutic. 6 “Yuꞌun crixchanoetic”, 
mi chijchie, chijyacꞌbucutic ton 
ti jchiꞌiltique. Yuꞌun scotolic 
xchꞌunojic ti jaꞌ jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose ti Juane ―xut sbaic.

7
 Hech yuꞌun hech lic yalbeic ti Jesuse:

―Mu jnaꞌtutic ―xchiic.
8

 Hech yuꞌun ti Jesuse hech lic yalbe:
―Hechun uc, mu xacalbe muchꞌu 

smantal quichꞌoj ti hech ti jpase ―xut.

Jaꞌ ti loꞌil yuꞌun ti 
jchabiejbalumiltique ti chopol 

yoꞌntonique 
(Mt. 21:33‑44; Mr. 12:1‑11)

9
 Ti Jesuse lic yalbe loꞌil ti 

judioetique. Hech lic yalbe:
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―Oy jun vinic oy slum. Te 
laj stsꞌun ep uvateꞌ. Hech laj 
saꞌbe yajval ti slume yuꞌun hech 
chchabibat ti slume, ch-abtej yuꞌun. 
Te laj snacan comel. Patil nom ibat 
ti yajval ti balumile. Te ihalej ep 
cꞌacꞌal. 10

 Cꞌalal poꞌot xa tsta yorail 
chtocꞌonaj ti sat ti uvateꞌe, laj 
stac talel ti smozoe yuꞌun chcꞌot 
scꞌopon ti jchabiejbalumiltique. 
Chcꞌot scꞌambe tal ti sate. Cꞌalal 
icꞌot ti mozoe, imajvanic ti 
jchabiejbalumiltique. Muꞌyuc 
cꞌusi iꞌacꞌbat batel ti mozoe. 11

 Ti 
yajval ti balumile laj xchaꞌtac talel 
nixtoc yan smozo. Coꞌol onoꞌox 
ilaj ti majel uc, ilaj ti ilbajinel, 
ilabanat. Mi jutuc muꞌyuc cꞌusi 
iꞌacꞌbat batel uc. 12

 Ti yajval ti 
balumile laj stac talel yan smozo. 
Jaꞌ yoxvaꞌal xa. Jaꞌ iyajesat yuꞌun ti 
jchabiejbalumiltique, itenat loqꞌuel 
ti bu tsꞌumbil ti uvateꞌe.

13
 ’Hech yuꞌun hech lic snop ti 

yajval ti balumile: “¿Cꞌusi chcut? 
Jaꞌ lec ti jtac batel ti jnichꞌone ti 
cꞌux ti coꞌntone. Cꞌalal chilic ti jaꞌ 
jnichꞌon, jaꞌ van chispasbucun ti 
mucꞌ”, xchi ti yoꞌnton. 14

 Cꞌalal laj 
yilic ti jchabiejbalumiltique ti jaꞌ 
snichꞌon ti yajval ti balumile, hech 
laj yalbe sbaic: “Jaꞌ yajval balumil 
chcom avi to. Ba jmiltic. Hoꞌucutic 
chquichꞌbetic comel ti slume”, xut 
sbaic. 15

 Hech yuꞌun laj stenic loqꞌuel 
ti bu tsꞌumbil ti uvateꞌe, laj smilic.
’Hech yuꞌun mi isut tal ti yajval 

ti uvateꞌe, ¿cꞌusi chcꞌot spasbe ti 
jchabiejbalumiltique? ―xchi ti 
Jesuse―. 16

 Chacalbeic, jaꞌ tsmil 
ti jchabiejbalumiltique. Yan xa 
muchꞌu chacꞌbe xchabi ti uvateꞌ 
yuꞌune ―xchi ti Jesuse.

Cꞌalal laj yaꞌyic, hech lic yalic:
―Mu me hechuc tspas ti Diose 

―xchiic.
17

 Ti Jesuse laj sqꞌuelbe satic, hech 
lic yalbe:
―Nopo mi mu hechuc sjam ti 

hech tsꞌibabil ti scꞌop Diose:
Hech chaj cꞌu cheꞌel ti yajval 

nae ti laj yotes ti chiquina 
ti tone ti mu xtun laj yilic ti 
yajꞌabtele, jaꞌ noꞌox hech laj 
xa yichꞌ tsots yabtel cuꞌun ti 
muchꞌu tꞌujbil cuꞌune ti jaꞌ mu 
scꞌanique, ti xchi ti Diose.

18
 Hech chaj cꞌu cheꞌel ti pꞌin ti 

chpꞌaj yal tal ti ba ton pedazo 
chcꞌot, o muꞌyuc xa stu, jaꞌ noꞌox 
hech uc muꞌyuc xa stu cuꞌun ti 
muchꞌu mu scꞌan chixchꞌumbun 
ti jcꞌope. Mi mu sutes yoꞌnton, jaꞌ 
chcꞌo quichꞌbe scꞌop. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti pꞌin ti chpꞌaj yal tal 
mucꞌta ton ti sba jaꞌ tstsꞌubilaj, jaꞌ 
noꞌox hech uc mi laj cal ti chꞌayel 
chbatique, jpꞌel scꞌopilal chꞌayel 
chbatic o. Laj stu o, ti xchi ti Diose 
―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan ti acꞌo stabeic 
smul ti Jesuse ti fariseoetique 

(Mt. 21:45‑46; 22:15‑22; Mr. 12:12‑17)
19

 Ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic ichanubtasvan ti smantal 
ti Diose ti scuyoj sbaique scꞌan 
stsaquic ti ora ti Jesuse yuꞌun 
laj yaꞌibeic sjam ti jaꞌ scꞌopilalic 
stuquic ti icholbate. Muc xuꞌ 
yuꞌunic ti tstsaquique yuꞌun jaꞌ ixiꞌic 
yuꞌun ti xchiꞌiltaque.

20
 Hech yuꞌun laj smalaic yuꞌun 

cꞌu cheꞌel xuꞌ tsloꞌlaic ti cꞌop ti 
Jesuse tscuyic. Ti cꞌalal yorail xuꞌ 
laj scuyic, ti ora laj staquic batel ti 
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yajchancꞌopetique ti chchꞌumbeic 
scꞌop ti Jesuse xꞌelan, ti jun 
yoꞌntonic ti stojol xꞌelan yuꞌun 
chba sjacꞌbeic scꞌop. Mi mu sjamuc 
icꞌopoj ti Jesuse, laj xa stabeic 
smul tscuyic. Hech xuꞌ stsaquic 
yuꞌun chiqꞌuic batel ti stojol ti 
gobernadore. Yuꞌun te chcꞌot 
sticꞌbeic smul tscuyic. 21

 Hech yuꞌun 
tal sjacꞌbeic ti Jesuse:
―Maestro, ti jnaꞌtutic ti melel 

scotol ti cꞌusi chavale, ti toj 
chachanubtasvane, ti chavacꞌ ti 
chanel ti sbe ti Diose ti mero melel. 
Coꞌol chacꞌopon scotol, manchuc 
mi tsots yabtel yichꞌoj, manchuc mi 
muꞌyuc tsots yabtel yichꞌoj. 22

 Albun 
caꞌitutic ¿mi stacꞌ chcacꞌbetutic 
jpatantutic ti Césare, mi mu stacꞌ? 
―xchiic.

23
 Ti Jesuse laj snaꞌ ti 

chloꞌlavanique, hech yuꞌun hech laj 
yalbe:

24
 ―Acꞌbun jqꞌuel junuc 

adenariotaqꞌuin ti jaꞌ sventa yuꞌun 
chatoj apatanique ―xchi.

Hech yuꞌun ba yichꞌ tal jun 
denariotaqꞌuin. Cꞌalal laj sqꞌuel ti 
taqꞌuine, hech lic sjacꞌbe:
―¿Muchꞌu slocꞌtombail ti oꞌloli? 

¿Muchꞌu sbi te oy ti stiꞌile? ―xut.
Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ ti Césare ―xchiic.
25

 Hech yuꞌun ti Jesuse laj yalbe:
―Oy cꞌusi stacꞌ chachꞌumbeic 

ti Césare yuꞌun jaꞌ totil ajvalil. 
Jaꞌ noꞌox hech uc ti Diose tscꞌan 
chachꞌunic ti cꞌu cheꞌel tscꞌan ―xut.

26
 Manchuc mi tscꞌan tsaꞌbeic smul 

ti Jesuse te ti stojol ti xchiꞌiltaque, 
muc xuꞌ yuꞌunic. Ichꞌay yoꞌntonic 
ti cꞌu cheꞌel itacꞌav ti Jesuse. Hech 
yuꞌun mu xa xuꞌ cꞌusi yan chalic.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan ti acꞌo stabeic 
smul ti Jesuse ti saduceoetique 

(Mt. 22:23‑33; Mr. 12:18‑27)
27

 Patil italic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
saduceoetique, jaꞌ ti chalic ti 
muꞌyuc muchꞌu chchaꞌcuxie. Tal 
sjacꞌbeic ti Jesuse:

28
 ―Maestro, hech laj stsꞌiba 

comel ti Moisese: “Mi oy muchꞌu 
muꞌyuc yol snichꞌon chcham, ti 
itsꞌinale ti mu to oyuc yajnile 
acꞌo yicꞌbe yajnil ti sbanquile 
yuꞌun hech cꞌalal ch-an sba yol 
snichꞌon xuꞌ chacꞌbe xqꞌuexolin ti 
sbanquile yuꞌun hech mu xtupꞌ sbi 
ti sbanquile”, ti xchi ti Moisese. 
29

 Oy hucvoꞌ jchiꞌiltic. Yermano 
sbaic ti hucvoꞌique. Ti banquilale 
laj yicꞌ yajnil, patil icham. Muꞌyuc 
yol snichꞌon icom. 30

 Hech yuꞌun ti 
itsꞌinale laj yicꞌbe yajnil ti ánima 
sbanquile. Patil icham. Muꞌyuc yol 
snichꞌon icom uc. 31

 Hech laj spasic 
scotolic o. Xmelmun laj yiqꞌuic 
sucvaꞌalic. Icham scotolic. Muꞌyuc 
yol snichꞌonic icom mi junuc. 
32

 Patil icham uc ti antse. 33
 Cꞌalal 

tsta yorail ti chchaꞌcuxiique, 
¿muchꞌu junuc yajnil chcꞌot ti 
antse? Melel ti xmelmun laj yiqꞌuic 
scotolic ―xchiic.

34
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Jaꞌ noꞌox ti cꞌalal liꞌoyic 
ti balumile jaꞌ chnupunic ti 
xnichꞌnabe, jaꞌ chaqꞌuic ti nupunel 
ti stsebique. 35

 Ti muchꞌutic tꞌujbilic 
yuꞌun chchaꞌcuxiic loqꞌuel ti chꞌene 
yuꞌun te chba naclucuc ti vinajele, 
mu xa xnupunic mi vinic mi ants. 
36

 Yuꞌun mu xa xchamic. Hech 
chcꞌotic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
chꞌul abatetique. Jaꞌ yol xnichꞌnab 
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Dios icꞌotic o yuꞌun ichaꞌcusesatic 
yuꞌun ti Diose. 37

 Ti cuxajtic ti 
ánimaetique ti chamenic xae, jaꞌ 
laj stsꞌibabe scꞌopilal ti Moisese ti 
bu tsꞌibabil ti icꞌopoj ti Diose te ti 
jtecꞌ chꞌix. Manchuc mi ep xa habil 
chamenic ti Abrahame xchiꞌuc ti 
Isaaque xchiꞌuc ti Jacobe, hech 
ch-albatic to scꞌopilal: “Hoꞌon 
Diosun yuꞌun ti Abrahame xchiꞌuc 
ti Isaaque xchiꞌuc ti Jacobe”, ti xchi 
ti Cajvaltic Diose, xut ti Moisese. 
Yuꞌun cuxajtic sbatel osil. 38

 Yuꞌun 
jaꞌuc jꞌechꞌel ichamic oe, muꞌyuc xa 
dios yuꞌunic. Hech yuꞌun ti Diose 
jaꞌ yuꞌunic ti muchꞌutic cuxajtique. 
Yuꞌun ti cuxajtic sbatel osile, hech 
yuꞌun pasbil ti mucꞌ sbatel osil ti 
Diose ―xchi ti Jesuse.

39
 Yan xa ti muchꞌu itacꞌavique. Jaꞌ 

itacꞌavic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti muchꞌutic 
ichanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique. Hech laj yalbeic 
ti Jesuse:
―Maestro, lec ti cꞌusi chavale 

―xchiic.
40

 Ti saduceoetique muc xuꞌ 
yuꞌunic xa tsjacꞌbeic yan ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ¿cꞌu yuꞌun chalic jaꞌ 
noꞌox yelnichꞌon David ti Cristoe? 

xchi 
(Mt. 22:41‑46; Mr. 12:35‑37)

41
 Hech yuꞌun ti Jesuse hech lic 

sjacꞌbe:
―¿Cꞌu yuꞌun chalic jaꞌ noꞌox 

yelnichꞌon David ti Cristoe, jaꞌ ti 
acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose? 42

 Yuꞌun 
ti Davide hech laj yalbe scꞌopilal ti 
sunal ti qꞌuejojetique:

Ti Cajvale hech iꞌalbat yuꞌun ti 
Diose:

“Chlic naclan liꞌ ti jbatsꞌicꞌob

 43 jaꞌto mi laj jtsalbot scotol 
avajcontra”,

xꞌutat ti Cajvale, xchi ti Davide. 
44

 Hech yuꞌun maꞌuc noꞌox 
yelnichꞌon yuꞌun “Cajval”, xchi ti 
stojol ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj 
sjambeic smulic ti muchꞌutic 

chchanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique 

(Mt. 23:1‑36; Mr. 12:38‑40; Lc. 11:37‑54)
45

 Cꞌalal te yabinoj scotol ti 
judioetique, ti Jesuse hech lic yalbe 
ti yajchancꞌopetique:

46
 ―Pꞌijanic me, mu xtun 

ti cꞌusi tspasic ti muchꞌutic 
chchanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique. Jaꞌ tscꞌanic 
pasel ti mucꞌ hech yuꞌun slapojic 
ti nat scꞌuꞌique. Lec chaꞌyic ti 
tspasatic ti mucꞌ yuꞌun ep jchiꞌiltic 
te ti plaza. Yuꞌun jaꞌ tscꞌanic pasel 
ti mucꞌ hech yuꞌun chba naclucuc 
ti bu chnaquiic ti más totiletique te 
ti temploetic xchiꞌuc mi ch-icꞌatic 
ti qꞌuin uc. 47

 Tspojbeic ti cꞌutic oy 
yuꞌun ti meꞌon antsetique. Ti cꞌu 
cheꞌel chchꞌumbatic smantalique 
yuꞌun chaqꞌuic ti qꞌuelel ti hal 
tscꞌoponic Dios. Hech yuꞌun jelaven 
chichꞌic castigo stuquic ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti meꞌon ants ti laj 
yacꞌbe smoton ti Diose 

(Mr. 12:41‑44)

21  Ti Jesuse laj sqꞌuel batel, 
laj yil ti te oy jcꞌulejetic 

yoꞌ bu scajonal ti taqꞌuine, jaꞌ ti yav 
ti smoton ti Diose. Te yacꞌoj sbaic 
tstiqꞌuic ochel ti staqꞌuinique ti bu 
yav ti smoton ti Diose. 2 Te ital jun 
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meꞌon ants ti uts sba ti jyalel laj 
yil ti Jesuse. Ti antse laj sticꞌ ochel 
chib cinco. 3 Ti Jesuse hech lic 
yalbe ti yajchancꞌopetique:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, jaꞌ 

más ep laj yacꞌ ti meꞌon antse chil ti 
Diose; jaꞌ jutuc noꞌox laj yacꞌ scotol 
ti jcꞌulejetique chil ti Diose. 4 Yuꞌun 
ti jcꞌulejetique scotolic sobrail xa 
staqꞌuinic laj yacꞌbeic ti Diose. 
Jaꞌuc ti meꞌon ants liꞌto jaꞌ scotol 
laj yacꞌ ti cꞌu yepal oy yuꞌun yuꞌun 
tsmacꞌlin sbae ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ta onoꞌox xjinat ti 
templo te ti Jerusalene 

(Mt. 24:1‑2; Mr. 13:1‑2)
5

 Oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ hech laj yalbeic 
ti Jesuse, jaꞌ scꞌopilal ti templo te 
ti Jerusalene ti tꞌujum ti tonetic ti 
yichꞌoje xchiꞌuc ti sronile ti jaꞌ ti laj 
yaqꞌuic staqꞌuinic ti muchꞌutic toyol 
yoꞌntonic laj yacꞌbeic smoton ti 
Diose. Hech lic yal ti Jesuse:

6
 ―Ti na ti tꞌujum chquiltic ti ora 

to, ta me sta yorail ti chjinat. Mi 
jpꞌejuc ton muꞌyuc bu chcom ti sba 
yan ton yuꞌun scotol chjinat ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti slajebal cꞌacꞌale 
(Mt. 24:3‑28; Mr. 13:3‑23)

7
 Hech lic sjacꞌbeic ti Jesuse:

―Maestro, ¿cꞌusi ora hech chcꞌot 
ti pasel? ¿Mi oy señail ti jqꞌueltutic 
jbael yuꞌun hech ti jnaꞌtutic ti poꞌot 
xa chcꞌot ti pasele? ―xchiic.

8
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Pꞌijanic me, mu me xalajic ti 
loꞌlael. Yuꞌun ep chtalic chalic: 

“Hoꞌon Jcoltavanejun”, xchiic. Oy 
chtal yalic: “Yorail xa ti chtal ti 
Cristoe”, xchiic. Mu me xachꞌunic. 
9

 Cꞌalal chavaꞌibeic scꞌopilal ti oy 

ep mucꞌta pleito liꞌ ti balumile, 
chavaꞌibeic scꞌopilal uc ti chlic yan 
mucꞌta pleito, mu me xaxiꞌic. Persa 
scotol hech chcꞌot ti pasel jbael. Mu 
to jaꞌuc slajebal cꞌacꞌal ―xchi.

10
 Hech laj yalbe uc:

―Ti crixchanoetic ti jun balumile 
jaꞌ tscontrain ti crixchanoetic ti yan 
balumile. Ti ajvaliletique tscontrain 
sbaic. 11

 Ep chnic ti balumile, oy bu 
chtal viꞌnal, oy bu chtal ep chamel. 
Chvinaj mucꞌta señailetic ti vinajel. 
Ep chacꞌ xiꞌel.

12
 ’Cꞌalal mu to chcꞌot ti pasel, 

jbael chastsacoxuc, chayilbajinoxuc, 
chaꞌochic ti chuquel ti templo 
yuꞌunique xchiꞌuc ti chuquele. 
Chayicꞌoxuc ti stojol ajvaliletic 
xchiꞌuc gobernadoretic hoꞌon ti 
jventa. 13

 Yuꞌun ti hech chcꞌot ti 
pasele, más to chpuc jcꞌopilal 
avuꞌunic. 14

 Hech yuꞌun jꞌechꞌel acꞌo 
ti avoꞌntonic ti mu xacajnopilan 
ti avoꞌntonic jbael cꞌusi chcꞌo 
avalic. 15

 Yuꞌun hoꞌon chajcolta ti 
cꞌop. Chacacꞌbot spꞌijil avoꞌntonic 
hech mu xuꞌ yuꞌunic chtacꞌavic 
yuꞌun hech mu xuꞌ yuꞌunic 
stsalvan ti cꞌop scotol ti muchꞌutic 
chascontrainoxuque. 16

 Oy atot 
ameꞌic noꞌox chayacꞌboxuc 
entrecal, oy abanquil avitsꞌin noꞌox 
chayacꞌboxuc entrecal, oy yan avuts 
avalal noꞌox chayacꞌboxuc entrecal. 
Oy ti muchꞌutic lec chacꞌopon abaic 
xchiꞌuque jaꞌ noꞌox chayacꞌboxuc 
entrecal. Cꞌalal oyoxuc xa ti 
scꞌobic, oy bu chasmiloxuc. 17

 Scotol 
crixchanoetic chayilintaoxuc hoꞌon 
ti jventa. 18

 Jaꞌ noꞌox mi hech 
tscꞌan ti Diose hech chcꞌot ti pasel 
ti chasmiloxuque. Mi mu hechuc 
tscꞌan ti Diose mu xcꞌot ti pasel. 
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19
 Mi oy lec stsatsal avoꞌntonic mi 

icuch avuꞌunic, hech chacuxiic 
sbatel osil.

20
 ’Cꞌalal chavilic joyubtabil ti 

jteclum liꞌto yuꞌun yajsoldado yan 
ajvalil, naꞌic me ti icꞌot xa yorail 
ti chjinate. 21

 Hech yuꞌun scotol 
ti muchꞌutic liꞌ nacajtic ti estado 
Judeae anil acꞌo batuc ti vits. 
Scotol ti muchꞌutic liꞌoyic ti yut ti 
jteclume acꞌo locꞌuc batel ti anil. 
Scotol ti muchꞌutic loqꞌuemic batel 
ti jteclume, mu xa me sut ochel 
talel. 22

 Yuꞌun jaꞌ icꞌot xa yorail 
ti castigo ti chichꞌique ti tsꞌibabil 
onoꞌox comel, jaꞌ ti laj stsꞌiba ti 
yajꞌalcꞌop ti Diose. 23

 Uts sbaic ti 
muchꞌutic slicojic yolique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic oy yolic chchuꞌunic toe 
yuꞌun ep vocol chtal liꞌ ti jteclum 
liꞌto. Jaꞌ chaꞌibeic yilintael Dios avi 
jchiꞌiltic liꞌ nacajtic ti jteclum liꞌto. 
24

 Chmilatic ti espada. Ti muchꞌu 
cuxajtic toe chchucatic, hech patil 
chpucatic batel ti slumal yanlum 
crixchanoetic. Jꞌechꞌel chlaj yipic o 
ti jchiꞌiltic ti liꞌ nacajtic ti jteclum 
liꞌto. Jaꞌ jꞌechꞌel tsventainic ti 
yanlum crixchanoetic avi jteclum 
liꞌto, chixtanic jaꞌto mi ista yorail 
yuꞌun ti Diose ti tsjelbe yajval stuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu xꞌelan chtal ti 
Jesuse, jaꞌ ti coꞌol crixchanoucutic 

xchiꞌuque 
(Mt. 24:29‑35, 42‑44; Mr. 13:24‑37)

25
 ’Te ti vinajel chjel ti cꞌu cheꞌel 

onoꞌox ch-abtejic ti cꞌacꞌale, ti ue, 
ti cꞌanaletique. Jaꞌ noꞌox hech uc 
liꞌ ti balumile chjel ti cꞌu cheꞌel 
onoꞌox ch-abtej ti nabe. Más 
tsots chcꞌopoj ti nabe, más tsots 
tsyuques sba ti jyalel hech yuꞌun 

chiꞌic scotol ti crixchanoetic liꞌ ti 
balumile. 26

 Muꞌyuc xa yip yoꞌntonic 
ti crixchanoetique yuꞌun ti xiꞌele, 
yuꞌun chiꞌic ti jyalel mi oy cꞌusi 
chcꞌot ti pasel liꞌ ti balumile. Yuꞌun 
chniquic scotol ti cꞌutic te oy ti 
vinajele. 27

 Jaꞌ yorail chiyal tal ti 
vinajel xchiꞌuc toc, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. Chiyilucun 
scotol crixchanoetic. Chilic ti 
jelaven jpꞌijile, ti lum lec ti jquevale. 
28

 Hech yuꞌun cꞌalal chaqꞌuelic ti 
chlic ti cꞌutic laj xa calboxuque, 
nichimuc me avoꞌntonic, oyuc me 
stsatsal avoꞌntonic yuꞌun chanaꞌic 
ti poꞌot xa chacolic ―xchi ti Jesuse, 
xut ti yajchancꞌopetique.

29
 Laj yalbe yaꞌyic uc loꞌil. Hech 

laj yalbe:
―Naꞌic me cꞌu xꞌelan chchꞌi ti 

igoteꞌe xchiꞌuc scotol yan teꞌetic. 
30

 Cꞌalal yacꞌoj sba ch-achꞌub ti 
yanale, chanaꞌic ti jaꞌ yorail xa 
chtal hoꞌ. 31

 Jaꞌ noꞌox hech uc 
cꞌalal chaqꞌuelic ti yacꞌoj sba 
chcꞌot ti pasel scotol ti cꞌutic laj xa 
calboxuque, naꞌic me ti poꞌot xa 
chistacun talel ti Jtote yuꞌun chtal 
jpas mantal liꞌ ti balumile.

32
 ’Melel ti cꞌusi chacalbeique, 

hoꞌoxuc ti liꞌoyoxuc ti balumil ti 
ora to, jaꞌ chaqꞌuelic ti chjinat ti 
jteclum liꞌto hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj calboxuque. 33

 Chlaj ti vinajele 
xchiꞌuc ti balumile. Ti jcꞌope jaꞌ mu 
xlaj stuc.

34-35
 ’Pꞌijanic me, mu me jaꞌuc 

te batem avoꞌntonic cꞌu cheꞌel lec 
chaꞌechꞌic liꞌ ti balumile, hech 
mu xa atsꞌaclinojucun cꞌalal chul 
jtaoxuc. Yuꞌun mi hech chapasique, 
chꞌayem avoꞌntonic chul jtaoxuc 
ti yorail chcale. Hech chaj cꞌu 
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cheꞌel ti tsꞌiꞌ mu snaꞌ cꞌusi ora chba 
ochuc ti petsꞌ, hech onoꞌox uc ti 
crixchanoetique mu snaꞌic cꞌusi ora 
chtal ti vocole ti sjoylejal balumil. 
36

 Hech yuꞌun ti hoꞌoxuque qꞌueleluc 
me asatic, scotol cꞌacꞌal cꞌambeic 
vocol ti Diose hech lec chayiloxuc, 
hech mu xa xavilic ti vocol ti 
chtale, hech muꞌyuc amulic cꞌalal 
chacꞌotic ti jtojol, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique ―xchi.

37
 Ti cꞌacꞌaltic te ichanubtasvan 

ti templo te ti Jerusalén ti Jesuse. 
Jaꞌuc ti acꞌubaltique ilocꞌ batel, 
ba vayuc ti bu vits Olivatic sbi. 
38

 Jujun sob icꞌluman italic scotol ti 
crixchanoetique, tal yaꞌibeic scꞌop 
te ti templo.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichapaj ti chichꞌ 
tsaquel ti Jesuse 

(Mt. 26:1‑5, 14‑16; Mr. 14:1‑2, 
10‑11; Jn. 11:45‑53)

22  Poꞌot xa tsta yorail qꞌuin 
pascua sbi cꞌalal tsveꞌic 

caxlan vaj ti mu pumesbiluc 
xchꞌute. 2 Ti totil paleetique xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique 
lic snopilanic cꞌu cheꞌel xuꞌ tsmilic 
ti Jesuse yuꞌun chiꞌic yuꞌun ti 
xchiꞌiltaque.

3
 Ti Satanase iꞌoch ti yoꞌnton ti 

Judase, jaꞌ ti Iscariote sjol sbie. 
Jaꞌ ti yajchancꞌop ti Jesuse. Jaꞌ 
coꞌol lajchavoꞌic xchiꞌuc ti yan 
yajchancꞌopetique. 4 Ti Judase ba 
scꞌopon ti totil paleetique xchiꞌuc 
ti totiletic ti jaꞌ chchabiic ti templo 
yuꞌunique te ti Jerusalén. Ba yalbe 
ti tspas trato xchiꞌuc yuꞌun chacꞌbe 
entrecal ti Jesuse. 5 Cꞌalal laj yaꞌyic 
ti paleetique xchiꞌuc ti totiletique, 

hech nichim noꞌox yoꞌntonic. Hech 
lec ichapaj yuꞌunic ti cꞌu yepal 
chichꞌ taqꞌuin ti Judase. 6 Ti cꞌu 
cheꞌel ichapaj yuꞌunique lec laj yaꞌi 
ti Judase. Hech lic snop ti yoꞌnton 
cꞌusi ora xuꞌ chacꞌbe entrecal 
yuꞌun hech mu xlic cꞌop yuꞌun ti 
xchiꞌiltaque.

Jaꞌ sliqueb laj sliques ti Santa Cena ti 
Cajvaltique 

(Mt. 26:17‑29; Mr. 14:12‑25; 
Jn. 13:21‑30; 1 Co. 11:23‑26)

7
 Laj sta yorail ti tsveꞌic ti caxlan 

vaje ti mu pumesbiluc xchꞌute, ti 
tsmilic ti chꞌiom carneroe ti tstiꞌic 
yuꞌun ti qꞌuin Pascuae hech chaj cꞌu 
cheꞌel yaloj ti Diose. 8 Hech yuꞌun 
ti Jesuse laj stac batel ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Juane. Hech laj yalbe 
batel:
―Batanic, ba chapambucutic ti 

chꞌiom carnero ti jtiꞌtic sventa ti 
qꞌuin pascuae ―xut.

9
 Hech lic sjacꞌbeic:

―¿Bu chacꞌan chajmeltsambe ti 
carnero ti jtiꞌtique? ―xchiic.

10
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Aꞌyo me avaꞌyic. Cꞌalal chaꞌochic 
ti jteclum, chanupic ti be jun 
vinic scuchoj yaꞌal ti sqꞌuib. Jaꞌ 
chatsꞌacliic batel, chachiꞌinic ochel 
ti na ti bu ch-oche. 11

 Hech me 
chavalbeic ti yajval nae: “Hech 
chayalbot ti Maestroe: ¿Bu oy ti 
cuarto ti anae yoꞌ bu xuꞌ jtiꞌtutic 
ti carnero sventa ti qꞌuin Pascuae 
xchiꞌuc ti cajchancꞌopetique? xchi 
ital scꞌop”, xavutic me. 12

 Hech 
chayacꞌboxuc avilic mucꞌta cuarto 
te ti xchaꞌcajal sna. Xchꞌuboj xa 
ti cuartoe. Te chameltsanic ti 
carneroe ―xchi.
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13
 Hech ibatic, hech cꞌot staic hech 

chaj cꞌu cheꞌel iꞌalbatic yuꞌun ti 
Jesuse. Te laj smeltsanic ti carneroe 
sventa ti qꞌuin Pascuae.

14
 Cꞌalal laj sta yorail chveꞌic yuꞌun 

ti qꞌuine, ital ti Jesuse. Tal snacan 
sba ti mesa xchiꞌuc ti jcholcꞌopetic 
yuꞌune. 15

 Hech lic yalbe yaꞌyic:
―Toyol coꞌnton yuꞌun ti 

chajchiꞌinoxuc ti stiꞌel ti carnero 
sventa ti qꞌuin Pascuae cꞌalal mu to 
chquichꞌ vocol. 16

 Yuꞌun chacalbeic, 
jaꞌto mi laj sta yorail ti nacolic xae 
cꞌalal te xa oyucutic yoꞌ bu tspas 
mantal stuc ti Diose, jaꞌto ti jtiꞌbe 
xqꞌuexol ti carnero avi to hoꞌoni ―
xchi ti Jesuse.

17
 Ti Jesuse jaꞌ iꞌacꞌbat jun 

taza yaꞌlel sat uvateꞌ yuꞌun ti 
yajchancꞌope. Hech laj stsac ti tazae, 
lic yalbe vocol ti Diose. Hech lic 
yalbe yaꞌyic:
―Ilo, uchꞌanic acotolic. 18

 Yuꞌun 
chacalbeic, jaꞌto mi laj sta yorail 
laj jtsob jbatic jcotoltic yoꞌ bu 
tspas mantal ti Jtotic Diose, jaꞌto 
chcuchꞌbe xqꞌuexol ti yaꞌlel sat 
uvateꞌe avi to hoꞌoni ―xchi.

19
 Hech lic stam jun caxlan 

vaj, laj yalbe vocol ti Diose, laj 
xetꞌ ti caxlan vaje, laj yacꞌbe ti 
yajchancꞌopetique. Hech laj yalbe:
―Jaꞌ jbecꞌtal liꞌto yuꞌun chcacꞌ 

jba ti milel ti aventaic. Hech me 
chapasic yuꞌun chanaꞌucun ―xchi.

20
 Cꞌalal iveꞌic xae, coꞌol lic stsac 

yan vuelta ti tazae, hech lic yalbe:
―Jaꞌ jchꞌichꞌel liꞌto. Chcacꞌ jba 

ti milel, chlocꞌ ti jchꞌichꞌele. Hoꞌot 
ti aventaic ti chcacꞌ jba ti milele. 
Ti ora to ti jchꞌichꞌele jaꞌ señail ti 
mu xchꞌay ti achꞌ cꞌop ti yaloj ti 
Jtotique ti cꞌu cheꞌel chacolique.

21
 ’Aꞌyo me avaꞌyic, ti muchꞌu 

chiyacꞌun entrecale, jaꞌ liꞌ 
jchiꞌinojtic liꞌ ti mesae. 22

 Yuꞌun 
hech onoꞌox xchapanoj ti Diose, 
hech yuꞌun chismilucun, hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique. Uts sba ti 
muchꞌu chiyacꞌun entrecale ―xchi 
ti Jesuse.

23
 Hech yuꞌun ti yajchancꞌopetique 

hech lic sjacꞌbe sbaic muchꞌu chacꞌ 
entrecal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ¿muchꞌu ti más 
totil chcꞌot cuꞌuntique? xut 
sbaic ti yajchancꞌopetique

24
 Hech lic stsac sbaic ti cꞌop ti 

yajchancꞌopetique:
―¿Muchꞌu ti más totil chcꞌot 

cuꞌuntique? ―xut sbaic.
25

 Ti Jesuse hech lic yalbe:
―Ti ajvaliletic yuꞌun yanlum 

viniquetic chacꞌ sbaic ti pasel 
ti mucꞌ ti stojol ti svinictaque. 
Manchuc mi tstoy sbaic ti stojol 
ti crixchanoetic ti smacojique, 
jaꞌ tscꞌanic ti “jaꞌ chcuxubinvan”, 
acꞌo chiuc scꞌopilalic yuꞌun ti 
crixchanoetique. 26

 Ti hoꞌoxuque 
mu me hechuc chapasic. Ti muchꞌu 
tscꞌan ti totil chcꞌot avuꞌunique, 
acꞌo yacꞌ sba ti abatinel avuꞌunic. 
27

 Nopo avaꞌyic ti cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu totil liꞌ ti balumile jaꞌ noꞌox 
chal mantal. Mu yuꞌunuc ch-abtej. 
Jaꞌuc ti hoꞌone, mu hechuc ti jpas. 
Yuꞌun hoꞌon avabatun cꞌotemun.

28
 ’Ti hoꞌoxuque jun avoꞌntonic laj 

achiꞌinucun ti cꞌalal laj quichꞌilan 
contrainel. 29

 Hech yuꞌun yuꞌun 
yacꞌojbun cabtel ti Jtotique yuꞌun 
ti jpas mantal, hech chacacꞌboxuc 
avabtelic yuꞌun chapasic mantal uc. 
30

 Hech coꞌol chijcꞌotucutic ti yorail 

SUN LUCAS 22

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



187

ti jpas mantal. Coꞌol oy cabteltic 
yuꞌun coꞌol ti jpastic ti mantal 
ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic ti coꞌol 
yelnichꞌonucutic ti Israel xchiꞌuque 
―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj yalbe ti 
Pedroe: Chamucun ti avoꞌnton, xut 
(Mt. 26:31‑35; Mr. 14:27‑31; Jn. 13:36‑38)
31

 Ti Cajvaltique hech lic yalbe ti 
Simone:
―Simón, aꞌyo me avaꞌi, scꞌanoj 

lisensa ti Satanase yuꞌun 
chaspasboxuc proval avoꞌntonic ti 
ora to. Jaꞌ tscꞌan ti acꞌo chibajuc 
avoꞌntonic o yuꞌun hech chapuquic 
batel hech chaj cꞌu cheꞌel spaxaqꞌuil 
trigo. 32

 Hoꞌoti laj xa jcꞌopombot 
Dios ti atojol yuꞌun mu me xchibaj 
avoꞌnton o. Cꞌalal chachaꞌsutes 
avoꞌnton, chatsatsubtasbe yoꞌntonic 
ti avermanotaque ―xut.

33
 Lic yal ti Pedroe:

―Cajval, manchuc mi 
chixchucucun, manchuc mi 
chismilucun, muc chajcomesot 
―xut.

34
 Ti Jesuse hech lic yalbe:

―Pedro, chacalbot avaꞌi, avi 
acꞌubal to cꞌalal tsta yorail ch-ocꞌ 
quelem, laj xa amucun ti avoꞌnton 
oxib vuelta ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajchancꞌopetique ti 
poꞌot xa tspasbat proval yoꞌntonic
35

 Ti Jesuse hech lic yalbe scotolic:
―Cꞌalal laj jtacoxuc batel muꞌyuc 

ataqꞌuin, muꞌyuc aveꞌel, muꞌyuc 
asempat, ¿mi oy cꞌusi muc xataic? 

―xut.
Hech itacꞌavic:
―Muꞌyuc palta laj caꞌitutic 

―xchiic.

36
 Ti Jesuse hech lic yalbe:

―Hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
soldadoetique chchapan sbaic yuꞌun 
chba spasic pleito, chichꞌic batel 
staqꞌuinic xchiꞌuc sveꞌelic xchiꞌuc 
yespadaic, jaꞌ noꞌox hech tscꞌan uc 
ti ora to. Tscꞌan ti oy xchꞌunojel 
avoꞌntonique yuꞌun hech chcuch 
avuꞌunic ti chacontrainatique. 37

 Hech 
yuꞌun ti hech chacalbeic, yuꞌun ti 
ora to persa hech chcꞌot jcꞌopilal 
hech chaj cꞌu cheꞌel tsꞌibabil comel 
jcꞌopilal: “Chchapanat hech chaj 
cꞌu cheꞌel jmulavil”, ti xchie. Yuꞌun 
ti hech tsꞌibabil comel ti jcꞌopilale, 
persa chcꞌot ti pasel ―xchi ti Jesuse.

38
 Hech lic yalic:

―Cajval, liꞌoy chaꞌchꞌix espada 
―xchiic.

Hech itacꞌav ti Cajvaltique:
―Ta yutsil ―xchi. Yuꞌun ti hech 

itacꞌav ti Cajvaltique yuꞌun acꞌo 
lajuc scꞌopilal yuꞌun muc xꞌaꞌibat 
sjam ti scꞌope.

Jaꞌ scꞌopilal ti ba scꞌopon Dios ti 
Getsemaní ti Jesuse 

(Mt. 26:36‑46; Mr. 14:32‑42)
39

 Hech ilocꞌ batel ti Jesuse, ibat ti 
bu vits Olivatic sbi yuꞌun te onoꞌox 
chcꞌotilan. Ichiꞌinat batel yuꞌun ti 
yajchancꞌopetique. 40

 Cꞌalal icꞌotic 
ti vits Olivatic, hech lic yalbe ti 
yajchancꞌopetique ti Jesuse:
―Cꞌoponic Dios hech mu xasujat ti 

mulil ―xut.
41

 Jaꞌ ijelav batel jutuc stuc ti 
Jesuse. Hech snatil ijelav batel hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti jtentic batel ton. 
Laj squejan sba, lic scꞌopon Dios. 
42

 Hech laj yalbe ti Diose:
―Tote, mi hech tscꞌan ti avoꞌntone, 

qꞌuejbun batel ti vocol liꞌto. Mu me 
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jpas cꞌusi tscꞌan coꞌnton. Jaꞌ acꞌo 
jpas ti cꞌusi scꞌan ti avoꞌnton atuque 
―xchi.

43
 Ti Jesuse laj yil chꞌul abat. Jaꞌ 

tacbil tal yuꞌun tal yacꞌbel yip ti 
Jesuse. 44

 Mu xa xnel ti vocol laj 
yaꞌi hech yuꞌun más laj yacꞌ persa 
laj scꞌopon Dios. Ep ichiqꞌuinaj. Ti 
xchiqꞌue hech chaj cꞌu cheꞌel tstsꞌuj 
chꞌichꞌ.

45
 Cꞌalal laj yoꞌnton laj scꞌopon 

Dios, isut talel yoꞌ bu oyic ti 
yajchancꞌopetique. Vayajtic cꞌot 
staic yuꞌun ep chichꞌic mul. 46

 Hech 
lic yalbe:
―Mu xtun ti chavayic. Licanic, 

cꞌoponic Dios hech mu xasujat ti 
mulil ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti itsacat ti Jesuse 
(Mt. 26:47‑56; Mr. 14:43‑50; Jn. 18:2‑11)
47

 Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj 
ti Jesuse, jaꞌ hech yorail ital ep 
crixchanoetic. Jaꞌ jbaejbe tal ti 
Judase, jaꞌ coꞌol lajchavoꞌic xchiꞌuc 
ti yan yajchancꞌopetique. Ti Judase 
ihul ti stojol ti Jesuse, hech lic sbutsꞌ. 
48

 Hech yuꞌun ti Jesuse lic yalbe:
―Judás, mu yuꞌunuc jun avoꞌnton 

ti jtojol ti chabutsꞌune. Jaꞌ noꞌox 
yuꞌun ti chavacꞌun entrecale, hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutique ―xut.

49
 Ti yajchancꞌopetique ti te 

xchiꞌinojic ti Jesuse, cꞌalal laj snaꞌ 
ti cꞌusi sventail ti italique, hech lic 
yalbeic ti Jesuse:
―Cajval, mi chacꞌan, chcacꞌbetutic 

espada ―xchiic.
50

 Hech yuꞌun oy jun laj sloqꞌues 
yespada. Hech laj sbojbe loqꞌuel jun 
xchiquin ti yabat ti totil palee. Ti 
xchiquin ti iloqꞌue, jaꞌ ti sbatsꞌicꞌob. 
51

 Hech yuꞌun lic yal ti Jesuse:

―Mu me xapajesic. Acꞌo spasic ti 
cꞌusi tscꞌan yoꞌntonique ―xut.

Hech yuꞌun ti Jesuse laj spic ti 
bu yajem ti abate, ti ora ichop. 
52

 Ti Jesuse hech lic yalbe ti totil 
paleetique xchiꞌuc ti totiletic ti 
jaꞌ chchabiic ti temploe xchiꞌuc ti 
moletique ti te tal tsacvanuque:
―¿Cꞌu yuꞌun hech tal atsacucun 

hech chaj cꞌu cheꞌel jꞌelecꞌ? 
Avichꞌojic talel avespadaic ateꞌic. 
53

 Scotol cꞌacꞌal te oyun ti atojolic 
te ti templo. ¿Cꞌu yuꞌun mu teuc 
laj atsacucun? Yuꞌun ti hech ihuꞌ 
xa avuꞌunique ti ora to yuꞌun 
acꞌbil lisensa ti avajvalique, jaꞌ ti 
sventainoj ti mulile. Jaꞌ ti Satanase 

―xut ti muchꞌutic tal tsacatuc 
yuꞌune.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe ti laj smuc ti 
yoꞌnton ti Jesuse 

(Mt. 26:57‑58, 69‑75; Mr. 14:53‑54, 
66‑72; Jn. 18:12‑18, 25‑27)

54
 Hech laj stsaquic, laj yiqꞌuic 

batel ti Jesuse ti sna ti totil palee. 
Ti Pedroe nomtic to xbat. 55

 Te 
ti yamaqꞌuil sna ti totil palee laj 
spasic cꞌocꞌ ti abatetique yuꞌun 
chcꞌatinic. Te laj snacan sbaic. Ti 
Pedroe laj xchiꞌin ti naclej ti yantic 
uque. 56

 Oy jun quiara laj yil ti 
te nacal ti Pedroe. Yuꞌun chtil ti 
cꞌoqꞌue, hech yuꞌun laj yil. Laj 
sqꞌuelilambe sat, hech lic yal:
―Avi to jaꞌ xchiꞌil sbaic xchiꞌuc ti 

muchꞌu tsacbile ―xchi.
57

 Ti Pedroe laj smuc ti yoꞌnton, 
hech laj yal:
―Ti chavale, meꞌe, mu hechuc. Mu 

xcojtiquin ―xut.
58

 Liꞌ noꞌox ti jꞌoqꞌui iꞌojtiquinat 
yuꞌun yan ti Pedroe. Hech iꞌalbat:

SUN LUCAS 22

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



189

―Hoꞌot laj achiꞌin uc ―xꞌutat.
Itacꞌav ti Pedroe:
―Mu hoꞌucun, tote ―xchi.
59

 Iꞌechꞌ van jun ora, oy yan hech 
iꞌalbat scꞌopilal ti Pedroe. Hech laj 
yal:
―Melel cacꞌtic, jaꞌ xchiꞌil sbaic 

avi to yuꞌun liquem tal ti Galilea 
uc ―xchi.

60
 Itacꞌav ti Pedroe:

―Tote, mu jnaꞌ ti cꞌusi chavale 
―xchi.

Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj ti 
Pedroe, jaꞌ yorail ti iꞌocꞌ quelem. 
61

 Hech yuꞌun ti Jesuse laj sjoypꞌin 
sba, laj sqꞌuelbe sat ti Pedroe. Ti 
Pedroe itꞌab ti yoꞌnton ti hech 
onoꞌox iꞌalbat yuꞌun ti Cajvaltique: 

“Cꞌalal tsta yorail ch-ocꞌ quelem, laj 
xa amucun ti avoꞌnton oxib vuelta”, 
ti xꞌutate. 62

 Hech yuꞌun ilocꞌ batel 
ti Pedroe. Ep ba yocꞌta sba.

Jaꞌ scꞌopilal ti ilabanat ti Jesuse 
(Mt. 26.67‑68; Mr. 14:65)

63
 Ti jayvoꞌic ti jtsacvanejetique 

yuꞌun ti iꞌacꞌbatic xa entrecal, hech 
lic slabanic ti Jesuse, lic smajic. 
64

 Laj smacbeic sat ti pocꞌ, lic 
smajbeic sat, hech laj yalbeic:
―Alo caꞌitutic, ¿muchꞌu laj 

smajote? ―xut.
65

 Ep laj slabanic. Ep ti cꞌusi 
chopol laj yalbeic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti te laj svaꞌan 
sba ti stojol jaꞌ ti totiletic yuꞌun ti 

xchiꞌiltaque 
(Mt. 26:59‑66; Mr. 14:55‑64; Jn. 18:19‑24)
66

 Cꞌalal isacub ti osile laj stsob 
sbaic ti totiletic yuꞌun ti judioetique, 
jaꞌ ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic ichanubtasvanic ti 

smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Laj yiqꞌuic tal ti stojolic ti Jesuse. 
Hech lic yalbeic:

67
 ―Albun caꞌitutic, ¿mi hoꞌot ti 

Cristoote, ti tꞌujbilot yuꞌun ti Diose? 
―xchiic.

Ti Jesuse hech lic yalbe:
―Mi chacalbeic ti hoꞌon Cristoune, 

mu yuꞌunuc chachꞌunic. 68
 Mi 

chajacꞌbeic cꞌusi chanopic, mu 
xacꞌan chatacꞌavic. 69

 Hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique yorail xa ti te 
chba naclucun ti sbatsꞌicꞌob ti Diose 
yoꞌ bu ti jpas ti mantal scotol ―xut.

70
 Scotolic lic yalic:

―¿Mi yuꞌun hoꞌot snichꞌonot ti 
Diose chacuy aba? ―xchiic.
―Hoꞌon ―xchi xtacꞌav ti Jesuse.
71

 Hech yuꞌun lic yalbe sbaic:
―¿Cꞌu yuꞌun ti jcꞌantic yan 

rextico? Laj xa caꞌitic ti cꞌusi chale 
―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti ivaꞌanat ti 
stojol ti Pilatoe 

(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Mr. 15:1‑5; Jn. 18:28‑38)

23  Hech iliquic scotolic, laj 
yiqꞌuic batel ti Jesuse, cꞌot 

svaꞌanic ti stojol ti Pilatoe. 2 Te lic 
saꞌbeic smul. Hech laj yalic:
―Avi vinic liꞌto jaꞌ noꞌox tstsob 

svinictac yuꞌun tsliques cꞌop liꞌ ti 
jlumaltutique. Chal ti mu stacꞌ 
chcacꞌbetutic spatan ti totil ajvalil 
cuꞌuntique, jaꞌ ti Césare, yuꞌun jaꞌ 
ajvalil scuyoj sba. Jaꞌ ti Cristo scuyoj 
sbae ―xchiic. Jaꞌ ti Cristo sbie jaꞌ 
sjam ti acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose.

3
 Hech yuꞌun ti Pilatoe hech lic 

sjacꞌbe ti Jesuse:
―¿Mi hoꞌot ajvalilot yuꞌun 

ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti 
judiooxuque? ―xut.
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Itacꞌav ti Jesuse:
―Hoꞌon ―xchi.
4

 Ti Pilatoe hech lic yalbe ti 
totil paleetique xchiꞌuc scotol ti 
crixchanoetique:
―Mu jtabe smul avi vinic liꞌto 

―xchi.
5

 Yan vuelta hech lic yalic:
―Mu me xacolta batel 

yuꞌun tsoques ti jchiꞌiltaque. 
Chchanubtasvan ti scotol jlumal 
liꞌ ti Judeae. Ti sliqueb te laj 
xchanubtas ti jchiꞌiltac te ti Galilea. 
Ti ora to talem liꞌto ―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti icꞌbil ibat ti 
stojol ti Herodese ti Jesuse

6
 Hech yuꞌun cꞌalal laj yaꞌi ti 

Pilatoe, “ti sliqueb te ichanubtasvan 
te ti Galilea”, ti xchiique, hech 
yuꞌun hech lic sjacꞌbe mi te liquem 
tal ti Galilea ti Jesuse. 7 Cꞌalal laj 
yaꞌi ti liquem tal ti Galilea ti Jesuse, 
hech laj snaꞌ ti Pilatoe ti jaꞌ oy ti 
sventa ti Herodese. Hech yuꞌun 
laj stac batel ti stojol ti Herodese 
yuꞌun tal yaꞌi paxyal te ti Jerusalén 
ti Herodese. 8 Cꞌalal laj yil ti 
Jesuse ti Herodese, nichim noꞌox 
yoꞌnton. Yuꞌun ep xa cꞌacꞌal tscꞌan 
tsqꞌuelbe sat yuꞌun ep yaꞌyojbe 
scꞌopilal ti Jesuse. “Taca jqꞌuel 
ti cꞌu cheꞌel tspas junuc señail 
ti Jesuse”, xchi onoꞌox ti yoꞌnton 
ti Herodese. 9 Hech yuꞌun lic 
sjaqꞌuilambe ti Jesuse ti cꞌu cheꞌel 
xuꞌ yuꞌun tspas ti señailetique. Ti 
Jesuse mi jpꞌeluc muc xtacꞌav. 10

 Te 
vaꞌajtic ti totil paleetique xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique. 
Liquem sjolic, toyol yoꞌntonic 
tsticꞌbeic smul ti Jesuse te ti stojol 

ti Herodese. 11
 Ti Herodese xchiꞌuc 

ti yajsoldadoetique muc spasic ti 
mucꞌ ti Jesuse. Jaꞌ noꞌox laj slabanic, 
laj slapbeic cꞌuꞌil hech chaj cꞌu 
cheꞌel tslapic ti ajvaliletique, jaꞌ ti 
tꞌujum noꞌox ti jyalel ti cꞌuꞌile. Patil 
hech lic staquic sut tal ti stojol 
ti Pilatoe. Slapoj tal ti cꞌuꞌile ti 
Jesuse. 12

 Contra onoꞌox yiloj sbaic 
ti Herodese xchiꞌuc ti Pilatoe. Cꞌalal 
laj stac batel ti stojol ti Herodese ti 
Jesuse, hech lec lic scꞌopon sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichapaj scꞌopilal ti 
Jesuse yuꞌun chmilat ti cruz 

(Mt. 27:15‑26; Mr. 15:6‑15; Jn. 18:39‑19 :16)
13

 Hech yuꞌun ti Pilatoe laj yicꞌ tal 
ti stojol ti totil paleetique xchiꞌuc 
ti yan totiletic te ti templo yuꞌun 
ti judioetique xchiꞌuc scotol ti 
crixchanoetique. 14

 Hech lic yalbe:
―Yuꞌun ti laj avaqꞌuic ti jtojol ti 

achiꞌil liꞌto yuꞌun “tsoques scotol 
ti jchiꞌiltaque”, ti xachiique, laj xa 
quichꞌbe scꞌop ti atojolic. Mi jutuc 
mu jtabe smul. Mu hechuc hech 
chaj cꞌu cheꞌel chavalique. 15

 Hech 
uc ti Herodese muc stabe smul uc. 
Ti lajuc stabe smule, muc xchaꞌtac 
sut tal ti jtojol ti hechuque. Aꞌyo 
me avaꞌyic, muꞌyuc smul ti achiꞌil 
liꞌto yuꞌun chmilat. 16

 Hech yuꞌun 
jaꞌ noꞌox chcacꞌbe castigo, patil ti 
jcolta batel ―xchi.

17
 Hech stalel o ti yorail qꞌuin 

tscolta batel jun jchuquel ti jujun 
habil ti gobernadore. 18

 Hech 
yuꞌun tsots lic cꞌopojuc scotol ti 
crixchanoetique. Hech lic yalic:
―Acꞌo chamuc ti cruz lume. Jaꞌ 

acꞌo coluc ti Barrabase ―xchiic.
19

 Ti Barrabase iticꞌat ochel ti 
chuquel scoj ti laj stsob svinictac, 
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yuꞌun laj scontrain ti gobiernoe te ti 
Jerusalén. Imilvan uc. 20

 Ti Pilatoe 
yan vuelta lic scꞌopon ti judioetique 
yuꞌun tscꞌan tscolta batel ti Jesuse. 
21

 Yan vuelta tsots icꞌopojic, hech laj 
yalic:
―¡Milo ti cruz! ―xchiic.
22

 Hech laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi smul avuꞌunic? Mu jtabe 

smul yuꞌun chmilat. Hech yuꞌun 
chcacꞌbe castigo, patil ti jcolta batel 
―xut. Jaꞌ yoxibal xa vuelta ti hech 
laj yalbe.

23
 Más tsots iꞌavanic. Hech laj 

yalic:
―¡Milo ti cruz! ―xchiic.
Yuꞌun ti hech isujvanique, hech 

ichꞌumbat scꞌop ti crixchanoetique 
xchiꞌuc ti totil paleetic yuꞌunique. 
24

 Hech yuꞌun ti Pilatoe laj yal 
mantal ti acꞌo milatuc ti cruz 
ti Jesuse hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
scꞌanique. 25

 Hech laj scolta batel 
ti muchꞌu laj scꞌanique, jaꞌ ti 
Barrabase, jaꞌ ti iticꞌat ti chuquel 
yuꞌun laj stsob svinictac, laj 
scontrain ti gobiernoe. Imilvan uc. 
Laj yacꞌ entrecal ti Jesuse yuꞌun 
acꞌo cꞌotuc ti pasel ti cꞌusi tscꞌan ti 
yoꞌntonique.

Jaꞌ scꞌopilal ti imilat ti cruz ti Jesuse 
(Mt. 27:32‑44; Mr. 15:21‑32; Jn. 19:17‑27)
26

 Hech yuꞌun ti soldadoetique 
laj yiqꞌuic batel ti Jesuse. Cꞌalal 
xqꞌuechoj xa batel scruz ti Jesuse, 
hech laj stsaquic jun vinic. Jaꞌ ch-
och batel ti jteclum. Simón sbi ti 
vinique. Jaꞌ judiovinic. Jaꞌ liquem 
tal ti balumil Cirene sbi. Jaꞌ laj 
yacꞌbeic batel tsqꞌuech ti scruz ti 
Jesuse. Jaꞌ baejem ti Jesuse. Patil 

chtal ti Simone sqꞌuechojbe tal ti 
scruz ti Jesuse.

27
 Laj stsꞌacliic batel ti Jesuse ep 

viniquetic xchiꞌuc ep antsetic. Ti 
antsetique ep laj yocꞌtaic ti Jesuse. 
Ep laj yichꞌic mul yuꞌun. 28

 Ti Jesuse 
laj sjoypꞌin sba hech laj yalbe:
―Hoꞌoxuc antsetic liꞌ nacaloxuc 

ti Jerusalene, mu me xavocꞌtaun. 
Jaꞌ xavocꞌta abaic xchiꞌuc avol 
anichꞌonic. 29

 Yuꞌun ta me sta 
yorail ti hech chalique: “Jaꞌ lec ti 
muchꞌutic muꞌyuc yolique, hech 
muꞌyuc cꞌusi chichꞌ mul yuꞌun”, 
xchiic. 30

 Hech yuꞌun hech chlic 
yalic: “Taca butꞌqꞌuijuc tal ti vitse, 
hech acꞌo sbutiꞌun”, xchiic. 31

 Ti 
hoꞌone ti jchꞌun scotol ti cꞌutic yaloj 
ti Diose. Pero ep chiyacꞌbucun 
quichꞌ vocol. Buc xa ti hoꞌoxuque ti 
mu xacꞌan xachꞌunic ti cꞌutic yaloj 
ti Diose, ¡cꞌu cheꞌel tstsꞌic avuꞌunic 
ti vocole ti ta onoꞌox xavichꞌique! ―
xchi ti Jesuse.

32
 Iꞌicꞌat batel uc chaꞌvoꞌ 

judioviniquetic ti tsots smulique 
yuꞌun coꞌol chba milatuc ti cruz 
xchiꞌuc ti Jesuse. 33

 Cꞌalal icꞌotic 
ti bu Baquel Jolal sbi ti balumile, 
te cꞌot jipanatuc ti cruz ti Jesuse 
xchiꞌuc ti chaꞌvoꞌ viniquetic ti tsots 
smulique, jun ti sbatsꞌicꞌob ti Jesuse, 
jun ti stsꞌet. Jaꞌ cacal ti oꞌlol ti scruz 
ti Jesuse. 34

 Ti Jesuse hech lic yal:
―Tote, pasbeic perdón yuꞌun scoj 

ti mu snaꞌic ti cꞌusi tspasique ―xchi 
tscꞌopon ti Diose.

Hech ti soldadoetique lic spasic 
al chilic ti muchꞌu chcꞌot ti sventa 
ti scꞌuꞌ spocꞌ ti Jesuse. 35

 Te vaꞌajtic 
chqꞌuelvanic tal ti crixchanoetique. 
Te vaꞌajtic uc ti totiletic te ti templo 
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yuꞌun ti judioetique. Lic slabanic uc 
ti Jesuse. Hech laj yalic:
―Laj scolta yantic. Hech yuꞌun mi 

melel ti jaꞌ ti Cristoe, ti jaꞌ tꞌujbil 
yuꞌun ti Diose, acꞌo scolta sba quitic 
uc ―xchiic.

36
 Ilabanvan uc ti soldadoetique. 

Inopejic tal, tal yacꞌbeic vinagre 
yuꞌun chuchꞌ yuꞌun mu me xcham ti 
ora. 37

 Hech laj yalbeic:
―Mi melel ti hoꞌot totil ajvalilot 

yuꞌun ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti 
judiooxuque, coltao aba quitic ―xutic.

38
 Oy jun pacꞌbil ti sjol scruz 

ti Jesuse. AVI TO JAꞌ TI TOTIL 
AJVALIL YUꞌUN TI JUDIOETIQUE, 
xchi tsꞌibabil.

39
 Te coꞌol jipajtic xchiꞌuc ti Jesuse 

ti viniquetic ti tsots smulique. Ti 
june laj stoy sba ti stojol ti Jesuse, 
hech laj yalbe:
―Mi melel ti Cristoote, ti tꞌujbilot 

yuꞌun ti Diose, coltao aba quitic. 
Coltauntutic uc ―xut.

40
 Itacꞌav ti yane, laj spajesbe ye ti 

xchiꞌile. Hech laj yalbe:
―¿Mi mu xaxiꞌ ti Diose? Coꞌol 

chquichꞌtic vocol xchiꞌuc. 41
 Hoꞌucutic 

oy jmultic hech yuꞌun chquichꞌtic 
vocol ti ora to yuꞌun chijyacꞌbucutic 
jtojtic ti cꞌutic laj jpastique. Ti vinic 
liꞌto muꞌyuc cꞌusi chopol spasoj ―xchi.

42
 Ti vinique hech lic yalbe ti Jesuse:

―Cajval, naꞌun me cꞌalal chtal 
apas mantal liꞌ ti balumile ―xchi.

43
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbee, ti ora to 
chachiꞌinun batel ti vinajel ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti icham ti Jesuse 
(Mt. 27:45‑56; Mr. 15:33‑41; Jn. 19:28‑30)
44

 Cꞌalal laj sta oꞌlol cꞌacꞌal, iꞌicꞌub 
ti osile ti sjoylejal balumil. Icꞌuben 

icom oxib ora. 45
 Tupꞌen ti cꞌacꞌale. 

Ti velo ti te jocꞌol ti yut templo te 
ti Jerusalene, jaꞌ ijat ti oꞌlol. 46

 Tsots 
icꞌopoj ti Jesuse, hech laj yal:
―Tote, chcacꞌ ti acꞌob ti jchꞌulele 

―xchi.
Cꞌalal laj yal hech ti Jesuse, 

icham.
47

 Cꞌalal laj yil ti capitan soldadoe 
ti hech icꞌot ti pasele, lec icꞌopoj 
yuꞌun ti Diose. Hech laj yal:
―Melel ti muꞌyuc smul avi vinic 

liꞌto ―xchi.
48

 Scotol ti crixchanoetique ti 
te stsoboj sbaique, cꞌalal laj yilic 
ti icham xa ti Jesuse, isutic batel 
ti snaic. Yuꞌun ep chichꞌic mul, 
hech yuꞌun yacꞌoj sba tsmajilan 
stiꞌ yoꞌntonic ti cꞌalal isutic batel. 
49

 Scotol ti muchꞌutic lec laj scꞌopon 
sbaic xchiꞌuc ti Cajvaltique xchiꞌuc 
ti yajchancꞌopetic ti Cajvaltique 
xchiꞌuc ti antsetique ti te ilocꞌ tal ti 
Galilea ichiꞌinat tal ti Jesuse, nom 
vaꞌajtic te tsqꞌuelic scotol.

Jaꞌ scꞌopilal ti imucat ti Jesuse 
(Mt. 27:57‑61; Mr. 15:42‑47; Jn. 19:38‑42)
50-51

 Te oy jun vinic José sbi. Jaꞌ 
liquem tal ti jteclum Arimatea sbi 
te oy ti estado Judea. Jaꞌ totil te ti 
templo te ti Jerusalén ti Josee. Lec 
yoꞌnton. Jaꞌ yacꞌoj sba tsmala ti 
chtal spasucutic ti mantal ti Diose. 
Toj yoꞌnton, hech yuꞌun mu laj sticꞌ 
sba ti cꞌop cꞌalal laj xchapanic ti 
Jesuse ti yan totiletic te ti templo. 
52

 Jaꞌ ba scꞌopon ti Pilatoe. Laj 
scꞌambe stacopal ti Jesuse. 53

 Yuꞌun 
iꞌacꞌbat lisensa yuꞌun ti Pilatoe, 
hech yuꞌun ba sloqꞌuesbe ti cruz 
ti stacopal ti Jesuse. Laj xpix ti 
saquil pocꞌ. Jaꞌ laj sticꞌ ti achꞌ chꞌen 
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ti bu pasbil yuꞌune. Jombil ti ton ti 
chꞌene. 54

 Jaꞌ ti mal cꞌacꞌal ti viernes 
ti imucate. Jaꞌ yorail chchapan 
sbaic yuꞌun ti yocꞌomal jaꞌ scꞌacꞌalil 
chcux yoꞌntonic.

55
 Ti antsetic ti te ilocꞌ tal ti 

Galilea ichiꞌinat tal ti Jesuse, te 
ibatic ti chꞌen uc. Laj sqꞌuelic 
ti bu iticꞌat ochel ti stacopale. 
56

 Isutic batel ti snaic. Hech yuꞌun 
ti cꞌalal icꞌotic ti snaique, ti ora 
lic xchapanic vomoletic xchiꞌuc 
perfume yuꞌun yorail xa chlic ti 
chcux yoꞌntonique hech chaj cꞌu 
cheꞌel chal ti mantaletique. Ti 
vomoletique xchiꞌuc ti perfumee jaꞌ 
chba yacꞌbeic ti Cajvaltique yuꞌun 
mu me xtuib ti ora. Jaꞌ stalel hech 
tspasic ti judioetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌcuxi ti Jesuse 
(Mt. 28:1‑10; Mr. 16:1‑8; Jn. 20:1‑10)

24  Ti sba cꞌacꞌalil ti semana, 
jaꞌ ti domingoe, cꞌalal ta 

xa sacub xa tal ti osile, tal sqꞌuelic 
ti chꞌen ti antsetique. Yichꞌojic tal ti 
vomoletique xchiꞌuc ti perfumee ti 
laj xchapanique. 2 Te cꞌalal icꞌotique, 
balchꞌumbil xa loqꞌuel ti tone ti 
smac ti tiꞌchꞌene cꞌot staic. 3 Cꞌalal 
iꞌochic ti yut chꞌen, muꞌyuc xa te ti 
sbecꞌtal ti Cajvaltic Jesuse cꞌot staic. 
4

 Cꞌalal yacꞌoj sba chloꞌlaj yoꞌntonic, 
laj yilic ti te vaꞌajtic ti stsꞌelic 
chaꞌvoꞌ viniquetic xꞌelan. Lum sac 
ti scꞌuꞌique chtupꞌ jsatic yuꞌun. 5 Toj 
xiꞌel icꞌotic ti antsetique, laj snijan 
sbaic. Hech ijacꞌbatic:
―¿Mi tal to aqꞌuelbeic sbecꞌtal 

liꞌi? ¿Mi mu xanaꞌic ti ichaꞌcuxi 
xa loqꞌuel? 6 Mu xa liꞌuqui ti 
Cajvaltique yuꞌun chaꞌcuxem xa 
loqꞌuel ti chꞌen. Naꞌic me ti hech 

chaj cꞌu cheꞌel laj yalboxuque cꞌalal 
te oyoxuc ti Galilea xchiꞌuque. 
7

 Hech laj yal: “Jaꞌ persa chiꞌacꞌat 
entrecal ti scꞌob jmulaviletic, 
hoꞌon ti coꞌol crixchanoucutique. 
Chismilucun, patil chismucucun. 
Ti yoxibal cꞌacꞌal chichaꞌcuxi”, ti 
xayutoxuque ―xchiic ti viniquetic 
ti lum sac scꞌuꞌique.

8
 Hech lic snaꞌic ti antsetique ti 

hech onoꞌox iꞌalbatique. 9 Hech 
iloqꞌuic ti chꞌen, isutic batel, 
ba xcholbe yaꞌyic ti buluchvoꞌ 
yajchancꞌopetic ti Jesuse xchiꞌuc ti 
yantique scotol ti cꞌutic iꞌalbatique. 
10

 Jaꞌ ti antsetique ti ba yalbe ti 
jcholcꞌopetique, jaꞌ ti María ti 
liquem tal ti Magdalae, xchiꞌuc ti 
Juanae, xchiꞌuc ti yan Maríae, jaꞌ 
ti smeꞌ ti Jacoboe, xchiꞌuc ti yan 
antsetic ti xchiꞌinojic uque. 11

 Ti 
jcholcꞌopetique laj scuyic ti hech 
noꞌox chalic ti antsetique, muc 
spasbeic ti mucꞌ ti scꞌopique.

12
 Jaꞌuc ti Pedroe ilic ti ora, anil 

ibat ti yoꞌ bu ti chꞌene. Laj sqꞌuel 
ochel ti yut, laj yil jaꞌ xa noꞌox te 
oy ti poqꞌue, jaꞌ ti xpix ti sbecꞌtal ti 
Cajvaltique. Mu xa teuc ti sbecꞌtal 
ti Cajvaltique. Hech yuꞌun ti Pedroe 
cꞌalal isut batel ti sna, ep iloꞌlaj 
yoꞌnton batel yuꞌun melel ti mu xa 
teuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj xchiꞌin 
batel ti Emaús chaꞌvoꞌ ti muchꞌu 

xchꞌunojbeic scꞌope 
(Mr. 16:12‑13)

13
 Ti yorail ilocꞌ ti chꞌen ti 

Cajvaltique, ti mal cꞌacꞌal oy 
chaꞌvoꞌ ti muchꞌu xchꞌunojbeic 
scꞌop ti Jesuse iloqꞌuic batel ti 
Jerusalén hech ixanavic batel ti 
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sbelal Emaús. Jaꞌ biqꞌuit jteclum ti 
Emause. Oy van chibuc legua chil 
sbaic xchiꞌuc ti Jerusalene. 14

 Yacꞌoj 
sba tsloꞌiltabe sbaic batel jaꞌ ti cꞌu 
cheꞌel imilat ti Jesuse. 15

 Cꞌalal 
hech yacꞌoj sba chloꞌlajic, te ital ti 
spatic ti Jesuse. Hech laj xchiꞌinic 
batel ti be. 16

 Ti xchaꞌvaꞌalique jaꞌ 
macbilic satic yuꞌun ti Diose hech 
yuꞌun muc xojtiquinic ti jaꞌ ti Jesuse 
ti xchiꞌinojic batel ti bee. 17

 Hech 
ijacꞌbatic yuꞌun ti Jesuse:
―¿Cꞌusi ti chaloꞌiltaique? ―

xꞌutatic yuꞌun ti Jesuse.
Hech ivaꞌiic. Laj yil ti Jesuse ti ep 

chichꞌic mul.
18

 Hech itacꞌav ti june, jaꞌ ti 
Cleofas sbie:
―Scotol ti jchiꞌiltique ti liꞌ talemic 

ti Jerusalene yuꞌun tal sqꞌuelic ti 
qꞌuine, yaꞌyojic ti cꞌusi icꞌot ti pasel 
chabje liꞌ ti Jerusalene. ¿Cꞌu yuꞌun 
muc xavaꞌi hoꞌoti? ―xchi.

19
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―¿Cꞌusi icꞌot ti pasel? ―xchi.
Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ ti imilat ti Jesuse, jaꞌ ti 

liquem tal ti Nazarete. Jaꞌ ti 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. Yuꞌun 
coltabil yuꞌun ti Diose, hech 
yuꞌun lec ichanubtasvan. Oy 
yip ti scꞌope. Ihuꞌ yuꞌun laj spas 
ep jchop o abteletic. Lec iꞌilat 
yuꞌun scotol ti jchiꞌiltique. 20

 Jaꞌ 
iꞌacꞌvan entrecal ti totil paleetique 
xchiꞌuc ti totiletic te ti templo 
cuꞌuntique. Te ichapaj scꞌopilal te 
ti stojol ti gobernadore ti persa 
chchame. Hech laj smilic ti cruz. 
21

 Ti hoꞌontutique laj jchꞌuntutic ti 
jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntic, hoꞌucutic 
ti yelnichꞌonucutic ti Israele. Jaꞌ 
itsꞌaqui xa yoxibal cꞌacꞌal o to ti 

imilate. 22
 Nax ichꞌay coꞌntontutic 

yuꞌun ti cꞌusi laj yalbuntutic ti 
antsetique, jaꞌ ti coꞌol jchiꞌinojtutic 
ti Jesuse xchiꞌuque. Yuꞌun iꞌayic ti 
chꞌen sob icꞌluman nax, ba sqꞌuelic 
ti stacopal ti Jesuse. 23

 Muꞌyuc xa 
te cꞌot staic. Hech yuꞌun cꞌalal laj 
yilic ti mu xa teuque, hech isutic 
batel ba yalbuntutic. Te oy la chꞌul 
abatetic laj yilic uc. Iꞌalbatic yuꞌun 
la ti chaꞌcuxem xa ti Cristoe. 24

 Oy 
ibatic ti jchiꞌiltaque, ba sqꞌuelic 
ti chꞌene. Hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
yalic ti antsetique, hech la oy. Pero 
muꞌyuc bu laj yilic ti Jesuse ―xꞌutat 
ti Jesuse yuꞌun ti chaꞌvoꞌique.

25
 Hech yuꞌun ti Jesuse hech lic 

yalbe:
―Mu pꞌijucoxuc. Vocol chachꞌunic 

scotol ti cꞌusi yaloj ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose. 26

 ¿Mi mu hechuc 
chal ti jꞌalcꞌopetique ti persa chichꞌ 
vocol ti Cristoe yuꞌun hech ch-acꞌat 
ti pasel ti mucꞌ? ―xchi ti Jesuse.

27
 Ti Jesuse hech xmelmun lic 

yacꞌbe snaꞌic scotol ti butic hech 
chal ti scꞌop ti Diose ti persa ta 
onoꞌox xichꞌ vocole. Jaꞌ ti tsꞌibabil 
yuꞌun ti Moisese xchiꞌuc scotol ti 
yan jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose.

28
 Hech icꞌotic ti Emaús. Hech 

yuꞌun ti Jesuse stuc xa noꞌox scꞌan 
chjelav batel. 29

 Hech yuꞌun ti 
chaꞌvoꞌ viniquetique laj spajesic ti 
Jesuse. Hech laj yalbeic:
―Liꞌ noꞌox comani yuꞌun mal xa 

cꞌacꞌal. Poꞌot xa ch-icꞌub ti osile 
―xchiic.

Hech laj xchꞌun ochel ti Jesuse. 
30

 Cꞌalal xchiꞌinojic ti naclej ti 
mesae, laj stsac ti caxlan vaje ti 
Jesuse, laj yalbe vocol Dios, laj xetꞌ 
ti caxlan vaje, laj yacꞌbe. 31

 Hech 
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yuꞌun ti cꞌalal hech laj spas ti 
Jesuse, hech lic acꞌbatuc yojtiquinic 
yuꞌun ti Diose. Ti ora ichꞌay ti satic 
ti Jesuse. 32

 Hech lic yalbe sbaic:
―¿Cꞌu cheꞌel muc sut coꞌntontic 

ti jaꞌ ti Cajvaltique yuꞌun imucꞌub 
coꞌntontic ti cꞌalal laj yalbucutic 
ti sjam ti scꞌop Diose ti cꞌalal 
jchiꞌinojtic tal ti be? ―xut sbaic.

33
 Yuꞌun ti laj xa yilic ti chaꞌcuxem 

xa ti Cajvaltique, hech yuꞌun 
isutic batel ti ora ti Jerusalén. 
Yuꞌun tscꞌan chba yalbe yaꞌyic 
ti xchiꞌiltaque ti coꞌol xchꞌunojic 
xchiꞌuque. Te stsoboj sbaic ti 
buluchvoꞌ yajchancꞌop ti Jesuse 
xchiꞌuc oy yan xchiꞌiltac cꞌot staic. 
34

 Cꞌalal icꞌotic ti chaꞌvoꞌique, hech 
iꞌalbatic yuꞌun ti xchiꞌiltac ti te oyic 
ti Jerusalene:
―Melel ti chaꞌcuxem xa ti 

Cajvaltique. Laj xa yacꞌ sba ti 
qꞌuelel ti stojol ti Simon Pedroe ―
xꞌutatic yuꞌun.

35
 Hech yuꞌun uc ti chaꞌvoꞌique 

hech lic xcholbe yaꞌyic ti cꞌu cheꞌel 
iloꞌlajic ti be xchiꞌuc ti Jesuse, ti 
jaꞌto cꞌalal laj xetꞌ ti caxlan vaje 
jaꞌto laj yojtiquinic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yacꞌ sba ti qꞌuelel te 
ti oꞌlol ti stojol ti yajchancꞌopetique 

ti Jesuse 
(Mt. 28:16‑20; Mr. 16:14‑18; Jn. 20:19‑23)
36

 Cꞌalal yacꞌoj sba tscꞌopon sbaic, ti 
ora vaꞌal ihul ti stojolic ti Jesuse yoꞌ 
bu stsoboj sbaique. Hech laj yalbe:
―Tal jtoj avoꞌntonic ―xchi.
37

 Toj xiꞌel icꞌotic. Laj scuyic ti 
chꞌulelal ti cꞌalal laj yilique. 38

 Ti 
Jesuse hech laj yalbe:
―¿Cꞌu yuꞌun chaxiꞌic? ¿Cꞌu yuꞌun 

hech chanopic? 39
 Qꞌuelo ti jcꞌobe, 

qꞌuelo ti cacane. Hoꞌon chavil. Laꞌ 
picucun. Ti chꞌulelalucune, muꞌyuc 
jbecꞌtal muꞌyuc jbaquel ti hechuque 
―xchi.

40
 Cꞌalal hech laj yal, laj yacꞌ ti 

qꞌuelel ti scꞌobe, ti yacane. 41
 Ti 

cꞌalal laj yilique, nichim noꞌox 
yoꞌntonic. Ichꞌay yoꞌntonic uc, hech 
yuꞌun mu snaꞌ cꞌusi chchꞌunic mi 
melel ti chaꞌcuxem xae. Hech yuꞌun 
ti Jesuse lic sjacꞌbe:
―¿Mi oy jutuc veꞌelil avichꞌojic 

tal? ―xchi.
42

 Hech yuꞌun laj yacꞌbe jtuchꞌ 
vobilal choy yuꞌun tstiꞌ. Laj yacꞌbe 
jtuchꞌ colomen tsloꞌ. 43

 Ti satilal laj 
stsac ti veꞌelil ti Jesuse, lic veꞌuc. 
44

 Hech lic yalbe:
―Hech onoꞌox laj calboxuc ti 

cꞌalal jchiꞌinojoxuque ti persa chcꞌot 
ti pasel scotol ti cꞌu cheꞌel tsꞌibabil 
comel jcꞌopilal ti sun ti Moisese 
xchiꞌuc ti sun ti yan jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose xchiꞌuc ti sunal ti 
qꞌuejojetique ―xchi.

45
 Hech yuꞌun iꞌacꞌbat spꞌijil 

yoꞌntonic yuꞌun ti Cajvaltique icꞌot 
ti yoꞌntonic ti hech onoꞌox tsꞌibabil 
comel scꞌopilal te ti scꞌop ti Diose. 
46

 Hech lic yalbe uc:
―Hech tsꞌibabil uc ti scꞌop ti 

Diose. Persa ch-echꞌ jvocol ti hoꞌon 
ti Jcoltavanejune. Pero persa 
chichaꞌcusesat ti yoxibal cꞌacꞌal. 
47

 Hech yuꞌun persa chcholbatic 
scotol crixchanoetic ti mi tsutes 
yoꞌntonic yuꞌun ti smulique, mi 
chchꞌunic ti hoꞌon Jcoltavanejun 
yuꞌunique, hech chchꞌaybat smulic. 
Jaꞌ jbael chcholbatic ti muchꞌutic 
liꞌ nacajtic ti Jerusalene. Patil 
xmelmun chcholbatic scotolic 
ti sjoylejal balumil, ti xchie. 
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48
 Hoꞌoxuc rexticooxuc yuꞌun laj xa 

aqꞌuelic scotol. 49
 Aꞌyo me avaꞌyic, 

chajtacboxuc yal tal ti Chꞌul 
Espíritue ti jaꞌ yaloj ti Jtotique ti 
chayacꞌboxuque. Mu to me xba 
apuc ti jcꞌopilale. Liꞌtonoꞌoxaniqui 
liꞌ ti Jerusalene jaꞌto mi iyal xa tal 
ti Chꞌul Espíritue. Jaꞌ chtal nojuc 
ti avoꞌntonic hech ch-an yip ti 
avoꞌntonique ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti isut batel ti vinajel ti 
Jesuse 

(Mr. 16:19‑20)
50

 Ti yan cꞌacꞌal ti Jesuse 
laj yicꞌ loqꞌuel ti Jerusalén ti 
yajchancꞌopetique. Jaꞌ laj stamic 

batel ti sbelal ti biqꞌuit jteclum 
Betania sbi. Hech yuꞌun hech lic 
stoy scꞌob ti Jesuse, laj yacꞌbe 
bendición ti yajchancꞌopetique. 
51

 Cꞌalal yacꞌoj sba chacꞌbe 
bendición ti yajchancꞌopetique, 
ipꞌevat ti Jesuse, iꞌicꞌat batel ti 
vinajel. 52

 Cꞌalal laj sqꞌuelic ti 
imu batel ti vinajel ti Cajvaltique, 
echꞌem laj spasic ti mucꞌ. Hech 
nichim noꞌox yoꞌntonic isutic batel 
ti Jerusalén. 53

 Scotol cꞌacꞌal te 
ibatilanic ti templo te o. Nichim 
noꞌox yoꞌntonic hech laj yalilambeic 
ti Diose:
―Hocol aval ti laj xa 

acoltauntutique ―xchiic. 
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Jaꞌ scꞌopilal ti tal yalbucutic cꞌu xꞌelan 
yoꞌnton ti Jtotic Diose ti Snichꞌone

1  Cꞌalal mu to oyuc ti vinajele 
ti balumile, stalel te onoꞌox oy 

ti muchꞌu tal yalbucutic cꞌu xꞌelan 
yoꞌnton ti Jtotic Diose. Te onoꞌox oy 
xchiꞌuc ti Jtotic Diose. Jaꞌ Dios ti tal 
yalbucutique. 2 Cꞌalal mu to oyuc 
ti vinajele ti balumile, te onoꞌox oy 
xchiꞌuc ti Jtotic Diose. 3 Scotol ti 
cꞌutic oye jaꞌ yabtel. Muꞌyuc muchꞌu 
yan laj spas ti cꞌutic oye, stuc laj 
spas scotol. 4 Stuc jaꞌ jꞌacꞌcuxlejal. 
Yuꞌun laj yacꞌbucutic jnaꞌtic ti 
jaꞌ chijcuxiucutic sbatel osil ti 
sventa, hech yuꞌun jaꞌ cꞌocꞌ icꞌot 
cuꞌuntic ti hoꞌucutic ti liꞌoyucutic 
ti balumile ti oyucutic ti icꞌ osil ti 
scoj ti mulile. 5 Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti cꞌoqꞌue chacꞌ squeval ti icꞌ 
osil mu xtupꞌ yuꞌun ti icꞌ osile, jaꞌ 
noꞌox hech manchuc mi mu xcꞌanat 
yuꞌun crixchanoetic, jaꞌ yacꞌoj sba 
chijyacꞌbucutic jcuxlejaltic sventa 
sbatel osil.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yichꞌ sbecꞌtal 
ti Snichꞌon ti Diose

6
 Oy to onoꞌox jun jchiꞌiltutic, 

Juan sbi. Jaꞌ iꞌacꞌbat yabtel yuꞌun 

ti Diose. 7 Lic xcholbe scꞌopilal ti 
cꞌoqꞌue yuꞌun hech acꞌo xchꞌunic 
crixchanoetic ti sventa ti Juane. 
8

 Maꞌuc cꞌocꞌ stuc ti Juane. Jaꞌ 
noꞌox yichꞌoj tsots yabtel chcholbe 
scꞌopilal ti cꞌoqꞌue.

9
 Yuꞌun cꞌalal yacꞌoj sba chcholbat 

scꞌopilal yuꞌun ti Juane, chtal xa ti 
balumil ti cꞌoqꞌue, jaꞌ ti jꞌacꞌcuxlejale, 
jaꞌ ti chijpꞌijub ti sventae. 10

 Iꞌay 
ti balumil. Ti balumile jaꞌ pasbil 
yuꞌun. Muc xꞌojtiquinat yuꞌun ti 
crixchanoetique ti liꞌoyic ti balumile. 
11

 Tal xchiꞌinuntutic ti hoꞌontutic 
ti yelnichꞌonuntutic ti Israele, ti 
hoꞌontutic ti tꞌujbiluntutic yuꞌun 
ti voꞌone. Mu laj jpastutic ti mucꞌ. 
12

 Pero scotol ti muchꞌu ipasvan ti 
muqꞌue, jaꞌ ti muchꞌutic laj xchꞌunic 
ti jaꞌ acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose ti 
jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntic icꞌot, albil 
scꞌopilal ti yol snichꞌon Dios icꞌotic. 
13

 Ti muchꞌu hech inichꞌontasatic 
yuꞌun ti Diose, mu xcoꞌolaj xchiꞌuc 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti inichꞌontasatic 
yuꞌun stot smeꞌ. Yuꞌun jaꞌ noꞌox 
sventa xcuxlejalic liꞌ ti balumile. 
Yuꞌun jaꞌ noꞌox hech laj scꞌan 
yoꞌntonic, laj scꞌan sbecꞌtalic ti stot 
smeꞌique. Jaꞌuc ti chnichꞌontasatic 
yuꞌun ti Diose, jaꞌ sventa sbatel osil.

JAꞌ SCꞌOPILAL TI CAJVALTIC 
JESUCRISTOE TI LAJ STSꞌIBA TI JUANE
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14
 Ti muchꞌu tal yalbucutic cꞌu 

xꞌelan yoꞌnton ti Jtotic Diose laj 
yichꞌ sbecꞌtal. Tal xchiꞌinuntutic, 
hoꞌontutic ti yelnichꞌonuntutic 
ti Israele. Jaꞌ ti Jesucristoe. Laj 
jqꞌueltutic ti jelaven spꞌijile. Jaꞌ 
jelaven spꞌijil yuꞌun jaꞌ Snichꞌon ti 
Jtotic Diose. Jun noꞌox Snichꞌon oy 
ti Jtotic Diose. Nojem ti yoꞌnton ti 
yutsil yoꞌntone. Nojem ti yoꞌnton ti 
toj chcꞌopoje. 15

 Ti Juane laj xcholbe 
scꞌopilal. Tsots icꞌopoj ti Juane, 
hech laj yal:
―Liꞌto jaꞌ ti muchꞌu laj calboxuc 

avaꞌyic scꞌopilal ti muchꞌu patil 
chtale. Jaꞌ tsots yabtel yichꞌoj, xichi. 
Hoꞌoni mu tsotsuc cabtel quichꞌoj. 
Yuꞌun cꞌalal mu to oyucun, stalel te 
oy stuc, xichi ―xchi ti Juane.

16
 Nojem ti yoꞌnton ti yutsil 

yoꞌntone. Jcotoltic oy quichꞌojbetic. 
Yacꞌoj sba chijyacꞌbucutic yutsil 
coꞌntontic. 17

 Hoꞌontutic ti 
judiountutique ti sventa ti antiguo 
jtatamoltutic Moisese laj caꞌibetutic 
ti smantal ti Diose. Ti sventa ti 
Jesucristoe laj quiltutic ti oy yutsil 
yoꞌnton ti Diose cuꞌuntic jcotoltic. 
Jaꞌ ti sventa ti Jesucristoe ti hech 
laj caꞌitutic ti scꞌop Diose ti jaꞌ 
melele. 18

 Mi junuc muꞌyuc muchꞌu 
sqꞌuelojbe sat ti Diose. Ti Snichꞌon 
ti Diose, jun noꞌox snichꞌon oy, 
jaꞌ ti lum cꞌuxubimbil yuꞌun ti 
Jtotic Diose, jaꞌ laj xa yacꞌbucutic 
cojtiquintic cꞌu xꞌelan ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti icholbat 
yuꞌun ti Juane, jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌ hoꞌe 

(Mt. 3:11‑12; Mr. 1:7‑8; Lc. 3:15‑17)
19

 Ti jchiꞌiltutique ti te oyic 
ti Jerusalén hoꞌontutic ti coꞌol 
judiountutic xchiꞌuque, jaꞌ laj 

staquic talel paleetic xchiꞌuc 
levitaetic, jaꞌ ti oy yabtelic uc te 
ti templo te ti Jerusalén. Jaꞌ tal 
sjacꞌbeic ti Juane:
―¿Muchꞌuot hoꞌoti? ¿Mi hoꞌot ti 

acꞌopilal chatale? ―xchi cꞌotel.
20

 Jamal laj yal ti Juane:
―Hoꞌoni mu Cristoucun, mu 

hoꞌucun jcoltavanejun ti scꞌopilal 
chtale ―xchi xtacꞌav ti Juane.

21
 Laj xchaꞌjacꞌbeic nixtoc:

―¿Muchꞌuot? ¿Mi Eliasot? ―xchiic.
Itacꞌav ti Juane:
―Mu hoꞌucun ―xchi xtacꞌav ti 

Juane.
―¿Mi mu hoꞌucot ti jꞌalcꞌopot 

yuꞌun ti Diose ti jmalatutique? ―
xchi sjaqꞌuic.
―Mu hoꞌucun ―xchi xtacꞌav ti 

Juane.
22

 Laj sjacꞌbeic:
―¿Muchꞌuot cheꞌe? Albun caꞌitutic 

hech chcalbetutic ti muchꞌutic laj 
stacuntutic talele. ¿Cꞌusi avabtel? 
Albun caꞌitutic cheꞌe ―xchiic.

23
 Itacꞌav ti Juane:

―Hoꞌon jcꞌopilal ti laj yal ti 
Isaíase ti voꞌone. Hech laj yal:

Chtal ti muchꞌu tsots chcꞌopoj ti 
xocol balumil.

Hech chal:
“Chtal xa ti Cajvaltique, hech 

yuꞌun comesic ti cꞌusi 
chasbolibtasoxuque”,

xchi, xchi ti Isaíase. Jaꞌ jcꞌopilal ―
xchi ti Juane.

24
 Ti muchꞌu itacatic tale, jaꞌ 

fariseoetic. 25
 Hech yuꞌun laj 

sjacꞌbeic ti Juane:
―¿Cꞌu yuꞌun chavacꞌ ichꞌhoꞌ mi 

mu Cristoucot, mi mu Elíasucot, mi 
mu jꞌalcꞌopucot yuꞌun ti Diose? ―
xchi sjaqꞌuic.
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26
 Itacꞌav ti Juane:

―Hoꞌoni jaꞌ noꞌox cabtel chcacꞌ 
ichꞌhoꞌ. Jaꞌuc ti muchꞌu tsots 
yabtel yichꞌoje te achiꞌinojic. Mu 
xavojtiquinic. 27

 Jaꞌ ti muchꞌu patil 
chtale. Hoꞌoni muꞌyuc cabtel ti 
stojol. Ma mi sjitumbeluc yaqꞌuil 
sempat, muꞌyuc cꞌusi xuꞌ ti jcolta mi 
jutuc ―xchi xtacꞌav ti Juane.

28
 Hech icꞌot ti pasel ti balumil 

Betábara sbi te ti jech ucꞌum Jordán, 
jaꞌ ti bu laj yacꞌ ichꞌhoꞌ ti Juane.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ scarnero 
ti Diose ti Jesuse

29
 Ti yocꞌomal laj yil ti Juane ti 

chtal ti stojol ti Jesuse. Ti Juane 
hech laj yalbuntutic, hoꞌontutic ti te 
jchiꞌinojtutique:
―Qꞌuelo avil, liꞌ chtal ti muchꞌu 

acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose. Jaꞌ 
scarnero ti Diose ti chmilat yuꞌun 
hech chchꞌay ti jmultique jcotoltic 
xchiꞌuc ti sjoylejal balumil ―
xiyutuntutic―. 30

 Liꞌto jaꞌ ti laj 
jcholboxuc scꞌopilale. Hech laj 
cal: “Jaꞌ patil chtal ti muchꞌu 
baejem cuꞌune. Yuꞌun cꞌalal mu to 
oyucun, stalel te oy stuc”, xichi ―
xiyutuntutic ti Juane.

31
 Hech laj yal uc ti Juane:

―Hoꞌon uqui muc xcojtiquin 
jtuc ti jaꞌ ti Jcoltavanej cuꞌuntic 
jcotoltique. Jaꞌto cꞌalal laj yacꞌbun 
quil ti Diose, jaꞌto laj cojtiquin. 
Yuꞌun ti nital hoꞌoni, ti tal cacꞌ 
ichꞌhoꞌe, yuꞌun hech chavojtiquinic, 
hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic ti 
Israele ―xiyutuntutic ti Juane.

32
 Hech laj yal uc ti Juane:

―Laj quil iyal tal ti vinajel ti 
Chꞌul Espíritue. Jun to culajte 
xꞌelan te icꞌot ti stojol. Te icom. 

33
 Hoꞌoni muc xcojtiquin. Ti Diose 

ti jaꞌ laj yacꞌbun cabtele yuꞌun tal 
cacꞌ ichꞌhoꞌ, hech laj yalbun: “Ti 
muchꞌu chcꞌot ti stojol ti Chꞌul 
Espíritue, te chavil chcom ti stojol, 
jaꞌ ti muchꞌu chayacꞌboxuc avichꞌic 
ti Chꞌul Espíritue”, xiyutun ―xchi ti 
Juane―. 34

 Hoꞌon quiloj. Calojboxuc 
avaꞌyic ti jaꞌ ti Snichꞌon ti Diose avi 
to ―xiyutuntutic ti Juane.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic yicꞌ ti primero 
yajchancꞌopetique ti Jesuse

35
 Ti yocꞌomal te jchiꞌinojtutic ti 

Juane chaꞌvoꞌuntutic hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutic ti Juane. 36

 Ti 
Juane laj yil te chanav echꞌel ti 
Jesuse. Hech laj yalbuntutic ti 
Juane:
―Qꞌuelo avil, jaꞌ scarnero ti Diose 

―xiyutuntutic.
37

 Cꞌalal laj caꞌitutic ti hech 
laj yal ti Juane, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique laj jtsꞌaclitutic 
batel ti Jesuse ti chaꞌvoꞌuntutique. 
38

 Ti Jesuse laj sjoypꞌin sba. Laj 
yil te xa xibatutic ti spat. Laj 
sjacꞌbuntutic:
―¿Cꞌusi chasaꞌic? ―xiyutuntutic.
Nitacꞌavtutic:

―Rabí, ¿bu nacalot? ―xichitutic. 
(Jaꞌ Rabí coꞌol sjam xchiꞌuc 
Maestro.)

39
 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:

―Laꞌ qꞌuelo avil ―xiyutuntutic.
Laj jchiꞌintutic batel, ba jqꞌueltutic 

bu nacal ti Jesuse. Te laj jchiꞌintutic 
ti vayel yuꞌun tscꞌan xa chib ora ch-
icꞌub ti osile.

40
 Ti jchiꞌil ti coꞌol laj caꞌibetutic 

scꞌop ti Juane xchiꞌuque, ti coꞌol 
laj jtsꞌaclitutic batel ti Jesuse 
xchiꞌuque, jaꞌ Andrés sbi. Ti 
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Andrese oy sbanquil. Simón Pedro 
sbi ti sbanquile. 41

 Ti ora ba sta ti 
sbanquile, jaꞌ ti Simone. Cꞌot yalbe:
―Jtaojtutic xa ti Mesíase ―xchi. 

(Jaꞌ Mesías coꞌol sjam xchiꞌuc Cristo, 
jaꞌ ti acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose ti 
chijcol yuꞌune.)

42
 Ti Andrese laj yicꞌ tal ti stojol 

ti Jesuse ti sbanquile. Ti Jesuse 
laj sqꞌuelbe sat ti Simone, hech laj 
yalbe:
―Hoꞌot Simonot, snichꞌonot Jonás. 

Cefas chacacꞌbot abi ―xchi. (Jaꞌ 
Cefas ti jcꞌoptutique jaꞌ Pedro ti 
griego-cꞌop. Jaꞌ ton xchi ti sbi ti 
iꞌacꞌbate.)

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yicꞌ yuꞌun ch-
och ti yajchancꞌop ti Felipee 

xchiꞌuc ti Natanaele
43

 Ti yocꞌomal laj snop ti Jesuse ti 
chbat ti estado Galilea. Cꞌalal mu to 
chlocꞌ batel, laj sta jun jchiꞌiltutic, 
hoꞌontutic ti coꞌol judiountutic 
xchiꞌuque. Felipe sbi ti vinique. 
Hech laj yalbe:
―Laꞌ chiꞌinun batel ―xchi ti 

Jesuse.
44

 Ti Felipee liquem tal ti jteclum 
Betsaida sbi. Coꞌol slumal xchiꞌuc 
ti Andrese xchiꞌuc ti Pedroe. 45

 Ti 
Felipee ba saꞌ ti Natanaele. Cꞌot 
yalbe:
―Jtaojtutic xa ti muchꞌu tsꞌibabil 

comel scꞌopilal ti sun ti antiguo 
jtatamoltic Moisese xchiꞌuc ti sun 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. Jaꞌ 
Jesús ti liquem tal ti Nazarete. Jaꞌ 
snichꞌon ti Josee ―xchi.

46
 Lic tacꞌavuc ti Natanaele:

―Muꞌyuc bu chcaꞌitic ti oy muchꞌu 
lec chlocꞌ tal ti Nazarete ―xchi.

Itacꞌav ti Felipee:

―Laꞌ me, qꞌuelo avil ―xut.
47

 Ti Jesuse laj yil ti chtal xa ti 
stojol ti Natanaele. Hech laj yal ti 
Jesuse:
―Qꞌuelo avil, ti jchiꞌiltic ti chtal 

xae jaꞌ toj yoꞌnton mu snaꞌ xloꞌlavan 
―xchi ti Jesuse.

48
 Hech itacꞌav ti Natanaele:

―¿Cꞌu cheꞌel chavojtiquinun? 
―xchi.

Itacꞌav ti Jesuse:
―Laj quilot te oyot ti yolon igoteꞌ 

cꞌalal mu to chba yicꞌot talel ti 
Felipee ―xchi.

49
 Hech iꞌalbat yuꞌun ti Natanaele:

―Maestro, hoꞌot Snichꞌonot 
ti Diose. Hoꞌot chaꞌoch ti 
ajvalil cuꞌuntutic, hoꞌontutic ti 
yelnichꞌonuntutic ti Israele ―xchi.

50
 Ti Jesuse laj yalbe:

―Yuꞌun ti laj calbot ti laj quilot 
te oyot ti yolon igoteꞌ, chachꞌun ti 
oy cabtel. Lec ti hech chachꞌune. 
Ti yan cꞌacꞌal más chavil ti jelaven 
jpꞌijile ―xchi.

51
 Ti Jesuse hech lic yalbuntutic 

jcotoltutic:
―Melel ti cꞌusi chacalboxuque, 

chavilic chjam ti vinajele. Chavilic 
xchꞌulꞌabat ti Diose chmuic 
chyalic ti jtojol, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique ―xiyutuntutic ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌay ti qꞌuin yuꞌun 
nupunel te ti Caná ti Jesuse

2  Cꞌalal iꞌechꞌ xa chib cꞌacꞌal 
ti laj sta ti Felipee xchiꞌuc 

ti Natanaele ti Jesuse, oy muchꞌu 
chnupun te ti jun jteclum te ti 
estado Galilea. Caná sbi ti jteclume. 
Te tal sqꞌuel jnupunel uc ti smeꞌ 
ti Jesuse. 2 Niꞌicꞌatutic ti sqꞌuelel 
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jnupunel uc xchiꞌuc ti Jesuse 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
3

 Cꞌalal te oyuntutic ti qꞌuin 
nupunel, ilaj ti yaꞌlel sat uvateꞌ 
yuꞌunique. Ti smeꞌ ti Jesuse tal 
yalbe ti yole:
―Ilaj xa ti yaꞌlel sat uvateꞌ 

yuꞌunique ―xchi hulel.
4

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Mu aventaucun, meꞌe. Mu to tsta 

yorail cuꞌun ―xchi xtacꞌav ti Jesuse.
5

 Ti smeꞌe hech ba yalbe ti 
mozoetique:
―Pasic me scotol ti cꞌusi 

chayalboxuque ―xchi.
6

 Te vaxajtic vaquib mucꞌtic 
pꞌin yav caꞌaltutic yuꞌun ti jpoc 
jcꞌobtutic cacantutic. Jaꞌ hech 
jtaleltutic ti jpastutic hoꞌontutic ti 
judiountutique. Chib oxib qꞌuib ch-
och yaꞌlel ti jujun pꞌine. 7 Ti Jesuse 
hech laj yalbe ti mozoetique:
―Nojeso ti hoꞌ ti pꞌinetique ―xut.
Hech yuꞌun laj snojes, lec nojem 

cꞌalal ti stiꞌil. 8 Ti Jesuse hech laj 
yalbe:
―Lupic batel. Acꞌbo ti muchꞌu 

sventainoj scotol sqꞌuelel ti veꞌelile 
―xut.

Hech yuꞌun ba yacꞌbeic. 9 Ti 
muchꞌu sventainoj scotol sqꞌuelel 
ti veꞌelile, cꞌalal laj yaꞌi ti más chiꞌ 
to nixtoc ti hoꞌ yuꞌun cꞌatajesbil ti 
yaꞌlel sat uvateꞌe, mu snaꞌ bu talem 
ti yaꞌlel sat uvateꞌe. Stuc noꞌox 
snaꞌojic ti mozoetique ti puru hoꞌ ti 
cꞌalal laj slupic loqꞌuele. Hech yuꞌun 
ti muchꞌu sventainoj scotol sqꞌuelele 
laj yicꞌ talel ti jnupunele. 10

 Hech laj 
yalbe:
―Ti yantic crixchanoetique jbael 

chacꞌ ti uchꞌel ti lequil yaꞌlel sat 
uvateꞌe. Mi ep yuchꞌojique, patil 

chacꞌ ti yaꞌlel sat uvateꞌe mu coꞌoluc 
xchiꞌuc ti leque. Hoꞌoti aqꞌuejoj ti 
lequil yaꞌlele jaꞌto ti ora to ―xut.

11
 Hech icꞌot ti pasel ti jteclum 

Caná te ti estado Galilea. Jaꞌ sba 
vuelta laj yacꞌ svinajeb ti jelaven 
spꞌijil ti Jesuse. Hech yuꞌun ti 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique 
laj jchꞌuntutic ti jaꞌ ti Snichꞌon ti 
Diose.

12
 Patil niyaltutic batel ti jteclum 

Capernaum xchiꞌuc ti Jesuse. Laj 
jchiꞌintutic batel hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique xchiꞌuc ti 
smeꞌe xchiꞌuc ti yitsꞌinabtaque. Chib 
oxib cꞌacꞌal noꞌox te nihalejtutic te 
ti Capernaum.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti laj snuts 
loqꞌuel ti jchonolajeletique ti te oyic 

ti templo te ti Jerusalén 
(Mt. 21:12‑13; Mr. 11:15‑18; Lc. 19:45‑46)
13

 Poꞌot xa tsta yorail qꞌuin Pascua 
sbi. Jaꞌ qꞌuin ti jpastutic hoꞌontutic 
ti judiountutique yuꞌun ti jnaꞌtutic 
ti cꞌusi ora ijelav ti xchꞌulꞌabat 
ti Diose ti voꞌone te ti balumil 
Egipto. Nimututic batel ti Jerusalén 
xchiꞌuc ti Jesuse. 14

 Te ti sjoylejal 
yamaqꞌuil ti templo te ti Jerusalén 
cꞌot jtatutic ti jchonvacaxetique 
xchiꞌuc ti jchoncarneroetique 
xchiꞌuc ti jchonculajteetique. Te 
cꞌot jtatutic uc ti jeltaqꞌuinetique 
nacajtic yacꞌoj sba ch-abtejic. Yuꞌun 
ti templo cuꞌuntutic te ti Jerusalene 
jaꞌ te chismililambuntutic ti 
smoton ti Diose ti paleetic 
cuꞌuntutique hech chaj cꞌu cheꞌel 
yalojbuntutic onoꞌox ti Diose, 
hoꞌontutic ti judiountutique. 15

 Hech 
yuꞌun ti lazo laj spas yacial ti 
Jesuse. Laj snuts loqꞌuel scotol 
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ti jchoncarneroetique xchiꞌuc 
ti jchonvacaxetique ti te oyic 
ti yamaqꞌuil ti temploe. Hech 
nutsbilic iloqꞌuic batel xchiꞌuc 
scarneroic xchiꞌuc xvacaxic. 
Ti Jesuse laj sbutꞌqꞌuimbe 
smesaic ti jeltaqꞌuinetique hech 
ibusqꞌuij batel ti staqꞌuinic ti 
jeltaqꞌuinetique. 16

 Hech laj yalbe ti 
jchonculajteetique:
―Iqꞌuic loqꞌuel ti amute. Ti sna 

ti Jtote mu me xacꞌatajesic ti plaza 
―xut.

17
 Cꞌalal hech laj spas ti Jesuse, ti 

hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique 
itꞌab ti coꞌntontutic ti hech tsꞌibabil 
comel ti scꞌop ti Diose: “Yuꞌun 
ti toyol coꞌnton yuꞌun ti anae, ta 
onoꞌox chlic quichꞌ contrainel”, ti 
xchie.

18
 Hech lic yalbeic ti Jesuse ti 

totiletic yuꞌun ti mucꞌta temploe:
―¿Muchꞌu laj yacꞌbot avabtel 

yuꞌun chanuts loqꞌuel ti yamaqꞌuil 
templo ti jchonolajeletique? Acꞌbun 
jqꞌueltutic jchop o abtel yuꞌun hech 
ti jnaꞌtutic ti oy avabtele ―xchiic.

19
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Jinic ti templo liꞌto, ti oxib noꞌox 
cꞌacꞌal ti jchaꞌpas nixtoc ―xchi.

20
 Hech iꞌalbat yuꞌun ti totiletique:

―Vaquib yoxvinic habil imeltsaj 
ti templo liꞌto. ¿Bu ba huꞌuc avuꞌun 
chachaꞌpas nixtoc ti oxib noꞌox 
cꞌacꞌal chavale? ―xchiic.

21
 Jaꞌ ti templo liꞌto xchie, jaꞌ laj 

yalbe scꞌopilal ti sbecꞌtale. 22
 Hech 

yuꞌun ti cꞌalal ichaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌen ti Jesuse, ti hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique itꞌab ti 
coꞌntontutic ti hech onoꞌox laj 
yalbe ti totiletique. Jaꞌ yorail 
ti laj jchꞌuntutic ti cꞌu cheꞌel 

tsꞌibabil scꞌopilal ti scꞌop ti Diose ti 
chchaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌene. Hech 
laj jnaꞌtutic uc ti melel ti hech 
onoꞌox laj yalbe ti totiletique.

Jaꞌ scꞌopilal ti snaꞌojbe yoꞌnton 
scotol crixchanoetic ti Jesuse

23
 Te nicomtutic ti Jerusalén 

xchiꞌuc ti Jesuse ti yorail qꞌuin 
Pascua. Ep jchiꞌiltac laj xchꞌunic ti 
jaꞌ ti Jcoltavaneje cꞌalal laj sqꞌuelic ti 
jchop o abteletic ti laj spas ti Jesuse. 
24

 Ti Jesuse laj snaꞌbe yoꞌntonic 
ti jchiꞌiltaque ti mu scotoluc jun 
yoꞌntonic ti stojol. 25

 Mu persauc ti 
ch-albat ti Jesuse cꞌu xꞌelan yoꞌnton 
ti crixchanoetique. Stuc snaꞌojbe 
yoꞌnton scotol crixchanoetic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Nicodemoe

3  Oy to onoꞌox jun jchiꞌiltutic, 
jaꞌ Nicodemo sbi. Jaꞌ ochem 

ti fariseo ti Nicodemoe. (Ti 
fariseoetique jaꞌ tsots scꞌopilal 
cꞌotem yuꞌunic tscuyic ti smantal ti 
Diose.) Ti Nicodemoe yichꞌoj yabtel 
te ti templo te ti Jerusalén. 2 Ti 
acꞌubaltic tal scꞌopon ti Jesuse ti 
Nicodemoe. Hech laj yalbe:
―Maestro, ti jnaꞌtutic ti laj 

stacot talel ti Diose yuꞌun 
chachanubtasuntutic. Yuꞌun ti 
manchuc achiꞌinoj ti Diose, mu xuꞌ 
chapas ti jchop o abteletic chapase 
―xchi ti Nicodemoe.

3
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbee, ti 
muchꞌu mu chaꞌanemuc nixtoc, mu 
xuꞌ snaꞌ ti cꞌu cheꞌel tspasvan ti 
mantal ti Diose ―xchi.

4
 Ti Nicodemoe hech laj sjacꞌbe:

―¿Cꞌu cheꞌel chchaꞌan nixtoc ti 
muchꞌu mol xae? Mu xuꞌ chchaꞌoch 
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nixtoc ti xchꞌut smeꞌ yuꞌun chchaꞌan 
nixtoc ―xchi.

5
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbee, maꞌuc 
noꞌox tscꞌan ti chavichꞌic hoꞌe, 
tscꞌan ti chavichꞌic uc ti Chꞌul 
Espíritue, hech xuꞌ chaspasoxuc 
ti mantal ti Diose. 6 Cꞌalal naꞌan 
liꞌ ti balumile, jaꞌ noꞌox sventa 
jayib cꞌacꞌal chacuxi liꞌ ti balumile. 
Cꞌalal chachaꞌan ti sventa ti Chꞌul 
Espíritue, jaꞌ sventa acuxlejal sbatel 
osil. 7 Mu me xchꞌay avoꞌnton yuꞌun 
ti nacalbe ti persa chachaꞌanic 
nixtoc. 8 Buc noꞌox chbat ti iqꞌue. 
Chavaꞌi ti xjinet noꞌoxe. Mu xanaꞌ 
bu chtal, mu xanaꞌ bu chbat. Hech 
onoꞌox scotol ti muchꞌu chaꞌanem 
ti sventa ti Chꞌul Espíritue. Jelbil 
yoꞌnton chavil pero mu xanaꞌ cꞌu 
cheꞌel icꞌot ti pasel ―xchi ti Jesuse.

9
 Ti Nicodemoe hech laj sjacꞌbe:

―¿Cꞌu cheꞌel chcꞌot ti pasel? 
―xchi.

10
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Hoꞌot jchanubtasvanejot yuꞌun 
ti jchiꞌiltique, ¿mi mu xavaꞌibe 
sjam? 11

 Melel ti cꞌusi chacalbee, 
ti hoꞌontutique chcaltutic ti cꞌusi 
jnaꞌojtutic, ti cꞌusi quilojtutique. 
Ti hoꞌoxuque mu xapasic ti mucꞌ 
jcꞌoptutic. 12

 Mi mu xachꞌun ti cꞌutic 
chcꞌot ti pasel yuꞌun ti Diose liꞌ ti 
balumile, ¿cꞌu cheꞌel chachꞌun 
ti cꞌutic chcꞌot ti pasel yuꞌun ti 
Diose te ti vinajel uc? 13

 Mi junuc 
muꞌyuc muchꞌu iꞌay tal ti vinajel 
yuꞌun hech chayalbot cꞌu xꞌelan te 
o. Jtuc noꞌox xuꞌ chacalboxuc yuꞌun 
niyal tal ti vinajel, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. 14

 Hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj sjipambe slocꞌtombail 
chon ti teꞌ te ti xocol balumil ti 

antiguo jtatamoltic Moisese, jaꞌ 
noꞌox hech chijipanat ti cruz, hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutique. 15

 Yuꞌun 
mi chchꞌunic ti jaꞌ sventa scolelic 
ti chijipanat ti cruze, jaꞌ chcuxiic 
sbatel osil ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj scꞌuxubin scotol 
crixchanoetic ti Jtotic Diose

16
 Lum ep laj scꞌuxubin scotol 

crixchanoetic ti Jtotic Diose, hech 
yuꞌun laj yacꞌ ti milel ti Snichꞌone. 
Jun noꞌox Snichꞌon oy. Scotol ti 
muchꞌutic xchꞌunojic ti icoltaat xa 
yuꞌune, jaꞌ mu xchꞌayic. Jaꞌ cuxul 
sbatel osil. 17

 Ti Jtotic Diose laj stac 
talel liꞌ ti balumil ti Snichꞌone. Muc 
un tal yacꞌbe castigo yuꞌun smul ti 
crixchanoetique. Jaꞌ tal scolta scotol 
crixchanoetic.

18
 Ti muchꞌu xchꞌunoj ti icoltaat 

xa yuꞌune, jaꞌ mu xꞌacꞌbat castigo 
yuꞌun smul. Ti muchꞌu mu scꞌan 
coltaele, chapal xa scꞌopilal yuꞌun 
smul yuꞌun mu xchꞌunojuc ti jaꞌ 
Jcoltavanej cuꞌuntic ti Snichꞌon 
ti Diose. Jun noꞌox Snichꞌon oy ti 
Diose. 19

 Chapal xa scꞌopilal yuꞌun 
smulic yuꞌun iꞌay xa liꞌ ti balumil 
ti Snichꞌon ti Diose. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti cꞌalal tsacub ti osile 
chvinaj scotol mi oy cꞌutic chopol 
icꞌot ti pasel, jaꞌ noꞌox hech uc 
ti cꞌalal ital ti Snichꞌon ti Diose 
ivinaj uc ti oy jmultic jcotoltic. Ti 
crixchanoetique mu scꞌan chtalic 
ti stojol ti Snichꞌon ti Diose yuꞌun 
chopol ti yabtelique. Lec chaꞌyic 
ti mulile. 20

 Scotol ti muchꞌu mu 
xtun ti cꞌusi tspase, mu scꞌan ti acꞌo 
vinajuc ti cꞌu cheꞌel tspase hech 
yuꞌun mu scꞌan chtal ti stojol ti 
Snichꞌon ti Diose. 21

 Jaꞌuc ti muchꞌu 
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tspasilan ti cꞌusi yaloj ti Diose, 
jaꞌ mu xiꞌ yuꞌun chtal ti stojol ti 
Snichꞌone, hech chvinaj ti coltabilic 
yuꞌun.

Jaꞌ scꞌopilal ti Juane ti laj 
xcholbe scꞌopilal ti Jesuse

22
 Patil nibatutic ti estado Judea 

xchiꞌuc ti Jesuse, hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique. Te 
nihalejtutic xchiꞌuc. Te laj yacꞌbun 
cabteltutic ti Jesuse yuꞌun chcacꞌbe 
yichꞌic hoꞌ scotol ti muchꞌutic te 
xchiꞌinojucuntutic xchiꞌuc ti Jesuse. 
23

 Hech uc ti Juane te yacꞌoj sba 
chacꞌ ichꞌhoꞌ te ti jteclum Enón sbi. 
Ti Enone nopol xil sbaic xchiꞌuc ti 
jteclum Salim sbi. Te oy lec ucꞌum. 
Ti muchꞌutic stsꞌacliojic ti Juane, te 
iꞌacꞌbat yichꞌic hoꞌ uc. 24

 Mu to ch-
och ti chuquel ti Juane.

25
 Ti yajchancꞌopetic ti Juane 

mu xtun laj yilic ti chtal yacꞌ 
sbaic ti ichꞌhoꞌ ti stojol ti Jesuse ti 
jchiꞌiltutique hech yuꞌun lic stsac 
sbaic ti cꞌop xchiꞌuc jun jchiꞌiltutic. 
26

 Hech yuꞌun patil ba yalbeic ti 
Juane:
―Maestro, ti muchꞌu ital ti 

atojol lum ti hech ucꞌum Jordán, 
ti laj acholbe scꞌopilale, jaꞌ yacꞌoj 
sba chacꞌ ichꞌhoꞌ ti ora to. Scotol 
crixchanoetic te bat xchiꞌinic ―
xꞌutat yuꞌun ti yajchancꞌopetique. 
Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.

27
 Itacꞌav ti Juane, hech laj yalbe:

―Stuc smantal ti Diose ti 
cꞌutic abtelal chacꞌbe jujun. 28

 Ti 
hoꞌoxuque laj avaꞌyic ti hech laj cal: 
Mu Cristoucun, mu jcoltavanejucun, 
xcut ti jchiꞌiltique. Hoꞌoni jaꞌ noꞌox 
laj yacꞌbun cabtel ti Diose yuꞌun 
chibaej yuꞌun ti Jcoltavaneje. 

29
 Chanaꞌic ti cꞌalal chicꞌ yajnil jun 

vinic, ti antse muc un jaꞌ chba yicꞌ 
sba xchiꞌuc ti muchꞌu chꞌamumbil 
yuꞌun ti jnupunele. Jaꞌ chba sta ti 
smalale. Ti muchꞌu chꞌamumbil 
yuꞌun ti jnupunele jaꞌ noꞌox te vaꞌal 
tsqꞌuel ti jnupunele. Cꞌalal chaꞌibe 
scꞌop ti jnupunele, nichim noꞌox 
yoꞌnton yuꞌun oy xa yajnil ti xchiꞌile. 
Jaꞌ noꞌox hechun ti hoꞌone, nichim 
noꞌox coꞌnton yuꞌun chba xchiꞌin ti 
Jesuse ti crixchanoetique. 30

 Persa 
chpuc scꞌopilal ti Jesuse. Hoꞌoni 
persa chlaj jcꞌopilal ―xchi ti Juane.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse xchiꞌuc ti Juane
31

 Ti Jesuse ti itacat yal tal yuꞌun 
ti Diose jaꞌ sventainoj scotol. Ti 
Juane ti liꞌ liquem ti balumile 
jaꞌ noꞌox oy yabtel liꞌ ti balumile. 
Jaꞌ noꞌox chal ti cꞌusi chil liꞌ ti 
balumile. Ti Jesuse ti iyal tal ti 
vinajele jaꞌ jelaven spꞌijil. 32

 Jaꞌ chal 
ti cꞌusi yiloj te yoꞌ bu oy ti Diose 
xchiꞌuc ti cꞌusi te yaꞌyoj. Pero mu 
epuc ti muchꞌu tspasbat ti mucꞌ ti 
scꞌope. 33

 Ti muchꞌutic tspasbe 
ti mucꞌ ti scꞌope ti “niyal tal ti 
vinajel”, ti xchie, jaꞌ chchꞌunic ti 
hech onoꞌox albil scꞌopilal yuꞌun 
ti Diose. 34

 Ti Jesuse ti itacat yal 
tal yuꞌun ti Diose, jaꞌ scꞌop ti Diose 
chal. Mu pꞌisbiluc yichꞌoj ti Chꞌul 
Espíritue. 35

 Ti Jtotic Diose cꞌux 
ti yoꞌnton ti Snichꞌone. Yacꞌojbe 
sventain scotol ti cꞌutic oy yuꞌune. 
36

 Scotol ti muchꞌu xchꞌunoj ti jaꞌ 
icoltaat xa yuꞌun ti Snichꞌon ti 
Diose, jaꞌ cuxul sbatel osil. Scotol 
ti muchꞌu mu scꞌan coltael yuꞌun 
ti Snichꞌon ti Diose, jaꞌ mu xcuxiic 
sbatel osil. Jaꞌ ch-acꞌbatic castigo 
yuꞌun ti Diose.
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Jaꞌ scꞌopilal ti iloꞌlaj xchiꞌuc 
jun samaria ants ti Jesuse

4  Laj yaꞌi ti Jesuse ti hech 
iꞌalbatic ti fariseoetique:

―Jaꞌ más ch-epaj ti 
yajchancꞌopetic ti Jesuse yuꞌun más 
ep chacꞌ ichꞌhoꞌ. Jaꞌ chtupꞌ xa ti 
yajchancꞌopetic ti Juane ―xꞌutatic 
ti fariseoetique.

2
 Jaꞌ noꞌox ti hech scꞌopilal 

ti Jesuse. Muꞌyuc bu laj yacꞌ 
ichꞌhoꞌ stuc. Jaꞌ noꞌox hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique ti laj 
cacꞌtutic ti ichꞌhoꞌe. 3 Yuꞌun ti laj 
yaꞌi ti Jesuse ti mu xtun chaꞌyic 
ti fariseoetique ti jaꞌ más ep 
chchꞌumbat scꞌope, hech yuꞌun 

“batic ti jlumaltic”, xiyutuntutic ti 
Jesuse. Hech yuꞌun chisututic batel 
ti jlumaltutic, jaꞌ ti estado Galileae.

4
 Ti bee ti laj jtamtutic batele te 

chjelav ti estado Samaria sbi. 5 Te 
nicꞌotutic ti jun jteclum te ti estado 
Samaria. Sicar sbi ti jteclume. Te 
xa nopol uc ti sbalumil ti antiguo 
jtatamoltutic Josee ti iꞌacꞌbat ti 
sventa lume yuꞌun ti stote, jaꞌ ti 
Jacobe. 6 Te oy pozo pasbil ti voꞌone 
yuꞌun ti jtatamoltutic Jacobe. Ti 
Jesuse inaqui yoꞌ bu ti pozoe yuꞌun 
ilub ti xambal. Poꞌot xa tsta oꞌlol 
cꞌacꞌal.

7
 Te tal slup yaꞌal jun samaria ants. 

Ti Jesuse laj yalbe:
―Jcꞌantic jlecuc avaꞌal yuꞌun 

chcuchꞌ ―xut.
8

 Hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutic 
ti Jesuse batemuntutic ti yut jteclum 
yuꞌun ba jmantutic tal jveꞌeltutic. 9 Ti 
samariaꞌantse laj sjacꞌbe ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun chacꞌambun 

hoꞌ yuꞌun chavuchꞌ? Ti hoꞌote 

judiovinicot. Hoꞌoni samariaꞌantsun 
―xchi.

Yuꞌun ti hech laj yal ti antse 
yuꞌun mu xtun chil sbaic xchiꞌuc 
ti samariaetique ti jchiꞌiltaque 
hoꞌontutic ti judiountutique. 
10

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Ti lajuc anaꞌ ti tscꞌan 

chayacꞌbot amoton ti Diose, ti lajuc 
avojtiquinun ti hoꞌone ti nacalbe: 
Jcꞌantic jlecuc avaꞌal yuꞌun chcuchꞌ, 
xacute, hoꞌot jbael laj acꞌambun 
hoꞌ ti hechuque. Hech laj cacꞌbot ti 
hoꞌe ti jaꞌ chacuxi sbatel osil yuꞌune 

―xchi.
11

 Hech lic yal ti antse:
―Tote, muꞌyuc slupobil avuꞌun. 

Nat ti pozoe. ¿Cꞌu cheꞌel chata ti 
hoꞌe ti jaꞌ chavacꞌbune ti chicuxi 
sbatel osil yuꞌune chavale? 12

 Ti 
antiguo jtatamoltic Jacobe jaꞌ laj 
yacꞌbuntutic ti pozo liꞌto. Laj yuchꞌ 
ti hoꞌ liꞌto xchiꞌuc ti xnichꞌnabe 
xchiꞌuc ti xvacaxe xchiꞌuc ti 
scarneroe. ¿Mi más tsots avabtel 
avichꞌoj hoꞌoti? ¿Mi más to chlecub 
avuꞌun ti hoꞌe ti chavacꞌbun cuchꞌ 
chavale? ―xchi ti antse.

13
 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:

―Scotol ti muchꞌu chuchꞌ ti hoꞌ 
liꞌto ta to xtaquij yoꞌntonic. 14

 Scotol 
ti muchꞌu chuchꞌ ti hoꞌ ti chcacꞌbee 
jaꞌ mu xa xtaquij yoꞌntonic. Ti hoꞌ 
ti chcacꞌbee jaꞌ sat hoꞌ chcꞌot ch-
oqꞌuilan ti yoꞌntonic hech chcuxiic 
sbatel osil ―xchi.

15
 Hech lic yal ti antse:

―Tote, acꞌbun cuchꞌ ti hoꞌe ti 
chavale. Yuꞌun hech mu xa xtaquij 
coꞌnton, yuꞌun hech mu xa xtal jlup 
caꞌal liꞌto to yan vuelta ―xchi.

16
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Batan, ba icꞌo tal amalal ―xut.
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17
 Itacꞌav ti antse:

―Muꞌyuc jmalal ―xchi.
Ti Jesuse hech lic yalbe:
―Melel ti muꞌyuc jmalal xachie. 

18
 Yuꞌun hoꞌvoꞌ laj avil ti mero 

amalale. Laj atenilan ti mero 
amalale. Jaꞌuc avicꞌoj abaic xchiꞌuc 
ti ora to, maꞌuc mero amalal. Melel 
ti cꞌu cheꞌel chavalbune yuꞌun mu 
amalaluc ―xut.

19
 Ti antse hech laj yalbe:

―Tote, jun to jꞌalcꞌopot yuꞌun 
Dios chquil ―xchi―. 20

 Ti antiguo 
jtatamoltique liꞌ laj spasic ti mucꞌ 
ti Diose liꞌ ti jol vitsi. Ti hoꞌoxuc 
ti judiooxuque chavalic ti ora to ti 
te ti jteclum Jerusalén persa chba 
jpastutic ti mucꞌ ti Diose ―xchi ti 
antse.

21
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Chꞌuno ti cꞌusi chacalbote. Ta 
me sta yorail chlaj scꞌopilal ti liꞌ 
chapasic ti mucꞌ ti Jtotic Diose 
liꞌ ti vitsi. Jaꞌ noꞌox hech uc chlaj 
scꞌopilal ti te chba apasic ti mucꞌ 
ti Jtotic Diose te ti Jerusalén. 
22

 Ti hoꞌoxuque ti samariaoxuque 
mu xavojtiquinic ti Diose. Ti 
jchiꞌiltaque chojtiquinic ti Jtotic 
Diose yuꞌun albilic yuꞌun ti chital 
hoꞌoni ti Jcoltavanejune, hoꞌon ti 
coꞌol judioun xchiꞌuque. 23

 Laj xa sta 
yorail ti buc noꞌox tspasic ti mucꞌ ti 
Jtotic Diose ti yoꞌntonic ti muchꞌutic 
mero jchꞌunojeletique. Ti Jtotic 
Diose tsaꞌ ti muchꞌu hech tspasat ti 
mucꞌ yuꞌune. 24

 Muꞌyuc sbecꞌtal ti 
Jtotic Diose, hech yuꞌun mu xavilic. 
Jaꞌ noꞌox hech uc mu xavilic ti 
muchꞌutic spasojic ti mucꞌ ti Diose 
yuꞌun ti yoꞌntonic spasojic ti mucꞌ. 
Jaꞌ hech tscꞌan ti Diose ti jpastic ti 
muqꞌue ―xchi ti Jesuse.

25
 Lic yal ti antse:

―Caꞌyoj ti chtal ti Cristoe, jaꞌ ti 
acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose yuꞌun 
chijcol yuꞌune. Cꞌalal chtal, jaꞌ 
scotol chixchanubtasucutic ―xchi.

26
 Ti Jesuse laj yalbe:

―Hoꞌonun ti chajcꞌoponote ―xchi.
27

 Te yacꞌoj sba chloꞌlaj xchiꞌuc 
ti antse hul jtatutic ti Jesuse, 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
Hech yuꞌun ichꞌay coꞌntontutic 
yuꞌun scotol ti muchꞌu ochem ti 
chanubtasvaneje mu stacꞌ chloꞌlaj 
xchiꞌuc ants mi ti be mi ti calle. 
Muc xjam cuꞌuntutic yuꞌun ti 
jacꞌbetutic: ¿Cꞌusi chajacꞌbe? ¿Cꞌu 
yuꞌun chaloꞌlaj xchiꞌuc? muc 
xichitutic mi junuc. 28

 Hech yuꞌun ti 
antse laj scomes sqꞌuib te ti tiꞌ pozo. 
Isut batel te ti yut jteclum yuꞌune. 
Hech cꞌot yalbe yaꞌyic scotol ti 
crixchanoetique:

29
 ―Laꞌmeic. Laꞌ qꞌuelo jun vinic 

laj yalbun scotol ti cꞌusi jpasoje. 
Jaꞌ van ti Jcoltavaneje ti scꞌopilal 
chtale ―xchi.

30
 Hech yuꞌun ti ora iloqꞌuic tal 

ti crixchanoetique te ti jteclum. 
Tal sqꞌuelic ti Jesuse. 31

 Cꞌalal 
batem ti antse, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique hech laj 
calbetutic ti Jesuse:
―Maestro, veꞌan ―xcututic.
32

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj 
yalbuntutic:
―Oy jveꞌel mu xanaꞌ bu talem 

―xiyutuntutic.
33

 Hech laj jacꞌbe jbatutic:
―¿Mi oy van muchꞌu iꞌacꞌbat 

sveꞌel? ―xichitutic.
34

 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Jaꞌ jveꞌel cꞌotem ti jpas ti cꞌusi 

tscꞌan yoꞌnton ti Diose ti laj stacun 
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talele. Ti jtsꞌacubtas ti cabtele 
ti yacꞌojbune. 35

 Hech chavalic: 
“Chanib to u tscꞌan tsta yorail 
chichꞌ cupel ti trigoe”, xachiic. Aꞌyo 
me avaꞌyic ti cꞌusi chacalbeique: 
Toyo me asatic, qꞌuelo avilic ti 
crixchanoetic ti chtalique. Jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti trigo ti taquin 
xae. Jaꞌ yorail xa ti cupel, jaꞌ 
yorail xa ti tsobel. 36

 Ti muchꞌutic 
tstsobic tal crixchanoetic ti jtojol, 
jaꞌ chichꞌic smotonic. Ti cꞌu yepal 
itsob yuꞌunique, jaꞌ chcuxiic sbatel 
osil. Hech yuꞌun coꞌol nichim noꞌox 
yoꞌntonic ti muchꞌutic laj yalbe ti 
jcꞌope xchiꞌuc ti muchꞌutic laj yicꞌ 
tal ti jtojole. 37

 Hech chcꞌot ti pasel 
ti cꞌu cheꞌel chalique: “Yan ch-
avolaj, yan chcꞌajovaj”, xchiic. 38

 Laj 
xa cacꞌboxuc avabtelic ti chatsobic 
tal ti muchꞌutic chixchꞌumbucun 
ti jcꞌope, jaꞌ ti bu mu avabteluque. 
Yantic ti muchꞌu laj stsꞌumbe ti 
yoꞌntonic ti jcꞌope. Ti hoꞌoxuque jaꞌ 
avabtelic más chachanubtasic yuꞌun 
acꞌo xchꞌunic lec ―xiyutuntutic ti 
Jesuse.

39
 Ep ti samariaetique, jaꞌ ti 

muchꞌutic te nacajtic ti jteclume, laj 
xchꞌunic ti jaꞌ ti Cristoe ti sventa 
ti scꞌop ti antse ti laj yalbee: “Laj 
yalbun scotol ti cꞌusi jpasoje”, ti 
xchie. 40

 Hech ital ti samariaetique 
tal sqꞌuelic ti Jesuse. Laj yalbeic 
vocol ti acꞌo halejuc yuꞌun 
chchiꞌinic. Hech te nihalejtutic chib 
cꞌacꞌal xchiꞌuc ti Jesuse. 41

 Ep yantic 
laj xchꞌunic uc ti sventa scꞌop stuc 
ti Jesuse. 42

 Hech yuꞌun hech lic 
yalbeic ti antse:
―Maꞌuc noꞌox ti sventa ti acꞌop 

ti laj xa jchꞌuntutique. Yuꞌun laj 
xa caꞌibetutic scꞌop ti stuque, hech 

yuꞌun ti jnaꞌtutic ti jaꞌ ti Cristoe, 
jaꞌ ti Jcoltavanej cuꞌuntic jcotoltic 
xchiꞌuc ti sjoylejal balumil ―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti icoltaat yuꞌun ti 
Jesuse ti snichꞌon ti yabat ti reye
43

 Cꞌalal iꞌechꞌ xa ti chib cꞌacꞌale, 
nilocꞌtutic batel ti estado Samaria 
xchiꞌuc ti Jesuse. Hech nibatutic 
ti jlumaltutic jaꞌ ti estado Galilea. 
44

 Yuꞌun ti nichaꞌsututic batel 
ti jlumaltutic xchiꞌuc ti Jesuse, 
jaꞌ yuꞌun ti muꞌyuc muchꞌu 
chcontrainat ti jlumaltutic yuꞌun 
mu spasbat ti mucꞌ ti scꞌope. Jaꞌ 
hech chaj cꞌu cheꞌel yaloj onoꞌox 
ti Jesuse: Ti muchꞌutic chal scꞌop 
Dios mu spasat ti mucꞌ ti bu ichꞌie, 
xchi onoꞌox. 45

 Cꞌalal nicꞌotutic ti 
jlumaltutic xchiꞌuc ti Jesuse, nichim 
noꞌox yoꞌntonic ti jchiꞌiltutic te o 
yuꞌun laj xa sqꞌuelic scotol ti cꞌusi 
laj spas ti Jesuse ti cꞌalal iꞌayic ti 
qꞌuin te ti Jerusalén.

46
 Hech yuꞌun ti Jesuse ichaꞌbat 

nixtoc ti jteclum Caná te ti 
estado Galilea yoꞌ bu laj scꞌatajes 
ti yaꞌlel sat uvateꞌ ti hoꞌe. Ti 
jteclum Capernaum oy yabat ti 
reye. Jaꞌ jchiꞌiltutic. Jaꞌ jchamel ti 
snichꞌone. 47

 Ti yabat ti reye laj yaꞌi 
ti nicꞌotutic xa xchiꞌuc ti Jesuse te ti 
estado cuꞌuntutique. Hech tal yalbe 
vocol ti Jesuse acꞌo ba coltabatuc 
comel ti snichꞌone te ti sna. Yuꞌun 
ta xa xcham ti snichꞌone. 48

 Ti 
Jesuse hech laj yalbe:
―Ti hoꞌoxuque jaꞌto chachꞌunic ti 

jelaven jpꞌijile ti cꞌalal chaqꞌuelic 
ti jchop o abteletic ti jpase ―xut ti 
jayvoꞌ ti te vaꞌajtique.

49
 Ti yabat ti reye hech laj yalbe ti 

Jesuse:
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―Tote, laꞌ me ti ora yoꞌ to cuxul to 
ti jnichꞌone ―xchi.

50
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Batan, chchop ti anichꞌone ―xut.
Hech yuꞌun ti jchiꞌile laj xchꞌun 

ti hech chaj cꞌu cheꞌel iꞌalbat yuꞌun 
ti Jesuse. Hech isut batel ti sna. 
51

 Cꞌalal yacꞌoj sba chanav batel ti 
sbelal sna, laj snup ti be ti smozoe. 
Hech iꞌalbat:
―Ichop xa ti anichꞌone ―xꞌutat.
52

 Ti jchiꞌile hech lic sjacꞌbe ti 
smozoe:
―¿Cꞌusi ora lic lamajuc ti 

xchamele ti jnichꞌone? ―xchi.
Hech itacꞌav ti smozoe:
―Volje jun ora yechꞌel oꞌlol cꞌacꞌal 

ilamaj ti scꞌacꞌale ―xchiic.
53

 Hech yuꞌun laj snaꞌ ti stot 
ti quereme ti hech onoꞌox ora 
iꞌalbat yuꞌun ti Jesuse: “Chchop 
ti anichꞌone”, ti xꞌutate. Hech laj 
xchꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej yuꞌunic ti 
Jesuse ti jchiꞌile xchiꞌuc scotolic te 
ti sna.

54
 Jaꞌ xchibal vuelta laj yacꞌ 

svinajeb ti jelaven spꞌijil ti Jesuse. 
Jaꞌ laj spas cꞌalal isut xa tal ti 
estado Judea, ihul xa ti estado 
Galilea.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop jun vinic 
te metsel nopol estanque

5  Patil ista yorail qꞌuin 
cuꞌuntutic, hoꞌontutic ti 

judiountutique. Hech yuꞌun 
nimututic batel ti Jerusalén 
xchiꞌuc ti Jesuse hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique. 2 Te ti 
Jerusalén oy estanque yuꞌun 
hoꞌ nopol ti tiꞌmacteꞌton yuꞌun 
ti jteclume yoꞌ bu ch-ochic ti 
carneroetique ti chtunic yuꞌunic 

te ti templo. Ti estanquee Betesda 
sbi ti jcꞌoptutic. Te oy hoꞌob na te 
nopol ti stsꞌel ti estanquee. Muꞌyuc 
sjitꞌ ti nae. 3 Jaꞌ te metsajtic ti yut 
na ep jchameletic. Oy maꞌsatetic, 
oy mecanetic, oy muchꞌu sicuben 
yacan sicuben scꞌob. Tsmalaic mi 
chtijat ti hoꞌe. 4 Yuꞌun oy chyal talel 
ti hoꞌ te ti estanque xchꞌul abat 
ti Diose. Baqꞌuintic noꞌox chyal 
tal yuꞌun tstij ti hoꞌe. Cꞌalal tijem 
xa ti hoꞌe, ti muchꞌu jbael tsticꞌ 
sba ochel ti hoꞌ jaꞌ chcol cꞌusuc 
noꞌox chamelal yichꞌoj. 5 Te oy jun 
jchiꞌiltutic. Chib habil mu xlocꞌ 
chaꞌvinic habil yichꞌoj ti xchamele 
ti vinique. 6 Ti Jesuse laj yil ti te 
metsel. Laj snaꞌ ti ep habil jchamel 
ti vinique. Hech yuꞌun hech laj 
sjacꞌbe:
―¿Mi chacꞌan chachop? ―xut.
7

 Hech itacꞌav ti jchamele:
―Tote, muꞌyuc muchꞌu chiyotesun 

ti hoꞌ cꞌalal tijem xa ti hoꞌe. Cꞌalal 
cacꞌoj jba chiyal batel, oy muchꞌu 
iꞌoch xa jbael ―xchi.

8
 Ti Jesuse hech lic yalbe:

―Lican, balo batel apop, xanavan 
―xut.

9
 Ti ora ichop ti vinique. Laj sbal 

ti spope. Ixanav batel.
Jaꞌ scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontutic 

hoꞌontutic ti judiountutique ti cꞌalal 
hech icoltaat ti jchiꞌile. 10

 Hech yuꞌun 
ti totiletic cuꞌuntutic onoꞌoxe laj 
yalbeic ti vinique ti icol xa ti chamele:
―Jaꞌ scꞌacꞌalil to ti jcux coꞌntontic. 

Chapꞌaj mantal yuꞌun ti chavichꞌ 
batel ti apope ―xꞌuti.

11
 Hech itacꞌav ti vinique:

―Ti muchꞌu laj scoltaune jaꞌ laj 
yalbun: “Balo batel apop, xanavan”, 
xiyutun ―xchi.
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12
 Hech lic sjacꞌbeic ti vinique:

―¿Muchꞌu laj yalbot: “Balo batel 
apop, xanavan”, ti xayute? ―xꞌuti.

13
 Ti vinique ti colem xae muc 

snaꞌ ti muchꞌu icoltaat yuꞌune 
yuꞌun ti ora laj sqꞌuej sba batel ti 
Jesuse yuꞌun ep stsoboj sbaic ti 
crixchanoetique. 14

 Patil itaat te 
ti yut templo ti vinique yuꞌun ti 
Jesuse. Hech iꞌalbat yuꞌun:
―Yuꞌun ti ichop xa ti abecꞌtale, 

mu xa me xatoy aba yan vuelta 
naca me jelavenuc chavichꞌ vocol 

―xꞌutat.
15

 Hech yuꞌun ti vinique ba yalbe 
ti totiletic cuꞌuntutic onoꞌoxe 
scuyoj sbaique ti jaꞌ icoltaat yuꞌun 
ti Jesuse. 16

 Scoj ti hech laj scolta 
ti vinique ti Jesuse ti scꞌacꞌalil ti 
jcux coꞌntontutic, hech yuꞌun laj 
scontrainic ti Jesuse ti totiletique. 
Jaꞌ scꞌan smilic ti Jesuse. 17

 Ti 
Jesuse hech laj yalbe:
―Ta to xꞌabtej ti Jtote. Jaꞌ noꞌox 

hechun ti hoꞌone ta to xiꞌabtej uc ―
xchi ti Jesuse.

18
 Hech yuꞌun scꞌan smilic ti 

Jesuse ti totiletique. Maꞌuc noꞌox 
yuꞌun muc xchabi ti scꞌacꞌalil ti jcux 
coꞌntontutique. Jaꞌ yuꞌun ti laj yal 
ti jaꞌ Jtot ti Diose, xchi. Yuꞌun laj 
scoꞌoltajes sba hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti acꞌbil sventain cuxlejal 
sbatel osil ti Snichꞌon ti Diose

19
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
hoꞌon ti Snichꞌonun ti Diose, 
muꞌyuc cꞌusi xuꞌ cuꞌun ti jpas jtuc. 
Jaꞌ noꞌox ti jpas ti cꞌusi laj jqꞌuel 
tspas ti Jtote. Ti cꞌusi tspas ti Jtote, 
jaꞌ ti jpas uc hoꞌon ti Snichꞌonune. 

20
 Ti Jtote cꞌuxun ti yoꞌnton hoꞌon 

ti Snichꞌonune. Scotol chiyacꞌbun 
jqꞌuel ti cꞌusi tspase. Jutuc noꞌox 
aqꞌuelojic ti ora to. Jelaven ta to 
xiyacꞌbun jpas. Cꞌalal mi laj jpase, 
más to chchꞌay avoꞌntonic yuꞌun. 
21

 Hech chaj cꞌu cheꞌel chchaꞌcuses 
animaetic ti Jtote, jaꞌ noꞌox hech uc 
ti hoꞌone ti Snichꞌonune, ti muchꞌu 
ti jcꞌan ti jchaꞌcusese, ti jchaꞌcuses. 
22

 Ti Jtote mu xchapambe scꞌopilal 
crixchanoetic yuꞌun smulic. Hoꞌon 
ti Snichꞌonune scotol yacꞌojbun 
jchapambe scꞌopilal crixchanoetic 
yuꞌun smulic. 23

 Hech yuꞌun scotol 
crixchanoetic chispasucun ti mucꞌ, 
hoꞌon ti Snichꞌonune hech chaj cꞌu 
cheꞌel tspasic ti mucꞌ ti Jtote. Ti 
muchꞌu mu xispasun ti mucꞌ hoꞌon 
ti Snichꞌonune, jaꞌ mu spas ti mucꞌ 
uc ti Jtote, jaꞌ ti laj stacun talele. 
24

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, ti 
muchꞌu chiyaꞌibun ti jcꞌope, mi 
xchꞌunoj ti jaꞌ laj stacun talel ti 
Diose, jaꞌ chcuxi sbatel osil. Jaꞌ mu 
xichꞌ castigo yuꞌun icom xa yuꞌun ti 
chꞌayel chbate.

25
 ’Melel ti cꞌusi chacalbeique, 

laj xa sta yorail ti chavaꞌibucun 
jcꞌop hoꞌon ti Snichꞌonun ti Diose, 
hoꞌoxuc ti animaoxuc cꞌotem 
ti jtojol. Ti muchꞌu chchꞌun ti 
hoꞌon Jcoltavanejun yuꞌunique jaꞌ 
chcuxiic sbatel osil. 26

 Hech chaj 
cꞌu cheꞌel sventainoj cuxlejal sbatel 
osil ti Jtote, jaꞌ noꞌox hechun uc ti 
hoꞌone yacꞌojbun jventain cuxlejal 
sbatel osil hoꞌon ti Snichꞌonune. 
27

 Yacꞌojbun uc jventain xchapambel 
scꞌopilal smul scotol crixchanoetic 
yuꞌun hoꞌon coꞌol crixchanoucutic 
nicꞌot. 28

 Mu me xchꞌay avoꞌntonic 
yuꞌun ti hech laj calboxuque. Yuꞌun 
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ta me sta yorail ti chixchꞌumbucun 
jmantal, hoꞌon ti Snichꞌonun 
ti Diose, scotol ti muchꞌutic 
chamenique. 29

 Scotolic chloqꞌuic tal 
ti chꞌen. Ti muchꞌutic lec spasojique, 
jaꞌ chcuxiic sbatel osil. Ti muchꞌutic 
mu xtun ti cꞌusi spasojique, jaꞌ ch-
acꞌbatic castigo yuꞌun smulic.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ rextico 
yuꞌun ti Jesuse ti Diose 

yuꞌun jaꞌ itacat tal yuꞌun
30

 ’Hoꞌoni muꞌyuc cꞌusi xuꞌ cuꞌun 
ti jpas jtuc. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj yalbun ti Jtote, jaꞌ noꞌox hech 
ti jchapambe scꞌopilal smul scotol 
crixchanoetic. Toj ti jchapambe 
scꞌopilal smul scotol crixchanoetic 
yuꞌun maꞌuc ti jpas ti cꞌusi tscꞌan 
ti coꞌntone. Jaꞌ ti jpas cꞌusi tscꞌan 
ti yoꞌnton ti Jtote, jaꞌ ti laj stacun 
talele. 31

 Yuꞌun jtuc noꞌox chcal 
jba chacuyic, hech yuꞌun mu stacꞌ 
chachꞌunic chacuyic. 32

 Hoꞌoni 
oy rextico cuꞌun ti chiyalbun 
jcꞌopilale. Melel ti hech chiyalbun 
ti jcꞌopilale. 33

 Ti hoꞌoxuque laj 
ataquic ti jaqꞌuel ti stojol ti Juane, 
jaꞌ ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌe. Melel ti hech 
chac cꞌu cheꞌel laj yalbun jcꞌopilal 
ti Juane. 34

 Mu tsotsuc scꞌopilal 
yuꞌun ti hech laj yalbun jcꞌopilale. 
Jaꞌ noꞌox yuꞌun chajtꞌabesboxuc 
yuꞌun hech chcꞌot ti avoꞌntonic hech 
chacolic. 35

 Ti Juane jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel toj cꞌotem. Laj yacꞌboxuc 
aqꞌuelic ti lequil bee. Jꞌocꞌ noꞌox ti 
nichim noꞌox avoꞌntonic yuꞌun ti 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yalboxuque. 
36

 Ti sventa ti Juane, jaꞌ noꞌox laj 
avaꞌibun jcꞌopilal. Ti cꞌu xꞌelan ti 
cabtele ti chiyacꞌbun jpas ti Jtote, 
hech chvinaj ti tacbilun tal yuꞌun 

ti Jtote. 37
 Ti Jtote jaꞌ ti laj stacun 

talele, jaꞌ yalojbun jcꞌopilal, jaꞌ 
rextico cuꞌun. Mi jutuc muc bu 
avaꞌyoj cꞌu cheꞌel chcꞌopoj, muc 
bu aqꞌueloj cꞌu xꞌelan. 38

 Yuꞌun 
muꞌyuc ti avoꞌntonic ti scꞌope. 
Hech yuꞌun mu achꞌunojuc ti hoꞌon 
Jcoltavanejun avuꞌunique, hoꞌon 
ti tacbilun tal yuꞌune. 39

 Yuꞌun 
ti chaqꞌuelilanic ti scꞌop ti Diose 
chacuyic ti hech chacuxiic sbatel 
osil. Pero mu hechuc chal ti scꞌop 
ti Diose. Jaꞌ te tsꞌibabil jcꞌopilal ti 
hoꞌon ti jventa ti chacuxiic sbatel 
osile. 40

 Pero mu xacꞌan chatalic ti 
jtojol yuꞌun hech chacuxiic sbatel 
osil.

41
 ’Mu yuꞌunuc jaꞌ mu xtun chcaꞌi 

yuꞌun ti muc xapasucun ti mucꞌ. 
42

 Yuꞌun ti jnaꞌ cꞌu xꞌelan avoꞌntonic. 
Yuꞌun mu cꞌuxuc ti avoꞌntonic ti 
Diose. 43

 Ti hoꞌone ti jaꞌ laj stacun 
tal ti Jtote, mu xacꞌan chachꞌunic 
ti hoꞌon Jcoltavanejun avuꞌunique. 
Jaꞌuc ti muchꞌu hech noꞌox chtal ti 
mu tacbiluc tal yuꞌun ti Jtote, jaꞌ 
chapasic ti mucꞌ. 44

 Mu xuꞌ avuꞌunic 
chachꞌunic yuꞌun jaꞌ noꞌox chacꞌan 
ti lec chayilot ti achiꞌiltaque. Mu 
yuꞌunuc jaꞌ chasaꞌic ti lec chayilot 
ti Diose. 45

 Mu me xacuyic ti 
hoꞌon chajsaꞌbe amulic ti stojol 
ti Jtote. Yuꞌun ti toyol avoꞌntonic 
chachꞌunic scotol ti mantaletic 
ti chacuyique, jaꞌ amul icꞌot o 
yuꞌun mu xuꞌ avuꞌunic xchꞌunel 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal ti 
Moisese. 46

 Ti achꞌunojbuc scꞌop ti 
Moisese, chachꞌumbucun jcꞌop ti 
hechuque yuꞌun hoꞌon jcꞌopilal ti 
laj stsꞌibabune. 47

 Yuꞌun ti mu xuꞌ 
avuꞌunic chachꞌunic hech chaj cꞌu 
cheꞌel tsꞌibabil yuꞌun ti Moisese, jaꞌ 
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noꞌox hech mu xuꞌ chachꞌumbucun 
jcꞌop uc hoꞌoni ―xꞌutatic ti totiletic 
yuꞌun ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj smacꞌlin hoꞌmil 
viniquetic ti Jesuse 

(Mt. 14:13‑21; Mr. 6:30‑44; Lc. 9:10‑17)

6  Patil nibatutic xchiꞌuc ti 
Jesuse lum ti jech nab te ti 

estado cuꞌuntutic, jaꞌ ti Galileae. Ti 
nabe jaꞌ nopol xil sbaic xchiꞌuc ti 
jteclum, Tibérias sbi. 2 Ep jchiꞌiltac 
laj stsꞌacliuntutic batel xchiꞌuc ti 
Jesuse yuꞌun laj sqꞌuelic ti jchop o 
abteletic laj spas ti Jesuse, jaꞌ ti laj 
scolta ti jchameletique. 3 Nimututic 
batel ti jun biqꞌuit vits xchiꞌuc ti 
Jesuse. Te ninaquitutic xchiꞌuc, 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
4

 Poꞌot xa tsta yorail qꞌuin cuꞌuntutic 
hoꞌontutic ti judiountutique. Jaꞌ ti 
qꞌuin Pascua sbie, jaꞌ ti cꞌu cheꞌel laj 
scoltauntutic loqꞌuel ti mozoil te ti 
Egipto ti Diose ti voꞌone. 5 Ti Jesuse 
laj yil ti chchaꞌtal taatuc yan vuelta 
yuꞌun ti crixchanoetique. Hech 
yuꞌun hech laj sjacꞌbe ti Felipee:
―¿Bu chba jmantic caxlan vaj 

yuꞌun chcacꞌbetic sveꞌic avi yepal 
crixchanoetic liꞌto? ―xchi ti Jesuse.

6
 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe ti 

Felipee yuꞌun tspasbe proval 
yoꞌnton. Stuc snaꞌoj ti Jesuse cꞌusi 
tspas. 7 Hech itacꞌav ti Felipee:
―Ti oyuc lajunvinic 

denariotaqꞌuin yuꞌun ti caxlan 
vaje, mu tauc yutsil chveꞌic scotolic 
―xchi.

8
 Hech iꞌalbat yuꞌun yan jchiꞌil ti 

abtel, jaꞌ ti Andrese, jaꞌ ti yitsꞌin ti 
Simon Pedroe:

9
 ―Oy jun querem liꞌto. Yichꞌoj tal 

hoꞌob mucꞌtic caxlan vaj pasbil ti 

extranjero trigo. Yichꞌoj uc chaꞌcot 
choy. Pero ¡bu cꞌamba tauc yutsil 
yuꞌun ep ti crixchanoetique! ―xchi.

10
 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:

―Albo acꞌo nacluc ti 
crixchanoetique ―xiyutuntutic.

Yuꞌun vomoltic, hech yuꞌun te 
inaquiic. Oy hoꞌmil viniquetic. Ti 
antsetique ti ololetique mu atabiluc. 
11

 Ti Jesuse laj stsac ti mucꞌtic 
caxlan vaje. Laj yalbe vocol ti Diose. 
Laj xchꞌaquilambuntutic batel 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
Ti hoꞌontutique laj jpuquilambetutic 
batel ti muchꞌutic ti te 
nacajtique. Hech uc ti choye 
laj caqꞌuilambetutic ti cꞌu yepal 
tscꞌanic ti crixchanoetique. 12

 Cꞌalal 
inoj xchꞌutic ti crixchanoetique, 
ti Jesuse hech laj yalbuntutic 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique:
―Tsobic tal ti sobril caxlan vaje 

xchiꞌuc ti sobril choye naca me 
chꞌayuc ―xiyutuntutic.

13
 Hech yuꞌun laj jtsobtutic tal. 

Inoj lajcheb almud ti sobril ti hoꞌob 
mucꞌtic caxlan vaje jaꞌ ti pasbil ti 
extranjero trigoe. Jaꞌ ti sobril ti 
caxlan vaje yuꞌunic ti muchꞌutic 
iveꞌique. 14

 Ti crixchanoetique 
cꞌalal laj sqꞌuelic ti jelaven spꞌijile ti 
Jesuse, hech laj yalbe sbaic:
―Jaꞌ cacꞌtic ti jꞌalcꞌop yuꞌun 

ti Diose liꞌto ti scꞌopilal chtal 
ti balumile ―xut sbaic ti 
crixchanoetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ixanav ti yacan ti ba 
hoꞌ ti Jesuse 

(Mt. 14:22‑27; Mr. 6:45‑52)
15

 Laj snaꞌ ti Jesuse ti tscꞌan 
tstsacat yuꞌun ti crixchanoetique 
tsujat yuꞌun chticꞌat ti ajvalil 
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cuꞌuntutic, hoꞌontutic ti 
judiountutique, hech yuꞌun laj 
sqꞌuej sba batel ti vits stuc ti Jesuse.

16
 Ti hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique ta xa sapeta 
niyaltutic batel ti tiꞌnab. 17

 Te 
niꞌochtutic ti barco, nixanavtutic 
batel ti bahoꞌ. Toj chibatutic ti 
jteclum Capernaum lum ti jech 
nab. Cꞌalal icꞌ xa osil cacꞌoj jba 
chixanavtutic batel ti barco. Mu to 
bu laj quiltutic ti Jesuse. 18

 Toyol 
ti iqꞌue. Tsots tsyuques sba ti 
hoꞌe yuꞌun chnicat yuꞌun ti iqꞌue. 
19

 Cꞌalal nixanavtutic xa ti bahoꞌ 
jun reva, laj quiltutic ti Jesuse. 
Te chanav talel ti yacan ti bahoꞌ. 
Chnopej tal ti stsꞌel ti barcoe. Hech 
yuꞌun toj xiꞌel nicꞌotutic hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique. 20

 Ti Jesuse 
hech laj yalbuntutic:
―Hoꞌon chavil, mu xaxiꞌic 

―xiyutuntutic.
21

 Nichim noꞌox coꞌntontutic laj 
quicꞌtutic ochel ti barco ti Jesuse. 
Hech yuꞌun ti ora noꞌox nicꞌotutic 
ti jech nab ti bu jnopejtutic ti 
chicꞌotutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti isaꞌat ti Jesuse 
yuꞌun ti crixchanoetique

22
 Ti jchiꞌiltaque te comen lum 

ti jech nab laj yilic ti muꞌyuc yan 
barco, jaꞌ noꞌox jun. Laj yilic uc 
ti muc bu iꞌoch ti barco ti Jesuse. 
Jaꞌ noꞌox jtuctutic niꞌochtutic, 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
23

 Ti yocꞌomal italic ti jteclum 
Tibérias yan barcoetic. Te iꞌechꞌic 
nopol ti bu laj sveꞌic volje ti 
caxlan vaje ti jchiꞌiltaque cꞌalal laj 
yalbe vocol ti Diose ti Cajvaltique. 
24

 Yuꞌun laj yilic ti jchiꞌiltaque 

ti mu xa teuc ti Jesuse, ti mu 
xa teucuntutic uc hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique, hech yuꞌun 
laj sticꞌ sbaic ochel ti barco uc. 
Italic ti Capernaum, tal saꞌic ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal hoꞌon hech chaj 
cꞌu cheꞌel vaj cꞌotemun yuꞌun 

hoꞌon ti jventa chacuxiic 
sbatel osil, xchi ti Jesuse

25
 Cꞌalal cꞌot stauntutic xchiꞌuc 

ti Jesuse liꞌ ti jech nab, hech laj 
sjacꞌbeic ti Jesuse:
―Maestro, ¿cꞌusi ora natal liꞌto? 

―xchiic.
26

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique 

yuꞌun ti tal asaꞌucune mu yuꞌunuc 
jaꞌ chachꞌunic ti jelaven jpꞌijile ti 
hoꞌonun Snichꞌonun ti Diose. Jaꞌ 
noꞌox tal asaꞌucun yuꞌun ti inoj 
achꞌutic yuꞌun ti caxlan vaje. 27

 Mu 
me jaꞌuc te chbat avoꞌntonic chasaꞌ 
aveꞌelic ti snaꞌ chlaje. Jaꞌ tscꞌan 
ti chasaꞌbe sveꞌel avoꞌntonic ti 
mu snaꞌ xlaj sbatel osile. Hoꞌon 
chacacꞌboxuc, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique, yuꞌun hech 
acꞌbilun cabtel yuꞌun ti Jtote ―xchi 
ti Jesuse.

28
 Ti jchiꞌiltaque hech laj sjacꞌbeic 

ti Jesuse:
―¿Cꞌusi chcut ti jpasbetutic yabtel 

ti Diose ti hoꞌontutique? ―xchiic.
29

 Itacꞌav ti Jesuse, hech laj yalbe:
―Jaꞌ yabtel Dios ti chachꞌunic ti 

hoꞌon Jcoltavanejun avuꞌunique, 
hoꞌon ti tacbilun talel yuꞌune ―xut.

30
 Hech lic sjaqꞌuic:

―¿Cꞌusi señail chavacꞌ jqꞌueltutic 
yuꞌun hech ti jchꞌuntutic acꞌop? 
¿Cꞌusi abtelal chavacꞌ jqꞌueltutic? 

SUN JUAN 6

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



213

31
 Ti antiguo jtot jmeꞌtutique laj 

sveꞌic manavaj te ti xocol balumil. 
Yuꞌun hech tsꞌibabil: “Ti Moisese laj 
yacꞌbe sveꞌic vaj talem ti vinajel”, 
xchi ti scꞌop ti Diose. Acꞌbuntutic 
hech uc ―xchiic.

32
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
maꞌuc Moisés ti laj yacꞌ ti vaje ti 
laj sveꞌic ti atot ameꞌique. Jaꞌ noꞌox 
iꞌacꞌbat sventain. Jaꞌ Dios ti laj 
yacꞌ talel ti vaje. Ti vaj ti laj sveꞌic 
ti atot ameꞌique, jaꞌ noꞌox sventa 
xcuxlejalic liꞌ ti balumile. Jaꞌuc ti 
ora to ti Jtote chayacꞌboxuc ti vaje 
sventa acuxlejalic sbatel osil. 33

 Jaꞌ 
ti vaj ti chacꞌ ti Diose, jaꞌ iyal xa 
tal ti vinajel. Jaꞌ sventa chacuxiic 
sbatel osil hoꞌoxuc ti liꞌoyoxuc liꞌ ti 
balumile ―xchi.

34
 Hech laj yalic:

―Cajval, scotol cꞌacꞌal 
aqꞌuilambuntutic ti vaj ti chavale 

―xchiic.
35

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Hech chaj cꞌu cheꞌel cuxuloxuc 

liꞌ ti balumile ti sventa ti vaj ti 
chaveꞌique, jaꞌ noꞌox hech ti hoꞌone 
hech chaj cꞌu cheꞌel vaj cꞌotemun 
yuꞌun hoꞌon ti jventa chacuxiic 
sbatel osil. Ti muchꞌu chtal ti jtojole, 
ti xchꞌunoj ti hoꞌon Jcoltavanejun 
yuꞌune, muꞌyuc xa palta chaꞌyic 
o yuꞌun nichim noꞌox yoꞌntonic. 
36

 Calojboxuc ti hovil ti avilojucune 
yuꞌun mu xacꞌan chachꞌunic ti 
hoꞌon Jcoltavanejun avuꞌunique. 
37

 Scotol ti cꞌu yepal chiyacꞌbun ti 
jventa ti Jtote, jaꞌ chtal ti jtojol. Ti 
muchꞌu chtal ti jtojole, nichim noꞌox 
coꞌnton laj quicꞌ o. 38

 Yuꞌun ti niyal 
tal ti vinajele, maꞌuc yuꞌun tal jpas 
ti cꞌusi scꞌan ti coꞌntone. Jaꞌ tal 

jpas ti cꞌusi scꞌan yoꞌnton ti Jtote 
ti laj stacun talele. 39

 Ti Jtote ti laj 
stacun talele, hech scꞌan ti yoꞌntone 
ti scotol ti muchꞌu yacꞌojbun ti 
jventae mi junuc mu xchꞌay cuꞌun. 
Mi ichamique, jaꞌ ti jchaꞌcuses 
scotol ti slajebal cꞌacꞌal. 40

 Hech 
scꞌan yoꞌnton uc ti Jtote ti scotol 
ti muchꞌu chal ti hoꞌon Snichꞌonun 
ti Diose, jaꞌ ti chchꞌun ti jcoltae, jaꞌ 
chcuxi sbatel osil. Mi ichamique, 
jaꞌ ti jchaꞌcuses ti slajebal cꞌacꞌal ―
xchi ti Jesuse.

41
 Hech yuꞌun ti jchiꞌiltaque, 

hoꞌontutic ti coꞌol judiountutic 
xchiꞌuque, laj spꞌajbeic ti scꞌop ti 
Jesuse yuꞌun ti laj yal: “Ti vaj ti 
yalem tal ti vinajele, hoꞌon obi”, ti 
xchie. 42

 Hech laj yalbe sbaic:
―¿Mi maꞌuc ti Jesús liꞌto, jaꞌ ti 

snichꞌon ti Josee? Xcojtiquimbetic 
ti stot smeꞌe. Chal ti niyal tal ti 
vinajel ti xchie, ¡bu ba hechuc! ―
xut sbaic.

43
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Mu me xapꞌajbun ti jcꞌope. 
44

 Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ yuꞌun chtal 
ti jtojol mi mu tꞌujbiluc yuꞌun ti 
Jtote, jaꞌ ti laj stacun talele. Ti 
muchꞌu chtal ti jtojole, mi ichame, 
jaꞌ ti jchaꞌcuses ti slajebal cꞌacꞌal. 
45

 Hech tsꞌibabil comel ti sun ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose: “Scotolic 
chpꞌijubtasat yuꞌun ti Diose”, ti 
xchie. Hech yuꞌun scotol ti muchꞌu 
laj xa yacꞌ ti yoꞌntonic ti scꞌop ti 
Jtote, jaꞌ pꞌijubenic xae, hech yuꞌun 
chtalic ti jtojol.

46
 ’Muꞌyuc muchꞌu sqꞌuelojbe sat 

ti Diose. Jtuc noꞌox jqꞌuelojbe sat 
yuꞌun hoꞌon te loqꞌuemun tal ti 
stojol. 47

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
ti muchꞌu chchꞌun ti tacbilun tal 
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yuꞌun ti Diose, jaꞌ cuxul sbatel 
osil. 48

 Hoꞌon hech chaj cꞌu cheꞌel 
vaj cꞌotemun yuꞌun hoꞌon ti 
jventa chacuxiic sbatel osil. 49

 Ti 
antiguo atot ameꞌique ti laj sveꞌic 
ti manavaje te ti xocol balumil, jaꞌ 
muc sta xcuxlejalic sbatel osil ti 
yuꞌun laj sveꞌic ti manavaje. 50

 Jaꞌ 
ti vaj ti chcale jaꞌ iyal xa tal ti 
vinajel yuꞌun hech chcuxi sbatel 
osil ti muchꞌu tsveꞌe. 51

 Hoꞌon ti 
niyal xa tal ti vinajele hech chaj cꞌu 
cheꞌel vaj cꞌotemun yuꞌun hoꞌon ti 
jventa chacuxiic sbatel osil. Scotol 
ti muchꞌu tsveꞌ ti vaj ti chcale, jaꞌ 
cuxul sbatel osil. Ti vaj ti chcaqꞌue, 
jaꞌ ti jbecꞌtale, chcacꞌ yuꞌun 
chcuxiic scotol crixchanoetic ―xchi 
ti Jesuse.

52
 Hech yuꞌun hech lic yalbe sbaic 

ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti coꞌol 
judiountutic xchiꞌuque:
―¿Cꞌu cheꞌel chijyacꞌbucutic ti 

jveꞌbetic sbecꞌtal chal lume? ―xut 
sbaic.

53
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbeique mi 
mu aveꞌojbucun ti jbecꞌtale, hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutique, mi mu 
avuchꞌojbucun ti jchꞌichꞌele, muꞌyuc 
acuxlejalic sbatel osil. 54

 Ti muchꞌu 
chisveꞌbun jbecꞌtale chiyuchꞌbun 
jchꞌichꞌele jaꞌ cuxul sbatel osil. Mi 
ichame, jaꞌ ti jchaꞌcuses ti slajebal 
cꞌacꞌal. 55

 Yuꞌun ti jbecꞌtale jaꞌ 
veꞌelil chcꞌot. Ti jchꞌichꞌele jaꞌ ch-
uchꞌat chcꞌot hech yuꞌun chcuxiic 
sbatel osil. 56

 Ti muchꞌu chisveꞌbun 
jbecꞌtale chiyuchꞌbun jchꞌichꞌele 
jaꞌ oy ti jtojol obi. Hoꞌoni te oyun 
ti yoꞌnton. 57

 Ti Jtote ti laj stacun 
talele, jaꞌ stalel cuxul sbatel osil. 
Hoꞌoni jaꞌ cuxulun sbatel osil ti 

sventa ti Jtote. Jaꞌ noꞌox hech 
uc ti muchꞌu chisveꞌune hoꞌon 
ti jventa ti cuxul sbatel osile. 
58

 Jaꞌ ti vaj ti chcale iyal xa tal ti 
vinajel. Mu coꞌoluc hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj sveꞌic ti manavaje ti atot 
ameꞌique ti voꞌone. Mu yuꞌunuc 
laj sta xcuxlejalic sbatel osil ti 
atot ameꞌique ti yuꞌun laj sveꞌic ti 
manavaj ti voꞌone. Jaꞌuc ti ora to 
ti muchꞌu tsveꞌ ti vaj ti chcale jaꞌ 
chcuxi sbatel osil ―xchi ti Jesuse.

59
 Hech laj yal ti Jesuse te ti 

templo te ti Capernaum cꞌalal 
ichanubtasvan.

Jaꞌ scꞌopilal ti sventainoj ti cꞌop 
sventa cuxlejal sbatel osile ti Jesuse

60
 Ep cꞌacꞌal laj stsꞌacliic ti Jesuse 

ep ti jchiꞌiltaque. Cꞌalal laj yaꞌyic ti 
cꞌu cheꞌel ichanubtasvan ti Jesuse, 
hech laj yalic:
―¡Bu ba yaluc tal ti vinajel lume! 

Mu jcꞌan chcaꞌitic yan ―xchiic.
61

 Ti Jesuse laj snaꞌ ti yoꞌnton ti 
oy muchꞌu chpꞌajbat ti scꞌope yuꞌun 
ti jchiꞌiltaque. Hech yuꞌun hech laj 
sjacꞌbe:
―¿Mi chopol avoꞌntonic yuꞌun ti 

jcꞌope? 62
 ¿Cꞌusi chavalic mi chavilic 

ti chimu batel ti bu nilocꞌ tal, hoꞌon 
ti coꞌol crixchanoucutique? 63

 Jaꞌ ti 
sventa avoꞌntonic chacuxiic sbatel 
osil. Muꞌyuc scꞌopilal ti abecꞌtalique. 
Ti jcꞌope ti laj calboxuc avaꞌyique 
jaꞌ sventa avoꞌntonic, jaꞌ sventa 
chacuxiic sbatel osil. 64

 Mu yuꞌunuc 
achꞌunojuc acotolic ―xꞌutatic yuꞌun 
ti Jesuse.

Yuꞌun ti Jesuse snaꞌoj onoꞌox 
ti cꞌalal lic abtejuc ti muchꞌutic 
mu xchꞌumbat ti scꞌope xchiꞌuc ti 
muchꞌu ch-acꞌat entrecal yuꞌune. 
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65
 Hech yuꞌun ti Jesuse hech lic 

yalbuntutic jcotoltutic:
―Hech yuꞌun laj calboxuc avaꞌyic 

ti muꞌyuc muchꞌu xuꞌ chtal ti jtojol 
mi mu icꞌbiluc tal yuꞌun ti Jtote, 
xacutic ―xiyutuntutic jcotoltutic.

66
 Hech yuꞌun isutic batel ep ti 

jchiꞌiltac ti laj stsꞌacliic onoꞌoxe. 
Muc xchiꞌinic xa ti Jesuse. 
67

 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbuntutic 
hoꞌontutic ti lajchavoꞌuntutique:
―Hoꞌoxuque ¿cꞌusi xchi 

avoꞌntonic? ¿Mi chasutic batel uc? 
―xiyutuntutic.

68
 Hech itacꞌav ti Simon Pedroe:

―Cajval, muꞌyuc muchꞌu yan chba 
jcꞌopontutic. Hoꞌot noꞌox aventainoj 
ti cꞌop sventa cuxlejal sbatel osile. 
69

 Hoꞌontutique jchꞌunojtutic. Ti 
jnaꞌtutic ti hoꞌot Cristoote, ti 
acꞌbilot avabtel yuꞌun ti Diose yuꞌun 
chacoltauntutic. Hoꞌot Snichꞌonot 
ti Diose ti stalel cuxule ―xchi ti 
Pedroe.

70
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Laj xa jtꞌujoxuc ti 
lajchavoꞌoxuque. Ti june ochem 
pucuj ti yoꞌnton ―xiyutuntutic.

71
 Jaꞌ laj xcholbe scꞌopilal ti 

Judase, jaꞌ ti snichꞌon ti Simon 
Iscariote, yuꞌun jaꞌ ch-acꞌvan 
entrecal. Ti Judase jaꞌ jchiꞌiltutic 
ti abtel, hoꞌontutic ti coꞌol 
yajchancꞌopuntutic ti Jesuse xchiꞌuc. 
Hoꞌontutic jaꞌ lajchavoꞌuntutic 
xchiꞌuc ti Judase.

Jaꞌ scꞌopilal ti muc spasat ti mucꞌ 
ti Jesuse yuꞌun ti yitsꞌinabtaque

7  Patil nixanavtutic batel te 
ti estado Galilea xchiꞌuc ti 

Jesuse. Yuꞌun ti Jesuse muc scꞌan 
chba xanavuc te ti estado Judea 

yuꞌun yacꞌoj sbaic chchapambat 
scꞌopilal yuꞌun ti totiletic 
cuꞌuntutique yuꞌun chmilat. 2 Poꞌot 
xa tsta yorail qꞌuin cuꞌuntutic, 
hoꞌontutic ti judiountutique. Cꞌalal 
ti yorail qꞌuin chiꞌochtutic ti nail 
vomol te ti Jerusalén. 3 Hech yuꞌun 
hech iꞌalbat ti Jesuse yuꞌun ti 
yitsꞌinabtaque:
―Mu me xacom liꞌto, batic ti 

Judea. Yuꞌun hech más ch-an yip 
yoꞌntonic ti muchꞌutic spasojic ti 
mucꞌ ti acꞌope yuꞌun hech más 
chilic ti jchop o abtel ti chcꞌo apas 
te ti qꞌuin. 4 Yuꞌun ti muchꞌu tscꞌan 
ti chpuc scꞌopilale, mu muculuc ch-
abtej. Mi jaꞌ avabtel ti hech chapase, 
acꞌo aba ti qꞌuelel ti stojol scotol 
crixchanoetic ―xchiic.

5
 Ti yitsꞌinabtaque muc xchꞌunic 

uc ti jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntic ti 
sbanquile. 6 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Mu to sta yorail cuꞌun yuꞌun 

chibat ti qꞌuin. Ti hoꞌoxuque 
cꞌusuc noꞌox ora xuꞌ chabatic. 7 Ti 
crixchanoetique liꞌ ti balumile mu 
xuꞌ chayilintaoxuc ti hoꞌoxuque. 
Hoꞌoni chiyilintaun yuꞌun ti jcholbe 
scꞌopilal ti chopol ti yabtelique. 
8

 Batanic ti qꞌuin, hoꞌoxuque. Hoꞌoni 
mu to chibat ti qꞌuin yuꞌun mu to 
sta yorail cuꞌun ―xchi ti Jesuse.

9
 Cꞌalal hech laj yalbe yaꞌyic 

ti yitsꞌinabtac ti Jesuse, te to 
nihalejtutic ti Galilea xchiꞌuc ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌay ti qꞌuin ti Jesuse. 
Jaꞌ qꞌuin cꞌalal ch-ochic ti nail vomol

10
 Batemic xa ti qꞌuin ti 

yitsꞌinabtac ti Jesuse cꞌalal nibatutic 
ti qꞌuin uc xchiꞌuc ti Jesuse. Muc 
jchiꞌintutic batel ti crixchanoetique. 
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Jtuctutic noꞌox nibatutic yuꞌun mu 
scꞌan chacꞌ sba ti qꞌuelel ti Jesuse. 
11

 Ti totiletic cuꞌuntutic onoꞌoxe 
te ti templo, hoꞌontutic ti coꞌol 
judiountutic xchiꞌuque, te oyic ti 
qꞌuin yacꞌoj sba tsaꞌic ti Jesuse. 
Yacꞌoj sba tsjaqꞌuic:
―¿Bu oy? ―xchiic.
12

 Ti crixchanoetique jaꞌ puru 
tsloꞌiltabeic scꞌopilal ti Jesuse. Oy 
muchꞌu laj yalic:
―Lec yoꞌnton ―xchiic.
Yan laj yalic:
―¡Bu ba lecuc! Jaꞌ jloꞌlavanej 

―xchiic.
13

 Mi junuc muꞌyuc muchꞌu 
iloꞌlaj ti jamal yuꞌun ixiꞌic yuꞌun ti 
totiletic cuꞌuntutic onoꞌoxe.

14
 Ti oꞌlol qꞌuin nibatutic ti 

templo xchiꞌuc ti Jesuse. Te cꞌot 
chanubtasvanuc ti Jesuse. 15

 Toj 
chꞌayel yoꞌntonic ti jchiꞌiltaque. 
Hech laj yalic:
―¿Cꞌu cheꞌel ipꞌijub ti lec ti 

jchiꞌiltic liꞌto yuꞌun muꞌyuc muchꞌu 
ichanubtasat? ―xchiic.

16
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Mu hoꞌucun jcꞌop ti chcacꞌ ti 
aꞌyele. Jaꞌ scꞌop stuc ti Diose ti laj 
stacun talele. 17

 Ti muchꞌu tscꞌan 
tspas ti cꞌusi tscꞌan yoꞌnton ti Diose, 
ch-acꞌbat snaꞌ ti bu talem ti cꞌop ti 
chcacꞌ ti aꞌyele, mi scꞌop ti Diose, 
mi jcꞌop jtuc ti jchole. 18

 Ti muchꞌu 
stuc noꞌox scꞌop ti chchole, yuꞌun 
chacꞌ sba ti pasel ti mucꞌ obi. Ti 
hoꞌone yuꞌun chcacꞌ ti pasel ti mucꞌ 
ti Diose ti laj stacun talele, hech 
yuꞌun muc un chiloꞌlavan. Melel ti 
cꞌusi chcale.

19
 ’Ti Moisese laj xcholboxuc 

comel ti mantaletique. Mi junuc 
muc bu achꞌunojic spasel hech chaj 

cꞌu cheꞌel chal ti mantaletique. Ti 
achꞌunojuque, mu xavalbucun 
jmilel ti hechuque ―xut.

20
 Hech itacꞌav scotolic:

―Oy pucuj ti avoꞌnton. ¿Muchꞌu 
chayalbot amilel? ―xꞌutat.

21
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Jun noꞌox vinic laj jcolta ti 
yorail ti jcux coꞌntontic. Hech yuꞌun 
toj chꞌayel avoꞌntonic acotolic. 22

 Laj 
yalboxuc ti Moisese ti chavaqꞌuic 
circuncisione. Maꞌuc jbael hech 
iꞌalbat ti Moisese. Jaꞌ jbael iꞌalbatic 
ti antiguo jtotique. Ti hoꞌoxuque 
manchuc mi ti scꞌacꞌalil ti jcux 
coꞌntontic chavaqꞌuic circuncisión. 
23

 Lec ti hech chachꞌumbeic smantal 
ti Moisese chavaqꞌuic circuncisión 
manchuc mi ti yorail ti jcux 
coꞌntontic. Hech yuꞌun ¿cꞌu yuꞌun 
chavilintaun yuꞌun ti scꞌacꞌalil ti 
jcux coꞌntontic ichop cuꞌun scotol 
sbecꞌtal ti jun vinique? 24

 Mu xtun 
mi ti ora noꞌox chaticꞌbe smul yan. 
Jaꞌ tscꞌan ti chanopic lec mi melel 
ti chopol ti cꞌusi laj spase ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ ti Cristoe, 
xchiic ti crixchanoetique

25
 Hech laj yalic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ 

ti jchiꞌiltaque ti te nacajtic te ti 
Jerusalene:
―Avi vinic to jaꞌ ti tsaꞌate, jaꞌ ti 

scꞌopilal chlaj ti milele. 26
 Qꞌuelo 

avil, liꞌto jamal chcꞌopoj. Muꞌyuc 
cꞌusi ch-albat yuꞌun ti totiletic 
cuꞌuntique. ¿Mi yuꞌun xchꞌunojic 
ti jaꞌ ti Cristoe? 27

 Hoꞌocutique 
jnaꞌojtic bu liquem tal ti vinic liꞌto. 
Cꞌalal chtal ti Cristoe, jaꞌ ti mero 
Jcoltavanej cuꞌuntique, muꞌyuc 
muchꞌu tsnaꞌ bu chlic tal ―xchiic.
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28
 Hech yuꞌun tsots icꞌopoj 

ti Jesuse te ti yut templo te ti 
Jerusalén cꞌalal ichanubtasvan. 
Hech laj yalbe ti crixchanoetique:
―Xavojtiquinucun chacuyic. 

Anaꞌojic ti bu nilocꞌ tal chacuyic. 
Mu jtucuc noꞌox nital. Jaꞌ ti Diose 
ti melel ti scꞌope, jaꞌ laj stacun 
talel. Hoꞌoxuque mu xavojtiquinic. 
29

 Hoꞌoni xcojtiquin yuꞌun te nilocꞌ 
tal ti stojol. Jaꞌ laj stacun talel ―
xchi ti Jesuse.

30
 Hech yuꞌun scꞌan stiqꞌuic ti 

chuquel ti Jesuse. Muꞌyuc muchꞌu 
xuꞌ yuꞌun stsacvan yuꞌun mu to 
staojuc yorail yuꞌun tstsacat ti 
Jesuse. 31

 Oy ep laj xchꞌunic ti jaꞌ ti 
Jcoltavanej cuꞌuntic ti Jesuse. Hech 
laj yalic:
―Avi jchiꞌil liꞌto jelaven tspas 

señailetic hech chaj cꞌu cheꞌel 
scꞌopilal ti Cristoe ti cꞌalal chtale. 
Hech yuꞌun jaꞌ ti Cristoe ―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan stsaquic ti Jesuse 
ti yajmayoletic ti totil paleetique
32

 Laj yaꞌyic ti fariseoetique ti 
hech chloꞌlajic ti muchꞌu laj xa 
xchꞌunic ti jaꞌ ti Cristoe. Hech 
yuꞌun ti totil paleetique xchiꞌuc 
ti fariseoetique laj staquic batel 
yajmayoletic yuꞌun acꞌo stsaquic tal 
ti Jesuse. 33

 Ti Jesuse hech laj yalbe 
ti crixchanoetique:
―Yoꞌ jꞌocꞌ xa liꞌuni chajchiꞌinoxuque. 

Chibat ti bu oy ti muchꞌu laj stacun 
talele. 34

 Hoꞌoxuque chasaꞌucun. Mu 
xataucun. Ti bu chicꞌot hoꞌoni, te 
mu xuꞌ chacꞌotic hoꞌoxuque ―xchi ti 
Jesuse.

35
 Hech lic loꞌlajuc ti jchiꞌiltaque, 

hoꞌon ti coꞌol judiountutic 
xchiꞌuque:

―¿Bu chbat ti mu xuꞌ ti jtatic 
chale? ¿Mi yuꞌun chbat ti bu 
oy ti jchiꞌiltique te puquemic ti 
slumal greciaetique yuꞌun jaꞌ chba 
xchanubtas ti greciaetique? 36

 ¿Cꞌusi 
sjam ti hech chale: “Chasaꞌucun, 
mu xataucun”, ti xchie? “Ti bu 
chicꞌot hoꞌoni te mu xuꞌ chacꞌotic 
hoꞌoxuque”, ti xchie ―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ch-oqꞌuilan tal 
ti yoꞌntonic ti yutsil yoꞌntone 

ti muchꞌutic xchꞌunojique
37

 Ti slajeb qꞌuin jaꞌ tsots scꞌopilal. 
Jaꞌ hech ora laj svaꞌan sba ti Jesuse. 
Tsots icꞌopoj, hech laj yalbe ti 
jchiꞌiltaque:
―Hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu 

tsaꞌilan hoꞌ yuꞌun chuchꞌ yuꞌun 
taquin ti yoꞌntone, jaꞌ noꞌox hech ti 
muchꞌu tsaꞌilan yuꞌun chcol sbatel 
osil mu sta. Ti muchꞌu hech yoꞌnton 
tsaꞌilan, acꞌo taluc ti jtojol hech 
chcacꞌbe xcuxlejal sventa sbatel osil. 
38

 Yuꞌun scotol ti muchꞌu chchꞌun ti 
chcoltaat cuꞌune, jaꞌ ch-oqꞌuilan tal 
ti yoꞌnton ti yutsil yoꞌntone, hech 
chlic xchꞌunic yantic uc, xchi ti 
scꞌop ti Diose ―xchi ti Jesuse.

39
 Hech laj yal ti Jesuse yuꞌun laj 

xcholbe scꞌopilal ti Chꞌul Espíritue, 
ti scꞌopilal ch-acꞌbatic ti yoꞌntonic 
ti muchꞌutic chchꞌunique. Mu to 
talemuc ti Chꞌul Espíritue yuꞌun mu 
to tsut batel ti vinajel ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti chaꞌtos ostos 
icꞌotic ti crixchanoetique

40
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti jchiꞌiltaque ti 

hech laj yal ti Jesuse, oy muchꞌu laj 
yal:
―Jaꞌ cacꞌtic ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti 

Diose ti scꞌopilal chtale ―xchiic.
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41
 Yan laj yalic:

―Jaꞌ ti Cristoe liꞌto, jaꞌ ti 
Jcoltavaneje ―xchiic.

Yan laj yalic:
―Mu xlic tal ti Galilea ti Cristoe. 

42
 Yuꞌun chal ti sun ti Diose ti jaꞌ 

ch-an ti Belén ti Cristoe yuꞌun jaꞌ 
statamol ti Davide. Jaꞌ te ch-an ti 
bu iꞌan ti statamole ―xchiic.

43
 Hech yuꞌun chaꞌtos ostos icꞌotic 

ti jchiꞌiltaque. 44
 Oy muchꞌu scꞌan 

stsaquic ti Jesuse. Mi junuc muꞌyuc 
muchꞌu xuꞌ yuꞌun stsacvan.

Jaꞌ scꞌopilal muꞌyuc muchꞌu 
hech chcꞌopoj, xchiic

45
 Hech yuꞌun ti yajmayoletique 

isutic talel ti stojol ti totil 
paleetique xchiꞌuc ti fariseoetique. 
Hech ijacꞌbatic yuꞌunic:
―¿Cꞌu yuꞌun muc xatsaquic tal? 

―xꞌutatic.
46

 Hech itacꞌav ti yajmayoletique:
―Muꞌyuc muchꞌu hech chcꞌopoj 

hech chaj cꞌu cheꞌel ti vinic lume 
―xchiic.

47
 Hech iꞌalbatic yuꞌun ti 

fariseoetique:
―Yuꞌun nalajic ti loꞌlael uc. 48

 Mi 
junuc muꞌyuc muchꞌu xchꞌunoj ti 
totiletic cuꞌuntique. Hoꞌontutic uc 
mi junuc muꞌyuc bu jchꞌunojtutic. 
49

 Ti crixchanoetique ti te stsoboj 
sbaique, bolic. Mu snaꞌic ti 
mantaletique. Ichꞌayic xa ―xchiic ti 
fariseoetique.

50
 Te oy ti Nicodemoe, jaꞌ ti tal 

scꞌopon ti acꞌubaltic ti Jesuse. Jaꞌ 
ochem ti fariseo uc ti Nicodemoe. 
Hech laj yal ti Nicodemoe:

51
 ―Mu xuꞌ chcacꞌbetic castigo 

jun jchiꞌiltic mi mu to chcaꞌibetic 
scꞌop, mi mu to ti jtatic cꞌusi smul. 

¿Mi mu hechuc chal ti mantaletic 
cuꞌuntique? ―xchi ti Nicodemoe.

52
 Hech lic yalbeic:

―Jun to liquemot tal ti Galilea 
uc. Qꞌuelo me ti scꞌop ti Diose hech 
chanaꞌ ti mi junuc muꞌyuc bu xlic 
tal ti Galilea jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose 

―xꞌutat.
53

 Hech ibatic ti snaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti itaat jun ants yacꞌoj 
sba chmulivaj xchiꞌuc yan vinic

8  Ti hoꞌontutique xchiꞌuc 
ti Jesuse nibatutic ti vits 

Olivatic sbi. 2 Hech yuꞌun ti sob 
icꞌluman ti yocꞌomal nisututic tal 
xchiꞌuc ti Jesuse, niꞌochtutic ti yut 
templo te ti Jerusalén yan vuelta. 
Ep crixchanoetic italic ti stojol ti 
Jesuse. Hech yuꞌun laj snacan sba ti 
Jesuse, te lic chanubtasvanuc. 3 Italic 
fariseoetic xchiꞌuc ti muchꞌutic 
chchanubtasvanic ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique. Laj yiqꞌuic tal jun 
ants. Yacꞌoj sba chmulivaj xchiꞌuc 
yan vinic istaic. Cꞌot yaqꞌuic ti stojol 
ti Jesuse te ti oꞌlol ti crixchanoetique. 
4

 Hech laj yalbeic ti Jesuse:
―Maestro, yacꞌoj sba chmulivaj 

xchiꞌuc yan vinic ijta avi ants liꞌto. 
5

 Ti Moisese hech laj spasuntutic 
ti mantal ti acꞌo acꞌbatuc ton ti 
muchꞌu hech tspase. ¿Cꞌusi chaval 
hoꞌoti? ―xchiic.

6
 Yuꞌun ti hech laj yalique yuꞌun tal 

spasbeic proval yoꞌnton. Scꞌan tsaꞌbeic 
smul ti Jesuse. Ti Jesuse laj snijan sba, 
laj stsꞌiba lum ti sbicꞌtal scꞌob. 7 Yuꞌun 
mu xlaj yoꞌntonic tsjaqꞌuic, toj lic 
nacluc ti Jesuse. Hech laj yalbe yaꞌyic:
―Hoꞌoxuc ti muchꞌu muꞌyuc smule 

jaꞌ jbael acꞌo yacꞌbe ton ti antse 
―xchi.
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8
 Laj xchaꞌnijan sba yan vuelta 

ti Jesuse, laj xchaꞌtsꞌiba lum 
yan vuelta. 9 Cꞌalal laj yaꞌyic 
ti totiletique ti hech laj yal ti 
Jesuse, ep iloꞌlaj yoꞌntonic yuꞌun 
ti smulique. Jujuntic iloqꞌuic 
batel. Jaꞌ jbael iloqꞌuic batel ti 
más moletique. Jaꞌ patil iloqꞌuic 
batel ti bu unenic toe. Stuc noꞌox 
icom ti Jesuse xchiꞌuc ti antse te 
ti oꞌlol ti crixchanoetique. 10

 Toj 
lic chaꞌnacluc yan vuelta ti Jesuse. 
Yuꞌun mu xa teuc ti muchꞌu laj 
yiqꞌuic tal ti antse, jaꞌ noꞌox te oy ti 
antse, hech yuꞌun ti Jesuse hech laj 
yalbe:
―Meꞌe, ibat xa ti muchꞌutic laj 

stabot amule. Muꞌyuc muchꞌu laj 
yacꞌbot ton yuꞌun ti amule ―xchi.

11
 Hech itacꞌav ti antse:

―Muꞌyuc, tote ―xchi.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Hechun uc, mu xacacꞌbot castigo 

yuꞌun amul uc. Batan, mu me xasaꞌ 
yan amul ―xut batel.

Jaꞌ scꞌopilal hoꞌoni luzun 
avuꞌunic, xchi ti Jesuse

12
 Yan vuelta lic chanubtasvanuc 

ti Jesuse. Hech laj yalbe yaꞌyic:
―Hoꞌoni luzun avuꞌunic, hoꞌoxuc 

ti mozoimbiloxuc yuꞌun ti 
mulile liꞌ ti balumile. Ti muchꞌu 
chistsꞌacliune jaꞌ chcom yuꞌun ti 
mulile, jaꞌ tspasilan ti cꞌusi leque 
yuꞌun hoꞌon ti jtojobtas batel hech 
chcuxi sbatel osil ―xchi.

13
 Hech iꞌalbat yuꞌun ti 

fariseoetique:
―Hoꞌoti atuc noꞌox chachol 

acꞌopilal. Muꞌyuc rextico avuꞌun. 
Hech yuꞌun mu stacꞌ ti jchꞌuntutic 
acꞌop ―xchiic.

14
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Manchuc mi chachꞌunic ti jtuc 
noꞌox ti jchol jcꞌopilale, melel ti 
cꞌusi chcale. Jnaꞌoj ti bu nilocꞌ talele, 
jnaꞌoj ti bu chibate. Hoꞌoxuque mu 
xanaꞌic ti bu nilocꞌ talele, mu xanaꞌic 
ti bu chibate. 15

 Ti hoꞌoxuque ti ora 
chachꞌunic ti oy smul yan. Muc unuc 
chanopic lec. Hoꞌoni mu jnopbe 
smul yan. 16

 Mi oy cꞌusi ti jnope, 
lec ti jnop. Mu jtucuc noꞌox ti jnop. 
Coꞌol ti jnop xchiꞌuc ti Jtote, jaꞌ ti laj 
stacun talele. 17

 Hech tsꞌibabil comel 
ti mantaletique ti avichꞌojique mi 
coꞌol scꞌopic chaꞌvoꞌ rexticoetic hech 
yuꞌun stacꞌ chachꞌunic. 18

 Hoꞌoni ti 
jchol jcꞌopilal. Coꞌol chixcholbun 
jcꞌopilal uc ti Jtote, jaꞌ ti laj stacun 
talele ―xchi ti Jesuse.

19
 Hech lic sjaqꞌuic:

―¿Bu oy ti Atote ti chavale? 
―xchiic.

Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Mu xavojtiquinun, mu 

xavojtiquin uc ti Jtote. Ti taca 
avojtiquinucune, chavojtiquin uc ti 
Jtote ti hechuque ―xchi.

20
 Hech laj yal ti Jesuse cꞌalal 

ichanubtasvan te ti yut templo te 
ti cuarto yoꞌ bu chaqꞌuic smoton 
ti Diose. Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ yuꞌun 
stsacvan yuꞌun mu to staojuc 
yorail yuꞌun tstsacat yuꞌun ti 
crixchanoetique ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti bu chibat, te mu xuꞌ 
chabatic hoꞌoxuque, xchi ti Jesuse
21

 Ti Jesuse hech laj yalbe yaꞌyic 
yan vuelta:
―Oy bu chibat. Chasaꞌucun, mu 

xataucun. Acuchoj amul chachamic. 
Ti bu chibate, te mu xuꞌ chabatic 
hoꞌoxuque ―xchi.
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22
 Hech yuꞌun hech laj yalbe sbaic 

ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti coꞌol 
judiountutique:
―¿Mi yuꞌun tsmil sba ti hech 

chale: Ti bu chibat hoꞌoni, te mu xuꞌ 
chabatic hoꞌoxuque, ti xchie? ―xut 
sbaic.

23
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Hoꞌoni mu coꞌolucutic hech 
yuꞌun mu coꞌoluc ti jnoptic. Yuꞌun 
hoꞌoni sventaun vinajel. Hoꞌoxuque 
sventaoxuc balumil. 24

 Jaꞌ yuꞌun ti 
hech laj calboxuc: Acuchoj amul 
chachamic, ti xacutique. Yuꞌun mi 
mu xachꞌun ti hoꞌon Jcoltavanejun 
avuꞌunique, jaꞌ acuchoj amul 
chachamic ―xchi ti Jesuse.

25
 Hech yuꞌun hech lic sjacꞌbeic ti 

jchiꞌiltaque:
―¿Muchꞌuot cheꞌe? ―xchiic.
Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Jaꞌ noꞌox hech chaj cꞌu cheꞌel 

laj calilamboxuque. 26
 Oy to ep 

acꞌopilal xuꞌ chacalbeic. Oy to yan 
xuꞌ chaquichꞌboxuc acꞌopic. Jaꞌ 
noꞌox chacalbeic ti cꞌusi albilun 
yuꞌun ti Jtote ti laj stacun talele. 
Ti Jtote ti laj stacun talele melel ti 
scꞌope ―xchi ti Jesuse.

27
 Yuꞌun ti muc scꞌan xchꞌunic ti jaꞌ 

ti Cristoe hech yuꞌun muc xaꞌibeic 
sjam ti jaꞌ laj xcholbe scꞌopilal ti 
Jtotic Diose. 28

 Hech yuꞌun ti Jesuse 
hech laj yalbe:
―Cꞌalal chajipanun ti cruz, hoꞌon 

ti coꞌol crixchanoucutique, te me 
chanaꞌic ti hoꞌon Jcoltavanejun 
avuꞌunique. Te me chanaꞌic ti jaꞌ 
noꞌox laj calboxuc hech chaj cꞌu 
cheꞌel albilun yuꞌun ti Jtote, jaꞌ ti 
laj stacun talele. 29

 Mu xiscomesun 
yuꞌun scotol cꞌacꞌal ti jpas ti cꞌusi 
tscꞌan ti yoꞌntone ―xchi ti Jesuse.

30
 Cꞌalal hech laj yal ti Jesuse, ep 

laj xchꞌunic ti jaꞌ ti Jcoltavaneje.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ chayacꞌoxuc ti 
libre ti cꞌop ti jaꞌ melele, xchi

31
 Hech yuꞌun ti Jesuse hech laj 

yalbe ti jchiꞌiltaque, jaꞌ ti muchꞌu 
xchꞌunojique:
―Mi jꞌechꞌel chavacꞌ ti avoꞌntonic 

ti jcꞌope, mero cajchancꞌopoxuc 
chacꞌotic cuꞌun obi. 32

 Chanaꞌic ti 
cꞌop ti jaꞌ melele. Ti cꞌop ti jaꞌ melele, 
jaꞌ chayacꞌoxuc ti libre ―xchi.

33
 Hech itacꞌavic ti crixchanoetique:

―Hoꞌontutique yelnichꞌonuntutic 
ti Abrahame. Mi junucuntutic 
muꞌyuc bu ochemuntutic ti mozoil. 
¿Cꞌu yuꞌun hech chaval: “Libre 
chacꞌotic”, xachi? ―xchiic.

34
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Melel ti cꞌusi chacalbeique, scotol 
ti muchꞌu tsaꞌilan smule oy ti mozoil 
yuꞌun smulic obi. 35

 Ti muchꞌu oy ti 
mozoile muꞌyuc cꞌusi ch-acꞌbat yuꞌun 
ti yajvale. Jaꞌuc ti muchꞌu nichꞌonile 
jaꞌ scotol ch-acꞌbat yuꞌun ti stote. 
36

 Hech yuꞌun mi hoꞌon chacacꞌoxuc 
ti libre, hoꞌon ti Snichꞌonun ti 
Diose, libre chacꞌotic o ti mero 
melel. 37

 Hovil chavalic ti hoꞌoxuc 
yelnichꞌonoxuc ti Abrahame. Qꞌuelo 
avil chavalbucun jmilel. Yuꞌun puru 
milvanej oy ti avoꞌntonic hech mu 
xcꞌot ti avoꞌntonic ti jcꞌope. 38

 Hoꞌoni 
jaꞌ ti jchol ti hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
xa yacꞌbun jqꞌuel ti Jtote. Hoꞌoxuque 
jaꞌ chapasic ti cꞌu cheꞌel chayalboxuc 
smantal ti atotique ―xꞌutatic yuꞌun 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ atotic ti 
pucuje, xꞌutatic

39
 Hech itacꞌavic:
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―Jaꞌ jtotutic ti Abrahame ―xchiic.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Ti jaꞌuc yelnichꞌonoxuc ti 

Abrahame, hech chapasic hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj spas ti Abrahame ti 
hechuque. 40

 Ti ora to chavalbucun 
jmilel yuꞌun calojboxuc avaꞌyic ti 
cꞌusi melel caꞌyoj ti stojol ti Diose. 
Mu hechuc laj spas ti Abrahame. 
41

 Hoꞌoxuque chapasbeic yabtel ti 
atotique ―xut.

Hech itacꞌavic:
―Hoꞌontutique mu yol 

snichꞌonucuntutic jmulavil. Jun 
noꞌox ti totil cuꞌuntutique, jaꞌ 
jtotutic stuc ti Diose ―xchiic.

42
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ti jaꞌuc atotic ti Diose, cꞌuxun 
ti avoꞌntonic ti hechuque. Yuꞌun te 
nilocꞌ tal ti stojol ti Diose. Mu jtucuc 
noꞌox nital. Jaꞌ tacbilun tal yuꞌun 
ti Diose. 43

 Mu xavaꞌibeic sjam ti 
jcꞌope yuꞌun mu xacꞌan chavaꞌibeic 
sjam. 44

 Hoꞌoxuque jaꞌ atotic ti 
pucuje. Hech oy ti avoꞌntonic 
chapasic cꞌusi tscꞌan ti yoꞌntone. 
Stalel jmilvanej cꞌalal ti sliqueb ti 
balumile hech ti ora to. Mu scꞌan 
ti cꞌusi melele yuꞌun muꞌyuc cꞌusi 
melel ti yoꞌnton. Mi tsnop cꞌop, 
stalel onoꞌox. Jaꞌ mero jnopcꞌop. Jaꞌ 
chacꞌ ti chanel ti nopcꞌope. 45

 Yuꞌun 
melel ti cꞌusi chacalbeique, hech 
yuꞌun ti mu xacꞌan xachꞌumbucun 
ti jcꞌope. 46

 Hoꞌoxuque mu xuꞌ 
chatabun jmul ti hoꞌone. Melel ti 
jcꞌop ti calojboxuque. ¿Cꞌu yuꞌun 
mu xachꞌumbucun? 47

 Ti muchꞌutic 
yuꞌun ti Diose jaꞌ chchꞌumbeic 
scꞌop ti Diose. Jaꞌ yuꞌun ti mu 
xachꞌumbeic scꞌop ti Diose yuꞌun 
mu yuꞌunucoxuc ti Diose ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal cꞌalal mu to anemuc 
ti Abrahame, jtalel te oyun, xchi

48
 Hech iꞌalbat ti Jesuse yuꞌun 

ti jchiꞌiltaque, hoꞌon ti coꞌol 
judiountutic xchiꞌuque:
―Hech onoꞌox hech chaj cꞌu cheꞌel 

laj jnoptutic. Hoꞌot liquemot tal 
ti Samaria. Oy pucuj ti avoꞌnton 

―xchiic.
49

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Muꞌyuc pucuj ti coꞌnton. Jaꞌ 

chcacꞌ ti pasel ti mucꞌ ti Jtote. 
Hoꞌoxuque mu xapasucun ti mucꞌ. 
50

 Mu jtucuc chcacꞌ jba ti pasel ti 
mucꞌ. Jaꞌ chiyacꞌun ti pasel ti mucꞌ 
ti Jtote. Ti muchꞌu mu xispasun ti 
muqꞌue, jaꞌ stuc chchapan ti Jtote. 
51

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, ti 
muchꞌu chixchꞌumbun ti jcꞌope jaꞌ 
mu xcham ―xchi ti Jesuse.

52
 Hech iꞌalbat yuꞌun ti 

jchiꞌiltaque:
―Ti jnaꞌtutic xa ti oy pucuj ti 

avoꞌnton. Icham ti Abrahame. 
Icham uc ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti 
Diose. Hoꞌot chaval: “Ti muchꞌu 
chixchꞌumbun ti jcꞌope, jaꞌ mu 
xcham”, xachi. 53

 Caso me tsots 
avabtel avichꞌoj hoꞌoti. Jaꞌ tsots 
yabtel laj yichꞌ ti jtotic Abrahame 
ti ichame. Icham uc ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose. ¿Muchꞌuot chacuy 
aba? ―xchiic.

54
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Mi hoꞌon chcacꞌ jba ti pasel ti 
mucꞌ, muꞌyuc sjam. Ti Jtote, jaꞌ ti 
Dios avuꞌunic ti chacuyique, jaꞌ 
chiyacꞌun ti pasel ti mucꞌ. 55

 Mu 
xavojtiquinic. Hoꞌon xcojtiquin. Mu 
xcojtiquin ti Diose, mi xichie, ti 
jnop cꞌop hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
chanopic cꞌop ti hoꞌoxuque. Hoꞌon 
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xcojtiquin ti Diose. Ti jpasbe ti mucꞌ 
ti scꞌope. 56

 Ti atotic Abrahame ti 
chavalique nichim noꞌox yoꞌnton 
yuꞌun yaꞌyoj jcꞌopilal ti chitale. Laj 
xchꞌun ti chitale, hech yuꞌun nichim 
noꞌox yoꞌnton ―xchi ti Jesuse.

57
 Hech yuꞌun hech iꞌalbat ti 

Jesuse yuꞌun ti jchiꞌiltaque:
―Mu to avichꞌojuc lajuneb 

yoxvinic habil, ¡bu cꞌamba avil 
ti Abrahame ti chavale yuꞌun 
queremot to! ―xchiic.

58
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
cꞌalal mu to anemuc ti Abrahame, 
jtalel te oyun ―xchi.

59
 Hech yuꞌun bat stamic tal ton 

ti jchiꞌiltaque. Scꞌan chacꞌbeic 
ton ti Jesuse. Hech yuꞌun ti 
Jesuse laj sqꞌuej sba. Ilocꞌ batel ti 
templo. Hech iꞌechꞌ batel ti oꞌlol 
crixchanoetic. Hech ibat o.

Jaꞌ scꞌopilal ti icol yuꞌun ti 
Jesuse jaꞌ ti maꞌsat cꞌalal iꞌane

9  Ti bu niꞌechꞌtutic batel 
xchiꞌuc ti Jesuse te laj 

quiltutic jun jchiꞌiltutic. Maꞌsat 
cꞌalal iꞌan ti vinique. 2 Hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutic ti Jesuse hech 
laj jacꞌbetutic ti Jesuse:
―Maestro, ¿muchꞌu smul ti yuꞌun 

maꞌsat iꞌan avi jchiꞌiltic liꞌto? ¿Mi ti 
scoj smul stuc, mi ti scoj smul stot 
smeꞌ? ―xichitutic.

3
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Mu ti scojuc smul avi jchiꞌiltic 
liꞌto, mu ti scojuc smul stot smeꞌ. 
Yuꞌun ti maꞌsat iꞌan ti jchiꞌiltique, 
jaꞌ noꞌox yuꞌun hech chvinaj yabtel 
Dios ti sventa. 4 Cꞌalal cuxulun liꞌ 
ti balumile jaꞌ yorail ti xuꞌ jpasbe 
yabtel ti Jtote ti laj stacun talele. 

Mi nichame mu xa xuꞌ. 5 Ti jayib 
cꞌacꞌal liꞌoyun liꞌ ti balumile hoꞌon 
hech chaj cꞌu cheꞌel luz cꞌotemun 
avuꞌunic hoꞌoxuc ti liꞌoyoxuc liꞌ ti 
balumile yuꞌun chacacꞌbot avil ti 
lequil bee ―xchi ti Jesuse.

6
 Cꞌalal laj yal hech ti Jesuse laj 

stubta tsꞌubilum. Laj spas ti achꞌel ti 
tsꞌubilume. Laj sbombe achꞌel ti sat 
ti maꞌsate. 7 Hech laj yalbe:
―Batan, ba poco tal asat ti hoꞌ te 

ti estanque Siloé sbi ―xꞌutat. Ti 
Siloe sbie jaꞌ sjam ti icꞌbil chtal ti 
hoꞌe.

Ibat ti maꞌsate, ba spoc sat te ti 
Siloe. Cꞌalal isut tal, chil xa balumil. 
8

 Hech yuꞌun laj sjacꞌbe sbaic ti 
svecinotaque xchiꞌuc ti muchꞌutic 
yilojic ti maꞌsat onoꞌoxe:
―¿Mi maꞌuc liꞌto ti muchꞌu laj 

snacan sba scꞌan paramote? ―xut 
sbaic.

9
 Oy muchꞌu hech laj yal:

―Jaꞌ lume ―xchiic.
Oy yan hech laj yalic:
―Maꞌuc, jaꞌ noꞌox coꞌol xꞌelan 

―xchiic.
Hech itacꞌav ti vinique:
―Hoꞌon chavile ―xchi.
10

 Hech ijacꞌbat:
―¿Cꞌu cheꞌel ijam asat? ―xchiic.
11

 Hech itacꞌav ti vinique:
―Jaꞌ ti jchiꞌiltic Jesús sbi, jaꞌ laj 

spas ti achꞌel ti tsꞌubilume. Laj 
sbombun ti jsat. “Batan ti yoꞌ bu 
Siloé sbi, ba poco tal asat”, xiyutun. 
Hech nibat, ba jpoc jsat. Hech 
yuꞌun chquil xa balumil ―xchi.

12
 Hech lic sjacꞌbeic:

―¿Bu oy ti muchꞌu chavale? 
―xchiic.

―Mu jnaꞌ bu ibat ―xchi xtacꞌav ti 
vinique.
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Jaꞌ scꞌopilal ti ep ijacꞌbat 
ti maꞌsat onoꞌoxe

13
 Laj yiqꞌuic batel svaꞌanic ti 

stojol ti fariseoetique ti muchꞌu 
maꞌsat onoꞌoxe. 14

 Jaꞌ scꞌacꞌalil ti 
jcux coꞌntontutic cꞌalal laj spas ti 
achꞌel ti tsꞌubilum ti Jesuse, cꞌalal 
laj sjambe sat ti maꞌsate. 15

 Laj 
sjaqꞌuic uc ti fariseoetique cꞌu 
cheꞌel ijambat ti sate. Hech itacꞌav 
ti vinique:
―Laj sbombun achꞌel ti jsat. Patil 

ba jpoc jsat. Hech yuꞌun chquil xa 
balumil ―xchi.

16
 Hech yuꞌun hech iꞌalbat yuꞌun 

chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti fariseoetique:
―Muꞌyuc ti stojol ti Diose ti 

vinique ti chavale yuꞌun mu xchabi 
ti scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontique 

―xchiic.
Oy yan hech laj yalic:
―¡Bu cꞌamba huꞌuc yuꞌun tspas 

avi jchop o abtel liꞌto ti muchꞌu oy 
smule! ―xchiic.

Hech chaꞌtos icꞌotic ti 
fariseoetique. 17

 Hech yuꞌun hech laj 
sjacꞌbeic yan vuelta ti maꞌsate:
―Hoꞌot, ¿cꞌusi xchi avoꞌnton yuꞌun 

ti muchꞌu laj sjambot asate? ―xut.
Hech itacꞌav ti vinique:
―Hoꞌon chcal ti jaꞌ jꞌalcꞌop yuꞌun 

ti Diose ―xchi.
18

 Ti jchiꞌiltaque muc xchꞌunic ti 
jaꞌ maꞌsat onoꞌoxe. Jaꞌto ba yiqꞌuel 
tal ti stot smeꞌe ti muchꞌu ijam xa 
sate, jaꞌto laj xchꞌunic ti jaꞌ ijam xa 
ti sate. 19

 Hech hul jacꞌbatuc ti stot 
smeꞌe:
―¿Mi jaꞌ avol anichꞌon liꞌto 

ti maꞌsat onoꞌox cꞌalal iꞌan ti 
chavalique? ¿Cꞌu cheꞌel ti chil xa 
balumil ti ora to? ―xꞌutat.

20
 Hech itacꞌav ti stot smeꞌe:

―Jaꞌ col jnichꞌon liꞌto, ti maꞌsat 
cꞌalal iꞌane. 21

 Pero mu jnaꞌtutic cꞌu 
cheꞌel chil xa balumil. Mu jnaꞌtutic 
uc ti muchꞌu ijambat ti sate. Oy xa 
yoꞌnton. Jacꞌbo avaꞌyic. Acꞌo yal 
stuc ―xchiic.

22
 Yuꞌun ti hech laj yalic ti stot 

smeꞌe, yuꞌun ixiꞌ yuꞌun ti totiletic 
cuꞌuntutique. Yuꞌun ti totiletique 
xchapoj xa scꞌopic ti jꞌechꞌel mu stacꞌ 
ch-och ti templo ti muchꞌu jamal 
chal ti jaꞌ ti Jcoltavaneje ti Jesuse. 
23

 Jaꞌ sventail ti hech laj yalic ti 
stot smeꞌe: “Oy xa yoꞌnton, jacꞌbo 
avaꞌyic”, ti xchie.

24
 Hech yuꞌun laj xchaꞌiqꞌuic tal ti 

muchꞌu maꞌsat onoꞌoxe. Hech hul 
albatuc:
―Jamal chaval ti stojol Dios ti jaꞌ 

jpꞌajmantal ti vinique. Ti hoꞌontutique 
ti jnaꞌtutic ti jaꞌ jpꞌajmantal ―xchiic.

25
 Hech itacꞌav ti vinique:

―Mu jnaꞌ mi jpꞌajmantal. Jaꞌ noꞌox 
jnaꞌ ti chquil xa balumil ti ora to, ti 
maꞌsatun onoꞌoxe ―xchi.

26
 Laj xchaꞌjacꞌbeic yan vuelta:

―¿Cꞌusi laj yutot? ¿Cꞌu cheꞌel laj 
sjambot ti asate? ―xchiic.

27
 Hech itacꞌav ti vinique:

―Laj xa calbot avaꞌyic. Mu xacꞌan 
xachꞌunic. ¿Cꞌu yuꞌun chacꞌan 
chavaꞌyic yan vuelta? ¿Mi yuꞌun 
chacꞌan chaꞌochic ti yajchancꞌop 
uc? ―xchi.

28
 Hech yuꞌun lic slabanic. Hech 

lic yalbeic:
―Hoꞌoti yajchancꞌopot jmulavil. 

Hoꞌontutique yajchancꞌopuntutic 
ti Moisese jcotoltutic. 29

 Jnaꞌtutic 
ti laj scꞌopon ti Moisese ti Diose. 
Ti muchꞌu chavale mu jnaꞌtutic bu 
liquem tal ―xchiic.
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30
 Hech itacꞌav ti vinique:

―Xchꞌay coꞌnton xcaꞌi ti mu xanaꞌ 
bu taleme. Jaꞌ laj sjambun jsat 
chavil. 31

 Ti jnaꞌtic ti mu stsacbe 
scꞌop jmulaviletic ti Diose. Ti 
muchꞌu chiꞌ ti Diose, ti tspasbe ti 
cꞌusi tscꞌan ti yoꞌntone, jaꞌ tstsacbat 
scꞌop yuꞌun ti Diose. 32

 Cꞌalal ilic 
ti balumile asta ti ora to muꞌyuc 
muchꞌu hech aꞌibil scꞌopilal ti xuꞌ 
tsjambe sat ti muchꞌu maꞌsat cꞌalal 
iꞌane. 33

 Ti manchuc loqꞌuem tal ti 
stojol ti Diose ti muchꞌu chcale, mu 
xuꞌ yuꞌun spas ti hechuque ―xchi.

34
 Hech lic yalbeic:

―¡Bu cꞌamba achanubtasuntutic 
hoꞌontutique! Yuꞌun pucujot onoꞌoxe, 
hech yuꞌun ti maꞌsat cꞌalal naꞌane 

―xꞌutat.
Hech iꞌalbat ti jꞌechꞌel mu stacꞌ ch-

och ti templo.

Jaꞌ scꞌopilal maꞌsat chcom ti 
muchꞌutic ti chojtiquinic ti 
Diose ti scuyojique, xchi

35
 Ti Jesuse laj yaꞌibe scꞌopilal ti 

jꞌechꞌel mu stacꞌ ch-och ti templo ti 
vinique. Hech yuꞌun ital ti Jesuse, 
tal scꞌopon ti vinique. Hech laj 
sjacꞌbe:
―¿Mi achꞌunoj ti jelaven spꞌijil ti 

Snichꞌon ti Diose? ―xchi.
36

 Hech itacꞌav ti vinique:
―¿Muchꞌu? tote. Ti jcꞌan ti jchꞌun 

―xchi.
37

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Aqꞌuelojbe xa sat. Hoꞌon ti 

chajcꞌoponote ―xchi.
38

 Itacꞌav ti vinique, hech laj 
yalbe:
―Chajchꞌunot, Cajval ―xchi. 

Hech lic squejan sba ti stojol ti 
Jesuse.

39
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Nital liꞌ ti balumile, tal 
chapanvanucun. Tal cacꞌbe 
yojtiquinic ti Diose ti muchꞌutic 
tscꞌan chojtiquinic ti Diose. Hech 
maꞌsat chcomic ti muchꞌutic ti 
chojtiquinic ti Diose ti scuyojique 
―xchi.

40
 Oy fariseoetic te xchiꞌinojic ti 

Jesuse. Laj yaꞌyic ti hech laj yal ti 
Jesuse. Hech lic sjacꞌbeic:
―¿Mi yuꞌun maꞌsatuntutic 

chacuyuntutic? ―xchiic.
41

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Ti jaꞌuc maꞌsatucoxuque, 

muꞌyuc amulic ti hechuque. Yuꞌun 
chcojtiquintutic ti Diose, xachiique, 
hech yuꞌun jaꞌ amulic ―xchi ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti mero jqꞌuelcarnero

10  Ti Jesuse hech laj yalbe ti 
jchiꞌiltaque:

―Melel ti cꞌusi chacalbeique, 
aꞌyic me. Ti muchꞌutic ti 
jꞌelecꞌcarneroetique mu xꞌoch ti 
tiꞌcorral, jaꞌ chpꞌit ochel ti xocon ti 
tiꞌcorrale. 2 Jaꞌuc ti mero yajval ti 
carneroetique jaꞌ ch-och ti tiꞌcorral. 
3

 Ti jchabiejcorrale tsjambe stiꞌ 
corral yuꞌun ch-och batel ti mero 
jqꞌuelcarneroe. Ti carneroetique 
chaꞌibeic scꞌop ti yajvale. Ti yajvale 
tsbiiltas ti jaycot ti scarneroe. 
Tsloqꞌues batel. 4 Cꞌalal laj xa sloqꞌues 
batel ti jaycot ti scarneroe, jaꞌ jbael 
chbat ti yajvale. Ti carneroetique 
jaꞌ stsꞌacliic batel ti yajvale yuꞌun 
ch-icꞌat yuꞌun ti yajvale. 5 Ti muchꞌu 
mu ti tiꞌcorraluc ch-och talele jaꞌ 
mu stsꞌacliic batel. Chjatavic batel 
ti carneroetique yuꞌun mu xaꞌibeic 
scꞌop ―xchi ti Jesuse.
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6
 Hech oy ti loꞌil laj yacꞌ ti aꞌyel ti 

Jesuse. Ti jchiꞌiltaque muc xaꞌibeic 
sjam ti cꞌu cheꞌel iꞌalbat yuꞌun ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal lec ti jchabi ti 
muchꞌutic chixchꞌumbun ti 

jcꞌope, xchi ti Jesuse
7

 Ti Jesuse hech laj yalbe uc:
―Hoꞌon jventainoj ti stiꞌ scorral 

scarnero ti Diose. 8 Scotol ti 
muchꞌutic jqꞌuelcarneroetic scuyoj 
sbaique ti jbael liꞌ onoꞌox oyique, 
jaꞌ jloꞌlavanejetic. Jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel jꞌelecꞌcarnero yuꞌun 
jaꞌ tscꞌan chispojbun ti muchꞌutic 
chistsꞌacliune. Ti muchꞌutic 
chistsꞌacliune jaꞌ mu xba spasbeic ti 
mucꞌ ti scꞌopic ti jloꞌlavanejetique. 
9

 Hoꞌon jventainoj ti stiꞌ scorral 
scarnero ti Diose. Ti muchꞌutic 
chchꞌunic ti chcolic ti jventae, jaꞌ 
scarnero ti Diose chcꞌotic o. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti carneroetique ti 
lec chabibil chlocꞌ ch-och yuꞌun 
hech tsta sveꞌel, jaꞌ noꞌox hech uc 
ti muchꞌutic iꞌochic xa ti scarnero 
ti Diose, lec chabibil, nichim noꞌox 
yoꞌntonic o, muꞌyuc xa palta chaꞌyic.

10
 ’Ti jꞌelecꞌcarneroe jaꞌ noꞌox 

yabtel ch-elcꞌaj, chmilvan, chjinvan. 
Jaꞌuc ti hoꞌone tal cacꞌbe xcuxlejalic 
sbatel osil. Hech jun noꞌox yutsil 
chcꞌotic o. 11

 Hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti lequil jqꞌuelcarnero lec chchabi 
ti scarneroe muꞌyuc scꞌopilal mi 
chtiꞌat yuꞌun ti bolome, jaꞌ noꞌox 
hechun uc hoꞌoni lec ti jchabi 
ti muchꞌutic chchꞌunic ti hoꞌon 
Jcoltavanejun yuꞌunique. Chcacꞌ 
jba ti milel yuꞌunic. 12

 Ti muchꞌu 
jaꞌ noꞌox tsaꞌ abtel yuꞌun chchabi 
ti carneroetique yuꞌun mu yuꞌunuc 

ti carneroetique hech yuꞌun 
mi chil chtal bolom, tscomes ti 
carneroetique. Chjatav batel. Hech 
oy chlaj ti tiꞌel yuꞌun bolom ti 
carneroetique. Ti yane chpuquic 
batel. 13

 Yuꞌun ti chjatavic batel ti 
jsaꞌabteletique, yuꞌun mu cꞌuxuc 
chaꞌyic ti carneroetique.

14
 ’Hech chaj cꞌu cheꞌel ti lequil 

jqꞌuelcarnero lec chchabi ti 
scarneroe, jaꞌ noꞌox hechun uc 
hoꞌoni lec ti jchabi ti muchꞌutic 
chchꞌunic ti chcolic ti jventae. 
Xcojtiquin, xiyojtiquinucun uc. 
15

 Xcojtiquin jbatutic xchiꞌuc hech 
chaj cꞌu cheꞌel xcojtiquin jbatutic 
xchiꞌuc ti Jtote. Xiyojtiquinun ti 
Jtote. Hoꞌoni xcojtiquin uc ti Jtote. 
Hoꞌoni chcacꞌ jba ti milel yuꞌun 
scotol ti muchꞌutic chistsꞌacliune. 
16

 Oy yanlum crixchanoetic chlic 
xchꞌumbun jcꞌop uc. Persa chquicꞌ 
tal ti jtojol uc. Chiyaꞌibun jcꞌop uc 
hech jtos noꞌox chacꞌotic xchiꞌuc ti 
jayiboxuc ti chachꞌumbun ti jcꞌope. 
Jun noꞌox totil avuꞌunic chcꞌot 
acotolic. Hoꞌon obi.

17
 ’Yuꞌun ti chcacꞌ jba ti milel 

yuꞌun ti muchꞌutic chistsꞌacliucune 
hech yuꞌun cꞌuxun ti yoꞌnton ti 
Jtote. Patil chlic chaꞌcuxiucun. 
18

 Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ yuꞌun 
chismilun. Hoꞌoni yutsil coꞌnton 
chcacꞌ jba ti milel. Xuꞌ cuꞌun chcacꞌ 
jba ti milel. Xuꞌ cuꞌun chichaꞌcuxi 
nixtoc. Hech smantal ti Jtote ti 
quichꞌoje ―xchi ti Jesuse.

19
 Chaꞌtos icꞌotic ti jchiꞌiltaque 

yuꞌun ti hech laj yal ti Jesuse. 20
 Ep 

laj yalic:
―Oy pucuj ti yoꞌnton. Chujuben 

sjol lume. ¿Cꞌu yuꞌun chavaꞌibeic 
scꞌop? ―xchiic.
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21
 Oy yantic laj yalic:

―Liꞌto mu hechuc scꞌop ti 
muchꞌu oy pucuj ti yoꞌntone. Mu 
xuꞌ tsjambe sat maꞌsatetic pucuj 
―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan chmilat 
yuꞌun ti xchiꞌiltaque ti Jesuse

22
 Te ti jteclum Jerusalén jaꞌ yorail 

qꞌuin cꞌalal ti jnaꞌtutic ti cꞌu cheꞌel 
ichaꞌmeltsaj ti templo cuꞌuntutic 
ti voꞌone yuꞌun acꞌo tunuc yuꞌun 
yan vuelta ti Diose, hoꞌontutic ti 
judiountutique. Jaꞌ yorail taiv. 23

 Te 
chanav ti yut templo ti Jesuse yoꞌ 
bu scorredor Salomón sbi. 24

 Hech 
yuꞌun ti jchiꞌiltaque tal sjoyubtaic ti 
Jesuse. Hech laj sjacꞌbeic:
―¿Jayib to cꞌacꞌal chavacꞌ loꞌlajuc 

coꞌntontutic avuꞌun? Mi hoꞌot ti 
Jcoltavanejote, jamal me xaval 
caꞌitutic ―xchiic.

25
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Laj xa calboxuc, mu xachꞌunic. 
Laj xa aqꞌuelic uc ti jchop o abteletic 
ti laj xa jpas ti sventa ti Jtote. 26

 Mu 
xachꞌunic yuꞌun mu cuꞌunucoxuc 
ti hoꞌoxuque. Hech laj xa calboxuc 
avaꞌyic. 27

 Yuꞌun ti muchꞌu cuꞌune, jaꞌ 
chiyaꞌibun jcꞌop. Hoꞌoni xcojtiquin. 
Jaꞌ chistsꞌacliucun. 28

 Chcacꞌbe 
xcuxlejalic sbatel osil. Mu xchꞌayic 
sbatel osil. Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ 
chispojbun loqꞌuel ti jcꞌob. 29

 Ti 
Jtote laj yacꞌbun ti jcꞌob. Jelaven xuꞌ 
yuꞌun tspas scotol. Muꞌyuc muchꞌu 
xuꞌ chpojbat ti scꞌob ti Jtote. 30

 Ti 
Jtote jun oyun xchiꞌuc ―xchi ti 
Jesuse.

31
 Hech yuꞌun ti jchiꞌiltaque ba 

stamic tal ton yuꞌun scꞌan chacꞌbeic 
ton yan vuelta ti Jesuse. 32

 Hech 
iꞌalbat yuꞌun ti Jesuse:

―Oy ep lequil abteletic laj xa 
jpasboxuc aqꞌuelic ti sventa ti Jtote. 
¿Cꞌusi abtelal mu xtun laj jpas 
yuꞌun chavacꞌbucun ton? ―xchi.

33
 Hech itacꞌav ti jchiꞌiltaque:

―Maꞌuc chacacꞌbot ton yuꞌun ti 
lec avabtele. Jaꞌ yuꞌun chatoy aba ti 
stojol ti Diose. Hoꞌot vinicot noꞌox. 
Diosot chacuy aba ―xchiic.

34
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Hech tsꞌibabil ti sun ti Diose 
ti avichꞌojique: “Ti hoꞌoxuque 
jqꞌuexoloxuc”, xacutic, xchi ti 
Diose, xut ti juezetic ti voꞌone. 
35

 “Jqꞌuexoloxuc”, xchi scꞌopilal ti 
muchꞌutic iꞌacꞌbatic yabtel yuꞌun 
ti Diose ti voꞌone. Mu xuꞌ xchꞌay 
ti hech yaloj ti Diose ti sun. 36

 Lec 
ti hech iꞌalbatic scꞌopilale, xachiic. 
Hech yuꞌun ¿cꞌu yuꞌun chavalic ti 
hoꞌon ti jtoy jba ti stojol ti Diose 
yuꞌun hoꞌon Snichꞌonun ti Diose 
ti xichie? Yuꞌun hoꞌon acꞌbilun 
cabtel yuꞌun ti Jtote hech yuꞌun 
ti nital liꞌ ti balumile. 37

 Mi maꞌuc 
yabtel ti Jtote ti jpas chacuyique, 
mu me xachꞌumbun jcꞌop cheꞌe. 
38

 Mi jaꞌ yabtel ti Jtote ti jpas ti 
chavilique, chꞌunic me manchuc mi 
mu xachꞌumbun jcꞌop hoꞌoni. Yuꞌun 
mi chachꞌunic ti jaꞌ yabtel ti Jtote 
ti jpase hech chanaꞌic ti jun oyun 
xchiꞌuc ti Jtote ―xchi ti Jesuse.

39
 Hech yuꞌun yan vuelta cꞌan 

stsaquic ti Jesuse. Muꞌyuc bu ihuꞌ 
yuꞌunic yuꞌun laj sqꞌuej sba batel ti 
ora ti Jesuse.

40
 Yan vuelta nibatutic xchiꞌuc ti 

Jesuse lum ti jech ucꞌum Jordán 
ti bu lic yacꞌ ichꞌhoꞌ ti Juane. Te 
nihalejtutic xchiꞌuc ti Jesuse. 
41

 Cꞌalal te oyuntutic, ep jchiꞌiltac 
ital ti stojol ti Jesuse. Hech laj yalic:
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―Manchuc mi muc spas jchop o 
abtel ti Juane, melel ti cꞌu cheꞌel 
laj yalbe scꞌopilal ti jchiꞌiltic liꞌto 
―xchiic.

42
 Hech yuꞌun ti muchꞌutic italique, 

oy ep muchꞌutic laj xchꞌunic ti jaꞌ 
Jcoltavanej ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti icham jun 
vinic, Lázaro sbi

11  Itsaqui ti chamel jun 
jchiꞌiltutic, Lázaro sbi. Jaꞌ 

Betania sbi ti slumal ti Lázaroe. Jaꞌ 
ti biqꞌuit jteclum te ti estado Judea, 
jaꞌ te nacajtic ti chaꞌvoꞌ antsetique, 
jaꞌ ti Maríae xchiꞌuc ti Martae. Yuts 
yalal sbaic. 2 Jaꞌ onoꞌox ti María ti 
patil lic smalbe perfume ti yacan 
ti Cajvaltique, ti lic scusbe yacan 
ti stsotsil sjole. Ti muchꞌu tsacbil ti 
chamele, jaꞌ ti Lázaroe, jaꞌ ximel ti 
Maríae. 3 Hech yuꞌun ti yixleltac ti 
Lázaroe laj stac ti iqꞌuel ti Jesuse.
―Cajval, tsacbil ti chamel ti 

Lázaroe ti cꞌux ti avoꞌntone ―xchi 
cꞌotel ti muchꞌu laj stac batele.

4
 Cꞌalal laj yaꞌi ti Jesuse, hech laj 

yal:
―Yuꞌun ti itsacat ti chamele, mu 

yuꞌunuc jaꞌ sventa jꞌechꞌel chcham o. 
Jaꞌ sventa noꞌox ch-acꞌat ti pasel ti 
mucꞌ ti Diose. Jaꞌ noꞌox yuꞌun hech 
chiꞌacꞌat ti pasel ti mucꞌ ti hoꞌon ti 
Snichꞌonun ti Diose ―xchi.

5-6
 Ti Jesuse manchuc mi cꞌux ti 

yoꞌnton ti Martae xchiꞌuc ti smuque 
xchiꞌuc ti Lázaroe, ti cꞌalal laj yaꞌi 
ti tsacbil ti chamel ti Lázaroe, chib 
to cꞌacꞌal te nihalejtutic te ti bu 
onoꞌox oyuntutique. 7 Patil ti Jesuse 
hech lic yalbuntutic hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique:

―Sutucutic batel ti Judea yan 
vuelta ―xiyutuntutic.

8
 Hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique hech lic 
calbetutic:
―Maestro, jaꞌto noꞌox cꞌan yacꞌbot 

ton ti jchiꞌiltique. ¿Mi te chabat yan 
vuelta? ―xcututic.

9
 Ti Jesuse laj yacꞌbun jnaꞌtutic ti 

cꞌu xꞌelan yabtel ti Diose. Hech laj 
yalbuntutic:
―Pꞌisbil lajcheb ora jujun cꞌacꞌal 

ti yacꞌoj ti Diose. Ti muchꞌu chanav 
ti cꞌacꞌaltic mu spꞌosi yacan yuꞌun 
oy to ti squeval ti cꞌacꞌale. 10

 Jaꞌuc 
mi iꞌicꞌub ti osile, jaꞌ laj sta yorail 
ti tspꞌosi yacan yuꞌun itupꞌ xa ti 
squeval ti cꞌacꞌale ―xiyutuntutic. 
Hech laj yacꞌbun jnaꞌtutic ti jaꞌto 
mi laj sta yorail yuꞌun ti Diose 
ti chmilate, jaꞌto xuꞌ yuꞌun ti 
jchiꞌiltaque.

11
 Patil hech laj yalbuntutic uc:

―Ivay xa ti quermanotique, jaꞌ 
ti Lázaroe. Hoꞌoni chba jtij liquel 
yuꞌun vayal xa ―xiyutuntutic.

12
 Hech lic calbetutic, hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique:
―Cajval, mi vayale, jaꞌ snaꞌoj chlic 

stuc ―xichitutic.
13

 Hech laj yal ti Jesuse yuꞌun 
icham xa ti Lázaroe. Hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique laj jcuytutic ti 
chcux noꞌox yoꞌnton yuꞌun ti vayale. 
14

 Hech yuꞌun ti Jesuse hech jamal 
laj yalbuntutic:
―Icham xa ti Lázaroe. 15

 Nichim 
noꞌox coꞌnton yuꞌun mu teucutic. 
Yuꞌun jaꞌ sventailuc ti mu 
teucutique yuꞌun hech chachꞌunic. 
Batic cheꞌe, ba jqꞌueltic ―
xiyutuntutic ti Jesuse.

SUN JUAN 10 ,  11

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



228

16
 Hech yuꞌun ti jun jchiꞌiltutic ti 

abtele jaꞌ ti Tomas sbie, jaꞌ ti vats 
xcututique, hech lic yalbuntutic:
―Batic, coꞌol acꞌo chamucutic 

xchiꞌuc ―xiyutuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal oy chaꞌcusesel ti 
jventa jtuc, oy cuxlejal sbatel osil 

ti jventa jtuc, xchi ti Jesuse
17

 Hech nibatutic xchiꞌuc ti Jesuse. 
Cꞌalal nicꞌotutic, oy xa chanib 
cꞌacꞌal mucul ti Lázaroe. 18

 Ti 
Betaniae nopol xil sbaic xchiꞌuc ti 
Jerusalene. Oy van oꞌlol reva xil 
sbaic. 19

 Ep ti jchiꞌiltaque ti italic, 
tal smucꞌubtasbeic yoꞌntonic ti 
Martae xchiꞌuc ti Maríae yuꞌun ti 
icham xa ti ximele. 20

 Ti Martae 
cꞌalal laj yaꞌibe scꞌopilal ti chtal ti 
Jesuse, tal snup ti be. Ti Maríae te 
nacal icom ti sna. 21

 Ti Martae hech 
hul yalbe ti Jesuse:
―Cajval, ti liꞌucoti ti cꞌalal itsacat 

ti chamel ti jximele, muc xcham ti 
hechuque. 22

 Jnaꞌ ti scotol ti cꞌusi 
chacꞌambe ti Diose ti ora to, jaꞌ 
chayacꞌbot ti Diose ―xchi ti Martae.

23
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Chchaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen ti 
aximele ―xchi.

24
 Hech itacꞌav ti Martae:

―Jnaꞌ ti chchaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌen ti slajebal cꞌacꞌal cꞌalal 
chchaꞌcuxiic scotolic ―xchi.

25
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Oy chaꞌcusesel ti jventa jtuc. Oy 
cuxlejal sbatel osil ti jventa jtuc. 
Ti muchꞌutic chixchꞌunun ti hoꞌon 
Jcoltavanejun yuꞌune, manchuc 
mi chlaj yip ti sbecꞌtale, jaꞌ cuxul 
sbatel osil. 26

 Scotol ti muchꞌutic 
chcuxi sbatel osile, jaꞌ ti muchꞌutic 
chixchꞌunun ti hoꞌon Jcoltavanejun 

yuꞌune, jꞌechꞌel muꞌyuc xa scꞌopilal 
ti chꞌayel chbatique. ¿Mi hech 
achꞌunoj? ―xchi ti Jesuse.

27
 Hech itacꞌav ti Martae:

―Hech, Cajval. Jchꞌunoj ti hoꞌot ti 
Jcoltavanejote, ti hoꞌot Snichꞌonot ti 
Diose, ti hoꞌot hech onoꞌox acꞌopilal 
ti chatal liꞌ ti balumile ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌocꞌ ti Jesuse
28

 Cꞌalal hech laj yal ti Martae, 
ba yicꞌ tal ti smuque, jaꞌ ti Maríae. 
Mucul noꞌox cꞌot yalbe:
―Ital xa ti Maestroe. Jaꞌ chayicꞌot 

―xchi.
29

 Cꞌalal laj yaꞌi ti Maríae, ilic ti 
ora. Tal scꞌopon ti Jesuse. 30

 Mu 
to chihultutic xchiꞌuc ti Jesuse 
te ti biqꞌuit jteclum. Ti Maríae 
te hul stauntutic ti ora ti bu laj 
scomesuntutic xchiꞌuc ti Jesuse ti 
Martae. 31

 Hech yuꞌun ti jchiꞌiltaque 
ti te xchiꞌinojic ti sna ti Maríae 
yuꞌun tal smucꞌubtasbeic yoꞌntonic, 
cꞌalal laj yilic ti ilocꞌ talel ti ora ti 
Maríae, laj stsꞌacliic talel uc. Hech 
laj yalic:
―Yuꞌun chba ocꞌuc ti bu mucul ti 

ximele ―xchiic.
32

 Ti Maríae cꞌalal ihul ti stojol ti 
Jesuse, laj sqꞌuelbe sat, lic spatan 
sba ti lum te ti stojol. Hech laj 
yalbe:
―Cajval, ti liꞌucoti ti cꞌalal itsacat 

ti chamel ti jximele, muc xcham ti 
hechuque ―xchi.

33
 Cꞌalal laj yil ti Jesuse ch-ocꞌ ti 

Maríae, ch-oqꞌuic uc ti jchiꞌiltaque 
ti te xchiꞌinojic tale, mu xtun laj yaꞌi 
ti hech oy liꞌ ti balumile. 34

 Hech lic 
sjacꞌbe:
―¿Bu laj amuquic comel? ―xchi.
Hech iꞌalbat yuꞌunic:
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―Ba jqꞌueltic, Cajval ―xꞌutat.
35

 Lic ocꞌuc ti Jesuse. 36
 Hech 

yuꞌun hech lic yalbe sbaic ti 
jchiꞌiltaque:
―Qꞌuelo avil, cꞌux ti yoꞌnton ti 

Lázaroe ―xut sbaic.
37

 Oy muchꞌutic hech laj yalic:
―Ti lajuc scꞌane, laj scolta ti 

Lázaroe ti hechuque, hech yuꞌun 
muc xcham. Yuꞌun xuꞌ yuꞌun 
tsjambe sat ti muchꞌu maꞌsate 

―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen ti Lázaroe

38
 Cꞌalal nicꞌotutic xchiꞌuc ti 

Jesuse ti bu ti chꞌene, oy palta laj 
yaꞌi ti yoꞌnton yan vuelta yuꞌun ti 
hech oye. Ti chꞌene jaꞌ pujul. Ton ti 
smac stiꞌe. 39

 Ti Jesuse hech laj yal:
―Loqꞌueso ti tone ―xchi.
Hech iꞌalbat ti Jesuse yuꞌun ti 

Martae, jaꞌ ti yixlel ti Lázaro ti 
ichame:
―Cajval, tu xa yuꞌun xchanibal xa 

cꞌacꞌal mucul ―xchi.
40

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Laj calbot ti mi chachꞌune, hech 

chaqꞌuel ti jelaven spꞌijil ti Diose, 
xacut ―xchi ti Jesuse.

41
 Hech yuꞌun laj sloqꞌuesic ti 

ton ti smacojbe stiꞌ ti chꞌene yoꞌ 
bu mucul ti ánimae. Ti Jesuse 
laj sqꞌuel muel vinajel. Hech lic 
scꞌopon Dios:
―Tote, hocol avalbun ti 

chatsacbun jcꞌop. 42
 Jnaꞌ ti scotol 

cꞌacꞌal chatsacbun jcꞌop. Hech chcal 
yuꞌun acꞌo yaꞌyic ti muchꞌutic nopol 
vaꞌajtic liꞌto yuꞌun hech chchꞌunic ti 
hoꞌot laj atacun talele ―xchi.

43
 Cꞌalal laj yal hech, tsots icꞌopoj 

ti Jesuse:

―¡Lázaro, locꞌan tal! ―xchi.
44

 Hech ilocꞌ tal ti animae. 
Bechꞌbil scꞌob yacan ti pocꞌ. Pixbil 
sjol ti paño. Ti Jesuse hech laj yalbe 
ti crixchanoetique:
―Jitumbo, acꞌo batuc ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xchapambeic 
scꞌopilal yuꞌun tsmilic ti Jesuse 

(Mt. 26:1‑5; Mr. 14:1‑2; Lc. 22:1‑2)
45

 Hech yuꞌun ep ti jchiꞌiltaque 
ti te xchiꞌinojic tal ti Maríae, laj 
xchꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej ti 
Jesuse cꞌalal laj sqꞌuelic ti hech laj 
xchaꞌcuses ti anima ti Jesuse. 46

 Ti 
muchꞌutic muc xchꞌunique mu xtun 
laj yilic, ba yalbeic ti fariseoetique 
ti ep ti muchꞌutic ichꞌumbat scꞌop 
ti Jesuse yuꞌun ti laj xchaꞌcuses 
ti animae. 47

 Hech yuꞌun ti totil 
paleetique xchiꞌuc ti fariseoetique 
laj stsobic tal scotol ti xchiꞌiltac ti 
abtele. Hech laj yalic:
―¿Cꞌusi chcutic? Ep señailetic 

tspas ti vinic ti chcaltique. 
48

 Acꞌo spas hech, mi xijchie, 
hech chchꞌunic scotol jchiꞌiltic ti 
jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntique. Hech 
tstiqꞌuic ti ajvalil. Hech yuꞌun chlic 
sjol ti totil ajvalil ti te ti Romae. 
Hech tstac talel yajsoldado. Hech 
chtal spasic pleito liꞌ ti jlumaltique, 
hech chismilucutic jcotoltic 

―xchiic.
49

 Te oy jun xchiꞌil ti abtel, Caifás 
sbi. Jaꞌ yorail ochem ti totil pale ti 
habil lume. Hech laj yal:
―Hoꞌoxuque, mu xanaꞌic. 50

 Mu 
xavaꞌibeic sjam ti jaꞌ lec mi chcham 
cuꞌuntic jun noꞌox jchiꞌiltic. Jaꞌ mu 
xtun mi chijcham jcotoltic ―xchi.

51
 Mu stucuc noꞌox hech laj yal. 

Yuꞌun ochem ti totil pale ti habil 
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lume, hech yuꞌun ichꞌamumbat ye 
yuꞌun ti Diose yuꞌun hech laj yalbe 
scꞌopilal ti Jesuse ti jaꞌ jqꞌuexoltutic 
chcham yuꞌun jcotoltutic, hoꞌontutic 
ti judiountutique. 52

 Maꞌuc noꞌox 
chcham cuꞌuntutic hoꞌontutic ti 
judiountutique, jaꞌ chcham yuꞌun 
scotol yol xnichꞌnab ti Diose ti buc 
noꞌox oyic ti sjoylejal balumil, hech 
jun noꞌox chijcꞌotucutic jcotoltic. 
53

 Hech yuꞌun ti totiletique ti ora lic 
xchapambeic scꞌopilal yuꞌun tsmilic 
ti Jesuse.

54
 Hech yuꞌun ti Jesuse muc xacꞌ 

sba ti qꞌuelel ti stojol ti jchiꞌiltaque, 
hoꞌontutic ti coꞌol judiountutic 
xchiꞌuque. Hech yuꞌun laj jqꞌuej 
jbatutic batel xchiꞌuc ti Jesuse ti 
yan balumil nopol xil sbaic xchiꞌuc 
ti xocol balumile. Te nicꞌotutic ti 
jteclum Efraín sbi. Te nihalejtutic 
xchiꞌuc ti Jesuse hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique.

55
 Poꞌot xa tsta yorail qꞌuin 

cuꞌuntutic. Jaꞌ ti qꞌuin Pascua 
sbie cꞌalal ti jnaꞌtutic ti cꞌu 
cheꞌel icoltaat loqꞌuel ti Egipto ti 
voꞌone ti antiguo jtatamoltutique. 
Yuꞌun poꞌot xa ti qꞌuine, oy ep ti 
jchiꞌiltaque icajbatic te ti Jerusalén 
yuꞌun te chba scajꞌacꞌ sbaic ti 
lecubtasel yuꞌun hech lec acꞌo ilatuc 
yuꞌun ti Diose ti yorail ti qꞌuine. 
56-57

 Cꞌalal icꞌotic ti Jerusalén, laj 
yaꞌibeic smantal ti totil paleetique 
xchiꞌuc ti fariseoetique ti mi oy 
muchꞌu yiloj bu oy ti Jesuse, jamal 
acꞌo yalic ti muchꞌu yiloje yuꞌun 
chichꞌ tsaquel ti Jesuse. Hech yuꞌun 
lic saꞌic ti Jesuse ti crixchanoetique. 
Scotolic ti muchꞌutic te xa oyic ti 
templo te ti Jerusalén, hech lic 
sjacꞌbe sbaic:

―¿Cꞌusi chanopic? ¿Mi mu xtal 
ti qꞌuin xanaꞌ? ―xut sbaic. Jaꞌ 
scꞌopilal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti imalbat perfume ti 
yacan ti Jesuse te ti Betania 

(Mt. 26.6‑13; Mr. 14:3‑9)

12  Vaquib xa cꞌacꞌal tscꞌan 
tsta yorail qꞌuin Pascua. 

Nicꞌotutic xchiꞌuc ti Jesuse te 
ti jteclum Betania yoꞌ bu nacal 
ti Lázaroe, jaꞌ ti ichaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen yuꞌun ti Jesuse. 
2

 Laj yicꞌuntutic ti veꞌel ti Martae 
xchiꞌuc ti Jesuse. Ti Lázaroe laj 
xchiꞌinuntutic ti naclej ti mesa 
xchiꞌuc ti Jesuse xchiꞌuc yantic. 
3

 Ti Maríae laj yichꞌ tal oꞌlol kilo 
perfume, nardo sbi. Toyol stojol 
ti nardoe. Tal smalbe ti yacan ti 
Jesuse. Ti Maríae laj stsac ti sjole, 
hech lic scusbe yacan ti stsotsil sjol. 
Ti sjunul sna ipuc yicꞌ ti perfumee. 
4

 Te oy uc ti jun jchiꞌil ti abtele, jaꞌ 
ti Judas sbie. Jaꞌ snichꞌon Simon 
Iscariote. Jaꞌ ti muchꞌu ta xa xacꞌ 
entrecal ti Jesuse. Hech laj yal ti 
Judase:

5
 ―Ti lajuc xchon avi perfume 

liꞌto, oxib ciento denariotaqꞌuin ilocꞌ 
stojol ti hechuque. Jaꞌ lec ti lajuc 
yacꞌbe meꞌonetic ti taqꞌuine ―xchi 
ti Judase.

6
 Yuꞌun ti hech laj yale, mu yuꞌunuc 

cꞌux ti yoꞌnton ti meꞌonetique. Jaꞌ 
noꞌox yuꞌun jꞌelecꞌ. Jaꞌ sventainoj 
ti sbolsail jtaqꞌuintutique xchiꞌuc ti 
Jesuse. Jaꞌ laj yelcꞌanilan jujutiꞌ ti 
jtaqꞌuintutique ti te laj jtiqꞌuilantutic 
ti sbolsaile. 7 Ti Jesuse hech lic yalbe 
ti Judase:
―Mu me xaval hech. Jaꞌ sventa 

yorail jmuquel ti sqꞌuejojbun 
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perfume avi to. 8 Scotol cꞌacꞌal 
achiꞌinojic ti meꞌonetique. Hoꞌoni 
mu scotoluc cꞌacꞌal chajchiꞌinoxuc 

―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xchapambeic 
scꞌopilal yuꞌun tsmilic ti 

Lázaroe ti totiletique
9

 Ti jchiꞌiltaque ti te xa stsoboj 
sbaic ti Jerusalén, laj yaꞌyic ti te 
xa nihultutic ti Betania xchiꞌuc ti 
Jesuse. Hech yuꞌun italic. Maꞌuc 
noꞌox tal sqꞌuelic ti Jesuse. Jaꞌ 
tal sqꞌuelic uc ti Lázaroe, jaꞌ ti 
ichaꞌcusesat loqꞌuel ti chꞌen yuꞌun 
ti Jesuse. 10-11

 Ti cꞌalal italic mu to 
xchꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej ti Jesuse. 
Ti cꞌalal isutic batele, laj xa xchꞌunic 
ti jaꞌ ti Jcoltavaneje yuꞌun laj yilic 
ti icuxi xa ti Lázaroe. Hech yuꞌun 
ti totil paleetique lic xchapambeic 
scꞌopilal yuꞌun tsmilic uc ti Lázaroe.

Jaꞌ scꞌopilal ti cajal ti burro iꞌoch ti 
Jerusalén ti Jesuse 

(Mt. 21:1‑11; Mr. 11:1‑11; Lc. 19:28‑40)
12

 Ti yocꞌomal ti jchiꞌiltaque ti te 
stsoboj sbaic scotolic te ti Jerusalén 
yuꞌun italic xa ti qꞌuin, laj yaꞌyic ti 
chtal ti Jerusalén ti Jesuse. 13

 Hech 
yuꞌun scotolic laj stuchꞌic xan. 
Iloqꞌuic tal ti jteclum. Stuchꞌojic tal 
ti scꞌobic ti xane, tal snupic ti be. 
Tsots icꞌopojic talel. Hech laj yalic:
―Liꞌ xa oy ti Jcoltavanej 

cuꞌuntique. Jun noꞌox yutsil ti itacat 
xa tal yuꞌun ti Cajvaltic Diose. Jaꞌ 
ch-och ti ajvalil cuꞌuntic hoꞌucutic 
ti yelnichꞌonucutic ti Israele ―
xchiic. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.

14
 Te oy jcot burro. Ti Jesuse 

laj scajlebin hech chac cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabil comel:

 15 Hoꞌoxuc ti te nacaloxuc ti 
Jerusalene, mu me xaxiꞌic.

Chtal ti ajvalil avuꞌunique.
Cajal ti burro chtal,

ti xchie. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.
16

 Hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique, muc 
xcaꞌibetutic sjam cꞌalal hech laj 
spas ti Jesuse. Jaꞌto cꞌalal isut 
batel ti vinajel ti Jesuse, jaꞌto laj 
jnaꞌtutic ti hech onoꞌox tsꞌibabil 
comel scꞌopilale, hech yuꞌun ti hech 
ipasatic ti mucꞌ yuꞌun ti jchiꞌiltaque.

17-18
 Yuꞌun ti tal nupvanuc ti be 

ti jchiꞌiltaque yuꞌun laj yaꞌibeic 
scꞌopilal ti Jesuse ti laj xchaꞌcuses 
ti Lázaroe. Jaꞌ iꞌalbatic yuꞌun ti 
muchꞌutic laj xchiꞌinic ti Jesuse 
cꞌalal laj xchaꞌcuses loqꞌuel ti chꞌen 
ti Lázaroe. 19

 Hech yuꞌun hech lic 
yalbe sbaic ti fariseoetique:
―Qꞌuelo avil, mu xuꞌ cuꞌuntic. Ep 

jchiꞌiltic tstsꞌacliic ti Jesuse chavil 
―xut sbaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy grecia viniquetic 
scꞌan scꞌoponic ti Jesuse

20
 Oy grecia viniquetic chtalilanic 

ti qꞌuin uc. Coꞌol chchꞌunic hech 
chaj cꞌu cheꞌel jchꞌunojtutic onoꞌoxe, 
hoꞌontutic ti judiountutique. Hech 
yuꞌun tal yacꞌbeic smoton Dios ti 
qꞌuin uc. 21

 Jaꞌ laj scꞌoponic ti Felipee, 
jaꞌ jchiꞌil ti abtel ti liquem tal ti 
jteclum Betsaida sbi, te oy ti estado 
Galilea. Hech laj yalbe vocol ti stojol:
―Tote, coꞌnton jcꞌopontutic ti 

Jesuse ―xchiic.
22

 Hech yuꞌun ti Felipee ba yalbe 
ti Andrese. Hech yuꞌun hech 
xchaꞌvaꞌalic tal yalbeic ti Jesuse. 
23

 Hech yuꞌun ti Jesuse hech lic 
yalbe ti xchaꞌvaꞌalique:
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―Ista xa yorail ti chvinaj ti 
acꞌbilun cabtel sventa scotol 
crixchanoetic, hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. 24

 Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, persa chimilat yuꞌun 
hech ep ti muchꞌutic ch-acꞌbat 
xcuxlejalic sventa sbatel osil. Jaꞌ 
hech chaj cꞌu cheꞌel jpꞌej sat trigo 
ti mi mu xichꞌ muquel ti lum, stuc 
noꞌox oy. Jaꞌuc mi chichꞌ muquel 
ti lum, ep chlic satinuc. 25

 Jaꞌ 
noꞌox hechoxuc uc ti hoꞌoxuque. 
Ti muchꞌu tsots scꞌopilal chaꞌi ti 
xcuxlejal liꞌ ti balumile, jaꞌ chchꞌay. 
Ti muchꞌu mu tsotsuc scꞌopilal 
chaꞌi ti xcuxlejal liꞌ ti balumile, ti 
chichꞌ vocol o chmilat ti jventae, 
jaꞌ chcuxi sbatel osil. 26

 Scotol ti 
muchꞌutic tscꞌan chtun cuꞌune, acꞌo 
stsꞌacliun. Hech chcꞌo xchiꞌinucun ti 
naclej te ti vinajel. Yuꞌun ti muchꞌu 
chtun cuꞌune, jaꞌ tspasat ti mucꞌ 
yuꞌun ti Jtote.

Jaꞌ scꞌopilal persa chimilat 
ti cruz, hoꞌon ti coꞌol 

crixchanoucutique, xchi ti Jesuse
27

 ’Manchuc mi vocol chcaꞌi ti jpas, 
mu xcalbe ti Diose: Tote, coltaun 
yuꞌun hech mu xquichꞌ vocol ti 
ora to, mu xichi ti stojol. Yuꞌun 
jaꞌ sventail ti nital liꞌ ti balumile, 
yuꞌun tal chamucun. 28

 Tote, acꞌo 
pasatuc ti mucꞌ ti abie ―xchi 
tscꞌopon Dios ti Jesuse.

Ti Diose hech lic stacꞌbe scꞌop, 
hech icꞌopoj te ti vinajel:
―Cacꞌoj xa ti pasel ti mucꞌ ti jbie. 

Yan vuelta chcacꞌ ti pasel ti mucꞌ ti 
jbie ―xchi.

29
 Ti jchiꞌiltaque ti te vaꞌajtique, laj 

yaꞌyic ti tsots chcꞌopoj te ti vinajel. 
Oy muchꞌu laj yalic:

―Ch-avan chavuc ―xchiic.
Oy yan laj yalic:
―Chꞌulꞌabat icꞌoponat yuꞌun 

―xchiic.
30

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Yuꞌun ti tsots laj scꞌoponun ti 

Jtote, mu yuꞌunuc acꞌo jnaꞌ hoꞌoni 
yuꞌun ti laj stsacbun jcꞌop ti Jtote. 
Yuꞌun acꞌo xanaꞌic ti hoꞌoxuque ti 
chistsacbun jcꞌop ti Jtote. 31

 Yorail 
xa ti ora to ti ch-ichꞌbat scꞌop 
yuꞌun smulic ti crixchanoetique 
ti muchꞌutic mu onoꞌox scꞌan 
chixchꞌunune. Yorail xa ti ora 
to ti chpojbat yabtel ti pucuje ti 
jaꞌ sventainojbe yoꞌntonic scotol 
crixchanoetic. 32

 Ti hoꞌone yuꞌun 
ti chicham ti cruze, hech chtalic 
scotol crixchanoetic ti jtojol ti 
muchꞌutic chchꞌunic ti hoꞌon 
Jcoltavanejun yuꞌunique ti sjoylejal 
balumil ―xchi ti Jesuse.

33
 Hech laj yacꞌ ti naꞌel ti 

cruz chmilat. 34
 Hech itacꞌav ti 

jchiꞌiltaque:
―Caꞌyojbetutic scꞌopilal ti Cristoe 

te tsꞌibabil ti sun ti Diose. Chal 
ti sbatel osil oy ti Cristoe, jaꞌ ti 
Jcoltavanej cuꞌuntique. Mi hoꞌot 
Cristoote, ¿cꞌu yuꞌun hech chaval: 

“Persa chimilat ti cruz, hoꞌon ti 
coꞌol crixchanoucutique”, ti xachie? 
―xchiic.

35
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu 
chanav batel ti be yuꞌun jꞌocꞌ xa 
noꞌox sac ti osile hech yuꞌun 
chacꞌbe yipal naca me icꞌubuc 
osil yuꞌun. Yuꞌun mi iꞌicꞌub ti 
osile mu snaꞌ bu chbat. Jaꞌ noꞌox 
hech uc hoꞌoni jꞌocꞌ xa noꞌox 
liꞌoyun chajchanubtasoxuc. Hech 
yuꞌun chꞌumbucun jcꞌop yuꞌun 
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yorail to chachꞌunic. Yuꞌun hech 
chacolic sbatel osil. 36

 Yoꞌto liꞌ 
jchiꞌinojoxuque chꞌunic ti hoꞌon 
Jcoltavanejun avuꞌunic hech yol 
snichꞌon Dios chacꞌotic ti mero 
melel ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep muc xuꞌ 
yuꞌunic chchꞌumbeic scꞌop 

ti Jesuse ti judioetique
Cꞌalal laj yoꞌnton laj yal hech ti 

Jesuse, laj sqꞌuej sba. 37
 Hovil laj 

spas ep jchop o abteletic ti stojolic, 
muc xchꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej 
yuꞌunic. 38

 Hech icꞌot scꞌop ti Isaíase, 
jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. Hech 
onoꞌox laj stsꞌiba:

Cajval, ti muchꞌutic laj calbe 
acꞌope, mu scꞌan xchꞌunic.

Mu spas ti mucꞌ ti hoꞌot laj 
xa acoltae, hoꞌot ti jelaven 
apꞌijile, Cajval,

ti xchie. 39
 Muc xuꞌ xchꞌunic yuꞌun 

icꞌot ti pasel hech chac cꞌu cheꞌel laj 
yal uc ti Isaíase:
 40 Macbil satic yuꞌun ti Diose.

Tsatsubtasbil yoꞌntonic yuꞌun 
ti Diose naca me yilic, naca 
me cꞌotuc ti yoꞌntonic, naca 
me sutes yoꞌntonic, naca me 
colucuc cuꞌun,

ti xchie. Jaꞌ scꞌopilalic. 41
 Hech laj 

yal ti Isaíase yuꞌun iꞌacꞌbat xa sqꞌuel 
ti jelaven spꞌijil ti Cristoe. Hech 
yuꞌun ti hech laj xcholbe scꞌopilale.

42
 Manchuc mi muc xchꞌunic ep ti 

jchiꞌiltaque, oy totiletic cuꞌuntutic 
laj xchꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej ti 
Jesuse. Mu jamaluc laj yalic ti 
xchꞌunojique naca me tenatuc 
loqꞌuel ti templo yuꞌun ti xchiꞌiltac 
ti abtele. 43

 Maꞌuc tsots scꞌopilal ti 
yoꞌntonic ti lec chcꞌot scꞌopilalic 

yuꞌun ti Diose. Jaꞌ noꞌox tsots 
scꞌopilal ti yoꞌntonic ti lec chcꞌot 
scꞌopilalic yuꞌun ti xchiꞌiltac ti 
abtele.

Jaꞌ scꞌopilal ti ch-ichꞌbat 
scꞌop ti muchꞌutic mu 

xchꞌumbeic scꞌop ti Jesuse
44

 Ti Jesuse lic scꞌopon yan vuelta 
ti jchiꞌiltaque. Tsots icꞌopoj, hech laj 
yalbe:
―Scotol ti muchꞌu xchꞌunoj ti hoꞌon 

Jcoltavanejun yuꞌunique xchꞌunoj 
ti laj stacun talel ti Jtote. 45

 Scotol 
ti muchꞌu sqꞌuelojbun jsate, laj xa 
sqꞌuelbe sat uc ti Jtote ti laj stacun 
talele. 46

 Hoꞌoni luz cꞌotemun avuꞌunic 
hoꞌoxuc ti liꞌoyoxuc ti balumile. 
Scotol ti muchꞌu xchꞌunoj ti hoꞌon 
Jcoltavanejun yuꞌunique, pꞌijubenic 
xa hech chojtiquinic ti Diose. 47

 Ti 
muchꞌu chiyaꞌibun jcꞌope, mi mu 
xixchꞌumbun ti jcꞌope, mu xquichꞌbe 
scꞌop ti ora to. Hoꞌoni mu yuꞌunuc tal 
quichꞌbe scꞌop crixchanoetic. Jaꞌ tal 
jcolta ti crixchanoetique. 48

 Ti muchꞌu 
mu xispasucun ti muqꞌue jaꞌ chcꞌot 
yorail ti ch-ichꞌbat scꞌop ti slajebal 
cꞌacꞌal. Jaꞌ ch-ichꞌbat scꞌop yuꞌun ti 
jcꞌope. Jaꞌ chichꞌic castigo yuꞌun ti 
muc xchꞌunique. 49

 Mu jtucuc jcꞌop 
ti chcale. Ti Jtote ti laj stacun talele, 
jaꞌ laj yalbun ti cꞌusi chcale, ti cꞌusi 
chitacꞌave. 50

 Jaꞌ sventa cuxlejal sbatel 
osil ti smantale. Ti cꞌu cheꞌel chcale, 
jaꞌ scꞌop ti Jtote hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj spasun ti mantal ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj spocbe yacan 
ti yajchancꞌopetique ti Jesuse

13  Jutuc xa scꞌan tsta yorail 
qꞌuin Pascua. Snaꞌ ti Jesuse 

ti icꞌot xa yorail ti chlocꞌ batel liꞌ 
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ti balumile, ti tsut batel ti stojol ti 
Jtotic Diose. Ep laj scꞌuxubinuntutic 
hoꞌontutic ti laj xa yuꞌuninuntutic 
liꞌi. Mu pꞌisbiluc cꞌux laj yaꞌyuntutic.

2
 Te jtsoboj jbatutic yuꞌun 

chiveꞌtutic xchiꞌuc ti Jesuse. Ti 
Judase, jaꞌ ti snichꞌon Simon 
Iscariotee, iꞌalbat xa ti yoꞌnton 
yuꞌun ti pucuje ti jaꞌ ta xa xacꞌ 
entrecal ti Jesuse. 3 Ti Jesuse snaꞌoj 
ti jaꞌ acꞌbil sventain spasel scotol 
yuꞌun ti Jtotic Diose. Snaꞌ ti cꞌu 
cheꞌel itacat tal yuꞌun ti Jtotic Diose, 
jaꞌ noꞌox hech chchaꞌicꞌat sutel ti 
stojol. 4 Manchuc mi loqꞌuem tal 
ti stojol ti Diose, ilic ti Jesuse, laj 
sloqꞌues jlom ti scꞌuꞌe, hech lic 
smac xchꞌut ti pocꞌ. 5 Laj sqꞌueb hoꞌ 
ti poquet, lic spocbun cacantutic 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique. 
Laj scusbun cacantutic ti pocꞌ, jaꞌ ti 
smac xchꞌute.

6
 Hech yuꞌun ti cꞌalal icꞌot ti stojol 

ti Simon Pedroe, ti Pedroe hech lic 
yalbe:
―Cajval, mu sjamuc ti chapocbun 

cacan hoꞌoti ―xchi.
7

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Ti hech ti jpase, mu ti orauc 

chavaꞌibe sjam. Patil chavaꞌibe sjam 
―xchi.

8
 Ti Pedroe hech laj yalbe:

―Mu xcacꞌ ti chapocbun cacan 
o ―xut.

Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Mi muc xajpoque, muꞌyucot ti 

jtojol ―xchi.
9

 Itacꞌav ti Simon Pedroe, hech laj 
yalbe:
―Cajval, mu me jaꞌuc noꞌox cacan 

chapocbun. Pocbun jcꞌob jol uc 
―xchi.

10
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ti muchꞌu atinem xae mu scꞌan 
ti chpocbat scotol. Ta yutsil mi 
chpocbat yacane. Pocbil xa scotol 
chcꞌot obi ―xut―. Hoꞌoxuque 
pocbil avoꞌntonic xa. Jaꞌ noꞌox 
mu acotoluc pocbil avoꞌntonic 

―xiyutuntutic.
11

 Snaꞌoj ti Jesuse ti jaꞌ ch-acꞌvan 
entrecal ti Judase. Jaꞌ sventail ti 
hech laj yalbuntutic: “Mu acotoluc 
pocbil avoꞌntonic”, ti xchie.

12
 Cꞌalal laj spocbun cacantutic 

jcotoltutic, laj xchaꞌlap scꞌuꞌ. Inaqui 
yan vuelta ti mesa ti Jesuse. Hech 
laj sjacꞌbuntutic:
―¿Mi xanaꞌic cꞌu yuꞌun ti hech 

laj jpocboxuc avacanique? ―
xiyutuntutic―. 13

 Maestro, Cajval, 
xavutucun ti jtojol. Lec ti hech 
chavalbucune yuꞌun melel ti 
hechun ti atojolique. 14

 Hoꞌon ti 
Avajvalucune, hoꞌon ti Maestroun 
avuꞌunique laj jpocbot avacanic. 
Hechucoxuc me uc, mu me xatoy 
abaic, acꞌo abaic ti abatinel ti 
stojol ti avermanotaque. 15

 Ti hech 
laj jpasboxuc avilic, yuꞌun hech 
me xapasilanic o ti hoꞌoxuque 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj jpasboxuc. 
16

 Melel ti cꞌusi chacalbeique, ti 
muchꞌu abate mu lecuc mi tscuy ti 
más tsots yabtel yichꞌoj hech mu 
xuꞌ tspas hech chaj cꞌu cheꞌel tspas 
ti yajvale. Ti muchꞌu chtacat batel 
ti mantale mu lecuc mi tscuy ti 
más tsots yabtel yichꞌoj hech mu 
xuꞌ tspas hech chac cꞌu cheꞌel tspas 
ti muchꞌu itacat batel yuꞌune. 17

 Laj 
xa avaꞌyic xa. Mi hech chapasique, 
hech nichim noꞌox avoꞌntonic yuꞌun 
chayacꞌbot bendición ti Diose.

18
 ’Mu acotoluc hech acꞌopilalic. 

Xacojtiquinoxuc, hoꞌoxuc 
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ti tꞌujbiloxuc cuꞌun yuꞌun 
chacholbucun ti jcꞌope. Oy jun 
achiꞌuc ti laj jtꞌuj ti mu xichꞌ ti 
bendicione. Yuꞌun ti hech laj 
jtꞌuj uque, yuꞌun hech tstsꞌaqui ti 
scꞌop ti Diose hech chaj cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabil: “Ti muchꞌu coꞌol chiveꞌ 
xchiꞌuque, jaꞌ chiscontrainun”, ti 
xchie. Jaꞌ jcꞌopilal. 19

 Jaꞌ yuꞌun ti 
chajcajꞌalboxuque, jaꞌ yuꞌun acꞌo 
xanaꞌic cꞌalal hech chcꞌot ti pasel ti 
hoꞌon Jcoltavanejun hech chaj cꞌu 
cheꞌel calojboxuc. 20

 Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, ti muchꞌu chaspasot 
ti mucꞌ hoꞌoxuc ti chajtacoxuc 
batele, hoꞌon chispasun ti mucꞌ uc. 
Yuꞌun ti chispasun ti muqꞌue, jaꞌ 
tspas ti mucꞌ uc ti Jtote ti laj stacun 
talele ―xiyutuntutic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal laj yacꞌ ti naꞌel ti Jesuse ti 
jaꞌ ch-acꞌat entrecal yuꞌun ti Judase 
(Mt. 26:20‑25; Mr. 14:17‑21; Lc. 22:21‑23)
21

 Cꞌalal laj xa yal hech ti Jesuse, 
vocol ihuꞌ yuꞌun laj yalbuntutic:
―Melel ti cꞌusi chacalbeique, oy 

jun achiꞌuquic chiyacꞌun entrecal 
―xiyutuntutic.

22
 Hech yuꞌun hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique laj jqꞌuelbe 
jba jsatutic. Muc jnaꞌtutic muchꞌu 
scꞌopilal. 23

 Hoꞌoni yuꞌun ep cꞌuxun 
ti yoꞌnton ti Jesuse hech yuꞌun te 
tsꞌeelun ti stsꞌel ti Jesuse te ti mesa. 
24

 Ti Simon Pedroe laj yacꞌ señail 
scꞌob quil yuꞌun acꞌo jacꞌbe ti Jesuse 
ti muchꞌu hech scꞌopilale. 25

 Yuꞌun 
te oyun ti stsꞌel ti Jesuse, hech 
yuꞌun hech lic jacꞌbe:
―¿Muchꞌu? Cajval ―xcut.
26

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Jaꞌ ti muchꞌu ti jtsꞌajbe vaj 

chcacꞌbe ―xiyutun.

Hech yuꞌun laj stsꞌaj ti vaje, laj 
yacꞌbe ti Judase, jaꞌ ti snichꞌon 
Simon Iscariotee. 27

 Cꞌalal laj stsac 
ti vaje ti Judase, hech iventaimbat 
yoꞌnton yuꞌun ti Satanase. Ti Jesuse 
hech lic yalbe ti Judase:
―Ti cꞌusi chapase, paso me ti ora 

―xut.
28

 Ti jayvoꞌuntutic ti te 
nacaluntutic ti mesae, mi junuc mu 
laj jnaꞌtutic cꞌu yuꞌun hech laj yalbe. 
29

 Yuꞌun jaꞌ sventainoj ti sbolsail ti 
jtaqꞌuintutique ti Judase, hech laj 
jcuytutic ti iꞌalbat yuꞌun ti Jesuse: 
Mano cꞌusi chtun cuꞌuntic yuꞌun ti 
yorail ti qꞌuine, xchi laj jcuytutic. 
Oy laj jcuytutic ti iꞌalbat yuꞌun 
ti Jesuse ti oy cꞌusi acꞌo yacꞌbe ti 
meꞌonetique. 30

 Cꞌalal laj xa sveꞌ ti 
vaje ti Judase, ti ora ilocꞌ batel. Icꞌ 
xa osil.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yal 
achꞌ mantal ti Jesuse

31
 Cꞌalal ilocꞌ xa batel ti Judase, 

hech lic yalbuntutic ti Jesuse:
―Ti ora to ti Diose chiyacꞌun 

ti pasel ti mucꞌ hoꞌon ti coꞌol 
crixchanoucutique. Jaꞌ tspasat ti 
mucꞌ uc ti Diose ti jventa. 32

 Yuꞌun 
ti tspasat ti mucꞌ ti Diose ti jventae, 
jaꞌ noꞌox hech chiꞌacꞌat ti pasel 
ti mucꞌ uc yuꞌun ti Diose. Ti ora 
to chiꞌacꞌat ti pasel ti mucꞌ yuꞌun 
ti Diose. 33

 Col jnichꞌnab, jꞌocꞌ xa 
noꞌox chajchiꞌinoxuc. Chasaꞌucun. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel laj calbe 
ti jchiꞌiltique, jaꞌ noꞌox hech 
chacalbeic. Ti bu chibate, te mu 
to xuꞌ chachiꞌinucun batel. 34

 Achꞌ 
mantal chacalbeic, cꞌux me xavaꞌi 
abaic. Hech chaj cꞌu cheꞌel cꞌuxot 
ti coꞌnton, jaꞌ noꞌox hechoxuc 
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uc, cꞌux me xavaꞌi abaic. 35
 Hech 

tsnaꞌic scotol crixchanoetic ti 
cajchancꞌopoxuc ti hoꞌoxuque mi 
cꞌux xavaꞌi abaique ―xiyutuntutic 
ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ta onoꞌox xamucun ti 
avoꞌnton, xꞌutat ti Pedroe yuꞌun ti 

Jesuse 
(Mt. 26:31‑35; Mr. 14:27‑31; Lc. 22:31‑34)
36

 Ti Simon Pedroe hech lic 
sjacꞌbe:
―Cajval, ¿bu chabat? ―xchi.
Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Ti bu chibate, mu xuꞌ 

chachiꞌinun batel ti ora to. Patil to 
chatal ―xchi.

37
 Ti Pedroe hech laj sjacꞌbe:

―Cajval ¿cꞌu yuꞌun mu xuꞌ 
chajchiꞌinot batel ti ora to? Mi hech 
chcꞌot ti pasel chichame, hech obi 
―xchi.

38
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Mu xacꞌan chacham. Melel ti 
cꞌusi chacalbee, cꞌalal yorail ch-ocꞌ 
quelem laj xa amucun ti avoꞌnton 
oxib vuelta ―xꞌutat yuꞌun ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal jun oyun xchiꞌuc 
ti Jtote, xchi ti Jesuse

14  Ti Jesuse hech laj 
yalbuntutic hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique:
―Mu me xchibaj avoꞌntonic. 

Chꞌuno ti chascoltaoxuc ti Jtote. 
Chꞌuno ti chajcoltaoxuc uc. 2 Mucꞌ ti 
sna ti Jtote. Mi mu hechuque, mu 
hechuc chacalbeic. Chba jcajchapan 
ti bu chanaquiic te o. 3 Patil 
chichaꞌtal nixtoc, chtal quicꞌoxuc 
batel. Te chachiꞌinucun o. 4 Ti bu 
chibate, xanaꞌic xa ti xuꞌ chacꞌotic 
uque ―xiyutuntutic.

5
 Ti Tomase hech lic yalbe:

―Cajval, mu jnaꞌtutic bu chabat. 
¡Bu ba cꞌan jnaꞌtutic cꞌu cheꞌel xuꞌ 
chicꞌotutic ti chavale! ―xchi.

6
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Mi chacꞌan chacꞌotic ti bu oy ti 
Jtote, jaꞌ tscꞌan chachꞌunic ti hoꞌon 
Jcoltavanejun avuꞌunique. Yuꞌun 
hoꞌon chcojtiquin ti Jtote, hech 
yuꞌun melel ti cꞌu cheꞌel laj xa 
calboxuc scꞌopilal. Yuꞌun ti muchꞌu 
chchꞌun ti hoꞌon Jcoltavanejun 
yuꞌunique, hoꞌon ti jventa ti 
chcuxiic sbatel osile. Ti muchꞌu 
mu xispasucun ti muqꞌue mu xuꞌ 
chojtiquin ti Jtote. 7 Yuꞌun muc 
xavojtiquinucun, hech yuꞌun mu 
to chavojtiquin ti Jtote. Ti ora to 
yacꞌoj sba chavojtiquin yuꞌun ti laj 
calboxuque ―xiyutuntutic.

8
 Ti Felipee hech lic yalbe:

―Cajval, acꞌbun jqꞌuelbetutic sat ti 
Jtotic Diose hech ti jtoj coꞌntontutic 
―xchi.

9
 Ti Jesuse hech laj yalbe:

―Ep cꞌacꞌal jchiꞌinojoxuc. ¿Mi 
mu to chavojtiquinun? Felipe. Ti 
muchꞌutic laj xa sqꞌuelbun ti jsate, 
laj xa sqꞌuelbe sat uc ti Jtotic Diose. 
¿Cꞌu yuꞌun hech chavalbun: “Acꞌbun 
jqꞌuelbetutic sat ti Jtotic Diose”, 
xavutun? 10

 ¿Mi mu achꞌunojuc ti 
jun oyun xchiꞌuc ti Jtote? Ti cꞌusi 
chacalbe avaꞌyique, mu hoꞌucun 
jcꞌop ti chcale. Jaꞌ yacꞌoj sba ch-
abtej ti coꞌnton ti Jtote. 11

 Chꞌuno 
ti jun oyun xchiꞌuc ti Jtote. Mi mu 
xcꞌot ti avoꞌntonic ti hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj cal liꞌto, chꞌunic me ti 
cꞌutic abtelal cacꞌoj jba ti jpase.

12
 ’Melel ti cꞌusi chacalbeique, mi 

chachꞌunic ti chajcoltaoxuque, coꞌol 
chapasic jchop o abteletic hech chaj 
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cꞌu cheꞌel ti jpas hoꞌoni. Más echꞌem 
to chlic apasic cꞌalal mi nisut xa 
batel ti stojol ti Jtote. 13

 Yuꞌun ti 
achꞌunojbun ti jcꞌope, hech yuꞌun 
hech chacꞌambeic ti Diose. Hech 
yuꞌun hoꞌon chacacꞌboxuc scotol 
ti cꞌutic chacꞌambee. Hech jun 
noꞌox yutsil chcꞌot scꞌopilal ti Jtote 
yuꞌun ti hech chajcoltaoxuque, 
hoꞌon ti Snichꞌonune. 14

 Yuꞌun ti 
achꞌunojbun ti jcꞌope, hech yuꞌun 
hech chacꞌambucune. Hech yuꞌun 
chacacꞌboxuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌalbatic ti chtal 
ventainatuc yuꞌun ti Chꞌul Espíritue

15
 ’Mi cꞌuxun ti avoꞌntonique, 

chachꞌumbucun scotol jmantal. 
16-17

 Ti jcꞌambe ti Jtote acꞌo 
yacꞌboxuc ti Chꞌul Espíritue yuꞌun 
chascoltaoxuc. Jaꞌ chaxchiꞌinoxuc 
sbatel osil. Oy ti sventa uc ti cꞌop 
ti jaꞌ melele. Ti crixchanoetique 
mu xuꞌ chichꞌic ti Chꞌul Espíritue 
yuꞌun mu xchꞌunic ti oye yuꞌun mu 
snaꞌic cꞌu cheꞌel ch-abtej. Hoꞌoxuque 
cꞌalal chtal ti Chꞌul Espíritue 
chavojtiquinic yuꞌun chaxchiꞌinoxuc. 
Jaꞌ tsnain avoꞌntonic o.

18
 ’Muc un jꞌechꞌel chajcomesoxuc. 

Chtal jchaꞌchiꞌinoxuc. 19
 Ti 

crixchanoetic ti liꞌoyic ti balumile 
jun chib xa noꞌox cꞌacꞌal 
chisqꞌuelbucun jsat. Mi jutuc mu 
xa xisqꞌuelbun jsat yan vuelta. 
Hoꞌoxuque chavililanucun yuꞌun 
chavilic ti cabtele. Yuꞌun ti 
chichaꞌcuxi hoꞌoni, hech chavichꞌic 
ti achꞌ cuxlejale. Hech yuꞌun 
hech xuꞌ chavilun yuꞌun chavilic 
ti cabtele. 20

 Cꞌalal mi iꞌoch xa 
ti avoꞌntonic ti Chꞌul Espíritue, 
hech chcꞌot ti avoꞌntonic ti jun 

oyun xchiꞌuc ti Jtote, ti oyoxuc 
ti jtojole, ti oyun ti avoꞌntonique. 
21

 Ti muchꞌu chchꞌun ti jmantale 
ti yaꞌyoje, jaꞌ cꞌuxun ti yoꞌnton obi. 
Ti muchꞌu cꞌuxun ti yoꞌntone hech 
cꞌux xꞌaꞌyat yuꞌun ti Jtote. Cꞌux xcaꞌi 
ti coꞌnton uc. Hech más yacꞌoj sba 
chiyojtiquinun ―xiyutuntutic ti 
Jesuse.

22
 Hech ijacꞌbat yuꞌun ti Judase, 

maꞌuc ti Judas Iscariotee, jaꞌ ti yan 
Judase:
―Cajval, ¿cꞌu yuꞌun jaꞌ noꞌox 

chavacꞌ aba ti qꞌuelel ti jtojoltutic 
ti hoꞌontutique? ¿Cꞌu yuꞌun mu 
xavacꞌ aba ti qꞌuelel ti stojol scotol 
crixchanoetic? ―xchi.

23
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Ti muchꞌu cꞌuxun ti yoꞌntone, jaꞌ 
chixchꞌumbun jcꞌop. Cꞌux xꞌaꞌyat 
yuꞌun ti Jtote. Chtal jchiꞌintutic. 
Teuntutic ti yoꞌnton. 24

 Ti muchꞌu 
mu cꞌuxucun ti yoꞌntone, yuꞌun 
mu onoꞌox xixchꞌumbun jcꞌop. 
Mu hoꞌucun jcꞌop ti yacꞌoj sba 
chacalboxuque. Jaꞌ scꞌop ti Jtote, jaꞌ 
ti laj stacun talele.

25
 ’Hech chacalboxuc yuꞌun liꞌto 

jchiꞌinojoxuqui. 26
 Laj xa jcꞌambe ti 

Jtote yuꞌun acꞌo stac talel ti Chꞌul 
Espíritue yuꞌun chascoltaoxuc. 
Scotol chaxchanubtasoxuc. Scotol 
chayacꞌboxuc anaꞌic ti hech chaj cꞌu 
cheꞌel calojboxuque.

27
 ’Chajmucꞌubtasboxuc 

comel avoꞌntonic. Mu hechuc 
chasmucꞌubtasoxuc avoꞌntonic 
ti crixchanoetic liꞌ ti balumile. 
Chacacꞌboxuc smucꞌul avoꞌntonic 
hech chaj cꞌu cheꞌel smucꞌul coꞌnton 
hoꞌoni. Hech yuꞌun mu me xchibaj 
avoꞌntonic. Mu me xaxiꞌic. 28

 Laj 
xa calboxuc ti chibate. Laj xa 
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calboxuc ti chtal jchaꞌchiꞌinoxuc. Ti 
cꞌuxucun ti avoꞌntonique, nichim 
noꞌox avoꞌntonic ti hechuque yuꞌun 
chisut batel ti stojol ti Jtote. Más 
tsots yabtel yichꞌoj ti Jtote, mu 
tsotsuc cabtel quichꞌoj hoꞌoni. 
29

 Laj cajꞌalboxuc yuꞌun yoꞌto mu 
to chibat. Yuꞌun hech mu xchibaj 
avoꞌntonic ti jtojol cꞌalal chibate.

30
 ’Muꞌyuc xa tiempo yuꞌun ep 

chajcꞌoponoxuc. Yuꞌun jꞌocꞌ xa 
tscꞌan chtal staun ti pucuje, jaꞌ 
ti sventainojbe yoꞌntonic scotol 
crixchanoetic liꞌ ti balumile. Mu 
xuꞌ yuꞌun chistsalun. 31

 Jaꞌ noꞌox ti 
jpas hech chaj cꞌu cheꞌel laj spasun 
ti mantal ti Jtote. Hech tsnaꞌic ti 
crixchanoetique ti cꞌux ti coꞌnton 
ti Jtote. Licanic, batic cheꞌe ―
xiyutuntutic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal hoꞌoni hech chaj cꞌu 
cheꞌel jtec uvateꞌ, xchi ti Jesuse

15  Ti Jesuse hech laj 
yalbuntutic uc hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique:
―Hoꞌoni hech chaj cꞌu cheꞌel 

jtec uvateꞌ. Ti Jtote hech chaj cꞌu 
cheꞌel jchabiejꞌuvateꞌ. 2 Scotol ti 
muchꞌutic chtal ti jtojole jaꞌ hech 
chac cꞌu cheꞌel scꞌobcꞌob ti jtec 
uvateꞌe. Ti muchꞌu chtal ti jtojole 
ti mu spas ti cꞌusi lec chil ti Jtote, 
jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel scꞌob ti 
uvateꞌe ti mu xacꞌ sate. Ti scꞌob ti 
uvateꞌe ti mu xacꞌ sate jaꞌ tspꞌasat 
loqꞌuel yuꞌun ti jchabiejꞌuvateꞌe. 
Jaꞌ noꞌox hech mu xcꞌanat yuꞌun 
ti Jtote ti muchꞌu mu scꞌan spas 
ti cꞌusi lec chil ti Jtote. Jaꞌuc ti 
muchꞌu chtal ti jtojole ti tspas ti 
cꞌusi lec chil ti Jtote, más yacꞌoj sba 
chlecubtasat yuꞌun ti Jtote hech 

chaj cꞌu cheꞌel chlecubtasat ti scꞌob 
ti uvateꞌe yuꞌun ti jchabiejꞌuvateꞌe. 
Ti jchabiejꞌuvateꞌe tsjec loqꞌuel ti 
bu mu xtun chile yuꞌun scꞌan ti 
echꞌem acꞌo yacꞌ sat. 3 Hoꞌoxuque 
lecubtasbiloxuc xa yuꞌun laj xa 
apasic ti mucꞌ ti jcꞌope. 4 Teanic 
ti jtojol. Acꞌo teucun ti avoꞌntonic. 
Naꞌic me, ti manchuc stsacoj sba 
xchiꞌuc smucꞌul ti scꞌob ti teꞌe, mu 
xuꞌ satin stuc ti sbiqꞌuitcꞌob ti teꞌe. 
Hechoxuc uc, mu xuꞌ avuꞌunic 
chapasic ti cꞌusi leque mi mu 
teucoxuc ti jtojole.

5
 ’Hoꞌoni hech chaj cꞌu cheꞌel 

smucꞌul ti uvateꞌe. Hoꞌoxuque hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti sbiqꞌuitcꞌob ti 
uvateꞌe. Hech yuꞌun mi chacomic 
ti jtojole, te oyun ti avoꞌntonique, 
hech xuꞌ chapasilanic ti cꞌusi lec 
chil ti Jtote. Yuꞌun ti manchuc 
jchiꞌinojoxuque muꞌyuc cꞌusi xuꞌ 
avuꞌunic ti hechuque. 6 Ti muchꞌu 
mu scꞌan xchꞌun ti jmantale ti mu 
scꞌan chcom ti jtojole, jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel scꞌob ti teꞌe ti mu xacꞌ 
sate ti chjecat loqꞌuele. Ti scꞌob ti 
teꞌe ti ijecat loqꞌuele hech yuꞌun 
chtaquij. Patil chlic yichꞌ tsobel, 
chtenatic ochel ti cꞌocꞌ. Te chcꞌacꞌ.

7
 ’Mi chacomic ti jtojole, mi 

chavacꞌ ti avoꞌntonic ti jcꞌope, 
xuꞌ chacꞌambeic ti Diose scotol ti 
cꞌusi tscꞌan ti avoꞌntonique. Hech 
chaꞌacꞌbatic. 8 Mi chapasilanic ti 
cꞌusi leque, jaꞌ tspasat ti mucꞌ ti 
Jtote. Hech chavaqꞌuic ti qꞌuelel ti 
hoꞌoxuc cajchancꞌopoxuque. 9 Hech 
chaj cꞌu cheꞌel cꞌuxun ti yoꞌnton 
ti Jtote, jaꞌ noꞌox hech cꞌuxoxuc ti 
coꞌnton uc. Teanic ti jtojol, hech cꞌux 
chacaꞌyic. 10

 Mi scotol chachꞌumbun 
ti jmantale, hech cꞌux chacaꞌyic hech 
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chaj cꞌu cheꞌel cꞌux chiyaꞌyun ti Jtote 
yuꞌun scotol jchꞌunojbe smantal. 
11

 Hech yuꞌun hech laj xa calboxuc 
yuꞌun hech nichim noꞌox avoꞌntonic 
scotol cꞌacꞌal hech chaj cꞌu cheꞌel 
nichim noꞌox coꞌnton hoꞌoni. Hech 
lec nichim noꞌox avoꞌntonic.

12
 ’Hech oy ti jmantale: Cꞌux me 

xavaꞌi abaic hech chaj cꞌu cheꞌel cꞌux 
chacaꞌi. 13

 Ti muchꞌu chacꞌ sba ti milel 
yuꞌun ti muchꞌutic más cꞌux chaꞌi sba 
xchiꞌuque, jaꞌ ep chcꞌuxubinvan obi. 
Jaꞌ hech ti jpas hoꞌoni. Jaꞌ tscꞌan ti 
hech avoꞌntonic uque. 14

 Hoꞌoxuque 
más cꞌux chacaꞌyoxuc mi chapasic ti 
cꞌutic laj xa calboxuque. 15

 Hoꞌoxuque 
coꞌol nijcꞌotucutic xa, yuꞌun laj xa 
cacꞌboxuc anaꞌic scotol ti cꞌutic caꞌyoj 
ti stojol ti Jtote. Ti muchꞌu abate muc 
un ch-albat yuꞌun ti yajvale ti cꞌu 
cheꞌel tsnop scotol. Jaꞌuc ti hoꞌone 
laj xa calboxuc scotol hech yuꞌun 
mu xa cabatucoxuc. 16

 Hoꞌoxuque 
muc xatꞌujucun. Hoꞌoxuque hoꞌon laj 
jtꞌujoxuc. Hech chaj cꞌu cheꞌel iꞌacꞌbat 
yabtel yuꞌun ti Diose ti uvateꞌetique 
yuꞌun acꞌo yacꞌ sat, jaꞌ noꞌox hech 
chacacꞌboxuc avabtelic yuꞌun 
chavaqꞌuic ti qꞌuelel ti yabtel Dios 
ti avoꞌntonic. Ti uvateꞌe oy yorail 
chacꞌ sat. Jaꞌuc ti hoꞌoxuque, muꞌyuc 
yorail ti chavaqꞌuilan ti qꞌuelel ti 
yabtel Dios ti avoꞌntonique. Jaꞌ scotol 
ora. Yuꞌun achꞌunojbun ti jcꞌope hech 
yuꞌun scotol ti cꞌusi chacꞌambeic 
ti Jtote, jaꞌ chayacꞌboxuc. 17

 Hech 
chajpasoxuc ti mantal: Cꞌux me 
xavaꞌi abaic.

Jaꞌ scꞌopilal chayilintaoxuc ti 
crixchanoetique, xꞌutatic

18
 ’Mi chayilintaoxuc ti 

crixchanoetique, mu me 

xchibaj avoꞌntonic. Naꞌic me 
ti hoꞌon jbael laj yilintaun. 
19

 Ti jtosuc to avoꞌntonic xchiꞌuc ti 
crixchanoetique cꞌux chayaꞌyoxuc 
ti hechuque. Hoꞌoxuque mu 
xa coꞌoluc avoꞌntonic xchiꞌuc 
yuꞌun laj xa quicꞌoxuc ti jtojol. 
Hech yuꞌun chayilintaoxuc ti 
crixchanoetique. 20

 Naꞌic me ti mu 
tsotsuc yabtel yichꞌoj ti abat noꞌoxe. 
Jaꞌ tsots yabtel yichꞌoj ti yajval ti 
abate, xacutoxuc. Laj yilbajinun 
hoꞌoni, hech yuꞌun jaꞌ noꞌox hech 
chayilbajinoxuc hoꞌoxuque. Muc 
xixchꞌumbun ti jcꞌope, hech yuꞌun 
jaꞌ noꞌox hech mu xaspasboxuc ti 
mucꞌ acꞌopic uc. 21

 Hoꞌon ti jventa ti 
scotol hech chaspasboxuc yuꞌun mu 
xojtiquinic ti Jtote, jaꞌ ti laj stacun 
talele.

22
 ’Ti manchuc ti nitale ti tal 

jcꞌopone, muc xvinaj ti oy smulique 
ti hechuque. Jaꞌuque yuꞌun ti 
nitale hech yuꞌun mu xuꞌ chalic 
ti muꞌyuc ti smulique. 23

 Yuꞌun ti 
muchꞌu chiyilintaune, jaꞌ chilinta 
uc ti Jtote. 24

 Ti manchuc laj cacꞌbe 
sqꞌuelic ti jchop o abteletique 
ti muꞌyuc muchꞌu yan xuꞌ tspas 
heche, muc xvinaj ti oy smulique. 
Jaꞌuque yuꞌun ti laj xa sqꞌuelbun 
cabteltutic xchiꞌuc ti Jtote, mu xuꞌ 
chalic ti muꞌyuc ti smulique. Yuꞌun 
jaꞌ noꞌox más laj yilintauntutic. 
25

 Hech itsꞌaqui ti hech chaj cꞌu 
cheꞌel tsꞌibabil comel ti sun ti 
Diose ti yichꞌojique: “Hovil ti 
chiyilintaucune, muꞌyuc jmul”, ti 
xchie. Jaꞌ jcꞌopilal.

26
 ’Cꞌalal mi ihul xa ti Chꞌul 

Espíritue ti jaꞌ ti jtac yal tal yuꞌun 
chascoltaoxuque, jaꞌ melel ti cꞌu 
cheꞌel chayalboxuque yuꞌun te 

SUN JUAN 15

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



240

chlocꞌ tal ti stojol ti Jtote. Jaꞌ 
chixcholbun jcꞌopilal. 27

 Hoꞌoxuque 
chacholbucun jcꞌopilal uc yuꞌun 
cꞌalal lic abtejucun laj achiꞌinucun 
asta ti ora to.

16  ’Laj xa calboxuc avaꞌyic 
ti chayilintaoxuc ti 

crixchanoetique yuꞌun hech mu 
xchibaj avoꞌntonic ti cꞌalal mu xa 
liꞌucune. 2 Chastenoxuc loqꞌuel ti 
temploetic ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic 
ti coꞌol judioucutic xchiꞌuque. Tsta 
yorail ti chasmilic yuꞌun jaꞌ yabtel 
Dios tspasbeic tscuyic. 3 Hech 
chaspasboxuc yuꞌun mu xojtiquinic 
ti Jtotic Diose. Mu xiyojtiquinun 
uc. 4 Hech laj xa calboxuc yuꞌun ti 
cꞌalal chlic yilbajinoxuque chanaꞌic 
ti hech laj calboxuc comele. Muc 
xacalboxuc hech ti cꞌalal laj 
quicꞌoxuc ti jtojole yuꞌun ta to 
xajchiꞌinoxuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti Chꞌul Espíritue 
ti chacꞌ ti naꞌel ti cꞌu xꞌelan 

yoꞌnton ti Cajvaltique
5

 ’Ta xa xisut batel ti stojol ti Jtote 
jaꞌ ti laj stacun talele. Hoꞌoxuque, 
mi junuc muc xajacꞌbun ti cꞌu yuꞌun 
ti chisut batele. 6 Jaꞌ noꞌox batem 
ti avoꞌntonic chavichꞌic mul yuꞌun 
ti hech laj xa calboxuque. 7 Melel 
ti cꞌusi chacalbeique, yuꞌun jaꞌ 
avutsilalic ti chisut batel ti vinajele. 
Yuꞌun mi mu xisut batele, mu xtal ti 
Chꞌul Espíritue ti chascoltaoxuque. 
Pero mi nibate, jaꞌ ti jtac talel ti 
atojolic. 8 Cꞌalal chtal, chacꞌbe 
snaꞌic scotol crixchanoetic ti oy 
smulique. Chacꞌbe snaꞌic ti hoꞌone 
ti muꞌyuc jmule. Chacꞌbe snaꞌic 
ti toj chchapan scotol ti Diose. 
9

 Chacꞌbe snaꞌic ti oy smulique 

yuꞌun jaꞌ smul ti mu xchꞌunic ti 
hoꞌon Jcoltavanejun yuꞌunique. 
10

 Chacꞌbe snaꞌic ti yuꞌun toj coꞌnton 
ti hoꞌone, hech yuꞌun ti niꞌicꞌat xa 
muel ti stojol ti Jtote, hech mu 
xa xisqꞌuelbun jsat liꞌ ti balumile. 
11

 Chacꞌbe snaꞌic ti melel ti toj 
chchapan scotol ti Diose yuꞌun 
chapambil xa ti chichꞌ castigo 
sbatel osil ti totil yuꞌunique, jaꞌ ti 
pucuje, jaꞌ ti mozoimbilic yuꞌune.

12
 ’Oy to ep jcꞌan chacalboxuc. Jaꞌ 

yan to vuelta chaꞌacꞌbat avaꞌyic 
yuꞌun mu xlaj cꞌotuc ti avoꞌntonic 
scotol ti ora to. 13

 Pero cꞌalal chtal 
ti Chꞌul Espíritue ti oy ti sventa uc 
ti cꞌop ti jaꞌ melele, jaꞌ chayalboxuc 
ti cꞌutic melele. Maꞌuc scꞌop stuc 
chchol. Jaꞌ chchol scotol ti cꞌusi ch-
albat yuꞌun ti Jtote. Chayacꞌboxuc 
anaꞌic scotol ti cꞌutic chcꞌot ti 
pasele. 14

 Chiyacꞌbun ti pasel ti 
mucꞌ. Jaꞌ sventainoj xcholel jcꞌopilal. 
Hech chayacꞌboxuc anaꞌic jcꞌopilal. 
15

 Scotol ti cꞌusi oy yuꞌun ti Jtote, jaꞌ 
coꞌol cuꞌun xchiꞌuc. Jaꞌ sventail ti laj 
calboxuc avaꞌyic ti sventainoj xcholel 
jcꞌopilal ti Chꞌul Espíritue. Hech 
chayacꞌboxuc anaꞌic jcꞌopilal, xichi.

Jaꞌ scꞌopilal jꞌocꞌ noꞌox 
chavichꞌic mul, patil nichim 
noꞌox avoꞌntonic o, xꞌutatic

16
 ’Jꞌocꞌ xa noꞌox chaqꞌuelbun jsat. 

Jun chib cꞌacꞌal mu xaqꞌuelbun jsat. 
Patil chaqꞌuelbun jsat yan vuelta. 
Patil chisut batel ti stojol ti Jtote ―
xchi ti Jesuse.

17
 Oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌuntutic 

hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique 
hech laj jacꞌbe jbatutic:
―¿Cꞌusi sjam ti chijyalbucutique: 

Jꞌocꞌ xa noꞌox chaqꞌuelbun jsat. Jun 
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chib cꞌacꞌal mu xaqꞌuelbun jsat. 
Patil chaqꞌuelbun jsat yan vuelta. 
Patil chisut batel ti stojol ti Jtote, ti 
xijyutucutique? ―xcut jbatutic―. 
18

 ¿Cꞌusi sjam ti “jꞌocꞌ xa noꞌox”, ti 
xchie? Mu xcaꞌibetic sjam ti cꞌusi 
chale ―xcut jbatutic.

19
 Snaꞌoj stuc ti Jesuse ti hech ti 

jcꞌan ti jacꞌbetutique ti cꞌusi sjame. 
Hech yuꞌun hech laj yalbuntutic:
―Jnaꞌ ti chajacꞌbe abaic cꞌu yuꞌun 

laj cal: “Jꞌocꞌ xa noꞌox chaqꞌuelbun 
jsat. Jun chib cꞌacꞌal mu xaqꞌuelbun 
jsat. Patil chaqꞌuelbun jsat yan 
vuelta”, ti xacutique. 20

 Melel ti 
cꞌusi chacalbeique, hoꞌoxuque 
chaꞌoqꞌuic, chavichꞌic mul. Jaꞌuc 
ti crixchanoetique nichim noꞌox 
yoꞌntonic. Hoꞌoxuque jꞌocꞌ noꞌox 
chavichꞌic mul, patil nichim noꞌox 
avoꞌntonic o. 21

 Chanaꞌic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti ants ti chcol ti alajele. 
Oy svocol yuꞌun ista xa yorail. Mi 
icol xa ti alajel, ichꞌay ti yoꞌnton ti 
cꞌux laj yaꞌi. Nichim noꞌox yoꞌnton 
patil yuꞌun oy xa yol. 22

 Jaꞌ noꞌox 
hech ti hoꞌoxuque chavichꞌic mul 
ti ora to. Liꞌ ti chib oxib cꞌacꞌali 
chaqꞌuelbun jsat yan vuelta, hech 
nichim noꞌox avoꞌntonic o. Muꞌyuc 
xa muchꞌu xuꞌ chayacꞌboxuc ichꞌmul 
yan vuelta.

23
 ’Cꞌalal chaqꞌuelbun jsat hech 

chaj cꞌu cheꞌel laj xa calboxuque, 
muꞌyuc xa cꞌusi chajacꞌbun yuꞌun 
icꞌot xa ti pasel ti cꞌu cheꞌel 
laj calboxuque. Melel ti cꞌusi 
chacalbeique, yuꞌun ti achꞌunojbun 
ti jcꞌope, hech yuꞌun jun avoꞌntonic 
cꞌambeic ti Jtotic Diose ti cꞌusi 
chacꞌanique, hech chayacꞌboxuc. 
24

 Mu to oyuc cꞌusi chacꞌambeic ti 
Jtotic Diose yuꞌun ti achꞌunojbun xa 

ti jcꞌope. Cꞌambo, hech chaꞌacꞌbatic. 
Hech nichim noꞌox avoꞌntonic 
muꞌyuc palta chavaꞌyic.

Jaꞌ scꞌopilal tsalbil xa cuꞌun scotol ti 
cꞌutic oy liꞌ ti balumile, xchi ti Jesuse

25
 ’Mu jamaluc laj jcꞌoponoxuc. 

Tsta yorail ti jamal chajcꞌoponoxuc, 
ti jamal chacalboxuc avaꞌyic 
scꞌopilal ti Jtotic Diose. 26

 Cꞌalal 
mi laj xa sta yorail ti jamal laj xa 
avaꞌyic scꞌopilal ti Jtotic Diose, hech 
yuꞌun atuquic chacꞌambeic cꞌusi 
chacꞌambeic ti Jtotic Diose yuꞌun ti 
achꞌunojbun ti jcꞌope. Mu persauc 
hoꞌon chajcꞌamboxuc ti stojol ti 
Jtotic Diose. 27

 Yuꞌun cꞌuxoxuc 
xa ti yoꞌnton ti Jtotic Diose. Cꞌux 
chayaꞌyoxuc yuꞌun cꞌuxun ti 
avoꞌntonic. Yuꞌun achꞌunojic ti nilocꞌ 
tal ti stojol ti Jtotic Diose. 28

 Melel 
ti nilocꞌ tal ti stojol ti Jtotic Diose. 
Nihul liꞌ ti balumile. Hech yuꞌun 
tana to ti jcomes ti balumile, yuꞌun 
chisut batel ti stojol ti Jtotic Diose 
―xiyutuntutic ti Jesuse.

29
 Hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique hech laj 
calbetutic:
―Muc unuc mu jamaluc laj 

avalbuntutic. Jamal laj xa avalbun 
caꞌitutic. 30

 Laj xa jnaꞌtutic ti 
chanaꞌ scotol. Yuꞌun laj anaꞌ ti 
oy cꞌusi ti jcꞌan ti jacꞌtutic cꞌalal 
mu to chajacꞌbotutic. Hech yuꞌun 
jchꞌunojtutic xa ti nalocꞌ tal ti stojol 
ti Diose ―xcututic.

31
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Laj xa achꞌunic, pero scꞌan 
to. 32

 Yuꞌun liꞌ xa ti jꞌoqꞌui 
chacomesucun. Jaꞌ chapuc abaic 
batel. Pero mu comesbilucun yuꞌun 
xchiꞌinojun ti Jtotic Diose. 33

 Ti cꞌu 

SUN JUAN 16

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



242

yepal laj xa calboxuque yuꞌun hech 
nichim noꞌox avoꞌntonic ti jventa 
manchuc mi chavichꞌilanic vocol liꞌ 
ti balumile. Yuꞌun tsalbil xa cuꞌun 
scotol ti cꞌutic oy liꞌ ti balumile, 
hech yuꞌun jaꞌ noꞌox hech tstsal 
avuꞌunic ti jventa ―xiyutuntutic ti 
Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj scꞌopombe Dios ti 
stojol ti yajchancꞌopetique ti Jesuse

17  Cꞌalal laj yal hech ti Jesuse, 
laj sqꞌuel muel vinajel. 

Hech laj scꞌopon Dios:
―Tote, ista xa yorail ti chcꞌot ti 

pasel cuꞌun hech chaj cꞌu cheꞌel 
achapanoj. Hech yuꞌun acꞌun ti 
pasel ti mucꞌ yuꞌun hech chacacꞌot 
ti pasel ti mucꞌ uc, hoꞌon ti 
Anichꞌonune. 2 Yuꞌun laj xa avacꞌbun 
jventain scotol crixchanoetic 
ti jaylajuntos liꞌ ti balumile, ti 
cꞌu yepal ti iꞌoch xa ti jventa 
avuꞌune, jaꞌ chcacꞌbe xcuxlejalic 
sbatel osil. 3 Jaꞌ chcuxiic sbatel 
osil yuꞌun xayojtiquinot ti hoꞌot 
noꞌox Diosot atuc ti muꞌyuc yan, 
yuꞌun xiyojtiquinun uc ti hoꞌon 
Jcoltavanejun yuꞌunique ti hoꞌot laj 
atacun talele.

4
 ’Laj xa cacꞌot ti pasel ti mucꞌ ti 

stojol scotol crixchanoetic. Ihuꞌ xa 
cuꞌun ti cabtele ti laj avacꞌbun jpase. 
5

 Ti ora to, tote, acꞌun xa ti pasel ti 
mucꞌ te ti atojol coꞌol hech chaj cꞌu 
cheꞌel oyun onoꞌox ti pasel ti mucꞌ 
te ti atojol cꞌalal mu to pasemuc ti 
balumile.

6
 ’Laj xa cacꞌbe yojtiquinot ti 

viniquetic liꞌto ti oyic ti jventa 
avuꞌune. Jbael laj atꞌuj hoꞌoti, patil 
laj avacꞌbun jventain. Hech yuꞌun 
laj xa yacꞌ ti yoꞌntonic ti acꞌope. 

7
 Laj xa snaꞌic ti hoꞌot ti aventa 

ti ihuꞌ xa cuꞌun scotol ti cꞌusi laj 
jpase, scotol ti cꞌusi laj cale. 8 Laj 
xa calbe yaꞌyic scotol ti acꞌope ti laj 
avalbune. Laj xa snaꞌic ti melel ti 
nilocꞌ tal ti atojole. Xchꞌunojic xa ti 
hoꞌot laj atacun talele.

9
 ’Chajcꞌoponot yuꞌunic. Maꞌuc 

chajcꞌoponot yuꞌun scotol 
crixchanoetic. Jaꞌ chajcꞌoponot 
yuꞌunic scotol ti muchꞌutic ti oyic 
ti jventa avuꞌune ti jaꞌ tꞌujbilic 
avuꞌune yuꞌun acꞌo coluc sbatel 
osil. 10

 Scotol ti muchꞌutic oyic ti 
jventae, oyic ti aventa uc. Scotol ti 
muchꞌutic oyic ti aventae, oyic ti 
jventa uc. Chiyacꞌucun ti pasel ti 
mucꞌ.

11
 ’Jaꞌ stuquic chcomic liꞌ ti 

balumile yuꞌun ta xa xisut tal ti 
atojol. Tote, muꞌyuc mulil ti atojol. 
Hech yuꞌun xuꞌ avuꞌun chachabibun 
scotol ti muchꞌutic ti oyic ti jventa 
avuꞌune, yuꞌun hech mu stsalat 
yuꞌun ti mulil liꞌ ti balumile. Yuꞌun 
ti chachabie, hech yuꞌun jtos 
yoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel jtos 
coꞌntontic. 12

 Cꞌalal ti liꞌto jchiꞌinoj 
jba xchiꞌuc ti jayvoꞌ avacꞌojbun 
ti jventae, laj cacꞌbe xchan hech 
chaj cꞌu cheꞌel chacꞌan. Laj jchabi. 
Mi junuc muc xchꞌay cuꞌun, ta to 
xistsꞌacliucun scotolic. Jaꞌ noꞌox 
stuc ti muchꞌu scꞌopilal chꞌayel 
chbate, jaꞌ mu xa xistsꞌacliun. Hech 
chcꞌot ti pasel ti acꞌope hech chaj 
cꞌu cheꞌel tsꞌibabil comel ti ahun.

13
 ’Ta xa xital ti atojol, tote. Cꞌalal 

liꞌto jchiꞌuc hech chajcꞌoponot ti 
stojolic yuꞌun hech lec nichim 
noꞌox yoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel 
nichim noꞌox coꞌnton. 14

 Laj xa 
calbe yaꞌyic ti acꞌope. Ch-ilintaatic 
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yuꞌun ti crixchanoetique. Yuꞌun 
mu xa coꞌoluc yoꞌntonic hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti crixchanoetique 
hech chaj cꞌu cheꞌel mu coꞌoluc 
coꞌnton xchiꞌuc ti crixchanoetique. 
15

 Maꞌuc chajcꞌambot yuꞌun ti 
chavicꞌbun loqꞌuel liꞌ ti balumile. 
Jaꞌ chajcꞌambot ti chachabibune 
yuꞌun hech mu stsalat yuꞌun ti 
pucuje. 16

 Yuꞌun mu xa coꞌoluc 
yoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
crixchanoetique hech chaj cꞌu 
cheꞌel mu coꞌoluc coꞌnton xchiꞌuc 
ti crixchanoetique. 17

 Lecubtasbun 
yoꞌntonic yuꞌun ti acꞌope yuꞌun 
melel ti acꞌope. 18

 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj atacun talel liꞌ ti balumile 
yuꞌun tal calbe ti acꞌope, jaꞌ noꞌox 
hech ti jtac batel uc yuꞌun chba 
yalbe ti acꞌope ti crixchanoetique. 
19

 Yutsil coꞌnton ti jpas ti cꞌusi tscꞌan 
ti avoꞌntone yuꞌun hech xuꞌ yuꞌunic 
tspasic ti jventa uc.

20
 ’Maꞌuc noꞌox chajcꞌoponot 

yuꞌunic. Jaꞌ chajcꞌoponot uc yuꞌun 
scotol ti muchꞌutic chixchꞌumbucun 
jcꞌop ti sventaic. 21

 Chajcꞌambot ti 
acꞌo me jtosuc yoꞌntonic scotolic 
hech chaj cꞌu cheꞌel jtos coꞌntontic. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel te oyot ti 
coꞌnton, te oyun ti avoꞌnton, jaꞌ 
noꞌox hech acꞌo te oyuc ti coꞌntontic 
scotolic. Hech chchꞌunic scotol 
crixchanoetic ti hoꞌot laj atacun 
talele. 22

 Laj xa cacꞌbe yutsil 
yoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
yutsil coꞌnton laj avacꞌbune yuꞌun 
hech jtos yoꞌntonic hech chaj cꞌu 
cheꞌel jtos coꞌntontic. 23

 Hoꞌon te 
oyun ti yoꞌntonic. Hoꞌot te oyot ti 
coꞌnton. Hech jtos yoꞌntonic chcꞌotic 
ti mero melel hech tsnaꞌic scotol 
crixchanoetic ti hoꞌot laj atacun 

talele. Hech tsnaꞌic uc ti cꞌux ti 
avoꞌnton ti muchꞌutic chaxchꞌumbot 
acꞌope hech chaj cꞌu cheꞌel cꞌuxun ti 
avoꞌnton uc.

24
 ’Tote, ti jcꞌan ti acꞌo 

xixchiꞌinucun sbatel osil ti bu oyune 
ti cꞌu yepal avacꞌojbun ti jventae 
yuꞌun hech chisqꞌuelun ti cꞌu cheꞌel 
pasbilun ti mucꞌ avuꞌun. Melel ti 
cꞌuxun ti avoꞌntone cꞌalal mu to 
pasemuc ti balumile. 25

 Toj avoꞌnton, 
tote. Ti crixchanoetique mu 
xayojtiquinot. Hoꞌoni xacojtiquin. Ti 
jayvoꞌ liꞌto xayojtiquinot uc yuꞌun 
xchꞌunojic xa ti hoꞌot laj atacun 
talele. 26

 Laj xa cacꞌbe yojtiquinot. 
Más ta to xcacꞌbe yojtiquinot yuꞌun 
hech chaj cꞌu cheꞌel lum ep cꞌuxun 
ti avoꞌntone, jaꞌ noꞌox hech acꞌo 
scꞌuxubin sbaic uc. Yuꞌun mi cꞌux 
chaꞌi sbaic, te oyun ti yoꞌntonic ―
xchi laj scꞌopon Dios ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌacꞌat entrecal ti 
Jesuse 

(Mt. 26:47‑56; Mr. 14:43‑50; Lc. 22:47‑53)

18  Cꞌalal laj yoꞌnton laj scꞌopon 
Dios ti Jesuse, nilocꞌtutic batel 

xchiꞌuc ti Jesuse xchiꞌuc ti hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique. Nijelavtutic 
batel ti jech ucꞌum. Cedrón sbi ti 
ucꞌume. Nicꞌotutic ti bu tsꞌumbil 
olivateꞌetic. Jaꞌ stacꞌ loꞌel. Te niꞌochtutic 
ti yolon ti olivateꞌetic xchiꞌuc ti 
Jesuse. 2 Ti Judase, jaꞌ ti chacꞌ entrecal 
ti Jesuse, yiloj ti bu oy ti tsꞌumbil 
olivateꞌetique yuꞌun te nicꞌotilantutic 
xchiꞌuc ti Jesuse jcotoltutic ti 
yajchancꞌopuntutique. 3 Hech yuꞌun ti 
Judase laj yicꞌ tal soldadoetic xchiꞌuc ti 
yajmayoletic yuꞌun ti totil paleetique, 
xchiꞌuc fariseoetic. Italic yichꞌojic 
tal stojic xchiꞌuc scꞌoqꞌuic xchiꞌuc 
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yespadaic. 4 Scotol snaꞌoj ti Jesuse cꞌusi 
chcꞌot ti pasel ti stojol. Hech yuꞌun 
inopej batel. Hech laj sjacꞌbe:
―¿Muchꞌu chasaꞌic? ―xchi.
5

 Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ ti jsaꞌtutic ti Jesuse ti liquem 

tal ti Nazarete ―xchiic.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Hoꞌon ―xchi.
Te vaꞌal uc ti Judase, jaꞌ ti chacꞌ 

entrecal ti Jesuse. 6 Cꞌalal laj yal hech ti 
Jesuse, hoꞌon ti xchie, hech nacnacchac 
iloqꞌuic ti jtsacvanejetique. Hech ipꞌajic 
ti lum. 7 Yan vuelta hech ijacꞌbatic 
yuꞌun ti Jesuse:
―¿Muchꞌu chasaꞌic? ―xchi.
Hech itacꞌavic:
―Jaꞌ ti jsaꞌtutic ti Jesuse ti liquem 

tal ti Nazarete ―xchiic.
8

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Laj xa calboxuc avaꞌyic: Hoꞌon, 

xichi chavaꞌi. Yuꞌun jtuc noꞌox ti 
chasaꞌucune, hech yuꞌun acꞌo batuc 
avi viniquetic liꞌto ―xchi ti Jesuse.

9
 Ti hech laj yale, yuꞌun hech chcꞌot 

ti pasel ti hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal 
onoꞌoxe: “Ti jayvoꞌ ti avacꞌojbun ti 
jventae, mi junuc muc xchꞌay cuꞌun”, 
ti xchi onoꞌoxe. 10

 Yichꞌoj yespada ti 
Simon Pedroe. Hech yuꞌun laj sloqꞌues, 
laj syajesbe yabat ti totil palee. Laj 
sbojbe loqꞌuel xchiquin ti sbatsꞌicꞌob. 
Malco sbi ti abate. 11

 Ti Jesuse hech laj 
yalbe ti Pedroe:
―Ticꞌo ochel ti sna ti avespadae. Mi 

hech chapase, mu xquichꞌ vocol hech 
chaj cꞌu cheꞌel tscꞌan ti Jtote ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti vaꞌal ti stojol ti totil 
pale ti Jesuse 

(Mt. 26:57‑58; Mr. 14:53‑54; Lc. 22:54)
12

 Hech yuꞌun ti capitane xchiꞌuc ti 
yajsoldadoe xchiꞌuc ti yajmayoletic 

ti paleetique laj stsaquic ti Jesuse. 
Laj xchuquic batel. 13

 Jbael laj 
yiqꞌuic batel svaꞌanic ti stojol ti totil 
pale, Anas sbi. Ti Anase jaꞌ sniꞌ ti 
Caifase. Jaꞌ ti biqꞌuit niꞌile ochem 
ti totil pale ti sventa habil ti cꞌalal 
icham ti Jesuse. 14

 Mu yanuc ti 
Caifase. Jaꞌ onoꞌox ti laj yal jaꞌ lec 
mi chcham cuꞌuntic jun noꞌox vinic. 
Jaꞌ mu xtun mi chijcham jcotoltic, 
ti xchi onoꞌoxe, ti xut ti xchiꞌiltac ti 
abtele.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe ti iꞌoch batel ti 
yamaqꞌuil sna ti totil palee 

(Mt. 26.69‑70; Mr. 14:66‑68; Lc. 22:55‑57)
15

 Hoꞌon xchiꞌuc ti Simon Pedroe 
laj jtsꞌaclitutic batel ti Jesuse. Hoꞌoni 
xiyojtiquinun ti totil palee. Hech 
yuꞌun laj jchiꞌin ochel ti Jesuse te 
ti yamaqꞌuil sna ti totil palee. 16

 Ti 
Pedroe vaꞌal icom ti fuera nopol 
tiꞌna. Yuꞌun ojtiquimbilun te ti sna 
ti totil palee, hech yuꞌun ba jcꞌopon 
ti jchabiejtiꞌnae yuꞌun acꞌo ochuc 
ti Pedroe. Hech yuꞌun laj yotes ti 
Pedroe. 17

 Tseb ti jchabiejtiꞌnae. Jaꞌ 
laj sjacꞌbe ti Pedroe:
―¿Mi maꞌuc yajchancꞌopot uc ti 

vinique? ―xchi.
―Mu hoꞌucun ―xchi xtacꞌav ti 

Pedroe.
18

 Te vaꞌajtic ti abatetic yuꞌune 
xchiꞌuc ti mayoletic yuꞌune. Spasojic 
scꞌocꞌ yuꞌun oy sic. Acꞌal ti scꞌoqꞌuique. 
Te chcꞌatinic ti cꞌocꞌ. Te vaꞌal uc ti 
Pedroe. Te chcꞌatin ti cꞌocꞌ uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ primero iꞌichꞌbat 
scꞌop yuꞌun ti totil palee ti Jesuse 

(Mt. 26:59‑66; Mr. 14:55‑64; Lc. 22:66‑71)
19

 Ti Jesuse hech ijacꞌbat yuꞌun ti 
totil palee:
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―¿Jayvoꞌ avajchancꞌop? ―xꞌutat―. 
¿Cꞌusi cꞌopal ti chavacꞌ ti aꞌyele? 
―xꞌutat.

20
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Jamal laj jcꞌopon scotol 
crixchanoetic. Scotol cꞌacꞌal 
nichanubtasvan ti biqꞌuit temploetic 
xchiꞌuc ti mucꞌta templo yoꞌ bu 
tstsobilan sbaic scotol ti jchiꞌiltique. 
Mu muculuc nichanubtasvan. 
21

 ¿Cꞌu yuꞌun hoꞌon chajacꞌbun? 
Jacꞌbo avaꞌi muchꞌutic yaꞌyojic cꞌusi 
laj jcholbe. Snaꞌic cꞌusi laj calbe 
yaꞌyic ―xchi.

22
 Cꞌalal laj yal hech ti Jesuse, 

imajvan ti jun abat ti te vaꞌale.
―¿Cꞌu yuꞌun hech chatacꞌbe scꞌop 

ti totil palee? ―xꞌutat.
23

 Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Mi chopol ti jcꞌope, alo caꞌitic 

ti bu chopole. Mi lec ti jcꞌope, ¿cꞌu 
yuꞌun chamajun? ―xchi.

24
 Ti Anase, jaꞌ ti más totil palee, 

chucul xa laj stac batel ti Jesuse 
ti stojol ti totil palee ti jaꞌto noꞌox 
iꞌoch ti habil avi lume, jaꞌ ti Caifase.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe ti laj smuc ti 
yoꞌnton ti Jesuse 

(Mt. 26:71‑75; Mr. 14:69‑72; Lc. 22:58‑62)
25

 Ti Pedroe te vaꞌal chcꞌatin ti cꞌocꞌ. 
Hech ijacꞌbat yuꞌun ti muchꞌutic te 
coꞌol chcꞌatinic xchiꞌuque:
―¿Mi maꞌuc yajchancꞌopot uc? 

―xꞌutat.
Ti Pedroe laj smuc ti yoꞌnton:
―Mu hoꞌucun ―xchi.
26

 Te oy jun yabat ti totil palee. Jaꞌ 
yermano ti ipꞌasbat loqꞌuel xchiquin 
yuꞌun ti Pedroe. Hech laj sjacꞌbe:
―¿Mi mu hoꞌucot ti achiꞌinoj 

ti vinique yoꞌ bu tsꞌumbil ti 
olivateꞌetique? ―xꞌutat.

27
 Ti Pedroe yan vuelta laj smuc ti 

yoꞌnton. Jaꞌ yorail ch-ocꞌ quelem.

Jaꞌ scꞌopilal ti ivaꞌanat ti stojol Pilato 
ti Jesuse 

(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Mr. 15:1‑5; Lc. 23:1‑5)
28

 Ilocꞌ ti stojol ti Caifase ti Jesuse. 
Iꞌicꞌat batel ti stojol ti gobernadore 
yuꞌun chchapambat scꞌopilal 
te ti sna. Jaꞌ Pretorio sbi. Jaꞌ te 
chchapambat scꞌopilal crixchanoetic 
scotol cꞌacꞌal. Sob to mu to tsacub 
ti osile. Ti paleetique xchiꞌuc ti 
xchiꞌiltaque muc xꞌochic ti Pretorio. 
Mu stacꞌ tscap sbaic xchiꞌuc yanlum 
crixchano yuꞌun qꞌuin xa yuꞌunic. 
Yuꞌun mu to tstiꞌic ti chꞌiom carnero 
yuꞌun ti qꞌuin Pascuae. 29

 Hech 
yuꞌun ilocꞌ tal ti Pilatoe, jaꞌ ti 
gobernadore. Hech laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi smul avi vinic liꞌto? ―

xchi. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.
30

 Hech itacꞌavic:
―Ti manchuc oy smule, mu 

xcacꞌtutic entrecal ti acꞌob ti 
hechuque ―xchiic.

31
 Ti Pilatoe hech laj yalbe:

―Iqꞌuic batel hoꞌoxuque. Ichꞌbo 
scꞌop yuꞌun smul ti sventa ti 
mantaletic avuꞌunique ―xut.

Hech iꞌalbat yuꞌun ti paleetique:
―Mu xuꞌ chcacꞌtutic ti milel 

hoꞌontutic. Jaꞌ avabtel hoꞌoti ―xchiic.
32

 Ti hech iꞌoch ti scꞌob ti Pilato 
ti Jesuse, yuꞌun hech chcꞌot scꞌop 
ti Jesuse ti cruz chmilat. Yuꞌun ti 
romaetic ti cruz chmilvanic. 33

 Hech 
yuꞌun ti Pilatoe ichaꞌoch nixtoc ti 
bu chchapanvane. Laj yicꞌ tal ti 
stojol ti Jesuse. Hech laj sjacꞌbe:
―Ti jcꞌan chcaꞌi mi hoꞌot ajvalilot 

yuꞌun ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti 
judioxuque ―xut.
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34
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―¿Mi yuꞌun atuc hech laj anop, 
mi yuꞌun oy muchꞌu laj yalbot 
yuꞌun ti hech chajacꞌbune? ―xchi.

35
 Hech itacꞌav ti Pilatoe:

―Hoꞌoni mu jventauc, mu 
judioucun. Ti achiꞌiltaque xchiꞌuc 
ti totil paleetique jaꞌ laj yacꞌot 
entrecal ti jcꞌob. ¿Cꞌusi apasoj? 
―xꞌutat.

36
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Ti muchꞌu laj yacꞌbun 
cabtel yuꞌun ti jpas mantal, mu 
crixchanoticuc. Ti crixchanoticuque, 
laj xa scoltaucun ti cabate ti 
hechuque. Hech muc xiꞌoch ti scꞌob 
ti jchiꞌiltaque. Hech muc xital ti 
atojol uc. Jaꞌuque, mu crixchanouc 
laj yacꞌbun cabtel ―xchi.

37
 Ti Pilatoe hech laj yalbe:

―Hech yuꞌun ajvalilot cheꞌe 
―xchi.

Hech itacꞌav ti Jesuse:
―Ajvalilun. Jaꞌ sventail ti tal 

anucun liꞌ ti balumile yuꞌun ti 
jchol ti cꞌop ti jaꞌ melele. Scotol 
ti muchꞌutic scꞌan chaꞌyic ti cꞌusi 
melele, jaꞌ chiyaꞌibun jcꞌop ―xchi.

38
 Ti Pilatoe hech laj sjacꞌbe:

―¿Cꞌu cheꞌel ti jnaꞌ ti bu melele? 
―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichapambat scꞌopilal ti 
Jesuse yuꞌun chmilat ti cruz 

(Mt. 27:15‑31; Mr. 15:6‑20; Lc. 23:13‑25)

Cꞌalal laj xa yal hech ti Pilatoe, 
ilocꞌ yan vuelta. Ba scꞌopon yan 
vuelta ti paleetique. Hech laj yalbe 
yaꞌyic:
―Mu jtabe smul ―xchi―. 39

 Yuꞌun 
nopen chavaꞌyic ti chajcoltabe 
loqꞌuel jun jchuquel ti yorail 
qꞌuin Pascua, hech yuꞌun ¿mi jaꞌ 

chacꞌanic ti chajcoltabe batel ti 
muchꞌu ajvalil avuꞌunique, hoꞌoxuc 
ti judiooxuque? ―xut.

40
 Tsots itacꞌavic scotolic:

―¡Maꞌuc avi to! ¡Coltao ti 
Barrabase! ―xchiic.

Ti Barrabase, jaꞌ jꞌelecꞌ.

19  Hech yuꞌun ti Pilatoe laj yal 
mantal ti acꞌo yichꞌ acial ti 

Jesuse. Hech yuꞌun ti soldadoetique 
lic yacꞌbeic acial ti Jesuse. 2 Patil 
laj spechꞌic chꞌix. Laj yacꞌbeic ti 
sjol. Laj slapbeic nat scꞌuꞌ. Yoxyoxtic 
xꞌelan ti cꞌuꞌile hech chaj cꞌu cheꞌel 
tslapic totil ajvaliletic. 3 Hech laj 
slabanic ti Jesuse: ¡Viva! ¡Hoꞌot 
ajvalilot mati yuꞌun ti judioetique! 

―xchiic.
Laj yaqꞌuilambeic majel ti sat.
4

 Yan vuelta ilocꞌ talel ti Pilatoe. 
Hech laj yalbe ti jchiꞌiltaque:
―Qꞌuelo avil chquicꞌ loqꞌuel tal ti 

jvaꞌan ti atojolic yuꞌun chanaꞌic ti 
mu jtabe smul ―xchi.

5
 Cꞌalal ilocꞌ tal ti Jesuse, oy 

xa pechꞌbil chꞌix ti sjol. Slapoj 
xa loqꞌuel tal cꞌuꞌil. Yoxyoxtic ti 
cꞌuꞌile. Ti Pilatoe hech laj yalbe ti 
jchiꞌiltaque:
―¡Qꞌuelo avilic cꞌu xꞌelan ti 

vinique! ―xchi. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.
6

 Cꞌalal laj yilic ti Jesuse ti totil 
paleetique xchiꞌuc ti mayoletique 
tsots lic yavtaic ti Pilatoe:
―¡Milo ti cruz, milo ti cruz! 

―xchiic.
Hech itacꞌav ti Pilatoe:
―Iqꞌuic batel, milic ti cruz 

hoꞌoxuque. Hoꞌoni mu jtabe smul 
―xchi.

7
 Hech itacꞌavic ti jchiꞌiltaque:

―Hoꞌontutique oy mantal 
cuꞌuntutic. Chal ti mantal 

SUN JUAN 18 ,  19

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



247

cuꞌuntutique ti persa chcham ti 
muchꞌu Snichꞌon Dios scuyoj sbae 

―xchiic.
8

 Ti Pilatoe chiꞌ onoꞌox yuꞌun ti 
cꞌusi chcꞌot ti pasel yuꞌun ti Jesuse. 
Hech yuꞌun más ixiꞌ yuꞌun laj yaꞌi ti 
Snichꞌon Dios scuyoj sba ti xchiique. 
9

 Hech ichaꞌsutic ochel ti Pretorio ti 
Pilatoe xchiꞌuc ti Jesuse. Hech lic 
sjacꞌbe ti Jesuse:
―¿Bu liquemot tal? ―xut.
Muc xtacꞌav ti Jesuse yuꞌun snaꞌ ti 

hovil ti tsjaqꞌuilane.
10

 Hech yuꞌun ti Pilatoe hech laj 
yalbe ti Jesuse:
―¿Cꞌu yuꞌun mu xatacꞌbun jcꞌop? 

¿Mi yuꞌun mu xanaꞌ ti oy cabtel 
hoꞌoni? Xuꞌ chacacꞌ ti milel ti cruz. 
Xuꞌ chajcolta batel ―xchi.

11
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―Ti manchuc yacꞌojbot avabtel 
ti Diose ti te oy ti vinajele, muꞌyuc 
avabtel ti jtojol. Hech yuꞌun jaꞌ 
más tsots smulic ti totiletic ti laj 
yacꞌucun ti acꞌobe ―xchi.

12
 Hech yuꞌun ti Pilatoe scꞌan 

tscolta batel ti Jesuse. Hech yuꞌun 
ti jchiꞌiltaque tsots laj yavtaic:
―Mi chacolta batel avi vinic liꞌto, 

yuꞌun mu yabatucot César mi hech 
chapase. Scotol ti muchꞌu ajvalil 
tscuy sbae, jaꞌ tscontrain ti Cesare 

―xꞌutat.
13

 Hech yuꞌun ti Pilatoe cꞌalal laj 
yaꞌibe scꞌop ti jchiꞌiltaque, hech 
yuꞌun laj yal mantal ti acꞌo icꞌatuc 
loqꞌuel tal ti amacꞌ ti Jesuse. Oy 
pasbil snacleb ti gobernadore te ti 
oꞌlol amacꞌ, pasbil ti ton. Te chal ti 
cꞌu cheꞌel chchapanat ti muchꞌutic 
chichꞌ chapanel yuꞌune. Jaꞌ Gabata 
sbi ti hebreo cꞌop ti bu chnaquie. 
Hech yuꞌun te ba nacluc ti Pilatoe. 

14
 Cꞌalal te ba nacluc ti Pilatoe, 

ista xa van oꞌlol cꞌacꞌal. Jaꞌ mero 
scꞌacꞌalil ti qꞌuin Pascuae. Cꞌalal 
inaqui xa ti Pilatoe hech lic yalbe ti 
jchiꞌiltaque:
―¡Qꞌuelo avil ti ajvalil avuꞌunique! 

―xchi. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse.
15

 Ti jchiꞌiltaque hech laj yavtaic ti 
Pilatoe:
―¡Acꞌo milatuc, acꞌo milatuc, acꞌo 

ba milatuc ti cruz! ―xchiic.
Ti Pilatoe hech laj sjacꞌbeic:
―¿Mi lec mi chcacꞌ ti milel ti cruz 

ti ajvalil avuꞌunique? ―xut.
Hech itacꞌav ti totil paleetique:
―Maꞌuc ajvalil cuꞌuntutic lume. 

Jaꞌ ajvalil cuꞌuntutic stuc ti Cesare 
―xchiic.

16
 Hech yuꞌun ti Pilatoe laj xchꞌun 

hech chaj cꞌu cheꞌel laj scꞌan ti 
jchiꞌiltaque. Laj yal mantal ti acꞌo 
milatuc ti cruz ti Jesuse. Hech 
yuꞌun ti soldadoetique laj yiqꞌuic 
batel ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ijipanat ti cruz ti 
Jesuse 

(Mt. 27:32‑44; Mr. 15:21‑32; Lc. 23:26‑43)
17

 Hech yuꞌun ti soldadoetique 
laj yacꞌbe sqꞌuech scruz ti Jesuse. 
Hech ibatic ti bu Baquel Jolal sbi. 
Gólgota sbi ti hebreo cꞌop. 18

 Hech 
lic sjipanic ti cruz ti Jesuse xchiꞌuc 
yan chaꞌvoꞌ. Jun ti jujujech xocon 
scruz ti Jesuse. Te cacal ti oꞌlol 
scruz ti Jesuse. 19

 Ti Pilatoe laj yacꞌ 
ti tsꞌibael teꞌ. Laj yacꞌbe yuꞌun acꞌo 
spaqꞌuic ti jol cruz. “JAꞌ JESÚS 
LIꞌTO JAꞌ TI LIQUEM TAL TI 
NAZARETE. JAꞌ TI TOTIL AJVALIL 
YUꞌUN TI JUDIOETIQUE”, xchi 
sbi tsꞌibabil. 20

 Ep ti jchiꞌiltaque laj 
sqꞌuelic ti cꞌu cheꞌel tsꞌibabile yuꞌun 
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te noꞌox ti tiꞌ jteclum Jerusalén 
ti bu ijipanat ti cruz ti Jesuse. 
Tsꞌibabil sbi ti hebreo cꞌop xchiꞌuc 
ti griego cꞌop xchiꞌuc ti latin cꞌop. 
21

 Ti totil paleetic cuꞌuntutique 
hoꞌontutic ti coꞌol judiountutic 
xchiꞌuque, cꞌalal laj yilic ti cꞌu 
cheꞌel tsꞌibabile, hech ba yalbeic ti 
Pilatoe:
―“Jaꞌ ti totil ajvalil yuꞌun ti 

judioetique”, xchi. ¿Cꞌu yuꞌun hech 
laj avacꞌ ti tsꞌibael? “Hoꞌon totil 
ajvalilun yuꞌun ti judioetique”, xchi 
laj avacꞌ ti tsꞌibael ti hechuque 
―xchiic.

22
 Hech itacꞌav ti Pilatoe:

―Ti cꞌu cheꞌel laj xa cacꞌ ti tsꞌibael, 
jaꞌ noꞌox hech ―xchi.

23
 Cꞌalal ijipanat ti cruz ti Jesuse 

yuꞌun ti soldadoetique, laj xchꞌacbe 
sbaic ti scꞌuꞌ spocꞌ ti Jesuse. Jujulic 
laj yichꞌic ti chanvoꞌique. Jlic laj 
spas sobril, jaꞌ ti scꞌuꞌe, jaꞌ ti túnica 
sbie, ti muꞌyuc stsꞌisbenale. Jlic 
noꞌox jalbil ti poqꞌue. 24

 Hech 
yuꞌun hech laj yalbe sbaic ti 
soldadoetique:
―Mu jatic avi to. Jpastic al ti 

jqꞌueltic muchꞌu chcꞌot ti sventa ti 
scꞌuꞌe ―xchiic.

Hech onoꞌox icꞌot ti pasel ti 
scꞌop ti Diose hech chaj cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabil comel ti sun. Hech chal: 

“Chchꞌacbe sbaic jcꞌuꞌ jpocꞌ. Tspasic 
al tsqꞌuelic ti muchꞌu chcꞌot ti 
sventa ti jcꞌuꞌe”, ti xchi onoꞌox 
scꞌopilale. Hech onoꞌox laj spasic ti 
soldadoetique.

25
 Te ti nopol yolon scruz te 

vaꞌal ti smeꞌ ti Jesuse xchiꞌuc ti 
smuc ti smeꞌe, jaꞌ María sbi uc. Jaꞌ 
Cleofas sbi ti smalale. Te xchiꞌuc 
uc ti Maríae jaꞌ ti liquem tal ti 

Magdalae. 26
 Hoꞌon ti yajchancꞌopun 

ti Jesuse ti lum cꞌuxun ti yoꞌntone, 
jaꞌ noꞌox hechun uc, te jchiꞌinoj ti 
smeꞌ ti Jesuse. Hech yuꞌun cꞌalal laj 
yiluntutic ti Jesuse, hech laj yalbe 
ti smeꞌe:
―Meꞌe, jaꞌ avol chcꞌot lume ―xchi.
27

 Hech lic yalbun ti Jesuse:
―Jaꞌ ameꞌ chcꞌot ti jmeꞌe 

―xiyutun.
Hech yuꞌun laj quicꞌ batel ti jna ti 

smeꞌ ti Jesuse. Te ba jchiꞌin o.

Jaꞌ scꞌopilal ti icham ti Jesuse 
(Mt. 27:45‑56; Mr. 15:33‑41; Lc. 23:44‑49)
28

 Ti Jesuse laj snaꞌ ti scotol icꞌot 
xa ti pasel hech chaj cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose. Jaꞌ slajeb 
ti hech iyal:
―Taquin coꞌnton chcaꞌi ―xchi.
29

 Te vaxal jun taza vinagre. Poj 
ti vinagree. Hech yuꞌun lic stsꞌajic 
ti vinagre esponja. Ti esponjae jaꞌ 
chuchꞌ. Laj sliquic muel ti hisopoteꞌ. 
Laj sticꞌbe ti ye ti Jesuse. 30

 Ti 
Jesuse laj stsꞌutsꞌun ti vinagree. 
Hech laj yal:
―Ihuꞌ xa cuꞌun ―xchi.
Laj snijan sba. Hech ilocꞌ ti 

xchꞌulele.

Jaꞌ scꞌopilal ti ixembat 
xocon ti Jesuse

31
 Yuꞌun jaꞌ ti jcux coꞌntontutic 

ti yocꞌomale hoꞌontutic ti 
judiountutique, hech yuꞌun ti 
totiletic cuꞌuntutique mu scꞌanic 
ti chcom stacopalic ti cruz. 
Yuꞌun hech onoꞌox tsots scꞌopilal 
chcꞌotilan cuꞌuntutic jujun sabado 
yuꞌun jaꞌ yorail chcꞌot ti mucꞌta 
qꞌuin Pascua cuꞌuntutique. Hech 
yuꞌun laj scꞌambeic ti Pilatoe acꞌo 
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yichꞌ cꞌasbel yacanic, yuꞌun hech 
chchamic ti ora, hech xuꞌ chlocꞌ 
stacopalic ti cruz. 32

 Hech yuꞌun ital 
ti soldadoetique. Cꞌot scꞌasbe yacan 
ti june. Jaꞌ noꞌox hech laj scꞌasbe 
yacan ti jun xchiꞌile, jaꞌ ti coꞌol 
ijocꞌanatic ti cruz xchiꞌuc ti Jesuse. 
33

 Hech icꞌotic ti stojol ti Jesuse. 
Chamen xa laj yilic ti Jesuse hech 
yuꞌun muc scꞌasbeic yacan.

34
 Ti jun soldadoe laj xembe 

xocon ti lanza ti Jesuse. Ti ora ilocꞌ 
xchꞌichꞌel xchiꞌuc yaꞌlel sbecꞌtal. 
35

 Hoꞌon laj quil ti cꞌu cheꞌel icham 
ti Cajvaltique. Melel chcal yuꞌun 
hech chanaꞌic uc ti hoꞌoxuque. 
36

 Hech icꞌot ti pasel yuꞌun tstsꞌaqui 
ti cꞌu cheꞌel tsꞌibabil comel ti sun 
ti Diose: “Mi jchꞌixuc mu xpejbat 
sbaquel”, ti xchi onoꞌox scꞌopilale. 
37

 Hech tsꞌibabil comel uc ti sun 
ti Diose: “Ta onoꞌox xiyilucun ti 
xembil jxocon yuꞌunique”, ti xchi 
onoꞌox scꞌopilale.

Jaꞌ scꞌopilal ti imucat ti Jesuse 
(Mt. 27:57‑61; Mr. 15:42‑47; Lc. 23:50‑56)
38

 Oy jun jchiꞌiltutic, José sbi. 
Liquem tal ti jteclum Arimatea 
sbi. Mucul noꞌox xchꞌunojbe 
scꞌop ti Jesuse yuꞌun chiꞌ yuꞌun 
ti totiletique. Yuꞌun laj yil ti cꞌu 
cheꞌel icham ti Jesuse, hech yuꞌun 
ba scꞌopon ti Pilatoe, laj scꞌambe 
stacopal ti Jesuse. Ti Pilatoe laj yal 
mantal ti acꞌo sloqꞌuesbe stacopal 
ti cruz acꞌo ba smuc. 39

 Ital uc 
ti Nicodemoe, jaꞌ ti a scꞌopon ti 
Jesuse ti acꞌubaltic. Laj yichꞌ tal 
poxil mirra sbi capal ti aloetic. Oy 
van lajuneb xchaꞌvinic kilo yalal. 
40

 Laj yichꞌbeic batel ti stacopal ti 
Jesuse. Laj sbechꞌic batel ti saquil 

pocꞌ. Te laj sticꞌbeic batel uc ti 
mirrae xchiꞌuc ti aloetique yuꞌun 
hech mu xvinaj yicꞌ. Jaꞌ jtaleltutic 
ti jmuc jbatutic, hoꞌontutic ti 
judiountutique. 41

 Ti bu ijipanat 
ti cruz ti Jesuse te tsꞌumbil 
olivateꞌetic te nopol. Te yoꞌ bu 
ti tsꞌumbil olivateꞌetique oy achꞌ 
chꞌen. Jombil ti ton ti chꞌene yuꞌun 
jaꞌ sventa te tsmuc sbaic. Achꞌ to ti 
chꞌene, mu to oyuc muchꞌu yacꞌoj 
te o. 42

 Yuꞌun jaꞌ xa yorail chlic 
xcux yoꞌntonic cꞌalal ch-icꞌub, yuꞌun 
nopol noꞌox ti chꞌene, hech yuꞌun 
ihuꞌ yuꞌunic laj stiqꞌuic ochel ti 
stacopal ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌcuxi loqꞌuel ti 
Jesuse 

(Mt. 28:1‑10; Mr. 16:1‑8; Lc. 24:1‑12)

20  Ti sba cꞌacꞌal ti semanae, 
jaꞌ ti domingoe, icꞌ to 

icꞌot ti chꞌen yoꞌ bu mucul ti 
Jesuse ti Maríae, jaꞌ ti liquem tal 
ti Magdalae. Laj yil balchꞌumbil 
xa loqꞌuel ti tone jaꞌ ti smac stiꞌ ti 
chꞌene. 2 Hech yuꞌun ital ti anil tal 
yalbuntutic, hoꞌon ti lum cꞌuxun ti 
yoꞌnton ti Jesuse xchiꞌuc ti Simon 
Pedroe. Hech laj yalbuntutic:
―Laj xa sloqꞌuesic batel ti stacopal 

ti Cajvaltique. Mu jnaꞌtutic bu 
laj yaqꞌuic batel ―xiyutuntutic ti 
Maríae.

3
 Hech yuꞌun nibatutic 

jchaꞌvaꞌaltutic ti ora yoꞌ bu ti 
chꞌene. 4 Coꞌol niꞌanilajtutic batel. Ti 
hoꞌone nijelav. Jbael nicꞌot yoꞌ bu ti 
chꞌene. Icom ti Pedroe. 5 Hoꞌoni jaꞌ 
noꞌox laj jcujan jba ti jqꞌuel ochel 
ti yut chꞌene. Laj quil te pochol ti 
lum ti saquil poqꞌue. Muc xiꞌoch 
ti yut chꞌen. 6 Cꞌalal ihul ti Simon 
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Pedroe, toj iꞌoch ti yut chꞌen. Laj 
yil te putsqꞌuijem xa ti lum ti saquil 
poqꞌue, jaꞌ ti xpix ti sbecꞌtal ti 
Jesuse. 7 Jaꞌ noꞌox hech uc ti xpix 
ti sjole, putsqꞌuijem xa uc. 8 Patil 
niꞌoch ti yut chꞌen uc, hoꞌon ti jbael 
nicꞌot yoꞌ bu ti chꞌene. Cꞌalal laj 
quil cꞌu xꞌelan ti poqꞌue, laj jchꞌun 
ti ichaꞌcuxi ti Cajvaltique hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj yalbuntutic. 9 Jaꞌto lic 
caꞌibetutic sjam hech chaj cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabil comel ti scꞌop ti Diose ti 
persa chchaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen 
ti Cajvaltique. 10

 Hech yuꞌun hech 
nisututic batel ti jnatutic hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yacꞌ sba ti qꞌuelel ti 
stojol ti Maríae ti Jesuse 

(Mr. 16:9‑11)
11

 Ti Maríae te vaꞌal icom ti 
tiꞌchꞌen. Te iꞌocꞌ. Cꞌalal yacꞌoj sba 
ch-ocꞌ laj scujan sba laj sqꞌuel ochel 
ti yut chꞌene. 12

 Laj yil te nacajtic 
chaꞌvoꞌ chꞌul abatetic. Sac ti jyalel 
ti scꞌuꞌ spoqꞌuique. Te nacajtic ti bu 
iꞌacꞌat comel ti stacopal ti Jesuse, 
jun ti sjol, jun ti yacan. 13

 Hech 
iꞌalbat ti Maríae:
―Meꞌe, ¿cꞌu yuꞌun chaꞌocꞌ? ―xꞌutat.
Hech itacꞌav ti Maríae:
―Yuꞌun laj xa sloqꞌuesic batel ti 

sbecꞌtal ti Cajvale. Mu jnaꞌ bu laj 
yaqꞌuic ―xchi.

14
 Cꞌalal laj xa yal hech ti Maríae, 

laj sjoypꞌin sba. Laj yil te vaꞌal jun 
vinic. Muc xojtiquin ti jaꞌ ti Jesuse. 
15

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Meꞌe, ¿cꞌu yuꞌun chaꞌocꞌ? 

¿Muchꞌu chasaꞌ? ―xchi.
Ti Maríae laj scuy ti jaꞌ ti 

jchabiejꞌolivateꞌetique, hech yuꞌun 
hech laj yalbe:

―Tote, mi hoꞌot laj avichꞌbun batel 
ti sbecꞌtal ti Cajvale, albun xcaꞌi bu 
laj avacꞌbun yuꞌun chba quichꞌ talel 
―xchi.

16
 Hech itacꞌav ti Jesuse:

―¡María! ―xchi.
Hech yuꞌun laj sjoypꞌin sba ti 

Maríae. Hech laj yalbe ti hebreo cꞌop:
―¡Raboni! ―xchi. Hoꞌot Maestro, 

xchi cꞌalal jelavesbil.
17

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Mu me xapajesun yuꞌun ta 

onoꞌox xibat ti stojol ti Jtote. Batan, 
ba albo yaꞌyic ti quermanotique: 
Chibat ti stojol ti Jtote, ti Atotic 
uque. Jaꞌ ti stojol ti Dios cuꞌune, ti 
Dios avuꞌunic uque, xiyutun, xavut 
me ti yantique ―xchi.

18
 Hech yuꞌun ti Maríae ti liquem 

tal ti Magdalae hech tal yalbuntutic 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutic ti 
Jesuse:
―Laj xa quil ti Cajvaltique ―

xiyutuntutic. Laj yalbuntutic uc 
scotol ti cꞌu cheꞌel iꞌalbat yuꞌune.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yacꞌ sba ti qꞌuelel 
ti Jesuse te ti oꞌlol yut na ti stojol ti 

yajchancꞌopetique 
(Mt. 28:16‑20; Mr. 16:14‑18; Lc. 24:36‑49)
19

 Mal xa cꞌacꞌal ti sba cꞌacꞌal 
ti semanae, jaꞌ ti domingoe, 
jmacoj jbatutic ti na hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutic ti Jesuse. 
Yuꞌun nixiꞌtutic yuꞌun ti 
totiletic cuꞌuntutique, jaꞌ ti coꞌol 
judiountutic xchiꞌuque, hech yuꞌun 
lec jmacojtutic ti stiꞌ jnatutique. 
Ti ora noꞌox ivinaj te ti oꞌlol yut 
jnatutic ti Jesuse yoꞌ bu jtsoboj 
jbatutique. Hech laj yalbuntutic:
―Tal jtoj avoꞌntonic 

―xiyutuntutic.
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20
 Cꞌalal hech laj yalbuntutic ti 

Jesuse, laj yacꞌbun jqꞌueltutic ti 
scꞌobe ti xocone. Laj jnaꞌtutic ti jaꞌ 
ti Cajvaltique, hech yuꞌun nichim 
noꞌox coꞌntontutic jcotoltutic. 21

 Ti 
Jesuse yan vuelta laj yalbuntutic:
―Tal jtoj avoꞌntonic. Hech chaj 

cꞌu cheꞌel laj stacun talel liꞌi ti 
Jtote, jaꞌ noꞌox hech chajtacoxuc 
batel uc hech chapasbun cabtel 

―xiyutuntutic.
22

 Cꞌalal hech laj yalbuntutic ti 
Jesuse, laj svuchꞌta tal ti jtojoltutic, 
hech laj yalbuntutic:
―Ichꞌic ti Chꞌul Espíritue ―

xiyutuntutic―. 23
 Ti muchꞌu tsutes 

yoꞌnton yuꞌun ti smule, xuꞌ chavalbe 
ti ichꞌay xa ti smule. Ti muchꞌu mu 
scꞌan sutes yoꞌnton yuꞌun ti smule, 
xuꞌ chavalbe ti mu chꞌayemuc ti 
smule ―xiyutuntutic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌto ti laj yil 
ti Jesuse, jaꞌto laj xchꞌun 
ti Tomase ti ichaꞌcuxie

24
 Ti Tomase mu teuc ti cꞌalal 

ital ti Jesuse. Jaꞌ ti vats sbi 
cuꞌuntutique. Jaꞌ lajchavoꞌuntutic 
xchiꞌuc ti Tomase hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutic ti Jesuse. 
25

 Hech yuꞌun hech laj calbetutic:
―Laj xa quiltutic ti Cajvaltique 

―xcututic.
Hech itacꞌav ti Tomase:
―Jaꞌto mi laj quil jtuque ti yav 

lavuxe ti scꞌobe, jaꞌto mi laj jticꞌ 
sbicꞌtal jcꞌob ti bu yav lavuxe, 
jaꞌto mi laj jticꞌ jcꞌob ti xocone, 
jaꞌto ti jchꞌun ti ichaꞌcuxi xae 
―xiyutuntutic.

26
 Ilocꞌ vaxaquib cꞌacꞌal ti 

cꞌalal laj yacꞌ sba ti qꞌuelel ti 
jtojoltutic ti Jesuse. Yan vuelta laj 

jtsob jbatutic ti na hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutique. Te jchiꞌinoj 
jbatutic xchiꞌuc ti Tomase. Macal 
ti tiꞌnae. Hech noꞌox ivinaj ti ora 
ti Jesuse te ti oꞌlol yut jnatutic 
yoꞌ bu jtsoboj jbatutique. Hech laj 
yalbuntutic:
―Tal jtoj avoꞌntonic 

―xiyutuntutic.
27

 Hech laj yalbe ti Tomase:
―Laꞌ ticꞌo acꞌob liꞌ ti jcꞌobi. Laꞌ 

qꞌuelo avil ti jcꞌobe. Xachꞌo tal 
acꞌobe, ticꞌo ti jxocon. Mu me 
xchibaj avoꞌnton. Chꞌuno me ti 
nichaꞌcuxi xae ―xꞌutat yuꞌun ti 
Jesuse.

28
 Hech itacꞌav ti Tomase:

―¡Cajval cuꞌun, Dios cuꞌun! ―xchi.
29

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Tomás, jaꞌto ti laj avilune, jaꞌto 

laj achꞌun ti nichaꞌcuxi xae. Jun 
noꞌox yutsil ti muchꞌu chchꞌun ti mu 
yilojucune mi jutuc ―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌusi sventail 
ti iꞌoch ti tsꞌibael liꞌto

30
 Oy to ep yan jchop o abteletic 

laj spas ti Jesuse ti jtojoltutic 
hoꞌontutic ti yajchancꞌopuntutique 
muc xꞌoch ti tsꞌibael liꞌto. 31

 Jaꞌ 
sventail ti iꞌoch ti tsꞌibael avi yepal 
liꞌto yuꞌun chachꞌunic ti jaꞌ 
Jcoltavanej cuꞌuntic ti Jesuse, ti jaꞌ 
Snichꞌon ti Diose. Yuꞌun mi hech 
chachꞌunic, hech chacuxiic sbatel 
osil ti sventa.

Jaꞌ scꞌopilal ti yan vuelta laj yacꞌ 
sba ti qꞌuelel ti Jesuse ti stojol 
ti yajchancꞌopetique te ti nab

21  Yan vuelta laj yacꞌ 
sba ti qꞌuelel ti 

jtojoltutic ti Jesuse hoꞌontutic ti 
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yajchancꞌopuntutique. Te laj yacꞌ 
sba ti qꞌuelel te ti tiꞌnab te ti estado 
Galilea. Hech laj yacꞌ sba ti qꞌuelel 
ti jtojoltutic. 2 Te jtsoboj jbatutic 
xchiꞌuc ti Simon Pedroe, xchiꞌuc 
ti Tomase, jaꞌ ti vats xcututique. 
Xchiꞌuc ti Natanaele, jaꞌ ti liquem 
tal ti jteclum Caná te ti estado 
cuꞌuntutic, jaꞌ ti Galileae. Xchiꞌuc 
ti chaꞌvoꞌuntutique ti jaꞌ jtotutic 
ti Zebedeoe. Xchiꞌuc yan chaꞌvoꞌ 
jchiꞌiltac ti abtel. 3 Ti Simon Pedroe 
hech laj yalbuntutic:
―Chba jtsac choy ―xiyutuntutic.
―Batic, chajchiꞌinot batel uc 

―xcututic.
Hech ba jticꞌ jbatutic ti barco. 

Sjunul acꞌubal laj jsaꞌtutic ti choye. 
Muc jtatutic mi jcotuc.

4
 Cꞌalal isacub ti osile, tal svaꞌan 

sba ti tiꞌnab ti Jesuse. Hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique muc 
xcojtiquintutic ti jaꞌ ti Jesuse. 5 Ti 
Jesuse hech laj sjacꞌbuntutic:
―Queremotic, ¿mi oy laj ataic ti 

choye? ―xiyutuntutic.
―Muꞌyuc ―xichitutic.
6

 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Tenic ochel aleb te ti hech 

barco te ti abatsꞌicꞌobic. Te chataic 
―xiyutuntutic.

Hech yuꞌun cꞌalal laj jtentutic 
ochel ti jlebtutic ti hoꞌ, muc xuꞌ 
cuꞌuntutic ti jnitutic ochel ti barco 
yuꞌun nojem ti choy. 7 Hoꞌoni ti lum 
cꞌuxun ti yoꞌnton ti Jesuse, hech laj 
calbe ti Pedroe:
―¡Jaꞌ ti Cajvaltique! ―xcut.
Cꞌalal laj yaꞌi ti Simon Pedroe 

ti jaꞌ ti Cajvaltique, laj slap 
scꞌuꞌ yuꞌun banal. Laj sten sba 
ochel ti nab yuꞌun chba sta ti 
Jesuse. 8 Hoꞌontutic nixanavtutic 

batel ti barco jchochojtutic tal ti 
jlebtutique ti bu tiqꞌuil ti choye. Mu 
nomuc, nopol noꞌox tiꞌnab. Oy van 
hoꞌvinicuc metro.

9
 Cꞌalal nilocꞌtutic ti barco te 

ti tiꞌnab, laj quiltutic pasbil cꞌocꞌ. 
Chacpoman xa ti cꞌoqꞌue. Oy choy 
yacꞌoj sba tsvo ti cꞌocꞌ. Oy vaj uc. 
10

 Ti Jesuse hech laj yalbuntutic:
―Ichꞌic tal chaꞌcot oxcot ti choy ti 

laj atsaquique ―xiyutuntutic.
11

 Hech yuꞌun iꞌoch ti barco ti 
Simon Pedroe. Hech laj snit loqꞌuel 
tal ti yut hoꞌ ti jlebtutique. Nojem 
ti choy. Puru mucꞌtic choy. Oy 
ciento cincuenta y tres ti choye. 
Manchuc mi ep ti choye, muc xtuchꞌ 
ti jlebtutique. 12

 Ti Jesuse hech laj 
yalbuntutic:
―Laꞌ veꞌanic ―xiyutuntutic.
Hoꞌontutic ti 

yajchancꞌopuntutique ¿muchꞌuot? 
muc xichitutic xa yuꞌun 
laj cojtiquintutic xa ti jaꞌ ti 
Cajvaltique. 13

 Ti Jesuse laj stsac 
ti vaje, laj yacꞌbuntutic hoꞌontutic 
ti yajchancꞌopuntutique. Laj 
yacꞌbuntutic choy uc. Hech 
niveꞌtutic.

14
 Jaꞌ yoxibal vuelta ti laj yacꞌ 

sba ti qꞌuelel ti jtojoltutic ti Jesuse 
cꞌalal chaꞌcuxem xa loqꞌuel ti chꞌen.

Jaꞌ scꞌopilal macꞌlimbun scotol 
ti muchꞌutic chixchꞌumbucun 

ti jcꞌope, xchi ti Jesuse
15

 Cꞌalal laj coꞌnton veꞌucuntutic, 
ti Jesuse hech laj sjacꞌbe ti Simon 
Pedroe:
―Simón, snichꞌonot Jonás, cꞌux 

chiyaꞌyun ti achiꞌiltac liꞌto. ¿Mi 
echꞌem cꞌuxun ti avoꞌnton hoꞌoti? 
―xchi.

SUN JUAN 21

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



253

Hech itacꞌav ti Pedroe:
―Cajval, xanaꞌ ti cꞌuxot ti 

coꞌntone ―xchi.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Macꞌlimbun scotol ti muchꞌutic 

chixchꞌumbucun ti jcꞌope hech ch-
an yip yoꞌntonic ―xchi.

16
 Ti Jesuse hech laj xchaꞌjacꞌbe 

nixtoc:
―Simón, snichꞌonot Jonás, ¿mi 

cꞌuxun ti avoꞌnton? ―xchi.
Hech itacꞌav ti Pedroe:
―Cajval, xanaꞌ ti cꞌuxot ti 

coꞌntone ―xchi.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Chabibun scotol ti muchꞌutic 

chixchꞌumbucun ti jcꞌope ―xchi.
17

 Ti Jesuse hech laj sjacꞌbe ti 
yoxibal vuelta:
―Simón, snichꞌonot Jonás, ¿mi 

cꞌuxun ti avoꞌnton? ―xchi.
Hech lic yichꞌ mul ti Pedroe yuꞌun 

yoxibal xa vuelta ti hech ijacꞌbate 
¿mi cꞌuxun ti avoꞌnton? ti xchi 
chjacꞌbate. Hech itacꞌav:
―Cajval, scotol oy ti avoꞌnton. 

Xanaꞌ ti cꞌuxot ti coꞌntone ―xchi.
Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Macꞌlimbun scotol ti muchꞌutic 

chixchꞌumbucun ti jcꞌope hech ch-
an yip yoꞌntonic ―xchi―. 18

 Melel 
ti cꞌusi chacalbee, cꞌalal unenot to 
muꞌyuc palta laj avaꞌi. Jaꞌ atuc laj 
achuquilan achꞌut buc noꞌox nabat. 
Pero chcꞌot yorail cꞌalal namalub 
xa chaxchucbot acꞌob abecꞌtal ti teꞌ, 
hech chamilat ―xchi.

19
 Ti Jesuse hech laj yacꞌbe snaꞌ ti 

Pedroe ti cꞌu cheꞌel chchame ti cꞌu 

cheꞌel chacꞌ ti pasel ti mucꞌ ti Diose. 
Hech onoꞌox icꞌot ti pasel ti hech 
icham ti Pedroe. Ti Jesuse hech laj 
yalbe uc ti Pedroe:
―Hoꞌon chatsꞌacliun ―xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajchancꞌope ti 
lum cꞌux ti yoꞌnton ti Jesuse

20
 Ti Pedroe laj sjoypꞌin sba. Laj 

yil ti te xa xital ti spat hoꞌon ti lum 
cꞌuxun ti yoꞌnton ti Jesuse, hoꞌon ti 
te metselun ti stsꞌel ti Jesuse cꞌalal 
niveꞌtutic cꞌalal hech laj jacꞌbe ti 
Jesuse: “Cajval, ¿muchꞌu chayacꞌot 
entrecal?” ti xcute. 21

 Ti Pedroe, 
cꞌalal laj yilun, hech laj sjacꞌbe ti 
Jesuse:
―Cajval, ti jchiꞌil liꞌto, ¿cꞌusi 

scꞌopilal chavalbe uc? ―xchi.
22

 Ti Jesuse hech laj yalbe:
―Mi ti jcꞌan ti cuxul chul jtae, mu 

aventauc. Hoꞌoti tsꞌaclinun ―xꞌutat.
23

 Hech yuꞌun laj yaꞌyic ti 
quermanotique ti mu xicham 
hoꞌoni. Mu xcham, mu xchiuc 
jcꞌopilal yuꞌun ti Jesuse. Jaꞌ noꞌox 
laj yal: “Mi ti jcꞌan ti cuxul chul 
jtae, mu aventauc”, xchi noꞌox 
jcꞌopilal.

24
 Scotol ti laj xa jtsꞌiba liꞌto, laj 

quil laj caꞌi hoꞌon ti Juanune, hoꞌon 
ti yajchancꞌopun ti Jesuse. Melel ti 
hech icꞌot ti pasele.

25
 Oy to ep cꞌutic yan lequil abtel 

laj spas ti Jesuse. Ti taca to ochuc 
ti tsꞌibael ti jujutos ti yabtele, ep 
ti jyalel ti hunetique ti hechuque. 
Jaꞌuque ti cꞌu yepal iꞌoch ti tsꞌibaele, 
ta yutsil yuꞌun chijcol. 
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Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌalbatic ti 
chtal xa ti Chꞌul Espíritue

1  Teófilo, ti hun ti laj xa jtacbot 
talele, hoꞌon ti Lucasune, laj 

jcholbot avaꞌi scotol ti cꞌusi lic 
spas ti Jesuse xchiꞌuc scotol ti cꞌusi 
lic yacꞌ ti aꞌyele. 2 Jaꞌto cꞌalal ista 
yorail imu batel ti vinajele jaꞌ laj 
xa calbot scotol obi. Ti ora to yan 
ti cꞌusi chacalbote. Cꞌalal mu to 
chmu batel ti Jesuse, ti sventa ti 
Chꞌul Espíritue laj spas comel ti 
mantal ti muchꞌutic tstac batele, 
jaꞌ ti jcholcꞌopetique, jaꞌ ti tꞌujbilic 
yuꞌune. 3 Cꞌalal iꞌechꞌ xa ti svocole, 
cuxul laj yacꞌ sba ti qꞌuelel ti 
stojolic. Ep vuelta laj yacꞌ señail ti 
icuxi xae. Chaꞌvinic cꞌacꞌal laj yacꞌ 
sba ti qꞌuelel ti stojolic. Laj xcholbe 
yaꞌyic ti cꞌutic xꞌelan tspasvan ti 
mantal ti Diose.

4
 Cꞌalal te stsoboj sbaic xchiꞌuc ti 

Jesuse, hech ipasatic ti mantal:
―Mu to me xaloqꞌuic batel liꞌ ti 

Jerusalén liꞌto. Ta me xamalaic 
jaꞌto mi laj xa avichꞌic ti Chꞌul 
Espíritue ti yaloj ti Jtotique ti 
chacacꞌboxuque hech chaj cꞌu cheꞌel 

calojboxuc. 5 Laj yacꞌboxuc avichꞌic 
hoꞌ ti Juane. Poꞌot xa chacacꞌboxuc 
avichꞌic ti Chꞌul Espíritue ti hoꞌone 

―xchi ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti smantal ti 
laj yal comel ti Jesuse

6
 Hech yuꞌun ti cꞌalal te stsoboj 

sbaic xchiꞌuc ti Jesuse, hech lic 
sjacꞌbeic ti Jesuse:
―Cajval, ¿mi poꞌot xa chavacꞌ 

chiꞌochtutic ti ajvalil yuꞌun hech 
ti jventain jbatutic jtuctutic yan 
vuelta? ―xchiic. 7 Hech itacꞌav ti 
Jesuse:
―Mu persauc chanaꞌic ti cꞌusi 

ora chcꞌot ti pasele. Jaꞌ snaꞌ stuc ti 
Jtotic Diose. Jaꞌto ti cꞌusi ora snopoj 
stuc ti Jtotic Diose, jaꞌto chcꞌot 
ti pasel. 8 Ti hoꞌoxuque jaꞌ noꞌox 
aventaic chacholbun jcꞌopilal liꞌ ti 
Jerusalén liꞌto xchiꞌuc ti sjoylejal 
jlumaltic xchiꞌuc ti slumal Samaria 
xchiꞌuc ti sjoylejal balumil. Yuꞌun 
ch-an yip avoꞌntonic ti cꞌalal ch-och 
ti avoꞌntonic ti Chꞌul Espíritue ―
xchi comel ti Jesuse.

9
 Cꞌalal hech laj yal ti Jesuse, ti 

jcholcꞌopetique laj sqꞌuelic ti imu 

JAꞌ TI CꞌU CHEꞌEL LAJ SPUCBE 
SCꞌOPILAL TI CAJVALTIQUE 

TI JCHOLCꞌOPETIQUE
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batel ti Jesuse. Sqꞌuelojic ichꞌay 
batel ti toc ti Jesuse. 10

 Cꞌalal yacꞌoj 
sba sqꞌuelic ti ibat ti vinajel ti 
Jesuse, ti ora ivinaj jun to chaꞌvoꞌ 
viniquetic xꞌelan te ti stsꞌelic. Sac 
scꞌuꞌ slapojic ti xchaꞌvaꞌalique. 
11

 Hech iꞌalbatic:
―Galileaetic, ¿cꞌu yuꞌun 

chaqꞌuelic vinajel? Jaꞌ ti Jesuse ti 
imu xa batel ti vinajel ti laj avilique, 
jaꞌ chchaꞌtal nixtoc. Hech chaj cꞌu 
cheꞌel isut batel, jaꞌ noꞌox hech 
chchaꞌtal nixtoc ―xꞌutatic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj stꞌujic ti muchꞌu 
tstsacbe comel yabtel ti Judase

12
 Ti jcholcꞌopetique te oyic 

xchiꞌuc ti Jesuse te ti vits Olivatic 
cꞌalal laj sta yorail imu batel ti 
vinajel ti Jesuse. Oꞌlol ora xil sbaic 
ti Jerusalene xchiꞌuc ti vitse. Cꞌalal 
ibat xa ti Jesuse hech isutic batel 
ti Jerusalén ti jcholcꞌopetique. 
13

 Cꞌalal icꞌotic ti Jerusalén, iꞌochic 
batel ti na. Imuic batel ti cuarto te 
ti xchaꞌcajal na ti bu xchꞌamunojic 
ti nae. Jaꞌ ti Pedroe xchiꞌuc ti 
Juane xchiꞌuc ti Jacoboe xchiꞌuc ti 
Andrese xchiꞌuc ti Felipee. Xchiꞌuc 
ti Tomase xchiꞌuc ti Bartolomee 
xchiꞌuc ti Mateoe xchiꞌuc ti Jacoboe, 
jaꞌ ti snichꞌon ti Alfeoe. Xchiꞌuc ti 
Simone, jaꞌ ti xchiꞌinoj onoꞌox ti 
muchꞌu hech yoꞌntonic ti mu me 
stsalatic yuꞌun yan ajvalil. Xchiꞌuc 
ti Judase, jaꞌ ti snichꞌon ti Jacoboe. 
14

 Scotol cꞌacꞌal jtos yoꞌntonic laj 
scꞌoponic Dios. Te stsoboj sbaic 
xchiꞌuc antsetic xchiꞌuc ti Maríae, 
jaꞌ ti smeꞌ ti Jesuse, xchiꞌuc ti 
yitsꞌinabtac ti Jesuse.

15
 Jaꞌ hech yorail laj svaꞌan sba 

ti Pedroe ti cꞌalal te stsoboj sbaic 

xchiꞌuc ti yan quermanotique. Oy 
van ciento veinte ti voꞌ te stsoboj 
sbaic. Hech laj yal ti Pedroe:

16
 ―Quermanotac, persa icꞌot 

scꞌop ti Diose ti tsꞌibabil comel ti 
sune. Ti Chꞌul Espíritue voꞌone laj 
xchꞌamumbe ye ti Davide yuꞌun 
laj yalbe comel scꞌopilal ti Judase, 
jaꞌ ti muchꞌu jꞌicꞌvanej yuꞌun 
hech cꞌot stsaquic ti Jesuse. 17

 Jaꞌ 
lajchavoꞌuntutic xchiꞌuc ti Judase. 
Ti Diose coꞌol laj yacꞌbuntutic 
cabteltutic xchiꞌuc ―xchi ti Pedroe.

18
 (Ti Judase itojat yuꞌun ba spas 

ti cꞌusi chopole. Patil ba sutes ti 
taqꞌuine, hech yuꞌun ti muchꞌu laj 
yichꞌ ti taqꞌuine jaꞌ ba sman balumil 
xchiꞌuc. Hech yuꞌun ti Judase jaꞌ 
te ba smil sba. Maꞌuc noꞌox yuꞌun 
te jocꞌol icom hech chaj cꞌu cheꞌel 
snopoj. Jaꞌ ipꞌaj yalel, patal icꞌot. 
Hech itꞌom xchꞌut, ilocꞌ scotol 
sbiquil. 19

 Ipuc scꞌopilal. Scotol laj 
yaꞌibeic scꞌopilal ti muchꞌutic te 
nacajtic ti Jerusalene. Acéldama laj 
sbiin ti balumile. Jaꞌ chꞌichꞌ balumil 
sbi cꞌalal jelavesbil.)

20
 Hech laj yal uc ti Pedroe:

―Hech tsꞌibabil ti qꞌuejoj:
Jꞌechꞌel te jeluc o ti slume ti bu 

chchame.
Muꞌyuc muchꞌu chnaqui te o,

ti xchie.
Hech tsꞌibabil uc ti oy muchꞌu 

tstsacbat yabtel, ti xchie.
21

 ’Hech yuꞌun persa ch-och ti 
tꞌujel junuc ti muchꞌutic scotol 
cꞌacꞌal laj xchiꞌinuntutic xchiꞌuc 
ti Cajvaltic Jesuse cꞌalal nixanav 
xchiꞌuc yuꞌun hech coꞌol ti 
jpucbetutic scꞌopilal ti Jesuse ti 
ichaꞌcuxie. 22

 Hech yuꞌun acꞌo ochuc 
ti tꞌujel junuc ti muchꞌu scotol laj yil 
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ti cꞌalal iꞌacꞌbat yichꞌ hoꞌ ti Jesuse 
yuꞌun ti Juane jaꞌto cꞌalal ista yorail 
imu batel ti vinajel laj quiltutic 
xchiꞌuc ―xchi ti Pedroe.

23
 Hech iꞌoch ti tꞌujel yuꞌunic 

chaꞌvoꞌ viniquetic. José Barsabás sbi 
ti june. Justo jaꞌ sjol sbi uc. Matías 
sbi ti yane. 24

 Hech laj scꞌoponic 
Dios:
―Cajval, hoꞌot xavojtiquimbe 

yoꞌntonic scotol crixchanoetic. Ti 
xchaꞌvaꞌalic liꞌto acꞌbun jnaꞌtutic 
ti muchꞌu tꞌujbil avuꞌune, 25

 yuꞌun 
ch-och ti abtel ti atojol, yuꞌun ch-
och ti jcholcꞌop avuꞌun. Jaꞌ tstsacbe 
yabtel ti Judase. Yuꞌun ti Judase 
laj scomes ti yabtele, ba yichꞌ vocol 
sbatel osil ―xchiic ti stojol ti Diose.

26
 Hech yuꞌun laj spasic al yuꞌun 

tsqꞌuelic ti muchꞌu tstsacbe yabtele. 
Icꞌot ti sventa ti Matíase. Hech iꞌoch 
ti jcholcꞌop uc. Jaꞌ lajchavoꞌ icꞌotic 
xchiꞌuc obi.

Jaꞌ scꞌopilal ti ital ti Chꞌul Espíritue

2  Ti judioetique tspasic qꞌuin 
chacꞌbeic smoton ti Diose ti 

cꞌalal ihuꞌ xa yuꞌunic ti scꞌajojique. 
Jaꞌ Pentecostés sbi icꞌot yuꞌun ti 
cincuenta cꞌacꞌal xil sbaic xchiꞌuc 
ti qꞌuin pascuae. Hech yuꞌun 
cꞌalal ista yorail ti mero scꞌacꞌalil 
qꞌuin Pentecostese, te stsoboj 
sbaic ti jcholcꞌopetique xchiꞌuc ti 
jchꞌunojeletique. 2 Oy cꞌusi tsots 
icꞌopoj laj yaꞌyic iyal tal ti vinajel. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel xꞌiꞌet noꞌox 
chtal icꞌ laj yaꞌyic scotolic ti bu 
nacajtique. 3 Laj yilic jun to yat 
cꞌocꞌ xꞌelan hul pucuc ti stojol jujun. 
4

 Scotolic inoj ti yoꞌntonic ti Chꞌul 
Espíritue. Lic cꞌopojuc ti yantic 

cꞌopetic, cꞌusuc noꞌox cꞌopal iꞌacꞌbat 
ti yoꞌntonic yuꞌun ti Chꞌul Espíritue.

5
 Yuꞌun talemic ti Jerusalén ti 

judioetique ti buc noꞌox puquemic 
ti jlumaltic, hoꞌucutic ti yanlum 
crixchanoucutique, yuꞌun tal 
yaqꞌuic smoton Dios ti yorail ti 
qꞌuine hech chaj cꞌu cheꞌel yaloj 
ti Diose. Hech yuꞌun talemic ti 
muchꞌutic ti toyol yoꞌntonic tscꞌan 
chchꞌumbeic smantal ti Diose. 
6

 Cꞌalal oy icꞌopoj laj yaꞌyic scotolic, 
hech laj stsob sbaic tal. Jujun laj 
yaꞌi icꞌoponatic ti scꞌopic. Ichꞌay 
yoꞌntonic. 7 Ep iloꞌlaj yoꞌntonic. Ep 
laj snopic cꞌu cheꞌel chcꞌoponatic ti 
scꞌopic. Lic yalbe sbaic:
―Jaꞌ ti jchiꞌiltic ti liquemic tal 

ti Galilea ti liꞌ chcꞌopojique. 8 ¿Cꞌu 
cheꞌel chisnaꞌbucutic jcꞌoptic 
ti hoꞌocutique ti jchanojtic yan 
cꞌopetique? ―xut sbaic―. 9 Ep ti 
tosucutic ti liꞌ capalucutiqui. Oy 
talemucutic ti Partia, oy talemic 
ti Media, oy talemic ti Elam, oy 
liquemic tal ti Mesopotamia 
xchiꞌuc muchꞌutic liꞌ ti Judeae 
xchiꞌuc muchꞌutic liquemic tal ti 
Capadocia xchiꞌuc ti Ponto xchiꞌuc 
ti Asia. 10

 Capalucutic xchiꞌuc 
muchꞌutic liquemic tal ti Frigia 
xchiꞌuc ti Panfilia xchiꞌuc ti Egipto. 
Capalucutic xchiꞌuc muchꞌutic 
liquemic tal ti Africa te ti yechꞌel 
slumal cireneetic. Capalucutic 
xchiꞌuc ti muchꞌutic liquemic tal ti 
Romae ti coꞌol xchꞌunojic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti hoꞌocutique. Talem uc 
ti jchiꞌiltique ti te nacajtic ti Romae. 
11

 Capalucutic xchiꞌuc cretaetic 
xchiꞌuc arabiaetic. Jcotoltic chcaꞌitic 
ti jcꞌoptic ti chixcholbucutic cꞌusi 
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lec abtelal laj xa spas ti Diose ―xut 
sbaic.

12
 Hech ichꞌay yoꞌntonic scotolic. 

Muc snaꞌic cꞌu yuꞌun hech icꞌot ti 
pasel. Hech laj sjacꞌbe sbaic:
―¿Cꞌusi sjam xanaꞌ? ―xut sbaic.
13

 Oy yantic hech laj yal:
―Jaꞌ jyacubel ―xchiic. Jaꞌ 

tslabanic.

Jaꞌ scꞌopilal ti oxmil laj xchꞌunic 
cꞌalal laj xchol scꞌop Dios ti 
qꞌuin Pentecostés ti Pedroe

14
 Te vaꞌajtic ti slajchavaꞌalique, jaꞌ 

ti jcholcꞌopetique. Tsots lic cꞌopojuc 
ti Pedroe. Hech lic yalbe:
―Totetac, hoꞌoxuc ti liꞌ nacaloxuc 

ti Judeae xchiꞌuc ti hoꞌoxuc ti liꞌ 
natalic ti Jerusalene, aꞌibun jcꞌop 
chacalboxuc. 15

 Jyacubeluntutic 
chacuyic. Mu hechuc yuꞌun baluneb 
to noꞌox ora sob icꞌluman. 16

 Avi 
to ti icꞌot ti pasel jaꞌ ti cꞌusi albil 
comel yuꞌun ti Joele, jaꞌ ti jꞌalcꞌop 
yuꞌun ti Diose ti voꞌone:
 17 Hech laj yalbun ti Diose, xchi ti 

Joele.
Chcacꞌbe yichꞌ ti Espíritu cuꞌune 

ti jaylajuntos crixchanoetic ti 
sjoylejal balumil.

Jaꞌ sliqueb batel ti slajebal 
cꞌacꞌale.

Ti avol anichꞌonique chlic 
xcholbucun ti jcꞌope.

Ti unen viniquetique jaꞌ 
chcacꞌbe sqꞌuelic señail ti cꞌu 
cheꞌel ti jtojobtas batele.

Ti moletique chcacꞌbe sqꞌuelic ti 
svaichic.

 18 Mi viniquetic, mi antsetic, hech 
chcacꞌbe yichꞌ ti Espíritu 
cuꞌune ti abatetic cuꞌune.

Chixcholbucun ti jcꞌope.

 19 Chcacꞌ ti qꞌuelel jchop o 
abteletic liꞌ ti vinajele.

Jaꞌ tsqꞌuelic scotolic ti muchꞌutic 
te oyic ti balumil.

Chliquic ti xiꞌel yuꞌun.
Hech chcꞌot hech chaj cꞌu cheꞌel 

chꞌichꞌ ti vinajele.
Oy cꞌocꞌ uc, yan sba xchꞌayilal.

 20 Hech chtupꞌ ti cꞌacꞌale scoj ti 
chꞌayile.

Tsoj hech chaj cꞌu cheꞌel chꞌichꞌ 
chcꞌot ti ue.

Hech chcꞌot ti pasel cꞌalal 
poꞌot xa tsta yorail chba 
chapanvanucun.

Melel ti tsta yorail ti chba 
chapanvanucune.

Jaꞌ tsots scꞌopilal.
 21 Scotol ti muchꞌu tscꞌan 

coltailanel ti jtojol, jaꞌ mu 
xꞌacꞌbat castigo.

Jaꞌ chcol sbatel osil,
xchi ti Diose, xchi ti Joele.

22
 ’Totetac, aꞌyo me avaꞌyic. 

Hoꞌucutic ti yol snichꞌonucutic 
ti Israele acꞌo jnaꞌtic ti jchop o 
abteletic laj spas ti Jesuse, jaꞌ ti ilic 
tal ti Nazarete. Laj spas ti jtojoltic 
laj jqꞌueltic. Ichꞌay coꞌntontic yuꞌun. 
Hech ivinaj ti tꞌujbil yuꞌun ti Diose 
yuꞌun ti sventa ti Diose ihuꞌ yuꞌun 
scotol. 23

 Jaꞌ iꞌacꞌat entrecal ti 
Jesuse yuꞌun ti Diose voꞌone hech 
chapal ti yoꞌnton. Hoꞌoxuque laj 
atsaquic ti Jesuse, laj ajipanic ti 
cruz. Laj avacꞌbeic smil ti muchꞌutic 
muꞌyuc Dios ti yoꞌntonique. 24

 Ti 
Diose muc xacꞌ ti jꞌechꞌel chcham 
ti Jesuse. Laj xchaꞌcuses loqꞌuel 
ti chꞌen. Yuꞌun mu xuꞌ ti jꞌechꞌel 
chcham ti Jesuse. 25

 Yuꞌun ti jtotic 
Davide voꞌone hech laj yal:

Scotol cꞌacꞌal achiꞌinojun.
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Chamucꞌubtasbun coꞌnton hech 
un muc un chixiꞌ.

 26 Hech nichim noꞌox coꞌnton.
Hech lec chicꞌopoj avuꞌun.
Yuꞌun ti achiꞌinojune hech yuꞌun 

manchuc mi chicham, jnaꞌ 
ti chichaꞌcuxi ti yan cꞌacꞌal 
xchiꞌuc ti jbecꞌtale.

 27 Yuꞌun mu xavacꞌ comuc jchꞌulel 
yoꞌ bu xchꞌulelic ti muchꞌutic 
tsmalaic chapanel.

Mi jutuc muc chavacꞌ cꞌaꞌuc ti 
jbecꞌtale, hoꞌon ti anichꞌonune, 
hoꞌon ti jtos coꞌntontique.

 28 Hoꞌot laj xa avacꞌbun jnaꞌ ti 
chicuxi sbatel osil avuꞌune.

Hech yuꞌun nichim noꞌox 
coꞌnton ti atojol sbatel osil,

xchi ti Davide.
29

 ’Hech yuꞌun, totetac, chacalbot 
avaꞌyic sjam ti hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj scꞌopon Dios stuc ti jtotic Davide. 
Maꞌuc scꞌopilal stuc ti jtotic Davide 
ti hech laj yale. Jaꞌ ti Cajvaltic 
Jesuse ti hech laj scꞌopon ti Stote. 
Jaꞌ noꞌox yuꞌun ichꞌamumbat ye ti 
jtotic Davide. 30

 Jaꞌ jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose ti jtotic Davide. Hech iꞌalbat 
yuꞌun ti Diose:

Jaꞌ ch-och ti aqꞌuexol ti avol 
anichꞌon yuꞌun ch-och ti 
ajvalil yuꞌun ti achiꞌiltaque.

Jaꞌ ti Cristoe, jaꞌ avol anichꞌon ti 
sventa abecꞌtal,

xꞌutat ti jtotic Davide. 31
 Ti jtotic 

Davide laj snaꞌ ti chcꞌot ti pasel. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel laj yalbe 
scꞌopilal ti Cristoe hech icꞌot ti 
pasel. Ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen ti 
Cristoe. Muc xcom xchꞌulel te o yoꞌ 
bu xchꞌulelic ti muchꞌutic tsmalaic 
chapanel. Muc xcꞌaꞌ ti sbecꞌtale. 
32

 Ti Diose laj xchaꞌcuses loqꞌuel 

ti chꞌen ti Jesuse. Hoꞌontutic laj 
quiltutic jcotoltutic. 33

 Ti sventa 
spꞌijil ti Diose iꞌicꞌat muel ti vinajel 
ti Jesuse. Albil onoꞌox yuꞌun ti 
Jtotic Diose ti Jesuse ti jaꞌ tstac 
talel ti Chꞌul Espíritue, jaꞌ laj xa 
quichꞌtutic ti ora to. Laj xa avilic, 
laj xa avaꞌyic. 34

 Manchuc mi muc 
xmu batel ti vinajel xchiꞌuc sbecꞌtal 
ti Davide, hech laj yal:

Ti Jtotic Diose hech laj yalbe ti 
Cajvale:

“Chlic naclan liꞌ ti jbatsꞌicꞌob
 35 jaꞌto mi laj jtsalbot scotol 

avajcontra”,
xꞌutat ti Cajvale yuꞌun ti Jtotic 
Diose, xchi ti Davide.

36
 ’Hoꞌucutic ti yol snichꞌonucutic 

ti Israele, hech acꞌo jnaꞌtic jcotoltic. 
Ti Diose laj xa yacꞌ ochuc ti ajvalil 
sventa scotol crixchanoetic ti 
Jesuse ti laj amilic ti cruze. Jaꞌ 
Jcoltavanej cuꞌuntic ―xchi ti 
Pedroe.

37
 Cꞌalal laj yaꞌibeic scꞌop ti 

Pedroe, ep laj yichꞌic mul yuꞌun 
smulic ti crixchanoetique. Hech 
yuꞌun laj sjacꞌbeic ti Pedroe xchiꞌuc 
ti yan jcholcꞌopetique:
―Quitsꞌin, ¿cꞌusi chcututic? 

―xchiic.
38

 Ti Pedroe hech laj yalbe:
―Suteso avoꞌntonic yuꞌun amulic. 

Acꞌo abaic ti ichꞌhoꞌ ti sventa 
ti Jesucristoe ti jujunoxuque. 
Hech chaxchꞌaybot amulic. Hech 
chayacꞌboxuc amotonic uc ti 
Diose. Jaꞌ chavichꞌic uc ti Chꞌul 
Espíritue. 39

 Yalojbucutic ti Diose 
ti chijyacꞌbucutic quichꞌtic ti 
Chꞌul Espíritue jcotoltic xchiꞌuc 
col jnichꞌontic xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌutic mu to snaꞌic bu oy ti 
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Diose. Scotol ti muchꞌutic ch-icꞌatic 
yuꞌun ti Cajvaltique, jaꞌ ti Dios 
cuꞌuntique, jaꞌ ch-acꞌbatic ―xchi ti 
Pedroe.

40
 Oy to ep yan laj yalbe ti Pedroe. 

Hech itaqꞌuivan:
―Acꞌo abaic ti ventainel yuꞌun ti 

Diose hech mu chꞌayeluc chabatic 
xchiꞌuc ti jmulaviletic ti liꞌoyic ti 
balumil ti ora to ―xchi.

41
 Ti muchꞌutic laj spasbeic ti 

mucꞌ ti scꞌop ti Pedroe laj yichꞌic 
hoꞌ. Oy oxmil ti laj xchꞌunique ti 
jun noꞌox cꞌacꞌal. Hech iꞌepaj ti 
jchꞌunojeletique. 42

 Toyol yoꞌntonic 
laj xchanic ti cꞌusi iꞌalbatic yuꞌun 
ti jcholcꞌopetique. Jtos yoꞌntonic 
scotolic hech yuꞌun nichim noꞌox 
yoꞌntonic. Toyol yoꞌntonic laj 
scꞌoponic Dios. Toyol yoꞌntonic laj 
spasic hech chaj cꞌu cheꞌel laj yacꞌ ti 
qꞌuelel ti Cajvaltique cꞌalal laj xetꞌ 
ti caxlan vaje laj yuchꞌ ti yaꞌlel sat 
uvateꞌe. Jaꞌ hech laj spasic uc yuꞌun 
laj snaꞌic ti Cajvaltique ti jaꞌ icham 
yuꞌunique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jtos yoꞌntonic 
scotol ti jchꞌunojeletique

43
 Scotolic laj xiꞌic ti Diose. Ep 

jchop o abteletic ihuꞌ yuꞌunic ti 
jcholcꞌopetique. Jaꞌ ti sventa ti 
Cajvaltique. 44

 Scotol ti muchꞌutic 
xchꞌunojic ti jaꞌ Jcoltavanej yuꞌunic 
ti Cajvaltique, coꞌol laj scolta sbaic 
scotolic. Laj yacꞌbeic sveꞌelic ti 
muchꞌutic muꞌyuc sveꞌelique xchiꞌuc 
laj scolta ti meꞌonetic uque. 45

 Cꞌalal 
chilic ti muꞌyuc xa cꞌusi chtun 
yuꞌun ti yantique ba xchon slum 
xchiꞌuc ti cꞌusi oy yuꞌunic jujun. 
Yuꞌun ti cꞌusi oy yuꞌun ti yantique 
jaꞌ yuꞌun icꞌot yaꞌyel uc ti muchꞌutic 

muꞌyuc yuꞌunique. 46
 Scotol cꞌacꞌal 

laj stsobilan sbaic ti templo te ti 
Jerusalén. Laj xetꞌic ti caxlan vaje 
laj yuchꞌic ti yaꞌlel sat uvateꞌe te ti 
snaic. Jaꞌ laj snaꞌic ti Cajvaltique. 
Nichim noꞌox yoꞌntonic iveꞌic. Lec 
yoꞌnton scotolic. 47

 Lec icꞌopojic 
yuꞌun ti Diose. Lec scꞌopilal icholbat 
yuꞌun scotol crixchanoetic. Ti 
sventa ti Cajvaltique scotol cꞌacꞌal 
iꞌepaj ti jchꞌunojeletique. Hech 
iꞌepaj ti muchꞌutic icolic yuꞌun ti 
smulique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop ti jun mecane 
ti te chnaqui ti tiꞌ temploe

3  Ti oxib ora mal cꞌacꞌal, jaꞌ 
yorail tscꞌoponic Dios scotolic 

te ti templo te ti Jerusalén. Te ba 
scꞌoponic Dios ti Pedroe xchiꞌuc 
ti Juane. 2 Cꞌalal ta xa xcꞌotic te 
cuchbil ital jun vinic. Mecan cꞌalal 
iꞌan ti vinique. Scotol cꞌacꞌal laj 
yiqꞌuic tal laj snacanic ti tiꞌtemplo 
ti bu tꞌujume. Te nacal ti mecane jaꞌ 
tscꞌan paramote. Tscꞌambe staqꞌuin 
ti muchꞌutic ch-ochic te ti temploe. 
3

 Cꞌalal laj yil ti mecane ti ch-ochic 
ti templo ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane, 
icꞌambat staqꞌuinic. 4 Ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Juane laj sqꞌuelbeic sat ti 
mecane. Ti Pedroe hech laj yalbe:
―Qꞌueluntutic tal ―xchi.
5

 Ti mecane laj sqꞌuelbe batel 
satic. Tsmala mi oy cꞌusi ch-acꞌbat 
yuꞌunic. 6 Ti Pedroe hech laj yalbe:
―Muꞌyuc jtaqꞌuin yuꞌun chacacꞌbe. 

Jaꞌ noꞌox chacacꞌbe ti cꞌusi oy 
cuꞌune. Ti sventa ti Jesucristoe jaꞌ 
ti muchꞌu ilic tal ti Nazarete, lican, 
xanavan batel ―xut.

7
 Ti Pedroe laj stsacbe sbatsꞌicꞌob 

ti mecane, laj snit liquel. Ti ora iꞌan 
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yip ti yacane ti mecane. 8 Toyol ipꞌit, 
laj svaꞌan sba, ixanav batel. Laj 
xchiꞌin ochel ti yut templo ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Juane. Xpꞌitpꞌun noꞌox 
batel. Yacꞌoj sba chalbe vocol ti 
Diose. 9 Scotol crixchanoetic laj yilic 
ti chanav batel ti vinique, ti yacꞌoj 
sba chalbe vocol ti Diose. 10

 Laj 
yojtiquinic ti jaꞌ ti muchꞌu laj scꞌan 
paramote onoꞌoxe ti te nacal onoꞌox 
ti tiꞌtemplo ti bu tꞌujume. Ichꞌay 
yoꞌntonic scotolic yuꞌun ti ichop xa 
ti mecane.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj xchol scꞌop Dios 
ti Pedroe te ti scorerol Salomón

11
 Te ti yut templo oy jun corerol, 

jaꞌ scorerol Salomón ti sbie. Te 
vaꞌajtic ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane. 
Te xchiꞌinoj ti mecan ti ichop xae, 
mu scomesvan ti mecane. Toj 
chꞌayel yoꞌntonic ti crixchanoetique 
yuꞌun ti ichop xa ti mecane, hech 
yuꞌun te laj stsob sbaic tal. 12

 Ti 
Pedroe cꞌalal laj yil ti te xa laj stsob 
sbaic tal ti stojol, hech lic scꞌopon. 
Hech laj yalbe:
―Totetac, chchꞌay avoꞌntonic 

chquil. Chaqꞌueluntutic, chacuyic 
ti sventa jpꞌijiltutic, ti sventa yutsil 
coꞌntontutic ti ihuꞌ xa cuꞌuntutic 
yuꞌun ti chanav xa ti vinic avi to. 
Mu hechuc. 13

 Jaꞌ ti Dios yuꞌunic 
ti antiguo jtatamoltique, jaꞌ ti 
Abrahame xchiꞌuc ti Isaaque xchiꞌuc 
ti Jacobe, jaꞌ laj xa yacꞌ ti qꞌuelel 
ti tsots yabtel yichꞌoj ti Snichꞌone, 
jaꞌ ti Jesuse. Jaꞌ ti laj avaqꞌuic 
entrecal ti stojol ti Pilatoe. Jaꞌ ti 
laj avalic ti mu xacꞌanic cꞌalal 
cꞌan scolta batel ti Pilatoe. 14

 Ti 
hoꞌoxuque muc xacꞌanic ti muchꞌu 
muꞌyuc smule, ti muchꞌu toj 

yoꞌntone. Jaꞌ laj acꞌanic acꞌo coluc 
batel ti muchꞌu jmilvaneje. 15

 Jaꞌ laj 
amilic ti muchꞌu chijyacꞌbucutic 
jcuxlejaltic sventa sbatel osile. 
Ti Diose laj xchaꞌcuses loqꞌuel 
ti chꞌen. Hoꞌontutic laj quiltutic. 
16

 Jchꞌunojtutic ti jaꞌ jelaven spꞌijil ti 
Jesuse. Hech ti sventa ti Jesuse icol 
xa avi vinic liꞌto ti chaqꞌuelique, ti 
xavojtiquinic onoꞌoxe. Yuꞌun laj xa 
yacꞌbuntutic xchꞌunojel coꞌntontutic 
ti Jesuse, hech yuꞌun icol xa ti 
vinique ti liꞌ vaꞌal ti atojolic ti 
chaqꞌuelic acotolique.

17
 ’Totetac, jnaꞌ ti scoj ti muc 

xanaꞌic ti hech laj apasique. Muc 
snaꞌic uc ti totiletic cuꞌuntique. 
18

 Hech onoꞌox icꞌot scꞌop ti Diose 
ti hech chaj cꞌu cheꞌel yaloj 
onoꞌoxe. Jaꞌ scꞌopilal ti Cristoe. Laj 
xchꞌamumbe ye scotol ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌune. Hech laj yalic persa ch-
echꞌ svocol ti Cristoe. 19

 Hech 
yuꞌun suteso me avoꞌntonic yuꞌun 
amulic. Suteso me avoꞌntonic ti 
stojol ti Diose hech chaxchꞌayboxuc 
amulic. Hech chasmucꞌubtasboxuc 
avoꞌntonic ti Cajvaltique. 20

 Hech 
ti Diose chchaꞌtac sut tal ti 
Jesucristoe, jaꞌ ti Jcoltavanej 
cuꞌuntique, ti hech onoꞌox 
cholbiloxuc avaꞌyojbeic scꞌopilale. 
21

 Ti Jesucristoe muem xa batel 
ti vinajel. Jaꞌto mi laj sta yorail ti 
tslecubtas scotol ti Diose hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj yal comel ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose ti voꞌone, jaꞌto chtal. 
22

 Yuꞌun ti jtatamoltic Moisese 
hech laj yalbe ti jtatamoltique ti 
voꞌone, jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse: “Ti 
Diose, jaꞌ ti Ajvalil cuꞌuntique, jaꞌ 
chistꞌujbucutic jꞌalcꞌop. Chicꞌ jun 
quermanotic hech chaj cꞌu cheꞌel 
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laj yicꞌun hoꞌoni. Ta me jpasbetic ti 
mucꞌ scotol ti cꞌusi chijyalbucutique. 
23

 Mi mu jpasbetic ti mucꞌ ti scꞌop ti 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose ti chcale, jaꞌ 
chꞌayel chijbat”, xchi ti Moisese.

24
 ’Jaꞌ primero laj yal ti jtatamoltic 

Samuele, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti 
Diose ti voꞌonee, ti chcꞌot ti pasel, 
jaꞌ ti icꞌot xa ti pasel nax. Coꞌol laj 
yalic uc ti muchꞌutic jꞌalcꞌopetic 
ti patil italique. 25

 Ti hoꞌucutique 
jaꞌ yol snichꞌonucutic ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose ti voꞌone, hech 
yuꞌun comen ti jventatic ti tratoe 
ti laj xchapan ti Diose xchiꞌuc ti 
jtatamoltique ti voꞌone. Ti Diose 
hech laj yalbe ti jtatamoltic 
Abrahame ti voꞌone: “Ti sventa avol 
anichꞌon ch-acꞌbat bendición scotol 
crixchanoetic, ti jaylajuntose ti oyic 
ti sjoylejal balumil”, xꞌutat yuꞌun 
ti Diose. 26

 Ti Diose laj stac talel ti 
Snichꞌone. Primero ihul ti jventatic 
ti hoꞌucutique yuꞌun chijyacꞌbucutic 
bendición yuꞌun chisutesbucutic 
coꞌntontic yuꞌun jmultic ti 
jujunucutique ―xchi ti Pedroe.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌicꞌatic talel ti stojol ti 
totiletique ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane

4  Yacꞌoj sba tscꞌoponic ti 
crixchanoetique ti Pedroe 

xchiꞌuc ti Juane cꞌalal italic ti 
paleetique, xchiꞌuc ti totil ti 
jaꞌ chchabi ti temploe xchiꞌuc ti 
saduceoetique, jaꞌ ti chchꞌunic 
ti muꞌyuc muchꞌu chchaꞌcuxie. 
2

 Liquem sjolic yuꞌun yacꞌoj sba 
chchanubtasvan ti Pedroe xchiꞌuc 
ti Juane. Jaꞌ chalic ti chchaꞌcuxiic 
ti animaetique hech chaj cꞌu cheꞌel 
ichaꞌcuxi ti Jesuse. 3 Hech cꞌot 
stsaquic ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane. 

Laj stiqꞌuic ti chuquel yuꞌun mal 
xa cꞌacꞌal. Jaꞌto ocꞌom chchapanic. 
Ti chuquele te ti templo. 4 Ep ti 
muchꞌutic laj yaꞌibeic scꞌop ti 
Diose laj xchꞌunic. Oy xa hoꞌmil ti 
viniquetique ti scotolique ti laj xa 
xchꞌunique.

5
 Ti yocꞌomal laj stsob sbaic 

te ti Jerusalén ti totiletique 
xchiꞌuc ti moletique yuꞌun ti 
judioetique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
chchanubtasvanic ti smantal ti 
Diose ti scuyoj sbaique. 6 Ital uc ti 
Anase, jaꞌ ti totil palee, xchiꞌuc ti 
Caifase. Xchiꞌinoj talel yan chaꞌvoꞌ 
paleetic. Juan sbi ti june, Alejandro 
sbi ti yane. Xchiꞌinoj talel uc scotol 
yermanotac ti totil paleetique. 7 Laj 
yiqꞌuic loqꞌuel tal ti chuquel te ti 
templo ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane. 
Laj scacanic ti oꞌlol yoꞌ bu stsoboj 
sbaique. Hech laj sjacꞌbeic:
―¿Cꞌu cheꞌel xuꞌ avuꞌunic ti hech 

chapasique? ¿Muchꞌu ti sventa ti 
hech chapasique? ―xꞌutatic.

8
 Ti Pedroe yuꞌun nojem ti yoꞌnton 

ti Chꞌul Espíritue, hech laj yalbe 
yaꞌyic:
―Totetac, hoꞌoxuc ti oy 

avabtelique, 9 chajacꞌbuntutic ti 
cꞌu cheꞌel ichop ti mecane, ti cꞌu 
cheꞌel laj jcoltatutique. 10

 Aꞌyo me 
avaꞌyic ti acotolique, chacalboxuc. 
Jcotoltic ti israelucutique hech acꞌo 
jnaꞌtic ti jaꞌ ti sventa ti Jesucristoe 
jaꞌ ti ilic tal ti Nazarete, ichop xa 
ti vinic ti liꞌ vaꞌal ti jtojoltique. 
Hoꞌoxuc laj amilic ti cruz ti Jesuse. 
Ti Diose laj xchaꞌcuses loqꞌuel ti 
chꞌen. 11

 Ti hoꞌoxuque hech chaj cꞌu 
cheꞌel albañiletic ti tstenic loqꞌuel 
ti tone ti bu más leque, jaꞌ ti patil 
chvaꞌanat ti chiquina yuꞌun ti yajval 
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nae. Jaꞌ hechoxuc ti hoꞌoxuque 
yuꞌun muc xacꞌanic ti Jesuse. Jaꞌ 
ti Diose laj xa yacꞌbe tsots yabtel. 
12

 Yuꞌun mu xijcolucutic yuꞌun yan. 
Ti sjoylejal balumil muꞌyuc bu hech 
yan albil scꞌopilal ti chijcolucutic 
yuꞌune ―xchi ti Pedroe.

13
 Laj yilic ti oy stsatsal 

yoꞌntonique ti Pedroe xchiꞌuc ti 
Juane. Ichꞌay yoꞌntonic yuꞌun laj 
snaꞌic ti muꞌyuc bu chanubtasbilic 
ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane. Yilojic ti 
muꞌyuc spꞌijilic onoꞌox. Laj snaꞌic ti 
jaꞌ laj xchiꞌinic ti Jesuse. 14

 Muꞌyuc 
cꞌusi xuꞌ chalic yuꞌun te vaꞌal ti 
stsꞌelic ti muchꞌu icol yuꞌunique. 
15

 Hech yuꞌun laj yalic mantal acꞌo 
locꞌuc batel jꞌocꞌuc ti Pedroe xchiꞌuc 
ti Juane. Hech yuꞌun iloqꞌuic 
batel ti bu stsoboj sbaic ti totiletic 
yuꞌun ti temploe. Ti totiletique 
ti comón lic snopic cꞌusi chutic 
ti jcholcꞌopetique. Hech laj yalbe 
sbaic:

16
 ―¿Cꞌusi chcutic ti viniquetique? 

Melel ti oy jchop o abtel laj spasic. 
Scotolic yaꞌyojic xa ti muchꞌutic 
nacajtic liꞌ ti Jerusalene. Mu xuꞌ ti 
jmuctic. 17

 Jaꞌ noꞌox mu me xpuc 
batel scꞌopilal ti scotol jlumaltic. 
Jaꞌ lec chcalbetic tsots mantal ti 
viniquetique, mu xa me xcholbeic 
yan scꞌopilal ti Jesuse ―xut sbaic.

18
 Hech yuꞌun laj yiqꞌuic ochel 

tal ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane. Laj 
spasic ti mantal ti mu me xcholbeic 
xa yan scꞌopilal ti Jesuse, mu me 
xchanubtasvanic ti sventa ti Jesuse. 
19

 Itacꞌavic ti Pedroe xchiꞌuc ti 
Juane. Hech laj yalbeic:
―Nopo me avaꞌyic ¿mi jaꞌ 

lec chcꞌot ti stojol ti Diose ti 
chajchꞌumbeic ti amantalique? ¿Mi 

maꞌuc lec ti jchꞌumbetutic smantal 
ti Diose? 20

 Ti hoꞌontutique persa 
ti jcholtutic ti cꞌusi quilojtutique 
xchiꞌuc ti cꞌusi caꞌyojtutique 
―xchiic.

21
 Hech yuꞌun ti totiletic yuꞌun ti 

temploe tsots laj spasic ti mantal 
ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane. Patil 
laj staquic batel. Ti totiletique 
ixiꞌ yuꞌun ti xchiꞌiltaque, hech 
muc spas ti chacꞌbeic castigo ti 
Pedroe xchiꞌuc ti Juane. Scotol 
ti xchiꞌiltaque lec icꞌopoj yuꞌun 
ti Diose, yuꞌun lec ti cꞌusi icꞌot ti 
pasele ti laj yilique. 22

 Yuꞌun echꞌem 
ti chaꞌvinic habil yichꞌoj ti vinique, 
jaꞌ ti ichop yuꞌun ti jchop o abtel ti 
laj spasique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jchꞌunojeletique laj 
scꞌambeic vocol ti Diose yuꞌun acꞌo 

tsatsubtasbatuc ti yoꞌntonique
23

 Cꞌalal icoltaatic batel ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Juane ba scꞌoponic ti 
quermanotique. Scotol laj xcholbe 
yaꞌyic ti cꞌusi iꞌalbatic yuꞌun ti 
paleetique xchiꞌuc ti moletique. 
24

 Cꞌalal laj yaꞌyic, lic scꞌoponic 
Dios:
―Cajval, hoꞌot Diosot, hoꞌot laj 

apas ti vinajele, ti balumile, ti nabe, 
xchiꞌuc scotol ti cꞌutic oye. 25

 Hoꞌot 
laj achꞌamumbe ye ti Davide, jaꞌ 
ti jꞌalcꞌop avuꞌune. Ti sventa ti 
Espíritu avuꞌune, hech laj stsꞌiba ti 
Davide ti voꞌone:

Hovil ti chlic stoy sbaique ti 
yanlum crixchanoetique.

Hovil ti cꞌusi chlic snopic ti 
yoꞌntonic ti jchiꞌiltique.

 26 Jaꞌ coꞌol chcꞌot scꞌopic ti 
ajvaliletique xchiꞌuc ti 
totiletique.
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Jtos yoꞌntonic chlic scontrainic 
ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti 
muchꞌu tꞌujbil yuꞌune, jaꞌ ti 
Cristoe,

xchi ti Davide.
27

 ’Melel liꞌ ti jteclum liꞌto coꞌol 
icꞌot scꞌopic ti Herodese xchiꞌuc ti 
Poncio Pilatoe xchiꞌuc yan yanlum 
viniquetic xchiꞌuc ti jchiꞌiltaque 
yuꞌun ti tsmilic ti Anichꞌone, jaꞌ ti 
Jesuse. Muꞌyuc smul ti Anichꞌone, 
jaꞌ yichꞌoj yabtel avuꞌun. 28

 Jaꞌ noꞌox 
laj spasbeic ti Jesuse ti cꞌusi scꞌan 
ti avoꞌntone, jaꞌ ti cꞌusi chapal ti 
avoꞌntone ti voꞌonee ti tspasbate. 
29

 Tana, Cajval, laj xa avaꞌi ti 
chispajesuntutique, hoꞌontutic 
ti avabatuntutique. Acꞌbuntutic 
stsatsal coꞌntontutic. Hech mu 
xixiꞌ ti jcholtutic acꞌop. 30

 Acꞌo ti 
qꞌuelel ti jelaven apꞌijile, acꞌo coluc 
jchameletic. Acꞌo pasuc jchop o 
abteletic ti sventa ti Anichꞌone, jaꞌ 
ti toj yoꞌntone, jaꞌ ti Jesuse ―xchiic 
ti stojol ti Diose.

31
 Cꞌalal laj yoꞌntonic laj scꞌoponic 

Dios, inic laj yaꞌyic yoꞌ bu stsoboj 
sbaique. Scotolic inoj ti yoꞌntonic 
ti Chꞌul Espíritue. Hech itsatsub 
yoꞌntonic, hech jamal laj xcholbeic 
ti scꞌop ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal mi junuc muꞌyuc 
muchꞌu meꞌon yuꞌun jaꞌ cuꞌun 

liꞌto, muꞌyuc muchꞌu xchi junuc
32

 Ti cꞌu yepal ti xchꞌunojique, 
jtos yoꞌntonic. Muꞌyuc muchꞌu laj 
yal: “Jaꞌ cuꞌun liꞌto”, muc xchiic. 
33

 Ti jcholcꞌopetique jaꞌ noꞌox laj 
xcholilambeic scꞌopilal ti Jesuse 
ti ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌene. Oy 
yip ti scꞌopique ti icꞌot ti yoꞌntonic 
ti jchꞌunojeletique. Hech iꞌan 

stsatsal yoꞌntonic scotolic. 34
 Mi 

junuc muꞌyuc muchꞌu meꞌon yuꞌun 
scotol ti muchꞌutic oy sbalumilic, 
mi snaic, cꞌuncꞌun lic xchonic. 
Yuꞌun jujun lic yichꞌbeic tal stojol. 
35

 Cꞌot yacꞌbeic ti jcholcꞌopetique. 
Cꞌalal mi ilaj staqꞌuin ti muchꞌu 
meꞌonetique, lic acꞌbatuc yuꞌun 
ti jcholcꞌopetique. 36

 Te oy jun 
vinic, José sbi. Jaꞌ Bernabé sbi 
cꞌotem yuꞌun ti jcholcꞌopetique. Jaꞌ 
chismucꞌubtasbucutic coꞌntontic, 
xchi sjam ti sbie cꞌalal jelavesbil. 
Jaꞌ yelnichꞌon Leví ti Bernabee. 
Chipre sbi ti slumale. 37

 Oy 
sbalumil laj xchon. Laj yichꞌbe tal 
stojol ti sbalumile. Cꞌot yacꞌbe ti 
jcholcꞌopetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Ananíase 
xchiꞌuc ti Safirae

5  Oy jun vinic, Ananías sbi. 
Safira sbi ti yajnile. Ba xchon 

jtuchꞌ sbalumil. 2 Hech yuꞌun 
hech laj snopic xchiꞌuc ti yajnile 
ti mu tsꞌacaluc chaqꞌuic ti stojol ti 
sbalumile. Hech yuꞌun mu scotoluc 
laj yichꞌ tal ti Ananíase ti tal yacꞌbe 
ti jcholcꞌopetique. 3 Ti Pedroe hech 
laj sjacꞌbe:
―Ananías, ¿cꞌu yuꞌun laj avacꞌ 

sbolibtasbot avoꞌnton ti Satanase, 
hech yuꞌun laj anop cꞌop ti stojol 
ti Chꞌul Espíritue? ¿Cꞌu yuꞌun ti 
mu tsꞌacaluc chavacꞌ ti stojol ti 
abalumile? 4 Jaꞌ avuꞌun atuc ti 
abalumile. Mu persauc ti chachone. 
Cꞌalal laj achon jaꞌ aventa atuc ti bu 
chavacꞌbe ti stojole. ¿Cꞌu yuꞌun hech 
laj anop ti avoꞌnton ti laj achꞌac ti 
stojol ti abalumile? Maꞌuc laj anop 
cꞌop ti stojol crixchanoetic. Jaꞌ laj 
anop cꞌop ti stojol ti Diose ―xꞌutat.
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5
 Cꞌalal laj yaꞌi ti Ananíase ti hech 

iꞌalbat yuꞌun ti Pedroe, ipꞌaj ti lum, 
te icham. Toj xiꞌel icꞌotic scotol ti 
muchꞌutic laj yaꞌyic ti hech ichame. 
6

 Iliquic ti unen viniquetique. Laj 
xpixbeic sbecꞌtal. Laj sqꞌuechic 
batel, ba smuquic.

7
 Iꞌechꞌ oxib ora, ital uc ti yajnil ti 

Ananíase. Mu to yaꞌyojuc ti icham 
xa ti smalale. 8 Ti Pedroe hech laj 
sjacꞌbe:
―Albun xcaꞌi ¿mi jaꞌ noꞌox hech 

stojol ti abalumile ti laj achonique? 
―xchi.

―Jaꞌ noꞌox hech ―xchi xtacꞌav ti 
antse.

9
 Ti Pedroe hech laj yalbe:

―¿Cꞌu yuꞌun coꞌol laj achapan 
acꞌopic xchiꞌuc ti amalale ti 
chaꞌechꞌic ti stojol ti Espíritu 
yuꞌun ti Cajvaltique? Aꞌyo me avaꞌi, 
xlomlajanic xtal yacanic ti patna ti 
muchꞌutic ba smuc ti amalale. Jaꞌ 
noꞌox hech chasqꞌuechot batel uc 

―xꞌutat.
10

 Ti ora ipꞌaj ti lum ti stojol ti 
Pedroe ti Safirae, te icham. Cꞌalal 
isutic tal ti unen viniquetique, 
chamen xa hul staic ti Safirae. 
Hech yuꞌun laj sqꞌuechic batel uc. 
Te ba smuquic ti bu nopol mucul 
ti smalale. 11

 Toj xiꞌel icꞌotic scotol 
ti jchꞌunojeletique xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌutic laj yaꞌibeic scꞌopilale.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep jchop o abteletic 
laj spasic ti jcholcꞌopetique

12
 Ti sventa ti Diose ihuꞌ yuꞌunic 

ti jcholcꞌopetique ep ti tos jchop 
o abteletique. Laj spasic ti stojol 
ti crixchanoetique. Scotol cꞌacꞌal 
laj stsob sbaic te ti templo ti bu 
scorerol Salomón. 13

 Mi junuc 

muꞌyuc muchꞌu icontrainvan yuꞌun 
scotolic lec laj yilic ti cꞌutic laj spas 
ti jcholcꞌopetique. 14

 Scotol cꞌacꞌal 
iꞌepajic ti muchꞌutic laj xchꞌunic ti jaꞌ 
Jcoltavanej yuꞌunic ti Cajvaltique. 
Ep viniquetic ep antsetic laj 
xchꞌunic. 15

 Scotol ti jchameletique 
laj sloqꞌuesic tal. Tal yaqꞌuic ti calle 
xchiꞌuc ti svayebique xchiꞌuc ti 
spopique yuꞌun tscꞌanic mi ch-echꞌ 
coltaatuc yuꞌun ti Pedroe. Repenta 
mi mu xpaj ti Pedroe, hech laj 
snopic mi ta yutsil chchop yuꞌun 
mi ch-echꞌ snacꞌomal ti sba ti 
jchameletique. 16

 Ep italic ti yan 
jteclumetic ti nopol xil sbaic xchiꞌuc 
Jerusalén. Icꞌotic ti Jerusalén. Laj 
yiqꞌuic talel jchameletic xchiꞌuc 
ti muchꞌutic ch-ilbajinat yuꞌun ti 
pucujetic ti te ochem ti yoꞌntonique. 
Scotolic ichopic, ilocꞌ ti pucuj ti 
yoꞌntonique.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan spajesatic 
ti jcholcꞌopetique

17
 Hech yuꞌun lic spas biqꞌuit 

yoꞌnton ti totil palee xchiꞌuc scotol 
ti muchꞌutic xchiꞌinoje. Jaꞌ ti 
saduceoetique ti te xchiꞌinojique. 
18

 Laj stsaquic ti jcholcꞌopetique. 
Laj stiqꞌuic ti chuquel te ti cabildo. 
19

 Ti acꞌubal ital xchꞌul abat ti 
Cajvaltique. Cꞌot sjam ti tiꞌchuquele. 
Laj yicꞌ loqꞌuel tal ti jcholcꞌopetique. 
Hech laj yalbe batel:

20
 ―Batanic, ba vaꞌano abaic ti 

yut templo liꞌ ti jteclume. Albo 
yaꞌyic ti achiꞌiltaque scotol scꞌopilal 
ti achꞌ cuxlejale ti jaꞌ ti sventa ti 
Jesuse ―xꞌutatic.

21
 Yuꞌun hech iꞌalbatic hech yuꞌun 

cꞌalal isacub ti osile iꞌochic ti yut 
templo. Cꞌot chanubtasvanuc.
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Patil laj stsob sbaic te ti 
templo ti totil palee xchiꞌuc ti 
saduceoetique. Hech yuꞌun scotol 
laj yicꞌ ti totiletique ti yuꞌun ti 
temploe xchiꞌuc uc ti más moletique 
ti xchiꞌiltaque. Hech yuꞌun laj 
staquic batel ti jchabiejtemplo 
yuꞌunique yuꞌun acꞌo ba yiqꞌuic 
loqꞌuel tal ti chuquel te ti cabildo 
ti jcholcꞌopetique. 22

 Cꞌalal icꞌotic ti 
jchabiejtemploe muꞌyuc xa te tiqꞌuil 
ti chuquel cꞌot staic. Hech isutic tal. 
Hech hul yalbeic:

23
 ―Lec macbil cꞌo jtatutic ti 

chuquele. Te vaꞌajtic ti tiꞌchuquel 
ti jchabiejchuqueletique. Cꞌalal 
laj jamtutic ti chuquele, mi junuc 
muꞌyuc xa muchꞌu te o. Melel ti 
cꞌusi chacalbeique ―xchiic.

24
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti totil ti 

chchabi ti temploe xchiꞌuc ti totil 
paleetique, toj xiꞌel icꞌotic. Ep iloꞌlaj 
yoꞌntonic yuꞌun ti hech icꞌot ti 
pasele. Ixiꞌic uc mi oy cꞌusi chcꞌot ti 
pasel yan. 25

 Oy muchꞌu cꞌot albatuc 
yuꞌun:
―Ti viniquetique ti laj atiqꞌuic ti 

chuquele, te oyic xa ti yut templo. 
Te yacꞌoj sba chchanubtasvanic ―
xꞌutatic cꞌotel.

26
 Hech yuꞌun ibatic ti ora ti totil 

ti chchabi ti temploe xchiꞌuc ti 
svinictaque. Lec laj yiqꞌuic tal ti 
jcholcꞌopetique muc smajic yuꞌun 
ixiꞌic yuꞌun mi ch-acꞌbatic ton 
yuꞌun ti crixchanoetique. 27

 Hech 
iꞌicꞌatic talel ti jcholcꞌopetique. Cꞌot 
vaꞌanatuc ti stojol ti totiletique 
yuꞌun ti temploe ti bu stsoboj 
sbaique. Ti totil palee hech lic 
yalbe:

28
 ―Tsots laj jpasoxuc ti mantal. 

Mu me xachanubtasvanic xa ti 

sventa ti Jesuse, xacutic. Qꞌuelo 
avil, puquem xa avuꞌunic ti scotol 
jteclum liꞌto ti cꞌusi chavacꞌ ti aꞌyele. 
Chacuchinuntutic ti hoꞌontutic laj 
jmiltutic ti vinic chavale ―xchi.

29
 Itacꞌav ti Pedroe xchiꞌuc ti yan 

jcholcꞌopetique:
―Persa ti jaꞌ jbael ti jchꞌumbetutic 

smantal ti Diose. Maꞌuc jbael ti 
jchꞌumbetutic smantal viniquetic. 
30

 Hoꞌoxuc laj amilic ti Jesuse, laj 
ajipanic ti cruz. Ti Dios yuꞌun ti 
antiguo jtotique jaꞌ laj xchaꞌcuses 
loqꞌuel ti chꞌen. 31

 Ipasat xa ti 
mucꞌ ti Jesuse, inacanat xa ti bu 
ti sbatsꞌicꞌob ti Diose. Jaꞌ Ajvalil 
icꞌot xa yuꞌun scotol crixchanoetic. 
Jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntic jcotoltic 
icꞌot xa. Jaꞌ chisutesbucutic 
coꞌntontic yuꞌun jmultic hoꞌucutic ti 
israelucutique. Jaꞌ chixchꞌaybucutic 
jmultic uc. 32

 Hoꞌontutic ti jcholtutic 
ti hech laj xa yacꞌbe yabtel ti 
Jesuse ti Diose. Jaꞌ chchol uc ti 
Chꞌul Espíritue. Yichꞌojic xa ti 
Chꞌul Espíritue scotol ti muchꞌutic 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Cajvaltique. Jaꞌ 
acꞌbilic yuꞌun ti Diose ―xchiic.

33
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti hech laj 

yal ti jcholcꞌopetique, xtecꞌtun 
noꞌox iꞌilinic. Iꞌalbat smilelic. 
34

 Hech yuꞌun laj svaꞌan sba jun 
fariseo. Jaꞌ te xchiꞌuc ti naclej 
xchiꞌuc ti yan totiletique. Gamaliel 
sbi. Jaꞌ jchanubtasvanej yuꞌun 
ti mantaletique ti tscuy sbae. Jaꞌ 
pasbil ti mucꞌ yuꞌun scotol ti 
xchiꞌiltaque. Jaꞌ laj yal mantal ti 
acꞌo locꞌuc jꞌocꞌuc ti jcholcꞌopetique. 
35

 Hech lic yalbe scotol ti totiletic ti 
te xchiꞌuque:
―Totetac, hoꞌucutic ti 

israelucutique, persa lec ti jnoptic 
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cꞌusi chcutic ti viniquetique. 
36

 Yuꞌun voꞌone ital jun vinic, 
Teudas sbi. Cꞌan pasbatuc ti 
mucꞌ ti scꞌope. Oy chanib ciento 
svinictac itsꞌaclinat. Jaꞌ milbil 
icham ti Teudase. Scotol ipuc batel 
ti svinictaque. Hech itupꞌ o. 37

 Patil 
ital yan vinic, Judas sbi. Jaꞌ liquem 
tal ti Galilea. Ital ti yorail laj spas 
censo ti ajvalile. Ep ti muchꞌutic 
ichꞌumbat ti scꞌope jaꞌ itsꞌaclinat. 
Milbil icham uc. Scotol ipuc batel 
ti muchꞌutic laj stsꞌacliique. 38

 Hech 
yuꞌun chacalbeic. Avi viniquetic 
liꞌto mu me jpajestic. Acꞌo spasic 
ti cꞌusi tscꞌan ti yoꞌntonique. Mi 
sventa noꞌox viniquetic ti cꞌusi 
snopojique xchiꞌuc ti yabtelique 
hech noꞌox chtupꞌ. 39

 Mi sventa ti 
Diose mu xtupꞌ. Hech yuꞌun mu 
me jpajestic naca me jcontraintic ti 
Diose ―xchi.

40
 Hech laj xchꞌumbeic scꞌop 

ti Gamaliele. Laj yiqꞌuic ochel ti 
jcholcꞌopetique. Laj yacꞌbeic majel. 
Patil laj spasic ti mantal:
―Mu me xacholbeic yan scꞌopilal 

ti Jesuse ―xꞌutatic. Hech icoltaatic 
batel. 41

 Ti jcholcꞌopetique hech 
iloqꞌuic batel ti stojol ti totiletique 
te ti yoꞌ bu stsoboj sbaique. Cꞌalal 
ibatic nichim noꞌox yoꞌntonic 
yuꞌun laj snaꞌic ti tꞌujbilic yuꞌun 
ti Diose yuꞌun chichꞌic vocol ti 
sventa ti Cajvaltique. 42

 Muc xpajic. 
Scotol cꞌacꞌal ichanubtasvanic. 
Laj xcholilambeic scꞌopilal ti 
Jesucristoe te ti templo xchiꞌuc ti 
naetic.

Jaꞌ scꞌopilal ti hucvoꞌic ti itꞌujatique

6  Cꞌalal iꞌepaj ti jchꞌunojeletique, 
ti judioetique ti xchanojic 

griego cꞌope chopol laj xcholbe 
scꞌopilal ti xchiꞌile ti jaꞌ noꞌox 
chcꞌopoj ti hebreo cꞌope, jaꞌ ti 
sbatsꞌicꞌopique. Laj yalic ti muc 
xcꞌuxubinatic ti meꞌon antsetic 
yuꞌunique cꞌalal oy cꞌusi ch-
acꞌbatic ti sventa jujun cꞌacꞌal. 2 Ti 
lajchavoꞌique laj stsobic tal scotol ti 
jchꞌunojeletique. Hech laj yalbeic:
―Ti hoꞌontutique mu lecuc mi muc 

ti jcholtutic ti scꞌop ti Diose. Mi jaꞌ 
noꞌox chimacꞌlinvantutic, mu lecuc 
obi. 3 Hech yuꞌun, quermanotac, 
jaꞌ lec chatꞌujic hucvoꞌ viniquetic 
ti muchꞌutic lec scꞌopilalique, ti 
muchꞌu nojem ti yoꞌntonic ti Chꞌul 
Espíritue, ti muchꞌu oy spꞌijil 
yoꞌntonique. Jaꞌ chcacꞌbetic yabtelic. 
4

 Ti hoꞌontutique jaꞌ cabteltutic ti 
jcꞌopontutic Dios, ti jcholtutic ti 
scꞌop ti Diose ―xchiic.

5
 Scotolic lec laj yaꞌyic ti hech 

iꞌalbatique. Hech yuꞌun laj stꞌujic 
jun vinic, Esteban sbi. Oy lec 
xchꞌunojel yoꞌnton. Nojem ti 
yoꞌnton ti Chꞌul Espíritue. Laj stꞌujic 
yan vacvoꞌ uc. Jaꞌ hech sbiic: Felipe 
xchiꞌuc Prócoro xchiꞌuc Nicanor 
xchiꞌuc Timón xchiꞌuc Parmenas 
xchiꞌuc Nicolás. Jaꞌ liquem tal ti 
Antioquía ti Nicolase. Coꞌol yanlum 
vinicucutic xchiꞌuc ti Nicolase. Jaꞌ 
coꞌol xchꞌunoj onoꞌox hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti judioetique ti Nicolase. 6 Ti 
muchꞌutic itꞌujatique cꞌot vaꞌanatuc 
ti stojol ti jcholcꞌopetique. Ti 
jcholcꞌopetique laj scꞌopombeic Dios 
ti stojolic. Hech lic yacꞌ scꞌobic ti 
jcholcꞌopetique laj yacꞌbe ti sjolic 
jujun.

7
 Ipuc scꞌop ti Cajvaltique. Lec 

iꞌepaj ti jchꞌunojeletique ti te 
nacajtic ti Jerusalene. Oy ep 
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paleetic laj xchꞌunic uc ti jaꞌ 
Jcoltavanej yuꞌunic ti Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti itsacat ti Estebane
8

 Ti Estebane iꞌacꞌbat ep yutsil 
yoꞌnton, iꞌacꞌbat ep spꞌijil. Hech 
ihuꞌ yuꞌun laj spas mucꞌta jchop o 
abteletic ti stojol ti crixchanoetique. 
9

 Te oyic ti xchiꞌiltaque ti liquemic 
tal ti templo jaꞌ ti bu tstsob sbaic ti 
muchꞌutic icolic ti mozoile. Talemic 
uc ti xchiꞌiltaque te ti templo te ti 
jteclum Cirene sbi xchiꞌuc ti jteclum 
Alejandría sbi xchiꞌuc ti estado 
Cilicia xchiꞌuc ti slumal Asia. Jaꞌ lic 
stsaquic ti cꞌop ti Estebane. 10

 Lec 
itacꞌav ti Estebane yuꞌun oy spꞌijil 
yoꞌnton yuꞌun oy ti yoꞌnton ti Chꞌul 
Espíritue. Tsalbilic icꞌot yuꞌun. 
11

 Hech yuꞌun laj stojic chaꞌvoꞌ 
oxvoꞌ viniquetic yuꞌun chopol acꞌo 
xcholbeic scꞌopilal ti Estebane. Laj 
xchanubtas ti yajnopcꞌopetique ti 
cꞌusi chalique.
―Hech me xavalic ―xchiic―. Laj 

caꞌibetutic scꞌop. Jaꞌ chopol icꞌopoj 
yuꞌun ti Moisese. Jaꞌ chopol icꞌopoj 
uc yuꞌun ti Diose, xachiic me 

―xꞌutatic.
12

 Laj yacꞌbeic cꞌop ti 
crixchanoetique xchiꞌuc ti 
moletique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
chchanubtasvan ti smantal ti Diose 
ti scuyoj sbaique. Hech yuꞌun mucul 
italic. Tal stsaquic ti Estebane. Laj 
yiqꞌuic tal yuꞌun tal svaꞌanic ti 
stojol ti totiletic yuꞌunique ti bu 
stsoboj sbaique. 13

 Laj yiqꞌuic tal ti 
jnopcꞌopetic yuꞌunique. Hech lic 
snopbeic smul ti Estebane:
―Jaꞌ ti vinic liꞌto mu spajes ye. 

Chopol chcꞌopoj yuꞌun ti chꞌul 
templo liꞌto. Chopol chcꞌopoj 

yuꞌun ti mantaletique. 14
 Hech laj 

caꞌibetutic scꞌop: “Ti Jesuse, jaꞌ ti 
ilic tal ti Nazarete, jaꞌ tsjin avi 
templo liꞌto. Tsjel ti mantaletique ti 
quichꞌojtic yuꞌun ti Moisese”, xchi ti 
vinic avi to ―xchiic. Jaꞌ scꞌopilal ti 
Estebane.

15
 Te nacajtic scotol ti totiletique. 

Cꞌalal laj sqꞌuelbeic sat ti Estebane 
sat xchꞌul abat Dios xꞌelan ti sat ti 
Estebane laj yilic.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic xcholbe 
sjam ti Estebane

7  Ti totil palee hech laj sjacꞌbe ti 
Estebane:

―¿Mi melel ti cꞌusi chalique? 
―xchi.

2
 Hech itacꞌav ti Estebane:

―Totetac, aꞌyo me avaꞌyic ti cꞌusi 
chacalboxuque. Ti Diose, jaꞌ ti 
muchꞌu oy squevale, laj yacꞌ sba 
ti qꞌuelel ti stojol ti jtatamoltic 
Abrahame cꞌalal te oy ti slumal 
Mesopotamia cꞌalal mu to chcꞌot ti 
jteclum Harán. 3 Ti Diose hech laj 
yalbe ti Abrahame: “Locꞌan batel ti 
alumal, comeso atot ameꞌ xchiꞌuc 
avermanotac, batan ti yan balumil. 
Chacacꞌbot avil ti abalumile”, xchi. 
4

 Hech ti Abrahame ilocꞌ batel te ti 
slumal ti caldeaetique, cꞌot nacluc 
ti Harán. Cꞌalal icham ti stot ti 
Abrahame, ipasat ti mantal yan 
vuelta yuꞌun ti Diose. Itacat talel 
liꞌto. Hech ihul liꞌ ti jlumaltique liꞌto. 
5

 Ti Diose muc xacꞌbe yichꞌ ti ora 
avi balumil liꞌto. Mi jtuchꞌuc muc 
xacꞌbe yichꞌ ti Abrahame. Yuꞌun 
ti te inaqui ti Abrahame, laj noꞌox 
xchꞌamun ti balumile ti Abrahame. 
Jaꞌ noꞌox icajꞌalbat yuꞌun ti Diose 
ti ch-acꞌbat yichꞌ comel xchiꞌuc 

SUN JCHOLCꞌOPETIC 6 ,  7

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



268

ti yol snichꞌone. Cꞌalal hech laj 
yal ti Diose, mu to oyuc snichꞌon 
ti Abrahame. 6 Icajꞌalbat uc yuꞌun 
ti Diose ti qꞌuejel chbat nacluc 
ti yan balumil ti yol snichꞌone. 
Chanib ciento habil chbat ochuc ti 
mozoil, te chichꞌic ilbajinel. Ch-
abtejic, mi jutuc mu xtojatic. 7 Ti 
Diose hech laj yalbe ti Abrahame: 

“Hoꞌoni chcacꞌbe castigo ti muchꞌu 
chmozoinvane. Patil chloqꞌuic talel 
ti avol anichꞌonique. Jaꞌto chul 
spasucun ti mucꞌ liꞌto”, xchi ti Diose, 
xꞌutat ti Abrahame. 8 Ti Diose laj 
xchapan xchiꞌuc ti Abrahame ti 
tsots scꞌopilal ti circuncisione. Hech 
yuꞌun ti cꞌalal inichꞌnaj ti Abrahame, 
cꞌalal ilocꞌ vaxaquib cꞌacꞌal yanel ti 
Isaaque, jaꞌ ti snichꞌone, laj yacꞌbe 
yichꞌ circuncisión. Ti Isaaque 
inichꞌnaj uc. Jacob sbi ti snichꞌone. 
Ti Jacobe inichꞌnaj uc. Jaꞌ xnichꞌnab 
ti lajchavoꞌ jtatamoltique ti voꞌone.

9
 ’Yuꞌun laj spas biqꞌuit yoꞌntonic 

ti jtatamoltique, hech laj yilintaic 
ti Josee. Hech laj xchonic batel 
ti Egipto. Ti Josee ichiꞌinat batel 
yuꞌun ti Diose. 10

 Cꞌalal laj yichꞌ 
ilbajinel ti Josee icoltaat yuꞌun ti 
Diose. Ti Diose laj yacꞌbe spꞌijil 
yoꞌnton ti Josee hech lec iꞌilat yuꞌun 
ti Faraone, jaꞌ ti ajvalil yuꞌun ti 
egiptoetique. Hech yuꞌun ti Josee 
iticꞌat ti gobernador te ti Egipto. 
Hech yuꞌun laj spas mantal ti scotol 
slumal Egipto. Iꞌacꞌbat yabtel uc 
yuꞌun tsventain scotol te ti sna ti 
ajvalile.

11
 ’Patil ital viꞌnal ti scotol 

slumal Egipto xchiꞌuc ti slumal 
Canaán. Ep laj yichꞌic vocol 
scotolic. Ti jtatamoltique muc 
sta sveꞌelic. 12

 Laj yaꞌi ti Jacobe ti 

oy trigo te ti Egipto. Hech yuꞌun 
laj stac batel ti jtatamoltique. Jaꞌ 
sba vuelta itacatic batel. 13

 Cꞌalal 
ibatic ti xchibal vuelta, ti Josee 
laj yacꞌ sba ti ojtiquinel ti stojol ti 
sbanquiltaque. Ti Faraone hech laj 
yojtiquimbe ti yermanotac ti Josee. 
14

 Hech yuꞌun ti Josee lic yicꞌ tal ti 
stote, jaꞌ ti Jacobe, xchiꞌuc scotol 
ti yermanotaque. Setenta y cinco 
ti voꞌ ti yermanotaque ti iꞌochic 
ti Egiptoe. 15

 Hech icꞌot ti Egipto 
ti Jacobe. Te icham. Te icham uc 
ti jtatamoltique ti voꞌone. 16

 Laj 
yichꞌbeic tal sbaquel scotolic yuꞌun 
mi junuc muc xcom sbaquelic ti 
Egipto. Liꞌ hul stiqꞌuic ti pujul chꞌen 
liꞌ ti Siquem yoꞌ bu oy ti balumile 
ti mambil yuꞌun ti Abrahame ti jaꞌ 
onoꞌox smanojbe ti yol snichꞌon ti 
Hamore, ti liꞌ nacajtic ti Siqueme.

17
 ’Cꞌalal poꞌot xa tsta yorail 

chichꞌic ti balumile hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj yalbe ti Abrahame ti 
Diose, epajemic xa ti jtatamoltique 
te ti Egipto. Ep pꞌolemic. 18

 Te 
ti Egipto iꞌoch yan ajvalil. Muc 
xojtiquin ti Josee. 19

 Iloꞌlavan ti achꞌ 
ajvalile. Laj yilbajin ti jtatamoltique. 
Laj yalbe ti acꞌo stenic loqꞌuel ti 
squeremique. Yuꞌun ti hech laj 
yal ti ajvalile yuꞌun mu laj scꞌan ti 
chpꞌolic ti jtatamoltique. 20

 Hech 
yorail iꞌan ti Moisese. Ti Diose lec 
laj yil ti Moisese. Oxib u te oy ti sna 
ti stote ti Moisese. 21

 Cꞌalal itenat 
loqꞌuel ti Moisese, iꞌicꞌat yuꞌun ti 
stseb ti ajvalile. Jaꞌ laj yolin, laj 
xchꞌites. 22

 Lec ichanubtasat ti 
Moisese. Scotol laj xchambe spꞌijil 
yoꞌntonic ti egiptoetique. Oy ep yip 
ti cꞌusi laj yale. Ep lequil abtel laj 
spas ti Moisese.
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23
 ’Cꞌalal yichꞌoj xa chaꞌvinic 

habil ti Moisese, scꞌan scꞌopon ti 
yermanotaque, jaꞌ ti jtatamoltique. 
24

 Laj yil ti chlaj ti ilbajinel jun 
xchiꞌil, hech ba scolta. Hech ba 
smil ti muchꞌu ch-ilbajinvane 
yuꞌun chcꞌuxubin ti xchiꞌile. Jaꞌ 
egipto vinic ti ch-ilbajinvane. 25

 Laj 
scuy ti Moisese ti chnaꞌat yuꞌun 
ti yermanotaque ti jaꞌ Jcoltavanej 
yuꞌunic cꞌotem yuꞌun ti Diose. Muc 
snaꞌic. 26

 Yan vuelta ti yocꞌomal oy 
muchꞌu yacꞌoj sba chut sbaic laj 
sta ti Moisese. Muc xilic ti ital ti 
Moisese. Ti Moisese scꞌan spajes. 
Hech laj yalbe: “Quere, ¿cꞌu yuꞌun 
chavut abaic? Avermano abaic”, xut. 
27

 Ti muchꞌu ch-utvane, jaꞌ laj sjim 
batel ti Moisese. Hech laj yalbe: 

“¿Muchꞌu laj yacꞌbot avabtel? Mu 
hoꞌucot ajvalilot cuꞌuntutic. Mu 
hoꞌucot juezot cuꞌuntutic. 28

 Yuꞌun 
chacꞌan chamilun hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj amil ti egipto vinic volje”, 
xꞌutat. 29

 Cꞌalal laj yaꞌi ti Moisese ti 
ivinaj xa ti laj smil ti egipto vinique, 
ijatav ti Moisese. Laj scomes ti 
Egiptoe. Te ba nacluc ep habil ti 
yan balumil, Madián sbi. Te laj sta 
yajnil. Te iꞌan chaꞌvoꞌ snichꞌon.

30
 ’Iꞌechꞌ chaꞌvinic habil. Patil 

iꞌay ti vits Sinaí ti Moisese. Jaꞌ te 
oy ti xocol balumil ti vitse. Te laj 
yil ivinaj chꞌul abat yoꞌ bu itil jtec 
biqꞌuit chꞌix. 31

 Ichꞌay yoꞌnton ti 
Moisese cꞌalal laj yile. Inopej batel 
sqꞌuel. Iyaꞌi icꞌopoj ti Cajvaltique. 
Hech iꞌalbat: 32

 “Hoꞌon Diosun yuꞌun 
ti antiguo atotique, jaꞌ ti Abrahame 
xchiꞌuc ti Isaaque xchiꞌuc ti Jacobe”, 
xchi ti Cajvaltique. Ixiꞌ ti Moisese. 
Mu xa scꞌan sqꞌuel yan vuelta. 
33

 Ti Cajvaltique hech laj yalbe: 

“Loqꞌueso asempat yuꞌun liꞌ vaꞌalot 
ti jtojol, hoꞌon ti Diosune”, xꞌutat. 
34

 “Laj xa quil ti ep chichꞌic ilbajinel 
te ti Egipto ti avermanotaque, jaꞌ ti 
coꞌol tꞌujbiloxuc cuꞌune. Laj xa caꞌi 
ti ch-aquinaje. Hech yuꞌun niyal 
tal yuꞌun tal jcolta. Hech yuꞌun 
batic te ti Egipto”, xꞌutat yuꞌun ti 
Cajvaltique.

35
 ’Jaꞌ onoꞌox ti Moisese ti muc 

spasic ti muqꞌue, ti hech iꞌalbate: 
“¿Muchꞌu laj yacꞌbot avabtel? Mu 
hoꞌucot ajvalilot cuꞌuntutic. Mu 
hoꞌucot juezot cuꞌuntutic”, ti xutic 
onoꞌoxe. Jaꞌ itacat batel yuꞌun 
ti Diose yuꞌun ch-och ti ajvalil 
yuꞌunic, yuꞌun jcoltavanej chcꞌot 
yuꞌunic. Jaꞌ itacvan batel ti chꞌul 
abate ti ivinaj te ti jtec biqꞌuit 
chꞌix laj yil ti Moisese. 36

 Oy jchop 
o abteletic xchiꞌuc señailetic laj 
spas ti Moisese te ti Egipto, hech 
itsobatic loqꞌuel tal te ti Egipto 
ti jtatamoltique yuꞌun ti Moisese. 
Patil laj spas jchop o abtel uc te 
ti Tsajal Nabe. Patil chaꞌvinic 
habil laj spas jchop o abteletic 
xchiꞌuc señailetic uc te ti xocol 
balumil. 37

 Jaꞌ onoꞌox ti Moisese 
ti laj yalbe ti jtatamoltique: “Ti 
Diose chistꞌujbucutic jꞌalcꞌop. Chicꞌ 
jun quermanotic hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj yicꞌun. Ta me jpasbetic 
ti mucꞌ ti scꞌope”, ti xchi onoꞌox ti 
Moisese. 38

 Jaꞌ onoꞌox ti Moisese ti 
iꞌay ti xocol balumil xchiꞌuc scotol 
ti jtatamoltique. Ti jtatamoltique 
laj stsob sbaic te ti vits Sinaí. 
Ti chꞌul abate te laj scꞌopon ti 
Moisese. Ti Moisese hech lic yalbe 
ti jtatamoltique ti cꞌu cheꞌel iꞌalbat 
yuꞌun ti chꞌul abate. Jaꞌ laj yalbe 
ti cꞌu cheꞌel chcuxiic sbatel osile. 
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Hech yuꞌun jaꞌ ti sventa ti Moisese 
ti caꞌyojtic ti ora to ti hoꞌucutique.

39
 ’Ti jtatamoltique muc scꞌan 

xchꞌumbeic scꞌop ti Moisese. Muc 
spasic ti mucꞌ. Scꞌan sutic batel ti 
Egipto. 40

 Hech lic yalbeic ti Aarone: 
“Pasbuntutic cajsantotutic yuꞌun jaꞌ 
chbaej batel cuꞌuntutic. Mu jnaꞌtutic 
cꞌusi laj spas ti Moisese ihalej ti 
vits, jaꞌ ti laj sloqꞌuesuntutic tal ti 
Egiptoe”, xchiic. 41

 Hech lic spasic 
yajsantoic. Jaꞌ slocꞌtombail vacax. 
Laj smilbeic smoton ti yajsantoe. 
Nichim noꞌox yoꞌntonic yuꞌun ti 
cꞌusi pasbil ti scꞌobique. 42

 Hech 
yuꞌun icomesatic yuꞌun ti Diose. Ti 
Diose laj yacꞌbe squejan sbaic ti 
stojol ti cꞌutic xleblajet ti vinajele 
hech chaj cꞌu cheꞌel tsꞌibabil comel 
ti sun ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose:

Israeletic, ti cꞌalal laj 
avacꞌbucun jmoton 
chacuyique ti vacaxe ti 
carneroe cꞌalal naxanavic 
batel ti xocol balumil 
chaꞌvinic habil,

hovil ti laj avacꞌbune yuꞌun mu 
junuc avoꞌntonic ti jtojol.

 43 Jaꞌ laj avichꞌic batel ti santo 
Moloc sbi tiqꞌuil ti sna pasbil 
ti nucul.

Laj avichꞌic batel uc ti scꞌanal ti 
avajsantoe, jaꞌ ti Renfán sbie.

Jaꞌ pasbil avuꞌunic yuꞌun 
chachꞌunic.

Hech yuꞌun chajtenoxuc loqꞌuel 
ti alumalic.

Chabatic ti yechꞌel slumal 
Babilonia,

xꞌutatic yuꞌun ti Diose cꞌalal iꞌochic 
xa ti Canaane.

44
 ’Cꞌalal iꞌay ti xocol balumil 

ti jtatamoltique, jaꞌ itun yuꞌun 

ti templo-nucule yuꞌun jaꞌ te 
chcꞌoponat yuꞌun ti Diose. Jaꞌ laj 
spasic hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal 
mantal ti Diose. Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti iꞌacꞌbat yil ti señail ti 
Moisese. 45

 Ti jtatamoltique cꞌalal 
iꞌicꞌatic ochel tal liꞌi yuꞌun ti Josuee, 
laj yichꞌic tal uc ti templo-nucule. 
Jaꞌ ti yorail ti tal yichꞌic ti slumique, 
ti yorail uc ti lic tembatuc loqꞌuel 
ti yajval ti slumique yuꞌun ti Diose. 
Jaꞌto cꞌalal iꞌay ti balumil ti Davide, 
jaꞌto chtun yuꞌunic ti templo-nucule. 
46

 Ti Diose lec laj yil ti Davide. Ti 
Davide laj yalbe vocol ti Diose 
acꞌo acꞌbatuc lisensa yuꞌun tspasbe 
sna ti Diose, jaꞌ ti Dios yuꞌun ti 
jtatamoltic Jacobe. 47

 Muc spas ti 
Davide, jaꞌ lic spas ti snichꞌone, jaꞌ 
ti Salomone. 48

 Mucꞌ ti Diose. Mu 
yuꞌunuc chnaqui ti naetic ti pasbil 
ti scꞌob viniquetic. Te nacal ti 
vinajel. Jaꞌ laj xchꞌamumbe ye jun 
jꞌalcꞌop, hech laj yal:
 49 Hoꞌon liꞌ ti jpas mantal liꞌ ti 

vinajel xchiꞌuc ti sjoylejal 
balumil.

¡Bu cꞌamba apasbun jna!
Mu yuꞌunuc ti jcux coꞌnton.

 50 Hoꞌon laj jpas scotol ti cꞌutic oye,
xchi ti Diose, xchi ti jꞌalcꞌope.

51
 ’Ti hoꞌoxuque tsots avoꞌntonic. 

Mu ventaimbiluc yuꞌun ti Diose ti 
avoꞌntonique ti achiquinique. Scotol 
ora chacontrainic ti Chꞌul Espíritue. 
Jaꞌ noꞌox hech chapasic uc hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj spasic ti jtatamoltique 
ti voꞌone. 52

 Ti jtatamoltique laj 
scontrainic scotol ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun 
ti Diose. Laj smilic ti muchꞌutic 
jbael laj yalbeic scꞌopilal ti chtal ti 
muchꞌu toj yoꞌntone, jaꞌ ti muchꞌu laj 
avaqꞌuic entrecale, ti laj amilique. 
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53
 Manchuc mi ti sventa chꞌul 

abatetic laj quichꞌtic ti mantaletique, 
mu xachꞌunic ti hoꞌoxuque ―xꞌutatic 
yuꞌun ti Estebane.

Jaꞌ scꞌopilal ti icham ti Estebane
54

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti hech laj yal 
ti Estebane, xtecꞌlajan noꞌox iꞌilinic. 
Xjepꞌet noꞌox yeic yuꞌun chilintaic. 
55

 Ti Estebane nojem ti yoꞌnton ti 
Chꞌul Espíritue. Laj sqꞌuel muel 
vinajel. Laj yilbe squeval ti Diose. Laj 
yil uc ti Jesuse, te oy ti sbatsꞌicꞌob ti 
Diose. 56

 Hech laj yal ti Estebane:
―Jamal vinajel chquil. Te oy ti 

sbatsꞌicꞌob ti Diose ti Jesuse ti coꞌol 
hech chaj cꞌu cheꞌel hoꞌucutic icꞌot 

―xchi.
57

 Hech yuꞌun tsots iꞌavanic ti 
xchiꞌiltaque. Laj smac xchiquinic 
yuꞌun tscuyic ti mu xtun chaꞌi ti Diose 
ti cꞌu cheꞌel chcꞌopoj ti Estebane. Hech 
yuꞌun ti comón lic stsaquic ti Estebane. 
58

 Hech laj yiqꞌuic loqꞌuel ti tiꞌjteclum. 
Te cꞌot yacꞌbeic ton. Ti muchꞌutic laj 
yacꞌbeic ti tone laj spochan xchijic ti 
lum ti stojol jun unen vinic, Saulo sbi. 
59

 Cꞌalal laj yichꞌ ton ti Estebane, hech 
laj scꞌopon ti Diose:
―Cajval Jesús, icꞌbun me jchꞌulel 

―xchi.
60

 Quejel icꞌot ti lum, tsots icꞌopoj. 
Hech laj yalbe ti Diose:
―Cajval, mu me xavacꞌbe xcuch ti 

smulique ti laj staic avi to ―xchi.
Cꞌalal hech laj yal ti Estebane, 

icham.

Jaꞌ scꞌopilal ti Sauloe lic yilbajin 
scotol ti jchꞌunojeletique

8  Ti Sauloe nichim noꞌox 
yoꞌnton cꞌalal laj yil ti icham 

ti Estebane.

Hech yuꞌun ti ora noꞌox lic 
ilbajinatuc scotol ti jchꞌunojeletique 
ti laj stsob sbaique te ti Jerusalén. 
Scotolic hech ipuquic batel ti 
scotol estado Judea xchiꞌuc ti 
estado Samaria. Jaꞌ noꞌox icomic 
ti Jerusalén ti jcholcꞌopetique. 2 Ti 
muchꞌutic toyol yoꞌntonic tscꞌan 
chchꞌumbeic smantal ti Diose, jaꞌ laj 
yichꞌbeic batel sbecꞌtal ti Estebane, 
ba smuquic. Ep laj yocꞌtaic. 3 Hech 
yuꞌun ti Sauloe scꞌan ti chtupꞌ scotol 
ti jchꞌunojeletique. Hech yuꞌun iꞌoch 
ti na. Laj stsac loqꞌuel tal viniquetic 
xchiꞌuc antsetic. Laj sticꞌ ti chuquel.

Jaꞌ scꞌopilal ti icholbat yaꞌyic ti 
scꞌop ti Diose ti samariaetique

4
 Scotolic ti muchꞌutic ti buc noꞌox 

ipuquic batele, laj xcholic ti lequil 
achꞌ cꞌope. 5 Hech ti Felipee icꞌot ti 
mucꞌta jteclum te ti slumal Samaria. 
Te cꞌot yalbe ti crixchanoetique:
―Ital xa ti Jcoltavanej cuꞌuntique, 

jaꞌ ti Jesuse ―xchi.
6

 Scotol ti crixchanoetique ti 
te oyic ti jteclum lume cꞌalal laj 
sqꞌuelic ti jchop o abteletique ti laj 
spas ti Felipee, hech yuꞌun scotolic 
toyol yoꞌntonic laj yaꞌibeic scꞌop. 
7

 Yuꞌun ep ti muchꞌutic oy pucujetic 
ti yoꞌntonique, iꞌavan locꞌ tal ti 
yoꞌntonic ti pucujetique. Ep icolic 
mecanetic xchiꞌuc ti muchꞌutic 
sicuben ti yacanique. 8 Hech yuꞌun 
nichim noꞌox yoꞌntonic scotolic te ti 
jteclum lume.

9
 Te oy jun vinic, Simón sbi. Jaꞌ 

jpicchꞌichꞌ onoꞌox ti Simone. Ep 
laj sloꞌla ti samariaetique yuꞌun 
stuc laj yal ti oy yip ti scꞌope. 10

 Ti 
muchꞌutic tsots yabtel yichꞌojique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic muꞌyuc 
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yabtelique, scotolic laj spasbeic ti 
mucꞌ ti scꞌope. Hech laj yalic:
―Jaꞌ yichꞌojbe yip ti Diose avi to 

―xchiic. Jaꞌ scꞌopilal ti Simone.
11

 Jꞌechꞌel laj spasbeic ti mucꞌ ti 
scꞌope scoj ti ep cꞌacꞌal iloꞌlaatic 
yuꞌun ti jpicchꞌichꞌe. 12

 Ti Felipee laj 
xcholbe yaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope, 
jaꞌ ti tscꞌan chventaimbat yoꞌntonic 
yuꞌun ti Diose. Laj xcholbe 
yaꞌyic uc scꞌopilal ti Jesucristoe. 
Ep viniquetic, ep antsetic laj 
xchꞌumbeic scꞌop ti Felipee. Hech 
iꞌacꞌbatic yichꞌ hoꞌ yuꞌun ti Felipee. 
13

 Hech uc ti Simone laj xchꞌun uc. 
Laj yichꞌ hoꞌ, laj xchiꞌin batel ti 
Felipee. Cꞌalal laj yil ti mucꞌta jchop 
o abteletique ti laj spas ti Felipee, 
ichꞌay yoꞌnton ti Simone.

14
 Ti jcholcꞌopetique ti te oyic 

ti Jerusalene, laj yaꞌyic ti laj 
spasbeic ti mucꞌ ti scꞌop ti Diose 
ti samariaetique. Hech yuꞌun laj 
staquic batel ti Samaria ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Juane. 15

 Cꞌalal icꞌotic ti 
xchaꞌvaꞌalique, laj scꞌopombeic Dios 
ti stojol ti samariaetique ti acꞌo 
acꞌbatuc yichꞌic uc ti Chꞌul Espíritue. 
16

 Yuꞌun mu to oyuc ti yoꞌntonic ti 
Chꞌul Espíritue. Jaꞌ noꞌox yichꞌojic 
hoꞌ ti sventa ti Cajvaltic Jesuse. 
17

 Hech yuꞌun ti jcholcꞌopetique 
laj yacꞌ scꞌobic, laj yacꞌbe ti sjolic 
ti jchꞌunojeletique. Hech iꞌacꞌbatic 
yichꞌic ti Chꞌul Espíritue.

18
 Ti Simone laj yil ti laj yacꞌ 

scꞌobic ti jcholcꞌopetique. Laj yacꞌbe 
ti sjol ti jchꞌunojeletique. Hech 
laj yichꞌic ti Chꞌul Espíritue. Hech 
yuꞌun ti Simone scꞌan chacꞌbe 
taqꞌuin ti jcholcꞌopetique. 19

 Hech 
laj yalbe:

―Acꞌbun cabtel uc yuꞌun chcacꞌbe 
yichꞌ ti Chꞌul Espíritue scotol ti 
muchꞌutic chcacꞌ jcꞌob ti sjolic ―
xchi ti Simone.

20
 Ti Pedroe hech laj yalbe:

―Coꞌol chꞌayan xchiꞌuc ti 
ataqꞌuine yuꞌun chacuy ti oy 
ti manel ti Chꞌul Espíritue ti 
chijyacꞌbucutic ti Diose. 21

 Ti hoꞌote 
mu stacꞌ xaꞌabtej yuꞌun. Maꞌuc 
aventa liꞌto yuꞌun mu tojuc avoꞌnton 
ti stojol ti Diose. 22

 Suteso avoꞌnton 
yuꞌun amul. Albo vocol ti Diose 
yuꞌun hech chaxchꞌaybot amul 
yuꞌun anopoj mulil ti avoꞌnton. 
23

 Yuꞌun ep chapas biqꞌuit avoꞌnton 
chquil. Chucbil avoꞌnton yuꞌun 
mulil chquil ―xꞌutat.

24
 Hech itacꞌav ti Simone:

―Cꞌopombun Dios ti jtojol cheꞌe 
yuꞌun mu me xcꞌot ti pasel ti chꞌayel 
chibate hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
avalbune ―xchi.

25
 Cꞌalal laj yoꞌntonic laj yalic 

scotol ti cꞌutic xꞌelan ch-abtej 
ti Diose ti yilojique, cꞌalal laj 
yoꞌntonic laj xcholbeic ti scꞌop ti 
Diose, hech isutic batel ti Jerusalén 
ti Pedroe xchiꞌuc ti Juane. Hech 
echꞌ xcholic ti lequil achꞌ cꞌope 
ti ep jteclumetic te ti slumal ti 
samariaetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Felipee ba xcholbe 
yaꞌi ti scꞌop ti Diose ti eunucoe

26
 Cꞌalal hech yacꞌoj sba ch-epaj 

ti jchꞌunojeletique te ti Samariae, 
hech cꞌot scꞌopon ti Felipee jun 
xchꞌul abat ti Cajvaltique. Hech 
iꞌalbat ti Felipee:
―Toj chabat lum toi. Te chcꞌot ata 

ti sbelal ti Gazae, jaꞌ ti chlocꞌ tal ti 
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Jerusalene ―xꞌutat yuꞌun ti xchꞌul 
abat ti Diose.

Jaꞌ xocol balumil ti bu chcꞌo sta ti bee, 
jaꞌ ti sbelal Gazae ti Felipee. 27

 Hech 
yuꞌun ibat ti Felipee. Laj yil ital jun 
etiopía vinic. Eunuco ti vinique. Tsots 
yabtel yichꞌoj yuꞌun ti ajvalil yuꞌun ti 
etiopíaetique. Ants ti ajvalil yuꞌunique, 
Candace sbi. Ti eunucoe iꞌacꞌbat 
sventain scotol ti scꞌulejal yuꞌun 
ti Candacee. Ti eunucoe ay yacꞌbe 
smoton Dios ti templo ti Jerusalén. 
28

 Tsut xa batel ti scarreta. Te nacal 
yacꞌoj sba tsqꞌuelbe sun ti Isaíase, jaꞌ 
ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. 29

 Ti Felipee 
hech iꞌalbat yuꞌun ti Chꞌul Espíritue:
―Batan, chiꞌino batel ti vinique ti 

te tiqꞌuil ti scarretae ―xꞌutat.
30

 Hech yuꞌun bat snuts ti anil ti 
carretae ti Felipee. Laj yaꞌi ti yacꞌoj 
sba tsqꞌuelbe ti sun ti Isaíase, jaꞌ ti 
jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose. Ti Felipee 
hech laj sjacꞌbe:
―¿Mi chavaꞌibe sjam ti cꞌusi 

chaqꞌuele? ―xut.
31

 Hech itacꞌav ti vinique:
―¡Bu ba cꞌan caꞌibe sjam yuꞌun 

muꞌyuc muchꞌu chiyalbun! ―xchi.
Hech iꞌalbat vocol ti Felipee:
―Ochan tal, laꞌ chiꞌinun ti naclej 

―xchi ti vinique.
32

 Ti bu tsqꞌuel ti sun ti Diose, jaꞌ 
ti bu hech chal:

Ch-icꞌat batel hech chaj cꞌu 
cheꞌel carnero ti chmilate.

Hech chaj cꞌu cheꞌel chꞌiom 
carnero ti chtulbat stsotsile, 
jaꞌ noꞌox hech mu xcꞌopoj uc.

 33 Ep ch-acꞌbat yichꞌ vocol yuꞌun 
mu tojuc chchapaj yuꞌun.

Muꞌyuc yol snichꞌon ti tscuyique 
yuꞌun cꞌalal tsmilique jꞌechꞌel 
chtupꞌ ti tscuyique,

xchi tsꞌibabil. Jaꞌ tsqꞌuel.
34

 Ti eunucoe hech laj sjacꞌbe ti 
Felipee:
―Albun chcaꞌi muchꞌu scꞌopilal 

comen liꞌto. ¿Mi jaꞌ chchol scꞌopilal 
stuc ti Isaíase? ¿Mi oy yan chcholbe 
scꞌopilal? ―xchi sjacꞌ.

35
 Hech yuꞌun ti Felipee lic 

xcholbe yaꞌi sjam ti jaꞌ scꞌopilal ti 
Jesuse. Hech lic xcholbe yaꞌi scotol 
ti lequil achꞌ cꞌope. 36

 Ixanavic batel 
ti be. Icꞌotic ti yoꞌ bu oy hoꞌ. Ti 
eunucoe hech lic yalbe:
―Qꞌuelo avil, liꞌoy hoꞌ. ¿Mi xuꞌ 

chquichꞌ hoꞌ hoꞌoni? ―xchi.
37

 Hech itacꞌav ti Felipee:
―Mi scotol avoꞌnton achꞌunoj, xuꞌ 

chavichꞌ hoꞌ ―xchi.
Ti eunucoe hech laj yalbe:
―Jchꞌunoj ti jaꞌ Snichꞌon ti Diose 

ti Jesucristoe ―xchi.
38

 Laj yal mantal ti acꞌo pajuc ti 
scarretae. Hech iꞌoch batel ti hoꞌ ti 
eunucoe xchiꞌuc ti Felipee. Hech 
iꞌacꞌbat yichꞌ hoꞌ ti eunucoe yuꞌun 
ti Felipee. 39

 Cꞌalal iloqꞌuic tal ti 
hoꞌ, licbil ibat ti Felipee. Ilicat 
batel yuꞌun ti Espíritu yuꞌun ti 
Cajvaltique. Ti eunucoe muc xil 
ibat ti Felipee. Hech yuꞌun yuꞌun 
laj xa xchꞌumbe scꞌop ti Cajvaltique, 
nichim noꞌox yoꞌnton isut batel 
ti slumal. 40

 Cꞌalal ilicat batel ti 
Felipee, icꞌot cꞌalal ti jteclum Azoto. 
Hech lic xanavuc batel ti yacan. 
Ti scotol jteclumetic echꞌ xchol ti 
lequil achꞌ cꞌope jaꞌto cꞌalal icꞌot ti 
jteclum Cesarea sbi.

Jaꞌ scꞌopilal ti Sauloe isutesbat 
yoꞌnton yuꞌun ti Cajvaltique

9  Cꞌalal hech chchol scꞌop Dios 
ti Felipee, jaꞌ yorail batem 
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ti yoꞌnton ti Sauloe chilbajin 
tscontrain ti muchꞌutic xchꞌunojic 
ti jaꞌ Jcoltavanej yuꞌunic ti 
Cajvaltique. Chalbe smilelic mi mu 
scomesique. Ti Sauloe ba scꞌopon 
ti totil palee te ti Jerusalén. 2 Ba 
scꞌambe tal sunal ti muchꞌutic oy 
yabtelic te ti temploetic yuꞌun ti 
xchiꞌiltaque te ti jteclum Damasco 
sbi yuꞌun scꞌan chba xchuc tal 
scotol ti muchꞌutic xchꞌunojic ti 
lequil achꞌ cꞌope, ti chcolic ti sventa 
ti Jesuse. Mi vinic mi ants chcꞌot 
sta chicꞌ tal ti Jerusalén. Cꞌalal laj 
xa yichꞌ ti sune, hech yuꞌun chbat 
ti Damasco. 3 Cꞌalal nopol xa chcꞌot 
ti Damasco, ti ora iquevan tal cꞌalal 
ti vinajel yoꞌ bu ixanav batel ti be. 
4

 Hech ipꞌaj ti lum ti Sauloe. Laj yaꞌi 
oy muchꞌu chcꞌoponat:
―Saulo, ¿cꞌu yuꞌun 

chacontrainun? ―xꞌutat.
5

 Hech itacꞌav ti Sauloe:
―¿Muchꞌuot, Cajval? ―xchi.
―Hoꞌon Jesusun. Hoꞌon ti 

chacontrainune. Hovil ti hech 
chapase. Jaꞌ noꞌox chlic avichꞌ vocol 
―xꞌutat.

6
 Ichꞌay yoꞌnton ti Sauloe. Toj xiꞌel 

icꞌot. Hech laj yal:
―Cajval, ¿cꞌusi chacꞌan ti jpas? 

―xchi.
Iꞌalbat yuꞌun ti Cajvaltique:
―Lican, ochan batel ti jteclum. 

Te chcꞌot yalbot avaꞌi cꞌusi chapas 
―xꞌutat.

7
 Ti viniquetique ti xchiꞌil ti 

Sauloe, laj svaꞌan sbaic. Ichꞌay 
yoꞌntonic yuꞌun oy muchꞌu icꞌopoj 
laj yaꞌyic, muc xilic. 8 Ilic ti Sauloe. 
Cꞌalal laj svicꞌ sat, mu xa xil 
balumil ti Sauloe. Jaꞌ nitbil xa iꞌoch 
batel ti Damasco. 9 Oxib cꞌacꞌal 

tupꞌen ti sate. Muꞌyuc xa cꞌusi laj 
sveꞌ. Muꞌyuc xa cꞌusi laj yuchꞌ.

10
 Oy jun jchꞌunojel te ti Damasco, 

Ananías sbi. Ti Cajvaltique laj yacꞌ 
sba ti qꞌuelel ti stojol ti Ananíase. 
Hech icꞌoponat yuꞌun:
―¡Ananías! ―xꞌutat.
―Liꞌuni, Cajval ―xchi xtacꞌav ti 

Ananíase.
11

 Hech iꞌalbat yuꞌun ti 
Cajvaltique:
―Batan ti bu Toj Calle sbi. Te ti 

sna ti Judase chcꞌot ata jun achiꞌil, 
Saulo sbi. Liquem tal ti jteclum 
Tarso ti Sauloe. Te yacꞌoj sba 
chiscꞌoponun. 12

 Laj xa cacꞌbe yil ti 
chcꞌo avacꞌ acꞌob ti sjol yuꞌun hech 
chjam ti sate ―xꞌutat ti Ananíase.

13
 Hech itacꞌav ti Ananíase:

―Cajval, caꞌyojbe scꞌopilal ti 
vinic ti chavale. Ep chilbajin scotol 
ti muchꞌutic oyic ti atojole te ti 
Jerusalén. 14

 Yichꞌoj mantal yuꞌun ti 
totil paleetique yuꞌun chchuc scotol 
ti muchꞌutic chascꞌoponote ―xchi 
ti stojol.

15
 Hech iꞌalbat yuꞌun ti 

Cajvaltique:
―Batan me. Jaꞌ tꞌujbil cuꞌun ti 

Sauloe yuꞌun chixcholbun jcꞌopilal 
ti stojol yanlum crixchanoetic 
xchiꞌuc ti stojol totil ajvaliletic 
xchiꞌuc ti atojolic uc hoꞌoxuc ti yol 
snichꞌonoxuc ti Israele. 16

 Chcacꞌbe 
snaꞌ ti ep ch-echꞌ svocol hoꞌon ti 
jventa ―xꞌutat ti Ananíase. Jaꞌ 
scꞌopilal ti Sauloe.

17
 Hech yuꞌun ibat ti Ananíase. 

Iꞌoch batel ti sna ti Judase. Cꞌot 
yacꞌbe scꞌob ti sjol ti Sauloe. Hech 
cꞌot yalbe:
―Hermano Saulo, laj stacun talel 

ti Cajvaltic Jesuse ti laj yacꞌ sba ti 
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qꞌuelel ti atojole ti cꞌalal naxanav 
talel ti bee. Jaꞌ laj stacun talel 
yuꞌun chjam asat, yuꞌun chnoj ti 
avoꞌnton ti Chꞌul Espíritue ―xchi 
cꞌotel.

18
 Ti ora ipꞌaj yalel ti cꞌusi macbil 

ti sate yuꞌun. Hech ijam ti sate. Lic 
acꞌbatuc yichꞌ hoꞌ. 19

 Lic veꞌuc, hech 
iꞌan yip.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj xchol scꞌop 
Dios te ti Damasco ti Sauloe

Te laj xchiꞌin chib oxib cꞌacꞌal 
ti jchꞌunojeletique te ti Damasco. 
20

 Hech yuꞌun ti ora lic xcholbe 
scꞌopilal ti Cristoe te ti temploetic 
yuꞌun ti xchiꞌiltaque, jaꞌ ti 
judioetique.
―Melel ti jaꞌ Snichꞌon Dios ti 

Cristoe ―xchi.
21

 Ichꞌay yoꞌntonic scotol ti 
muchꞌutic laj yaꞌibeic scꞌop ti 
Sauloe. Hech laj yalic:
―Ti vinic liꞌto jaꞌ ti muchꞌu ep 

laj yilbajin scotol ti muchꞌutic 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Cristoe te 
ti Jerusalén. Jaꞌ yuꞌun ti ital liꞌto 
yuꞌun chchuc batel ti muchꞌu hech 
xchꞌunojic liꞌi yuꞌun chbat svaꞌan ti 
stojol ti totil paleetique ―xchiic.

22
 Manchuc mi hech yacꞌoj sba ch-

albat scꞌopilal yuꞌun ti xchiꞌiltaque, 
echꞌem iꞌan yip yoꞌnton ti Sauloe. Ti 
sventa ti scꞌop ti Sauloe hech más 
laj yaꞌibeic scꞌopilal ti Jesuse ti jaꞌ 
ti Jcoltavaneje ti xchiꞌiltaque ti te 
nacajtic ti Damascoe. Hech yuꞌun 
mu xuꞌ yuꞌunic chtacꞌavic xa.

Jaꞌ scꞌopilal ti Sauloe muc 
xtaat yuꞌun ti xchiꞌiltaque

23
 Cꞌalal iꞌechꞌ xa ep cꞌacꞌal, jaꞌ 

ti xchiꞌiltaque, lic chapambatuc 

scꞌopilal yuꞌun chmilat ti Sauloe. 
24

 Laj yaꞌi ti Sauloe ti hech scꞌan 
spasique. Ti cꞌacꞌal ti acꞌubal te 
vaꞌajtic ti tiꞌmacteꞌton yuꞌun ti 
jteclume, tsmalaic mi chlocꞌ batel ti 
Sauloe yuꞌun tscꞌan tsmilic. 25

 Hech 
yuꞌun ti acꞌubal ti jchꞌunojeletique 
laj yiqꞌuic batel ti Sauloe. Laj 
stiqꞌuic ti yut mucꞌta moch, laj 
syalesic ti pat macteꞌton yuꞌun ti 
jteclume. Hech icol batel ti Sauloe.

Jaꞌ scꞌopilal ti isut batel 
ti Jerusalén ti Sauloe

26
 Hech yuꞌun cꞌalal icꞌot ti 

Jerusalén ti Sauloe, te scꞌan 
xchiꞌin ti jchꞌunojeletique. Chiꞌat 
yuꞌun scotolic. Mu xchꞌunic ti jaꞌ 
jchꞌunojel xa ti Sauloe. 27

 Hech 
yuꞌun jaꞌ ti Bernabee, laj yicꞌ batel 
ti Sauloe, ba svaꞌan ti stojol ti 
jcholcꞌopetique. Ti Bernabee laj 
xcholbe yaꞌyic cꞌu xꞌelan laj yil ti 
be ti Cajvaltique ti Sauloe, ti cꞌu 
cheꞌel icꞌoponat yuꞌune. Laj yalbe 
uc ti jamal laj xcholbe scꞌopilal 
ti Jesuse ti Sauloe te ti Damasco. 
28

 Hech yuꞌun hech laj xchiꞌin ti 
jchꞌunojeletique ti Sauloe te ti 
Jerusalén. Buc noꞌox ibatic xchiꞌuc. 
29

 Jamal laj xcholbe scꞌopilal ti 
Cajvaltique. Laj stsac sbaic ti cꞌop 
xchiꞌuc ti xchiꞌiltaque ti xchanojic 
griego cꞌope. Hech yuꞌun cꞌan 
milatuc yuꞌun ti xchiꞌiltaque. 
30

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti quermanotique, 
hech yuꞌun laj yiqꞌuic batel ti 
Sauloe cꞌalal ti jteclum Cesarea sbi. 
Laj staquic batel ti slumal. Jaꞌ Tarso 
sbi ti slumal ti Sauloe.

31
 Scotol ti jchꞌunojeletique ti 

te oyic ti estado Judea xchiꞌuc ti 
estado Galilea xchiꞌuc ti estado 
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Samaria, muꞌyuc xa muchꞌu 
chcontrainatic. Lec imucꞌub 
yoꞌntonic. Laj spasic ti mucꞌ ti 
Cajvaltique hech itsatsubtasbat 
yoꞌntonic yuꞌun ti Chꞌul Espíritue. 
Hech iꞌepaj ti muchꞌu chchꞌunique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichop ti Enease
32

 Ti Pedroe echꞌ sqꞌuel scotol ti 
jchꞌunojeletique. Echꞌ sqꞌuel uc ti 
muchꞌutic oyic ti stojol ti Diose te 
nacajtic ti jteclum Lida sbi. 33

 Te 
cꞌot sta jun vinic, Eneas sbi. Oy xa 
vaxaquib habil metsel ti vinique 
yuꞌun sicuben ti yacane. 34

 Ti 
Pedroe hech laj yalbe:
―Eneas, jaꞌ chaslamantasbot 

achamel ti Jesucristoe. Lican, balo 
batel apop ―xꞌutat.

Ti ora ilic ti Enease. 35
 Scotol ti 

muchꞌutic te nacajtic ti jteclum Lida 
xchiꞌuc ti jteclum Sarón, cꞌalal laj 
yilic ti ichop xa ti Enease hech laj 
sutes yoꞌntonic. Laj scomes scotol 
ti cꞌutic xchꞌunojic onoꞌoxe, lic 
xchꞌumbeic scꞌop ti Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌcusesat ti Dorcase
36

 Ti jteclum Jope sbi oy jun 
jchꞌunojel ants. Tabita sbi ti antse. 
Jaꞌ Dorcas sbi cꞌalal jelavesbil ti 
griego cꞌop. Ep icoltavan. Ep laj 
yacꞌ ti motonil staqꞌuin. 37

 Cꞌalal te 
oy ti jteclum Lida ti Pedroe, itsacat 
ti chamel ti Dorcase. Icham. Hech 
yuꞌun lic spocbeic ti sbecꞌtale. 
Bat smetsanic comel ti cuarto ti 
xchaꞌcajal na. 38

 Ti jteclum Jopee 
nopol xil sbaic xchiꞌuc ti jteclum 
Lidae. Hech yuꞌun ti jchꞌunojeletique 
te ti Jopee, cꞌalal laj yaꞌyic ti te oy 
ti Lida ti Pedroe, laj staquic batel 
chaꞌvoꞌ viniquetic. Ba yiqꞌuic tal.

―Laꞌ la me ti ora yoꞌ bu 
nacaluntutic ―xchiic cꞌotel.

39
 Ti ora laj xchꞌun talel ti Pedroe. 

Cꞌalal icꞌot ti Pedroe, laj yiqꞌuic 
ochel ti cuarto te ti xchaꞌcajal 
sna. Te stsoboj sbaic scotolic ti 
meꞌon antsetique. Te yacꞌoj sba 
chocꞌtaic ti Dorcase. Laj yacꞌbeic 
sqꞌuel ti Pedroe ti scꞌuꞌ spoqꞌuique 
ti ipasbatic yuꞌun ti Dorcase cꞌalal 
cuxul toe. 40

 Ti Pedroe laj stac 
loqꞌuel scotolic. Stuc laj squejan 
sba scꞌopon Dios. Cꞌalal laj yoꞌnton 
scꞌopon Dios, laj sjoypꞌin sba 
scꞌopon ti ánimae:
―Tabita, lican ―xut.
Ti Tabitae laj svicꞌ sat, laj yil ti 

te oy ti Pedroe, hech lic nacluc. 
41

 Ti Pedroe laj stsacbe scꞌob, laj 
snit liquel. Laj yicꞌ tal ti meꞌon 
antsetique ti xchꞌunojique xchiꞌuc 
ti yan jchꞌunojeletique. Cuxul xa 
ti Tabitae ivaꞌambat ti stojolic. 
Hech laj yilic ti ichaꞌcuxie. 42

 Ipuc 
scꞌopilal ti scotol jteclum Jope. 
Hech yuꞌun ep ti muchꞌutic lic 
xchꞌumbeic scꞌop ti Cajvaltique. 
43

 Ti Pedroe ep cꞌacꞌal ihalej te ti 
Jope. Iꞌay ti sna jun vinic, Simón 
sbi. Jaꞌ tscꞌaꞌes nucul ti Simone. Jaꞌ 
yabtel o.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Cornelioe

10  Te oy ti Cesarea jun vinic, 
jaꞌ Cornelio sbi. Jaꞌ capitán 

yuꞌun cien soldadoetic. Jaꞌ coꞌol ti 
bu liquemic tale. Jaꞌ liquemic tal 
ti balumil Italia sbi. 2 Ti Cornelioe 
toyol yoꞌnton tscꞌan chchꞌumbe 
smantal ti Diose. Laj spas ti 
mucꞌ ti Diose xchiꞌuc sjunul sna. 
Ep laj yacꞌbe smoton taqꞌuin ti 
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crixchanoetique. Scotol cꞌacꞌal laj 
scꞌopon Dios ti Cornelioe. 3 Ti oxib 
ora mal cꞌacꞌal ti Cornelioe iꞌacꞌbat 
yil ihul ti stojol chꞌul abat. Hech 
icꞌoponat:
―Cornelio ―xꞌutat.
4

 Toj xiꞌel icꞌot ti Cornelioe cꞌalal 
laj yil ti chꞌul abate. Hech itacꞌav:
―¿Cꞌusi chaval? Cajval ―xchi.
Hech iꞌalbat yuꞌun ti chꞌul abate:
―Yaꞌyoj scotol ti Diose ti 

chacꞌopone. Snaꞌoj ti chavacꞌ ti 
motonil ataqꞌuin. 5 Hech yuꞌun 
taco batel avabat ti ora. Acꞌo batuc 
ti Jope. Acꞌo ba yicꞌ tal jun vinic, 
Simón sbi, jaꞌ ti Pedro xꞌutate. 6 Te 
ochem ti sna jun vinic, Simón 
sbi uc. Jaꞌ yabtel tscꞌaꞌes nucul ti 
yan Simone. Te oy sna ti tiꞌnab. 
Ti Pedroe jaꞌ chtal yalbot ti cꞌusi 
chapase ―xꞌutat ti Cornelioe.

7
 Hech ibat ti chꞌul abate ti laj 

scꞌopone. Ti Cornelioe oy ep 
yajsoldado ti chchabiat yuꞌun. Hech 
yuꞌun lic yicꞌ tal jun, jaꞌ ti toyol 
yoꞌnton tscꞌan chchꞌumbe smantal ti 
Diose. Laj yicꞌ tal chaꞌvoꞌ smozotac 
uc. 8 Scotol laj xcholbe yaꞌyic ti cꞌu 
cheꞌel iꞌalbate. Hech lic stac batel ti 
Jope.

9
 Ti yocꞌomal cꞌalal nopol xa 

chcꞌot ti Jope ti oxvoꞌique, ti Pedroe 
imu batel ti yamaqꞌuil jolna. Te ba 
scꞌopon Dios. Oꞌlol cꞌacꞌal xa cꞌalal 
imu batel ti jolna. 10

 Itsacat ti viꞌnal 
ti Pedroe, laj scꞌan sveꞌel. Cꞌalal mu 
to chmeltsambat ti sveꞌele, oy cꞌusi 
iꞌacꞌbat yil yuꞌun ti Diose ti Pedroe. 
11

 Iꞌacꞌbat yil ijam ti vinajele. Oy 
cꞌusi iyal tal laj yil. Jun to mucꞌta 
poqꞌuil xꞌelan. Tsacbil ti xchanibal 
xchiquin iyal talel ti lum laj yil. 
12

 Te tiqꞌuil laj yil ep ti tos ti cꞌusi 

xcotetic ti lume xchiꞌuc chonetic 
xchiꞌuc mutetic. 13

 Laj yaꞌi oy 
muchꞌu chcꞌoponat:
―Pedro, lican, milo atiꞌ ―xꞌutat.
14

 Itacꞌav ti Pedroe:
―Huꞌu, Cajval. Mi jutuc mu 

jtiꞌ ti bu mu stacꞌ jtiꞌtutic ti 
avalojbuntutique ―xchi.

15
 Laj yaꞌi oy muchꞌu chcꞌoponat 

yan vuelta:
―Mu me xapꞌaj ti mi hech 

chacacꞌbot ―xꞌutat.
16

 Oxib vuelta ti hech iꞌalbat. 
Patil iꞌichꞌbat muel ti vinajel ti 
mucꞌta poqꞌuile. 17

 Hech lic cꞌopojuc 
yoꞌnton ti Pedroe yuꞌun ti hech 
iꞌacꞌbat yile. Yuꞌun mu xaꞌibe 
sjam. Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj 
ti yoꞌntone, jaꞌ hech yorail icꞌotic 
ti viniquetique, jaꞌ ti muchꞌutic 
itacatic tal yuꞌun ti Cornelioe. Cꞌot 
sjaqꞌuic:
―¿Bu oy sna ti Simone? ―xchiic 

cꞌotel.
Vaꞌajtic icꞌotic ti stiꞌ sna ti Simone. 

18
 Laj sjaqꞌuic mi te oy ti Simone, 

jaꞌ ti Pedro xꞌutate. 19
 Cꞌalal yacꞌoj 

sba ta to snop ti yoꞌnton ti Pedroe 
ti hech chaj cꞌu cheꞌel laj yile, hech 
iꞌalbat yuꞌun ti Chꞌul Espíritue:
―Tal xa saꞌot oxvoꞌ viniquetic. 

20
 Hech yuꞌun yalan batel. Junuc me 

avoꞌnton chiꞌino batel yuꞌun tacbilic 
tal cuꞌun ―xꞌutat.

21
 Hech iyal batel ti Pedroe. Ba 

scꞌopon ti viniquetique jaꞌ ti muchꞌu 
tacbil tal yuꞌun ti Cornelioe. Hech 
laj yalbe:
―Hoꞌon ti chasaꞌucune. ¿Cꞌu yuꞌun 

natalic? ―xchi.
22

 Hech itacꞌavic:
―Laj stacuntutic tal ti Cornelioe. 

Jaꞌ capitan soldado ti Cornelioe. 
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Toj ti viniquil. Jaꞌ chiꞌ ti Diose. Lec 
scꞌopilal yuꞌun scotol achiꞌiltac 
hoꞌoxuc ti judiooxuque. Jaꞌ iꞌalbat 
mantal yuꞌun ti xchꞌul abat ti Diose 
ti chayicꞌot batel te ti sna yuꞌun 
chayaꞌibot acꞌop ―xchiic.

23
 Hech yuꞌun ti Pedroe laj yicꞌ 

ochel ti viniquetique, laj smacꞌlin. 
Ti yocꞌomal laj xchiꞌin batel ti 
viniquetique. Oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
quermanotique te ti Jope laj xchiꞌin 
batel ti Pedroe.

24
 Jaꞌ yoxibal xa cꞌacꞌal ti ch-

ochic batel ti jteclum Cesarea. Te 
chmalavan ti Cornelioe. Yicꞌoj 
xa tal scotol yuts yalaltac xchiꞌuc 
ti muchꞌutic lec laj scꞌopon sbaic 
xchiꞌuque. 25

 Cꞌalal iꞌoch ti jteclum 
ti Pedroe, ti Cornelioe ba snup ti be. 
Laj squejan sba ti stojol ti Pedroe. 
26

 Hech yuꞌun ti Pedroe laj snit 
liquel. Hech laj yalbe:
―Lican, coꞌol vinicucutic ―xchi.
27

 Yacꞌoj sba chloꞌlajic ochel cꞌalal 
iꞌochic ti na. Ep stsoboj sbaic cꞌot 
sta ti Pedroe. 28

 Ti Pedroe hech laj 
yalbe yaꞌyic:
―Ti hoꞌoxuque xanaꞌic ti 

hoꞌontutique ti judiountutique 
mu stacꞌ ti jcꞌopontutic yanlum 
viniquetic. Mu stacꞌ ti jchiꞌintutic. 
Ti hoꞌone laj xa yalbun ti Diose 
ti mu lecuc mi chcal ti mu xa 
xtun yanlum crixchanoetic. 
29

 Hech yuꞌun cꞌalal laj avicꞌun 
tal, jun coꞌnton nital. Hech yuꞌun 
chajacꞌbeic: ¿Cꞌusi sventail ti laj 
avicꞌune? ―xchi.

30
 Hech itacꞌav ti Cornelioe:

―Oy xa xchanibal cꞌacꞌal hech 
nicꞌoponat. Hech ora to, jaꞌ oxib ora 
mal cꞌacꞌal, liꞌoyun ti jna. Quipanoj 
jba. Cacꞌoj jba ti jcꞌopon Dios. Liꞌ 

laj svaꞌan sba ti jtojol jun to vinic 
xꞌelan. Oy squeval ti scꞌuꞌ spoqꞌue. 
31

 Hech laj yalbun: “Cornelio, laj 
xa stsacbot acꞌop ti Diose. Snaꞌoj 
ti Diose ti chavacꞌ ti motonil 
ataqꞌuin.” 32

 Hech yuꞌun hech laj 
yalbun: “Taco batel ti jteclum Jope 
ti avabate. Acꞌo ba yicꞌ tal jun vinic, 
Simón sbi, jaꞌ ti Pedro xꞌutate. Te 
oy ti sna jun vinic Simón sbi uc. Jaꞌ 
yabtel tscꞌaꞌes nucul ti yan Simone. 
Te oy sna ti tiꞌnab. Cꞌalal mi 
itale, oy cꞌusi chayalbot”, xiyutun. 
33

 Hech yuꞌun laj jtac batel ti cabate 
yuꞌun chayicꞌot tal. Lec ti natale. 
Jcotoltutic liꞌ chajmalatutic liꞌto 
ti stojol ti Diose yuꞌun chcaꞌitutic 
scotol ti cꞌutic tscꞌan ti Diose ti 
chcaꞌitutique ―xchi ti Cornelioe.

34
 Hech lic cꞌopojuc ti Pedroe:

―Laj jnaꞌ xa ti melel ti mu 
jun chaꞌvoꞌuc noꞌox ti muchꞌu 
chcꞌuxubin ti Diose. Coꞌol 
chixcꞌuxubinucutic jcotoltic. 
35

 Buc noꞌox ti jujuchop lum lec 
yoꞌnton ti Diose yuꞌun scotol 
ti muchꞌutic tspasic ti mucꞌ ti 
Diose, ti muchꞌutic toj yoꞌntonic 
ti stojole. 36

 Xanaꞌic xa ti sventa 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose ti laj 
yaꞌibeic scꞌop Dios ti jchiꞌiltaque, 
hoꞌontutic ti yol snichꞌonuntutic ti 
Israele. Lec laj caꞌitutic ti chmucꞌub 
coꞌntontic yuꞌun ti Jesucristoe. 
Jaꞌ sventainojucutic jcotoltic ti 
Jesucristoe. 37

 Xanaꞌic xa cꞌu xꞌelan 
ipuc scꞌopilal ti estado Judea. 
Ti Juane lic xcholbe scꞌopilal ti 
Galilea cꞌalal laj yacꞌ ichꞌ hoꞌ. Patil 
ipuc scꞌopilal ti scotol estado 
Judea. 38

 Ti Jesuse, ti jaꞌ ilic tal 
ti Nazarete, jaꞌ inoj ti yoꞌnton ti 
Espíritu yuꞌun ti Diose. Acꞌbil spꞌijil 

SUN JCHOLCꞌOPETIC 10

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



279

yuꞌun ti Diose. Buc noꞌox ixanav 
batel laj spas lequil abtel. Laj scolta 
scotol ti muchꞌutic ochemic pucuj 
ti yoꞌntonique. Laj sloqꞌuesbe ti 
yoꞌntonic ti pucujetique. Ihuꞌ yuꞌun 
yuꞌun chiꞌimbil yuꞌun ti Diose. 
39

 Hoꞌontutic laj quiltutic scotol ti 
cꞌusi laj spas ti estado Judea xchiꞌuc 
ti jteclum Jerusalén. Ti jchiꞌiltaque 
laj sjocꞌanic ti cruz ti Jesuse. Te 
laj smilic. 40

 Ti yoxibal cꞌacꞌal 
ichaꞌcusesat loqꞌuel ti chꞌen yuꞌun 
ti Diose. Jaꞌ laj yacꞌ sba ti qꞌuelel 
ti jtojoltutic yuꞌun hech laj scꞌan ti 
Diose. 41

 Mu scotoluc laj yilic. Jaꞌ 
noꞌox laj quiltutic ti jayvoꞌuntutique 
ti tꞌujbiluntutic yuꞌun ti Diose 
ti voꞌone ti hoꞌontutic onoꞌox ti 
jcholbetutic ti scꞌope, hoꞌontutic 
ti laj jchiꞌintutic ti veꞌel ti Jesuse 
cꞌalal chaꞌcuxem xa loqꞌuel ti chꞌen. 
42

 Laj yalbuntutic comel smantal 
ti acꞌo jcholbetutic yaꞌyic scotol 
crixchanoetic ti jaꞌ acꞌbil yabtel 
yuꞌun ti Diose ti chichꞌbe scꞌopic 
yuꞌun smulic muchꞌutic cuxajtic 
xchiꞌuc muchꞌutic chamenic. 
43

 Yuꞌun hech albil onoꞌox scꞌopilal 
ti Jesuse yuꞌun scotol ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose. Ti sventa stuc ti 
Jesuse tspasbatic perdón yuꞌun 
smulic scotol ti muchꞌutic chchꞌunic 
ti jaꞌ Jcoltavanej yuꞌunique, xchiic 
ti jꞌalcꞌopetique ―xchi ti Pedroe.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yichꞌic ti Chꞌul 
Espíritue ti yanlum crixchanoetique

44
 Cꞌalal yacꞌoj sba chcꞌopoj ti 

Pedroe, hul ochuc ti yoꞌntonic ti 
Chꞌul Espíritue ti jayvoꞌic te laj 
stsob sbaique. 45

 Ti jchꞌunojeletique 
ti xchiꞌinojic tal ti Pedroe, jaꞌ coꞌol 
judioetic xchiꞌuc ti Pedroe. Ichꞌay 

yoꞌntonic cꞌalal laj yilic ti iꞌacꞌbatic 
yichꞌic uc ti Chꞌul Espíritue yuꞌun 
ti Diose ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic ti 
coꞌol yanlum vinicucutic xchiꞌuque. 
46

 Laj yaꞌyic ti chcꞌopojic ti yantic 
cꞌopetic. Lec icꞌopojic yuꞌun ti Diose. 
47

 Hech yuꞌun laj sjacꞌ ti Pedroe:
―Ti hoꞌoxuque, ¿mi oy muchꞌu 

mu xacꞌanic ti acꞌo yichꞌic hoꞌ avi 
yepalic liꞌto? Melel ti yichꞌojic xa ti 
Chꞌul Espíritue hech chaj cꞌu cheꞌel 
hoꞌucutic ―xchi.
―Lec, acꞌo yichꞌic ―xchiic.
48

 Hech yuꞌun laj yal mantal ti 
Pedroe yuꞌun acꞌo yichꞌic hoꞌ ti 
sventa ti Cajvaltic Jesuse. Scotolic 
ti jayvoꞌ te stsoboj sbaique laj 
yalbeic vocol ti Pedroe yuꞌun acꞌo 
chiꞌinatuc chib oxib cꞌacꞌal.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe laj xcholbe 
yaꞌyic ti xchiꞌil ti abtel ti cꞌu cheꞌel 

iꞌabtej xa ti Diose ti yoꞌntonic 
ti yanlum crixchanoetique

11  Ti jcholcꞌopetique xchiꞌuc 
ti quermanotique ti te oyic 

ti Judeae, laj yaꞌyic uc ti laj xa 
xchꞌumbeic scꞌop Dios ti jchiꞌiltique, 
hoꞌucutic ti coꞌol yanlum vinicucutic 
xchiꞌuque. 2 Hech yuꞌun ti cꞌalal imu 
batel ti Jerusalén ti Pedroe, laj stsac 
sbaic ti cꞌop xchiꞌuc ti Pedroe xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chchꞌunic ti persa 
chichꞌic circuncisión uc ti muchꞌutic 
chchꞌumbeic scꞌop ti Cajvaltique. 
3

 Hech iꞌalbat ti Pedroe:
―¿Cꞌu yuꞌun a acꞌopon 

ti muchꞌutic mu yichꞌojuc 
circuncisión? ¿Cꞌu yuꞌun coꞌol a 
veꞌan xchiꞌuc? ―xꞌutat ti Pedroe.

4
 Hech yuꞌun ti Pedroe xmelmun 

lic xchol scotol ti cꞌutic icꞌot ti 
pasele. Hech laj yalbe:
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5
 ―Cꞌalal te oyun ti jteclum Jope 

sbi, cꞌalal cacꞌoj jba ti jcꞌopon 
Dios, oy cꞌusi iyal tal ti vinajel laj 
yacꞌbun quil ti Diose. Jun to mucꞌta 
poqꞌuil xꞌelan. Tsacbil ti xchanibal 
xchiquin iyal tal ti vinajel. Ihul 
ti jtojol. 6 Cꞌalal laj jqꞌuel ti yut, 
te tiqꞌuil laj quil ep ti tos ti cꞌusi 
xcotetic ti lume xchiꞌuc chonetic 
xchiꞌuc mutetic. 7 Laj caꞌi oy muchꞌu 
chiscꞌoponun: “Vaꞌlan, Pedro, milo 
atiꞌ”, xiyutun. 8 “Huꞌu, Cajval”, 
xichi. “Mi jutuc mu jtiꞌ ti bu mu 
stacꞌ jtiꞌtutic ti avalojbuntutique”, 
xcut. 9 Yan vuelta cꞌalal ti vinajel 
laj scꞌoponun: “Mu me xapꞌaj ti 
cꞌalal hech chacacꞌbot”, xiyutun. 
10

 Oxib vuelta ti hech laj yalbune. 
Patil iꞌichꞌat muel ti vinajel ti 
mucꞌta poqꞌuile. Hech laj yacꞌbun 
quil ti Diose. 11

 Jaꞌ hech yorail 
ihul oxvoꞌ yanlum viniquetic ti na 
yoꞌ bu oyune. Talemic ti Cesarea. 
Itacatic talel yuꞌun tal yicꞌun batel. 
12

 Laj yalbun ti Chꞌul Espíritue 
ti jun coꞌnton ti jchiꞌin batel ti 
viniquetique. Hech laj jchiꞌin batel 
xchiꞌuc ti vacvoꞌ quermanotic liꞌto. 
Hech nicꞌotutic ti sna ti vinique ti 
nistacun ti iqꞌuele. 13

 Hech yuꞌun 
ti vinique lic xcholbun caꞌitutic ti 
iꞌacꞌbat yil chꞌul abat yuꞌun ti Diose. 
Vaꞌal ti stojol laj yil cꞌalal te oy ti 
yut sna. Hech iꞌalbat yuꞌun ti chꞌul 
abate: “Taco batel avabat. Acꞌo ba 
yicꞌ tal ti Jope jun vinic, Simón 
sbi, jaꞌ ti Pedro xꞌutate. 14

 Chtal 
xcholbot avaꞌi cꞌu cheꞌel chacol 
hoꞌot xchiꞌuc sjunul ana. Hech laj 
yalbun”, xchi ti vinique. 15

 Hech 
yuꞌun cꞌalal lic jcꞌopon, hul ochuc 
ti yoꞌntonic ti Chꞌul Espíritue 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti jbael hul 

ochuc ti coꞌntontic ti hoꞌucutique. 
16

 Hech lic tꞌabuc ti coꞌnton ti hech 
onoꞌox laj yalbuntutic comel ti 
Cajvaltique: “Laj yacꞌboxuc avichꞌic 
hoꞌ ti Juane. Poꞌot xa chacacꞌboxuc 
avichꞌic ti Chꞌul Espíritue ti hoꞌone”, 
xiyutuntutic comel ti Jesuse. 
17

 Ti yanlum crixchanoetique ti te 
stsoboj sbaique jaꞌ iꞌacꞌbat xa yichꞌic 
ti Espíritu yuꞌun ti Diose hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj yacꞌbucutic ti 
hoꞌucutique ti cꞌalal laj jchꞌumbetic 
scꞌop ti Cajvaltic Jesucristoe. Hech 
yuꞌun ¡bu cꞌamba jcontrain ti Diose 
ti hoꞌone! ―xchi ti Pedroe.

18
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti muchꞌutic 

toyol yoꞌntonic yuꞌun ti 
circuncisione ti hech laj yal 
ti Pedroe, jaꞌto ilaj yoꞌntonic. 
Ilequilcꞌopojic yuꞌun ti Diose. Hech 
laj yalic:
―Yuꞌun tscꞌan ti Diose 

tsutesbe yoꞌntonic uc ti yanlum 
crixchanoetique yuꞌun hech 
chcuxiic uc sbatel osil ―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti te ti Antioquía 
iꞌacꞌbat sbiic unen cristoetic 

ti jchꞌunojeletique
19

 Ti jchꞌunojeletique ti puquemic 
batel ti scoj ti ilbajinel ilic ti sventa 
ti Estebane, ibatic cꞌalal ti balumil 
Fenicia xchiꞌuc ti balumil Chipre 
xchiꞌuc ti jteclum Antioquía. Cꞌalal 
ixanavic batel, laj xcholic ti scꞌop 
Diose. Muc xalbe ti jchiꞌiltique ti 
coꞌol yanlum vinicucutic xchiꞌuque. 
Jaꞌ noꞌox laj xcholbe ti xchiꞌiltaque, 
ti coꞌol judioetic xchiꞌuque. 20

 Oy 
jchꞌunojeletic talemic ti Chipre 
xchiꞌuc ti Cirene ti te icꞌotic ti 
jteclum Antioquía. Te laj staic 
jchiꞌiltic ti coꞌol yanlum vinicucutic 
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xchiꞌuque. Laj xcholbe yaꞌyic uc 
ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ ti scꞌopilal 
ti Cajvaltic Jesuse. 21

 Ti sventa 
yip ti Cajvaltique ihuꞌ yuꞌunic. 
Hech ep ti muchꞌutic laj scomesic 
ti cꞌutic xchꞌunojic onoꞌoxe. Laj 
xchꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej yuꞌunic ti 
Cajvaltique.

22
 Ipuc scꞌopilalic. Laj yaꞌyic ti 

jchꞌunojeletique ti te nacajtic ti 
Jerusalene. Hech yuꞌun laj staquic 
batel ti Antioquía ti Bernabee. 
23

 Cꞌalal icꞌot ti Antioquía ti 
Bernabee, nichim noꞌox yoꞌnton 
cꞌalal laj yil ti acꞌbilic xa xchꞌunojel 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose. Hech lec 
laj staqꞌui:
―Jꞌechꞌeluc junuc me avoꞌntonic ti 

stojol ti Cajvaltique acotolic ―xut.
24

 Lec vinic ti Bernabee. Nojem 
ti yoꞌnton ti Chꞌul Espíritue. Oy lec 
xchꞌunojel yoꞌnton. Hech yuꞌun ep ti 
muchꞌu yan laj xchꞌumbeic scꞌop ti 
Cajvaltique.

25
 Patil ibat ti jteclum Tarso 

ti Bernabee. Te ba saꞌ ti Sauloe. 
26

 Cꞌalal cꞌot sta, laj yicꞌ talel yuꞌun 
chchiꞌin te ti Antioquía. Jun habil 
laj xchiꞌinic ti jchꞌunojeletique 
te ti Antioquía. Ep ti muchꞌutic 
laj xchanubtasic. Te ti Antioquía 
iꞌacꞌbat sbiic unen cristoetic ti 
jchꞌunojeletique. Jaꞌ primero ti hech 
icꞌot ti pasel ti hech iꞌalbat sbiique.

27
 Jaꞌ yorail icꞌotic ti Antioquía 

jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. Jaꞌ italic 
ti Jerusalén. 28

 Oy jun Agabo sbi. Ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue laj yal ti 
tsots chtal viꞌnal ti scotol balumil. 
Jaꞌ hech yorail icꞌot ti pasel ti ital 
viꞌnal ti cꞌalal ochem ti totil ajvalil 
te ti Roma ti Claudioe. 29

 Hech 
yuꞌun ti jchꞌunojeletique te ti 

Antioquía laj xchapanic ti tscajtacbe 
batel staqꞌuin ti quermanotique ti te 
oyic ti Judeae ti cꞌalal mu to chtal ti 
viꞌnal yuꞌun hech oy sveꞌelic cꞌalal 
chtal ti viꞌnale. Jujun acꞌo yaqꞌuic 
cꞌu cheꞌel xuꞌ yuꞌunic. 30

 Cꞌalal 
laj xa stsobic ti taqꞌuine, hech lic 
xchꞌamumbeic scꞌob ti Bernabee 
xchiꞌuc ti Sauloe yuꞌun chba 
yacꞌbeic comel ti ancianoetique ti te 
oyic ti Jerusalene.

Jaꞌ scꞌopilal ti imilat ti Jacoboe; 
iꞌoch ti chuquel ti Pedroe

12  Jaꞌ yorail ochem ti ajvalil 
ti Herodese. Jaꞌ lic 

ilbajinvanuc. Chaꞌvoꞌ oxvoꞌ itsacatic 
ti jchꞌunojeletique. 2 Ti Herodese laj 
yal mantal ti acꞌo milatuc ti espada 
ti Jacoboe, jaꞌ ti sbanquil ti Juane. 
3

 Ti cꞌalal laj yil ti Herodese ti yutsil 
noꞌox xaꞌyic ti judioetique ti cꞌalal 
laj smil ti Jacoboe, hech yuꞌun scꞌan 
stsac uc ti Pedroe. Jaꞌ ti judioetique 
ti mu xchꞌunic ti ital xa ti Cristoe. 
4

 Hech yuꞌun ti Herodese laj stsac 
ti Pedroe. Laj sticꞌ ti chuquel. Ti 
soldadoetique chanchanvoꞌ laj 
yicꞌ sbaic cꞌalal laj xchabiic ti 
Pedroe. Chanib vuelta laj sjel sbaic 
ti jun cꞌacꞌal. Ti Herodese snopoj 
ti chicꞌ loqꞌuel ti chuquel tsmil te 
ti stojol ti crixchanoetique cꞌalal 
mi ilaj xa ti qꞌuine. 5 Cꞌalal te to 
tiqꞌuil ti chuquel ti Pedroe, scotol 
ti jchꞌunojeletique jujun cꞌacꞌal laj 
yalbeic vocol ti Diose ti stojol.

Jaꞌ scꞌopilal ti icoltaat loqꞌuel 
ti chuquel ti Pedroe

6
 Ti yocꞌomal scꞌan chicꞌ loqꞌuel 

ti Pedroe ti Herodese. Ti acꞌubal 
vayal ti Pedroe, chucul ti chaꞌlic 
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cadenataqꞌuin. Cacal ti oꞌlol ti 
Pedroe, jujun soldado ti jujujech 
xocon. Ti cadenataqꞌuin ti chucul 
ti Pedroe yuꞌun te chucul ti scꞌob 
uc ti soldadoe yuꞌun hech chaꞌi mi 
chjatav. Ti jchabiejchuqueletique 
te vaꞌajtic ti tiꞌna uc. 7 Te ti yut 
chuquel ivinaj xchꞌul abat ti 
Cajvaltique. Oy squeval ti yut 
chuquel. Ti chꞌul abate hul stijbe 
xocon ti Pedroe yuꞌun tstij liquel. 
Hech laj yalbe:
―Lican ti ora ―xꞌutat.
Ijituj comel ti cadenataqꞌuin ti 

chucul ti scꞌob ti Pedroe, hech ilic ti 
Pedroe. 8 Hech iꞌalbat yuꞌun ti chꞌul 
abate:
―Chuco achꞌut, lapo asempat 

―xꞌutat.
Hech laj xchꞌun ti Pedroe. Hech 

iꞌalbat uc yuꞌun ti chꞌul abate:
―Lapo achij, chiꞌinun batel 

―xꞌutat.
9

 Ti Pedroe laj xchiꞌin batel. Mu 
laj snaꞌ ti mi icoltaat xa yuꞌun ti 
chꞌul abate. Laj scuy ti chvachaj 
noꞌox. 10

 Ijelavic batel ti bu vaꞌal 
jun soldado. Patil ijelavic batel 
ti bu vaꞌal yan. Patil icꞌotic ti 
tiꞌchuquebal pasbil ti taqꞌuin. Te 
chbat sbelal jteclum. Stuc ijam 
ti tiꞌchuquebale. Iloqꞌuic batel. 
Ixanavic batel ti yan calle. Ti 
ora icomesat ti Pedroe yuꞌun ti 
chꞌul abate. 11

 Hech isut yoꞌnton 
ti Pedroe. Hech laj yal: Laj xa 
jnaꞌ ti melel ti laj stacbun talel 
ti xchꞌul abate ti Cajvaltique. 
Tal scoltaun loqꞌuel ti scꞌob ti 
Herodese xchiꞌuc ti scꞌob uc 
scotol ti jchiꞌile ti chismalaucune 
yuꞌun tscꞌan chismilucun, xchi ti 
yoꞌnton.

12
 Cꞌalal hech isut yoꞌnton ti 

Pedroe te toj ibat ti sna ti Maríae, 
jaꞌ ti smeꞌ ti Juane. Marcos yan sbi 
ti Juane. Ep ti muchꞌutic te stsoboj 
sbaic. Yacꞌoj sbaic tscꞌoponic Dios. 
13

 Cꞌalal cꞌot stij ti tiꞌna yuꞌun amacꞌ 
ti Pedroe, ilocꞌ tal jun tseb, Rode 
sbi. Tal yaꞌi muchꞌu te vaꞌal. 14

 Cꞌalal 
laj yaꞌibe scꞌop ti jaꞌ ti Pedroe, 
nichim noꞌox yoꞌnton ti tsebe. Hech 
yuꞌun muc sjam ti stiꞌ snae. Anil 
iꞌoch batel ti yut sna. Ba yalbe 
yaꞌyic ti yantique:
―Te vaꞌal ti tiꞌna ti Pedroe ―xchi 

cꞌotel.
15

 Hech iꞌalbat:
―Yacꞌo aval ―xꞌutat.
Hech laj yalbe:
―Melel ti jaꞌ ti Pedroe ―xchi ti 

tsebe.
―Jaꞌ ti chꞌul abat ti chchabi ti 

Pedroe ―xchiic.
16

 Ti Pedroe te tstijilan ti tiꞌnae. 
Cꞌalal ba sjamic ichꞌay yoꞌntonic 
yuꞌun te vaꞌal ti Pedroe. 17

 Ti Pedroe 
laj sjim scꞌob yuꞌun acꞌo chꞌaniuc. 
Hech lic xcholbe yaꞌyic cꞌu cheꞌel 
icoltaat loqꞌuel tal ti chuquel yuꞌun 
ti Cajvaltique. Hech laj yalbe uc:
―Albo yaꞌi uc ti Jacoboe xchiꞌuc 

ti yan quermanotique ti nicol xa 
loqꞌuel tal ti chuquel ―xchi.

Hech ilocꞌ batel, ibat ti yan 
jteclum.

18
 Cꞌalal isacub ti osile ep ilic cꞌop 

yuꞌun ti soldadoetique yuꞌun mu 
teuc ti Pedroe. 19

 Ti Herodese, cꞌalal 
muc sta ti saꞌel ti Pedroe, laj yicꞌ tal 
scotol ti yajsoldadoe ti jaꞌ yabtelic 
chchabiic ti chuquebale. Laj yal 
mantal acꞌo milatuc. Patil ilocꞌ batel 
ti estado Judea ti Herodese. Ibat ti 
jteclum Cesarea. Te ihalej.
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Jaꞌ scꞌopilal ti icham ti 
Herodese ti ch-ilbajinvane

20
 Ti Herodese ilinem ti stojol ti 

muchꞌutic nacajtic ti jteclum Tiroe 
xchiꞌuc ti jteclum Sidone. Hech yuꞌun 
laj stsob sbaic tal yuꞌun tscꞌoponic ti 
Herodese. Laj xchꞌamumbeic ye jun 
vinic, Blasto sbi. Ti Blastoe jaꞌ acꞌbil 
tsots yabtel yuꞌun ti Herodese, jaꞌ ti 
ajvalile. Hech ba slequilcꞌoponic ti 
Herodese acꞌo lajuc ti yoꞌntone yuꞌun 
te chba smanilan sveꞌelic te ti slumal 
ti Herodese yoꞌ bu tspas mantal. 
21

 Hech yuꞌun cꞌalal laj sta yorail ti 
chichꞌ chapanel yuꞌun ti Herodese, 
hech cꞌot nacluc ti Herodese yoꞌ bu 
tspas ti mantal scotol crixchanoetic. 
Slapoj lec scꞌuꞌ spocꞌ sventa ajvalil. 
Hech lic scꞌopon ti crixchanoetique. 
22

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti cꞌusi laj yal 
ti Herodese, tsots icꞌopojic ti 
crixchanoetique. Hech laj yalic:
―¡Jaꞌ Dios ti chcꞌopoje, mu 

vinicuc! ―xchiic.
23

 Ti ora ibolibtasat ti Herodese 
yuꞌun xchꞌul abat ti Cajvaltique 
yuꞌun muc xacꞌ ti pasel ti mucꞌ 
ti Diose. Itiꞌat yuꞌun lucum ti 
Herodese. Hech icham.

24
 Ep ipuc ti scꞌop ti Diose. Hech 

iꞌepaj ti muchꞌutic laj xchꞌunique.
25

 Cꞌalal laj yaqꞌuic comel ti taqꞌuine 
te ti Jerusalén ti Bernabee xchiꞌuc ti 
Sauloe, isutic batel. Laj yiqꞌuic batel 
uc ti Juane yuꞌun chchiꞌinic batel. Jaꞌ 
ti Juane jaꞌ ti Marcos yan sbie.

Jaꞌ scꞌopilal ti sba vuelta 
ba xchol ti scꞌop ti Diose ti 
Bernabee xchiꞌuc ti Sauloe

13  Ti jchꞌunojeletique ti te 
tstsob sbaic te ti jteclum 

Antioquía, oy jꞌalcꞌopetic oy 
jchanubtasvanejetic yuꞌunic. Jaꞌ ti 
Bernabee xchiꞌuc Simón, jaꞌ Niger 
yan sbi ti Simone. Xchiꞌuc Lucio 
liquem tal ti slumal cireneetic 
xchiꞌuc Manaén, jaꞌ ti coꞌol ichꞌitesat 
xchiꞌuc ti Herodese, jaꞌ ti ajvalil 
ti jaꞌto noꞌox ichame. Jaꞌ scotolic 
xchiꞌuc ti Sauloe. 2 Cꞌalal yacꞌoj sba 
ch-abtejic ti stojol ti Cajvaltique laj 
yipan sbaic. Hech iꞌalbatic yuꞌun ti 
Chꞌul Espíritue:
―Tꞌujic ti Bernabee xchiꞌuc ti 

Sauloe yuꞌun chcacꞌbe yabtelic 
―xchi.

3
 Hech yuꞌun cꞌalal laj yoꞌntonic 

laj yipan sbaic laj scꞌoponic Dios, laj 
yacꞌ scꞌob ti xchiꞌiltac ti abtele, laj 
yacꞌbeic ti sjolic ti Bernabee xchiꞌuc 
ti Sauloe. Laj staquic batel.

Jaꞌ scꞌopilal ti icholbat yaꞌyic 
scꞌop Dios ti muchꞌutic te 

nacajtic ti Chipree
4

 Hech itacatic batel yuꞌun ti Chꞌul 
Espíritue. Ibatic ti jteclum Seleucia. 
Te iꞌochic ti barco. Ibatic ti slumal 
Chipre. 5 Cꞌalal icꞌotic ti jteclum 
Salamina te ti balumil Chipree laj 
xcholic ti scꞌop ti Diose te ti yut 
temploetic yuꞌun ti xchiꞌiltaque. 
Jaꞌ chcoltavan jutuc ti Juane ti te 
xchiꞌinojique. 6 Jaꞌ biqꞌuit balumil 
ti Chipree, jaꞌ ti joyubtabil ti hoꞌe. 
Hech yuꞌun ti Bernabee xchiꞌuc ti 
Sauloe ijelavic xa batel ti scotol 
slumal ti Chipree. Icꞌotic ti jteclum 
Pafos sbi. Te cꞌot staic jun vinic. 
Jpicchꞌichꞌ ti vinique. Jaꞌ nopbilal 
jꞌalcꞌop. Judio vinic, Barjesús 
sbi. 7 Jaꞌ te ochem ti abtel yuꞌun 
ti gobernadore. Sergio Paulo sbi 
ti gobernadore. Oy lec srazón ti 
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Sergio Pauloe. Laj stac ti iqꞌuel ti 
Bernabee xchiꞌuc ti Sauloe yuꞌun 
scꞌan chaꞌi ti scꞌop ti Diose. 8 Ti 
Barjesuse, jaꞌ Elimas xꞌutat uc. Jaꞌ 
hech ch-albat yuꞌun jpicchꞌichꞌ. 
Jaꞌ laj scontrain ti Bernabee 
xchiꞌuc ti Sauloe. Laj yacꞌbe cꞌop 
ti gobernadore yuꞌun naca me 
xchꞌun. 9 Ti Sauloe jaꞌ ti Pablo sbi 
ti griego cꞌope, nojem ti yoꞌnton ti 
Chꞌul Espíritue. Hech yuꞌun lec laj 
sqꞌuelbe sat ti jpicchꞌichꞌe. 10

 Hech 
laj yalbe:
―Jloꞌlavanejot. Yol snichꞌonot 

ti pucuje. Mu xtun ti avoꞌntone. 
Chacontrain scotol cꞌusi sventa 
utsilal. Scotol ora chabolibtasbe 
scꞌopilal ti lequil be yuꞌun ti 
Cajvaltique ―xchi―. 11

 Ti ora 
to chavichꞌ contrainel yuꞌun ti 
Cajvaltique. Chtupꞌ asat. Ep cꞌacꞌal 
mu xavil balumil ―xꞌutat yuꞌun ti 
Pabloe.

Ti ora itupꞌ sat ti jpicchꞌichꞌe. 
Mu xa xcꞌot sat ti jyalel o. Hech 
yuꞌun tsaꞌilan ti muchꞌu chnitat 
batel yuꞌune. 12

 Cꞌalal laj yil ti 
gobernadore ti itupꞌbat sat yuꞌun 
ti Cajvaltique ti jpicchꞌichꞌe, hech 
lic xchꞌumbe scꞌop ti Diose. Ichꞌay 
yoꞌnton yuꞌun ti cꞌusi lec chacꞌ ti 
aꞌyel ti Cajvaltique ti icholbat yaꞌi 
yuꞌun ti Pabloe.

Jaꞌ scꞌopilal ti icꞌotic ti jteclum 
Antioquía te ti estado Pisidia

13
 Ti Pabloe xchiꞌuc ti xchiꞌiltac 

ti abtele, iꞌochic ti barco. Hech 
iloqꞌuic batel ti jteclum Pafos. 
Cꞌot locꞌuc ti barco ti jteclum 
Perge, te oy ti estado Panfilia. Te 
icomesvan ti Juane. Stuc isut batel 
ti Jerusalén. 14

 Ti Pabloe xchiꞌuc ti 

Bernabee ijelavic batel ti jteclum 
Perge, icꞌotic ti jteclum Antioquía 
te oy ti estado Pisidia. Ti scꞌacꞌalil 
chcux yoꞌntonic te iꞌochic ti templo 
yuꞌun ti xchiꞌiltaque. Te cꞌot nacluc. 
15

 Ti muchꞌutic yichꞌojic yabtelic 
te ti templo laj sqꞌuelic ti sunal 
ti mantaletique xchiꞌuc ti sun ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. Cꞌalal 
laj yoꞌntonic, laj staquic ti iqꞌuel ti 
Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee. Hech laj 
yalbe:
―Quitsꞌin, mi chacꞌan chavalbe 

chaꞌpꞌel oxpꞌeluc ti crixchanoetique 
sventa taqꞌuiel, xuꞌ chavalbe 

―xchiic.
16

 Hech yuꞌun ivaꞌi ti Pabloe. Laj 
sjim scꞌob yuꞌun acꞌo chꞌaniuc. Hech 
laj yalbe:
―Totetac, hoꞌucutic yol 

snichꞌonucutic ti Israele 
xchiꞌuc hoꞌoxuc uc ti chaxiꞌic 
uc ti Diose, aꞌyo me avaꞌyic. 
17

 Ti Dios cuꞌuntique, hoꞌucutic 
ti israelucutique, jaꞌ laj stꞌuj ti 
jtatamoltique ti voꞌone. Jaꞌ laj 
yacꞌbe ep bendición cꞌalal te oyic 
ti slumal Egipto. Ti bendición ti 
iꞌacꞌbate, jaꞌ ti ep ipꞌolique. Maꞌuc 
slumal ti Egiptoe. Patil iloqꞌuic talel 
ti sventa spꞌijil ti Diose. 18

 Chaꞌvinic 
habil itsꞌicbat sbolil yoꞌntonic ti 
jtatamol jmembeltique yuꞌun ti 
Diose ti cꞌalal te xjoyetic ti xocol 
balumil. 19

 Huctos crixchanoetic 
iꞌacꞌbatic entrecal yuꞌun ti Diose 
hech laj smilic. Dios laj smil. 
Hech iꞌacꞌbat comel sbalumilic 
ti jtatamoltique yuꞌun ti Diose. 
20

 Chanib ciento xchiꞌuc cincuenta 
habil iꞌacꞌbatic yuꞌun ti Diose 
juezetic yuꞌunic yuꞌun ipasatic ti 
mantal ti jtatamoltique jaꞌto cꞌalal 
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ichꞌi ti Samuele, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun 
ti Diose. 21

 Cꞌalal ochem ti juez ti 
Samuele, jaꞌ yorail laj scꞌanic ti 
oy rey yuꞌunique ti jtatamoltique. 
Hech yuꞌun ti Diose laj yacꞌbe 
yajvalinic ti Saule, jaꞌ ti snichꞌon 
ti Cise. Jaꞌ yol snichꞌon Benjamín 
ti Cise. Chaꞌvinic habil iꞌoch ti rey 
ti Saule. 22

 Patil iloqꞌuesat ti rey 
yuꞌun ti Diose ti Saule. Jaꞌ iꞌacꞌbat 
yajvalinic yuꞌun ti Diose ti Davide, 
jaꞌ ti hech albil scꞌopilal yuꞌun ti 
Diose: “Ti Davide jaꞌ ti snichꞌon ti 
Isaíe, jaꞌ jtos coꞌnton xchiꞌuc. Scotol 
chixchꞌumbun ti cꞌusi chcale”, xchi 
ti Diose. 23

 Icꞌot scꞌop ti Diose hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj yalbe ti Davide. 
Jun yol snichꞌon ti Davide itꞌujat 
yuꞌun ti Diose, jaꞌ ti Jesuse. Jaꞌ 
Jcoltavanej cuꞌuntic hoꞌucutic ti yol 
snichꞌonucutic ti Israele. 24

 Cꞌalal 
mu to chvinaj ti talem ti Jesuse, ti 
Juane laj yalbe scotol ti jchiꞌiltique 
ti coꞌol israelucutic xchiꞌuque acꞌo 
sutes yoꞌntonic yuꞌun smulic acꞌo 
yichꞌic hoꞌ. 25

 Cꞌalal poꞌot xa tsta 
yorail chcham ti Juane, hech laj 
yal: “Mu hoꞌucun jcoltavanejun ti 
chavalique. Patil chtal ti muchꞌu 
tsots yabtel yichꞌoje. Mu tsotsuc 
cabtel quichꞌoj hoꞌoni. Ma mi 
sjitumbeluc yaqꞌuil sempat, muꞌyuc 
cꞌusi xuꞌ ti jcolta mi jutuc”, xchi ti 
Juane.

26
 ’Totetac, hoꞌucutic ti 

yelnichꞌonucutic ti Abrahame 
xchiꞌuc hoꞌoxuc uc ti chaxiꞌic uc ti 
Diose, ihul xa ti jventatic avi cꞌop to 
jaꞌ sventa jcoleltic. 27

 Ti jchiꞌiltique 
ti te nacajtic ti Jerusalene xchiꞌuc 
ti totiletic yuꞌunique muc spasic 
ti mucꞌ ti Jesuse. Muc spasbeic 
uc ti mucꞌ ti scꞌop ti jꞌalcꞌopetic 

yuꞌun ti Diose, jaꞌ ti scꞌopic ti 
yacꞌoj sba chcaꞌitic ti scꞌacꞌalil ti 
jcux coꞌntontic. Icꞌot scꞌop ti Diose 
ti albil yuꞌun ti jꞌalcꞌopetique. Laj 
yaqꞌuic ti milel ti Jesuse. 28

 Muꞌyuc 
smul laj stabeic yuꞌun laj smilic. 
Hovil laj scꞌambeic smilel ti stojol 
ti Pilatoe. 29

 Cꞌalal icꞌot xa ti pasel 
scotol scꞌopilal ti tsꞌibabil comele, 
laj sloqꞌuesbeic sbecꞌtal ti cruz, 
laj yaqꞌuic ti chꞌen. 30

 Ti Diose laj 
xchaꞌcuses loqꞌuel ti chꞌen. 31

 Ti 
Jesuse ep cꞌacꞌal laj yacꞌ sba ti 
qꞌuelel ti stojol ti yajchancꞌopetique 
ti laj xchiꞌin muel ti Jerusalene, jaꞌ 
ti liquemic tal ti estado Galileae. Ti 
ora to jaꞌ rexticoetic icom yuꞌun jaꞌ 
chalbeic scꞌopilal ti Jesuse ti stojol 
scotol crixchanoetic.

32
 ’Hoꞌontutic chajcholboxuc 

avaꞌyic uc ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ 
ti cꞌu cheꞌel icajꞌalbatic yuꞌun ti 
Diose ti jtatamoltique ti voꞌone. 
33

 Hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutique 
jaꞌ icꞌot xa ti pasel ti jtojoltic. Icꞌot 
xa ti pasel cꞌalal ichaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen ti Jesuse yuꞌun ti 
Diose. Yuꞌun voꞌone yaloj ti Diose ti 
chchaꞌcuses ti Snichꞌone. Jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel tsꞌibabil ti xchibal 
salmo, jaꞌ ti xchibal qꞌuejoje: “Hoꞌon 
Jnichꞌonot, chcꞌot yorail ti chcacꞌ ti 
qꞌuelel ti Hoꞌot Jnichꞌonote”, xchi ti 
Diose. 34

 Yuꞌun ichaꞌcusesat loqꞌuel 
ti chꞌen yuꞌun ti Diose, mu xa snaꞌ 
xcham. Mu snaꞌ xcꞌaꞌ sbecꞌtal. Hech 
iꞌalbat yuꞌun ti Diose: “Chacacꞌbot 
ep bendición hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
calbe ti Davide”, xꞌutat. 35

 Ti Davide 
hech laj stsꞌibabe comel scꞌopilal 
ti yan salmo: “Muc chavacꞌ cꞌaꞌuc 
jbecꞌtal hoꞌon ti anichꞌonune, hoꞌon 
ti muꞌyuc jmule”, xut ti Diose, xchi 
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ti Davide. 36
 Maꞌuc scꞌopilal stuc ti 

Davide yuꞌun ti Davide laj spas ti 
cꞌusi laj scꞌan ti Diose ti jayib cꞌacꞌal 
liꞌ iꞌay ti balumile, patil icham, 
imucat yoꞌ bu mucul stot smeꞌ. Icꞌaꞌ 
sbecꞌtal. 37

 Ti Jesuse ichaꞌcusesat 
yuꞌun ti Diose, muc xcꞌaꞌ sbecꞌtal. 
38

 Totetac, aꞌibeic me lec sjam cheꞌe. 
Jaꞌ ti sventa ti Jesuse jaꞌ chchꞌay 
jmultic. 39

 Yuꞌun mu stacꞌ ti libre 
chijcꞌot yuꞌun jmultic ti sventa ti 
mantaletique ti cholbil yuꞌun ti 
Moisese, jaꞌ libre chijcꞌot yuꞌun 
jmultic mi ti jchꞌumbetic scꞌop ti 
Jesuse. 40

 Pꞌijanic me cheꞌe, mu me 
xcꞌot ti aventaic ti cꞌu cheꞌel albil 
comel yuꞌun ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti 
Diose. Hech laj yalic:
 41 Hech chayalboxuc ti Diose:

Aꞌyic me hoꞌoxuc ti 
jlabanvanejoxuque.

Oy jchop o abtel chcacꞌ ti 
qꞌuelel ti atojolic ti mu xacꞌan 
xachꞌunique manchuc mi 
albiloxuc avaꞌyique.

Chchꞌay avoꞌntonic yuꞌun.
Chꞌayel chabatic yuꞌun ti mu 

xacꞌan xachꞌunique,
xchi ti Diose, xchi ti jꞌalcꞌopetic ti 
voꞌone ―xchi xcꞌopoj ti Pabloe.

42
 Cꞌalal iloqꞌuic ti templo scotolic, 

oy jchiꞌiltic laj yalbeic vocol ti 
Pabloe yuꞌun acꞌo cholbatuc yaꞌyic 
yan vuelta cꞌalal ti vaxaquib 
cꞌacꞌal, hoꞌucutic ti coꞌol yanlum 
crixchanoucutic xchiꞌuque. 43

 Cꞌalal 
laj spuc sbaic batel ti muchꞌutic te 
stsoboj sbaique, ep judioetic xchiꞌuc 
ep jchiꞌiltic jaꞌ ti toyol yoꞌntonic 
xchꞌunojic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
judioetique, laj stsꞌacliic batel ti 
Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee. Ti Pabloe 
xchiꞌuc ti Bernabee hech laj staqꞌuiic:

―Junuc me avoꞌntonic ti stojol 
ti Diose yuꞌun oy yutsil yoꞌnton 
cuꞌuntic jcotoltic ti Diose ―xꞌutatic.

44
 Ti yan vaxaquib cꞌacꞌal cꞌalal 

laj sta yorail chcux yoꞌntonic ti 
judioetique laj stsob sbaic tal ep ti 
muchꞌutic nacajtic te ti jteclume. 
Tal yaꞌyic ti scꞌop ti Diose. 45

 Ti 
judioetique ti mu xchꞌunic ti ital xa 
ti Cristoe, laj spas biqꞌuit yoꞌntonic 
yuꞌun laj yilic ti ep laj stsob sbaic 
tal ti crixchanoetique te ti templo. 
Hech yuꞌun lic stoy sbaic ti stojol ti 
Pabloe. Lic stacꞌbe scꞌop. Chopol laj 
xcholbeic scꞌopilal ti Pabloe. 46

 Hech 
yuꞌun ti Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee 
jamal laj yalbeic:
―Persa jbael laj xa jcholboxuc 

avaꞌyic scꞌop ti Diose ti hoꞌoxuque. 
Yuꞌun mu xacꞌanic ti scꞌop ti Diose, 
chvinaj ti mu xacꞌan chavichꞌic 
acuxlejalic sbatel osil. Hech yuꞌun 
jaꞌ chba jcholbetutic yaꞌyic ti scꞌop 
ti Diose ti yanlum crixchanoetique. 
47

 Yuꞌun hech smantal ti Cajvaltique 
ti laj yalbuntutic comele:

Yuꞌun ti chajcoltaoxuque, 
hech chilic uc ti yanlum 
crixchanoetique ti xuꞌ chcolic 
uc ti jventa.

Hech yuꞌun luz cꞌotemoxuc ti 
hoꞌoxuque,

xiyutuntutic comel ti Jesuse ―xchi 
ti Pabloe.

48
 Ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic ti 

coꞌol yanlum crixchanoucutic 
xchiꞌuque, cꞌalal laj yaꞌyic ti hech 
laj yal ti Pabloe, nichim noꞌox 
yoꞌntonic. Laj spasbeic ti mucꞌ ti 
scꞌop ti Diose. Scotol laj xchꞌunic 
ti muchꞌutic tꞌujbilic yuꞌun ti 
Diose yuꞌun chcuxiic sbatel osil. 
49

 Hech ipuc ti scꞌop ti Cajvaltique 
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te ti scotol estado Pisidia. 50
 Ti 

judioetique ti mu xchꞌunic ti ital 
xa ti Cristoe, jaꞌ ba yacꞌbeic cꞌop ti 
totiletic yuꞌun ti jteclume xchiꞌuc 
ti antsetique ti pasbilic ti mucꞌ 
yuꞌun ti crixchanoetique, jaꞌ ti 
toyol yoꞌntonic tscꞌan chchꞌumbeic 
smantal ti Diose. Hech ilic yuꞌunic 
cꞌop ti sventa ti Pabloe xchiꞌuc ti 
Bernabee. Hech itenatic loqꞌuel 
ti estado Pisidia. 51

 Hech yuꞌun 
ti Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee laj 
slilinic comel stanil yacanic ti 
stojol ti xchiꞌiltaque. Jaꞌ señail 
ti muꞌyuc xa ti sventaic mi mu 
xchꞌunique. Hech ibatic ti jteclum 
Iconio. 52

 Nichim noꞌox yoꞌntonic 
icom yuꞌunic ti jchꞌunojeletique 
te ti estado Pisidia yuꞌun nojem ti 
yoꞌntonic ti Chꞌul Espíritue.

Jaꞌ scꞌopilal ti icꞌotic ti Iconio 
ti Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee

14  Cꞌalal iꞌayic ti jteclum 
Iconio, iꞌochic ti templo 

yuꞌun ti xchiꞌiltaque ti Bernabee 
xchiꞌuc ti Pabloe. Oy yip ti 
scꞌopique hech yuꞌun laj xchꞌunic ep 
ti xchiꞌiltaque xchiꞌuc ep ti jchiꞌiltic 
uque, hoꞌucutic ti coꞌol yanlum 
crixchanoucutic xchiꞌuque. 2 Ti 
xchiꞌiltaque ti mu xchꞌunic ti ital xa 
ti Cristoe, hech lic yacꞌbeic cꞌop ti 
jchiꞌiltique yuꞌun acꞌo scontrainic 
ti chaꞌvoꞌ quermanotique. 3 Hech 
yuꞌun ep cꞌacꞌal te ihalejic ti 
Bernabee xchiꞌuc ti Pabloe. Ti 
sventa ti Cajvaltique jamal laj 
xcholbeic ti scꞌope. Ti Cajvaltique 
laj yacꞌ ti qꞌuelel ti melel ti yutsil 
yoꞌnton chixcꞌuxubinucutique. Laj 
yacꞌbe spasic jchop o abteletic 
xchiꞌuc señailetic. 4 Chaꞌtos 

icꞌotic ti crixchanoetique te ti 
jteclum. Jtos yuꞌun ti judioetique 
ti mu xchꞌunique, jtos yuꞌun ti 
jcholcꞌopetique. 5 Hech yuꞌun laj 
stsob sbaic ti jchiꞌiltique xchiꞌuc ti 
judioetique ti mu xchꞌunique xchiꞌuc 
ti totiletic yuꞌun ti judioetique. Ti 
comon scꞌan chilbajinic ti Pabloe 
xchiꞌuc ti Bernabee. Scꞌan chacꞌbeic 
ton. 6 Laj yaꞌyic ti Pabloe xchiꞌuc 
ti Bernabee. Hech yuꞌun ti ora laj 
sqꞌuej sbaic batel te ti jteclum Listra 
te oy ti estado Licaonia. Patil ibatic 
ti jteclum Derbe te oy ti estado 
Licaonia uc. Patil ibatic ti sjoylejal 
ti Licaoniae. 7 Hech laj xcholic ti 
lequil achꞌ cꞌope.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌacꞌbat ton 
te ti Listra ti Pabloe

8
 Te nacal ti Listra jun vinic, 

muꞌyuc yip yacan. Sicuben yacan 
cꞌalal iꞌan ti vinique. Mi jutuc mu 
stacꞌ xanav. 9 Laj yaꞌibe scꞌop ti 
Pabloe. Ti Pabloe laj sqꞌuelbe sat. 
Laj yil ti oy xchꞌunojel yoꞌnton 
yuꞌun ti chchop oe. 10

 Hech yuꞌun 
tsots icꞌopoj ti Pabloe. Hech laj 
yalbe ti vinique:
―Lican, vaꞌlan ―xꞌutat.
Ti ora ilic ti vinique, ixanav batel. 

11
 Cꞌalal laj yil ti crixchanoetique ti 

hech laj scolta ti vinique ti Pabloe, 
tsots icꞌopojic ti Licaonia cꞌop. Hech 
laj yalic:
―Yalem tal ti jventatic diosetic. 

Jun to viniquetic xꞌelan ―xchiic.
12

 Ti Bernabee, Júpiter laj yacꞌbe 
sbi. Ti Pabloe, Mercurio laj yacꞌbe 
sbi yuꞌun ep icꞌopoj ti Pabloe. 13

 Te 
oy chꞌulna bu tiqꞌuil ti yajsantoe, jaꞌ 
ti Júpitere. Nopol xil sbaic xchiꞌuc ti 
jteclume ti chꞌulnae. Ti pale yuꞌun 
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ti santoe laj yicꞌ tal ti tiꞌ macteꞌton 
yuꞌun ti jteclume vacaxetic. 
Yacꞌojbe nichim ti snucꞌ ti vacaxe. 
Ti Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee cꞌan 
milbatuc smoton yuꞌun ti palee 
xchiꞌuc ti crixchanoetique. 14

 Cꞌalal 
laj yaꞌyic ti jcholcꞌopetique, jaꞌ ti 
Bernabee xchiꞌuc ti Pabloe, laj 
sjat scꞌuꞌic yuꞌun mu xtun laj 
yaꞌyic ti tspasatic ti mucꞌ yuꞌun ti 
crixchanoetique. Anil bat sticꞌ sbaic 
ti oꞌlol crixchanoetic. Tsots icꞌopojic 
hech laj yalbeic ti crixchanoetique:

15
 ―Viniquetic, ¿cꞌu yuꞌun 

ti hech chapasbuntutic? Jtos 
crixchanoucutic. Jtos jbecꞌtaltic. 
Jaꞌ chajcholbe ti hovil ti hech 
chachꞌunique. Comesic, suteso 
avoꞌntonic ti stojol ti Diose jaꞌ ti 
stalel cuxule. Jaꞌ laj spas ti vinajele 
xchiꞌuc ti balumile xchiꞌuc ti nabe 
xchiꞌuc scotol ti cꞌutic oye. 16

 Ti 
voꞌone tale ti Diose cꞌuc noꞌox laj 
yacꞌboxuc apasic ti jujutosoxuque 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque. 
17

 Mu yuꞌunuc mu xvinaj ti cuxul 
ti Diose. Jaꞌ señail ti lequil abtel 
tspase. Chacꞌ talel hoꞌ ti vinajel. 
Chacꞌ satinuc covol jtsꞌunubtic 
yuꞌun chijveꞌucutic hech nichim 
noꞌox coꞌntontic. Hech yuꞌun 
chꞌunic me ―xut ti crixchanoetique.

18
 Yuꞌun hech laj yalic, vocol noꞌox 

ipaj ti crixchanoetique yuꞌun cꞌan 
xa milbatuc smoton.

19
 Ital judioetic liquemic tal ti 

jteclum Antioquía xchiꞌuc ti jteclum 
Iconio, jaꞌ ti mu xchꞌunic ti ital 
xa ti Cristoe. Tal yacꞌbeic cꞌop ti 
crixchanoetique ti te nacajtic ti 
jteclum Listrae. Hech yuꞌun lic 
yacꞌbeic ton ti Pabloe. Ti comon laj 
xchechic loqꞌuel ti jteclum yuꞌun 

laj scuyic ti chamen xae. 20
 Italic 

ti jchꞌunojeletique, laj sjoyobtaic 
ti Pabloe. Ilic ti Pabloe, iꞌoch batel 
ti jteclum. Ti yocꞌomal laj xchiꞌin 
batel ti Bernabee. Ibatic ti yan 
jteclum, Derbe sbi.

21
 Te ba xcholbe yaꞌyic ti 

lequil achꞌ cꞌope te ti Derbe. Ep 
ti muchꞌutic laj xchꞌunic. Patil 
isutic batel ti Listra xchiꞌuc ti 
Iconio xchiꞌuc ti Antioquía. 22

 Te 
laj smucꞌubtasbeic yoꞌntonic ti 
jchꞌunojeletique. Lec laj staqꞌuiic 
jꞌechꞌel acꞌo xchꞌunic. Laj yalbe 
yaꞌyic ti persa chquichꞌtic vocol 
mi ti jcꞌan chijcꞌotucutic ti bu 
tspas mantal ti Diose. 23

 Ti jujun 
templo yoꞌ bu laj stsob sbaic ti 
jchꞌunojeletique laj stꞌujic muchꞌutic 
ch-ochic ti ancianoetic. Laj yipan 
sbaic, laj scꞌoponic Dios, hech laj 
stꞌujic. Laj scꞌambeic vocol ti Diose 
yuꞌun acꞌo chiꞌinatuc yuꞌun ti Diose 
ti ancianoetique yuꞌun xchꞌunojbeic 
scꞌop.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichaꞌsutic talel ti 
Antioquía te ti slumal Siria

24
 Ti jcholcꞌopetique iꞌechꞌic ti 

estado Pisidia. Icꞌotic ti estado 
Panfilia. 25

 Te echꞌ xcholbeic ti 
scꞌop ti Diose te ti jteclum Perge. 
Ixanavic batel ti jteclum Atalia 
sbi. 26

 Te iꞌochic ti barco. Ichaꞌsutic 
talel ti jteclum Antioquía yoꞌ bu 
oy xa cꞌacꞌal icꞌambatic bendición 
ti stojolic yuꞌun acꞌo chiꞌinatuc 
batel yuꞌun ti Diose cꞌalal iloqꞌuic 
batele. Yuꞌun ihuꞌ xa yuꞌunic laj 
spasic ti cꞌutic laj scꞌan ti Diose, 
hech yuꞌun ichaꞌsutic talel ti bu 
iloqꞌuic batele. 27

 Cꞌalal icꞌotic ti 
Antioquía, laj stsob sbaic tal scotol 
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ti jchꞌunojeletique, capal xchiꞌuc 
jchiꞌiltic uc. Ti Pabloe xchiꞌuc 
ti Bernabee laj xcholbe yaꞌyic 
scotol ti cꞌusitic iꞌacꞌbat spasic 
yuꞌun ti Diose ti sventaic. Laj 
xcholbe yaꞌyic cꞌu xꞌelan laj yacꞌbe 
xchꞌunojel yoꞌntonic ti jchiꞌiltique 
ti Diose, hoꞌucutic ti coꞌol yanlum 
crixchanoucutic xchiꞌuque. 28

 Ep 
cꞌacꞌal te ihalejic. Te laj xchiꞌinic ti 
jchꞌunojeletique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichapaj 
yuꞌun ti ancianoetique ti 
scꞌopilal ti circuncisione

15  Oy muchꞌutic italic ti 
Judea. Tal yalbeic ti 

quermanotique te ti Antioquía:
―Mi mu xavichꞌic circuncisión 

hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal mantal ti 
Moisese, mu xuꞌ chacolic ―xchiic.

2
 Ti Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee 

hech lic stsac sbaic ti cꞌop xchiꞌuc. 
Mu xchapaj yuꞌunic. Hech yuꞌun 
hech lic xchapanic ti quermanotic 
ti te oyic ti Antioquíae ti tstaquic 
batel ti Jerusalén ti Pabloe xchiꞌuc ti 
Bernabee xchiꞌuc yan quermanotic 
uc yuꞌun chba yaꞌyic mi hech 
chaqꞌuic ti aꞌyel ti jcholcꞌopetique 
xchiꞌuc ti ancianoetique.

3
 Hech itacatic batel yuꞌun scotol 

ti jchꞌunojeletique ti te tstsob 
sbaic te ti Antioquíae. Iꞌechꞌic ti 
slumal Fenicia xchiꞌuc ti estado 
Samaria. Echꞌ spuquic ti oy jchiꞌiltic 
ti sutemic xa yoꞌntonic ti stojol ti 
Diose, hoꞌucutic ti coꞌol yanlum 
crixchanoucutic xchiꞌuque. Cꞌalal laj 
yaꞌyic, nichim noꞌox yoꞌntonic scotol 
ti quermanotique.

4
 Cꞌalal icꞌotic ti Jerusalén, lec laj 

yaꞌyic scotol ti jchꞌunojeletique ti 

te oyique xchiꞌuc ti jcholcꞌopetique 
xchiꞌuc ti ancianoetique yuꞌun isutic 
xa tal. Ti Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee 
laj xcholbe yaꞌyic scotol ti cꞌusitic 
laj spas ti Diose ti cꞌalal laj xcholbe 
ti scꞌope. 5 Te laj svaꞌan sbaic chaꞌvoꞌ 
oxvoꞌ jchꞌunojeletic, jaꞌ fariseotic. 
Hech laj yalic:
―Persa chichꞌic circuncisión. 

Persa chavalbeic acꞌo xchꞌunic uc ti 
mantaletique jaꞌ ti cholbil yuꞌun ti 
Moisese ―xchiic.

6
 Laj stsob sbaic ti jcholcꞌopetique 

xchiꞌuc ti ancianoetique yuꞌun 
chchapanic. 7 Ep icꞌopojic. Hech 
yuꞌun laj svaꞌan sba ti Pedroe. Hech 
laj yalbe yaꞌyic:
―Quermanotac, chanaꞌic ti oy xa 

ep cꞌacꞌal cꞌalal laj stꞌujun ti Diose 
yuꞌun ti jcholbe yaꞌyic ti lequil 
achꞌ cꞌope ti yanlum viniquetique 
yuꞌun acꞌo xchꞌunic uc. 8 Ti Diose 
xijyojtiquimbucutic coꞌntontic 
jcotoltic. Laj yil ti laj xchꞌunique, 
hech yuꞌun laj yacꞌbe yichꞌic ti 
Chꞌul Espíritue hech chaj cꞌu cheꞌel 
yacꞌojbucutic uc ti hoꞌucutique. 
9

 Coꞌol laj xa xcꞌuxubinucutic 
jcotoltic. Coꞌol laj xa spocbucutic 
coꞌntontic ti Diose yuꞌun coꞌol laj 
jchꞌumbetic ti scꞌope, hoꞌucutic 
xchiꞌuc ti yanlum viniquetique. 
10

 Hech yuꞌun ¿cꞌu yuꞌun chaꞌechꞌic 
ti stojol ti Diose yuꞌun jaꞌ noꞌox 
chacꞌan chachuc ti jchꞌunojeletique? 
Muc xuꞌ xchꞌunic ti mantaletique 
ti jtot jmeꞌtique. Hech yuꞌun 
mu xuꞌ cuꞌuntic ti jchꞌuntic uc. 
11

 Jchꞌunojtic ti yutsil yoꞌnton 
chiscoltaucutic ti Cajvaltic Jesuse 
ti jcotoltic manchuc mi judioucutic 
manchuc mi yanlum viniquetic ―
xchi ti Pedroe.
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12
 Hech ichꞌaniic scotolic. Laj 

yaꞌibeic scꞌop ti Bernabee xchiꞌuc 
ti Pabloe. Icholbat yaꞌyic cꞌutic 
jchop o abteletic ti laj spas ti Diose 
ti sventaic ti stojol ti jchiꞌiltique, 
hoꞌucutic ti coꞌol yanlum 
vinicucutic xchiꞌuque. 13

 Cꞌalal laj 
yoꞌnton cꞌopojuc, hech lic cꞌopojuc 
ti Jacoboe:
―Quermanotac, aꞌibun jcꞌop 

chacalbeic. 14
 Ti Simon Pedro laj 

xa xcholbucutic caꞌitic cꞌu xꞌelan 
lic xcꞌuxubin yanlum viniquetic ti 
Diose yuꞌun tstꞌuj ti cꞌu yepal chicꞌ 
ti stojol. 15

 Hech onoꞌox laj yal uc ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose ti voꞌone. 
Hech tsꞌibabil comel:
 16 Hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu 

chchaꞌpas ti snae ti jinem xae,
jaꞌ noꞌox hechun uc ti hoꞌone 

chcꞌo jchaꞌpas yuꞌun 
chixchꞌumbucun jcꞌop yan 
vuelta ti achiꞌiltaque hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj xchꞌunic 
ti atatamolique cꞌalal liꞌoy ti 
balumil ti Davide.

Hech chtunic cuꞌun.
 17 Hech ti jpas yuꞌun acꞌo 

xixchꞌumbucun jcꞌop uc ti 
jaylajuntos crixchanoetic ti 
liꞌoyic ti balumile, hech chtun 
cuꞌun uc, xchi ti Diose.

 18 Yuꞌun cꞌalal mu to oyuc ti 
vinajele ti balumile chapal ti 
yoꞌnton ti Diose ti hech tspas,

xchiic ti jꞌalcꞌopetique.
19

 ’Hech yuꞌun hoꞌon chcal ti 
mu me xcacꞌbetic yichꞌic mul ti 
yanlum crixchanoetique, jaꞌ ti 
muchꞌutic sutemic xa yoꞌntonic 
ti stojol ti Diose. 20

 Jaꞌ noꞌox ti 
jtsꞌibabetic sunic. Chcalbetic ti mu 
persauc tspas scotol ti cꞌu cheꞌel 

jchꞌunojtic onoꞌoxe, jaꞌ noꞌox mu me 
sveꞌbeic smoton santoetic, mu me 
xmulivajic, mu me stiꞌbeic sbecꞌtal 
ti cꞌusi tsꞌotbil snucꞌ chmilate, mu 
me stiꞌic chꞌichꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel jchꞌunojtique. 21

 Yuꞌun hech 
ti voꞌone hech ti ora to ch-och ti 
qꞌuelel ti mantaletique, jaꞌ ti jbael 
cholbil yuꞌun ti Moisese. Scotol 
scꞌacꞌalil ti jcux coꞌntontic jaꞌ ch-
och ti qꞌuelel ti temploetic ti jujun 
jteclum ―xchi ti Jacoboe.

22
 Hech yuꞌun ti jcholcꞌopetique 

xchiꞌuc ti ancianoetique xchiꞌuc 
scotol ti jchꞌunojeletique ti te 
tstsobilan sbaic te ti Jerusalene, laj 
snopic jaꞌ lec acꞌo yichꞌ tꞌujel jun 
chaꞌvoꞌ quermanotic yuꞌun tstaquic 
batel ti Antioquía xchiꞌuc ti Pabloe 
xchiꞌuc ti Bernabee. Laj stꞌujic jun 
quermanotic, Judas sbi, jaꞌ Barsabás 
yan sbi. Xchiꞌuc yan, jaꞌ Silas sbi. 
Pasbilic ti mucꞌ yuꞌun scotol ti 
quermanotique ti xchaꞌvaꞌalique. 
23

 Hech laj stsꞌibabeic batel sunic. 
Jaꞌ chchꞌamumbeic scꞌob ti Judase 
xchiꞌuc ti Silase yuꞌun chichꞌic batel. 
Hech laj yalic batel ti hun:
―Quermanotac, yanlum vinicoxuc 

te nacaloxuc ti Antioquía xchiꞌuc 
ti slumal Siria xchiꞌuc ti estado 
Cilicia, chajcꞌoponoxuc ti carta, 
hoꞌontutic jcholcꞌopuntutic, hoꞌon 
ancianountutic, avermanountutic 
ti stojol ti Diose. 24

 Laj caꞌitutic ti 
oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ quermanotic ti 
liꞌ iloqꞌuic batele jaꞌ chayacꞌoxuc 
ti ichꞌmul yuꞌun scꞌopic. Chayacꞌ 
chloꞌlaj avoꞌntonic yuꞌun chayalbot 
ti persa chavichꞌic circuncisión, 
ti persa chachꞌunic scotol ti 
mantaletique yuꞌun hech chacolic. 
Mu hechuc calojbetutic hoꞌontutic. 
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25
 Hech yuꞌun laj jtsob jbatutic, 

laj jchapantutic, laj jtꞌujtutic 
quermanotic yuꞌun te ti jtactutic 
talel yuꞌun chascꞌoponoxuc. Jaꞌ 
te chtal xchiꞌuc ti Bernabee 
xchiꞌuc ti Pabloe, jaꞌ ti cꞌux ti 
coꞌntontique. 26

 Jaꞌ ti cꞌan milatuc 
ti xchaꞌvaꞌalique ti sventa ti 
Cajvaltic Jesucristoe. 27

 Hech 
yuꞌun ti jtactutic talel ti Judase 
xchiꞌuc ti Silase. Coꞌol onoꞌox 
chcꞌot xcholboxuc avaꞌyic. 28

 Yuꞌun 
hech laj scꞌan ti Chꞌul Espíritue ti 
muꞌyuc yan mantal chacacꞌboxuc 
achꞌunic, lec laj caꞌitutic uc ti 
hoꞌontutique. Hech yuꞌun jaꞌ noꞌox 
chacacꞌboxuc achꞌunic cꞌusi tsots 
scꞌopilal ti chachꞌunique. 29

 Hech 
yuꞌun chacalbeic, mu me xaveꞌbeic 
smoton santoetic, mu me xatiꞌic 
chꞌichꞌ, mu me xatiꞌbeic sbecꞌtal 
ti cꞌusi tsꞌotbil snucꞌ chmilate, mu 
me xamulivajic. Mi hech chapasic, 
jaꞌ lec chacꞌotic obi. Jaꞌ noꞌox 
chacalbeic obi ―xchiic batel ti 
carta.

30
 Hech itacatic batel. Iyalic batel 

ti Antioquía. Cꞌot stsobic scotol 
ti jchꞌunojeletique. Laj yacꞌbeic 
ti sune. 31

 Cꞌalal laj sqꞌuelic ti 
sune, nichim noꞌox yoꞌntonic. 
Imucꞌubtasbat yoꞌntonic yuꞌun 
ti hech itaqꞌuiatique. 32

 Hech ti 
Judase xchiꞌuc ti Silase yuꞌun jaꞌ 
jꞌalcꞌopetic uc yuꞌun ti Diose, lec 
laj staqꞌuiic ti quermanotique. Laj 
smucꞌubtasbe yoꞌntonic. 33

 Ep cꞌacꞌal 
te ihalejic. Patil itacatic sut tal 
yuꞌun ti quermanotique. Nichim 
noꞌox yoꞌntonic ti quermanotic te 
ti Antioquía ti cꞌalal isutic batel 
ti stojol ti ancianoetique, jaꞌ ti 
muchꞌu itacvan talele. 34

 Ti Silase 

laj snop ti chcom to te ti Antioquía. 
35

 Te to icomic uc ti Antioquía ti 
Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee. Te laj 
xchanubtasic ti scꞌop ti Cajvaltique. 
Laj xcholbe yaꞌyic ti lequil achꞌ 
cꞌope. Oy ep ti muchꞌu hech laj 
xcholic uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj spꞌev sbaic ti 
Pabloe xchiꞌuc ti Bernabee

36
 Ti yan cꞌacꞌal ti Pabloe hech laj 

yalbe ti Bernabee:
―Batic, sutucutic batel. Ch-echꞌ 

jqꞌueltic cꞌu xꞌelan ti quermanotique 
te ti scotol jteclumetic yoꞌ bu laj 
jcholtic ti scꞌop ti Cajvaltique ―xchi.

37
 Ti Bernabee scꞌan chicꞌ batel 

ti Juane yuꞌun chchiꞌin batel. Jaꞌ 
ti Marcos xꞌutate. 38

 Ti Pabloe mu 
lecuc laj yaꞌi ti chchaꞌicꞌ yan vuelta 
yuꞌun chchiꞌin batel ti muchꞌu 
icomesvan ti Panfiliae yuꞌun muc 
scꞌan xchiꞌinatic ti abtel. 39

 Ti scoj 
ti mu comonuc laj snopic ti chiqꞌuic 
batel ti Juane, hech yuꞌun laj spꞌev 
sbaic. Ti Bernabee laj yicꞌ batel 
ti Marcose yuꞌun chchiꞌin batel. 
Iꞌochic ti barco. Ibatic ti balumil 
Chipre. 40

 Ti Pabloe laj yicꞌ ti Silase 
yuꞌun chchiꞌin batel. Hech ibatic. Ti 
quermanotique laj scꞌambeic vocol 
ti Cajvaltique yuꞌun acꞌo chabiatuc 
yuꞌun ti Cajvaltique. 41

 Ixanavic 
batel ti slumal Siria xchiꞌuc ti 
estado Cilicia. Echꞌ smucꞌubtasbe 
yoꞌntonic ti jchꞌunojeletique ti 
scotol temploetic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Timoteoe 
laj xchiꞌin ti Pabloe

16  Patil ti Pabloe icꞌot ti 
jteclum Derbe xchiꞌuc ti 

jteclum Listra. Oy jun jchꞌunojel te 
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ti Listra, Timoteo sbi. Yol jchꞌunojel 
ti Timoteoe. Judio ants ti smeꞌe. 
Jaꞌ coꞌol yanlum crixchanoucutic 
xchiꞌuc ti stote. 2 Ti Timoteoe lec 
scꞌopilal yuꞌun ti quermanotique ti 
te nacajtic ti jteclum Listra xchiꞌuc 
ti jteclum Iconio. 3 Ti Pabloe scꞌan 
chicꞌ ti Timoteoe yuꞌun chchiꞌin 
batel. Hech yuꞌun laj yacꞌbe yichꞌ 
circuncisión yuꞌun hech tspasbat 
ti mucꞌ ti scꞌop ti Timoteoe ti bu 
ti chbatique yuꞌun ep xchiꞌiltac ti 
Pabloe te o. Scotol snaꞌojic ti jaꞌ 
jchiꞌiltic ti stot ti Timoteoe. 4 Cꞌalal 
iꞌechꞌic ti jteclumetic laj yalbe 
yaꞌyic ti mantaletique jaꞌ ti cꞌusi 
laj yalic ti jcholcꞌopetique xchiꞌuc 
ti ancianoetique ti te nacajtic ti 
Jerusalene yuꞌun acꞌo xchꞌunic 
uc. 5 Hech imucꞌubtasbat yoꞌntonic 
scotol ti jchꞌunojeletique ti jujun 
jteclum yuꞌun acꞌo xchꞌunic lec. 
Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal iꞌepajic ti 
jchꞌunojeletique.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌacꞌbat yil jun 
Macedonia vinic ti Pabloe

6
 Ti Pabloe xchiꞌuc ti Silase iꞌechꞌic 

ti estado Frigia xchiꞌuc ti estado 
Galacia. Ipajesat yuꞌun ti Chꞌul 
Espíritue ti mu me xba xcholic ti scꞌop 
ti Diose te ti slumal Asia. 7 Cꞌalal 
icꞌotic ti stiꞌ estado Misia cꞌan batuc 
ti estado Bitinia. Muc xꞌacꞌatic batel 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue. 8 Hech yuꞌun 
iꞌechꞌic ti estado Misia, iyalic batel 
ti jun jteclum Troas sbi te ti tiꞌnab. 
9

 Ti acꞌubaltic iꞌacꞌbat yil yuꞌun ti 
Diose ti Pabloe jun Macedonia vinic. 
Cꞌot vaꞌluc ti stojol laj yil ti Pabloe. 
Hech iꞌalbat vocol: “Ta me xatal ti 
Macedonia. Chtal acoltauntutic”, 
xꞌutat yuꞌun ti vinique.

10
 Cꞌalal hech iꞌacꞌbat yil ti Pabloe, 

ti ora laj jsaꞌtutic mi oy barco 
chbat ti estado Macedonia yuꞌun 
chibatutic xchiꞌuc ti Pabloe, hoꞌon 
ti Lucasune. Yuꞌun laj jnaꞌtutic ti 
icꞌbiluntutic yuꞌun ti Diose yuꞌun 
chba jcholbetutic yaꞌyic ti lequil 
achꞌ cꞌope ti muchꞌutic te nacajtic ti 
Macedoniae.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌochic ti chuquel 
te ti jteclum Filipos

11
 Hech nilocꞌtutic batel ti Troas. Toj 

nixanavtutic batel ti barco. Nicꞌotutic 
ti balumil Samotracia, jaꞌ ti joyubtabil 
ti hoꞌe. Ti yocꞌomal nicꞌotutic ti 
jteclum Neápolis. Te nilocꞌtutic ti 
barco. 12

 Patil nibatutic ti jteclum 
Filipos jaꞌ ti jun mucꞌta jteclume te 
oy ti estado Macedonia. Liquemic tal 
ti Roma ti muchꞌu tspas mantal te ti 
Macedoniae. Ep cꞌacꞌal nihalejtutic 
te ti Filipos. 13

 Jaꞌ ti scꞌacꞌalil chcux 
yoꞌntonic ti judioetique nilocꞌtutic 
batel ti tiꞌjteclum. Ti tiꞌmacteꞌton yoꞌ 
bu nilocꞌtutique nopol xil sbaic xchiꞌuc 
ucꞌum. Ba jqꞌueltic mi te stsoboj 
sbaic tscꞌoponic Dios, xichitutic. Jaꞌ 
noꞌox antsetic te stsoboj sbaic. Te 
cꞌot naclucuntutic. Laj jcꞌopontutic ti 
antsetique ti te stsoboj sbaique. 14

 Te 
oy jun ants laj yaꞌibun jcꞌoptutic. Lidia 
sbi ti antse. Liquem tal ti jteclum 
Tiatira. Jchon bombil pocꞌ ti Lidiae. 
Snaꞌoj bu oy ti Diose. Iꞌacꞌbat snaꞌ 
yuꞌun ti Cajvaltique, hech laj xchꞌun 
ti cꞌusi laj yal ti Pabloe. 15

 Cꞌalal laj 
yichꞌic hoꞌ ti Lidiae xchiꞌuc muchꞌutic 
te oyic ti sna, hech lic yalbuntutic 
vocol:
―Chanaꞌic ti jun coꞌnton ti stojol 

ti Cajvaltique, hech yuꞌun ochanic 
ti jna, liꞌnoꞌoxaniqui ―xiyutuntutic.
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Muc xlaj yoꞌnton hech yuꞌun laj 
jchꞌuntutic.

16
 Ti yan cꞌacꞌal cꞌalal nibatutic ti 

bu tscꞌoponic Dios, laj jtatutic ti be 
jun tseb. Oy pucuj ti yoꞌnton Hech 
snaꞌ chal cꞌusi chcꞌot ti pasel. Ti 
yajvale ep laj spasic canal yuꞌun laj 
snaꞌ yalel ti cꞌusi chcꞌot ti pasele. 
17

 Ti tsebe laj stsꞌacliuntutic batel 
xchiꞌuc ti Pabloe. Tsots icꞌopoj hech 
laj yalbun jcꞌopilaltutic:
―Jaꞌ ti viniquetic liꞌto, jaꞌ yabat 

ti Diose, jaꞌ ti jelaven spꞌijile. Jaꞌ 
chaxcholboxuc avaꞌyic cꞌu cheꞌel 
chacol ―xchi xcꞌopoj ti tsebe.

18
 Ep cꞌacꞌal hech laj spasilan ti 

tsebe. Mu xtun laj yaꞌi ti Pabloe. 
Hech lic sjoypꞌin sba hech lic yalbe 
ti pucuje:
―Ti sventa ti Jesucristoe 

chacalbot mantal: Locꞌan talel ti 
yoꞌnton ―xut.

Hech ilocꞌ tal ti yoꞌnton ti ora.
19

 Ti yajval ti tsebe cꞌalal laj yilic 
ti mu xa xuꞌ spasic canal ti sventa ti 
tsebe, laj stsaquic ti Pabloe xchiꞌuc 
ti Silase. Laj yiqꞌuic batel ti stojol ti 
jꞌabteletique te ti cabildo. 20

 Cꞌalal 
cꞌot svaꞌanic ti stojol ti jꞌabteletique, 
hech laj yalbeic:
―Judio viniquetic liꞌto. Ep 

chacꞌbeic cꞌop ti crixchanoetique 
liꞌ ti jteclum cuꞌuntique. 21

 Chaqꞌuic 
ti chanel cꞌutic mu stacꞌ ti 
jchꞌuntic, mu stacꞌ ti jpastic yuꞌun 
ochemucutic ti sventa Roma ti 
hoꞌucutique ―xchiic.

22
 Ti crixchanoetique ti comon laj 

smajic ti Pabloe xchiꞌuc ti Silase. 
Itembat loqꞌuel scꞌuꞌic yuꞌun ti 
jꞌabteletique. Laj yal mantal ti acꞌo 
yichꞌic teꞌ. 23

 Ep ti jyalel laj yacꞌbeic 
teꞌ. Patil laj stiqꞌuic ti chuquel. Laj 

spasic ti mantal ti jchabiejchuquele 
acꞌo xchabi ti lec ti Pabloe xchiꞌuc 
ti Silase. 24

 Yuꞌun hech ipasat ti 
mantal ti jchabiejchuquele, laj 
sticꞌ ochel ti mero yut chuquel. Oy 
jombilteꞌ, te iticꞌbat ochel yacanic.

25
 Ti cꞌalal ista ti oꞌlol acꞌubale 

te yacꞌoj sbaic tscꞌoponic Dios ti 
Pabloe xchiꞌuc ti Silase. Yacꞌoj 
sbaic chqꞌuejinic yuꞌun ti Diose. Laj 
yaꞌyic ti yan jchuqueletique. 26

 Ti 
ora tsots inic ti balumile. Iyoch 
scotol ti cimento yuꞌun ti chuquele. 
Ti ora ijam scotol ti tiꞌnaetique 
yuꞌun ti chuquele. Ijituj tal scotol 
ti cadenataqꞌuine ti chucbil ti 
scꞌobique. 27

 Cꞌalal inic ti balumile 
ivicꞌ sat ti jchabiejchuquele. Laj 
yil jamajtic ti tiꞌnaetic yuꞌun ti 
chuquele. Hech yuꞌun laj sloqꞌues 
yespada, scꞌan smil sba yuꞌun laj 
scuy ti jataven xa ti jchuqueletique. 
Yuꞌun snaꞌ ti chmilat stuc. 28

 Ti 
Pabloe tsots laj yavta:
―Mu me xamil aba. Jcotoltutic 

liꞌoyuntutic liꞌto ―xut.
29

 Hech ti jchabiejchuquele laj 
scꞌan stoj. Iꞌoch ti yut chuquel. Toj 
xiꞌel icꞌot. Cꞌot spatan sba ti lum 
ti stojol ti Pabloe xchiꞌuc ti Silase. 
30

 Laj yicꞌ loqꞌuel tal ti yut chuquel. 
Hech laj sjacꞌbe:
―Totetac, ¿cꞌu cheꞌel chicol? 

―xchi.
31

 Hech laj yalic:
―Chꞌumbo scꞌop ti Cajvaltic 

Jesucristoe, hech chacol xchiꞌuc 
sjunul ana ―xꞌutat.

32
 Laj yalbe yaꞌyic ti scꞌop 

ti Cajvaltique xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌutic te coꞌol oyic ti snae. 
33

 Ti jchabiejchuquele laj xpoxtabe 
syajemalic. Iꞌacꞌbat yichꞌ hoꞌ ti 
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ora xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic te 
coꞌol oyic ti snae. 34

 Patil iꞌicꞌatic 
ochel ti sna ti jchabiejchuquele ti 
Pabloe xchiꞌuc ti Silase. Iꞌacꞌbat 
sveꞌelic. Nichim noꞌox yoꞌntonic 
ti jchabiejchuquele xchiꞌuc scotol 
ti muchꞌutic te oyic ti snae yuꞌun 
xchꞌunojbeic xa scꞌop ti Diose.

35
 Cꞌalal isacub ti osile, ti 

jꞌabteletique laj staquic batel 
yajmayoletic.
―Coltaic batel ti viniquetique ―

xchi ibat ti scꞌopic.
36

 Hech yuꞌun ti jchabiejchuquele 
lic yalbe ti Pabloe ti hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj yalbe tal ti yajmayoletic ti 
jꞌabteletique:
―Ti jꞌabteletique yalojbot tal 

acꞌopilal ta la xacolic batel. Hech 
yuꞌun locꞌanic batel ti ora. Junuc 
avoꞌntonic batanic ―xꞌutatic.

37
 Ti Pabloe hech laj yal:

―Ti stojol scotol crixchanoetic laj 
smajuntutic. Muc xiyichꞌbuntutic 
jcꞌoptutic hoꞌontutic ti ochemuntutic 
ti sventa ti Romae. Laj sticꞌuntutic 
ti chuquel. ¿Cꞌu yuꞌun mucul noꞌox 
chisloqꞌuesuntutic? Acꞌo taluc, acꞌo 
tal sloqꞌuesuntutic stuquic ―xut.

38
 Isutic batel ti mayoletique. Cꞌo 

yalbeic ti jꞌabteletique ti cꞌusi laj yal 
ti Pabloe. Toj xiꞌel icꞌotic cꞌalal laj 
yaꞌyic ti jaꞌ ochemic ti sventa Roma 
ti Pabloe xchiꞌuc ti Silase. 39

 Hech 
ba slequilcꞌoponic ti Pabloe xchiꞌuc 
ti Silase. Laj sloqꞌuesic ti chuquel. 
Laj yalbeic vocol acꞌo locꞌuc batel 
ti slumalic. 40

 Hech iloqꞌuic tal 
ti chuquel ti Pabloe xchiꞌuc ti 
Silase. Ibatic ti sna ti Lidiae. Echꞌ 
smucꞌubtasbe yoꞌntonic scotol ti 
quermanotique. Hech ibatic. Ti 
hoꞌone nicom to ti Filipos.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep ilic cꞌop 
te ti Tesalónica

17  Iꞌechꞌic ti jteclum Anfípolis 
xchiꞌuc ti jteclum Apolonia. 

Icꞌotic ti jteclum Tesalónica sbi. Te 
oy jun templo yuꞌun ti xchiꞌiltaque. 
2

 Yuꞌun hech tspasilan ti jujun 
jteclum ti bu oy templo yuꞌun ti 
xchiꞌiltaque, hech yuꞌun te iꞌoch ti 
templo ti Pabloe. Ti jujun semana 
ti scꞌacꞌalil chcux yoꞌntonic laj stsac 
ti cꞌop ti xchiꞌiltaque te ti templo 
yuꞌunic. 3 Ti Pabloe laj xcholbe 
yaꞌyic cꞌusi tsꞌibabil ti sun ti Diose. 
Laj yacꞌbe snaꞌic ti persa icham ti 
Cristoe, ti persa ichaꞌcuxi loqꞌuel ti 
chꞌen. Hech laj yalbe uc:
―Jaꞌ ti Jesuse ti chajcholboxuc 

avaꞌyic scꞌopilale, jaꞌ ti Jcoltavanej 
cuꞌuntique ―xchi ti Pabloe.

4
 Oy muchꞌutic laj xchꞌunic, 

laj xchiꞌinic batel ti Pabloe 
xchiꞌuc ti Silase. Ep jchiꞌiltic laj 
xchꞌunic, hoꞌucutic ti coꞌol yanlum 
crixchanoucutic xchiꞌuque. Jaꞌ ti 
muchꞌutic toyol yoꞌntonic tscꞌan 
chchꞌumbeic smantal ti Diose. Ep 
laj xchꞌunic uc ti jcꞌulej antsetique. 
5

 Ti judioetique ti mu xchꞌunic ti 
ital xa ti Cristoe, laj spas biqꞌuit 
yoꞌntonic. Hech yuꞌun ba yiqꞌuic tal 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ viniquetic ti te vaꞌajtic 
ti plaza, muꞌyuc cꞌusi tspasic. Mu 
xtun yoꞌntonic. Hech ba yacꞌbeic 
cꞌop scotol ti crixchanoetique. Te 
laj xchiꞌinic batel uc. Laj stsob sbaic 
tal ti sna jun quermano, Jasón sbi. 
Scꞌan snitic loqꞌuel tal ti Pabloe 
xchiꞌuc ti Silase yuꞌun chaqꞌuic ti 
stojol scotol ti crixchanoetique. 
6

 Yuꞌun mu teuc laj staic, jaꞌ laj 
yiqꞌuic loqꞌuel tal ti Jasone xchiꞌuc 
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chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti quermanotique. Cꞌot 
svaꞌanic ti stojol ti jꞌabteletique 
yuꞌun ti jteclume. Tsots icꞌopojic, 
hech laj yalic:
―Talemic liꞌto ti muchꞌutic 

chacꞌbeic cꞌop scotol ti 
crixchanoetique ti scotol 
jteclumetic. 7 Ti Jasone laj xa yicꞌ 
ochel ti sna. Scotolic tspꞌajbeic 
smantal César yuꞌun chalic ti oy 
yan rey. Jaꞌ Jesús ―xchiic.

8
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti hech 

laj yalique, ep ilic cꞌop yuꞌun 
ti crixchanoetique xchiꞌuc ti 
jꞌabteletique yuꞌun ti jteclume. 
9

 Icꞌambat comel smultico ti Jasone 
xchiꞌuc ti yan quermanotique. Hech 
icoltaatic batel.

Jaꞌ scꞌopilal ti icꞌotic ti 
Berea ti jcholcꞌopetique

10
 Ti ora itacatic batel ti acꞌubal 

ti Pabloe xchiꞌuc ti Silase. Itacatic 
batel ti jteclum Berea yuꞌun ti 
quermanotique. Cꞌalal icꞌotic ti 
Berea, iꞌochic ti templo yuꞌun 
ti xchiꞌiltaque. 11

 Ti xchiꞌiltac ti 
te nacajtic ti Bereae mu hechuc 
yoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti xchiꞌiltaque ti te nacajtic ti 
Tesalónicae. Jaꞌ más lec laj spas ti 
xchiꞌiltaque ti te nacajtic ti Bereae. 
Toyol yoꞌntonic laj spasbeic ti mucꞌ 
ti scꞌop ti Diose. Scotol cꞌacꞌal laj 
sqꞌuelic ti sun ti Diose. Tsqꞌuelic 
mi hech yaloj ti Diose hech chaj 
cꞌu cheꞌel chchol ti Pabloe. 12

 Hech 
yuꞌun ep laj xchꞌunic ti xchiꞌiltaque. 
Ep jcꞌulej antsetic laj xchꞌunic 
uc jaꞌ jchiꞌiltic. Oy viniquetic 
jchiꞌiltic laj xchꞌunic uc, hoꞌucutic 
ti coꞌol yanlum crixchanoucutic 
xchiꞌuque. 13

 Ti judioetique ti te 

nacajtic ti Tesalónicae laj yaꞌyic 
ti chchol ti scꞌop ti Diose te ti 
Berea ti Pabloe. Hech yuꞌun ba 
yacꞌbeic cꞌop ti crixchanoetique 
ti te nacajtic ti Bereae. 14

 Hech 
yuꞌun ti Pabloe ti ora itacat batel 
yuꞌun ti quermanotique. Icꞌot ti bu 
nopol nab. Jaꞌuc ti Silase xchiꞌuc ti 
Timoteoe te to icomic ti Berea. 15

 Ti 
muchꞌutic ichiꞌinvane, te a yaqꞌuic 
comel ti Pabloe te ti jteclum Atenas 
sbi. Iꞌalbatic tal scꞌopilal ti Silase 
xchiꞌuc ti Timoteoe ti acꞌo taluc ti 
ora mi xuꞌ yuꞌunique, xchi ti Pabloe. 
Hech isutic batel.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj xchol scꞌop 
Dios te ti Atenas ti Pabloe

16
 Cꞌalal te chmalavan ti Atenas 

ti Pabloe, ep laj yichꞌ mul cꞌalal laj 
yil ti puru santoetic chchꞌunic ti 
crixchanoetique. 17

 Hech yuꞌun te 
ti templo yuꞌun ti xchiꞌiltaque laj 
stsac ti cꞌop ti xchiꞌiltaque, jaꞌ ti 
coꞌol judioetic xchiꞌuque, xchiꞌuc 
ti jchiꞌiltique ti toyol yoꞌntonic 
tscꞌan chchꞌumbeic uc smantal ti 
Diose, hoꞌucutic ti coꞌol yanlum 
crixchanoucutic xchiꞌuque. Scotol 
cꞌacꞌal laj xcholbe yaꞌyic uc ti 
muchꞌutic laj sta sbaic xchiꞌuc ti 
plaza. 18

 Te oy ti Atenas muchꞌutic 
chchꞌumbeic scꞌop jun vinic, 
Epicurus sbi. Jaꞌ epicúreoetic 
sbi uc ti muchꞌutic chchꞌumbeic 
scꞌope. Oy yan chchꞌumbeic scꞌop 
jun vinic, Zeno sbi. Jaꞌ estoicoetic 
icꞌot sbiic ti muchꞌutic chchꞌumbeic 
scꞌope. Hech yuꞌun ital chaꞌvoꞌ 
oxvoꞌ jchanubtasvanejetic yuꞌun 
ti epicúreoetique xchiꞌuc ti 
estoicoetique. Tal stsac ti cꞌop ti 
Pabloe. Oy hech laj yalic:

SUN JCHOLCꞌOPETIC 17

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



296

―Toyol chcꞌopoj avi to. ¿Cꞌusi 
chal? ―xchiic.

Oy laj yalic:
―Ta la xcholbe scꞌopilal achꞌ 

diosetic ―xchiic.
Yuꞌun laj xcholbe scꞌopilal ti 

Jesuse xchiꞌuc ti Jtotic Diose 
jaꞌ ti laj xchaꞌcuses loqꞌuel ti 
chꞌen ti Jesuse. 19

 Hech yuꞌun 
laj yiqꞌuic batel ti Pabloe te ti 
vits yoꞌ bu tstsobilan sbaic ti 
jchanubtasvanejetique. Areópago 
sbi ti vitse. Hech laj yalbeic ti 
Pabloe:
―¿Mi chacꞌan chavalbun caꞌitutic 

ti cꞌusi achꞌ cꞌopal chachole? 
20

 Yuꞌun jchop o ti cꞌop ti chachol 
chcaꞌi. Ti jcꞌan chcaꞌitutic cꞌusi sjam 
ti acꞌope ―xchiic.

21
 Scotol ti atenasetique xchiꞌuc 

ti muchꞌutic qꞌuejel liquemic tal ti 
te nacajtique, jaꞌ noꞌox chechꞌesic 
cꞌacꞌal chloꞌlajic. Chalic cꞌusuc noꞌox 
achꞌ cꞌopal chaꞌyic.

22
 Hech yuꞌun ti Pabloe laj svaꞌan 

sba ti oꞌlol yoꞌ bu stsoboj sbaic te ti 
Areópago. Hech laj yalbe:

―Atenasetic, toyol avoꞌntonic 
yuꞌun chachꞌunic diosetic 
chquil. 23

 Cꞌalal niꞌechꞌ ti jteclum 
avuꞌunique, laj quil ti cꞌusi 
achꞌunojique. Laj quil uc jun altar 
yoꞌ bu hech tsꞌibabil: “Repenta oy 
jun dios ti mu xcojtiquintique. Jaꞌ 
altar yuꞌun”, xchi tsꞌibabil. Hech 
yuꞌun hoꞌoni chcojtiquin ti Diose 
ti mu xanaꞌic mi oye ti hoꞌoxuque. 
Hech yuꞌun chajcholboxuc scꞌopilal.

24
 ’Jaꞌ ti Diose ti laj spas ti 

balumile xchiꞌuc scotol ti cꞌutic oye. 
Jaꞌ Yajval ti vinajele, ti balumile. 
Hech yuꞌun mu xnaqui ti temploetic 
ti pasbil ti scꞌob crixchanoetique. 

25
 Muꞌyuc cꞌusi ch-acꞌbat yuꞌun 

ti crixchanoetique. Muꞌyuc cꞌusi 
tscꞌan. Stuc chijyacꞌbucutic 
jcuxlejaltic. Chijyacꞌbucutic 
quichꞌtic icꞌ. Chijyacꞌbucutic scotol 
ti cꞌusi chtun cuꞌuntique.

26
 ’Jun noꞌox ti vinique ti laj spas 

ti Diose hech ipꞌol ti jaylajuntos 
crixchanoetic ti liꞌoyic ti balumile. 
Laj yacꞌ nacluc ti sjoylejal balumil. 
Voꞌone chapambil yuꞌun ti Diose 
yorailic xchiꞌuc sbalumilic. 27

 Yuꞌun 
ti hech ipasatic yuꞌun ti Diose yuꞌun 
acꞌo saꞌic ti Diose. Yuꞌun mi tsaꞌic 
ti Diose, tstaic, chojtiquinic, yuꞌun 
mu nomuc oyucutic ti yoꞌnton 
jujunucutic. 28

 Ti sventa ti Diose 
ti liꞌ cuxulucutique. Ti sventa ti 
Diose ti chijꞌabtejucutique xchiꞌuc 
scotol ti cꞌusi ti jpastique. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel yalojic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ 
ti jpasunetic avuꞌunique. “Yol 
snichꞌonucutic ti Diose yuꞌun laj 
spasucutic”, xchiic. 29

 Yuꞌun ti 
yol snichꞌonucutic ti Diose, hech 
yuꞌun mu me jcuytic ti jaꞌ Dios ti 
cꞌutic pasbil ti cꞌanal taqꞌuin, mi 
ti saquil taqꞌuin, mi ti ton, mi 
ti bu locꞌtombail pasbil ti scꞌob 
crixchanoetic ti hech noꞌox laj snop 
ti yoꞌntonic laj spasic. 30

 Ti voꞌone 
tale itsꞌicbat sbolil yoꞌntonic yuꞌun ti 
Diose. Tana to chalbe mantal scotol 
crixchanoetic ti buc noꞌox nacajtique 
ti acꞌo sutes yoꞌntonic yuꞌun ti 
smulique. 31

 Yaloj ti Diose ti tsta 
yorail ti toj chchapambe scꞌopilal 
yuꞌun smulic scotol crixchanoetic ti 
sventa ti vinic ti tꞌujbil yuꞌune. Laj 
xa yacꞌbe snaꞌic scotol crixchanoetic 
ti jaꞌ Jesús ti tꞌujbil yuꞌune yuꞌun laj 
xa xchaꞌcuses loqꞌuel ti chꞌen ―xchi 
ti Pabloe.
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32
 Ti cꞌalal laj yaꞌyic ti laj yal ti 

Pabloe ti ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen ti 
Jesuse, oꞌlol laj slabanic. Ti oꞌlole:
―Yan to vuelta xtal avalbun 

caꞌitutic ―xchiic laj noꞌox smaquic 
batel ti cꞌop.

33
 Cꞌalal ilaj yoꞌnton ti Pabloe, ilocꞌ 

batel. 34
 Oy muchꞌutic laj xchꞌunic, 

ba xchiꞌin ti Pabloe. Laj xchꞌun jun 
vinic, Dionisio sbi. Jaꞌ yichꞌoj yabtel 
te ti Areópago. Laj xchꞌun uc jun 
ants, Dámaris sbi. Oy to yantic laj 
xchꞌunic uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti ibat ti 
Corinto ti Pabloe

18  Patil ilocꞌ batel ti jteclum 
Atenas ti Pabloe. Ibat ti 

jteclum Corinto sbi. 2 Te cꞌot sta 
jun xchiꞌil, Aquila sbi. Ponto sbi 
ti bu onoꞌox liquem ti Aquilae. 
Jaꞌto noꞌox ilocꞌ tal ti slumal Italia 
xchiꞌuc ti yajnile. Priscila sbi ti 
yajnile. Yuꞌun laj yal mantal ti totil 
ajvalile, jaꞌ ti Claudio sbie, acꞌo 
locꞌuc batel scotol judioetic liꞌ ti 
Roma liꞌto, xchi. Hech yuꞌun ti 
Pabloe te cꞌot scꞌopon ti Aquilae 
xchiꞌuc ti Priscilae te ti sna te 
ti Corinto. 3 Yuꞌun coꞌol yabtelic 
hech yuꞌun te icom te ti sna. Laj 
xchiꞌin sbaic ti abtel. Laj spasic 
nail nucul yuꞌun jaꞌ yabtelic o. 
4

 Scotol scꞌacꞌalil chcux yoꞌntonic 
ti judioetique, ti Pabloe laj stsac 
ti cꞌop ti xchiꞌiltaque te ti templo. 
Yuꞌun acꞌo sutes yoꞌntonic ti 
xchiꞌiltaque xchiꞌuc ti jchiꞌiltique, 
hoꞌucutic ti yanlum crixchanoucutic 
xchiꞌuque.

5
 Cꞌalal laj yoꞌntonic te ti estado 

Macedonia ti Silase xchiꞌuc ti 
Timoteoe, te italic ti jteclum 

Corinto. Yacꞌoj persa chchol ti 
scꞌop ti Diose cꞌot staic ti Pabloe. 
Chacꞌbe snaꞌic ti xchiꞌiltaque ti 
ital xa ti Jcoltavaneje, jaꞌ ti Jesuse. 
6

 Ti Pabloe icontrainat yuꞌun ti 
xchiꞌiltaque. Ilabanat yuꞌunic. Hech 
yuꞌun ti Pabloe laj slilin scꞌuꞌ, hech 
laj yalbe:
―Hoꞌoxuc chcom ti aventaic ti mu 

xacꞌan chachꞌunique. Ti hoꞌone mu 
jventaucoxuc xa. Tana chba jcholbe 
yaꞌyic yanlum crixchanoetic ―xut. 
Yuꞌun ti laj slilin ti scꞌuꞌe yuꞌun 
muꞌyuc xa ti sventa stuc.

7
 Hech yuꞌun jꞌechꞌel laj squechan 

comel ti te chba xchol scꞌop Dios 
te ti templo ti Pabloe. Hech yuꞌun 
ibat ti na. Ba chanubtasvanuc te 
ti sna jun vinic, Justo sbi. Coꞌol 
yanlum vinicucutic xchiꞌuc ti 
Justoe. Jaꞌ spasoj ti mucꞌ ti Diose. 
Te oy sna ti xocon templo yuꞌun ti 
judioetique. 8 Te tal yaꞌi scꞌop Dios 
jun vinic, Crispo sbi. Jaꞌ yichꞌoj 
tsots yabtel te ti templo yuꞌun ti 
judioetique. Laj xchꞌumbe scꞌop ti 
Cajvaltique xchiꞌuc sjunul sna. Ep 
ti corintoetique ti tal yaꞌibeic scꞌop 
ti Pabloe laj xchꞌunic uc. Laj yichꞌic 
hoꞌ. 9 Ti acꞌubal ti Pabloe laj yil ti 
Cajvaltique. Hech iꞌalbat:
―Mu xaxiꞌ, mu me xapajes aba, 

alo ti jcꞌope. 10
 Chajchiꞌinot. Muꞌyuc 

muchꞌu chayilbajin yuꞌun oy to ep ti 
muchꞌutic cuꞌune liꞌ ti jteclum liꞌto 

―xꞌutat.
11

 Hech yuꞌun te ihalej oꞌlol 
xchibal habil. Te laj xchanubtas ti 
scꞌop ti Diose.

12
 Jaꞌ yorail ti tiqꞌuil ti gobernador 

te ti estado Acaya ti Galione. 
Hech yuꞌun ti xchiꞌiltac ti Pabloe 
ti comon lic yilbajinic ti Pabloe. 
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Jaꞌ te laj yiqꞌuic batel, ba svaꞌanic 
ti bu chchapambe scꞌopilal smul 
scotol crixchanoetic ti gobernadore. 
13

 Hech cꞌo yalic:
―Ti jchiꞌil liꞌto jaꞌ tspꞌaj mantal. 

Mu lecuc ti cꞌusi chacꞌbe xchꞌunic ti 
jchiꞌiltaque ―xchiic.

14
 Cꞌalal scꞌan chcꞌopoj ti Pabloe, 

ti Galione hech laj yalbe ti 
judioetique:
―Judioetic, ti yuꞌunuc laj spꞌaj 

mantale, ti oyuc smul staoje, xuꞌ 
chajchapamboxuc. 15

 Mi yuꞌun noꞌox 
cꞌutic cꞌopetic xchiꞌuc cꞌutic biiletic 
xchiꞌuc cꞌutic mantaletic avuꞌunique, 
chapano me atuquic. Ti hoꞌone mu 
jcꞌan jchapan ―xut―. 16

 Locꞌanic xa 
batel ―xꞌutatic.

Mu scꞌan chloqꞌuic batel. Te 
to ihalejic yoꞌ bu chchapambat 
scꞌopilal smul scotol crixchanoetic. 
17

 Hech yuꞌun scotol ti jchiꞌiltique 
ti te oyique, hoꞌucutic ti coꞌol 
yanlum crixchanoucutic xchiꞌuque, 
laj stsaquic jun vinic, Sóstenes 
sbi. Jaꞌ yichꞌoj tsots yabtel te ti 
templo yuꞌun ti judioetique ti 
Sóstenese. Lec laj smajic te yoꞌ bu 
chchapambat scꞌopilal smul scotol 
crixchanoetic. Ti Galione mi jutuc 
muc spas ti mucꞌ.

18
 Ep to cꞌacꞌal te ihalej ti 

Pabloe. Patil laj scꞌopon comel ti 
quermanotique te ti Corinto. Ilocꞌ 
batel yuꞌun chba stsac barco te ti 
jteclum Cencrea. Yuꞌun chchaꞌsut 
xa batel ti slumal Siria. Ibat uc 
ti Aquilae xchiꞌuc ti Priscilae. Laj 
xchiꞌin batel ti Pabloe. Te ti jteclum 
Cencrea laj yacꞌ ti tulel scotol ti 
stsotsil sjole ti Pabloe yuꞌun ihuꞌ 
xa yuꞌun ti cꞌusi yaloj ti stojol ti 
Diose. Hech iꞌochic ti barco. Hech 

iloqꞌuic batel ti Cencrea. 19
 Cꞌalal 

icꞌotic ti jteclum Efeso, ti Pabloe 
te laj scomes ti Aquilae xchiꞌuc ti 
Priscilae. Stuc iꞌoch ti templo yuꞌun 
ti xchiꞌiltaque ti Pabloe. Cꞌot stsac 
ti cꞌop ti xchiꞌiltaque ti mu xchꞌunic 
ti ital xa ti Cristoe. 20

 Hech yuꞌun 
iꞌalbat vocol yuꞌun ti xchiꞌiltaque 
yuꞌun acꞌo xchiꞌin ep cꞌacꞌal. Muc 
scꞌan ti Pabloe. 21

 Hech laj scꞌopon 
comel:
―Persa chibat ti Jerusalén yuꞌun 

ti jcꞌan ti te oyun ti yorail ti qꞌuine. 
Mi tscꞌan ti Diose, chisut tal. Chtal 
jqꞌueloxuc ―xchi.

Iꞌoch ti barco ti Pabloe. Hech ilocꞌ 
batel ti jteclum Efeso.

Jaꞌ scꞌopilal ti icꞌot xa ti Antioquía 
ti Pabloe ti bu onoꞌox ilocꞌ talele

22
 Icꞌot ti jteclum Cesarea. Te 

ilocꞌ ti barco ti Pabloe. Imu batel ti 
Jerusalén. Te cꞌot scꞌopon scotol ti 
jchꞌunojeletique ti tstsobilan sbaic 
te ti Jerusalene. Patil iyal batel ti 
jteclum Antioquía te ti slumal Siria. 
23

 Te ihalej jutuc. Patil lic locꞌuc 
batel. Iꞌechꞌ ti scotol jteclumetic te 
ti estado Galacia xchiꞌuc ti estado 
Frigia. Echꞌ smucꞌubtasbe yoꞌntonic 
scotol ti jchꞌunojeletique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Apolose ti laj 
xchol ti scꞌop Diose te ti Efeso

24
 Icꞌot ti Efeso jun judio vinic, 

Apolos sbi. Alejandría sbi ti slumale. 
Lec snaꞌ xcꞌopoj ti Apolose. Lec snaꞌ 
cꞌusi tsꞌibabil ti sun ti Diose. 25

 Lec 
snaꞌ ti cꞌu yepal yaꞌyojbe scꞌopilal 
ti Cajvaltique. Toyol yoꞌnton 
cꞌalal icꞌopoj laj xcholbe scꞌopilal 
ti Jesuse, manchuc mi jaꞌ noꞌox 
yaꞌyojbe scꞌopilal ti ichꞌhoꞌ yuꞌun 
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ti Juane. Mu yaꞌyojbuc scꞌopilal ti 
chquichꞌtic hoꞌ ti sventa ti Jesuse. 
26

 Jamal laj yal ti scꞌop ti Diose te 
ti templo yuꞌun ti xchiꞌiltaque. Te 
oy ti Aquilae xchiꞌuc ti Priscilae. 
Cꞌalal laj yaꞌibeic scꞌop ti Apolose, 
laj yiqꞌuic batel ti sna. Laj xcholbeic 
yaꞌi scotol ti cꞌu cheꞌel laj yacꞌ ti 
aꞌyel ti Jesuse. 27

 Ti Apolose scꞌan 
chbat ti estado Acaya. Lec laj 
yaꞌyic ti quermanotic te ti Efeso ti 
chbate. Hech yuꞌun laj stsꞌibabeic 
batel sun ti jchꞌunojeletique ti te 
nacajtic ti Acaya acꞌo spasic ti mucꞌ 
ti Apolose. Cꞌalal icꞌot ti Acaya 
ti Apolose, ep laj scolta scotol ti 
muchꞌutic xchꞌunojbeic scꞌop ti 
Cajvaltique, jaꞌ ti iꞌacꞌbatic xa yutsil 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose. 28

 Jamal 
laj yalbe ti xchiꞌiltaque ti stojol ep 
crixchanoetic ti jaꞌ Jcoltavanej ti 
Jesuse. Laj yacꞌbe snaꞌic ti hech 
tsꞌibabil ti sun ti Diose. Oy yip 
ti scꞌop ti Apolose hech muc xuꞌ 
xtacꞌavic mi jutuc ti xchiꞌiltaque.

Jaꞌ scꞌopilal ti ibat ti Efeso ti Pabloe

19  Cꞌalal iꞌay ti Corinto 
ti Apolose, ti Pabloe 

jaꞌ te yacꞌoj sba sqꞌuel scotol ti 
jchꞌunojeletique ti te nacajtic ti bu 
vitsetique ti butic laj xchol scꞌop 
Dios ti jbaele. Patil iyal batel ti 
jteclum Efeso. Te cꞌot sta chaꞌvoꞌ 
oxvoꞌ jchꞌunojeletic. 2 Hech laj 
sjacꞌbe:
―Cꞌalal laj achꞌunic, ¿mi laj 

avichꞌic ti Chꞌul Espíritue? ―xchi.
―Huꞌu, muc bu caꞌyojtutic ti oy ti 

Chꞌul Espíritue ―xchi xtacꞌavic.
3

 Ti Pabloe hech laj sjacꞌbe:
―¿Muchꞌu ti sventa nacꞌot o yuꞌun 

ti laj avichꞌic hoꞌ cheꞌe? ―xchi.

―Yuꞌun ti laj quichꞌtutic ti hoꞌe, 
yuꞌun hech laj yal comel mantal 
ti Juane, jaꞌ ti laj yacꞌ ti ichꞌhoꞌe 

―xchiic.
4

 Hech laj yalbe ti Pabloe:
―Yuꞌun ti laj yacꞌ ichꞌhoꞌ ti 

Juane, yuꞌun jaꞌ señail ti sutem 
xa yoꞌntonic yuꞌun smulic ti 
crixchanoetique. Laj yalbe ti 
crixchanoetique acꞌo xchꞌumbeic 
scꞌop ti muchꞌu patil chtal yuꞌune, 
jaꞌ ti Jesuse ―xchi ti Pabloe.

5
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti hech laj yal 

ti Pabloe, laj yichꞌic hoꞌ ti sventa 
ti Cajvaltic Jesuse. 6 Ti Pabloe laj 
yacꞌ scꞌob, laj yacꞌbe ti sjolic jujun. 
Hech hul ochuc ti yoꞌntonic ti Chꞌul 
Espíritue. Icꞌopojic ti yantic cꞌopetic. 
Scꞌop Dios laj yalic. 7 Oy van 
lajchavoꞌuc ti scotolic.

8
 Ti Pabloe iꞌoch ti templo yuꞌun 

ti xchiꞌiltaque. Oxib u te jamal 
ichanubtasvan. Laj stsac ti cꞌop ti 
xchiꞌiltaque. Laj yalbe cꞌutic xꞌelan 
tspasvan ti mantal ti Diose yuꞌun 
acꞌo sutes yoꞌntonic yuꞌun smulic. 
9

 Te oy muchꞌu tsots yoꞌntonic, mu 
scꞌan xchꞌunic ti jaꞌ chijcol yuꞌun ti 
Jesuse. Hech yuꞌun chopol laj yalbe 
scꞌopilal te ti stojol ti muchꞌutic te 
stsoboj sbaique. Ep ti muchꞌutic 
te stsoboj sbaique. Hech yuꞌun 
ti Pabloe laj sqꞌuej sba batel. Laj 
yicꞌ batel ti jchꞌunojeletique. Te 
ba stsob sbaic te ti bu escuela 
yuꞌun Tiranno sbi. Jujun cꞌacꞌal te 
ichanubtasvan ti Pabloe. 10

 Chib 
habil hech ichanubtasvan ti Pabloe. 
Hech laj yaꞌibeic scꞌop ti Cajvaltic 
Jesuse ep ti muchꞌutic te nacajtic 
ti slumal Asiae, capal xchiꞌiltac 
xchiꞌuc jchiꞌiltic, hoꞌucutic ti coꞌol 
yanlum crixchanoucutic xchiꞌuque. 
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11
 Ti Diose laj xchꞌamumbe scꞌob 

ti Pabloe hech laj spas jchop o 
abteletic ti Pabloe. 12

 Ti muchꞌutic 
laj yichꞌbeic batel cꞌusi oy yuꞌun ti 
Pabloe mi smac xchꞌut, mi spañoe, 
ba yacꞌbeic jchameletic hech ilamaj 
xchamelic. Oy yantic ilocꞌ pucujetic 
ti yoꞌntonic uc.

13
 Ital judioetic xanviletic, jaꞌ 

tsloqꞌues pucujetic tscuy sbaique. 
Yuꞌun scꞌan sloqꞌuesbeic pucujetic 
ti yoꞌntonic scotol ti muchꞌutic oy 
pucuj ti yoꞌntonique, hech yuꞌun 
laj stabeic ti alel ti sbi ti Cajvaltic 
Jesuse. Hech laj yalic:
―Chacalbe mantal ti sventa ti 

Jesuse, jaꞌ ti muchꞌu chcholbat 
scꞌopilal yuꞌun ti Pabloe ―xchiic.

14
 Hech laj spasic hucvoꞌ xnichꞌnab 

jun vinic, Esceva sbi. Judio vinic 
ti Escevae. Jaꞌ yichꞌoj yabtel yuꞌun 
totil pale ti Escevae. 15

 Hech iꞌutatic 
yuꞌun ti pucuje:
―Xcojtiquin ti Jesuse. Xcojtiquin 

ti Pabloe. Ti hoꞌoxuque ¿muchꞌuot 
chacuy abaic? ―xꞌutatic.

16
 Ti vinique ti oy pucuj ti 

yoꞌntone, ipꞌit tal. Cꞌot tsacatuc 
ti xnichꞌnab ti Escevae. Tsalbil 
icꞌot scotolic. Jaꞌ itsalvan ti 
pucuje. Banajtic, yajemic icom. 
Hech ijatavic loqꞌuel ti sna ti 
vinique. 17

 Ipuc scꞌopilal. Scotol 
laj yaꞌyic ti muchꞌutic te nacajtic 
ti Efesoe, capal judioetic xchiꞌuc 
jchiꞌiltic hoꞌucutic ti coꞌol yanlum 
crixchanoucutic xchiꞌuque. Toj xiꞌel 
icꞌotic scotolic. Scotolic lic spasic ti 
mucꞌ ti Cajvaltic Jesuse.

18
 Ep ti muchꞌutic xchꞌunojbeic xa 

scꞌop ti Cajvaltique tal yalic ti jaꞌto 
noꞌox tscꞌan tscomesic ti chiqꞌuic ti 
snaic jpicchꞌichꞌetic. 19

 Italic uc ep 

ti muchꞌutic snaꞌic spasel hech chaj 
cꞌu cheꞌel jpicchꞌichꞌ. Hech yuꞌun 
laj yichꞌic talel sunic. Laj xchiqꞌuic 
ti cꞌocꞌ ti stojol scotolic. Laj stusic 
ti jayib lajem staqꞌuinic yuꞌun ti 
sunique. Cincuenta mil lajem ti 
staqꞌuinique. 20

 Hech lec ipuc ti 
scꞌop ti Cajvaltique. Oy yip. Ep ti 
muchꞌutic ijelbat yoꞌntonique.

21
 Patil ti Pabloe laj snop ti 

yoꞌnton ti jbael ch-echꞌ ti estado 
Macedonia xchiꞌuc ti estado Acaya, 
patil chbat ti Jerusalén. Hech laj 
yal: Mi nicꞌot xa ti Jerusalén, persa 
chba jqꞌuel uc ti Romae, xchi. 22

 Laj 
scajtac jelavel ti estado Macedonia 
chaꞌvoꞌ ti muchꞌutic icoltaat 
yuꞌune, jaꞌ ti Timoteoe xchiꞌuc yan 
quermanotic, Erasto sbi. Te to ihalej 
ti Asia ti Pabloe.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep ilic cꞌop te ti Efeso
23

 Te ilic ep cꞌop yuꞌun mu xtun laj 
yaꞌyic ti ipuc xa scꞌop ti Cajvaltique. 
24

 Jaꞌ laj sliques jun vinic, Demetrio 
sbi. Ti Demetrioe jaꞌ yabtel ch-abtej 
ti saquil taqꞌuin. Yuꞌun tspasbe 
slocꞌtombail ti chꞌulna yuꞌun ti 
Dianae jaꞌ ti yajsantoique. Jaꞌ ti 
sventa ti Demetrioe laj spasic ep 
canal ti muchꞌutic coꞌol ch-abtejic 
xchiꞌuc ti saquil taqꞌuine. 25

 Hech 
yuꞌun ti Demetrioe laj stsob ti 
muchꞌutic coꞌol yabtelic xchiꞌuc 
svinictac. Hech laj yalbe:
―Totetac, ti sventa cabteltic 

ti jtatic jtaqꞌuintic. 26
 Avilojic, 

avaꞌyojic ti laj xa sutesbe yoꞌntonic 
ep crixchanoetic ti Pabloe yuꞌun 
chal ti maꞌuc Dios cꞌusi pasbil ti 
scꞌob crixchanoetic. Ep ti muchꞌutic 
hech xchꞌunojic xae. Maꞌuc noꞌox 
liꞌ ti Efeso liꞌto; ti scotol slumal 
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Asia uc. 27
 Jaꞌ vocol mi chtupꞌ ti 

cabteltique. Mu xtun uc mi mu 
spasat ti mucꞌ ti chꞌulna yuꞌun ti 
jchꞌulmeꞌtic Dianae. Mu xtun mi 
mu xa spasic ti mucꞌ ti jchꞌulmeꞌtic 
Diana uque. Yuꞌun jaꞌ pasbil ti 
mucꞌ ti scotol slumal Asia xchiꞌuc ti 
sjoylejal balumil ―xchi.

28
 Cꞌalal laj yaꞌyic ti hech laj yale, 

ilic sjolic. Tsots icꞌopojic:
―Jelaven spꞌijil ti jmeꞌtic Dianae. 

Jaꞌ jchꞌulmeꞌtic cuꞌuntic hoꞌucutic ti 
efesoucutique ―xchiic ti xchiꞌil ti 
abtel ti Demetrioe.

29
 Sjunul ti jteclume ep ti cꞌusi 

chalique. Hech laj snetꞌ sbaic 
ochel ti jun mucꞌta na, teatro 
sbi. Laj xchechic ochel uc chaꞌvoꞌ 
Macedonia viniquetic. Jaꞌ xchiꞌil 
ti xambal ti Pabloe. Gayo sbi 
ti june, Aristarco sbi ti yane. 
30

 Ti Pabloe scꞌan chba scꞌopon ti 
crixchanoetique. Mu xꞌacꞌat batel 
yuꞌun ti jchꞌunojeletique. 31

 Oy 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ jꞌabteletic talemic ti 
yan jteclumetic te ti slumal Asia. 
Lec tscꞌopon sbaic xchiꞌuc ti Pabloe. 
Laj stac batel jun yabat yuꞌun acꞌo 
ba spajes ti Pabloe yuꞌun mu me 
xꞌoch ti teatro. 32

 Te xvochetic 
noꞌox scotolic. Muꞌyuc sjam ti 
cꞌusi laj yalique. Jaꞌ más epic ti 
muc snaꞌic ti cꞌu yuꞌun te stsoboj 
sbaique. 33

 Ti judioetique yuꞌun laj 
yilic ti chcontrainat ti xchiꞌiltaque 
hech yuꞌun laj stꞌujic jun xchiꞌil, 
Alejandro sbi. Tsvaꞌanic yuꞌun 
acꞌo cꞌopojuc yuꞌun acꞌo spajes ti 
crixchanoetique. Hech ti Alejandroe 
laj sjim scꞌob yuꞌun acꞌo chꞌaniuc 
scotolic. 34

 Yuꞌun laj yilic ti jaꞌ judio 
vinic ti tscꞌan chcꞌopoje, hech yuꞌun 
scotolic ti comon lic avanuc:

―Jelaven spꞌijil ti jmeꞌtic Dianae. 
Jaꞌ jchꞌulmeꞌtic cuꞌuntic hoꞌucutic ti 
efesoucutique ―xchiic.

Oy van chibuc ora hech iꞌavanic.
35

 Hech yuꞌun ti secretal ti ch-
abtej yuꞌunic te ti cabildo hech lic 
spajes ti crixchanoetique yuꞌun mu 
me xꞌavanic. Hech laj yalbe:
―Totetac, hoꞌucutic efesoucutic. 

Scotol crixchanoetic snaꞌojic ti icꞌot ti 
jventatic ti jchabitic ti chꞌulna yuꞌun ti 
jchꞌulmeꞌtic Dianae, jaꞌ ti locꞌtombaile 
ti laj yacꞌbucutic yal tal ti vinajel ti 
Júpitere. 36

 Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ chal 
ti mu meleluque. Hech yuꞌun mu me 
aniluc chanop ti cꞌusi chapasique. 
Jaꞌ lec ti chachꞌaniique. 37

 Muꞌyuc 
smul yuꞌun avicꞌojic tal avi viniquetic 
liꞌto. Muꞌyuc bu a yixtanic ti 
jchꞌulmeꞌtique. Mu chopoluc icꞌopojic 
yuꞌun ti jchꞌulmeꞌtique. 38

 Hech 
yuꞌun mi tscꞌan chba scꞌanic parte 
ti Demetrioe xchiꞌuc ti muchꞌu coꞌol 
yabtel xchiꞌuque, oy bu xuꞌ chchapaj. 
Oy gobernadoretic. Hech yuꞌun acꞌo 
batuc, acꞌo ba yalbe ti stojol. 39

 Mi 
oy to cꞌusi yan chachapanic, persa ti 
jchapantic ti cꞌalal yorail ti jtsob jbatic 
jcotoltic hech chaj cꞌu cheꞌel chal ti 
leye. 40

 Jaꞌ vocol mi ti jtatic jmultic 
yuꞌun ep ilic cꞌop cuꞌuntic nax. ¿Cꞌusi 
chcaltic? Yuꞌun muꞌyuc sjam ti laj 
jtsob jbatic liꞌto ―xchi.

41
 Cꞌalal laj yal hech, laj stac 

batel scotol ti crixchanoetique ti te 
stsoboj sbaique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti ibat ti 
Macedonia xchiꞌuc ti Grecia

20  Cꞌalal ilamaj ti cꞌope, 
ti Pabloe laj yicꞌ tal ti 

jchꞌunojeletique. Laj staqꞌui, laj 
scꞌopon comel, hech ibat ti estado 
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Macedonia. 2 Cꞌalal te iꞌechꞌ ti 
estado Macedonia, ep ti cꞌusi echꞌ 
yalbe comel ti jchꞌunojeletique. 
Hech laj smucꞌubtasbe yoꞌntonic. 
Patil ibat ti estado Grecia. 3 Te 
ihalej oxib u ti Pabloe. Patil scꞌan 
chchaꞌsut batel ti slumal Siria ti 
bu onoꞌox ilocꞌ talele. Snopoj ti 
chbat ti barco. Cꞌalal hech snopoj, 
laj yaꞌi ti scꞌan stsacat yuꞌun ti 
xchiꞌiltaque. Hech yuꞌun laj snop 
ti chbat ti yacan. Te ch-echꞌ batel 
ti Macedonia cꞌalal tsut batel. 4 Jaꞌ 
laj xchiꞌin batel jun quermanotic, 
Sópater sbi. Liquem tal ti Berea 
ti Sópatere. Laj xchiꞌinic batel uc 
tesalónicaetic, jaꞌ ti Aristarcoe 
xchiꞌuc yan quermanotic, Segundo 
sbi. Laj xchiꞌin batel uc ti Gayoe, jaꞌ 
ti liquem tal ti jteclum Derbee. Laj 
xchiꞌin batel uc ti Timoteoe xchiꞌuc 
chaꞌvoꞌ Asia viniquetic. Tíquico 
sbi ti june. Trófimo sbi ti yane. 
5

 Cꞌalal icꞌotic ti jteclum Filipos te 
cꞌot staun ti Pabloe. Hech yuꞌun jaꞌ 
jbael ijelavic batel ti yan xchiꞌiltac 
ti Pabloe. Te cꞌot smalauntutic ti 
jteclum Troas. Ti hoꞌone xchiꞌuc 
ti Pabloe te to nicomtutic ti 
Filipos. 6 Cꞌalal ilaj ti qꞌuin yuꞌun 
ti judioetique ti cꞌalal yorail tsveꞌic 
caxlan vaj ti mu pumesbiluc ti 
xchꞌute, nilocꞌtutic batel ti jteclum 
Filipos xchiꞌuc ti Pabloe. Hoꞌob 
cꞌacꞌal nixanavtutic batel ti barco. 
Cꞌo jta jbatutic xchiꞌuc ti yantique 
te ti jteclum Troas. Hucub cꞌacꞌal te 
nihalejtutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti laj 
xchol scꞌop Dios te ti Troas

7
 Ti sba cꞌacꞌalil semana laj jtsob 

jbatutic xchiꞌuc ti jchꞌunojeletique 

yuꞌun ti jpastutic hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj yacꞌ ti qꞌuelel ti 
Cajvaltique cꞌalal laj xetꞌ ti caxlan 
vaje laj yuchꞌ ti yaꞌlel sat uvateꞌe. 
Jaꞌ hech laj jpastutic yuꞌun laj 
jnaꞌtutic ti Cajvaltique ti jaꞌ icham 
cuꞌuntutique. Te ichanubtasvan 
ti Pabloe yuꞌun yocꞌomal xa 
chbat. Laj sta oꞌlol acꞌubal cꞌalal 
ichanubtasvan ti Pabloe. 8 Oy ep 
cꞌoqꞌuetic stsanojic yoꞌ bu stsoboj 
sbaique te ti yoxcajal na. 9 Te oy 
jun querem, Eutico sbi. Te nacal 
ti tiꞌventana ti quereme. Yuꞌun 
hal ichanubtasvan ti Pabloe, ital 
svayel ti quereme. Hech ipꞌaj yalel 
ti yoxcajal na. Chamen xa cꞌot staic. 
10

 Hech yuꞌun iyal batel ti Pabloe. 
Laj sqꞌuech liquel ti ánimae jaꞌ ti 
quereme. Hech laj yal:
―Mu me xavichꞌic mul. Laj xa 

xchaꞌcuses ti Cajvaltique ―xchi.
11

 Hech imu batel ti Pabloe, cꞌot 
veꞌuc. Jcotoltutic niveꞌtutic. Iloꞌlaj 
to ti Pabloe jaꞌto cꞌalal isacub ti 
osile. Hech nibatutic. 12

 Ti querem 
ti ichaꞌcuxie, lec xa oy, laj yiqꞌuic 
batel. Hech yuꞌun nichim noꞌox 
yoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ixanavic batel 
ti barco cꞌalal ti Mileto

13
 Cꞌalal te to icom ti Troas ti 

Pabloe, hoꞌontutic niꞌochtutic 
ti barco. Nibatutic ti jteclum 
Asón yuꞌun calojbetutic ti te 
chcꞌot quicꞌtutic ochel ti barco 
ti Pabloe. Hech jchapojtutic 
yuꞌun stuc scꞌan chanav batel ti 
yacan. 14

 Hech cꞌo jta jbatutic ti 
jteclum Asón. Laj quicꞌtutic ochel 
yuꞌun chixchiꞌinuntutic ti barco. 
Nicꞌotutic ti balumil Mitilene sbi, 
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jaꞌ ti joyubtabil ti hoꞌe. 15
 Hech 

yuꞌun nilocꞌtutic batel yan vuelta. 
Ti yocꞌomal nicꞌotutic ti bu laj 
quiltutic ti balumil Quío sbi, jaꞌ ti 
joyubtabil ti hoꞌe. Ti yoxibal cꞌacꞌal 
nicꞌotutic ti balumil Samos sbi, jaꞌ 
ti joyubtabil ti hoꞌe. Nihalejtutic 
ti jteclum Trogilio. Ti yan cꞌacꞌal 
nicꞌotutic ti jteclum Mileto. Puru 
ti barco nixanavtutic. 16

 Ti Pabloe 
tscꞌan toj chbat, mu scꞌan ch-och ti 
Efeso yuꞌun mu scꞌan mi chalej te 
ti slumal Asia. Scꞌan ti ora chcꞌot 
ti Jerusalén yuꞌun mi xuꞌ yuꞌune, 
jaꞌ tscꞌan ti te xa oy ti Jerusalén ti 
yorail qꞌuin Pentecostés.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti laj 
scꞌopon comel ti ancianoetique, 

jaꞌ ti sventainojic ti 
jchꞌunojeletique te ti Efesoe

17
 Cꞌalal te oy ti Mileto ti Pabloe, 

laj stac ti iqꞌuel ti ancianoetique te 
ti Efeso, jaꞌ ti muchꞌutic sventainojic 
scotol ti jchꞌunojeletique ti 
tstsobilan sbaique te ti Efeso. 
18

 Cꞌalal ihulic ti ancianoetique, 
hech iꞌalbatic yuꞌun ti Pabloe:
―Xanaꞌic cꞌu xꞌelan laj jchiꞌinoxuc 

cꞌalal nihul liꞌ ti Asia asta ti ora 
to. 19

 Mu laj jtoy jba, laj cacꞌ jba ti 
abatinel yuꞌun ti Cajvaltique. Ep 
niꞌocꞌ yuꞌun mu scꞌan xchꞌunic 
ti crixchanoetique. Ep laj quichꞌ 
ilbajinel yuꞌun chapal jcꞌopilal 
yuꞌun ti jchiꞌile y ti jchiꞌiltique. 
20

 Mi jutuc mu laj jmuc ti coꞌnton 
scotol ti cꞌutic sventa avutsilalic. 
Jamal laj jcholboxuc avaꞌyic xchiꞌuc 
ti stojol scotol crixchanoetic xchiꞌuc 
ti nantic. Hech laj jchanubtasoxuc. 
21

 Capal jchiꞌiltic xchiꞌuc ti hoꞌoxuc 
ti yanlum crixchanooxuque scotol 

laj jcholbe yaꞌyic yuꞌun acꞌo sutes 
yoꞌntonic yuꞌun smulic ti stojol 
ti Diose, acꞌo xchꞌumbeic scꞌop ti 
Cajvaltic Jesucristoe. 22

 Tana chibat 
ti Jerusalén. Chuquel yaꞌyel oy ti 
coꞌnton. Mu jnaꞌ cꞌusi chcꞌot ti pasel 
cuꞌun. 23

 Yuꞌun ti scotol jteclumetic 
chiyalbun jcꞌopilal ti Chꞌul Espíritue 
ti te chcꞌot jta chuquel, te chcꞌot 
quichꞌ vocol. 24

 Mi jutuc muc chixiꞌ. 
Mi jutuc mu jcꞌuxubin jba. Jaꞌ noꞌox 
jventa mi ihuꞌ cuꞌun ti cabtele. Jaꞌ 
noꞌox jventa mi ti jloqꞌues ti cabtel 
ti yacꞌojbun ti Cajvaltic Jesuse. Jaꞌ 
cabtel ti jchol ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ 
ti yutsil yoꞌnton chixcꞌuxubinucutic 
ti Diose.

25
 ’Tana jnaꞌ ti acotolic mu xa 

xaqꞌuelbun jsat yan vuelta hoꞌoxuc 
ti laj jcholboxuc avaꞌyic cꞌutic 
xꞌelan tspasvan ti mantal ti Diose. 
26

 Hech yuꞌun ti ora to jamal 
chacalbe acotolic mu jventaucoxuc 
xa. 27

 Ti hoꞌone muc jmuc ti coꞌnton 
ti cꞌu yepal yaloj smantal ti Diose. 
Scotol laj jcholboxuc avaꞌyic. 
28

 Yuꞌun avichꞌojic avabtelic yuꞌun 
ti Chꞌul Espíritue yuꞌun chachabiic 
ti jchꞌunojeletique, hech yuꞌun jaꞌ 
tscꞌan ti chamacꞌlinic jaꞌ sventa 
yoꞌntonic. Yuꞌun jaꞌ mambilic ti 
xchꞌichꞌel yuꞌun ti Cajvaltique. 
29

 Yuꞌun jnaꞌ mi nibate patil 
chtal yoꞌ bu oyoxuc muchꞌutic 
chopol yoꞌntonic. Mu xcꞌuxubin 
ti jchꞌunojeletique hech chaj cꞌu 
cheꞌel mu xcꞌuxubin carneroetic ti 
jtiꞌvanej bolome. 30

 Oy muchꞌutic 
te achiꞌinojic chlic yacꞌbe cꞌop 
ti yantique yuꞌun scꞌan ti acꞌo 
tsꞌacliatuc stuc. 31

 Hech yuꞌun 
viqꞌuiluc me asatic, mu me 
chꞌayemuc avoꞌntonic chalajic ti 

SUN JCHOLCꞌOPETIC 20

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



304

loꞌlael. Naꞌic me ti oxib habil ti 
cꞌacꞌal ti acꞌubal laj jtaqꞌuioxuc 
jujunoxuc. Laj cocꞌtaoxuc.

32
 ’Tana to, quermanotac, 

chaxchabioxuc ti Diose. Acꞌo 
ti avoꞌntonic ti scꞌop ti Diose. 
Yutsil yoꞌnton chiscoltaucutic ti 
Diose. Oy yip ti scꞌop ti Diose. 
Hech chapꞌijubic. Hech coꞌol 
chacolic yuꞌun ti Diose xchiꞌuc 
scotol ti muchꞌutic lecubtasbil xa 
yoꞌntonique. 33

 Ti hoꞌone mi jutuc 
mu xbicꞌtaj coꞌnton yuꞌun staqꞌuin 
yantic, yuꞌun scꞌuꞌ spocꞌ yantic. 
34

 Ti hoꞌoxuque chanaꞌic ti jtuc ti 
jcꞌob laj jsaꞌ ti cꞌusi itun cuꞌune 
xchiꞌuc ti muchꞌu laj xchiꞌinune. 
35

 Scotol cacꞌojboxuc avilic ti hech 
chaꞌabtejic uc yuꞌun hech chacoltaic 
ti muchꞌutic muꞌyuc yip yoꞌntonique. 
Naꞌo me ti scꞌop ti Cajvaltic Jesuse 
ti laj yal comele: “Maꞌuc chichꞌ 
bendición yuꞌun ti Diose ti muchꞌu 
chichꞌ cꞌuxubinele. Jaꞌ chichꞌ 
bendición yuꞌun ti Diose ti muchꞌu 
chcꞌuxubinvane”, xchi ti Cajvaltique 
―xchi ti Pabloe.

36
 Cꞌalal hech laj yal ti Pabloe, laj 

squejan sbaic scotolic. Lic scꞌopon 
Dios ti Pabloe. 37

 Ti jayvoꞌic ti 
ancianoetique ep iꞌoqꞌuic. Laj 
smeyic ti Pabloe. Laj sbutsꞌic. 38

 Ep 
laj yichꞌic mul yuꞌun laj yaꞌyic ti 
mu xa sqꞌuelbeic sat yan vuelta ti 
Pabloe. Patil laj xchiꞌinic batel ti bu 
oy ti barcoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti ibat ti 
Jerusalén ti Pabloe

21  Cꞌalal laj jcꞌopontutic 
comel ti ancianoetique, 

hech niꞌochtutic ti barco, toj 
nixanavtutic batel. Nicꞌotutic ti bu 

balumil, Cos sbi, jaꞌ ti joyubtabil 
ti hoꞌe. Ti yocꞌomal nicꞌotutic ti 
balumil Rodas sbi, jaꞌ ti joyubtabil 
ti hoꞌe. Patil nicꞌotutic ti jteclum 
Pátara te ti estado Licia. 2 Te laj 
jtsactutic yan barco. Chbat ti slumal 
Fenicia. Hech niꞌochtutic ti barco, 
nibatutic. 3 Nijelavtutic ti xocon 
Chipre, jaꞌ ti joyubtabil ti hoꞌe. 
Icom ti jtsꞌetutic. Nixanavtutic batel 
ti slumal Siria. Nilocꞌtutic ti barco 
te ti jteclum Tiro yuꞌun te tscomes 
yicats ti barcoe. 4 Laj jsaꞌtutic ti 
jchꞌunojeletique ti te nacajtique. 
Hucub cꞌacꞌal te laj jchiꞌintutic. Ti 
jchꞌunojeletique acꞌbil xa snaꞌic 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue ti chba yichꞌ 
vocol te ti Jerusalén ti Pabloe. Ti 
jchꞌunojeletique chchꞌunic ti mu 
xbat hech yuꞌun hech laj yalbeic ti 
Pabloe:
―Mu me xamu batel ti Jerusalén 

―xꞌutat yuꞌunic.
5

 Cꞌalal iꞌechꞌ xa ti hucub cꞌacꞌale, 
nilocꞌtutic batel ti Tiro. Laj 
xchiꞌinuntutic tal scotolic xchiꞌuc 
yajnilic xchiꞌuc yol snichꞌonic. 
Cꞌalal ti tiꞌjteclum te cꞌot jquejan 
jbatutic ti tiꞌnab. Te laj jcꞌopontutic 
Dios. 6 Cꞌalal laj coꞌntontutic laj 
jcꞌopontutic Dios, laj jcꞌopontutic 
comel ti quermanotique. Niꞌochtutic 
ti barco ti hoꞌontutique. Ti 
quermanotique isutic batel ti snaic.

7
 Nixanavtutic batel ti barco. 

Nilocꞌtutic batel ti jteclum Tiro, 
nicꞌotutic ti jteclum Tolemaida. 
Jaꞌ te ipaj o ti barcoe. Te cꞌot 
jcꞌopontutic ti quermanotique. 
Jun cꞌacꞌal te laj jchiꞌintutic. 8 Ti 
yocꞌomal nilocꞌtutic batel. Puru 
ti cacantutic chixanavtutic o. 
Nicꞌotutic ti jteclum Cesarea. Te 
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niꞌochtutic ti sna ti Felipee, maꞌuc 
ti xchiꞌuc ti lajchavoꞌique, yan 
Felipe, jaꞌ ti itꞌujatic ti hucvoꞌique 
ti jaꞌ yabtelic chmacꞌlinvanique, 
jaꞌ lume. Te niꞌochtutic ti sna. 9 Oy 
chanvoꞌ stseb ti Felipee. Solteraetic 
to. Jꞌalcꞌopetic yuꞌun Dios cꞌotemic 
uc. 10

 Cꞌalal te nihalejtutic, ital ti 
Judea jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose, Agabo 
sbi. 11

 Cꞌot scꞌoponuntutic. Hech lic 
cꞌambatuc xchꞌucchꞌut ti Pabloe. Lic 
xchuc scꞌob, lic xchuc yacan. Hech 
laj yal:
―Hech laj yalbun ti Chꞌul 

Espíritue: “Hech chchucat liꞌ ti 
Jerusalene yuꞌun ti achiꞌiltaque ti 
Pabloe. Ch-acꞌat entrecal ti scꞌob 
yanlum viniquetic”, xiyutun ti Chꞌul 
Espíritue ―xchi ti Agaboe.

12
 Cꞌalal laj caꞌitutic ti hech iꞌalbat 

ti Pabloe, jcotoltutic xchiꞌuc ti 
quermanotique te ti Cesarea laj 
calbetutic vocol ti Pabloe:
―Mu me xamu batel ti Jerusalén 

―xcututic.
13

 Hech itacꞌav ti Pabloe:
―¿Cꞌu yuꞌun chavocꞌtaucun? 

¿Cꞌu yuꞌun chavacꞌbun quichꞌ mul? 
Yutsil coꞌnton chibat manchuc mi 
chixchucun, manchuc mi chicham 
te ti Jerusalén ti sventa ti Cajvaltic 
Jesuse ―xchi.

14
 Yuꞌun mu xuꞌ ti jpajestutic ti 

Pabloe, hech ilaj coꞌntontutic.
―Hechuc, mi hech tscꞌan 

ti Cajvaltique, chcꞌot ti pasel 
―xichitutic.

15
 Hech lic jchapan jbatutic. 

Nimututic batel ti Jerusalén. 16
 Laj 

xchiꞌinuntutic batel chaꞌvoꞌ oxvoꞌ 
ti jchꞌunojeletique ti te nacajtic 
ti Cesareae. Cꞌalal nicꞌotutic ti 
Jerusalén, laj yicꞌuntutic batel ti 

sna jun quermanotic. Nasón sbi 
ti quermanotique. Liquem tal ti 
balumil Chipre. Voꞌone xchꞌunoj. Te 
niꞌochtutic ti sna.

Jaꞌ scꞌopilal ti itsacat ti 
yut templo ti Pabloe

17
 Cꞌalal nicꞌotutic xa ti Jerusalén, 

nichim noꞌox yoꞌntonic laj 
scꞌoponuntutic ti quermanotique. 
18

 Ti yocꞌomal nibatutic xchiꞌuc ti 
Pabloe. Ba jcꞌopontutic ti Jacoboe, 
jaꞌ ti totil ancianoe. Te stsoboj 
sbaic scotol ti ancianoetique cꞌot 
jtatutic. 19

 Ti Pabloe cꞌot scꞌopon. 
Xmelmun lic xcholbe yaꞌyic cꞌutic 
laj spas ti Diose ti stojol ti yanlum 
crixchanoetique ti sventa ti Pabloe. 
20

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti ancianoetique, 
ep laj yalbeic vocol ti Diose. Hech 
lic yalbeic ti Pabloe:
―Quermano, laj xa avil ti jaymil 

ti jchiꞌiltique ti xchꞌunojbeic xa 
scꞌop ti Cajvaltique. Scotolic toyol 
yoꞌntonic to yuꞌun ti mantaletique. 
21

 Yaꞌyojic acꞌopilal ti hoꞌot chopol 
chachanubtas scotol ti jchiꞌiltique 
ti te xchiꞌinojic ti naclej yanlum 
viniquetique. Yaꞌyojic ti chavalbeic ti 
acꞌo scomesbeic smantal ti Moisese. 
Yaꞌyojic uc ti chavalbeic ti mu 
persauc chacꞌbe yichꞌ circuncisión ti 
snichꞌonique, ti mu persauc tspasic 
hech chaj cꞌu cheꞌel jtaleltic. 22

 ¿Cꞌusi 
chcutic cheꞌe? Ta onoꞌox stsob sbaic 
tal ti quermanotique yuꞌun chaꞌyic 
ti natale. 23

 Hech yuꞌun chachꞌun ti 
cꞌusi chacalbetutique. Oy chanvoꞌ 
jchiꞌiltic liꞌto. Oy cꞌusi laj xa yalic 
ti stojol ti Diose. 24

 Icꞌo batel ti 
jchiꞌiltique ti chcale. Acꞌo abaic ti 
lecubtasel xchiꞌuc. Loqꞌuesbo stojol 
ti motonil ti chacꞌbeic ti Diose 
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jujun, loqꞌuesbo stojol uc yuꞌun 
chaqꞌuic ti tulel sjolic. Hech tsnaꞌic 
scotolic ti mu meleluc ti acꞌopilal 
ti yaꞌyojique. Tsnaꞌic ti lec ti cꞌusi 
chapase, ti chachꞌun ti mantaletique. 
25

 Ti yanlum viniquetique ti 
xchꞌunojbeic xa scꞌop ti Cajvaltique, 
laj xa jtsꞌibabetic sunic ti cꞌu xꞌelan 
ichapaj cuꞌuntique. Laj xa calbetic 
ti mu persauc tspas scotol ti cꞌu 
cheꞌel jchꞌunojtic onoꞌoxe. Laj xa 
calbetic ti jaꞌ noꞌox mu me sveꞌbeic 
smoton santoetic, ti mu me stiꞌic 
chꞌichꞌ, ti mu me stiꞌbeic sbecꞌtal ti 
cꞌusi tsꞌotbil snucꞌ ti chmilate, ti mu 
me xmulivajique ―xꞌutat ti Pabloe 
yuꞌun ti ancianoetique.

26
 Hech yuꞌun ti Pabloe laj 

yicꞌ batel ti chanvoꞌ xchiꞌile. Ti 
yocꞌomal coꞌol laj yacꞌ sbaic ti 
lecubtasel xchiꞌuc. Iꞌochic ti mucꞌta 
templo yuꞌun te chcꞌot yalic cꞌusi 
ora tstsꞌaqui scꞌacꞌalil chlecubic. 
Yuꞌun hech xuꞌ chacꞌbeic smoton ti 
Diose jujun.

27
 Jutuc xa scꞌan tstsꞌaqui ti hucub 

cꞌacꞌal ti yalojique. Te oy judioetic 
liquemic tal ti Asia. Laj sqꞌuelic ti 
Pabloe cꞌalal iꞌoch ti yut mucꞌta 
templo. Hech yuꞌun laj yacꞌbeic cꞌop 
scotol ti crixchanoetique. Hech tal 
stsaquic ti Pabloe. 28

 Hech iꞌavanic:
―¡Totetac, hoꞌucutic israelucutic, 

laꞌ me coltauntutic! Ti jchiꞌiltic liꞌto 
jaꞌ chchanubtas scotol crixchanoetic 
yuꞌun chiscontrainucutic xchiꞌuc 
ti mantaletic cuꞌuntique xchiꞌuc ti 
templo liꞌto. Jaꞌ laj xa yicꞌ ochel tal 
ti yut templo yanlum viniquetic. 
Muc un spas ti mucꞌ ti chꞌul templo 
cuꞌuntic liꞌto ―xchiic.

29
 Yuꞌun laj yilic ti Pabloe cꞌalal 

xchiꞌinoj sbaic ti paxyal xchiꞌuc ti 

Trófimoe. Jaꞌ liquem tal ti Efeso ti 
Trófimoe. Laj scuyic ti iꞌay xa ti yut 
templo xchiꞌuc ti Pabloe.

30
 Hech ilic cꞌop yuꞌun scotol ti 

crixchanoetique. Anil laj stsob sbaic 
tal scotolic. Hech cꞌot stsaquic ti 
Pabloe. Laj snitic loqꞌuel ti templo. Ti 
ora laj smaquic ti tiꞌtemploe. 31

 Yuꞌun 
tscꞌan smilic ti Pabloe, oy muchꞌu ba 
yalbe ti tribunoe. Jaꞌ tspas ti mantal 
jmil soldadoetic ti tribunoe. Hech laj 
yaꞌi ti liquem xa cꞌop yuꞌun scotol ti 
muchꞌutic te nacajtic ti Jerusalene. 
32

 Hech yuꞌun ti tribunoe ti ora laj 
yicꞌ tal ti yajsoldadoetique xchiꞌuc ti 
yajcapitan soldadoetique. Anil ibatic 
yoꞌ bu oyic. Ti crixchanoetique 
cꞌalal laj yilic ti tribunoe xchiꞌuc ti 
yajsoldadoetique, laj spajes sbaic 
yuꞌun tsmajic ti Pabloe. 33

 Hech 
icꞌot ti tribunoe, cꞌot stsac ti 
Pabloe. Laj yal mantal acꞌo yichꞌ 
chuquel ti chaꞌlic cadena taqꞌuin. 
Laj sjacꞌbeic cꞌusi sbi cꞌusi smul ti 
Pabloe. 34

 Mu jtosuc ti cꞌusi laj yal 
ti crixchanoetique. Yantic iꞌavanic 
jujun. Yuꞌun muc xaꞌibe lec sjam 
ti tribunoe scoj ti xvochet noꞌox ti 
crixchanoetique, hech laj yal mantal 
acꞌo yiqꞌuic batel ti Pabloe ti bu oy 
ti scuartel ti soldadoetique. 35

 Icꞌotic 
ti bu oy ti scuartel ti soldadoetique. 
Scoj ti ep ch-ilbajinat ti Pabloe yuꞌun 
ti crixchanoetique, ti soldadoetique 
laj sliquic muel ti ora ti bu scolcol ti 
tecꞌobale ti Pabloe. 36

 Ep ti muchꞌutic 
ital ti spatique. Tsots iꞌavanic:
―¡Milo! ―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj scꞌan vocol yuꞌun 
tscꞌopon ti xchiꞌiltaque ti Pabloe

37
 Cꞌalal mu to ch-icꞌat ochel 

ti Pabloe ti bu oy ti scuartel ti 
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soldadoetique, ti Pabloe hech laj 
sjacꞌbe ti tribunoe:
―¿Mi stacꞌ chajcꞌopon chaꞌpꞌel 

oxpꞌeluc? ―xchi.
Hech ijacꞌbat yuꞌun ti tribunoe:
―¿Mi chanaꞌ griego cꞌop? ―

xchi―. 38
 ¿Mi mu hoꞌucot ti egipto 

vinicote ti jaꞌto noꞌox laj aliques 
cꞌope? ¿Mi mu hoꞌucot laj avicꞌ 
batel ti xocol balumil chanmil 
jmilvanejetic? ―xchi tsjacꞌ ti 
tribunoe.

39
 Hech itacꞌav ti Pabloe:

―Mu hoꞌucun. Hoꞌon judio 
vinicun. Liquemun tal ti Tarso. Jaꞌ 
mucꞌta jteclum ti Tarsoe te oy ti 
estado Cilicia. Avocoluc acꞌbun 
jcꞌopon ti jchiꞌiltaque ―xchi ti 
Pabloe.

40
 Hech iꞌacꞌbat scꞌopon ti 

xchiꞌiltaque ti te humajtique. Te 
vaꞌal ti bu slajoben tecꞌobale ti 
Pabloe. Laj sjim scꞌob yuꞌun acꞌo 
chꞌaniuc ti xchiꞌiltaque. Cꞌalal 
ichꞌaniic, lic cꞌopojuc ti hebreo cꞌop 
ti Pabloe, jaꞌ ti mero scꞌopique.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic scꞌopon ti 
xchiꞌiltaque ti Pabloe

22  ―Totetac, jbanquiltac, 
aꞌibun jcꞌop chacalbe 

avaꞌyic ti ora to ―xchi.
2

 Cꞌalal laj yaꞌyic ti icꞌopoj ti 
hebreo cꞌop ti Pabloe, jaꞌ ti mero 
scꞌopique, más ichꞌaniic. Hech laj 
yal ti Pabloe:

3
 ―Hoꞌoni jchiꞌil jbatic. Niꞌan 

ti jteclum Tarso te ti estado 
Cilicia. Liꞌ nichꞌi ti jteclum liꞌto. 
Nixchanubtasun ti Gamaliele. Lec 
laj xchanubtasun ti Gamaliele cꞌusi 
mantaletic yuꞌun ti jtot jmeꞌtique 
ti voꞌone. Toyol coꞌnton yuꞌun ti 

Diose ti voꞌone hech chaj cꞌu cheꞌel 
toyol avoꞌntonic hoꞌoxuc ti ora to. 
4

 Hech laj jcontrain uc ti muchꞌutic 
stamojbeic sbe ti Cajvaltique. Laj 
jtsac viniquetic xchiꞌuc antsetic. 
Laj jticꞌ ti chuquel. Lec laj caꞌi mi 
chchamique. 5 Jaꞌ rextico cuꞌun 
ti totil palee xchiꞌuc scotol ti 
moletique ti hech laj jpase. Jaꞌ laj 
yacꞌbun batel sunal ti muchꞌutic 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Cajvaltique 
te ti Damasco. Jcꞌan ba jchuc tal. 
Jcꞌan quicꞌ tal liꞌ ti Jerusalén yuꞌun 
acꞌo tal yichꞌic castigo. Hech nibat.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yal sba ti Pabloe ti 
cꞌu cheꞌel itaat yuꞌun ti Diose 

(Hch. 9:1‑19; 26:12‑18)
6

 ’Cꞌalal ista ti oꞌlol cꞌacꞌale, nopol 
xa ti Damascoe. Ti ora iquevan tal 
cꞌalal ti vinajel yoꞌ bu chixanav 
batel ti be. Chquevan ti jyalel. 
7

 Nipꞌaj ti lum. Laj caꞌi oy muchꞌu 
chiscꞌoponun: “Saulo, ¿cꞌu yuꞌun 
loqꞌuel chacontrainun?” xiyutun. 
8

 Hech nitacꞌav: “¿Muchꞌuot, Cajval?” 
xcut. Hech laj yalbun: “Hoꞌon 
Jesusun, hoꞌon ti nichꞌi ti Nazaret. 
Hoꞌon ti chacontrainune”, xiyutun. 
9

 Ti muchꞌutic laj xchiꞌinun batele laj 
yilic uc ti chquevan noꞌoxe. Toj xiꞌel 
icꞌotic. Muc xaꞌibeic scꞌop ti muchꞌu 
laj scꞌoponune. 10

 Hech laj jacꞌbe: 
“¿Cꞌusi chacꞌan ti jpas, Cajval?” xcut. 
Hech laj yalbun ti Cajvaltique: 

“Lican, ochan batel te ti Damasco. 
Te chcꞌot yalbot avaꞌi ti cꞌusi chapal 
xa cuꞌun ti chapase”, xiyutun. 11

 Itupꞌ 
ti jsate yuꞌun chquevan ti jyalel. 
Hech yuꞌun laj snitucun ochel ti 
Damasco ti muchꞌutic laj xchiꞌinune.

12
 ’Te oy jun jchiꞌiltic, Ananías 

sbi. Toyol yoꞌnton tscꞌan chchꞌumbe 
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smantal ti Diose. Lec scꞌopilal 
icholbat yuꞌun scotol ti jchiꞌiltique 
ti te nacajtic ti Damascoe. 13

 Jaꞌ tal 
scꞌoponun. Vaꞌal ihul ti jtsꞌel, hech 
laj yalbun: “Hermano Saulo, acꞌo 
jamuc asat”, xiyutun. Hech yuꞌun ti 
ora ijam ti jsate. Hech laj jqꞌuelbe 
sat ti Ananíase. 14

 Hech laj yalbun: 
“Jaꞌ ti Dios yuꞌun ti jtot jmeꞌtique 
laj stꞌujot hech icꞌot xa ti pasel ti 
chanaꞌ cꞌusi tscꞌan yoꞌnton ti Diose, 
hech laj xa aqꞌuelbe sat ti Jesuse, jaꞌ 
ti toj yoꞌntone, laj xa avaꞌibe scꞌop. 
15

 Yuꞌun hoꞌot chacholbe yaꞌyic 
scotol crixchanoetic hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj xa aqꞌuel, hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj xa avaꞌi. 16

 Mu me xamala 
hal. Acꞌo aba ti ichꞌhoꞌ. Cꞌopono 
ti Cajvaltique yuꞌun acꞌo spocbot 
loqꞌuel amul”, xiyutun.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj yal sba ti 
Pabloe ti cꞌu cheꞌel iꞌicꞌat 

ti abtel yuꞌun ti Diose
17

 ’Cꞌalal nisut tal liꞌ ti Jerusalén, 
niꞌoch ti templo. Cꞌalal laj jcꞌopon 
Dios te ti templo, oy cꞌusi laj 
yacꞌbun quil ti Diose. 18

 Laj quil ti 
chiscꞌoponun ti Cajvaltique. Hech 
laj yalbun: “Mu me xacom liꞌ ti 
Jerusalene. Acꞌo persa, locꞌan batel 
ti ora yuꞌun mu xaspasbot ti mucꞌ 
acꞌop cꞌalal chacholbun jcꞌopilal”, 
xiyutun. 19

 Hech laj calbe: “Cajval, 
jcꞌan to chicom liꞌi yuꞌun snaꞌic ti 
cꞌusi laj jpasilan ti scotol temploetic 
ti jchiꞌiltaque. Laj cacꞌbe majel ti 
muchꞌutic xchꞌunojbot acꞌope, laj 
jticꞌ ti chuquel. 20

 Cꞌalal imilat ti 
Estebane, jaꞌ ti jcholcꞌop avuꞌune, 
hoꞌon te vaꞌalun uc. Lec laj quil 
ti icham ti Estebane. Laj jchabibe 
xchijic ti muchꞌutic imilvanique”, 

xcut. 21
 Hech laj yalbun: “Persa 

chabat, nom to chajtac batel ti bu 
nacajtic yanlum crixchanoetic”, 
xiyutun ti Cajvaltique ―xchi ti 
Pabloe.

Jaꞌ scꞌopilal ti ichucat ti 
Pabloe yuꞌun ti tribunoe

22
 Cꞌalal hech laj yal ti Pabloe, mu 

xtun laj yaꞌyic ti xchiꞌiltaque. Tsots 
icꞌopojic:
―¡Mu me xacoltaic batel ti vinic 

liꞌto! ¡Milic me! ―xchiic.
23

 Ilinemic hech iꞌavanic, laj 
sjimilan scꞌuꞌ spoqꞌuic. Laj stsaquic 
ti tsꞌubilume, laj sjimic batel. 
24

 Hech yuꞌun ti tribunoe laj yal 
mantal acꞌo icꞌatuc ochel ti bu oy ti 
scuartel ti soldadoetique ti Pabloe. 
Laj yal mantal acꞌo yichꞌ acial ti 
Pabloe yuꞌun hech acꞌo yal ti Pabloe 
cꞌu yuꞌun chcontrainat yuꞌun ti 
xchiꞌiltaque. Ti aciale jaꞌ pasbil ti 
nucul. 25

 Cꞌalal ichucbat xa scꞌob 
yacan ti Pabloe, hech laj yalbe ti 
capitan soldadoe ti te vaꞌale:
―Hoꞌoni ochemun ti sventa Roma. 

Mu stacꞌ chavacꞌbun acial jaꞌto mi 
laj xa yichꞌbucun jcꞌop yuꞌun jmul 
mi oy mi muꞌyuc ―xchi ti Pabloe.

26
 Cꞌalal laj yaꞌi ti capitan 

soldadoe ti hech laj yal ti Pabloe, 
ba yalbe yaꞌi ti tribunoe:
―¿Cꞌusi chanop? Jaꞌ ochem ti 

sventa Roma ti vinic lume ―xchi.
27

 Hech ital ti tribunoe. Tal sjacꞌbe 
ti Pabloe:
―Albun xcaꞌi ¿mi hech ti hoꞌot 

ochemot ti sventa Roma? ―xut.
―Hoꞌonun ―xchi ti Pabloe.
28

 Hech laj yal ti tribunoe:
―Ep taqꞌuin laj cacꞌ cꞌalal niꞌoch ti 

sventa ti Romae hoꞌoni ―xchi.
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Hech lic tacꞌavuc ti Pabloe, hech 
laj yalbe:
―Hoꞌoni niꞌoch ti sventa ti Romae 

cꞌalal niꞌan ―xchi ti Pabloe.
29

 Hech yuꞌun ti soldadoetique 
ti cꞌan yacꞌbeic acial ti Pabloe, 
laj sqꞌuej sbaic ti ora. Ixiꞌ uc ti 
tribunoe cꞌalal laj yaꞌi ti jaꞌ ochem 
ti sventa Roma ti Pabloe yuꞌun laj 
xa yal mantal ti ichucbat xa scꞌob 
yacan yuꞌun acꞌo yichꞌ acial.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti iꞌichꞌbat 
scꞌop yuꞌun ti totiletic yuꞌunique

30
 Ti yocꞌomal scꞌan chaꞌi ti tribunoe 

cꞌu yuꞌun iticꞌbat smul ti Pabloe yuꞌun 
ti xchiꞌiltaque, hech yuꞌun laj scoltabe 
scꞌob yacan ti Pabloe. Laj stac ti iqꞌuel 
ti totil paleetique xchiꞌuc scotol ti 
totiletic yuꞌunic ti judioetique. Cꞌalal 
italic, iꞌicꞌat loqꞌuel tal ti Pabloe, cꞌot 
vaꞌanatuc ti stojolic.

23  Ti Pabloe lec laj sqꞌuelbe 
sat scotol ti totiletique ti 

yuꞌun ti temploe. Hech laj yalbe:
―Totetac, jun coꞌnton jchꞌunojbe 

smantal ti Diose asta ora to ―xchi.
2

 Ti totil palee, Ananías sbi. Jaꞌ laj 
yalbe mantal ti muchꞌutic te vaꞌajtic 
ti stojol ti Pabloe acꞌo yacꞌbe majel 
ti ye. 3 Ti Pabloe hech laj yalbe:
―¡Jaꞌ chasmajot ti Diose! Hechot 

hech chaj cꞌu cheꞌel cꞌalna sacubtasbil 
ti tan. Hoꞌot chachapambun jcꞌopilal 
yuꞌun jmul chacuy. Ti sventa ti 
mantaletique chachapanun chacuy. 
Hoꞌoti jaꞌto noꞌox laj apꞌaj mantal cꞌalal 
laj aval acꞌo quichꞌ majel ti que ―xut.

4
 Ti muchꞌutic te vaꞌajtique hech 

laj yalbe ti Pabloe:
―Mu xtun ti chopol chacꞌopoj 

yuꞌun ti totil palee. Jaꞌ yichꞌoj 
yabtel yuꞌun ti Diose ―xꞌutat.

5
 Hech itacꞌav ti Pabloe:

―Totetac, mu laj jnaꞌ mi jaꞌ ti totil 
palee. Ti lajuc jnaꞌe, mu hechuc laj 
calbe. Yuꞌun hech tsꞌibabil ti scꞌop ti 
Diose: “Mu me chopoluc chacꞌopojic 
yuꞌun ti muchꞌu totil avuꞌunique”, 
xchi tsꞌibabil ―xchi ti Pabloe.

6
 Ti Pabloe laj yil ti oꞌlol 

saduceoetic, oꞌlol fariseoetic ti 
totiletic ti te oyique. Hech yuꞌun 
tsots laj scꞌopon scotolic.
―Totetac, hoꞌon fariseoun. 

Hoꞌon snichꞌonun fariseo uc. 
Jaꞌ chiyichꞌbun jcꞌop ti ora to 
yuꞌun jchꞌunoj ti chchaꞌcuxiic ti 
ánimaetique ―xchi ti Pabloe.

7
 Cꞌalal hech laj yal ti Pabloe, lic 

stsac sbaic ti cꞌop ti totiletique. 
Hech chaꞌtos icꞌotic, jtos fariseoetic, 
jtos saduceoetic. 8 Hech xchꞌunoj 
ti saduceoetique, muꞌyuc chꞌul 
abat, muꞌyuc muchꞌu chchaꞌcuxi, 
mi nijchame, nijcham xchiꞌuc 
jchꞌuleltic o. Jaꞌuc ti fariseoetique 
xchꞌunojic ti oy chꞌul abat, ti 
chijchaꞌcuxi, ti mi nijchame cuxul 
ti jchꞌuleltique. 9 Hech ilic ep cꞌop. 
Laj svaꞌan sbaic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
muchꞌutic chchanubtasvanic ti 
smantal ti Diose ti scuyoj sbaique ti 
te oyic ti jtos yuꞌun ti fariseoetique. 
Hech laj yalic:
―Muꞌyuc smul laj jtabetutic 

avi vinic liꞌto. Mi oy cꞌusi iꞌacꞌbat 
yil, mi icꞌoponat yuꞌun chꞌul abat, 
mu stacꞌ cꞌusi chcaltic naca me 
jcontraintic ti Diose ―xchiic.

10
 Hech yuꞌun ep laj yut sbaic. Ti 

tribunoe ixiꞌ mi tspasat ti pedazo 
ti ora ti Pabloe. Hech yuꞌun laj stac 
batel yajsoldadoetic ti ora acꞌo ba 
yicꞌ loqꞌuel tal ti ora te ti stojolic acꞌo 
yiqꞌuic batel ti bu oy ti scuartelique.
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11
 Ti acꞌubal ti Cajvaltique cꞌot 

svaꞌan sba ti stojol ti Pabloe. Hech 
laj yalbe:
―Pablo, nichimuc me avoꞌnton. 

Hech chaj cꞌu cheꞌel laj acholbun 
jcꞌopilal liꞌ ti Jerusalén, hech me 
xcꞌot acholbun jcꞌopilal ti Roma uc 
―xchi ti Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep ti muchꞌutic 
xchapanoj sbaic yuꞌun 

tsmilic ti Pabloe
12

 Ti yocꞌomal cꞌalal isacub ti osile, 
laj stsob sbaic ti judioetique. Ti 
comon laj xchapanic ti chipan sbaic 
jaꞌto mi laj smilic ti Pabloe.
―Mi mu xcham cuꞌuntic acꞌo 

xijyacꞌbucutic castigo ti Diose 
―xchiic.

13
 Echꞌem ti chaꞌvinic ti voꞌ ti hech 

laj yalique. 14
 Hech ba scꞌoponic ti 

totil paleetique xchiꞌuc ti moletique. 
Hech cꞌot yalbeic:
―Ti hoꞌontutique laj xa 

jchapantutic ti chquipan jbatutic 
jaꞌto mi laj jmiltutic ti Pabloe. 
Mi mu xcham cuꞌuntutic acꞌo 
xiyacꞌbuntutic castigo ti Diose. 
15

 Hech yuꞌun ti cꞌu avepalic ti 
totiloxuque ba albeic vocol ti 
tribunoe yuꞌun ocꞌom acꞌo yicꞌ 
loqꞌuel tal ti Pabloe. Acꞌo vaꞌanatuc 
ti atojolic liꞌ ti temploe. Oy to cꞌusi 
ti jacꞌbetutic, xavutic ti tribunoe. 
Cꞌalal chtal ti Pabloe, hoꞌontutic 
chapaluntutic xa yuꞌun ti jmactutic 
ti be ―xchiic.

16
 Ti yol xvix ti Pabloe laj yaꞌi ti 

hech ichapambat scꞌopilal yuꞌunic. 
Hech iꞌoch batel ti bu oy ti scuartel 
ti soldadoetique. Cꞌot yalbe yaꞌi ti 
Pabloe. 17

 Ti Pabloe laj yicꞌ tal jun 
capitan soldado. Hech laj yalbe:

―Icꞌbun batel avi querem liꞌto. Ba 
vaꞌambun ti stojol ti tribunoe yuꞌun 
oy cꞌusi chcꞌot yalbe ―xut.

18
 Hech ti capitan soldadoe laj 

yicꞌ batel ti quereme. Cꞌot svaꞌan ti 
stojol ti tribunoe. Hech laj yalbe:
―Laj yicꞌun yalbun vocol ti 

jchuquele, jaꞌ ti Pabloe, yuꞌun ti 
jvaꞌan ti atojol avi querem liꞌto 
yuꞌun oy la cꞌusi chayalbot ―xchi.

19
 Ti tribunoe hech lic stsacbe 

scꞌob ti quereme. Hech laj sqꞌuej 
sbaic xchiꞌuc. Hech laj sjacꞌbe:
―¿Cꞌusi chacꞌan chavalbun? 

―xchi.
20

 Hech itacꞌav ti quereme:
―Ti jchiꞌiltaque ti comon laj xa 

xchapic scꞌopic. Ta la xtalic yuꞌun 
chayalbot vocol yuꞌun ocꞌom 
chavicꞌ loqꞌuel tal ti Pabloe yuꞌun 
chavaꞌan ti stojol scotol ti totiletic 
cuꞌuntutique, hech chaj cꞌu cheꞌel oy 
to cꞌusi tsjacꞌbeic. 21

 Mu me xachꞌun 
yuꞌun echꞌem ti chaꞌvinic ti voꞌ ti 
chtal smaquic ti be ti Pabloe. Yalojic 
ti chipan sbaic jaꞌto mi laj smilic 
ti Pabloe. Mi mu xcham cuꞌuntic, 
acꞌo xijyacꞌbucutic castigo ti Diose, 
xchiic. Chapajtic xa ti ora to. Jaꞌ 
noꞌox tsmalaic chlocꞌ amantal ―xut.

22
 Hech ti tribunoe laj stac batel ti 

quereme. Laj yalbe batel mantal:
―Mi junuc mu me muchꞌu 

chavalbe ti hech laj avalbun caꞌie ―
xchi ti tribunoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti itacat batel ti 
stojol gobernador ti Pabloe

23
 Ti tribunoe laj yicꞌ tal chaꞌvoꞌ 

yajcapitan soldado. Hech laj yalbe 
mantal:
―Chachapic doscientos ti voꞌ 

avajsoldadoic xchiꞌuc setenta ti voꞌ 
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cajajtic ti caꞌ, xchiꞌuc doscientos 
ti voꞌ ti chichꞌic batel slanzaic. Ti 
baluneb ora ti acꞌubal chabatic ti 
jteclum Cesarea. 24

 Chachapambeic 
jcot chaꞌcot scaꞌ uc ti Pabloe, yuꞌun 
chaviqꞌuic batel chavaꞌanic ti stojol 
ti Felixe, jaꞌ ti gobernadore. Persa 
ti lec chcꞌot avuꞌunic ―xchi ti 
tribunoe.

25
 Laj yacꞌbe batel sun ti Felixe. 

Hech laj yalbe ti sun:
26

 ―Félix, hoꞌot gobernadorot, 
pasbilot ti mucꞌ cuꞌuntutic ti 
jcotoltutique. Chajcꞌoponot ti 
carta, hoꞌon Claudio Lisiasun. 27

 Ti 
judioetique laj stsaquic avi xchiꞌil 
liꞌto. Tscꞌan tsmilic. Cꞌalal laj 
caꞌi ti ochem ti sventa ti Roma ti 
vinic liꞌto, hoꞌon laj jcolta loqꞌuel 
ti scꞌob ti xchiꞌiltaque xchiꞌuc 
ti cajsoldadoetique. 28

 Laj jcꞌan 
yuꞌun xcaꞌi cꞌu yuꞌun isaꞌbat smul 
yuꞌunic. Hech yuꞌun laj jvaꞌan ti 
stojol scotol ti totiletic yuꞌunique. 
29

 Hech yuꞌun laj caꞌibe sjam. Jaꞌ 
isaꞌbat smul yuꞌunic sventa cꞌusi 
oy ti mantaletic yuꞌunique. Muꞌyuc 
smul yuꞌun chmilat. Muꞌyuc smul 
yuꞌun chchucat. 30

 Cꞌalal laj caꞌi 
ti chapambil xa scꞌopilal yuꞌun ti 
xchiꞌiltaque hech yuꞌun laj jtacbot 
talel ti atojol ti ora. Laj xa calbe 
uc ti muchꞌutic jsaꞌcꞌopetique acꞌo 
ba xchapanic ti atojol cꞌusi smul 
yuꞌunic. Jaꞌ noꞌox chacalbe obi ―
xchi batel ti sun.

31
 Hech ti soldadoetique laj 

yiqꞌuic batel ti Pabloe hech chaj cꞌu 
cheꞌel ipasatic ti mantal. Ti acꞌubal 
icꞌotic ti jteclum Antípatris. 32

 Ti 
yocꞌomal isutic tal ti scuartelic ti 
soldadoetique. Jaꞌ noꞌox ibat xchiꞌuc 
ti Pabloe ti muchꞌutic cajajtic ti 

caꞌe. 33
 Cꞌalal icꞌotic ti Cesarea, cꞌot 

yacꞌbeic sun ti gobernadore. Cꞌot 
vaꞌanatuc ti stojol ti gobernadore 
ti Pabloe. 34

 Ti gobernadore laj 
sqꞌuelbe sunal. Ijacꞌbat sbi ti slumal 
ti Pabloe. Cꞌalal laj yaꞌi ti liquem tal 
ti estado Cilicia ti Pabloe, 35

 hech laj 
yalbe ti Pabloe:
―Chcaꞌi acꞌop cꞌalal chtal ti 

muchꞌutic chasaꞌbot amule ―xchi.
Laj yal mantal acꞌo yichꞌ chabiel 

te ti cabildo, jaꞌ ti meltsambil yuꞌun 
ti Herodese onoꞌoxe.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti iꞌichꞌbat 
scꞌop yuꞌun ti Felixe

24  Iꞌechꞌ hoꞌob cꞌacꞌal. Ital ti 
totil palee, jaꞌ ti Ananíase. 

Xchiꞌinoj talel chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
moletic yuꞌun ti judioetique xchiꞌuc 
jun vinic, Tértulo sbi. Lec snaꞌ 
xcꞌopoj ti Tértuloe. Cꞌot saꞌbeic smul 
ti Pabloe ti stojol ti gobernadore. 
2-3

 Cꞌalal iꞌicꞌat loqꞌuel tal ti Pabloe, 
hech lic nopbatuc smul yuꞌun ti 
Tértuloe. Ti Tértuloe hech laj yalbe 
ti gobernadore:
―Hoꞌot totil ajvalilot, hoꞌot ti 

Felixote, hoꞌot ti aventa ti muꞌyuc 
pleito liꞌ ti slumal avi viniquetic 
liꞌto. Ti sventa spꞌijil avoꞌnton 
ilecub xa ti slumalique. Nichim 
noꞌox yoꞌntonic scotolic yuꞌun hech 
chapas. 4 Yuꞌun mu haluc chajpajes, 
chacalbe vocol yutsil avoꞌnton 
chavaꞌibun jcꞌop jꞌocꞌuc. 5 Ti vinic 
avi jchuquel liꞌi, jaꞌ jliquesejcꞌop. Ep 
chacꞌbe cꞌop scotol ti xchiꞌiltaque 
ti nacajtic ti sjoylejal balumile. Jaꞌ 
totil yuꞌunic ti muchꞌutic tstsꞌacliic 
ti Jesuse, jaꞌ ti ilic tal ti Nazarete. 
6

 Mu spas ti mucꞌ ti templo 
yuꞌunique te ti Jerusalén. Hech 
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yuꞌun laj stsaquic. Cꞌan xchapanic ti 
sventa ti mantaletic yuꞌunique. 7 Jaꞌ 
laj sticꞌ sba ti Lisiase, jaꞌ ti tribunoe. 
Puru pleito laj spas hech ipojbat 
ti scꞌobic ti Pabloe. Mi chaticꞌbeic 
smule, jaꞌ xba acꞌoponic ti Felixe, 
xꞌutatic. 8 Yuꞌun hoꞌot chavichꞌbe 
scꞌop ti cꞌusi smule, hech chanaꞌ 
scotol hech chaj cꞌu cheꞌel nacalbe 

―xchi ti Tértuloe.
9

 ―Jaꞌ hech smul obi ―xchi 
xtacꞌavic ti judioetique.

10
 Ti gobernadore laj yacꞌ señail 

scꞌob ti jaꞌ acꞌo cꞌopojuc ti Pabloe. 
Hech lic cꞌopojuc ti Pabloe:
―Jnaꞌ ti oy xa ep habil ochemot 

ti ajvalil cuꞌuntutic hoꞌontutic 
ti israeluntutique. Hech yuꞌun 
nichim noꞌox coꞌnton chajcholbot 
avaꞌi jcꞌopilal. 11

 Mu to sta lajcheb 
cꞌacꞌal te nicꞌot ti Jerusalén. Te 
ba jcꞌopon Dios. Xuꞌ chajacꞌ avaꞌi 
mi melel ti hech chaj cꞌu cheꞌel 
chacalbee. 12

 Muꞌyuc muchꞌu jtsacoj 
jbatutic ti cꞌop xchiꞌuc cꞌalal cꞌot 
staucun. Muꞌyuc bu laj cacꞌbe cꞌop 
ti crixchanoetique, mi ti mucꞌta 
templo cuꞌuntutic, mi ti bicꞌtal 
temploetic cuꞌuntutic, mi ti yut 
jteclum. 13

 Hovil ti chisaꞌbucun 
jmul ti atojol. Mu xuꞌ yuꞌunic yuꞌun 
muꞌyuc bu jpasoj hech. 14

 Jamal 
chacalbe, hoꞌon laj xa jchꞌun ti 
lequil achꞌ cꞌope. Yuꞌun ti hech laj 
xa jchꞌune, jpꞌajmantalun tscuyic. 
Hoꞌon yabatun ti Dios yuꞌun ti 
jtatamol jmembeltutic ti voꞌonee. 
Scotol jchꞌunoj ti cꞌusi tsꞌibabil 
comel ti mantaletique xchiꞌuc ti 
sun ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. 
15

 Jaꞌ jchꞌunoj ti chchaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen yuꞌun ti Diose 
ti ánimaetique. Ti muchꞌu toj 

yoꞌntone xchiꞌuc ti muchꞌu mu 
tojuc yoꞌntone chchaꞌcuxiic loqꞌuel 
ti chꞌen. Hech xchꞌunojic uc. 
16

 Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal chcacꞌ 
persa naca me jta jmul ti stojol ti 
Diose, naca me jta jmul ti stojol 
crixchanoetic.

17
 ’Nom to ti bu niꞌay tale. 

Iꞌechꞌ chib oxib habil, patil nisut 
batel ti Jerusalén, jaꞌ ti jteclum 
cuꞌuntutique. Ba cacꞌ ti motonil 
jtaqꞌuin. Ba cacꞌbe smoton Dios 
uc. 18

 Cꞌalal hech ba jpas, quichꞌoj 
lecubtasel ti yut mucꞌta temploe 
cꞌot staucun chaꞌvoꞌ oxvoꞌ jchiꞌiltac 
jaꞌ ti liquemic tal ti Asiae. Muꞌyuc 
bu jtsoboj vinic cꞌalal laj staucun, 
muꞌyuc bu liquem cꞌop cuꞌun cꞌalal 
laj staucun. 19

 Jaꞌ lec acꞌo taluc ti 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti jchiꞌiltaque ti laj 
staucune, acꞌo tal svaꞌan sbaic ti 
atojol. Mi oy jmul laj stabune, acꞌo 
yalic ti cꞌusi jmule. 20

 Ti muchꞌutic 
liꞌto jaꞌ lec acꞌo yalic ti cꞌusi jmul 
laj stabune cꞌalal nicꞌot ti stojol 
scotol ti totiletic cuꞌuntutique 
te ti templo te ti Jerusalén. 21

 Jaꞌ 
noꞌox jmul cꞌotem ti cꞌusi tsots laj 
calbee: Jaꞌ chiyichꞌbun jcꞌop ti ora 
to yuꞌun jchꞌunoj ti chchaꞌcuxi ti 
ánimaetique, xichi ti stojolic ―xchi 
ti Pabloe.

22
 Ti Felixe lec snaꞌ ti cꞌu cheꞌel 

chchꞌunic ti muchꞌutic tstsꞌacliic ti 
Cajvaltique. Hech yuꞌun cꞌalal laj 
yaꞌi ti hech laj yal ti Pabloe, hech 
laj smac ti cꞌop ti yantique:
―Jaꞌto mi ital ti tribunoe, jaꞌ ti 

Lisiase, jaꞌto chajchapanot obi 
―xchi.

23
 Laj yalbe mantal ti yajcapitan 

soldadoe yuꞌun acꞌo xchabi ti lec ti 
Pabloe:

SUN JCHOLCꞌOPETIC 24

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



313

―Coltabun jutuc. Mu me xapajesic 
ti xchiꞌiltaque. Acꞌo tal smacꞌlinic. 
Acꞌo tal sqꞌuelic ―xchi.

24
 Iꞌechꞌ chib oxib cꞌacꞌal, ital ti 

Felixe xchiꞌuc ti yajnile. Drusila sbi 
ti yajnile. Judio ants ti Drusilae. Ti 
Felixe laj yicꞌ loqꞌuel tal ti Pabloe. 
Scꞌan chaꞌibe scꞌopilal cꞌu xꞌelan 
ti jchꞌumbetic scꞌop ti Jesucristoe. 
25

 Cꞌalal iꞌalbat yuꞌun ti Pabloe 
ti persa toj coꞌntontic, ti persa ti 
jcomes jmultic, ti chcꞌot yorail 
chijyichꞌbucutic jcꞌoptic yuꞌun 
jmultic ti Diose, toj xiꞌel icꞌot ti 
Felixe. Hech laj yalbe:
―Sutan ochel, yan to vuelta 

chaquicꞌ loqꞌuel tal ―xut batel.
26

 Laj smalailan mi ch-acꞌbat 
taqꞌuin yuꞌun ti Pabloe yuꞌun hech 
tscolta batel. Hech yuꞌun ep vuelta 
laj yicꞌ tal ti Pabloe yuꞌun chloꞌlaj 
xchiꞌuc. 27

 Hech iꞌechꞌ chib habil. 
Ilocꞌ ti gobernador ti Felixe. Iꞌoch 
yan xqꞌuexol, Porcio Festo sbi. Ti 
Felixe yuꞌun laj scꞌan ti lec ch-ilat 
yuꞌun ti judioetique, hech yuꞌun 
chucul to laj scomes ti Pabloe.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ chba cacꞌ xchapanun 
ti Césare, xchi ti Pabloe

25  Icꞌot ti bu tspas mantal ti 
Festoe te ti Cesarea. Oxib 

noꞌox cꞌacꞌal te ihalej ti Cesarea. 
Patil imu batel ti Jerusalén. 2 Hech 
yuꞌun ti totil paleetique xchiꞌuc 
ti stotilaletic yuꞌun ti judioetique, 
ti cꞌalal laj yilic ti te xa oy ti 
Jerusalén ti Festoe, hech ba 
scꞌoponic. Jaꞌ tscꞌanic parte yuꞌun 
ti Pabloe. 3 Laj yalbeic ep vocol ti 
stojol ti Festoe acꞌo pasbatuc favor 
yuꞌun acꞌo icꞌatuc talel ti Jerusalén 
ti Pabloe. Yuꞌun chapajem xa 

scꞌopilal yuꞌunic yuꞌun tsmilic ti 
be. 4 Ti Festoe laj yalbe yaꞌyic ti 
te chucul ti Cesarea ti Pabloe. Laj 
yalbe uc:
―Poꞌot xa chisut batel ti 

Cesarea. 5 Hech yuꞌun jaꞌ lec coꞌol 
chijyalucutic batel jayvoꞌoxuc 
xuꞌ chabatic. Mi oy smul ti achiꞌil 
chavalique, te chcꞌot avalbun ―xut.

6
 Ihalej to vaxaquib cꞌacꞌal o 

lajuneb cꞌacꞌal ti Festoe. Patil isut 
batel ti Cesarea. Ti yocꞌomal ba 
nacluc ti bu chchapambe scꞌopilal 
yuꞌun smul scotol crixchanoetic. 
Laj yal mantal acꞌo yiqꞌuic loqꞌuel 
tal ti Pabloe. 7 Cꞌalal icꞌot ti stojol 
ti Festoe ti Pabloe, ti judioetique ti 
talemic ti Jerusalene laj sjoyubtaic 
ti Pabloe. Ep laj saꞌbeic smul. Ep 
muliletic laj yacꞌbeic xcuch ti 
Pabloe. Hech noꞌox laj snopic ti 
yoꞌntonic. 8 Ti Pabloe hech laj yal:
―Muꞌyuc jmul. Muꞌyuc bu laj 

jpꞌaj ti mantaletic cuꞌuntutique 
hoꞌontutic ti judiountutique. Muꞌyuc 
cꞌusi chopol laj jpas te ti yut mucꞌta 
templo cuꞌuntutic. Muꞌyuc bu laj 
jpꞌajbe smantal ti totil ajvalile, jaꞌ ti 
Césare ―xchi.

9
 Ti Festoe scꞌan tspasbe favor ti 

totiletic yuꞌun ti judioetique, hech 
yuꞌun laj sjacꞌbe ti Pabloe:
―¿Mi chacꞌan chamu batel ti 

Jerusalén yuꞌun te chcꞌot avichꞌ 
chapanel ti jtojol yuꞌun ti cꞌusi amul 
saꞌbilote? ―xꞌuti.

10
 Hech itacꞌav ti Pabloe:

―Jaꞌ stacꞌ chquichꞌ chapanel liꞌto 
ti bu chchapaj scꞌopilal yuꞌun smul 
scotol crixchanoetic ti sventa ti 
Césare. Xanaꞌ scotol ti muꞌyuc bu 
laj jcontrain ti jchiꞌiltaque. 11

 Mi 
chopol ti cꞌusi laj jpase, mi oy jmul 
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yuꞌun chicham, milun cheꞌe. Mi mu 
meleluc ti cꞌusi chalique, mi hovil 
laj saꞌbun jmule, muꞌyuc muchꞌu xuꞌ 
chiyacꞌun ti scꞌobic. Jaꞌ chba cacꞌ 
xchapanun ti Césare ―xchi.

12
 Hech yuꞌun ti Festoe lic scꞌopon 

scotol ti yajꞌabtele. Patil laj yalbe ti 
Pabloe:
―Chacꞌan chaxchapanot ti Césare. 

Lec oy, chabat ti stojol ti César 
cheꞌe ―xut.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti iꞌicꞌat talel 
ti stojol Agripa xchiꞌuc Berenice

13
 Iꞌechꞌ chib oxib cꞌacꞌal. Patil 

icꞌot ti Cesarea ti reye, jaꞌ ti Agripae 
xchiꞌuc xvix, jaꞌ ti Berenicee. Yuꞌun 
ti ba scꞌoponic ti Festoe jaꞌ yuꞌun ti 
iꞌoch xa ti gobernadore. 14

 Ep cꞌacꞌal 
te ihalejic. Ti Festoe laj xcholbe 
yaꞌyic jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe:
―Oy jchuquel icom ti chuquel 

cꞌalal ilocꞌ ti gobernador ti Felixe. 
15

 Cꞌalal niꞌay ti Jerusalén, italic ti 
jtojol ti totil paleetique xchiꞌuc ti 
totiletic yuꞌun ti judioetique. Cꞌot 
yalbun yuꞌun acꞌo ochuc ti chapanel 
yuꞌun smul. 16

 Hech laj calbe: 
Hoꞌontutic ti romauntutique, mu 
jtaleluc ti hech ti jpastutique. Jaꞌto 
mi te vaꞌal ti muchꞌu tsticꞌ mulile 
xchiꞌuc ti muchꞌu iticꞌbat smule, 
jaꞌto mi ivinaj ti hech smule, jaꞌto 
chmilat jun crixchano, xcut. 17

 Hech 
yuꞌun cꞌalal italic liꞌto, muc jmac ti 
cꞌop. Ti yocꞌomal ba naclucun ti bu 
ti jchapambe scꞌopilal yuꞌun smul 
scotol crixchanoetic. Laj quicꞌ tal 
ti vinique. 18

 Te oyic ti muchꞌutic 
tscꞌanic partee. Mu hechuc smul 
cꞌotem hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
jchꞌun. 19

 Jaꞌ noꞌox smul cꞌotem 
yuꞌunic cꞌutic cꞌopal xchꞌunojic. Oy 

jun vinic laj xcholbeic scꞌopilal. Jaꞌ 
Jesús sbi. “Jaꞌ chamen xa”, xchiic. 
“Jaꞌ ichaꞌcuxi”, xchi ti Pabloe. 
20

 Hech yuꞌun muc jnaꞌ xchapanel 
yuꞌun jchop o cꞌop. Hech yuꞌun laj 
jacꞌbe yuꞌun jcꞌan xcaꞌi mi tscꞌan 
chbat ti Jerusalén yuꞌun te chba 
yichꞌ chapanel yuꞌun ti smule. 21

 Ti 
Pabloe muc scꞌan chbat ti Jerusalén. 
Jaꞌ tscꞌan chba chapanatuc te ti 
stojol ti Césare. Hech yuꞌun laj cal 
mantal acꞌo yichꞌ chabiel jaꞌto mi laj 
jtac batel ti stojol ti Césare ―xchi ti 
Festoe.

22
 Ti Agripae hech laj yalbe ti 

Festoe:
―Coꞌnton chcaꞌibe scꞌop uc ti 

muchꞌu chavale ―xchi.
―Xuꞌ chavaꞌibe scꞌop ocꞌom ―xchi 

xtacꞌav ti Festoe.
23

 Hech yuꞌun ti yocꞌomal ital ti 
Agripae xchiꞌuc ti Berenicee. Lec 
scꞌuꞌ spocꞌ slapojic ital scotolic 
xchiꞌuc yabat. Iꞌochic ti bu tstsob 
sbaic scotolic. Laj xchiꞌinic tal ti 
tribunoetique xchiꞌuc ti totiletic 
yuꞌun ti jteclume. Ti Festoe laj yal 
mantal acꞌo icꞌatuc tal ti Pabloe. 
24

 Cꞌalal ital ti Pabloe, hech laj yal 
ti Festoe:
―Rey Agripa xchiꞌuc acotolic, 

ti jayvoꞌoxuc liꞌto, coꞌol laj jtsob 
jbatic liꞌto. Qꞌuelo avil avi vinic 
liꞌto. Jaꞌ cꞌambil smilel ti jtojol 
yuꞌun scotol ti xchiꞌiltaque, jaꞌ ti 
judioetique te ti Jerusalén, liꞌto 
uc. Tsots laj yalbucun yuꞌun mu 
xa me xcuxi. 25

 Muꞌyuc smul laj 
jtabe yuꞌun chcham. Jaꞌ tscꞌan chba 
chapanatuc yuꞌun ti Césare, hech 
yuꞌun laj jnop jaꞌ lec ti jtac batel ti 
stojol. 26

 Muꞌyuc smul ti jticꞌbe batel 
ti stojol ti ajvalil cuꞌuntique. Hech 
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yuꞌun laj quicꞌ tal ti jchuquele, laj 
jvaꞌambot ti atojolic xchiꞌuc ti atojol 
uc, rey Agripa. Mi laj quichꞌbetic 
scꞌop hech ti jnaꞌtic ti cꞌusi ti 
jtsꞌibatic batel ti carta. 27

 Jaꞌ chcal 
ti mu stacꞌ ti hech noꞌox ti jtac batel 
jun jchuquel mi muꞌyuc sunal bu 
chal cꞌusi smul yuꞌun ichucat ―xchi 
ti Festoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti iꞌichꞌbat 
scꞌop yuꞌun ti Agripae

26  Ti Agripae hech laj yalbe ti 
Pabloe:

―Cꞌopojan chcaꞌitutic ―xchi.
Hech yuꞌun ti Pabloe laj yacꞌ 

señail scꞌob ti stojol ti rey Agripa 
yuꞌun tspas ti mucꞌ ti reye. Hech lic 
xchol ti scꞌopilale.

2
 ―Rey Agripa, lec chcaꞌi ti xuꞌ 

chajcholbot avaꞌi jcꞌopilal hoꞌoti 
ti cꞌu yepal saꞌbil jmul yuꞌun ti 
jchiꞌiltique. 3 Ti hoꞌote xanaꞌ scotol 
jtaleltic hoꞌucutic ti judioucutique 
xchiꞌuc cꞌutic cꞌopal jchꞌunojtic. 
Hech yuꞌun chacalbe vocol ta me 
xavaꞌibun scotol ti jcꞌope.

Jaꞌ scꞌopilal ti chal sba ti Pabloe 
ti ochem onoꞌox ti fariseoe

4
 ’Scotol ti jchiꞌiltique snaꞌojic 

cꞌu xꞌelan nichꞌi tal te ti jlumal 
xchiꞌuc ti te ti Jerusalén. 5 Mi 
scꞌan chixcholbun ti jcꞌopilale cꞌu 
xꞌelan laj jpas ti voꞌone, snaꞌojic 
uc ti ochemun ti jtos yuꞌun ti 
fariseoetique. Ti hoꞌontutique 
tsots scꞌopilal cꞌotem cuꞌuntutic 
ti mantaletique. 6 Jchꞌunoj ti icꞌot 
xa ti pasel ti scꞌop ti Diose hech 
chaj cꞌu cheꞌel iꞌalbatic ti jtatamol 
jmembeltique ti voꞌone. Te chlocꞌ 
ti atojolic ti Jcoltavaneje, xꞌutatic. 

Yuꞌun jchꞌunoj ti ital xae hech 
yuꞌun ti liꞌ chquichꞌ chapanel ti ora 
to. 7 Hoꞌucutic lajchachopucutic 
hoꞌucutic ti judioucutique. Scotolic 
ta to smalaic mu to chtal scuyojic 
ti hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal ti 
Diose. Hech yuꞌun ti cꞌacꞌal ti 
acꞌubal toyol to yoꞌntonic tspasbeic 
yabtel ti Diose ti scuyojique. Rey 
Agripa, jaꞌ jmul cꞌotem yuꞌun ti 
jchiꞌiltique yuꞌun jchꞌunoj ti ital 
xa ti Jcoltavaneje. 8 ¿Cꞌu yuꞌun ti 
vocol chachꞌunique? ¿Mi mu xuꞌ 
yuꞌun chacuyic ti Diose ti laj xa 
xchaꞌcuses loqꞌuel ti chꞌen ti Jesuse?

Jaꞌ scꞌopilal ti chal sba ti 
Pabloe ti ep iꞌilbajinvane

9
 ’Hoꞌoni laj jcuy ti voꞌone ti lec mi 

ti jcontrain ti Jesuse, jaꞌ ti muchꞌu 
ilic tal ti Nazarete. 10

 Hech laj jpas 
te ti Jerusalén. Laj jticꞌ ti chuquel 
ep ti muchꞌutic xchꞌunojbeic scꞌop ti 
Cajvaltique. Quichꞌoj mantal yuꞌun 
ti totil paleetique. Cꞌalal chmilatic 
hoꞌon laj jcꞌambe smilel uc. 11

 Ep 
vuelta laj cacꞌbe yichꞌic castigo ti 
scotol temploetic yuꞌunic. Laj jsuj 
yuꞌun chopol acꞌo cꞌopojuc yuꞌun ti 
Diose. Xitecꞌtun noꞌox niꞌilin. Batem 
coꞌnton chiꞌilbajinvan cꞌalal ti 
jteclumetic ti yan balumil.

Jaꞌ scꞌopilal ti chal sba ti Pabloe ti 
cꞌu cheꞌel laj sutes yoꞌntone 

(Hch. 9:1‑19; 22:6‑16)
12

 ’Hech yuꞌun nibat ti Damasco. 
Quichꞌoj mantal, quichꞌoj batel 
orden yuꞌun ti totil paleetique. 
13

 Cꞌalal ista oꞌlol cꞌacꞌal, oyun xa 
ti be. Laj jqꞌuel, tote, ti iquevan tal 
cꞌalal ti vinajel yoꞌ bu chixanave. 
Echꞌem to hech chaj cꞌu cheꞌel 
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squeval cꞌacꞌal iquevan tal ti jtojol 
xchiꞌuc ti stojol ti muchꞌutic laj 
xchiꞌinune. 14

 Jcotoltutic nipꞌajtutic 
ti lum. Ti hoꞌone laj caꞌibe scꞌop 
ti muchꞌu chiscꞌoponune. Hech 
laj yalbun ti jcꞌoptique, jaꞌ ti 
hebreo cꞌope: “Saulo, ¿cꞌu yuꞌun 
chacontrainun? Hovil ti hech 
chapase. Jaꞌ noꞌox chlic avichꞌ 
vocol”, xiyutun. 15

 Hech laj jacꞌbe: 
“¿Muchꞌuot, Cajval?” xcut. Hech 
laj yalbun ti Cajvaltique: “Hoꞌon 
Jesusun. Hoꞌon chacontrainun”, 
xiyutun. 16

 “Lican”, xiyutun. “Yuꞌun 
ti hech laj cacꞌ jba ti qꞌuelel ti 
atojole yuꞌun chacabatin. Chavichꞌ 
avabtel cuꞌun hech chatun cuꞌun. 
Jaꞌ chachol cꞌusi laj xa avil xchiꞌuc 
cꞌusi ta to xacacꞌbot avil. 17

 Chajtac 
batel ti stojol achiꞌiltac xchiꞌuc ti 
stojol yanlum crixchanoetic. Mu 
xacacꞌ ti scꞌobic. 18

 Ti hoꞌote chcꞌo 
aviqꞌuesbe satic yuꞌun acꞌo scomesic 
ti cꞌusi chopol tspasique. Hech chlic 
spasic ti cꞌusi leque. Hech chcolic 
loqꞌuel ti scꞌob ti Satanase. Hech ch-
ochic ti jcꞌob. Hech chixchꞌumbun 
jcꞌop, hech ti jchꞌaybe smulic. Coꞌol 
chichꞌic cꞌuxubinel xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌutic lecubtasbilic xa yoꞌntonic 
cuꞌun”, xiyutun ti Cajvaltique.

Jaꞌ chal ti Pabloe ti cꞌu cheꞌel 
chchol ti scꞌop ti Diose

19
 ’Hech yuꞌun, rey Agripa, laj 

jchꞌumbe scꞌop ti Cajvaltique ti 
laj scꞌoponun ti laj jqꞌuele. 20

 Jaꞌ 
jbael laj jcholbe yaꞌyic ti muchꞌutic 
nacajtic te ti jteclum Damascoe. 
Patil laj jcholbe yaꞌyic ti muchꞌutic 
nacajtic ti Jerusalene. Laj jcholbe 
yaꞌyic uc ti muchꞌutic nacajtic 
ti scotol estado Judea. Patil ba 

jcholbe yaꞌyic yanlum crixchanoetic 
uc. Scotolic laj calbe ti acꞌo sutes 
yoꞌntonic yuꞌun smulic, acꞌo yacꞌ 
sbaic ti scꞌob ti Diose, acꞌo yaqꞌuic 
ti qꞌuelel ti sventa yabtelic ti sutem 
xa yoꞌntonic ti mero melel. 21

 Jaꞌ 
yuꞌun ti laj stsacucun te ti templo 
te ti Jerusalén ti jchiꞌiltique. Scꞌan 
chismilucun. 22

 Jaꞌ laj scoltaun ti 
Diose. Hech yuꞌun liꞌto vaꞌalun ti 
ora to. Buc noꞌox chibat chicꞌopoj 
ti stojol ti muchꞌu tsots yabtel 
yichꞌoje xchiꞌuc ti stojol ti muchꞌu 
mu tsotsuc yabtel yichꞌoje. Mu 
jcꞌopuc jtuc ti chcale. Jaꞌ scꞌop ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose xchiꞌuc ti 
scꞌop ti Moisese, 23

 jaꞌ ti muchꞌutic 
jbael laj yalic ti persa chcham ti 
Cristoe. Hech laj yalic uc: “Jaꞌ jbael 
chchaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen ti Cristoe. 
Hech chilic ti jchiꞌiltique xchiꞌuc 
ti yanlum crixchanoetique ti xuꞌ 
chchaꞌcuxiic ti sventa ti Jesuse”, 
xchiic ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose 
―xchi ti Pabloe.

Jaꞌ scꞌopilal ti Agripae ti 
itijbat yoꞌnton yuꞌun ti iꞌalbat 

scꞌop Dios yuꞌun ti Pabloe
24

 Yuꞌun jamal laj xchol scotol ti 
cꞌu cheꞌel yacꞌoj sba ch-abtej yuꞌun 
ti Diose ti Pabloe, tsots icꞌopoj ti 
Festoe:
―Soquem ajol, Pablo. Jaꞌ soquem 

ajol yuꞌun ti ep chanubtasbilote 
―xꞌutat.

25
 Hech laj yal ti Pabloe:

―Festo, hoꞌot ti totil ajvalilote, 
muꞌyuc bu soquem jol. Melel ti 
cꞌusi chacalbee. Oy sjam. 26

 Ti 
reye jaꞌ snaꞌ ti cꞌusi laj cale. Hech 
yuꞌun muc xixiꞌ laj jcholbe yaꞌi 
scotol. Scotol crixchanoetic snaꞌic 
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ti cꞌusi laj spas ti Jesuse yuꞌun mu 
muculuc icꞌot ti pasel. Hech yuꞌun 
ti jnaꞌ ti yaꞌyoj scotol ti reye. 27

 Rey 
Agripa, ti jnaꞌ ti achꞌunojbe scꞌop ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose ―xchi ti 
Pabloe.

28
 Ti Agripae hech lic yalbe ti 

Pabloe:
―Jaꞌ chacꞌan ti ora ti jchꞌumbe 

scꞌop ti Cristoe ―xꞌutat.
29

 Hech laj yal ti Pabloe:
―Mi ti ora to, mi ep to cꞌacꞌal 

tscꞌan, ti jcꞌambe vocol ti Diose 
acꞌo hechucot hech chaj cꞌu cheꞌel 
hoꞌon. Acꞌo hechuc uc acotolic ti 
jayvoꞌoxuc chavaꞌibun jcꞌop liꞌto. Jaꞌ 
noꞌox mu me xachucat ti cadena 
taqꞌuin hech chaj cꞌu cheꞌel hoꞌon ―
xchi ti Pabloe.

30
 Cꞌalal hech laj yal ti Pabloe, 

ilic ti reye xchiꞌuc ti gobernadore 
xchiꞌuc ti Berenicee xchiꞌuc ti 
muchꞌutic te nacajtic xchiꞌuque. 
31

 Iloqꞌuic batel. Hech laj yalbe 
sbaic:
―Muꞌyuc smul ti vinique yuꞌun 

chcham. Muꞌyuc smul yuꞌun 
chchucat ―xut sbaic.

32
 Ti Agripae hech laj yalbe ti 

Festoe:
―Ti manchuc yaloj ti tscꞌan te 

chba chapanatuc yuꞌun ti Césare, 
xuꞌ chcol ti vinique ti hechuque ―
xchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti chabibil ibat ti 
Pabloe cꞌalal ibat ti Roma

27  Laj xchapic ti tstaquic 
batel ti barco cꞌalal ti 

Italia ti Pabloe. Hoꞌon nibat uc, 
laj jchiꞌin batel ti Pabloe. Hech ti 
Pabloe xchiꞌuc ti yan jchuqueletique 
iꞌochic ti scꞌob jun capitan soldadoe, 

Julio sbi. Jaꞌ yajcapitan yuꞌun ti 
jchop soldadoetic Augustus sbi. 
2

 Te oy jun barco talem ti jteclum 
Adramitio. Laj yaꞌyic ti muchꞌu 
chtacvan batel ti barco ti te ch-echꞌ 
ti bu jteclumetic te oyic ti tiꞌtiꞌnab 
ti slumal Asia ti barcoe. Hech 
yuꞌun te laj sticꞌuntutic ochel. Hech 
nibatutic. Laj xchiꞌinuntutic batel ti 
Aristarcoe, jaꞌ ti Macedonia vinique. 
Jaꞌ liquem tal ti jteclum Tesalónica 
ti Aristarcoe. 3 Ti yocꞌomal 
nicꞌotutic ti jteclum Sidón te ti 
tiꞌnab. Ti Pabloe cꞌuxubimbil yuꞌun 
ti Julioe; iꞌacꞌat batel yuꞌun chba 
scꞌopon ti xchiꞌiltaque ti te nacajtic 
ti jteclume yuꞌun acꞌo macꞌlinatuc 
yuꞌunic. 4 Cꞌalal laj coꞌntontutic ti 
Sidón, nilocꞌtutic batel. Laj snitic 
muel spoqꞌuil ti barcoe yuꞌun 
hech acꞌo xisnetꞌucutic batel ti 
iqꞌue. Ti iqꞌue tsots ital ti bu ti 
jcꞌan chibatutique hech yuꞌun muc 
xijelavtutic. Hech yuꞌun laj jmac 
jbatutic batel ti spat ti balumil 
Chipre, jaꞌ ti joyubtabil ti hoꞌe. 
5

 Nixanavtutic batel ti barco ti nab 
ti nopol xil sbaic xchiꞌuc ti estado 
Cilicia xchiꞌuc ti estado Panfilia. 
Nicꞌotutic ti jun jteclum Mira sbi 
te oy ti tiꞌnab te ti estado Licia. Te 
nilocꞌtutic ti barco.

6
 Ti capitan soldadoe te cꞌot 

sta jun barco talem ti jteclum 
Alejandría. Jaꞌ chbat ti Italia. Te 
laj sticꞌuntutic ochel. 7 Ep cꞌacꞌal 
cꞌuncꞌun nixanavtutic batel ti 
barco. Vocol nicꞌotutic ti bu nopol 
jun jteclum Nido sbi. Muc xacꞌ 
xijelavtutic ti iqꞌue. Hech yuꞌun laj 
jmac jbatutic ti spat balumil Creta 
te ti bu nopol xil sbaic xchiꞌuc 
ti balumil Salmón sbi. Ti oꞌlol 

SUN JCHOLCꞌOPETIC 26 ,  27

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



318

nijelavtutic. 8 Vocol nijelavtutic 
batel ti tiꞌtiꞌnab asta nicꞌotutic 
ti nopol ti mucꞌta jteclum Lasea 
sbi te ti tiꞌnab te ti slumal Creta. 
Te nicꞌotutic ti bu xuꞌ chcom ti 
barcoetique.

9
 Yuꞌun cꞌuncꞌun nitaltutic ti 

barcoe hech yuꞌun icꞌot xa yorail 
ti chlic ti sique. Laj jnaꞌtutic uc ti 
iꞌechꞌ xa yorail ti chipan sbaic ti 
judioetique, hech yuꞌun laj jnaꞌtutic 
laj sta yorail ti mu xa xuꞌ xanav 
barcoetic. Hech yuꞌun ti Pabloe 
hech lic yalbe:

10
 ―Viniquetic, ta to xquichꞌtic 

ep vocol liꞌ ti barco chquil. Mi 
chijbatucutique, hoꞌon chcal ti 
chchꞌay ochel ti nab ti icatsile 
xchiꞌuc ti barcoe. Repenta mi 
chijchamucutic uc ―xchi.

11
 Ti capitan soldadoe muc spasbat 

ti mucꞌ ti scꞌop ti Pabloe. Jaꞌ laj 
xchꞌumbe scꞌop ti jtijbarcoe xchiꞌuc 
ti yajval ti barcoe. 12

 Yuꞌun muc 
staic ti bu xuꞌ lec chcom ti barcoe 
cꞌalal ch-echꞌ yorail sic, hech yuꞌun 
ep laj scꞌanic acꞌo jelavuc batel. Laj 
snopic ti xuꞌ van chcꞌotic ti jteclum 
Fenice yuꞌun te chcꞌot nacluc jaꞌto 
mi iꞌechꞌ xa ti yorail ti sique. Ti 
jteclum Fenicee te oy ti slumal 
Creta. Te mu xꞌoch tal tsots icꞌ.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌalal mu xa scꞌan 
tojobtasel ti barcoe yuꞌun ti 

iqꞌue, ixiꞌic mi chchamic
13

 Cꞌalal ital lequil icꞌ ti stojol 
sur laj scuyic ti chqꞌuep ti osile. 
Hech yuꞌun laj snitic muel ti 
anclataqꞌuine ti te tiqꞌuil ti yut nabe 
yuꞌun acꞌo xanavuc ti barcoe. Nopol 
nijelavtutic ti stiꞌ ti balumil Cretae. 
14

 Patil tsots ital icꞌ. Te ti bu ti 

balumile jaꞌ te ital ti iqꞌue. Noreste 
sbi ti icꞌ lume. 15

 Stseꞌet noꞌox ti 
barcoe yuꞌun chjimvan ti iqꞌue. Mu 
xuꞌ xanav batel. Hech yuꞌun laj cacꞌ 
snetꞌuntutic batel ti iqꞌue. Hech 
inetꞌat batel ti barcoe yuꞌun ti iqꞌue. 
16

 Cꞌo jmac jbatutic ti bu biqꞌuit 
balumil jaꞌ ti joyubtabil ti hoꞌe, 
Clauda sbi. Chucbil ti lazo ti biqꞌuit 
barcoe. Jaꞌ chchechvan ti mucꞌta 
barcoe. Nixiꞌtutic mi chcol batel 
hech yuꞌun laj jcajantutic ti sba ti 
mucꞌta barcoe. Vocol ihuꞌ cuꞌuntutic 
xchuquel. 17

 Ihuꞌ cuꞌuntutic. Ti 
mucꞌta barcoe laj snaꞌic cꞌusi chutic. 
Laj sbechꞌic ti lazo naca me totsatuc 
yuꞌun ti iqꞌue. Laj xiꞌic mi chcꞌot ti 
barcoe ti bu oy ep hiꞌ. Sirte sbi ti bu 
ti hiꞌe. Hech yuꞌun laj snitic yalel 
ti spoqꞌuil ti barcoe yuꞌun hech mu 
me xnetꞌat batel ti bu hiꞌ ti barcoe. 
Hech yuꞌun buc noꞌox inetꞌat 
batel ti barco yuꞌun ti hoꞌe. 18

 Ep 
jvocoltutic scoj ti tsots ital icꞌ. Hech 
yuꞌun ti yocꞌomal lic stenic ochel 
ti yut nab ti icatsile. 19

 Ti yoxibal 
cꞌacꞌal laj stsac ti scꞌobic laj stenic 
ochel ti yut nab scotol ti yabtejebic 
uc yuꞌun ti cꞌu cheꞌel tstojobtasic 
ti barcoe. 20

 Ep cꞌacꞌal muc xvinaj 
ti cꞌacꞌale, ep acꞌubal muc xvinaj ti 
cꞌanaletique. Xjinet noꞌox ti iqꞌue. 
Muꞌyuc xa smucꞌul coꞌntontutic. Laj 
jcuytutic ti mu xa xicuxitutic.

21
 Ep cꞌacꞌal muꞌyuc cꞌusi laj 

jlajestutic. Hech yuꞌun ti Pabloe laj 
svaꞌan sba ti oꞌlol. Hech laj yal:
―Viniquetic, ti lajuc achꞌumbun 

ti jcꞌope, mu me xijlocꞌucutic batel, 
ti xacute te ti Creta, mu hechuc 
ti chquichꞌtic ti vocole ti ora to. 
Muꞌyuc cꞌusi ichꞌay avuꞌunic ti 
hechuque. 22

 Tana chajtaqꞌuioxuc. 
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Nichimuc me avoꞌntonic, mu 
me xavichꞌic mul. Mi junuc mu 
xijchamucutic ti jcotoltic. Jaꞌ noꞌox 
chvocꞌ stuc ti barcoe. 23

 Yuꞌun nax 
ti acꞌubaltic ital ti xchꞌul abat ti 
Diose, tal svaꞌan sba ti jtojol. Jaꞌ 
ti Diose ti oyun ti stojole, jaꞌ ti 
cacꞌoj jba chiꞌabtej yuꞌune. Jaꞌ laj 
stac tal ti xchꞌul abate. 24

 Hech laj 
yalbun: “Pablo, mu me xaxiꞌ. Persa 
chacꞌot ti stojol Cesar. Chascoltaot 
ti Diose xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic 
achiꞌuc te ti yut barco”, xiyutun. 
25

 Hech yuꞌun, viniquetic, nichimuc 
me avoꞌntonic. Hoꞌoni ti jchꞌumbe 
scꞌop ti Diose ti hech chcꞌot ti pasel 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yalbun. 26

 Ti 
barcoe persa chcꞌot smaj sba ti jun 
balumil ti bu joyubtabil ti hoꞌe ―
xchi ti Pabloe.

27
 Oxlajuneb acꞌubal laj 

snetꞌuntutic batel ti iqꞌue xchiꞌuc 
ti cꞌacꞌaltic uc. Ti xchanlajunebal 
acꞌubal ti oꞌlol acꞌubal cꞌalal 
nijelavtutic batel ti mucꞌta nab 
Adria sbi, ti jtijbarcoe xchiꞌuc 
ti xchiꞌiltaque laj snaꞌic ti nopol 
xa oyuntutic ti bu ti balumile. 
28

 Hech yuꞌun laj spꞌisic cꞌu snatil 
ti nabe. Jtob ti jov snatil cꞌalal laj 
spꞌisique. Nijelavtutic batel jutuc. 
Laj xchaꞌpꞌisic yan vuelta yuꞌun 
hech tsnaꞌic cꞌu snatil ti nabe. 
Hoꞌlajunjov xa snatil ti nabe cꞌalal 
laj spꞌisique. 29

 Ixiꞌic mi chcꞌot 
vocꞌuc ti tontic ti barcoe yuꞌun mu 
xa natuc ti nabe. Hech yuꞌun ti 
xchac barco laj stenic ochel ti yut 
nab chanib anclataqꞌuin yuꞌun hech 
mu xanav batel ti barcoe. Chucul ti 
barco ti slazoil ti anclataqꞌuine.
―Jaꞌ lec mi tsacub ti osile ―xchiic.

30
 Hech yuꞌun ti jtijbarcoe xchiꞌuc 

ti xchiꞌiltaque ba syalesic ti biqꞌuit 
barco yuꞌune. Laj syales ti ba nab. 
Yuꞌun tscꞌan chjatavic loqꞌuel. Hech 
yuꞌun hech lic yalic:
―Chba jxachꞌbetutic yaqꞌuil ti 

anclataqꞌuine te ti sjol barco ―
xchiic tsnopic cꞌop. 31

 Ti Pabloe 
hech laj yalbe ti capitan soldadoe 
xchiꞌuc ti soldadoetique:
―Mi mu xcomic liꞌ ti yut barco 

ti jtijbarcoe xchiꞌuc ti xchiꞌiltaque, 
chijcham jcotoltic ―xchi.

32
 Hech yuꞌun ti soldadoetique 

ba stuchꞌbeic ti yaqꞌuil ti biqꞌuit 
barcoe.
―Acꞌo chꞌayuc ti nab ―xchiic.
33

 Cꞌalal jutuc xa scꞌan tsacub ti 
osile, ti Pabloe laj yalbeic acꞌo veꞌuc. 
Hech laj yalbe yaꞌyic scotolic:
―Oy xa chanlajuneb cꞌacꞌal ti 

muc xaveꞌic lec yuꞌun ti chaxiꞌic 
mi chachamique. 34

 Hech yuꞌun 
chacalbeic. Veꞌanic hech ch-an 
avipic. Mu xijcham. Mu xchꞌay 
jpꞌejuc stsotsil joltic ―xchi ti Pabloe.

35
 Cꞌalal laj yal hech, laj stam ti 

caxlan vaje, laj yalbe vocol ti Diose 
ti stojol scotolic. Laj xetꞌ ti caxlan 
vaje. Lic veꞌuc ti Pabloe. 36

 Hech 
imucꞌub yoꞌntonic scotolic. Iveꞌic 
uc. 37

 Doscientos setenta y seis ti 
voꞌ ti jcotoltutic ti te tiqꞌuiluntutic 
ti yut barcoe. 38

 Cꞌalal inoj xchꞌutic, 
laj sloqꞌuesbeic yicats ti barcoe. Laj 
stenic ochel ti yut nab ti trigoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti ivocꞌ ti barcoe
39

 Cꞌalal isacub ti osile, muc snaꞌic 
ti bu oyuntutique. Laj sqꞌuelic 
batel ti bu lec chcom ti barcoe te ti 
tiꞌtiꞌnab.
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―Mi ihuꞌ cuꞌuntic, jaꞌ lec te acꞌo 
batuc ti barcoe ―xut sbaic.

40
 Hech yuꞌun lic stuchꞌbeic slazoil 

ti anclataqꞌuine. Te icom ti yut nab. 
Laj sjitumbeic ti slazoil ti spajesobil 
barcoe. Laj snitic muel ti spoqꞌuil ti 
barcoe. Hech inetꞌat batel yuꞌun ti 
iqꞌue. Hech inopej batel ti tiꞌtiꞌnab. 
41

 Te cꞌot chotluc yuꞌunic ti barcoe 
yoꞌ bu mu natuc ti nabe, ti bu 
tsnup sbaic chib nab. Cꞌot sta ti 
balumile ti sjol barcoe. Te nacal 
icom. Ti xchac barcoe ivocꞌ yuꞌun ti 
yip ti nabe. 42

 Ti soldadoetique laj 
xchapambeic scꞌopilal yuꞌun tsmilic 
ti jchuqueletique yuꞌun naca me 
jatavuc batel ti muchꞌutic snaꞌ nuxe. 
43

 Ti capitan soldadoe laj spajes ti 
yajsoldadoe yuꞌun scꞌan tscolta ti 
Pabloe. Hech laj yal mantal:
―Scotol ti muchꞌutic snaꞌ nuxe 

jaꞌ jbael acꞌo sten sbaic ochel ti 
yut nab yuꞌun hech chlocꞌ batel ti 
balumil. 44

 Ti yantique oꞌlol acꞌo 
scolta sbaic ti tenelteꞌ, oꞌlol acꞌo 
scolta sbaic ti svocꞌolil ti barcoe ―
xut ti yajsoldadoe.

Hech jcotoltutic nilocꞌtutic batel ti 
barco. Hech cꞌot jtatutic ti balumile.

Jaꞌ scꞌopilal ti icꞌotic ti 
balumil Malta sbi

28  Cꞌalal nilocꞌtutic xa ti nabe, 
laj caꞌitutic ti jaꞌ Malta sbi 

ti balumile ti bu nicꞌotutique. Jaꞌ 
joyubtabil ti hoꞌ ti Maltae. 2 Ep laj 
xcꞌuxubinuntutic ti muchꞌutic te 
nacajtic ti Maltae. Laj spasbuntutic 
jcꞌocꞌtutic yuꞌun oy hoꞌ yuꞌun oy sic 
uc.
―Laꞌ me cꞌatinanic ―xiyutuntutic.
3

 Ba stsob siꞌ ti Pabloe. Cꞌot yacꞌ 
ti cꞌocꞌ. Te tiqꞌuil ti siꞌ orachon. 

Hech ijatav loqꞌuel ti cꞌocꞌ ti 
orachone. Itiꞌbat scꞌob ti Pabloe. 4 Ti 
crixchanoetique ti te oyic ti Maltae 
cꞌalal laj yilic ti te jipil ti scꞌob ti 
Pabloe ti orachone, hech laj yalbe 
sbaic:
―Yuꞌun jaꞌ jmilvanej avi vinic liꞌto. 

Manchuc mi icol xa tal ti nab, persa 
onoꞌox chcham ―xut sbaic.

5
 Ti Pabloe laj sjimilan ti scꞌobe 

hech ipꞌaj ochel ti yut cꞌocꞌ ti 
orachone. Mi jutuc muꞌyuc cꞌusi 
ipasbat yuꞌun ti chone. 6 Laj smalaic 
mi chpum ti scꞌobe, mi chcham 
ti ora. Hal laj smalaic. Laj yilic ti 
muꞌyuc cꞌusi ipasbate, hech laj sutes 
scꞌopic:
―Yuꞌun jaꞌ jun dios ―xchiic.
7

 Nopol xa ti sna ti ajvalil yuꞌun 
ti Maltae. Publio sbi ti ajvalile. 
Laj yicꞌuntutic ochel ti sna. Oxib 
cꞌacꞌal laj smacꞌlinuntutic. Nichim 
noꞌox yoꞌnton ti Publioe cꞌalal te 
oyuntutic ti snae. 8 Jchamel ti stot 
ti Publioe. Te metsel ti sna. Oy 
scꞌacꞌal ti sbecꞌtale. Sim nacꞌal 
chaꞌi. Ti Pabloe iꞌoch batel ti yut 
sna. Cꞌot sqꞌuel cꞌu xꞌelan. Laj 
scꞌopombe Dios ti stojol. Laj yacꞌ 
scꞌob ti Pabloe, laj yacꞌbe ti sjol ti 
jchamele, hech ichop. 9 Cꞌalal hech 
icꞌot ti pasel, ital yantic uc tsacbilic 
ti chamel ti te nacajtic ti Maltae. 
Ichopic uc. 10

 Cꞌalal te oyuntutic ep 
jmotontutic laj yacꞌbuntutic. Cꞌalal 
nibatutic ti barco, laj yacꞌbuntutic 
batel cꞌutic itun cuꞌuntutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti icꞌot ti Roma ti Pabloe
11

 Te nihalejtutic ti Malta oxib 
u. Patil lic jtsactutic yan barco 
talem ti jteclum Alejandría. Te 
hulem ti Malta, te tsmala ch-echꞌ 
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yorail sic. Oy cꞌusi locꞌtabil ti jol 
barco. Vats crixchano. Cástor 
xchiꞌuc Pólux sbiic. 12

 Nicꞌotutic ti 
jteclum Siracusa. Te nihalejtutic 
oxib cꞌacꞌal. 13

 Nilocꞌtutic ti Siracusa, 
tiꞌtiꞌnab laj jtamtutic batel. Hech 
nicꞌotutic ti jteclum Regio sbi te 
ti balumil Italia. Ti yan cꞌacꞌal ital 
lequil icꞌ ti stojol sur. Ti yocꞌomal 
nicꞌotutic ti jteclum Puteoli sbi te 
ti Italia. Te nilocꞌtutic ti barco o. 
14

 Te cꞌot jtatutic quermanotic. Laj 
yalbuntutic vocol acꞌo jchiꞌintutic 
hucub cꞌacꞌal. Patil nibatutic ti 
jteclum Roma. 15

 Cꞌalal laj yaꞌibun 
jcꞌopilaltutic ti quermanotique ti te 
nacajtic ti Romae, tal snupuntutic 
ti be ti bu plaza yuꞌun Apio sbi 
xchiꞌuc ti bu oxchop na sbi. Cꞌalal 
laj yil ti quermanotique ti Pabloe, 
hech imucꞌub yoꞌnton. Laj yalbe 
vocol ti Diose. 16

 Cꞌalal nicꞌotutic ti 
Roma, ti capitan soldadoe cꞌot yacꞌ 
entrecal ti jchuqueletique ti stojol 
ti totil soldadoe. Ti Pabloe iꞌacꞌbat 
licensa yuꞌun ti parte chba saꞌ sna 
stuc. Oy jun soldado chchabiat 
yuꞌun.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj xchol scꞌop 
Dios ti Roma ti Pabloe

17
 Cꞌalal laj sta yoxibal cꞌacꞌal 

scꞌotel ti Pabloe laj yicꞌ tal ti 
totiletic yuꞌun ti xchiꞌiltaque ti te 
nacajtic ti Romae. Cꞌalal laj stsob 
sbaic tal, hech iꞌalbatic yuꞌun ti 
Pabloe:
―Totetac, ti hoꞌone muꞌyuc bu laj 

jcontrain ti jchiꞌiltique. Muꞌyuc bu 
laj jcontrain yuꞌun stalel ti jtatamol 
jmembeltique ti voꞌone. Cꞌalal te 
oyun ti Jerusalén laj yacꞌun ti scꞌob 
roma viniquetic ti jchiꞌiltique, hech 

yuꞌun jchuquelun nital. 18
 Cꞌalal 

laj yichꞌbun jcꞌop ti ajvalile, cꞌan 
scoltaucun, yuꞌun muꞌyuc jmul laj 
stabun yuꞌun chicham. 19

 Yuꞌun muc 
xlaj yoꞌntonic yuꞌun chisaꞌbun jmul 
ti jchiꞌiltique, hech yuꞌun persa laj 
jcꞌan ti jaꞌ chixchapanun ti Cesare. 
Mu yuꞌunuc tal jticꞌbe smul ti 
jchiꞌiltique yuꞌun ti nital liꞌe. 20

 Jaꞌ 
yuꞌun ti laj quicꞌoxuc tale yuꞌun 
laj jcꞌan chajqꞌueloxuc, laj jcꞌan 
chajcꞌoponoxuc. Yuꞌun ti chamalaic 
to ti Cristoe, jaꞌ yuꞌun ti chuculun 
ti cadenataqꞌuin avi to ―xchi ti 
Pabloe.

21
 Ti Pabloe hech iꞌalbat yuꞌunic:

―Muꞌyuc bu talem ti Judea 
acꞌopilal ti carta. Muꞌyuc bu chopol 
acꞌopilal yuꞌun ti jchiꞌiltic liꞌto ti te 
talemique. Muꞌyuc bu tsaꞌic amul. 
22

 Ti jcꞌan chcaꞌitutic acꞌop yuꞌun ti 
cꞌusi achꞌunoje yuꞌun caꞌyojtutic ti 
buc noꞌox balumilal contraimbil ti 
jtos o achꞌunoje ―xchiic.

23
 Hech laj xchapic cꞌusi cꞌacꞌalil 

chtalic. Ep tal scꞌoponic ti Pabloe ti 
bu nacal ti Pabloe. Ti sob icꞌluman 
asta cꞌalal imal cꞌacꞌal yuꞌun o, ti 
Pabloe laj xcholbe yaꞌyic cꞌu xꞌelan 
tspasvan ti mantal ti Diose. Laj 
xcholbe scꞌopilal ti Jesuse hech chaj 
cꞌu cheꞌel tsꞌibabil comel ti sun ti 
Moisese xchiꞌuc ti sun ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose yuꞌun acꞌo xchꞌunic ti 
jaꞌ ti Jcoltavaneje ti Jesuse. 24

 Oꞌlol 
laj spasbeic ti mucꞌ ti scꞌop ti 
Pabloe, oꞌlol muc spasbeic ti mucꞌ ti 
scꞌope. 25

 Mu jtosuc yoꞌntonic cꞌalal 
ibatique. Hech iꞌalbatic batel yuꞌun 
ti Pabloe:
―Melel ti cꞌu cheꞌel iꞌalbat ti 

Isaíase, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose 
ti voꞌone. Jaꞌ scꞌopilal ti antiguo 
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jtotique ti hech iꞌalbat yuꞌun ti 
Chꞌul Espíritue:
 26 Batan, ba albo ti achiꞌiltaque.

Hovil ti chavaꞌilanique, mu xcꞌot 
ti avoꞌntonic.

Hovil ti chavililanique, mu 
xachꞌunic.

 27 Yuꞌun laj xa atsatsubtas 
avoꞌntonic hech mu xcꞌot ti 
avoꞌntonic.

Laj xa amac achiquinic, hech 
mu xuꞌ chavaꞌyic.

Laj xa amutsꞌ asatic, hech mu 
xuꞌ chaqꞌuelic.

Yuꞌun mu xacꞌan xasutes 
avoꞌntonic yuꞌun amulic yuꞌun 
hech chacolic cuꞌun, xavut,

xiyutun ti Chꞌul Espíritue, xchi ti 
Isaíase. 28

 Naꞌic me, jaꞌ icꞌot xa ti 
sventaic ti yanlum crixchanoetique 
ti colel yuꞌun ti Diose. Jaꞌ chchꞌunic 

―xchi ti Pabloe.
29

 Cꞌalal hech laj yal ti Pabloe, 
iloqꞌuic batel ti xchiꞌiltaque. 
Tstsaquilan sbaic ti cꞌop cꞌalal 
iloqꞌuic batele.

30
 Ti Pabloe chib habil te inaqui 

ti bu ti slocꞌoj ti nae. Laj yicꞌ ochel 
scotol ti muchꞌutic tal cꞌoponatuque. 
31

 Jamal laj xcholbe yaꞌyic ti 
cꞌu xꞌelan tspasvan ti mantal ti 
Diose. Jamal laj xcholbe scꞌopilal 
ti Cajvaltic Jesucristoe. Muꞌyuc 
muchꞌu ipajesat yuꞌun. 
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Hech lic scꞌopon ti carta 
ti quermanotique ti te 

nacajtic ti Romae

1  Hoꞌon Pabloun, hoꞌon yabatun 
ti Jesucristoe yuꞌun mambilun 

yuꞌun. Hoꞌon acꞌbilun cabtel yuꞌun 
ti Diose yuꞌun chba jpucbe scꞌop, 
yuꞌun chba jchol ti lequil achꞌ cꞌop 
yuꞌun ti Diose. Jaꞌ cabtel o.

2
 Ti voꞌone laj yalbe scꞌopilal 

ti lequil achꞌ cꞌope ti Diose. Laj 
yalbe ti jꞌalcꞌopetic yuꞌune, hech 
lic spꞌejanic ti hun. Jaꞌ ti sun 
ti Diose ti quichꞌojtique. 3 Jaꞌ ti 
scꞌopilal ti Snichꞌone ti laj yichꞌ 
sbecꞌtal, hech yelnichꞌon ti Rey 
David icꞌot liꞌ ti balumile. Jaꞌ ti 
Cajvaltic Jesucristoe. 4 Jaꞌ Snichꞌon 
ti Diose. Yuꞌun te oy ti yoꞌnton ti 
Chꞌul Espíritue, jaꞌ Snichꞌon ti Diose. 
Jaꞌ iꞌacꞌat ti qꞌuelel ti jaꞌ Snichꞌon 
ti Diose cꞌalal ichaꞌcuxi loqꞌuel ti 
chꞌen. 5 Ti hoꞌontutique jaꞌ laj xa 
yacꞌbuntutic cabteltutic yuꞌun ti 
jpucbetutic ti scꞌope. Jun noꞌox 
yutsil ti hech chiyacꞌbuntutic hech 
chituntutic yuꞌun. Yuꞌun hech chlic 
xchꞌumbeic smantal ti Cajvaltique 

ep ti tos crixchanoetic liꞌ ti 
balumile. Hech chlic spasic ti mucꞌ 
ti Cajvaltique. 6 Ti hoꞌoxuque laj xa 
yicꞌoxuc ti stojol ti Cajvaltique hech 
snichꞌonoxuc nacꞌotic xa.

7
 Hech yuꞌun chajcꞌoponoxuc 

ti carta, hoꞌoxuc ti te nacaloxuc 
ti jteclum Romae ti cꞌuxoxuc 
ti yoꞌnton ti Diose. Yuꞌun laj xa 
yicꞌoxuc ti stojole yuꞌun chatunic 
yuꞌun. Acꞌo yacꞌboxuc ep bendición 
ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Acꞌo yacꞌbot jun 
avoꞌntonic ti jujunoxuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti scꞌan 
chba sqꞌuel ti quermanotique 

ti te nacajtic ti Romae
8

 Hech yuꞌun jaꞌ primero 
chacalbeic avi to. “Hocol aval, Dios 
cuꞌun, ti lec xchꞌunojbot acꞌop ti 
quermanotac te ti Romae”, chcut 
ti Diose. Jaꞌ ti sventa ti Jesucristoe 
ti hech chcale. Yuꞌun puquem 
acꞌopilalic ti scotol balumil ti 
oy lec xchꞌunojel avoꞌntonique. 
9

 Scotol cꞌacꞌal ti jcꞌopon Dios ti 
atojolic. Yuꞌun jun coꞌnton cacꞌoj 
jba chiꞌabtej yuꞌun ti Diose ti jchol 

JAꞌ TI SCARTA TI QUERMANOTIC 
TE TI ROMAE

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ ti scꞌopilal 
ti Snichꞌone, hech yuꞌun snaꞌ ti 
Diose ti mu xachꞌay ti coꞌntone. 
Scotol cꞌacꞌal chajnaꞌoxuc. 10

 Scotol 
cꞌacꞌal ti jcꞌambe vocol ti Diose mi 
hech tscꞌan ti yoꞌntone hech xuꞌ 
cuꞌun chtal jqꞌueloxuc. Ep vuelta 
jcꞌan chtal jqꞌueloxuc. Mu hechuc 
laj scꞌan ti Diose. 11

 Yuꞌun ti jcꞌan 
chtal jqꞌueloxuque, yuꞌun jcꞌan 
chajcoltaoxuc hech más ch-an yip 
avoꞌntonic. 12

 Mi ihuꞌ cuꞌune, hech 
chmucꞌub coꞌnton uc yuꞌun ti jqꞌuel 
ti oy xchꞌunojel avoꞌntonic uc. Hech 
coꞌol chmucꞌub coꞌntontic.

13
 Quermanotac, ti jcꞌan ti 

chanaꞌic ti ep vuelta jcꞌan chtal 
jqꞌueloxuc. Ti manchuc nipajesat, 
laj xa jcꞌopon jbatic. Yuꞌun ti jcꞌan 
chtal jtsꞌun ti scꞌop ti Diose ti 
avoꞌntonique hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
xa jtsꞌun ti yoꞌntonic ti quermanotic 
ti liꞌ nacajtique, hoꞌoxuc ti coꞌol 
yanlum crixchanooxuc xchiꞌuque. 
Yuꞌun hech más lec chachꞌunic 
ti jventa. 14

 Hoꞌon quichꞌoj cabtel 
ti stojol scotol crixchanoetic. 
Manchuc mi lec chanubtasbilic, 
manchuc mi mu chanubtasbiluc, 
manchuc mi pꞌij yoꞌntonic, manchuc 
mi mu pꞌijuque, persa ti jcholbe ti 
scꞌop ti Diose scotolic. 15

 Hech yuꞌun 
toyol coꞌnton chtal jcholboxuc uc 
ti lequil achꞌ cꞌope, hoꞌoxuc ti te 
oyoxuc te ti Romae.

Jaꞌ scꞌopilal ti yuꞌun jaꞌ scꞌop ti Diose 
ti lequil achꞌ cꞌope hech yuꞌun oy yip

16
 Yuꞌun ti hoꞌone mu xiqꞌuexav 

yuꞌun ti lequil achꞌ cꞌope. Yuꞌun 
jaꞌ scꞌop ti Diose hech yuꞌun oy 
yip yuꞌun hech chcolic scotol 
ti muchꞌutic chchꞌunique. Jaꞌ 

primero laj caꞌitic ti hoꞌucutic ti 
judioucutique yuꞌun jaꞌ primero laj 
yacꞌ ti qꞌuelel ti Diose ti hoꞌucutic 
laj stꞌujucutique. Patil laj avaꞌyic 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque. 
17

 Yuꞌun te chvinaj ti scꞌop ti Diose 
ti jaꞌ ti sventa ti oy xchꞌunojel 
coꞌntontique ti toj coꞌntontic 
chijyilucutic ti Diose. Yuꞌun hech 
tsꞌibabil: “Ti muchꞌu toj yoꞌnton 
chquil yuꞌun ti oy xchꞌunojel 
yoꞌntone, jaꞌ chcuxi sbatel osil”, ti 
xchi ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy smulic scotol 
crixchanoetic. Scotol ti muchꞌutic 

mu yaꞌyojuc ti scꞌop ti Diose 
oy smulic yuꞌun snaꞌic ti oy ti 
Diose pero muc spasic ti mucꞌ

18
 Ti Diose chacꞌ ti qꞌuelel ti 

chacꞌbe castigo ti muchꞌutic mu 
scꞌan xchꞌumbat scꞌope, xchiꞌuc ti 
muchꞌutic tsaꞌ smulique. Yuꞌun bol 
yoꞌntonic hech yuꞌun tscontrainic 
ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele yuꞌun 
mu scꞌan chpuc ti scꞌop ti Diose. 
19

 Mu yuꞌunuc mu snaꞌic mi jutuc 
cꞌu xꞌelan ti Diose. Yuꞌun scotol 
crixchanoetic ch-acꞌbat snaꞌic yuꞌun 
ti Diose. 20

 Manchuc mi mu xquiltic 
ti jsatic ti Diose, ti yabtele chvinaj. 
Asta cꞌalal imeltsaj ti balumile 
asta ti hora to chvinaj ti jelaven 
spꞌijil ti Diose, ti mu snaꞌ xlaj spꞌijil 
ti Diose. Chvinaj ti jaꞌ Dios stuc. 
Hech yuꞌun mu xuꞌ chalic ti mu 
snaꞌique. 21

 Laj snaꞌic bu oy ti Diose 
pero muc spasic ti mucꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel tscꞌan ti jpastic ti mucꞌ 
ti Diose. Hocol aval, muc xchiic ti 
stojol. Hech yuꞌun hovil ti cꞌutic laj 
snopilanic ti yoꞌntonique. Jaꞌ noꞌox 
más ibolib ti yoꞌntonique. 22

 Pꞌij 

SUN ROMANOS 1

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



325

yoꞌntonic laj scuy sbaic. Jaꞌ bol ti 
jyalel icꞌotic. 23

 Muc scꞌan spasic ti 
mucꞌ ti Diose ti stalel cuxul sbatel 
osile. Jaꞌ laj slocꞌtaic ti muchꞌu 
chchame. Jaꞌ crixchano ti chchame. 
Jaꞌ laj spasic ti mucꞌ. Jaꞌ laj spasic 
ti mucꞌ uc slocꞌtombail mut xchiꞌuc 
slocꞌtombail ti cꞌusi xcotetic ti lume 
xchiꞌuc slocꞌtombail chon.

24
 Hech yuꞌun icomesatic 

yuꞌun ti Diose. Yuꞌun ibolib xa 
ti yoꞌntonique, hech lic spasic ti 
cꞌusi chopol tscꞌan ti sbecꞌtalique, 
lic yixtanic ti sbecꞌtalique. 25

 Muc 
scꞌan xchꞌunic ti cꞌusi melele ti jaꞌ 
ti Diose ti te oy ti vinajele. Jaꞌ laj 
spasic ti mucꞌ ti cꞌutic pasbile ti mu 
xcoltavane. Laj yacꞌ sbaic ti abatinel 
yuꞌun. Maꞌuc laj spasic ti mucꞌ ti 
Diose ti laj spas scotol ti cꞌutic oye. 
Jaꞌ stuc tspasat ti mucꞌ sbatel osil. 
Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel.

26
 Jaꞌ yuꞌun ti icomesatic yuꞌun 

ti Diose yuꞌun ti hech laj spasique. 
Hech iꞌepaj sbolil yoꞌntonic. Hech 
uc ti antsetique jꞌechꞌel ibolibic 
ti jyalel. Maꞌuc laj xchiꞌin sbaic 
xa xchiꞌuc viniquetic. Stuquic laj 
xchiꞌin sbaic. 27

 Hech onoꞌox uc ti 
viniquetique maꞌuc laj xchiꞌin sbaic 
xa xchiꞌuc antsetic. Toyol yoꞌntonic 
ti viniquetique ti laj xchiꞌin sbaic 
stuquic. Hech iꞌacꞌbat stoj ti 
sbecꞌtalic ti smulique asta chlic 
xchamel sbecꞌtalic yuꞌun.

28
 Yuꞌun muc scꞌan spasic ti mucꞌ 

ti Diose hech yuꞌun icomesatic 
yuꞌun ti Diose. Puru sbolil yoꞌntonic 
laj snopic. Scotol laj spasic ti 
cꞌusi chopol ti pasele. 29

 Inoj ti 
yoꞌntonic scotol ti cꞌusi chopole, 
xchiꞌuc mulivajel, xchiꞌuc bolcꞌop, 
xchiꞌuc sbicꞌtal yoꞌntonic, xchiꞌuc 

yan muliletic. Jaꞌ ibat ti yoꞌntonic 
tspas biqꞌuit yoꞌntonic, chmilvanic, 
tspasic pleito, chloꞌlavanic, 
chlabanvanic, chopol tspucbe 
scꞌopilal yan. 30

 Tsaꞌbeic smul yan. 
Scoj ti vocol ti chichꞌique chilinta 
ti Diose. Mu xchꞌun mantal, tstoy 
sbaic, tstoy sbaic xchiꞌuc scꞌop, 
tsnopilanic yan muliletic, tspꞌajbe 
smantal stot smeꞌic. 31

 Muꞌyuc 
srazonic. Ti cꞌusi chale mu xcꞌot ti 
pasel. Mu xcꞌuxubinvanic, muꞌyuc 
perdón ti yoꞌntonic, muꞌyuc muchꞌu 
bal ti yoꞌntonic. 32

 Manchuc mi 
tsnaꞌic ti yaloj ti Diose ti chꞌayel 
chbatic ti muchꞌu hech tspasique, 
toyol yoꞌntonic ta to spasic. Lec 
chilic uc mi hech tspasic yantic uc.

Scotol ti muchꞌutic xchꞌunojic 
scuyojic ti smantal ti Diose oy smulic 
yuꞌun mu yuꞌunuc jꞌechꞌel chajvalinic

2  Mi oy muchꞌu hech chal: “Ep 
smul lume, ta onoꞌox xichꞌic 

castigo”, mi xchie, yuꞌun juez tscuy 
sba. Mu xil ti coꞌol oy smul xchiꞌuc 
yuꞌun coꞌol ti cꞌusi tspas xchiꞌuque. 
Hech yuꞌun mi ch-acꞌbatic castigo 
lume, jaꞌ noꞌox hech uc ch-acꞌbat 
castigo ti muchꞌu hech chale. 2 Yuꞌun 
toj chchapanvan ti Diose hech yuꞌun 
ti jnaꞌtic ti persa ch-acꞌbat castigo 
yuꞌun smulic scotol ti muchꞌutic 
hech tspasique. 3 Chil ti oy smul ti 
muchꞌutic hech tspasique. Mu xil 
ti hech yacꞌoj sba tspas uc. Tscuy 
ti stuc chcol, ti mu xꞌacꞌbat castigo 
yuꞌun smul yuꞌun ti Diose tscuy. 4 Mi 
hech tsnope, mu spas ti mucꞌ ti ep 
iꞌacꞌbat bendición yuꞌun ti Diose, ti 
ep icꞌuxubinate, ti ep itsꞌicbat sbolil 
yoꞌntone. Mu snaꞌ ti ep laj xa yichꞌ 
cꞌuxubinel yuꞌun acꞌo sutes yoꞌnton 
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yuꞌun smul. 5 Scoj ti tsots yoꞌntone, 
scoj ti mu sutemuc yoꞌntone, hech 
yacꞌoj sba tscajtsob ti scastigo ti 
chcꞌo yichꞌe. Jaꞌ ta onoꞌox chcꞌo yichꞌ 
cꞌalal tsta yorail chacꞌbe castigo 
yuꞌun smulic scotol crixchanoetic ti 
Diose. Te chvinaj ti toj chchapanvan 
ti Diose. 6 Ti cꞌu xꞌelan ti cabteltique 
hech chijyacꞌbucutic jtojoltic 
jujunucutic. 7 Scotol ti muchꞌu mu 
xlaj yoꞌntonic tspasilanic ti cꞌusi 
leque, yuꞌun tscꞌan ti lec chcꞌot 
scꞌopilal yuꞌun ti Diose, ti ch-acꞌbat 
squeval hech chaj cꞌu cheꞌel squeval 
ti Diose, ti chcuxiic sbatel osile, jaꞌ 
ch-acꞌbat xcuxlejalic sventa sbatel 
osil. 8 Scotol ti muchꞌu jaꞌ noꞌox 
scꞌanic ti lec scꞌopilal stuquique, ti 
mu xchꞌunic ti cꞌop ti jaꞌ melele, ti 
jaꞌ chchꞌunic spasel ti cꞌusi chopole, 
jaꞌ quechel yilintael yuꞌun Dios ti 
stojolic. Hech yuꞌun ch-acꞌbatic 
castigo sbatel osil. 9 Ta me xichꞌic ep 
vocol, ta me xꞌechꞌ svocolic scotol 
ti muchꞌutic tspasic ti cꞌusi chopole 
yuꞌun xchꞌunojic tscuy. Ta onoꞌox 
xichꞌic ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic ti 
judioucutique, yuꞌun yaꞌyojic ti scꞌop 
ti Diose. Chichꞌic uc ti achiꞌiltaque, 
xchiꞌuc scotol yan crixchanoetic. 
10

 Scotol ti muchꞌutic laj xa spasic ti 
cꞌusi leque lec ch-ilat yuꞌun ti Diose. 
Ta me xilic utsilal. Ch-acꞌbat jun 
yoꞌntonic jujun sbatel osil. Ta onoꞌox 
xcꞌo quichꞌtic scotol, hoꞌucutic ti 
judioucutique, yuꞌun jaꞌ primero laj 
yacꞌ ti qꞌuelel ti Diose ti hoꞌucutic 
laj stꞌujucutique. Chayacꞌboxuc 
scotol uc, ti hoꞌoxuque ti yanlum 
crixchanooxuque.

11
 Yuꞌun ti Diose mu yuꞌunuc tstꞌuj 

ti muchꞌu chcꞌuxubine; jaꞌ parejo 
chixchapanucutic jcotoltic. 12

 Yuꞌun 

scotol ti muchꞌutic tsaꞌilan smulique, 
ti mu yaꞌyojuc ti smantal ti Diose 
ti laj yalbucutic comel ti Moisese ti 
voꞌonee, maꞌuc ch-ichꞌbat scꞌop yuꞌun 
ti mu yaꞌyojuc ti smantal ti Diose. Jaꞌ 
ch-ichꞌbat scꞌop yuꞌun ti cꞌu yepal 
iꞌacꞌbat snaꞌic ti yoꞌntonic yuꞌun ti 
Diose. Yuꞌun muc xchꞌunic hech yuꞌun 
chꞌayel chbatic. Scotol ti muchꞌutic 
tsaꞌilan smulique ti yaꞌyojic ti smantal 
ti Diose, jaꞌ ch-ichꞌbat scꞌopic yuꞌun ti 
yaꞌyojic ti smantal ti Diose. 13

 Yuꞌun 
maꞌuc toj coꞌntontic chijcꞌot ti stojol 
ti Diose mi jaꞌ noꞌox chcaꞌibetic ti 
smantal ti Diose. Jaꞌ toj coꞌntontic 
chijcꞌot mi jchꞌunojbetic ti smantal 
ti Diose. 14

 Ti achiꞌiltaque xchiꞌuc ti 
yan crixchanoetique ti mu yichꞌojuc 
ti smantal ti Diose, oy bu coꞌol tspasic 
hech chaj cꞌu cheꞌel smantal ti Diose. 
Manchuc mi mu yichꞌojuc smantal 
ti Diose, oy mantal ti yoꞌntonic. 
15

 Chvinaj ti qꞌuelel ti hech oy ti 
yoꞌntonique yuꞌun ti cꞌusi tspasique. 
Chvinaj ti tsnaꞌic ti cꞌusi lec ti pasele, ti 
tsnaꞌic uc ti cꞌusi mu xtune. Yuꞌun mi 
oy cꞌusi chopol spasoj, tscꞌan tscolta 
sba. 16

 Yuꞌun tsta yorail ch-ichꞌbat 
scꞌopic scotol crixchanoetic yuꞌun ti 
Jesucristoe, jaꞌ ti acꞌbil yabtel yuꞌun 
ti Stote. Jaꞌ ch-ichꞌbat scꞌopic yuꞌun ti 
cꞌusi laj snopique ti cꞌusi mucul ti stojol 
ti crixchanoetic ti mu xvinaje. Jaꞌto ch-
acꞌat ti qꞌuelel ti cꞌusi smule. Hech chal 
ti lequil achꞌ cꞌop ti jchole.

Jaꞌ scꞌopilal ti judioetique ti yichꞌojic 
ti smantal ti Diose ti oy smulic uc
17

 Ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic ti 
judioucutic xchiꞌuque, tscuyic ti 
lec ch-ilatic yuꞌun ti Diose yuꞌun ti 
yichꞌojbeic ti smantal ti Diose. Jaꞌ 
tstoy sbaic yuꞌun chojtiquinic ti 
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Diose tscuyic. 18
 Tscuyic ti tsnaꞌic 

cꞌusi tscꞌan ti Diose. Tscuyic ti tsnaꞌ 
tstꞌujic ti cꞌusi leque yuꞌun ipꞌijub 
xa yuꞌun ti mantaletique tscuyic. 
19

 Hech yuꞌun tstojobtas scotol ti 
muchꞌutic maꞌsatetique tscuyic, 
jaꞌ ti muchꞌutic chꞌayemic ti be 
tscuyique. Jaꞌ luz cꞌotemic stuquic 
tscuyic yuꞌun ti muchꞌutic oyic ti icꞌ 
osile tscuyique, jaꞌ ti muchꞌutic mu 
pꞌijuc tscuyique. 20

 Chchanubtas ti 
muchꞌutic mu xtojob yuꞌunic tscuyic. 
Yuꞌun yichꞌojbeic ti smantal ti Diose, 
jaꞌ ti melele, jaꞌ ti chijpꞌijub yuꞌune, 
hech yuꞌun maestro tscuy sbaic 
yuꞌun ti muchꞌutic mu to chaꞌibeic 
sjame. 21

 Xuꞌ yuꞌunic chchanubtasic 
yantic tscuyic. ¿Cꞌu yuꞌun mu snaꞌ 
stuc? “Mu me xaꞌelcꞌajic, xchi ti 
Diose”, xchiic. Yacꞌoj sba ch-elcꞌajic 
stuquic. 22

 “Mu me xamulivajic, 
xchi ti Diose”, xchiic. Yacꞌoj sba 
chmulivajic stuquic. Chaqꞌuic ti 
qꞌuelel ti tspasic ti mucꞌ ti Diose 
yuꞌun muꞌyuc santo o yuꞌunic. Pero 
ta to xelcꞌanic ti Diose yuꞌun mu 
hechuc tspasic hech chaj cꞌu cheꞌel 
yaloj ti Diose. 23

 Hovil ti tstoy sbaic 
yuꞌun ti yichꞌojbeic ti smantal ti 
Diose. Jaꞌ noꞌox chaqꞌuic ti utel 
ti Diose yuꞌun mu xchꞌumbeic ti 
smantale. 24

 Yuꞌun hech tsꞌibabil 
comel ti scꞌop ti Diose: “Ti acojic 
ti chopol chbat jcꞌopilal yuꞌun 
ti yanlum crixchanoetique, xchi 
ti Diose”, ti xchie. Jaꞌ scꞌopilal ti 
jchiꞌiltique.

25
 Ti circuncisione oy stu cuꞌuntic 

mi ti jchꞌumbetic smantal ti Diose. 
Mi ti jpꞌajbetic smantal ti Diose, 
manchuc mi quichꞌojtic circuncisión, 
mu quichꞌojticuc circuncisión 
xꞌelan. 26

 Hech yuꞌun mi jaꞌ tspas ti 

mucꞌ ti smantal ti Diose ti muchꞌu 
mu yichꞌojuc circumcisione, jaꞌ 
yichꞌoj circuncisión xꞌelan manchuc 
mi mu yichꞌojuc. 27

 Hech yuꞌun 
ti muchꞌu chchꞌumbe smantal ti 
Diose manchuc mi mu yichꞌojuc 
circuncisión ti sbecꞌtale, jaꞌ xuꞌ 
chijyalbucutic jmultic mi ti 
jpꞌajbetic smantal ti Diose, hoꞌucutic 
ti pꞌejel ti jun cuꞌuntic ti smantal 
ti Diose, hoꞌucutic ti quichꞌojtic 
circuncisione. 28-29

 Yuꞌun maꞌuc ti 
sventa ti oy señail ti jbecꞌtaltique 
ti judioucutic chijyilucutic ti 
Diose. Jaꞌ ti sventa ti oy xchꞌunojel 
coꞌntontique ti judioucutic 
chijyilucutic ti Diose. Maꞌuc ti 
sventa ti quichꞌojtic circuncisione 
ti yuꞌunucutic ti Diose chijcꞌot. Jaꞌ 
ti sventa ti oy xchꞌunojel coꞌntontic 
ti yuꞌunucutic ti Diose chijcꞌot. Mi 
hech ti coꞌntontique, manchuc mi 
mu xijyalbucutic lec jcꞌopilaltic 
ti crixchanoetique, jaꞌ ti Diose 
chijyalbucutic lec jcꞌopilaltic.

3  Hovil ti hech jchꞌunojtic ti 
más lec chijyilucutic ti Diose 

hoꞌucutic ti judioucutic cheꞌe. Hovil 
ti chquichꞌtic ti circuncisione cheꞌe, 
mi xachiique, mu hechuc. 2 Mu 
hoviluc ti jchꞌunojtic ti más lec 
chijyilucutic ti Diose yuꞌun primero 
nijyacꞌbucutic ti scꞌope, hoꞌucutic 
ti judioucutique. 3 Manchuc mi 
oy muc xchꞌunic ti jchiꞌiltique, 
mu yuꞌunuc hech ilaj scꞌopilal o 
ti hech yalojbucutic ti Diose ti 
chijcolucutique. 4 ¡Bu cꞌamba lajuc 
scꞌopilal yuꞌun mu snaꞌ snop cꞌop 
ti Diose! Ti hoꞌucutique ti jnaꞌtic 
ti jnoptic cꞌop. ¿Mi ichꞌay xa ti 
avoꞌntonic ti hech tsꞌibabil comel ti 
scꞌop ti Diose?

SUN ROMANOS 2 ,  3

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



328

Ta onoꞌox chvinaj ti toj 
chacꞌopoje.

Mu xuꞌ yuꞌunic crixchanoetic ti 
chasticꞌbot amule,

ti xchie. Jaꞌ scꞌopilal ti Diose.
5

 Oy chalic ti jchiꞌiltique ti 
muchꞌutic mu xchꞌunojuque: “Melel 
ti toj yoꞌnton ti Diose. Yuꞌun ti oy 
jmultique hech más lec chvinaj ti 
toj yoꞌnton ti Diose. Hech yuꞌun 
mi chijyacꞌbucutic castigo yuꞌun ti 
jmultique, mu tojuc chchapanvan 
obi”, xchiic ti jchiꞌiltique. 6 Mu 
lecuc mi hech ti jnoptique yuꞌun 
mu meleluc. Ti meleluc ti hech 
tsnopique, ti Diose mu xuꞌ 
chisticꞌbucutic jmultic mi junuc ti 
hechuque.

7
 Ti hechuc ti jnop hech chaj cꞌu 

cheꞌel tsnopique, hech xuꞌ chcal: 
Yuꞌun ti ti jnop cꞌope, hech más 
lec chvinaj ti toj yoꞌnton ti Diose, 
hech más lec chbat scꞌopilal. Hech 
yuꞌun ti Diose mu xuꞌ chisticꞌbun 
jmul yuꞌun ti laj jnop cꞌope, xuꞌ 
xichi ti hechuque. 8 Ti hechuc ti 
jchꞌuntique, hech chlocꞌ sjam ti jaꞌ 
más lec chijyilucutic ti Diose mi ep 
ti jmultique, xchi xlocꞌ sjam. Pero 
mu hechuc. Oy muchꞌutic chalic 
uc ti hech uc ti hech chcaltutique 
yuꞌun jaꞌ noꞌox tscꞌan chisaꞌbuntutic 
jmultutic. Ta onoꞌox xꞌacꞌbatic 
castigo yuꞌun yan tsloqꞌuesbeic 
sjam ti jcꞌoptutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti mi junuc muꞌyuc 
muchꞌu toj yoꞌntonic

9
 Maꞌuc más lecucutic yuꞌun ti 

voꞌone quichꞌojtic ti scꞌop ti Diose, 
hoꞌucutic ti judioucutique. Yuꞌun 
laj xa calboxuc ti coꞌol oy jmultic 
jcotoltic, manchuc mi judioucutic, 

manchuc mi yanlum crixchanooxuc. 
10

 Yuꞌun hech tsꞌibabil comel ti scꞌop 
ti Diose:

Mi junuc muꞌyuc muchꞌu toj 
yoꞌntonic.

 11 Muꞌyuc muchꞌu pꞌij yoꞌntonic.
Muꞌyuc muchꞌu tsaꞌic ti Diose.

 12 Yan be stamojic scotolic.
Hech coꞌol boliben yoꞌntonic 

scotolic.
Mi junuc muꞌyuc muchꞌu lec ti 

cꞌusi tspasique.
 13 Ti yeique jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 

chꞌen ti campo santo ti bu 
tu ti jyalel chlocꞌ tal yicꞌ mi 
jamale.

Ti yoqꞌuique chtun yuꞌun 
tsnopic cꞌop.

Ti yut yeic oy veneno yaꞌyel 
hech chaj cꞌu cheꞌel oy ti yut 
ye veneno ti orachone.

Chmilvan yaꞌyel yuꞌun 
chbolibtasvan xchiꞌuc ti 
scꞌope.

 14 Puru bolcꞌop chlocꞌ.
Chvinaj ti scꞌop ti xmichꞌet 

noꞌox yoꞌntonic.
 15 Mi oy cꞌusi chopol chaꞌi, hech 

chlic sjol, hech chba milvanuc.
 16 Scotol cꞌacꞌal buc noꞌox chbatic 

ch-ilbajinvanic, chacꞌbeic ep 
svocol ti crixchanoetique.

 17 Mi jutuc mu xuꞌ 
chcꞌuxubinvanic.

 18 Muꞌyuc Dios ti yoꞌntonic hech 
yuꞌun mu xiꞌic ti Diose,

ti xchie.
19

 Hoꞌucutic ti judioucutique ti 
jnaꞌtic ti mu jchꞌunojbeticuc ti 
smantal ti Diose ti quichꞌojtique, 
hech yuꞌun muꞌyuc cꞌusi xuꞌ chcaltic 
ti stojol ti Diose. Hech yuꞌun scotol 
crixchanoetic coꞌol oy smulic ti 
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stojol ti Diose. 20
 Mu onoꞌox muchꞌu 

xuꞌ yuꞌun chchꞌun ti mantaletique, 
hech yuꞌun mu yuꞌunuc xuꞌ toj 
coꞌntontic chijyilucutic ti Diose 
yuꞌun ti cabteltique. Jaꞌ noꞌox laj 
yacꞌbucutic ti mantaletic ti Diose 
yuꞌun hech ti jnaꞌtic bu ti jtatic 
jmultic.

Jaꞌ scꞌopilal ti muꞌyuc smul 
ch-ilatic scotol ti muchꞌutic 
oy xchꞌunojel yoꞌntonique

21-22
 Ti ora to laj xa yacꞌbucutic 

jnaꞌtic ti Diose ti maꞌuc ti sventa 
ti mantaletique ti toj coꞌntontic 
chijyilucutique. Jaꞌ toj coꞌntontic 
chijyilucutic mi jchꞌunojtic ti jaꞌ 
jqꞌuexoltic laj yacꞌ sba ti milel 
cuꞌuntic ti Jesuse. Hech pꞌejel ti 
sun ti Moisese xchiꞌuc ti sunic 
ti yan jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. 
Hech scꞌopilal scotol crixchanoetic. 
23

 Yuꞌun coꞌol oy jmultic jcotoltic. 
Muꞌyuc muchꞌu oy yutsil yoꞌnton 
hech chaj cꞌu cheꞌel yutsil yoꞌnton 
ti Diose. 24

 Yuꞌun oy yutsil yoꞌnton 
cuꞌuntic ti Diose, hech yuꞌun 
jmotontic ti muꞌyuc jmultic 
chijyilucutic ti Diose yuꞌun ti laj 
smambucutic jcoleltic ti Cristo 
Jesuse. 25

 Yuꞌun xchapanoj ti Diose 
ti jaꞌ jtojmulil chcꞌot yuꞌun scotol 
crixchanoetic ti Snichꞌone cꞌalal laj 
yacꞌ sba ti milel ti cruz. Hech yuꞌun 
muꞌyuc xa jmultic chijyilucutic 
mi oy xchꞌunojel coꞌntontique. 
Hech laj yacꞌ ti qꞌuelel ti Diose 
ti toj chchapambe smulic scotol 
crixchanoetic xchiꞌuc ti muchꞌutic 
muꞌyuc smulic iꞌilat yuꞌun ti Diose 
ti voꞌonee yuꞌun laj smala ti Diose 
jaꞌto mi itojbat smulic yuꞌun ti 
Snichꞌone. Jaꞌto cꞌalal icham ti 

Snichꞌon ti Diose, jaꞌto ichꞌay ti 
smulique ti stojol ti Diose, manchuc 
mi cuxajtic to, manchuc mi 
chamenic xa. 26

 Ti ora to laj xa yacꞌ 
ti qꞌuelel ti Diose ti toj snopoj. Hech 
yuꞌun muꞌyuc smul ch-ilat yuꞌun ti 
Diose scotol ti muchꞌutic chchꞌunic 
ti jaꞌ jtojmulil yuꞌunic ti Jesuse.

27
 Yuꞌun ti ti jtoy jbatique, mu 

xa xuꞌ. “¿Cꞌu yuꞌun mu xuꞌ ti jtoy 
jbatic xchiꞌuc ti cabteltique?” mi 
xachiique, “yuꞌun maꞌuc ti sventa 
cabteltic ti chijcolucutique”, chacut. 
Yuꞌun jaꞌ ti sventa xchꞌunojel 
coꞌntontic ti chijcolucutique. 
28

 Yuꞌun hech jchꞌunojtic. Ti muchꞌu 
oy xchꞌunojel yoꞌntone jaꞌ muꞌyuc 
smul ch-ilat yuꞌun ti Diose. Muꞌyuc 
xa scꞌopilal mi lec ti yabtele mi laj 
xchꞌun ti mantaletique, mi mu laj 
xchꞌun ti mantaletique.

29
 Ti Diose maꞌuc noꞌox Dios 

cuꞌuntic, hoꞌucutic ti judioucutique. 
Jaꞌ Dios yuꞌun uc ti yanlum 
crixchanoetique. 30

 Jun noꞌox ti 
Dios cuꞌuntic jcotoltic xchiꞌuque. Jaꞌ 
chacꞌ ti libre yuꞌun smul ti sventa 
xchꞌunojel yoꞌnton ti muchꞌu yichꞌoj 
circuncisione. Jaꞌ chacꞌ ti libre 
yuꞌun smul uc ti sventa xchꞌunojel 
yoꞌnton ti muchꞌu mu yichꞌojuc 
circuncisione. 31

 Yuꞌun ti hech 
jchꞌunojtique, ti jchꞌaybe ti smantal 
ti Diose, mi xachiique, mu hechuc. 
Jaꞌ tsꞌacal ti jchꞌuntic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Abrahame ti yuꞌun 
oy xchꞌunojel yoꞌntone hech toj 

yoꞌnton ti Abrahame laj yil ti Diose

4  Ti Abrahame jaꞌ ti jtatamoltic 
ti voꞌonee ti sventa jbecꞌtaltic, 

“¿mi maꞌuc ti sventa yabtel ti toj 
yoꞌnton iꞌilat yuꞌun ti Diose?” mi 
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xachiique, “maꞌuc”, xichi xitacꞌav. 
2

 Ti jaꞌuc ti sventa yabtel ti toj 
yoꞌnton iꞌilat yuꞌun ti Diose ti 
Abrahame, xuꞌ tstoy sba xchiꞌuc 
ti yabtele ti hechuque. Jaꞌuque ti 
sventa xchꞌunojel yoꞌnton ti iꞌacꞌbat 
ti yoꞌnton yuꞌun ti Diose, hech 
yuꞌun mu xuꞌ tstoy sba ti stojol 
ti Diose. 3 Yuꞌun hech tsꞌibabil 
comel scꞌopilal ti sun ti Diose: “Ti 
Abrahame laj xchꞌun scotol ti chcꞌot 
ti pasel ti cꞌutic iꞌalbat yuꞌun ti 
Diose, hech toj yoꞌnton ti Abrahame 
laj yil ti Diose”, ti xchie. 4 Cꞌalal 
mi laj xa abtejucutic chavil mu 
jmotonticuc ti chquichꞌtique; jaꞌ 
stojol cabteltic. Jmotontic ti toj 
coꞌntontic chijyilucutic ti Diose. 
Hech yuꞌun ti muchꞌu chchꞌun ti 
persa ch-abtej yuꞌune, jaꞌ ch-acꞌbat 
stojol yabtel; mu xꞌacꞌbat smoton. 
5

 Ti muchꞌu chchꞌun ti mu xꞌabteje, 
ti ch-acꞌbat smoton yuꞌun ti Diose, 
jaꞌ chcol ti libre yuꞌun ti smule. 
Hech toj yoꞌnton ch-ilat yuꞌun ti 
Diose. 6 Hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal 
ti Davide ti jaꞌ jun noꞌox yutsil ti 
muchꞌu maꞌuc ti sventa yabtel ti 
toj yoꞌnton ch-ilat yuꞌun ti Diose. 
7

 Yuꞌun hech laj yal ti Davide:
Nichim noꞌox yoꞌntonic ti 

muchꞌutic ipasbatic xa perdón 
yuꞌun ti smulique, ti iqꞌuejbat 
xa ti smulique yuꞌun ti Diose 
hech muꞌyuc xa ti sventa ti 
smulique.

 8 Nichim noꞌox yoꞌnton ti muchꞌu 
mu xꞌacꞌbat xcuch smul yuꞌun 
ti Cajvaltique,

xchi ti Davide.
9

 “¿Mi jaꞌ noꞌox jcꞌopilaltic 
ti hoꞌucutique ti quichꞌojtic 
circuncisione, mi jaꞌ scꞌopilal 

uc ti yanlum crixchanoetique ti 
mu yichꞌojuc circuncisione?” mi 
xachiique, hech chacalbeic. Ti 
sventa ti oy xchꞌunojel yoꞌnton ti 
Abrahame hech toj yoꞌnton iꞌilat 
yuꞌun ti Diose, xijchi. 10

 Mi laj xa 
yichꞌ circuncisión, o mi mu to chichꞌ 
circuncisión ti Abrahame cꞌalal 
toj yoꞌnton iꞌilat yuꞌun ti Diose, mi 
xijchi ti jnoptique, hech ti jnaꞌtic ti 
mu to chichꞌ circuncisión ti cꞌalal 
hech toj yoꞌnton iꞌilat yuꞌun ti Diose. 
11

 Ti cꞌalal lic yichꞌ ti circuncisione, 
jaꞌ señail noꞌox ti sbecꞌtal ti toj 
yoꞌnton iꞌilat yuꞌun ti Diose ti 
sventa xchꞌunojel yoꞌntone. Hech 
yuꞌun ti yanlum crixchanoetique 
ti mu yichꞌojuc circuncisione, jaꞌ 
stotic chcꞌot ti Abrahame ti sventa 
xchꞌunojel yoꞌntonic. Hech toj 
yoꞌntonic ch-ilatic uc yuꞌun ti Diose. 
12

 Ti hoꞌucutique ti quichꞌojtic 
circuncisione jaꞌ jtotic uc mi 
jchanojbetic yoꞌnton uc ti jtotic 
Abrahame ti oy xchꞌunojel yoꞌnton 
cꞌalal mu to chichꞌ circuncisione.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ ti sventa ti oy 
xchꞌunojel yoꞌnton ti Abrahame 

hech ch-acꞌbat sventain ti 
balumile xchiꞌuc yelnichꞌon

13
 Maꞌuc ti sventa yabtel ti iꞌalbat 

ti Abrahame ti chcꞌot yorail ti 
tsventain ti sjoylejal ti balumile 
xchiꞌuc ti yelnichꞌon ti sventa 
xchꞌunojel yoꞌntone. Muꞌyuc 
scꞌopilal mi laj xchꞌun mi muc 
xchꞌun ti mantaletique. Yuꞌun 
ti hech iꞌalbat ti Abrahame, 
yuꞌun toj yoꞌnton iꞌilat yuꞌun 
ti Diose yuꞌun ti oy xchꞌunojel 
yoꞌntone. 14

 Ti jaꞌuc chijyacꞌbucutic 
jventaintic ti balumile ti Diose ti 
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sventa ti cabteltique, hovil ti oy 
xchꞌunojel coꞌntontic obi. Hovil ti 
hech albil comel ti jcꞌopilaltique 
obi. 15

 Mu onoꞌox muchꞌu xuꞌ 
yuꞌun xchꞌun ti mantaletique. Ti 
mantaletique jaꞌ noꞌox chacꞌ ti 
qꞌuelel ti jpꞌajmantalucutique. 
Hech yuꞌun jaꞌ noꞌox chijyacꞌucutic 
ti castigo. Yuꞌun ti manchuc oy 
ti mantaletique, muꞌyuc jmultic 
muꞌyuc castigo ti hechuque. 
16

 Mu hechuc tscꞌan ti Diose ti 
ch-acꞌbat sventain ti balumile ti 
sventa yabtel stuc ti Abrahame. 
Jaꞌ tscꞌan ti yutsil yoꞌnton stuc ti 
hech chacꞌbe sventain ti balumile 
ti Abrahame. Hech tsventain ti 
Abrahame ti sventa xchꞌunojel 
yoꞌnton. Hech yuꞌun chcꞌot ti 
pasel ti jventaintic ti balumile, 
hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic ti 
Abrahame ti sventa xchꞌunojel 
yoꞌntone. Maꞌuc noꞌox ti hoꞌucutic ti 
quichꞌojtic ti mantaletic ti laj yal ti 
Moisese, hoꞌucutic ti oy xchꞌunojel 
coꞌntontique. Jaꞌ ch-acꞌbat 
sventainic uc scotol ti muchꞌutic 
hech oy xchꞌunojel yoꞌntonic hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti Abrahame, jaꞌ ti 
jtotic cuꞌuntic jcotoltique. 17

 Yuꞌun 
hech tsꞌibabil comel scꞌopilal 
ti Abrahame: “Stotot ep ti tos 
crixchanoetic chacꞌot cuꞌun”, xꞌutat 
ti Abrahame. Hech yuꞌun hech 
icꞌot ti pasel ti stojol ti Diose ti jaꞌ 
jtotic icꞌot ti Abrahame ti sventa 
xchꞌunojel yoꞌnton. Jaꞌ ti chꞌumbil 
scꞌope, jaꞌ ti xuꞌ chchaꞌcuses ti 
ánimaetique, jaꞌ ti xuꞌ chacꞌ cꞌotuc 
ti pasel ti cꞌusi mu to chcꞌot ti 
pasele. 18

 Ti Abrahame laj xchꞌun 
ti totil chcꞌot yuꞌun ti ep ti tos 
crixchanoetique. Jun to hovil yaꞌyel 

ti hech iꞌalbate. Pero laj xchꞌun 
ti cꞌu cheꞌel albil scꞌopilale: “Ep 
chpꞌol cuꞌun avelnichꞌon”, ti xꞌutate. 
19

 Muc specꞌtsaj yoꞌnton. Muc xloꞌlaj 
yoꞌnton yuꞌun ti muꞌyuc xa scꞌopilal 
sbecꞌtal xꞌelan ti Abrahame xchiꞌuc 
ti yajnile yuꞌun muꞌyuc yolic. Yuꞌun 
jutuc xa scꞌan mu xlocꞌ hoꞌvinic 
habil ti Abrahame. Ti Sarae mi 
junuc vuelta muꞌyuc bu yiloj yol. 
20

 Mi jutuc muc xchibaj yoꞌnton 
ti Abrahame. Laj xchꞌun scotol ti 
chcꞌot ti pasel ti cꞌutic iꞌalbat yuꞌun 
ti Diose. Yuꞌun laj xchꞌun scotol, 
hech iꞌan yip ti yoꞌntone, hech laj 
spas ti mucꞌ ti Diose. 21

 Jꞌechꞌel laj 
xchꞌun ti Abrahame ti xuꞌ yuꞌun 
tspas ti Diose ti cꞌutic iꞌalbat xae. 
22

 Hech yuꞌun toj yoꞌnton iꞌilat yuꞌun 
ti Diose ti Abrahame. 23

 Yuꞌun ti toj 
yoꞌnton iꞌilat ti Abrahame yuꞌun ti 
Diose, ti xchie, maꞌuc noꞌox stuc ti 
hech tsꞌibabil scꞌopilale. 24

 Hoꞌucutic 
jcꞌopilaltic uc. Yuꞌun toj coꞌntontic 
chijyilucutic uc ti Diose, hoꞌucutic ti 
jchꞌunojtic ti laj xchaꞌcuses loqꞌuel 
ti chꞌen ti Cajvaltic Jesuse. 25

 Jaꞌ ti 
iꞌacꞌat entrecal yuꞌun chmilat yuꞌun 
jmultic, jaꞌ ti ichaꞌcusesat loqꞌuel 
tal ti chꞌen yuꞌun hech libre nijcꞌot 
yuꞌun ti jmultique.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu 
libre icꞌot yuꞌun smul

5  Yuꞌun libre nijcꞌot yuꞌun 
jmultic ti sventa xchꞌunojel 

coꞌntontic, hech yuꞌun mu xa 
quecheluc quilintaeltic ti stojol 
ti Diose. Ti sventa ti Cajvaltic 
Jesucristoe ti hech icꞌot ti pasele. 
2

 Jaꞌ ti sventa uc ti Cajvaltique 
ti libre nijcꞌot yuꞌun ti jmultique. 
Hech yuꞌun mu xa xispꞌajucutic ti 
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Diose. Hech yuꞌun nichim noꞌox 
coꞌntontic yuꞌun jchꞌunojtic ti 
chba jchiꞌintic ti Diose te ti bu 
utsilale. 3 Maꞌuc noꞌox nichim noꞌox 
coꞌntontic yuꞌun chba jchiꞌintic ti 
Diose. Nichim noꞌox coꞌntontic uc 
mi chquichꞌtic ilbajinel yuꞌun ti 
jnaꞌtic ti ch-an stsatsal coꞌntontic 
mi icuch cuꞌuntic ti ilbajinele. 
4

 Yuꞌun mi iꞌan stsatsal coꞌntontic, 
hech oy yip coꞌntontic. Yuꞌun mi 
oy yip coꞌntontic, hech chmucꞌub 
coꞌntontic. 5 Mi imucꞌub coꞌntontic, 
hech mu xquichꞌtic mul yuꞌun 
nojem ti coꞌntontic ti cꞌuxucutuc ti 
yoꞌnton ti Diose ti sventa ti Chꞌul 
Espíritue ti acꞌbilucutique.

6
 Yuꞌun laj snaꞌ ti Diose ti mu 

xuꞌ cuꞌuntic ti jcolta jbatique. 
Hech yuꞌun laj sta yorail ti laj 
yacꞌ sba ti milel yuꞌun jmultic 
ti Cristoe, jcotoltic ti muꞌyuc 
Dios ti coꞌntontique. 7 ¿Muchꞌu 
cꞌamba yacꞌ sba ti milel yuꞌun ti 
muchꞌu jaꞌ noꞌox toj ti viniquil ti 
mu xuꞌ chcꞌuxubinvane? Repenta 
oy muchꞌu xuꞌ yuꞌun chacꞌ sba ti 
milel yuꞌun ti muchꞌu icꞌuxubinat 
yuꞌune. 8 Pero ti Diose laj yacꞌ ti 
qꞌuelel ti cꞌuxucutic ti yoꞌnton, 
hoꞌucutic ti chopol coꞌntontic 
ti jyalele, yuꞌun laj yacꞌ sba ti 
milel cuꞌuntic ti Cristoe. 9 Yuꞌun 
ti icꞌot xa ti pasel ti toj coꞌntontic 
chijyilucutic ti Diose ti sventa 
ti laj yacꞌ sba ti milel cuꞌuntic ti 
Cristoe, hech yuꞌun chcꞌot ti pasel 
ti jꞌechꞌel chijcolucutic ti sventa, ti 
mu xba quichꞌtic castigoe. 10

 Yuꞌun 
ti voꞌonee contra laj quil jbatic 
xchiꞌuc ti Diose. Yuꞌun ti laj yacꞌ sba 
ti milel cuꞌuntic ti Snichꞌone, hech 
ilecub xa yoꞌnton cuꞌuntic ti ora to. 

Yuꞌun lecuben xa yoꞌnton cuꞌuntic 
ti ora to, hech yuꞌun jꞌechꞌel 
chijcolucutic yuꞌune yuꞌun cuxul. 
11

 Maꞌuc noꞌox ti ilecub xa yoꞌnton 
cuꞌuntique. Nichim noꞌox coꞌntontic 
uc ti stojol ti Diose yuꞌun jaꞌ ti 
sventa ti Cajvaltic Jesucristo uque ti 
lec ti jcꞌopon jbatic xchiꞌuc ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti Adane 
xchiꞌuc ti Cristoe

12
 Yuꞌun laj sta smul ti sba 

vinique, hech yuꞌun jmulavilucutic 
nijcꞌot jcotoltic. Ti scoj jmultic 
chijchamucutic. Yuꞌun jcotoltic 
oy jmultic, hech yuꞌun jcotoltic 
chijchamucutic. 13

 Ti crixchanoetic 
liꞌ ti balumile ti voꞌonee cꞌalal 
mu to oyuc ti mantaletique, 
jmulaviletic uc. Mi ti jcuytic ti 
muꞌyuc smulic yuꞌun mu to oyuc ti 
mantaletic ti voꞌonee, oy. 14

 Yuꞌun 
ichamic uc ti crixchanoetique ti 
voꞌone xchiꞌuc ti Adane, xchiꞌuc 
ti yol xnichꞌnabe, xchiꞌuc scotol 
ti muchꞌutic muc xaꞌyic ti 
mantaletique yuꞌun mu to chtal ti 
balumil ti Moisese. Coꞌol ichamic ti 
muchꞌutic mu coꞌoluc laj sta smulic 
xchiꞌuc ti Adane. Ti Adane totil 
icꞌot cuꞌuntic. Jaꞌ noꞌox hech uc ti 
Jesucristoe totil icꞌot cuꞌuntic, yuꞌun 
oy cꞌusi laj spas jujun.

15
 Ti scoj ti Adane jmulavilucutic 

nijcꞌot jcotoltic. Ti sventa ti 
Jesucristoe jmotontic toj coꞌntontic 
chijyilucutic ti Diose. Yuꞌun ti 
laj sta smul ti Adane chꞌayel 
chijbatucutic jcotoltic. Yuꞌun ti 
oy yutsil yoꞌnton cuꞌuntic ti Diose, 
hech yuꞌun ti sventa ti Jesucristoe 
jmotontic toj coꞌntontic chijyilucutic 
ti Diose, hech jꞌechꞌel chijcuxiucutic 
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sbatel osil. 16
 Ti scoj ti Adane 

chquichꞌtic castigo yuꞌun jmultic. 
Ti sventa ti Jesucristoe libre 
chijcꞌot yuꞌun ti jmultique. Yuꞌun 
ti laj spꞌaj mantal ti Adane, hech 
jcꞌopilaltic chijyichꞌbucutic jcꞌoptic 
yuꞌun ti jmultique, chijyacꞌbucutic 
castigo jcotoltic. Yuꞌun jmotontic 
ti laj xa yacꞌucutic ti libre yuꞌun 
ti jmultique ti Jesucristoe, hech 
yuꞌun toj coꞌntontic chijyilucutic 
ti Diose manchuc mi ep jmul 
jtaojtic. 17

 Yuꞌun ti laj sta smul ti 
Adane hech laj sventainucutic ti 
mulile hech yuꞌun jcotoltic chꞌayel 
chijbatucutic. Yuꞌun jmotontic toj 
coꞌntontic chijyilucutic ti Diose ti 
sventa ti Jesucristoe, hech libre 
nijcꞌot yuꞌun ti mulile, hech jꞌechꞌel 
chijcolucutic sbatel osil.

18
 Ti scoj ti laj sta smul ti Adane, 

hech yuꞌun hech jcꞌopilaltic jcotoltic 
chquichꞌtic castigo yuꞌun jmultic. Ti 
sventa ti toj yoꞌnton ti Jesucristoe, 
hech yuꞌun hech jcꞌopilaltic ti toj 
coꞌntontic chijyilucutic ti Diose, 
hech chijcuxiucutic sbatel osil. 19

 Ti 
scoj ti laj spꞌaj mantal ti Adane, 
hech jmulavilucutic nijcꞌot jcotoltic. 
Ti sventa ti laj xchꞌun mantal ti 
Jesucristoe, hech libre nijcꞌot yuꞌun 
ti jmultique.

20
 Yuꞌun ti laj yal ti mantaletique 

ti Diose, yuꞌun acꞌo vinajuc ti ep 
ti jmultique. Manchuc mi ep ti 
jmultique, laj xcꞌuxubinucutic ti 
Diose. Ep yutsil yoꞌnton cuꞌuntic. 
21

 Hech yuꞌun hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj sventainucutic ti mulile 
ti voꞌonee yuꞌun hech chꞌayel 
chijbatucutic, hech onoꞌox uc 
chisventainucutic ti Diose ti oy 
yutsil yoꞌnton cuꞌuntique yuꞌun 

hech chijcuxiucutic sbatel osil. 
Yuꞌun ti chisventainucutic ti Diose, 
yuꞌun toj coꞌntontic chijyilucutic 
ti Diose ti sventa ti Cajvaltic 
Jesucristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti chamenucutic 
ti sventa mulil, jaꞌ cuxulucutic 

ti sventa Cristo

6  ¿Cꞌusi chcutic cheꞌe? ¿Mi jaꞌ 
lec ta to jsaꞌilan jmultic yuꞌun 

hech ti jcuytic ti más oy yutsil 
yoꞌnton cuꞌuntic ti Diose? 2 ¡Bu ba 
lecuc! Yuꞌun mi chamenucutic ti 
sventa mulil, ¡bu ba jsaꞌilantic! 
3

 ¿Mi yuꞌun mu xanaꞌic ti cꞌalal 
laj quichꞌtic hoꞌ ti stojol ti Cristo 
Jesuse, ti cꞌu quepaltic ti laj xa 
quichꞌtique, jaꞌ señail ti coꞌol 
nijcham xchiꞌuc ti Cajvaltique chil 
ti Diose? 4 Yuꞌun coꞌol nijcham 
xchiꞌuc ti Cajvaltique chil ti Diose, 
hech coꞌol nijmucat xchiꞌuc ti 
Cajvaltique chil ti Diose cꞌalal laj 
quichꞌtic hoꞌ, yuꞌun hech chac cꞌu 
cheꞌel ichaꞌcuxi ti Cristoe ti sventa 
jelaven spꞌijil ti Jtotic Diose, hech 
onoꞌox uc ti hoꞌucutique nijchaꞌcuxi 
xchiꞌuc ti Cajvaltique chil ti Diose 
hech yuꞌun achꞌ crixchanoucutic xa.

5
 Yuꞌun ti coꞌol nijcham xchiꞌuc 

ti Cristoe chil ti Diose, hech 
onoꞌox uc coꞌol nijchaꞌcuxi xchiꞌuc. 
6

 Yuꞌun jchꞌunojtic ti coꞌol nijmilat 
ti cruz xchiꞌuc ti Cristoe xchiꞌuc 
ti jbecꞌtaltique yuꞌun hech ijinat 
ti mu xa xijyicꞌucutic ti mulil ti 
jbecꞌtaltique, hech yuꞌun nijlocꞌ xa 
ti mozoil yuꞌun ti mulile. 7 Yuꞌun 
ti coꞌol nijcham xchiꞌuc ti Cristoe 
chil ti Diose, hech yuꞌun mu xa 
xisventainucutic ti mulile. 8 Yuꞌun 
ti hech jchꞌunojtic ti coꞌol nijcham 

SUN ROMANOS 5 ,  6

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



334

xchiꞌuc ti Cristoe chil ti Diose, 
hech yuꞌun jchꞌunojtic uc ti coꞌol 
nijchaꞌcuxi xchiꞌuc. 9 Ti jnaꞌtic 
ti yuꞌun ichaꞌcusesat loqꞌuel tal 
ti chꞌen ti Cristoe, hech yuꞌun 
mu xa xcham yan vuelta. Mu xa 
ventaimbiluc yuꞌun ti chchame. 
10

 Yuꞌun ti Cajvaltique jꞌechꞌel noꞌox 
icham yuꞌun ti jmultique. Yuꞌun 
ti ichaꞌcuxie, hech yuꞌun cuxul ti 
stojol ti Diose, ch-abtej yuꞌun. 11

 Jaꞌ 
noꞌox hechucutic, chamenucutic 
yuꞌun ti mulile chijyilucutic ti Diose. 
Cuxulucutic ti stojol chijyilucutic 
ti Diose ti sventa ti Cajvaltic Cristo 
Jesuse. Hech yuꞌun chijꞌabtej yuꞌun. 
Chꞌunic hech o.

12
 Hech yuꞌun mu me xavacꞌ 

sventaimboxuc mulil ti abecꞌtalique. 
Yuꞌun jaꞌ stalel chlaj ti jbecꞌtaltique 
hech yuꞌun mu me xachꞌun ti 
cꞌusi tscꞌan ti abecꞌtalique. 13

 Mu 
me xavacꞌ yabatimboxuc mulil ti 
abecꞌtalique yuꞌun chapasic ti cꞌusi 
mu xtune. Ta me xavacꞌ abaic ti 
abatinel yuꞌun ti Diose. Naꞌic me 
ti nachaꞌcusesat xa, hoꞌoxuc ti 
chamenoxuc onoꞌoxe. Hech yuꞌun 
acꞌo yabatimboxuc abecꞌtalic ti 
Diose yuꞌun hech chapasic ti cꞌusi 
leque. 14

 Hech mu xa xayabatinoxuc 
ti mulile. Yuꞌun mu xa ti jchꞌuntic ti 
jaꞌ lec chijyilucutic ti Diose ti sventa 
cabteltic. Jaꞌ jchꞌunojtic ti yutsil 
yoꞌnton lec chijyilucutic ti Diose ti 
sventa ti Cajvaltic Jesucristoe.

Laj xcholbe scꞌopilal ti mero 
mozoile yuꞌun hech chaꞌibeic 
sjam ti cꞌu cheꞌel chacꞌ sbaic 

ti abatinel yuꞌun ti Diose
15

 ¿Cꞌusi chcaltic cheꞌe? ¿Mi 
jaꞌ lec ta to jsaꞌilan jmultic 

yuꞌun mu xa ti jchꞌuntic ti jaꞌ lec 
chijyilucutic ti Diose ti sventa 
cabteltic, jaꞌ jchꞌunojtic ti yutsil 
yoꞌnton lec chijyilucutic ti Diose? 
¡Bu ba lecuc mi ti jsaꞌ jmultique! 
16

 Chanaꞌic ti mi chcacꞌ jbatic ti 
mozoil yuꞌun jun crixchano yuꞌun 
ti ti jchꞌumbetic smantale, jaꞌ 
smozoucutic nijcꞌot o. Jaꞌ noꞌox 
hech uc mi chcacꞌ jbatic ti mozoil 
yuꞌun ti mulile, jaꞌ smozoucutic 
nijcꞌot o asta chꞌayel chijbat. Pero 
mi chcacꞌ jbatic ti abatinel yuꞌun 
ti Diose, jaꞌ yabatucutic nijcꞌot 
o asta chijcuxi sbatel osil. 17

 Ti 
voꞌone mozooxuc yuꞌun ti mulile. 
Ti ora to, hocol yal ti Diose, scotol 
avoꞌntonic achꞌunojic xa ti scꞌop ti 
Diose ti nachanubtasatique. 18

 Hech 
naloqꞌuic xa ti mozoil yuꞌun ti 
mulile. Laj xa avacꞌ abaic ti abatinel 
yuꞌun ti cꞌusi leque. 19

 Hech yuꞌun 
hech yacꞌoj sba chajcholboxuc 
avaꞌyic yuꞌun hech chavaꞌibeic 
sjam. Yuꞌun mu to chanaꞌic lec ti 
cꞌu cheꞌel ti aꞌibel sjam ti scꞌop ti 
Diose. Hech chaj cꞌu cheꞌel laj avacꞌ 
yabatimboxuc abecꞌtalic ti cꞌusi 
chopole xchiꞌuc ti cꞌusi mu xtune jaꞌ 
noꞌox más nabolibic, jaꞌ noꞌox hech 
uc acꞌo yabatimboxuc abecꞌtalic ti 
ora to ti cꞌusi leque yuꞌun hech más 
chalecubic.

20
 Cꞌalal ochemoxuc ti mozoil 

yuꞌun ti mulile, muc xanop mi toj 
mi mu tojuc ti cꞌusi chapase. 21

 ¿Mi 
lec ti cꞌusi laj ata ti sventa avabtel 
ti voꞌonee? Mu lecuc. Ti ora to 
chaqꞌuexavic yuꞌun. Yuꞌun ti cꞌutic 
laj apasique, puru yuꞌun chꞌayel. 
22

 Ti ora to nacolic xa loqꞌuel ti 
mozoil yuꞌun ti mulile. Yabatoxuc 
Dios nacꞌotic xa. Ti ora to oy cꞌusi 
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lec laj ataic, jaꞌ ti toj avoꞌntonique, 
hech chacuxiic sbatel osil. 23

 Yuꞌun 
ti muchꞌu ch-abtej yuꞌun ti mulile, 
persa ch-acꞌbat stojol yabtel. Jaꞌ 
stojol yabtel ti chꞌayel chbate. Jaꞌuc 
ti muchꞌu chacꞌ sba ti abatinel 
yuꞌun ti Diose, jaꞌ chichꞌ smoton ti 
sventa ti Cajvaltic Cristo Jesuse. Jaꞌ 
smoton ti chcuxi sbatel osile. Yutsil 
yoꞌnton chacꞌ ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti libre nijcꞌot xa 
yuꞌun ti mantaletique yuꞌun ti 
coꞌol nijcham xchiꞌuc ti Cristoe

7  Quermanotac, chacalboxuc 
scꞌopilal ti nupunele yuꞌun 

hech chavaꞌibeic sjam ti libre 
nijcꞌot xa yuꞌun ti mantaletique. 
Hoꞌoxuc ti chanaꞌic ti leye, chanaꞌic 
ti jcotoltic oyucutic ti sventa ley jaꞌ 
noꞌox ti jayib cꞌacꞌal liꞌoyucutique. 
2

 Chanaꞌic ti scotol ants ti nupunem 
xchiꞌuc smalal ti sventa ley, persa 
chicꞌ sbaic xchiꞌuc jayib cꞌacꞌal 
cuxajtic liꞌ ti balumile. Mi icham 
ti smalale, muꞌyuc xa ti sventa ley 
xchiꞌuc ti smalale. Jaꞌto libre chcꞌot 
obi. 3 Hech yuꞌun mi yan vinic 
tsmalalin cꞌalal cuxul to ti smalale, 
yajmul chcꞌot. Mi icham ti smalale, 
libre chcꞌot yuꞌun ti leye, hech mu 
muliluc mi tsta yan smalal.

4
 Cꞌalal icham ti smalale, libre 

icꞌot ti antse, muꞌyuc xa muchꞌu 
chchꞌumbe smantal. Jaꞌ noꞌox 
hech ti hoꞌucutique, yuꞌun ti coꞌol 
nijcham xchiꞌuc ti Cristoe chil ti 
Diose hech yuꞌun libre nijcꞌot yuꞌun 
scotol ti cꞌutic laj jchꞌuntic ti voꞌone, 
jaꞌ ti chijcolucutic ti sventa cabteltic 
ti laj jcuytique. Yuꞌun jaꞌ tsots 
scꞌopilal ti muchꞌu ichaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌene, jaꞌ ti Cristoe. Yuꞌun ti jun 

nijcꞌot xa xchiꞌuc ti Cristoe, yuꞌun 
hech xuꞌ cuꞌuntic ti jpasbe yabtel 
ti Diose. 5 Cꞌalal mu to achꞌubenuc 
ti coꞌntontique, cꞌalal laj caꞌitic ti 
mantaletique, más laj stijucutic 
batel yuꞌun ba jpastic ti cꞌusi 
tscꞌan ti jbecꞌtaltique. Jaꞌ sventa 
chꞌayel. 6 Ti voꞌonee chuculucutic 
onoꞌox yuꞌun ti mantaletique. Ti 
ora to libre nijcꞌot xa yuꞌun coꞌol 
nijcham xchiꞌuc ti Cristoe chil 
ti Diose. Hech yuꞌun muꞌyuc xa 
scꞌopilal ti chispasucutic ti mantal 
ti mantaletique. Ti ora to libre 
oyucutic hech xuꞌ chcacꞌ jbatic 
ti abatinel yuꞌun ti Diose yuꞌun 
achꞌuben xa ti coꞌntontique ti sventa 
ti Chꞌul Espíritue ti quichꞌojtique. 
Mu hechuc coꞌntontic ti cꞌalal 
jchꞌunojtic to ti chijcolucutic ti 
sventa ti mantaletique ti laj stsꞌiba 
ti Moisese.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ tscꞌan 
mulil ti jbecꞌtaltique; ti 
coꞌntontique mu scꞌan

7
 ¿Cꞌusi chcaltic cheꞌe? Jaꞌ ch-

icꞌvan ti mulil ti smantal ti Diose, 
mi chijchiucutique, ¡bu ba icꞌvanuc 
ti mulil ti smantal ti Diose! Ti 
manchuc laj caꞌitic ti smantal ti 
Diose, mu hechuc laj jnaꞌtic ti bu 
ti jtatic jmultic ti hechuque. Ti 
manchuc chal ti mantaletique: 

“Mu me xbicꞌtaj avoꞌntonic”, ti 
xchie, mu laj jnaꞌtic ti jaꞌ mulil 
mi chbicꞌtaj ti coꞌntontique. 8 Ti 
cꞌalal laj caꞌitic ti smantal ti Diose 
ti “mu me xbicꞌtaj avoꞌntonic”, ti 
xchie, más laj stijucutic batel, 
más ibicꞌtaj ti coꞌntontique. Ti 
manchuc laj caꞌitic ti mantaletique, 
muꞌyuc scꞌopilal ti jmultique 
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ti hechuque. 9 Ti voꞌonee cꞌalal 
mu to chcaꞌitic ti mantaletique 
lec oyucutic laj jcuytic. Cꞌalal 
laj caꞌitic ti mantaletique, ep ti 
jmultique laj quiltic. Laj quiltic ti 
mu lecucutique, ti chꞌayel chijbate. 
10

 Ti mantaletique ti jaꞌ laj jchꞌuntic 
ti chijcol yuꞌune, jaꞌ sventa chꞌayel 
icꞌot cuꞌuntic. 11

 Laj jcuytic ti xuꞌ 
ti jchꞌuntic scotol ti mantaletique 
pero mu xuꞌ cuꞌuntic. Hech laj 
sloꞌlabucutic ti coꞌntontique ti 
mulile. Yuꞌun laj jcuytic ti chchꞌun 
cuꞌuntic scotol ti mantaletique. Patil 
laj jnaꞌtic ti jaꞌ chꞌayel chijbat yuꞌun 
ti laj jchꞌuntic ti chchꞌun cuꞌuntique.

12
 Hech yuꞌun lec ti mantaletique, 

mu snaꞌ ch-icꞌvan ti mulil. Mu 
chopoluc ti mu me xbicꞌtaj 
avoꞌntonic, mu me xaꞌelcꞌajic, mu 
me xamilvanic, ti xchie. Oy sjam 
ti jujupꞌele ti hech chale. Lec ti 
hech chijyalbucutique. 13

 Hech 
yuꞌun chꞌayel chijbat yuꞌun ti cꞌusi 
leque, mi chijchie, ¡bu ba sjamuc 
mi hech chcaltique! Ti mulile tscap 
sba xchiꞌuc ti cꞌusi leque hech 
chijlaj ti loꞌlael. Hech yuꞌun hech 
laj sloꞌlaucutic asta chꞌayel chijbat 
yuꞌun. Hech yuꞌun más chopol 
icꞌot scꞌopilal ti mulile ti sventa ti 
mantaletique.

14
 Ti jnaꞌtic ti jaꞌ yuꞌun Dios 

ti mantaletique. Ti hoꞌucutique 
chisventainucutic ti cꞌusi tscꞌan ti 
jbecꞌtaltique. Oyucutic ti mozoil 
yuꞌun ti mulile. 15

 Ti lec ti jcꞌantic 
ti jpastique mu xcꞌot ti pasel 
cuꞌuntic. Jaꞌ ti jpastic ti cꞌusi mu 
xtun chcaꞌitique. Hech yuꞌun ti 
mu xcaꞌibetic sjam ti cꞌu yuꞌun ti 
mu xcꞌot ti pasel cuꞌuntic. 16

 Yuꞌun 
jaꞌ ti jpastic ti bu mu jcꞌantic ti 

jpastique, hech yuꞌun ti jnaꞌtic 
ti lec ti mantaletique. 17

 Hech 
yuꞌun mu hoꞌucutic ti jpastic. Jaꞌ 
chisventainucutic ti mulile ti oy ti 
coꞌntontique. 18

 Ti jnaꞌtic mi jutuc 
muꞌyuc jtutic ti hoꞌucutique. Mi 
jutuc muꞌyuc ti yutsil coꞌntontic ti 
jtuctique. Yuꞌun ti jcꞌantic ti jpastic 
ti cꞌusi leque pero mu xuꞌ cuꞌuntic 
spasel. 19

 Maꞌuc ti jpastic ti cꞌusi 
leque ti jaꞌ ti jcꞌantic ti jpastique. Jaꞌ 
ti jpastic ti cꞌusi chopole ti jaꞌ mu 
jcꞌantic ti jpastique. 20

 Yuꞌun jaꞌ ti 
jpastic ti bu mu jcꞌantic ti jpastique, 
hech yuꞌun mu hoꞌucutic ti hech ti 
jpastique. Jaꞌ chisventainucutic ti 
mulile ti oy ti coꞌntontique.

21
 Hech yuꞌun hech oyucutic. Ti 

jcꞌantic ti jpastic ti cꞌusi leque. Mu xuꞌ, 
yuꞌun oy mulil ti coꞌntontic chcaꞌitic. 
22

 Yuꞌun ti coꞌntontic lec chcaꞌitic ti 
hech oy ti smantal ti Diose. 23

 Pero 
yan mantal xchꞌunoj ti jbecꞌtaltique 
chquiltic yuꞌun tscontrain ti mantale 
ti jaꞌ jun coꞌntontic ti jcꞌantic ti 
jchꞌuntique. Hech yuꞌun chucbilucutic 
yuꞌun ti mulile yuꞌun jaꞌ tscꞌan mulil ti 
jbecꞌtaltique. 24-25

 Uts jbatic yuꞌun mu 
xuꞌ cuꞌuntic chquiltic, yuꞌun oyucutic 
to ti sventa chꞌayel chijbat xchiꞌuc 
avi jbecꞌtaltic liꞌto. Ti coꞌntontic 
jchꞌunojbetic smantal ti Diose. Ti 
sventa ti jbecꞌtaltique jchꞌunojtic 
mulil. ¿Cꞌu cheꞌel xuꞌ chijcol loqꞌuel 
yuꞌun hech mu chꞌayeluc chijbat 
xchiꞌuc avi jbecꞌtaltic liꞌto? Hocol yal 
ti Diose ti chijcol loqꞌuel ti sventa ti 
Cajvaltic Jesucristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti cuxulucutic sbatel 
osil ti sventa ti Chꞌul Espíritue

8  Yuꞌun ti oyucutic xa ti stojol 
ti Cristo Jesuse, hech yuꞌun 
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mu xa xijyacꞌbucutic quichꞌtic 
castigo yuꞌun jmultic ti Diose. 
2

 Yuꞌun ti sventa ti Cristo Jesuse 
chijcuxiucutic sbatel osil. Hech 
yuꞌun nijcol xa loqꞌuel ti sventa 
mulil xchiꞌuc ti sventa ti chꞌayel 
chijbate. 3 Scoj ti muꞌyuc yip ti 
jbecꞌtaltique hech yuꞌun muc xuꞌ 
yuꞌun ti mantaletique ti hech toj 
coꞌntontic chijcꞌot ti stojol ti Diose. 
Hech yuꞌun ti Diose laj stac talel ti 
Snichꞌone. Ti sbecꞌtale ti laj yichꞌe, 
jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel jbecꞌtaltic 
ti ch-icꞌvan ti mulile. Scoj jmultic 
ti itale. Ti cꞌalal laj yichꞌ castigo 
cuꞌuntic ti Cajvaltique, jaꞌto ilaj yip 
ti mulile ti ch-icꞌvan ti jbecꞌtaltique. 
4

 Hech laj spas, yuꞌun hech toj 
coꞌntontic chijcꞌot hech chaj cꞌu 
cheꞌel tscꞌan ti mantaletique. Yuꞌun 
mu xa xcacꞌ jbatic ti abatinel yuꞌun 
ti jbecꞌtaltique. Jaꞌ chcacꞌ jbatic ti 
abatinel yuꞌun ti Chꞌul Espíritue.

5
 Yuꞌun scotol ti muchꞌu 

chchꞌumbeic smantal ti sbecꞌtalique, 
jaꞌ noꞌox batem ti yoꞌntonic ti 
cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique. Scotol 
ti muchꞌu tspasic ti mucꞌ ti Chꞌul 
Espíritue, jaꞌ batem ti yoꞌntonic ti 
cꞌu cheꞌel tscꞌan ti Chꞌul Espíritue. 
6

 Mi jaꞌ batem ti coꞌntontic ti cꞌusi 
tscꞌan ti jbecꞌtaltique, jaꞌ sventa 
chꞌayel chijbat obi. Mi jaꞌ batem 
ti coꞌntontic ti cꞌu cheꞌel tscꞌan 
ti Chꞌul Espíritue, jaꞌ sventa 
jcuxlejaltic sbatel osil obi. Jaꞌ 
sventa jun coꞌntontic obi. 7 Yuꞌun ti 
muchꞌu jaꞌ noꞌox batem ti yoꞌntonic 
ti cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique, jaꞌ 
tscontrainic ti Diose. Jaꞌ mu 
xchꞌumbeic smantal ti Diose. Mu 
xuꞌ yuꞌunic chchꞌunic. 8 Hech yuꞌun 
scotol ti muchꞌutic chchꞌumbeic 

smantal ti sbecꞌtalique, mu lecuc 
yoꞌnton ti Diose yuꞌunic.

9
 Ti hoꞌoxuque yuꞌun ti nainem 

ti avoꞌntonic ti Chꞌul Espíritu 
yuꞌun ti Diose hech yuꞌun maꞌuc 
sventainojoxuc ti abecꞌtalique, jaꞌ 
sventainojoxuc ti Chꞌul Espíritue. 
Ti muchꞌu mu yichꞌojuc ti Chꞌul 
Espíritu yuꞌun ti Cristoe, muꞌyuc 
ti stojol ti Cristoe. 10

 Ti hoꞌoxuque 
yuꞌun oy ti avoꞌntonic ti Cristoe, 
hech yuꞌun chacuxiic sbatel osil. 
Manchuc mi chcham ti abecꞌtale 
scoj ti mulile, chacuxiic yuꞌun ti 
toj avoꞌntonic chayiloxuc ti Diose. 
11

 Ti Diose laj xchaꞌcuses loqꞌuel 
tal ti chꞌen ti Jesuse. Hech yuꞌun 
yuꞌun ti nainem ti avoꞌntonic ti 
Chꞌul Espíritu yuꞌun ti Diose, ti 
Diose ti laj xchaꞌcuses loqꞌuel tal 
ti chꞌen ti Jesuse, jaꞌ ta onoꞌox 
chaxchaꞌcusesbot uc abecꞌtalic 
ti scꞌopilal chchame. Ti sventa ti 
Chꞌul Espíritu yuꞌune ti nainem 
ti avoꞌntonique hech yuꞌun 
chaxchaꞌcusesbot ti abecꞌtalique.

12
 Hech yuꞌun, quermanotac, 

mu persauc ti chisventainucutic 
ti jbecꞌtaltique. Mu xtun mi 
ti jchꞌumbetic smantal ti 
jbecꞌtaltique. 13

 Yuꞌun mi jaꞌ chcacꞌ 
chisventainucutic ti jbecꞌtaltique, 
jaꞌ chꞌayel chijbat yuꞌun. Mi mu 
jchꞌumbetic smantal ti jbecꞌtaltique, 
jaꞌ chijcuxi sbatel osil. Jaꞌ ti sventa 
ti Chꞌul Espíritue ti xuꞌ cuꞌuntic 
ti mu jchꞌumbetic smantal ti 
jbecꞌtaltique.

14
 Yuꞌun scotol ti muchꞌutic 

chventainat yuꞌun ti Chꞌul Espíritu 
yuꞌun ti Diose, jaꞌ me yol snichꞌon 
ti Diose. 15

 Yuꞌun quichꞌojtic ti Chꞌul 
Espíritue, maꞌuc yuꞌun nijchaꞌoch 
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yan vuelta ti mozoil yuꞌun ti 
xiꞌele. Yuꞌun jaꞌ yol snichꞌon Dios 
nijcꞌotucutic, hech Tote, xijchi ti 
stojol. 16

 Ti jnaꞌtic ti coꞌntontic 
ti yol snichꞌonucutic ti Diose 
yuꞌun jaꞌ chijyacꞌbucutic jnaꞌtic 
ti Chꞌul Espíritue. 17

 Yuꞌun yol 
snichꞌonucutic ti Diose, hech yuꞌun 
chijyacꞌbucutic jventaintic scotol 
ti cꞌutic oy yuꞌune. Scotol hech 
chaj cꞌu cheꞌel iꞌacꞌbat xa ti Cristoe, 
jaꞌ noꞌox hech chijyacꞌbucutic uc. 
Yuꞌun mi coꞌol chquichꞌtic vocol 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yichꞌ ti 
Cajvaltique, hech coꞌol chijꞌacꞌat ti 
pasel ti mucꞌ xchiꞌuc.

18
 Hech jchꞌunoj. Ti cꞌu yepal 

chquichꞌtic vocol ti ora to, mu 
xcoꞌolaj xchiꞌuc ti cꞌu yepal utsilal ti 
jtatic ti yan cꞌacꞌal. Jaꞌ más jelaven 
chquichꞌtic ti utsilale. 19

 Yuꞌun 
scotol ti cꞌutic pasbil yuꞌun ti Diose, 
jaꞌ noꞌox tsmalaic yaꞌyel ti cꞌusi ora 
chcꞌot yorail ti ch-acꞌat ti qꞌuelel 
ti muchꞌutic yol snichꞌon ti Diose 
yuꞌun jaꞌ yorail chchaꞌlecub uc. 
20

 Yuꞌun scotol ti cꞌutic pasbil yuꞌun 
ti Diose, jaꞌ isoc scotol. Mu stucuc 
laj soques sba. Jaꞌ smantal ti Diose 
ti hech isoque. Pero chapal xa 
scꞌopilal ti chchaꞌlecub yan vueltae. 
21

 Yuꞌun scotol ti cꞌutic pasbil yuꞌun 
ti Diose chchaꞌlecub yan vuelta 
hech yuꞌun mu xa xcꞌaꞌ. Hech 
chcom yuꞌun ti chcꞌaꞌe. Hech yuꞌun 
jaꞌ noꞌox hech uc ti yol snichꞌon ti 
Diose chcom yuꞌunic ti chcꞌaꞌique. 
Coꞌol chcolic loqꞌuel ti libre xchiꞌuc 
ti yol snichꞌon ti Diose xchiꞌuc ti 
cꞌutic oy liꞌ ti balumile. Hech yuꞌun 
jelaven yutsil ti ta xa xcom yuꞌunic 
ti chcꞌaꞌique. 22

 Yuꞌun ti jnaꞌtic ti 
cꞌalal ti sliqueb asta ti ora to scotol 

ti cꞌutic pasbil yuꞌun ti Diose oy 
svocol yaꞌyel yuꞌun mu to chcom 
yuꞌun ti chcuxib, o chcꞌaꞌ. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti ants ti poꞌot xa chcol 
ti alajele ti oy to svocole. 23

 Mu 
stucuc noꞌox oy svocol ti cꞌutic 
pasbile. Hoꞌucutic uc, manchuc 
mi quichꞌojtic ti Chꞌul Espíritue, ti 
jaꞌ señail ti utsilale ti cꞌu xꞌelan 
chcꞌot quichꞌtique, oy jvocoltic 
uc. Yuꞌun cacꞌoj jbatic ti jmalatic 
ti chquichꞌtic ti achꞌ jbecꞌtaltique 
ti mu xcꞌaꞌe, yuꞌun hech chvinaj 
ti yol snichꞌonucutic ti Diose. 
24

 Chijcolucutic, hech jchꞌunojtic. 
Ti cꞌusi ti jmalatique yuꞌun mu 
to chvinaj ti jsatic hech yuꞌun ti 
jmalatic. Yuꞌun ti cꞌusi quilojtic xa 
ti jsatique, mu xa jmalatic. 25

 Yuꞌun 
mu to chvinaj ti jsatic ti cꞌusi ti 
jmalatique, hech mu xlaj coꞌntontic 
ti jmalatic.

26
 Chiscoltaucutic uc ti Chꞌul 

Espíritue yuꞌun muꞌyuc yip 
coꞌntontic jtuctic. Ti hoꞌucutique mu 
jnaꞌtic cꞌusi lec ti jcꞌambetic ti Diose 
ti cꞌalal muꞌyuc yip ti coꞌntontique. 
Yuꞌun ti jiqꞌuilan coꞌntontique jaꞌ ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue, yuꞌun jaꞌ 
tscꞌopon Dios ti jtojoltic. 27

 Ti Diose 
snaꞌojbucutic coꞌntontic ti cꞌusi ti 
jcꞌantique, hech yuꞌun chaꞌibe sjam 
ti cꞌalal ch-albat yuꞌun ti Chꞌul 
Espíritue. Yuꞌun ti Chꞌul Espíritue 
snaꞌojbe yoꞌnton ti Diose hech yuꞌun 
chiscꞌopombucutic Dios ti jtojoltic, 
hoꞌucutic ti oyucutic ti stojol ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ sventa 
cutsilaltic chcꞌot scotol 

jvocoltic ti chquichꞌtique
28

 Ti jnaꞌtic ti jaꞌ sventa cutsilaltic 
chcꞌot scotol, xchiꞌuc ti vocol ti 
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chquichꞌtic ti ora to, hoꞌucutic ti 
cꞌux ti coꞌntontic ti Diose, hoꞌucutic 
ti icꞌbilucutic ti stojol yuꞌun 
hech snopoj ti yoꞌnton. 29

 Yuꞌun 
jcotoltic ti tꞌujbilucutic yuꞌun ti 
Diose, voꞌone tꞌujbilucutic. Maꞌuc 
to noꞌox laj stꞌujucutic ti Diose. 
Chapambil jcꞌopilaltic voꞌone yuꞌun 
ti coꞌol coꞌntontic chijcꞌot xchiꞌuc 
ti Snichꞌone. Jaꞌ ba banquilal 
icꞌot xa cuꞌuntic. Manchuc mi 
epucutic, jaꞌ yitsꞌinucutic jcotoltic. 
30

 Hech jcꞌopilaltic yuꞌun ti Diose 
ti voꞌonee, hech yuꞌun nijyicꞌucutic 
ti stojol. Cꞌalal ti nijyicꞌucutic xa ti 
stojole, laj yacꞌucutic ti libre yuꞌun 
jmultic. Cꞌalal ti laj xa yacꞌucutic ti 
libre yuꞌun ti jmultique, hech jun 
noꞌox yutsil nijcꞌotucutic yuꞌun jaꞌ 
snichꞌon Dios nijcꞌotucutic o.

31
 Muꞌyuc xa cꞌusi yan chcaltic 

yuꞌun snichꞌonucutic xa ti Diose. 
Yuꞌun lec chijyilucutic ti Diose, 
hech yuꞌun manchuc mi oy muchꞌu 
chiscontrainucutique, muc un 
chijxiꞌ. 32

 Ti Diose muc xcꞌuxubin ti 
mero Snichꞌone. Jaꞌ laj yacꞌ ti milel 
cuꞌuntic jcotoltic. Yuꞌun ti hech laj 
spase, hech yuꞌun chijyacꞌbucutic 
scotol yan uc. 33

 Dios ti laj 
xa yacꞌucutic ti libre yuꞌun ti 
jmultique, hech yuꞌun muꞌyuc xa 
muchꞌu yan chisaꞌbucutic jmultic, 
hoꞌucutic ti tꞌujbilucutic yuꞌun 
ti Diose. 34

 Cristo ti icham yuꞌun 
ti jmultique, hech yuꞌun muꞌyuc 
xa muchꞌu yan xuꞌ chal ti oy ti 
jmultique ti hoꞌucutique. Yuꞌun ti 
Cristoe ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen. 
Te pasbil xa ti mucꞌ te ti sbatsꞌicꞌob 
ti Diose. Te chcꞌopoj cuꞌuntic te 
ti stojol ti Diose. 35

 Muꞌyuc xa 
yan cꞌusi xuꞌ chcꞌot ti pasel yuꞌun 

ti hech mu xixcꞌuxubinucutic ti 
Cristoe. Manchuc mi chquichꞌtic 
vocol, manchuc mi chquichꞌtic 
ilbajinel, manchuc mi chquichꞌtic 
contrainel, manchuc mi chcaꞌitic 
viꞌnal, manchuc mi muꞌyuc jcꞌuꞌtic, 
manchuc mi chapal jcꞌopilaltic, 
manchuc mi jcꞌopilaltic chquichꞌtic 
machit, cꞌux chijyaꞌyucutic ti 
Cristoe, mu xiscomesucutic. 36

 Hech 
tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose:

Hoꞌot ti aventa ti scotol 
ora quechel jcꞌopilaltutic 
chilajtutic ti milel.

Hech chaj cꞌu cheꞌel ti carneroe 
ti chapambil xa scꞌopilal 
mi chmilate, jaꞌ hech 
jcꞌopilaltutic,

ti xchie. 37
 Ti vocol ti liꞌ chquichꞌtic 

ti balumile, lec chcuch cuꞌuntic 
scotol ti sventa ti Cristoe ti 
cꞌuxucutic ti yoꞌntone. 38

 Hech 
yuꞌun hech jchꞌunoj ti cꞌuxucutic 
o ti yoꞌnton ti Diose. Manchuc mi 
chijcham, manchuc mi cuxulucutic 
to jayib cꞌacꞌal liꞌ ti balumile, 
cꞌuxucutic ti yoꞌnton. Mi chꞌul 
abat, mi pucuj, mi yan, mu xuꞌ 
tspajes ti cꞌuxucutic ti yoꞌnton 
ti Diose. Manchuc mi oy cꞌutic 
chcꞌot ti pasel ti ora to, mi yan to 
cꞌacꞌal, cꞌuxucutic ti yoꞌnton. 39

 Buc 
noꞌox oyucutic mu xuꞌ tspajesat ti 
cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose. Yuꞌun 
cꞌuxucutic o ti yoꞌnton ti Diose ti 
sventa ti Cajvaltic Cristo Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti chichꞌ mul ti Pabloe 
yuꞌun mu xchꞌun ti xchiꞌiltaque

9  1-3
 Yuꞌun jchꞌunojbe scꞌop 

ti Cristoe hech yuꞌun melel 
chcal ti ep chquichꞌ mul yuꞌun 
mu xchꞌunojuc ti jchiꞌiltique, jaꞌ ti 
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jchiꞌil jbatic ti sventa jbecꞌtaltique. 
Scotol cꞌacꞌal oyun ti ichꞌmul ti 
sventaic. Mu yuꞌunuc ti jnop cꞌop. 
Jaꞌ snaꞌ ti Chꞌul Espíritue ti oy ti 
coꞌntone ti taca xuꞌ ti jel jbatutic 
xchiꞌuc ti jchiꞌiltique, hoꞌon chilocꞌ 
ti stojol Cristo, jaꞌ acꞌo ochuc ti 
stojol ti Cristoe ti jchiꞌiltique, hech 
ti jcꞌan. 4 Coꞌol yelnichꞌonucutic 
Israel xchiꞌuc. Coꞌol tꞌujbilucutic 
xchiꞌuc yuꞌun coꞌol jtotinojtic ti 
Diose xchiꞌuc. Ti Diose iꞌacꞌbat 
tal squeval ti stojolic ti antiguo 
jtatamoltic xchiꞌuque ti cꞌalal yacꞌoj 
sba chanavic ti voꞌone. Ti Diose laj 
spas trato xchiꞌuc ti jtatamoltique. 
Iꞌacꞌbatic ti mantaletique. Iꞌalbatic 
cꞌu cheꞌel tspasic ti templonucule 
yoꞌ bu tscꞌoponic ti Diose. Hech 
iꞌalbatic yuꞌun ti Diose: “Te ti 
atojolic chlocꞌ tal jun ajvalil, jaꞌ ti 
chaspasoxuc ti mantal, hoꞌoxuc ti 
yelnichꞌonoxuc ti Israele”, xꞌutatic 
yuꞌun ti Diose. 5 Jaꞌ totil cuꞌuntic 
xchiꞌuc ti antiguo jtatamoltique ti 
itꞌujatic yuꞌun ti Diose ti voꞌonee. 
Jaꞌ ihul ti jventatic, ti hoꞌucutique 
ti yelnichꞌonucutic ti Israele, ti 
Jcoltavaneje ti sventa jbecꞌtaltic. 
Ti Jcoltavaneje jaꞌ Dios ti scotol 
sventainoje, ti tspasat ti mucꞌ sbatel 
osile. Jun yutsil ti hech chcꞌot ti 
pasel.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ noꞌox ti 
muchꞌu chcꞌuxubinat yuꞌun ti 
Diose chtꞌujat yuꞌun chcolic

6
 Yuꞌun ti mu jcotolticuc 

jchꞌunojtique, mu yuꞌunuc muc 
xcꞌot ti pasel ti scꞌop ti Diose. Jaꞌ 
noꞌox yuꞌun ti mu jcotolticuc 
yelnichꞌonucutic ti Israele ti 
sventa xchꞌunojel yoꞌnton. Jaꞌ 

noꞌox yelnichꞌonucutic ti sventa 
sbecꞌtal. 7 Hech uc mu jcotolticuc 
yelnichꞌonucutic ti Abrahame ti 
sventa xchꞌunojel yoꞌnton. Jaꞌ noꞌox 
yelnichꞌonucutic ti sventa sbecꞌtal. 
Yuꞌun hech iꞌalbat yuꞌun ti Diose ti 
Abrahame: “Jaꞌ avelnichꞌon chquil ti 
yol xnichꞌnab ti Isaaque”, ti xꞌutate. 
8

 Hech sjam. Yuꞌun stuc noꞌox 
smantal ti Abrahame ti inichꞌnaje, 
hech itaat ti Ismaele, hech yuꞌun 
maꞌuc yol xnichꞌnab ti Diose ch-ilat 
yuꞌun ti Diose ti yol xnichꞌnab ti 
Ismaele. Pero yuꞌun hech albil ti 
Abrahame yuꞌun ti Diose, hech 
yuꞌun iꞌacꞌbat ti Isaaque, hech yuꞌun 
yol xnichꞌnab ti Diose ch-ilat yuꞌun 
ti Diose ti yol xnichꞌnab ti Isaaque. 
9

 Yuꞌun hech iꞌalbat ti Abrahame 
yuꞌun ti Diose: “Hech chaj cꞌu cheꞌel 
to jaꞌ hech chisut tal cꞌalal ti habil. 
Oy xa yol ti Sarae. Querem ti yole”, 
xꞌutat.

10-13
 Maꞌuc noꞌox Isaac ti hech 

iꞌalbat scꞌopilal yuꞌun ti Diose. Patil 
cꞌalal vinic xa ti Isaaque, cꞌalal 
yicꞌoj xa Rebeca yuꞌun yajnil, laj 
slic yol ti Rebecae. Vats ti yole. 
Cꞌalal mu to ch-an ti vatse, hech 
iꞌalbat ti Rebecae yuꞌun ti Diose: 

“Ti banquilale jaꞌ ch-abatinat 
yuꞌun ti yitsꞌine. Jaꞌ ch-abatinvan 
ti itsꞌinale”, xꞌutat. Yuꞌun hech 
tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose: “Cꞌux ti 
coꞌnton ti Jacobe. Mu cꞌuxuc ti 
coꞌnton ti Esaue”, ti xchie. Hech laj 
yal ti Diose cꞌalal mu to ch-an ti 
ololetique, cꞌalal mu to chvinaj mi 
lec ti cꞌusi tspasique, mi mu lecuc 
ti cꞌusi tspasique. Jaꞌ noꞌox hech laj 
spas ti Diose hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
snopoj onoꞌox ti yoꞌntone ti cꞌalal 
laj stꞌuje. Maꞌuc ti sventa yabtel ti 
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itꞌujat yuꞌun ti Diose ti june, muc 
xtꞌujat ti yane. Jaꞌ noꞌox yuꞌun hech 
laj scꞌan yoꞌnton ti Diose.

14
 ¿Mi chcaltic ti mu tojuc yoꞌnton 

ti Diose yuꞌun ti hech tspase? ¡Bu 
ba hechuc! 15

 Yuꞌun ti Diose hech 
laj yalbe ti Moisese: “Ti jcꞌuxubin 
ti muchꞌu ti jcꞌan ti jcꞌuxubine. Mi 
tscꞌan coꞌnton ti cꞌux chcaꞌie, hech 
cꞌux chcaꞌi”, xchi. 16

 Hech yuꞌun 
maꞌuc ti cꞌu xꞌelan yoꞌnton jujun, 
maꞌuc ti cꞌu xꞌelan yabtel jujun. 
Jaꞌ noꞌox ti muchꞌu chcꞌuxubinat 
yuꞌun ti Diose chtꞌujat. 17

 Yuꞌun 
tsꞌibabil ti sun ti Diose ti hech 
iꞌalbat ti Faraone ti voꞌone: “Laj 
xa cacꞌbot avabtel yuꞌun chcacꞌ ti 
qꞌuelel ti aventa ti jelaven jpꞌijile. 
Hech chpuc jcꞌopilal ti sjoylejal 
balumil”, xchi ti Diose. 18

 Hech 
yuꞌun ti Diose chcꞌuxubin ti muchꞌu 
tscꞌan chcꞌuxubine. Mi tscꞌan 
yoꞌnton tstsatsubtasbe yoꞌnton jun 
crixchano, tstsatsub ti yoꞌntone.

19
 “Mu xuꞌ chisticꞌbucutic jmultic 

ti hoꞌucutique yuꞌun snopoj ti 
Diose ti tstꞌuj stuc ti muchꞌu 
tscꞌan tscolta”, mi xachiique, hech 
chacalbot. 20

 “¿Muchꞌuot chacuy aba 
ti hech chatacꞌbe scꞌop ti Diose?” 
chacut. Taca cꞌopojuc ti pꞌine ti 
pasbil ti achꞌele “¿cꞌu yuꞌun hech 
laj ameltsanun?” taca xuꞌ chut ti 
muchꞌu imeltsanat yuꞌune, ¡bu ba 
sjamuc yuꞌun jaꞌ imeltsanat yuꞌun! 
21

 Yuꞌun ti jmeltsanejpꞌine mi hech 
tscꞌan ti yoꞌntone, ti jopꞌ noꞌox 
achꞌel xuꞌ tsmeltsan jun pꞌin ti 
chcꞌuxubine o xuꞌ tsmeltsan jun pꞌin 
ti mu scꞌuxubine. Ti cꞌusi tscꞌan ti 
yoꞌntone, xuꞌ tspas.

22-23
 Jaꞌ noꞌox hech uc ti Diose 

ti cꞌusi tscꞌan ti yoꞌntone xuꞌ tspas 

xchiꞌuc ti muchꞌu pasbil yuꞌune. Mi 
tscꞌan to tstsꞌicbe sbolil yoꞌntonic ti 
muchꞌutic quechel yilintael yuꞌun, 
jaꞌ ti scꞌopilal chꞌayel chbatique, 
yuꞌun ta to xcꞌuxubin ti muchꞌutic ti 
tꞌujbilic yuꞌun ti voꞌone yuꞌun chba 
chiꞌinatuc te ti utsilal, xuꞌ tspas. 
Xuꞌ tslecubtas ti muchꞌutic tꞌujbilic 
yuꞌun, xuꞌ chacꞌbe yutsil yoꞌntonic. 
Hech scotolic tsqꞌuelic ti jun noꞌox 
yutsil chcꞌotic ti muchꞌutic scꞌopilal 
chcolique. Pero ta onoꞌox sta yorail 
ti chacꞌ ti qꞌuelel ti chacꞌ batel 
yuꞌun chꞌayel chbatic ti muchꞌutic 
hech onoꞌox scꞌopilalique.

24
 Ti hech scꞌopilal ti chichꞌic 

cꞌuxubinele, jaꞌ hoꞌucutic obi yuꞌun 
laj xa yicꞌucutic ti stojol. Maꞌuc 
noꞌox jcꞌopilaltic jtuctic ti hoꞌucutic 
ti judioucutique. Jaꞌ acꞌopilalic uc ti 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque. 
25

 Yuꞌun hech tsꞌibabil ti sun ti 
Osease, jaꞌ ti jꞌalcꞌop yuꞌun ti Diose:

Ti muchꞌutic ti muc 
xiyojtiquinucun ti voꞌonee, jaꞌ 
cuꞌun chcꞌot.

Ti muchꞌutic mu cꞌuxubimbiluc 
cuꞌun ti voꞌonee, jaꞌ ti 
jcꞌuxubin.

 26 Jaꞌ ti hech albil scꞌopilalic:
“Ti hoꞌoxuque mu tꞌujbilucoxuc 

yuꞌun ti Diose, ti xꞌutatic 
ti voꞌonee, jaꞌ col jnichꞌnab 
chcꞌotic, hoꞌon ti Diosune, 
hoꞌon ti jtalel cuxulune”,

xchi ti Diose, xchi ti Osease.
27

 Ti Isaíase hech laj yalbucutic 
jcꞌopilaltic, hoꞌucutic ti 
yelnichꞌonucutic ti Israel xchiꞌuque: 

“Hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic ti 
Israele, jaꞌ hech quepaltic chijcꞌot 
hech chaj cꞌu cheꞌel hiꞌ te ti 
nab ti mu stacꞌ atiele, pero mu 
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jcotolticuc chijcolucutic. Atabil 
noꞌox chijcolucutic. 28

 Cꞌalal mi laj 
sta yorail chchapan ti Cajvaltic 
Diose, jpꞌel noꞌox mantal chal. Ti 
ora chchapaj yuꞌun. Ti ora chtal 
castigo ti sjoylejal ti balumile. Jaꞌ 
noꞌox chcol ti muchꞌu chcol yuꞌun ti 
castigoe”, xchi ti Isaíase. 29

 Hech laj 
yal uc ti Isaíase ti voꞌonee:

Ti manchuc ta to xiscoltaucutic 
comel junchaꞌvoꞌucutic 
ti Cajvaltic Diose ti jaꞌ 
sventainoj scotole, jꞌechꞌel 
chijtupꞌ ti hechuque hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic te 
nacajtic ti voꞌonee ti Sodoma 
xchiꞌuc ti Gomorrae ti jꞌechꞌel 
itupꞌique,

ti xchi ti Isaíase.

Jaꞌ scꞌopilal ti muc xchꞌunic 
ti jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntic ti 
Cajvaltique ti judioetique

30
 “¿Muchꞌutic toj yoꞌntonic ch-

ilatic yuꞌun ti Diose cheꞌe?” mi 
xachiique, hech chacalbot. Ti 
yanlum crixchanoetique ti muc 
saꞌic ti toj yoꞌntonic ch-ilatic yuꞌun 
ti Diose, jaꞌ toj yoꞌntonic chil ti 
Diose ti ora to ti sventa xchꞌunojel 
yoꞌntonic. 31

 Ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic 
ti yelnichꞌonucutic ti Israele 
xchiꞌuque, yuꞌun ti chchꞌunic ti 
mantaletic tscuyique, hech toj 
yoꞌntonic ch-ilatic yuꞌun ti Diose 
tscuyic. Pero mu hechuc toj 
yoꞌntonic ch-ilatic yuꞌun ti Diose. 
32-33

 “¿Cꞌu yuꞌun?” mi xachiique, 
yuꞌun mu xchꞌunic ti toj yoꞌntonic 
ch-ilatic yuꞌun ti Diose ti sventa 
xchꞌunojel yoꞌntonic. Jaꞌ tscuyic 
ti toj yoꞌntonic ch-ilatic yuꞌun ti 
Diose ti sventa yabtelic. Jaꞌ hech 

chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu laj spꞌosi 
yacan ipꞌaj ti lum, jaꞌ hechic yuꞌun 
mu xchꞌunic ti acꞌbil yabtel yuꞌun 
ti Diose ti Jesucristoe. Hech onoꞌox 
tsꞌibabil scꞌopilalic ti voꞌone:

Ti jteclum Sión, jaꞌ ti Jerusalene, 
te chcacꞌ ti muchꞌu tꞌujbil 
cuꞌune.

Ti muchꞌu mu spas ti mucꞌ ti 
muchꞌu tꞌujbil cuꞌune, jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu 
tspꞌosi yacan chpꞌaj ti lum, 
chcꞌot smaj sba ti ba ton.

Scotol ti muchꞌutic chchꞌunic ti 
jaꞌ chcoltaatic yuꞌune, jaꞌ lec 
chquil,

xchi ti Diose.

10  Quermanotac, taca coluc 
ti jchiꞌiltique, nichim noꞌox 

coꞌnton. Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal 
ti jcꞌopombe Dios ti stojolic yuꞌun 
acꞌo coluc. 2 Lec ti toyol yoꞌntonic 
ti stojol ti Diose, pero hovil. Mu 
hechuc ti chꞌunel ti Diose hech 
chaj cꞌu cheꞌel chchꞌunic. 3 Yuꞌun 
mu xchꞌunic ti chijyacꞌbucutic toj 
coꞌntontic ti Diose. Yuꞌun tscuyic ti 
hech toj yoꞌntonic chcꞌotic ti sventa 
yabtelic, hech yuꞌun mu scꞌan ti 
ch-acꞌbatic toj yoꞌntonic yuꞌun ti 
Diose. 4 Yuꞌun iꞌay xa ti Cristoe hech 
yuꞌun ilaj scꞌopilal ti mantaletique. 
Yuꞌun hech xuꞌ ti toj yoꞌnton ch-ilat 
yuꞌun ti Diose scotol ti muchꞌutic 
chchꞌunic ti icham yuꞌunic ti 
Cristoe.

5
 Yuꞌun ti Moisese laj stsꞌiba ti 

cꞌu cheꞌel toj coꞌntontic chijyil 
yuꞌun ti jchꞌuntic ti mantaletique. 
Hech laj yal: “Ti muchꞌu chchꞌun 
scotol ti jmantale, jaꞌ chcuxi sbatel 
osil”, xchi ti Diose, xchi ti Moisese. 
Pero muꞌyuc muchꞌu ihuꞌ yuꞌun laj 
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xchꞌun scotol. 6-9
 Ti hoꞌucutique ti 

toj coꞌntontic chijyilucutic ti Diose 
ti sventa xchꞌunojel coꞌntontique, 
mu yuꞌunuc ta to xba quicꞌtic tal 
ti vinajel ti Jcoltavanej cuꞌuntique. 
Mu yuꞌunuc ta to xba jsaꞌtic yoꞌ 
bu ti muchꞌutic mucajtic ti chꞌene. 
Yuꞌun iꞌay xa liꞌ ti balumile ti 
Cristoe, icham, ichaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌen, patil isut batel ti vinajel, 
te xa oy ti ora to. Hech yuꞌun mu 
nomuc ti jcoleltique, liꞌ xa oy ti 
jtojoltiqui. Yuꞌun mi jamal chcaltic 
ti jaꞌ Cajvaltic cuꞌuntic ti Jesuse, mi 
jchꞌunojtic ti ichaꞌcusesat loqꞌuel 
tal ti chꞌen yuꞌun ti Diose, hech 
chijcolucutic sbatel osil. Hech 
cacꞌoj jba ti jcholtutic. 10

 Yuꞌun mi 
oy xchꞌunojel coꞌntontic, jaꞌ toj 
coꞌntontic chijyilucutic ti Diose. 
Mi jamal chcaltic ti jaꞌ Cajvaltic 
cuꞌuntique, hech yuꞌun chijcolucutic 
o.

11
 Yuꞌun hech tsꞌibabil comel ti 

sun ti Diose ti voꞌone: “Scotol ti 
muchꞌu chchꞌunic ti chcoltaat yuꞌun 
ti Jnichꞌone, mi jutuc mu xlaj ti 
loꞌlael”, xchi ti Diose. 12

 Ti Diose 
muꞌyuc scꞌopilal mi judioucutic, mi 
yanlum crixchanooxuc. Ti Diose 
jaꞌ ajvalil cuꞌuntic jcotoltic. Coꞌol 
chcꞌuxubin scotol ti muchꞌutic 
chalbeic vocol ti stojole. Ep 
chijyacꞌbucutic bendición jcotoltic. 
13

 Yuꞌun scotol ti muchꞌu chalbeic 
vocol ti stojol ti Cajvaltique, jaꞌ 
chcolic sbatel osil. 14

 ¡Bu ba yalbeic 
vocol ti stojol ti Cajvaltique mi mu 
xchꞌunic ti chcoltaatic yuꞌun! ¿Cꞌu 
chut xchꞌunic mi mu yaꞌyojbuc 
scꞌopilale? ¿Cꞌu cheꞌel chaꞌibeic 
scꞌopilal mi muꞌyuc muchꞌu chba 
xcholbe yaꞌyique? 15

 ¡Bu ba xcholic 

ti scꞌop ti Diose mi mu tacbiluc 
batel yuꞌun ti Diose! Hech tsꞌibabil 
comel: “Lec ch-aꞌibat scꞌop ti 
muchꞌutic chba xcholic ti lequil achꞌ 
cꞌope”, ti xchie.

16
 Tscꞌan ti Diose ti chcol scotolic 

pero mu scotoluc xchꞌunojic ti 
lequil achꞌ cꞌope. Jaꞌ noꞌox hech laj 
yal uc ti Isaíase ti voꞌonee. Hech laj 
yal: “Cajval, jun to muꞌyuc muchꞌu 
chchꞌun ti acꞌop ti calojbetutique”, 
xchi ti Isaíase, xut ti Diose. 
17

 Yuꞌun jaꞌto mi laj yaꞌyique, jaꞌto 
xuꞌ chchꞌunic. Ti cꞌusi tscꞌan ti 
chaꞌyique, jaꞌ tscꞌan ti acꞌo yaꞌibe 
scꞌopilal ti Cristoe.

18
 “¿Mi yuꞌun mu to yaꞌyojbuc 

ti scꞌopilal ti Cristoe?” mi xachie, 
yaꞌyoj xa hech chaj cꞌu cheꞌel chal ti 
scꞌop ti Diose:

Chpuc scꞌopilal ti sjoylejal 
balumil.

Buc noꞌox oy crixchanoetic 
chpucbat ti scꞌopilale,

ti xchie. 19
 “¿Mi yuꞌun mu yaꞌyojuc ti 

jchiꞌiltique ti oy yanlum crixchanoetic 
tstꞌuj ti Diose mi mu jchꞌuntic ti 
hoꞌucutique ti yelnichꞌonucutic ti 
Israele?” mi xachie, yaꞌyojic. Yuꞌun 
primero hech laj yal ti Moisese:

Chquicꞌ ti jtojol ep ti tos yanlum 
crixchanoetic yuꞌun hech 
chcacꞌ bicꞌtajuc avoꞌntonic.

Jaꞌ ti muchꞌutic jꞌechꞌel mu 
xisnaꞌucune, yuꞌun hech acꞌo 
xaꞌilinic,

xchi ti Diose, hech xꞌutat ti Moisese. 
20

 Ti Isaíase más jamal laj yal:
Chistaucun ti muchꞌutic mu 

xisaꞌucune.
Jtuc chcacꞌ jba ti ojtiquinel ti 

stojolic ti muchꞌutic muꞌyuc 
jtu ti yoꞌntonique,
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xchi ti Diose, hech xꞌutat ti Isaíase. 
Jaꞌ acꞌopilalic hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque. 21

 Hoꞌucutic ti 
yelnichꞌonucutic ti Israele, jaꞌ hech 
chijyalbucutic jcꞌopilaltic ti Isaíase: 

“Sjunul cꞌacꞌal laj xa quiqꞌuilan tal 
ti jtojol ti achiꞌiltaque. Mu scꞌan 
xchꞌunic tal. Jaꞌ noꞌox tstoy sbaic ti 
jtojol”, xchi ti Diose, hech xꞌutat ti 
Isaíase.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy to tꞌujbilic 
yuꞌun ti Diose ti judioetique

11  “¿Mi yuꞌun jꞌechꞌel laj xa 
stenucutic comel ti Diose ti 

hoꞌucutique ti tꞌujbilucutic yuꞌune, 
hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic ti 
Israele?” mi xachiique, ¡bu ba 
stenojucutic comel! Yuꞌun hoꞌoni 
yelnichꞌonun ti Israel uque. Hoꞌoni 
yelnichꞌonun ti Abraham uque. 
Hoꞌoni jaꞌ jtatamol ti Benjamine. 
2

 Ti Diose scotol tꞌujbilic yuꞌun. Jaꞌ 
noꞌox hech uc snaꞌoj ti Diose ti 
ep ti chpꞌajbat scꞌope. Snaꞌoj uc ti 
Diose ti cꞌu yepal ti tꞌujbilic yuꞌune 
ti chchꞌunic ti sventa xchꞌunojel 
yoꞌntonic chcolique. ¿Mi yuꞌun mu 
xa xanaꞌic ti hech tsꞌibabil ti sun 
ti Diose ti hech laj scuy ti Elíase 
ti stuc xa noꞌox xchꞌunojbe scꞌop 
ti Diose? Hech yuꞌun lic yalbe ti 
Diose ti cꞌutic smulic ti xchiꞌiltaque. 
Hech laj yal: 3 “Cajval, ti jchiꞌiltaque 
laj xa smilic ti jꞌalcꞌopetic avuꞌune. 
Laj xa sjinic ti scajaneb amotone. 
Jtuc xa noꞌox jꞌalcꞌopun avuꞌun. 
Ti ora to tscꞌan chismilucun uc”, 
xchi ti Elíase, xut ti Diose. 4 ¿Mi 
yuꞌun mu xanaꞌic ti hech itacꞌav ti 
Diose? Hech laj yal: “Mu hechuc. 
Oy to hucmil ti achiꞌiltaque ti 
tꞌujbilic cuꞌune ti chcolique ti mu 

squejanojuc sbaic ti stojol ti santo 
Baale”, ti xꞌutat ti Elíase. 5 Jaꞌ noꞌox 
hech uc ti ora to oy to tꞌujbilic 
yuꞌun ti Diose ti chcolique ti 
jchiꞌiltique ti sventa yutsil yoꞌnton ti 
Diose. 6 Stuc yutsil yoꞌnton iꞌicꞌvan 
ti Diose ti hech itꞌujatique, hech 
yuꞌun maꞌuc ti sventa yabtelic ti 
hech itꞌujatique. Ti jaꞌuc ti sventa 
yabtelic itꞌujatique, muꞌyuc scꞌopilal 
ti oy yutsil yoꞌnton ti Diose ti 
hechuque.

7
 ¿Cꞌusi chcaltic cheꞌe yuꞌun ti mu 

jcotolticuc toj coꞌntontic chijyil ti 
Diose, hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic 
ti Israele, manchuc mi toyol 
coꞌntontic laj jcꞌantic jcotoltic? Jaꞌ 
noꞌox toj coꞌntontic chijyil ti Diose 
mi oy jcꞌopilaltic chijcol yuꞌun 
onoꞌoxe, jaꞌ noꞌox ti cꞌu quepaltic ti 
oy xchꞌunojel coꞌntontique. Ti cꞌu 
yepal ti chchꞌunic ti sventa yabtelic 
chcolique jaꞌ noꞌox más ipimub 
yoꞌntonic hech yuꞌun mu xa xaꞌyic 
tijel. 8 Hech chaj cꞌu cheꞌel tsꞌibabil 
comel: “Ti Diose laj xchꞌaybe 
yoꞌntonic. Hech yuꞌun mu xa xuꞌ 
tsqꞌuelic ti satic. Mu xa xꞌoch cꞌop 
ti xchiquinic. Chamenic icꞌot yaꞌyel. 
Hech oyic asta ti ora to”, ti xchie. 
9

 Hech laj yal ti Davide:
Hech chaj cꞌu cheꞌel ti tsꞌiꞌ ti 

chbicꞌtaj yoꞌnton yuꞌun ti 
tiꞌbole pero jaꞌ noꞌox chlic 
milatuc yuꞌun, jaꞌ noꞌox hech 
uc ti jchiꞌiltique ti pimuben 
yoꞌntonique.

Manchuc mi staojic ep 
bendición ti ora to, jaꞌ tsta 
yorail ti chcꞌataj ti castigo 
yuꞌunic.

Jaꞌ stojol yabtelic chcꞌot ti 
castigoe.
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 10 Chchꞌaybat yoꞌntonic hech yuꞌun 
mu xa xuꞌ tsqꞌuelic ti satic.

Mu xa xuꞌ tstoy sbaic o yuꞌun 
tsots ti castigoe,

xchi ti Davide.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌotesatic ti 
yanlum crixchanoetique

11
 “¿Mi yuꞌun jꞌechꞌel ilaj scꞌopilal 

ti chcolic ti achiꞌiltaque yuꞌun ti 
muc xchꞌunic ti totiletic avuꞌunique 
xchiꞌuc ti achiꞌiltaque ti jaꞌ acꞌbil 
yabtel yuꞌun ti Diose ti Cristoe?” 
mi xachiic hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque, mu hechuc. 
Yuꞌun ti sventa ti muc xchꞌunic ti 
jchiꞌiltaque, jaꞌ yorail ti icꞌot colel 
ti aventaic, hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque. Yuꞌun hoꞌot 
icꞌot ti aventa ti colele, yuꞌun acꞌo 
bicꞌtajuc yoꞌntonic ti jchiꞌiltaque, 
hoꞌontutic ti yelnichꞌonuntutic 
ti Israel xchiꞌuque. 12

 Yuꞌun ti 
muc xchꞌunic ti jchiꞌiltaque 
hech yuꞌun iꞌacꞌbat ep bendición 
scotol crixchanoetic ti sjoylejal 
balumil. Yuꞌun ti oy palta yuꞌun ti 
jchiꞌiltaque, hech yuꞌun naꞌacꞌbatic 
ep bendición, hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque. Hech yuꞌun cꞌalal 
chlic xchꞌunic ti yan to cꞌacꞌal ep ti 
jchiꞌiltaque, jun noꞌox yutsil chijcꞌot 
jcotoltic.

13
 Hoꞌoxuc ti yanlum vinicoxuque 

hech chacalbe. Yuꞌun laj xa 
yacꞌbun cabtel ti Diose yuꞌun 
chajcholboxuc ti scꞌope, hech yuꞌun 
chcacꞌ persa ti cabtele. 14

 Yuꞌun 
ti hech chcacꞌ persa ti cabtele, 
yuꞌun hech acꞌo bicꞌtajuc yoꞌntonic 
ti jchiꞌiltaque, yuꞌun me hech 
oy chcolic uc ti jventa. 15

 Yuꞌun 
ti icomesat ti jchiꞌiltaque, oy 

cꞌusi lec icꞌot ti pasel, jaꞌ ti iꞌicꞌat 
scotol crixchanoetic ti sjoylejal 
balumile. Hech yuꞌun ti tsta yorail 
chcolic scotolic ti cꞌu yepalic ti 
jchiꞌiltaque ti yan to cꞌacꞌal, jun 
noꞌox yutsil chcꞌot obi. 16

 Hoꞌontutic 
ti tꞌujbiluntutic yuꞌun ti Diose ti 
hoꞌontutic ti yelnichꞌonuntutic 
ti Israele, jaꞌ ti cꞌu yepal hech 
jcꞌopilaltutic ti chicoltutique, jaꞌ 
hech chac cꞌu cheꞌel jpꞌej chamen 
ixim scotol ti cꞌu yepal tꞌujbilique. 
Ti jtuchꞌ ti chacꞌbeic ti Diose, 
jaꞌ señail ti yuꞌun Dios scotol ti 
cꞌu smucꞌule. Jaꞌ ti jtuchꞌe, jaꞌ ti 
jtatamoltutique asta tstsꞌaqui ti 
jpꞌeje jaꞌto mi laj xa yicꞌ scotol ti 
cꞌu yepal tꞌujbilic onoꞌox yuꞌun ti 
Diose. Ti jtatamoltutique jun to teꞌ. 
Jaꞌ quibiltutic yuꞌun jaꞌ sba itꞌujatic. 
Hoꞌontutic xchiꞌuc ti jchiꞌiltaque 
jaꞌ scꞌobuntutic ti jtatamoltutique. 
Hech yuꞌun yuꞌununtutic ti Diose ti 
cꞌu yepal tꞌujbiluntutic yuꞌun onoꞌox 
ti Diose. Yuꞌun hech ti jchꞌuntutic 
ti sventa xchꞌunojel coꞌntontutic 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj xchꞌun ti 
jtatamoltutique.

17
 Ti jchiꞌiltaque ti muꞌyuc xchꞌunojel 

yoꞌntonique jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
scꞌob olivateꞌ ti ijecat loqꞌuele yuꞌun 
muc xtun. Ti hoꞌoxuque jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel haꞌmaltical olivateꞌ, hoꞌot 
naticꞌatic ochel. Hech yuꞌun jun 
noꞌox quibiltic nijcꞌot xa hech yuꞌun 
laj xa avaꞌibeic yutsilal. 18

 Hoꞌoxuc 
ti yanlum crixchanooxuque mu 
me xatoy abaic yuꞌun ti ijecatic xa 
loqꞌuel ti jchiꞌiltaque yuꞌun ti hoꞌoxuc 
naꞌicꞌatic ochele. Mi yuꞌun chacꞌan 
chatoy abaic, naꞌo me ti maꞌuc ti 
aventaic ti laj yichꞌic bendición ti 
jtatamoltutique. Pero jaꞌ ti sventa ti 
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jtatamoltutique ti yacꞌoj sba chavichꞌic 
bendición ti ora to yuꞌun jaꞌ avibilic 
icꞌot xa uc.

19
 Yuꞌun ti ijecatic loqꞌuel ti 

cꞌobteꞌe, yuꞌun hoꞌucutic onoꞌox 
te chisticꞌucutic ochel, mi xachie, 
hech chacalbe. 20

 Melel ti hech icꞌot 
ti pasel. Yuꞌun ti ijecatic loqꞌuel ti 
stuquique, yuꞌun muc xchꞌunic. Ti 
hoꞌoxuque ti sventa noꞌox xchꞌunojel 
avoꞌntonic ti tsacbiloxuc ti venta 
ti ora to. Hech yuꞌun mu me xatoy 
abaic, xiꞌanic me. 21

 Muc spasbat 
perdón yuꞌun ti Diose ti jchiꞌiltaque 
ti tꞌujbilic onoꞌox yuꞌun, ti laj stoy 
sbaique ti voꞌone. Hech yuꞌun buc xa 
ti hoꞌoxuque, mu xaspasboxuc perdón 
uc mi coꞌol chapasic hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj spasique. 22

 Avaꞌi cꞌu xꞌelan 
yutsil yoꞌnton ti Diose. Avaꞌi cꞌu xꞌelan 
chacꞌ castigo uc. Laj yichꞌic castigo 
ti muchꞌutic ti mu scꞌan chacꞌ sbaic ti 
stojole. Ti hoꞌoxuque ep yutsil yoꞌnton 
avuꞌunic mi jꞌechꞌel chavacꞌ abaic 
ti stojole. Mi mu hechuc chapasic, 
chajecatic loqꞌuel uc. 23

 Ti jchiꞌiltaque 
ti tscomesic ti cꞌutic chbolibtasat 
yuꞌune, ti chlic xchꞌunic ti yan to 
cꞌacꞌale jaꞌ ch-otesatic. Yuꞌun jelaven 
spꞌijil ti Diose, hech yuꞌun xuꞌ yuꞌun 
chotes. 24

 Ti hoꞌoxuque napꞌasatic 
ochel tal, hoꞌoxuc ti haꞌmaltical 
olivateꞌoxuque, hech naꞌotesatic tal 
ti bu tsꞌumbil olivateꞌ ti mu coꞌoluc 
atsꞌumbalic xchiꞌuque. Yuꞌun ti hech 
xuꞌ naꞌotesatic tal, hech yuꞌun más xuꞌ 
ch-otesatic tal ti mero scꞌob ti teꞌe.

Jaꞌ scꞌopilal ti ta onoꞌox chcol scotol 
ti yelnichꞌnab ti Israele ti tꞌujbilic 

ti sventa xchꞌunojel yoꞌntonic
25

 Quermanotac, ti jcꞌan ti 
chavaꞌibeic sjam ti cꞌusi chcꞌot 

ti pasele yuꞌun hech mu xatoy 
abaic. Ti ora to ep ti tsatsuben 
yoꞌntonic ti jchiꞌiltaque, hoꞌon 
ti yelnichꞌonuntutic ti Israel 
xchiꞌuque. Jaꞌto mi itsꞌaqui ti cꞌu 
yepal chaꞌochic, hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque, 26

 jaꞌto chlic yichꞌ 
tsꞌacubtasel ti cꞌu yepal ti scꞌopilal 
ti chiꞌochtutic onoꞌox xchiꞌuque 
ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti 
yelnichꞌonuntutic ti Israel xchiꞌuque. 
Yuꞌun hech tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose:

Hoꞌon ti Jcoltavanejune, chital 
ti Jerusalén yuꞌun chtal jelbe 
yoꞌntonic ti yelnichꞌnab ti 
Jacobe, yuꞌun hech mu xa 
saꞌic smulic.

 27 Yuꞌun hech oy ti trato jpasoj 
xchiꞌuque, chtal jchꞌaybe 
smulic,

ti xchie.
28

 Ep ti jchiꞌiltaque mu scꞌan 
xchꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej yuꞌunic 
ti Jesuse, hech yuꞌun contraimbilic 
yuꞌun ti Diose mu xuꞌ xchꞌunic. 
Yuꞌun ti mu xuꞌ xchꞌunique, yuꞌun 
acꞌo xachꞌunic ti hoꞌoxuque. Ti 
yan to jchiꞌiltac ti yan to cꞌacꞌal 
chlic cꞌuxubinatuc yuꞌun ticꞌajtic 
ti trato ti laj spas ti Diose xchiꞌuc 
ti jtatamoltutique. 29

 Yuꞌun ti 
hech yaloj ti oy ti jventatutic ti 
bendicione ta onoꞌox chcꞌot ti 
pasel. Yuꞌun ti “cuꞌunoxuc” ti xchi 
jcꞌopilaltutique yuꞌun ti Diose, 
ta onoꞌox chcꞌot ti pasel. 30

 Ti 
achiꞌiltaque muc xchꞌunic ti voꞌonee. 
Ti ora to laj xa avichꞌic cꞌuxubinel 
scoj ti muc xchꞌunic stuquic ti 
jchiꞌiltaque. 31

 Yuꞌun ti mu xchꞌunic 
ti ora to yuꞌun hech chlic yichꞌic 
cꞌuxubinel ti yan jchiꞌiltaque ti 
yan to cꞌacꞌal hech chaj cꞌu cheꞌel 
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yacꞌoj sba chavichꞌic cꞌuxubinel ti 
ora to ti hoꞌoxuque. 32

 Hech yuꞌun 
coꞌol muꞌyuc xchꞌunojel coꞌntontic 
chijyilucutic ti Diose yuꞌun coꞌol 
yacꞌoj sba chixcꞌuxubinucutic 
jcotoltic. Yuꞌun hech onoꞌox snopoj 
ti Diose ti jaꞌ chixcꞌuxubinucutic 
stuc.

33
 Ti Diose jelaven yutsil ti jyalel 

ti yoꞌntone. Muꞌyuc muchꞌu yan 
hech spꞌijil. Snaꞌ scotol. Muꞌyuc 
muchꞌu chaꞌibe sjam ti cꞌusi snopoje. 
Muꞌyuc muchꞌu snaꞌ ti cꞌu cheꞌel 
tspase. 34

 Hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
yal ti jꞌalcꞌop ti voꞌone: “Mu stacꞌ 
ti naꞌel ti cꞌu xꞌelan yoꞌnton ti 
Cajvaltic Diose hech yuꞌun muc un 
scꞌan chanubtasel. 35

 Mu yuꞌunuc 
jbael iꞌacꞌbat smoton ti Cajvaltic 
Diose yuꞌun hech lic yacꞌbe sut tal 
xqꞌuexol”, ti xchie. 36

 Yuꞌun stuc 
spasoj scotol ti cꞌutic oye. Stuc 
sventainoj scotol ti cꞌutic oye. Jaꞌ 
yuꞌun scotol ti cꞌutic oye. Jaꞌ tspasat 
ti mucꞌ sbatel osil. Jun yutsil ti 
hech chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal jꞌechꞌel acꞌo abaic ti 
scꞌob ti Diose xchiꞌuc abecꞌtalic, xchi

12  Hech yuꞌun, quermanotac, 
chacalbeic vocol ti 

atojolic. Yuꞌun yutsil yoꞌnton 
chaxcꞌuxubinoxuc ti Diose, hech 
yuꞌun jꞌechꞌel acꞌo abaic ti scꞌob ti 
Diose xchiꞌuc abecꞌtalic. Hech yuꞌun 
ti jayib xa cꞌacꞌal liꞌ cuxuloxuque 
yuꞌunoxuc Dios nacꞌotic o. Hech 
lec yoꞌnton Dios avuꞌunic. Jaꞌ hech 
sjam ti chavacꞌ abaic entrecal. 2 Mu 
me xanopic ti cꞌusi tspasic xchiꞌuc 
ti cꞌusi tsnopic ti crixchanoetic liꞌ 
ti balumile. Yan me chanopic ti 
hoꞌoxuque yuꞌun hech chanaꞌic ti 

cꞌutic tscꞌan ti Diose, jaꞌ ti cꞌusi lec 
ti pasele, xchiꞌuc ti cꞌusi lec chil ti 
Diose, xchiꞌuc ti cꞌusi sventa yutsil 
avoꞌntonique.

3
 Yuꞌun laj xa yacꞌbun cabtel 

ti Diose yuꞌun ti jchol ti scꞌope, 
hech yuꞌun hech chajtaqꞌuioxuc. 
Ti jujunoxuque mu me xacuyic ti 
atuc noꞌox xuꞌ avuꞌun ti abtele. Ti 
jujunoxuque tscꞌan ti toj chanopic ti 
cꞌusi xuꞌ avuꞌunic ti sventa ti Diose 
yuꞌun hech chapasbeic yabtel ti 
Diose. 4 Naꞌo me cꞌu xꞌelan tscolta 
sbaic ti abtel ti jbecꞌtalique. Yuꞌun 
ep ti tos yichꞌoj sba hech xuꞌ yuꞌun 
ti abtele mi scotolic lec ch-abtej. 
5

 Jaꞌ noꞌox hechucutic uc, manchuc 
mi epucutic jun noꞌox cꞌotemucutic 
ti stojol ti Cristoe. Hech yuꞌun 
jaꞌ tscꞌan ti jcotoltic hech ti jcolta 
jbatic ti abtel yuꞌun hech xuꞌ 
cuꞌuntic ti yabtel ti Diose.

6
 Yuꞌun ti Diose yutsil yoꞌnton 

yacꞌojbucutic jpꞌijiltic jujunucutic. 
Mu coꞌoluc ti jpꞌijiltic ti yacꞌojbucutic 
ti Diose ti jujunucutique. Hech yuꞌun 
acꞌo me tunucutic yuꞌun ti Diose. 
Mi jaꞌ acꞌbilot apꞌijil yuꞌun chaval 
ti scꞌop ti Diose, jaꞌ me xapas ti cꞌu 
yepal oy ti avoꞌnton ti scꞌope. 7 Mi jaꞌ 
acꞌbilot apꞌijil yuꞌun chamacꞌlinvan, 
jaꞌ me xapas. Mi jaꞌ acꞌbilot apꞌijil 
yuꞌun chachanubtasvan, jaꞌ me 
xapas. 8 Mi jaꞌ acꞌbilot apꞌijil yuꞌun 
chataqꞌuivan, jaꞌ me xapas. Mi jaꞌ 
acꞌbilot apꞌijil yuꞌun chaqꞌuelan ti 
cꞌusi oy avuꞌune, junuc me avoꞌnton 
chapas. Mi jaꞌ acꞌbilot apꞌijil yuꞌun 
chaventain ti quermanotique, 
toyoluc me avoꞌnton chapas. Mi 
jaꞌ acꞌbilot apꞌijil yuꞌun chacolta ti 
muchꞌu chichꞌ vocole, yutsiluc me 
avoꞌnton chapas.
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Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌusi tscꞌan ti jpastique 
yuꞌun jchꞌunojbetic scꞌop ti Diose
9

 Cꞌux me xavaꞌi abaic ti mero 
melel, mu me hechuc noꞌox chaval. 
Ilintao ti cꞌusi chopole, jaꞌuc me 
toyol avoꞌnton chapas ti cꞌusi 
leque. 10

 Cꞌux me xavaꞌi abaic yuꞌun 
avermano abaic xa ti sventa Cristo. 
Biqꞌuit me chavacꞌ abaic ti stojol 
ti avermanotaque yuꞌun chapas ti 
mucꞌ.

11
 Mu me chꞌajucoxuc. Toyoluc 

me avoꞌntonic chaꞌabtejic yuꞌun ti 
Cajvaltique.

12
 Nichimuc me avoꞌntonic 

yuꞌun chanaꞌic ti chacolique. Mi 
chavichꞌic ilbajinel, oyuc me 
stsatsal avoꞌntonic. Scotol cꞌacꞌal 
cꞌoponic Dios.

13
 Mi oy chavil chichꞌ vocol 

quermanotic, coltao ti cꞌusi scꞌane 
cꞌuc noꞌox. Icꞌo ochel ti ana, 
macꞌlino.

14
 Ti muchꞌutic chayilbajinoxuque 

mu me xavixtalcꞌopta. Cꞌambo 
bendición ti stojol. Puru bendición 
chacꞌambe.

15
 Mi oy nichim noꞌox yoꞌntonic 

yuꞌun lec ti cꞌusi chcꞌot ti pasel 
yuꞌun, nichimuc me avoꞌntonic 
xchiꞌuc. Mi oy ch-oqꞌuic, ocꞌanic 
xchiꞌuc.

16
 Jtosuc me avoꞌntonic. Mu me 

xatoy abaic. Biqꞌuit me chavacꞌ 
abaic acotolic. Hoꞌoni pꞌijun, mu me 
xachiic, mu me xanopic hech.

17
 Ti muchꞌu chopol ti cꞌusi 

chaspasbote, mu me xapacbe sutel. 
Acꞌo ti qꞌuelel yutsil avoꞌntonic ti 
stojol scotol crixchanoetic. 18

 Mi 
xuꞌ avuꞌunic ti muꞌyuc pleito te 
ti alumalique, lec. O mi mu xuꞌe, 

ti hoꞌoxuque jaꞌ noꞌox aventaic 
ti lamajem avoꞌntonic ti stojol 
scotol crixchanoetic ti hoꞌoxuque. 
19

 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone, 
mu aventauc ti chavaqꞌuic castigo 
ti hoꞌoxuque. Malao avilic cꞌu 
cheꞌel chacꞌ castigo stuc ti Diose 
yuꞌun hech tsꞌibabil ti scꞌop ti 
Diose: “Hoꞌon jventa chcacꞌ castigo. 
Hoꞌon jventa chcacꞌbe stoj”, xchi 
ti Cajvaltic Diose. 20

 Hech tsꞌibabil 
uc ti scꞌop ti Diose: “Mi chviꞌnaj ti 
avajcontrae, acꞌbo sveꞌel. Mi taquin 
yoꞌnton, acꞌbo hoꞌ yuꞌun chuchꞌ. 
Yuꞌun mi hech chapase, hech chlic 
tijbatuc yoꞌnton. Hech lic snaꞌ ti 
mu xtun yoꞌnton stuc”, ti xchie. 
21

 Mu me xastsalot ti cꞌusi chopole. 
Jaꞌ stsal avuꞌun ti cꞌusi chopole ti 
sventa ti cꞌusi lec chapase.

13  Jaꞌ tscꞌan ti scotol 
crixchanoetic chchꞌumbeic 

smantal ti ajvaliletic ti liꞌoyic ti 
balumile yuꞌun smantal Dios ti oy 
ti ajvaliletique. Ti Diose jaꞌ yacꞌojbe 
yabtel ti ajvaliletique. 2 Hech yuꞌun 
scotol ti muchꞌutic tscontrainic ti 
ajvalil yuꞌunique, jaꞌ tscontrainic 
uc ti Diose. Yuꞌun ti tscontrainic 
ti ajvalil yuꞌunique, jaꞌ ch-acꞌbatic 
castigo yuꞌun ti ajvalile. 3 Yuꞌun 
ti oy ajvaliletique, mu yuꞌunuc jaꞌ 
acꞌo xiꞌuc ti muchꞌutic lec ti cꞌusi 
tspasique, yuꞌun jaꞌ acꞌo xiꞌuc ti 
muchꞌutic chopol ti cꞌusi tspasique. 
Mi chacꞌan ti mu xaxiꞌ ti stojol ti 
ajvaliletic avuꞌunique, paso me 
ti cꞌusi leque hech muꞌyuc amul 
chayilot. 4 Jaꞌ yabat ti Diose cꞌotem, 
jaꞌ sventa avutsilalic. Mi chapas 
ti cꞌusi chopole, xiꞌan me yuꞌun 
jaꞌ acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose ti 
xuꞌ chacꞌ castigoe. Yabat ti Diose 
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cꞌotem yuꞌun chacꞌbe castigo ti 
muchꞌutic chopol ti cꞌusi tspasique. 
5

 Hech yuꞌun tscꞌan ti chachꞌumbeic 
smantale. Maꞌuc noꞌox chaxiꞌic 
yuꞌun ti castigo ti chaqꞌue yuꞌun 
jaꞌ yabat ti Diose. Chanaꞌic ti jaꞌ 
hech tscꞌan ti Diose ti chapasique. 
6

 Yuꞌun jaꞌ sventa cutsilaltic ti oy 
ti ajvaliletique, hech yuꞌun tscꞌan 
ti jtojtic ti jpatantique yuꞌun hech 
xuꞌ yuꞌunic ti yabtelique ti acꞌbilic 
yuꞌun ti Diose.

7
 Chꞌumbeic smantal scotol 

ti muchꞌutic oy yabtelique. 
Acꞌbo ti muchꞌutic tscꞌanic 
patane. Mi oy sjam yuꞌun ti 
hech chascꞌamboxuque, tojbo ti 
ajvaliletique ti cꞌu yepal taqꞌuin 
chascꞌamboxuque. Xiꞌo me, paso 
me ti mucꞌ yuꞌun jaꞌ acꞌbil yabtelic 
yuꞌun ti Diose. 8 Mu me oyuc 
quechel chcom ti aventaic, jaꞌ 
chatoj scotol. Jaꞌ noꞌox mu xuꞌ ti 
tojel ti chijcꞌuxubinvane. Mu xlaj 
scꞌopilal. Jaꞌ tscꞌan scotol cꞌacꞌal 
chijcꞌuxubinvan. Yuꞌun mi cꞌux 
chcaꞌitic ti jvecinotique, ihuꞌ xa 
cuꞌuntic laj jchꞌumbetic scotol 
smantal ti Diose obi. 9 Yuꞌun mi 
cꞌux chcaꞌitic ti jvecinotique hech 
chaj cꞌu cheꞌel cꞌux chcaꞌi jbatic, 
hech yuꞌun mu jcꞌan chcacꞌbetic 
yichꞌ vocol. Hech yuꞌun mu 
xijmulivaj xchiꞌuc yajnil, muc ti 
jmil, mu xquelcꞌan cꞌusi oy yuꞌun, 
muc ti jnopbetic smul, mu xbicꞌtaj 
coꞌntontic yuꞌun ti cꞌusi oy yuꞌune, 
muꞌyuc cꞌusi yan chopol ti jpasbe. 
Hech yuꞌun ti hech chijyalbucutic ti 
Diose: “Cꞌux me xavaꞌi avecino hech 
chaj cꞌu cheꞌel cꞌux chavaꞌi aba”, ti 
xchie. 10

 Yuꞌun ti muchꞌu cꞌux chaꞌi 
ti svecinoe, mu xilbajin ti svecinoe. 

Yuꞌun ti hech chcꞌuxubinvane, 
hech yuꞌun tsꞌacal chchꞌun ti 
mantaletique.

11
 Chanaꞌic uc ti maꞌuc xa yorail 

yuꞌun chijvay. Jaꞌ yorail ti viqꞌuil 
jsatique yuꞌun chcacꞌtic persa. 
Yuꞌun ti cꞌalal laj jchꞌuntique nat 
to tscꞌan tsta yorail laj caꞌitic ti 
chijcolucutique. Ti ora to inopej xa 
batel ti yorail ti chijcolucutic oe. 
12

 Hech chaj cꞌu cheꞌel mi ch-echꞌ xa 
ti acꞌubale, poꞌot xa tsacub ti osile, 
jaꞌ noꞌox hech uc ti vocole, poꞌot 
xa chcom cuꞌuntic yuꞌun chijcol 
o. Hech chaj cꞌu cheꞌel ti jeltic ti 
oboc jcꞌuꞌtique ti jlaptic ti bu leque, 
jaꞌ noꞌox hech uc acꞌo me jtentic 
comel ti chopol abteletic ti mucul 
ti jpastique, jaꞌ ti muliletique. Jaꞌ 
acꞌo yuꞌuninucutic ti abteletic ti mu 
xijqꞌuexav ti stojol crixchanoetic 
yuꞌun ti jpastique, jaꞌ ti lequil 
abtele, yuꞌun hech stsal cuꞌuntic ti 
cꞌusi chopole. 13

 Lecuc me ti cꞌusi 
ti jpastique hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌutic ch-abtej ti satilal ti mu 
xqꞌuexavique yuꞌun lec ti yabtelique. 
Hech yuꞌun mu me xayacubic 
yuꞌun cꞌuc noꞌox chapasic mi 
chayacubique. Mu me xamulivajic, 
mu me xatsaquic ants, mu me 
xapasic pleito, mu me xbicꞌtaj 
avoꞌntonic. Jaꞌ tscꞌan. 14

 Jaꞌ acꞌo 
yuꞌuninoxuc ti Cajvaltic Jesucristoe 
hech xuꞌ avuꞌunic hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj spas. Hech maꞌuc chapasic 
ti cꞌusi tscꞌan ti abecꞌtalique.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xasaꞌbe 
smul ti avermanoe, xchi

14  Cꞌanic me ti muchꞌutic mu 
to oyuc yip yoꞌntonic ti 

stojol ti Diose. Mu me xalabanic. 
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2
 Oy quermanotic chchꞌunic ti 

scotol xuꞌ ti jveꞌtic cꞌuc noꞌox. Ti 
quermanotic ti mu to oyuc yip 
yoꞌntone, jaꞌ noꞌox tsveꞌ ti cꞌusi 
chchꞌi ti svertae. 3 Ti muchꞌu scotol 
tsveꞌe mu me slaban ti muchꞌu 
mu scotoluc tsveꞌe. Ti muchꞌu mu 
scotoluc tsveꞌe mu me saꞌbe smul ti 
muchꞌu scotol tsveꞌe. Mu me hechuc 
chapasic yuꞌun coꞌol icꞌbiloxuc ti 
stojol ti Diose. 4 ¿Muchꞌuot chacuy 
aba yuꞌun chasaꞌbe smul yabat yan? 
Jaꞌ stuc sventa stuc ti yajvale ti 
chchapane. Ti yajvale, jaꞌ ti Diose, 
jaꞌ chcoltaat yuꞌun, yuꞌun lec chcꞌot 
yuꞌun.

5
 Oy quermanotic chchabiic ep 

cꞌacꞌal hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
xchabiic ti jtatamoltic ti voꞌonee. 
Oy yan quermanotic muꞌyuc 
scꞌopilal chchabiic ti cꞌacꞌale. Coꞌol 
noꞌox scꞌopilal chaꞌyic, muꞌyuc 
bu tsots scꞌopilal ti cꞌacꞌal chaꞌyic 
yuꞌun chchabiic. Jujun acꞌo snop ti 
yoꞌnton cꞌusi tscꞌan ti chchabiique. 
6

 Ti quermanotic ti oy scꞌopilal 
ti yoꞌntonic chchabiic ep cꞌacꞌale, 
jaꞌ chchꞌunic ti hech tscꞌan ti 
Cajvaltique. Ti quermanotic 
ti muꞌyuc scꞌopilal chaꞌyic ti 
chchabiic ti cꞌacꞌale, jaꞌ chchꞌunic 
ti hech tscꞌan ti Cajvaltique. Ti 
quermanotic ti scotol tsveꞌique 
jaꞌ chchꞌunic ti hech tscꞌan ti 
Cajvaltique. Ti quermanotic ti mu 
scotoluc tsveꞌique, jaꞌ chchꞌunic ti 
hech tscꞌan ti Cajvaltique. Yuꞌun 
coꞌol chalbeic vocol ti Diose ti 
sveꞌelique.

7
 Ti hoꞌucutique mu jmantalticuc 

ti liꞌ cuxulucutic jayib cꞌacꞌal liꞌto. 
Jaꞌ noꞌox hech uc mu jmantalticuc 
ti cꞌusi ora chijchamucutique. 

8
 Jaꞌ smantal stuc ti Cajvaltique 

ti cuxulucutique yuꞌun jaꞌ stuc 
sventainojucutic. Jaꞌ smantal stuc 
uc ti cꞌusi ora chijchamucutique. 
Hech yuꞌun mi cuxulucutic liꞌ ti 
balumile, mi chijcham uc, jaꞌ stuc 
oyucutic ti sventa ti Cajvaltique. 
9

 Hech yuꞌun ti icham ti Cristoe, 
ti ichaꞌcuxie, yuꞌun jaꞌ ajvalil 
cuꞌuntic icꞌot manchuc mi chijcham, 
manchuc mi cuxulucutic to liꞌ ti 
balumile.

10
 Hech yuꞌun muꞌyuc stu 

avuꞌunic chaticꞌbe smul ti 
yan quermanotique. Muꞌyuc 
stu avuꞌunic chalaban. Yuꞌun 
jujunucutic chcꞌot jvaꞌan 
jbatic ti stojol ti Cristoe yuꞌun 
chijyichꞌbucutic jcꞌoptic. 11

 Yuꞌun 
hech tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose:

Hoꞌon ti Diosune, hoꞌon ti jtalel 
oyune, hech chcal.

Scotol crixchanoetic tsquejan 
sbaic ti jtojol.

Scotol crixchanoetic chalic ti 
jtojol ti hoꞌon Diosun jtuc,

xchi ti Cajvaltic Diose, ti xchie. 
12

 Hech yuꞌun jujunucutic chcꞌot 
yichꞌbucutic entrecal ti cꞌu cheꞌel 
nijꞌabtejucutic jujunucutique ti 
Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me hoꞌucutic 
ti jventatic chpꞌajic ti mulil 

ti quermanotique
13

 Hech yuꞌun mu xa me jsaꞌbe 
jbatic jmultic. Jaꞌ noꞌox jventatic 
chcacꞌtic persa ti hoꞌucutique 
yuꞌun mu me xchꞌay ti be ti 
quermanotique yuꞌun ti cꞌusi 
ti jpastique. Mu me hoꞌucutic 
ti jventatic chpꞌajic ti mulil ti 
quermanotique. 14

 Laj xa yacꞌbun 
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jnaꞌ ti Cajvaltic Jesuse mi jutuc 
veꞌelil muc bu chopol. Hech 
jchꞌunoj. Ti muchꞌu chchꞌun ti oy 
bu chopol ti veꞌelile, jaꞌ lec mu 
me sveꞌ. Mi hech oy ti yoꞌnton 
ti chopol chaꞌie, chopol onoꞌox 
chcꞌot yuꞌun. 15

 Hoꞌoxuque ti lec 
avoꞌntonic mi chaveꞌ scotole, mi 
chavil ti te chchꞌay ti be ti yan 
quermanotique, te chbolib yoꞌntonic 
yuꞌun ti hech chaveꞌique, jaꞌ tscꞌan 
ti chapajes abaique. Yuꞌun mi mu 
xapajes abaic, yuꞌun mu cꞌuxuc ti 
avoꞌntonic ti quermanotique obi. 
Ti Cristoe jaꞌ laj xcꞌuxubin, laj yacꞌ 
sba ti milel yuꞌunic. 16

 Lec ti libre 
nacꞌotic xae pero mu me chopoluc 
chbat acꞌopilalic yuꞌun. 17

 Yuꞌun 
chispasucutic xa ti mantal ti Diose 
mu me jaꞌuc tsots noꞌox scꞌopilal ti 
coꞌntontic ti jveꞌeltique yuꞌun mu 
jpajes jbatic. Jaꞌ me tsots scꞌopilal 
ti toj coꞌntontic chijyilucutic ti 
Diose, ti jun coꞌntontic, ti nichim 
noꞌox coꞌntontic ti sventa ti Chꞌul 
Espíritue. 18

 Ti muchꞌu hech chacꞌ 
sba ti abatinel yuꞌun ti Cristoe, jaꞌ 
lec chil ti Diose. Lec ch-ilat yuꞌun 
crixchanoetic uc.

19
 Hech yuꞌun jaꞌ acꞌo jcꞌantic ti 

jtos coꞌntontique, acꞌo jcꞌantic ti 
coꞌol chlecub coꞌntontic jcotoltic. 
20

 Mu me scojuc noꞌox aveꞌelic 
ti hech chjin ti yabtel ti Diose 
avuꞌunic. Yuꞌun scotol veꞌelil 
lec pero jaꞌ chopol chcꞌot mi ti 
scoj aveꞌelic ti chbolib yoꞌntonic 
avuꞌunic ti yan quermanotique. 
21

 Jaꞌ lec mu xatiꞌ tiꞌbol, jaꞌ lec mu 
xavuchꞌbe yaꞌlel sat uvateꞌ mi hech 
chbolib yoꞌnton avuꞌunic ti yan 
quermanotique. Jaꞌ lec mu xapas 
ti bu chbolib yoꞌnton avuꞌunic ti 

yan quermanotique, ti bu chchibaj 
yoꞌnton avuꞌunic, ti bu tspecꞌtsaj 
yoꞌnton avuꞌunic. 22

 Mi achꞌunoj 
ti lec scotol ti veꞌelile, lec oy. Mu 
yuꞌunuc chcal ti mu me xachꞌun 
hech. Lec mi chaveꞌ scotol. Jaꞌ 
tscꞌan chanaꞌ uc mi hech tscꞌan 
ti Diose ti chaveꞌ scotole, mi mu 
hechuc chbolib yoꞌnton ti yan 
quermanotique. Nichim noꞌox 
coꞌntontic mi mu xloꞌlaj coꞌntontic 
yuꞌun ti cacꞌoj jba ti jpastic ti cꞌutic 
ti jpastique. 23

 Ti muchꞌu chchꞌun 
ti mu scꞌan ti Diose ti tstiꞌ ti tiꞌbole, 
mi tsuj sba yuꞌun tstiꞌ, jaꞌ noꞌox tsaꞌ 
smul ti stojol ti Diose yuꞌun maꞌuc 
noꞌox tspas ti cꞌusi xchꞌunoje. Yuꞌun 
mi maꞌuc noꞌox ti jpastic ti cꞌusi 
jchꞌunojtique, mi ti jsuj jbatic chba 
jpastic yan, jaꞌ mulil obi.

Jaꞌ scꞌopilal ti acꞌo jcꞌuxubintic 
ti quermano jbatic xchiꞌuque 
yuꞌun hech tstsatsub yoꞌnton 

ti quermanotique cuꞌuntic

15  Hech yuꞌun ti hoꞌucutique 
ti oy yip coꞌntontic ti stojol 

ti Diose, jaꞌ lec ti jcꞌuxubintic 
ti muchꞌutic mu to oyuc yip 
yoꞌntonique. Mu me jtuctic noꞌox ti 
jcꞌuxubin jbatic ti jujunucutique. 2 Ti 
jujunucutique hech acꞌo jcꞌuxubintic 
ti quermano jbatic xchiꞌuque. 
Acꞌo jnoptic cꞌusi tscꞌan ti jpastic 
yuꞌun hech tstsatsub yoꞌnton ti 
quermanotique cuꞌuntic. 3 Yuꞌun 
hech laj spas ti Cristoe. Stuc muc 
xcꞌuxubin sba, laj stsꞌic ti vocole 
hech lec ibat scꞌopilal yuꞌun ti Diose 
hech chaj cꞌu cheꞌel tsꞌibabil comel 
scꞌopilal: “Yuꞌun ti chascontrainot, 
hoꞌon chquichꞌ scotol, Tote”, xchi 
ti Jesuse, xut ti Stote. 4 Ti cꞌutic 
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tsꞌibabil comel ti scꞌop ti Diose ti 
voꞌone jaꞌ yuꞌun chijpꞌijub, hech 
yuꞌun ti hech tsꞌibabile. Hech ch-an 
yip coꞌntontic, mu xchibaj coꞌntontic 
mi chquichꞌtic vocol yuꞌun ti 
jnaꞌtic ti chijcolucutique. 5 Dios ti 
chijyacꞌbucutic yip coꞌntontique, ti 
chismucꞌubtasbucutic coꞌntontique. 
Hech yuꞌun ti jcꞌambe vocol yuꞌun 
jtosuc me avoꞌntonic xchiꞌuc ti 
Cristo Jesuse. Mi jtos avoꞌntonic 
xchiꞌuc ti Cristo Jesuse hech yuꞌun 
chacꞌuxubin abaic acotolic. 6 Yuꞌun 
jun noꞌox chacꞌotic, hech lec chbat 
scꞌopilal avuꞌunic ti Diose, jaꞌ ti 
Dios yuꞌun ti Cajvaltic Jesucristoe, 
jaꞌ ti Stot uque.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti yichꞌoj 
yabtel yuꞌun chcholbe scꞌopilal ti 
Cristoe ti yanlum crixchanoetique
7

 Hech yuꞌun lec me chavil 
abaic hech chaj cꞌu cheꞌel lec 
chayiloxuc ti Cristoe. Hech lec 
chbat scꞌopilal avuꞌunic ti Diose. 
8

 Yuꞌun ti Jesucristoe tal yacꞌ sba 
ti abatinel ti jtojoltic, hoꞌucutic ti 
judioucutique, yuꞌun tal yacꞌbucutic 
jqꞌueltic ti hoꞌucutique ti melel ti 
scꞌop ti Diose. Yuꞌun ti itale, hech 
itsꞌaqui ti cꞌusi iꞌalbatic ti voꞌone 
yuꞌun ti Diose ti jtatamoltique ti 
voꞌone. 9 Jaꞌ ti aventaic uc ti tal 
yacꞌ sba ti abatinele, hoꞌoxuc ti 
yanlum crixchanooxuque. Yuꞌun 
hech chavalbeic scꞌopilal ti Diose ti 
laj xa xcꞌuxubinoxuque. Yuꞌun hech 
tsꞌibabil comel ti scꞌop ti Diose:

Lec chbat acꞌopilal cuꞌun 
ti stojol ti yanlum 
crixchanoetique.

Nichim noꞌox coꞌnton chcalbe 
acꞌopilal,

xchi ti Cajvaltique, xut ti Stote. 
10

 Hech tsꞌibabil uc:
Hoꞌoxuc ti yanlum 

crixchanooxuque, laꞌic me, 
laꞌ coꞌol calbetic vocol ti 
Diose hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
hoꞌontutique ti tꞌujbiluntutic 
yuꞌun ti Diose,

ti xchi onoꞌoxe. 11
 Hech tsꞌibabil uc:

Lec chavalbeic scꞌopilal ti 
Cajvaltique acotolic, hoꞌoxuc 
ti yanlum crixchanooxuque.

Jaꞌ tscꞌan ti scotol crixchanoetic 
ti sjoylejal balumil lec 
chalbeic scꞌopilal ti 
Cajvaltique,

ti xchi onoꞌoxe. 12
 Hech laj yal uc ti 

Isaíase:
Chlic jun yelnichꞌon ti Isaíe.
Jaꞌ ch-acꞌbat yabtel tspas 

ti mantal uc ti yanlum 
crixchanoetique.

Ti yanlum crixchanoetique 
chchꞌunic ti chcolic ti sventa 
uc,

ti xchie.
13

 Yuꞌun achꞌunojic ti 
chascoltaoxuc o ti Diose, hech 
yuꞌun ti jcꞌambe vocol ti Diose 
yuꞌun acꞌo más nichim noꞌox 
avoꞌntonic, acꞌo más jun avoꞌntonic 
yuꞌun ti hech achꞌunojique. Hech 
yuꞌun ti sventa ti Chꞌul Espíritue 
ti ch-abtej ti avoꞌntonique xuꞌ 
avuꞌunic chavaqꞌuic ti qꞌuelel ti 
achꞌunojic ti chacolique.

14
 Quermanotac, ti jnaꞌ uc hoꞌoni 

ti ep yutsil avoꞌntonique, ti oy ep 
spꞌijil avoꞌntonique hech yuꞌun xuꞌ 
avuꞌun chataqꞌui abaic. 15

 Yuꞌun ti 
hech laj jtsꞌibaboxuc ti cartae, laj 
jcꞌan ti chajtꞌabesboxuc ti avoꞌntonic 
ti cꞌusi avaꞌyojic xae yuꞌun hech 
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mu xchꞌay ti avoꞌntonic. Yuꞌun 
yacꞌojbun cabtel ti Diose, hech 
yuꞌun oy bu tsots jutuc laj calboxuc. 
16

 Yuꞌun hoꞌon quichꞌoj cabtel yuꞌun 
chajcholboxuc scꞌopilal ti Cristoe, ti 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque. 
Hoꞌon jventainoj xcholel ti lequil 
achꞌ cꞌope ti atojolic. Jun to coꞌolun 
hech chaj cꞌu cheꞌel pale ti voꞌone 
ti chacꞌbe smoton ti Diose. Ti 
motonil ti chcacꞌbe ti Diose hoꞌoni, 
hoꞌoxuc motoniloxuc hoꞌoxuc ti 
yanlum crixchanooxuque. Yuꞌun 
nalecubtasbat xa avoꞌntonic yuꞌun 
ti Chꞌul Espíritue, hech yuꞌun lec 
chayiloxuc ti Diose.

17
 Ti hoꞌone xuꞌ ti jtoy jba xchiꞌuc 

ti cabtele yuꞌun lec ihuꞌ cuꞌun nitun 
yuꞌun ti Diose. Pero mu hechuc 
sjam ti jtoy jbae yuꞌun ti manchuc 
laj scoltaun ti Cristo Jesuse, muc xuꞌ 
cuꞌun ti hechuque. 18

 Mu yuꞌunuc 
chacalbot scꞌopilal yabtel yan. Jaꞌ 
noꞌox chacalbot ti cabtele ti cꞌu 
yepal laj xa scoltaun ti Cristoe ti 
ihuꞌ cuꞌun ti sventae. Yuꞌun ti laj 
calbe ti scꞌop ti Diose, yuꞌun ti 
niꞌabtej ti stojolique, hech yuꞌun 
oy laj xa xchꞌunic ti achiꞌiltaque, 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque. 
19

 Oy laj xa xchꞌunic yuꞌun ti laj 
sqꞌuelic ti señailetique xchiꞌuc ti 
jchop o abteletique ti laj jpas ti 
stojolique. Jaꞌ iꞌabtej ti yoꞌntonic 
ti Chꞌul Espíritu yuꞌun ti Diose, 
hech yuꞌun laj xchꞌunic. Xmelmun 
laj jpuc ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ 
ti scꞌopilal ti Cristoe. Nilic ti 
Jerusalén xijoyet batel asta 
nicꞌot ti balumil Ilírico sbi. 20

 Jaꞌ 
toyol coꞌnton ti jcholbe ti lequil 
achꞌ cꞌope ti bu muꞌyuc muchꞌu 
chcholbate. Mu yuꞌunuc chibat ti bu 

oy quermanotic. Jaꞌ chba jcholbe 
ti muchꞌu mu yaꞌyojbuc scꞌopilal 
ti Cristoe. 21

 Hech yuꞌun icꞌot xa ti 
pasel hech chaj cꞌu cheꞌel tsꞌibabil 
comel ti scꞌop ti Diose:

Jaꞌ ch-acꞌbat yojtiquinic ti 
muchꞌutic mu yaꞌyojbuc 
scꞌopilale.

Jaꞌ chcꞌot ti yoꞌntonic ti 
muchꞌutic mu yaꞌyojuc mi 
jutuque,

ti xchi onoꞌoxe.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan chbat 
ti Roma ti Pabloe

22
 Hech yuꞌun ep vuelta nipaj, 

hech yuꞌun muc xtal jqꞌueloxuc. 
23

 Ti ora to yuꞌun ilaj xa cabtel 
liꞌto, yuꞌun ep xa habil jcꞌan chtal 
jqꞌueloxuc, 24

 hech yuꞌun cꞌalal 
chibat ti Españae, te ch-echꞌ 
jqꞌueloxuc. Chib oxib noꞌox cꞌacꞌal 
chajchiꞌinoxuc. Ti jcꞌan uc ti jun 
avoꞌntonic chatacucun batel ti 
patil. 25

 Ti ora to chibat ti Jerusalén 
yuꞌun chba cacꞌbe comel jutuc ti 
cꞌusi chtun yuꞌunic ti quermanotic 
ti te oyic ti Jerusalene, jaꞌ ti coꞌol 
oyucutic ti stojol ti Diose xchiꞌuque. 
26

 Yuꞌun ti quermanotique ti te 
oyic ti estado Macedoniae xchiꞌuc 
liꞌ ti estado Acayae nichim noꞌox 
yoꞌntonic laj xa stsobic staqꞌuinic 
yuꞌun chacꞌbeic ti quermanotic ti 
uts sbaique ti te oyic ti Jerusalene. 
27

 Yuꞌun hech yoꞌntonic ti 
tscoltaique yuꞌun oy yilic ti stojol. 
Jaꞌ ti sventaic ti quermanotic ti te 
oyic ti Jerusalene, jaꞌ ti jchiꞌiltaque, 
hoꞌontutic ti judiountutic xchiꞌuque, 
ti naꞌacꞌbatic xa bendición yuꞌun 
ti Diose, hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque, hech yuꞌun lec 
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ti chacoltaique, ti chavacꞌbeic 
cꞌusi chtun yuꞌunic liꞌ ti balumile. 
28

 Hech yuꞌun mi ilaj coꞌnton laj 
cacꞌbe ti scꞌobic ti motonil ti chcale, 
hech yuꞌun patil chital te o yuꞌun 
chibat ti España. Jaꞌ te ch-echꞌ 
jqꞌueloxuc obi. 29

 Ti mi nihul xa te 
oy yoꞌ bu oyoxuque, ti jnaꞌ ti ep 
chiyacꞌbun bendición ti Cristoe 
yuꞌun hech ep bendición chavichꞌic 
ti jventa uc.

30
 Hech yuꞌun, quermanotac, 

chacalbeic vocol. Yuꞌun coꞌol 
jchꞌunojbetic scꞌop ti Cajvaltic 
Jesucristoe, yuꞌun cꞌux chcaꞌi jbatic 
ti sventa ti Chꞌul Espíritue, hech 
yuꞌun naꞌun me, cꞌopombun Dios 
ti jtojol. 31

 Jaꞌ chacꞌopombun Dios 
ti jtojol yuꞌun mu me xistsacucun 
ti jchiꞌile ti te oyic ti Judeae ti mu 
xchꞌunojuque. Chacꞌopombun Dios 
ti jtojol uc yuꞌun lec acꞌo cꞌotuc ti 
yoꞌntonic ti quermanotic ti te oyic 
ti Jerusalene ti hech ti jcoltatutique. 
Hech cacꞌoj jba ti jcꞌopon Dios uc 
hoꞌoni. 32

 Mi hech tscꞌan ti Diose ti 
muꞌyuc cꞌusi chcꞌot ti pasele, hech 
nichim noꞌox coꞌnton chital te ti 
atojolic. Hech te chajchiꞌinic, ti 
jcux coꞌnton jutuc mi hech tscꞌan 
ti Diose. 33

 Chaxchiꞌinoxuc ti Diose 
ti jaꞌ chayacꞌboxuc jun avoꞌntonic 
ti jujunoxuque. Jun yutsil ti hech 
chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal chabanuc ti 
quermanotique, xchi

16  Chacalbe avaꞌyic ti lec 
scꞌopilal ti quermanotic 

antse, jaꞌ ti Febee, jaꞌ chichꞌ talel 
avi carta to. Jaꞌ ch-abtej yuꞌun ti 
Cajvaltique ti stojol ti quermanotic 
liꞌ ti Cencreae. 2 Yuꞌun coꞌol 

jchꞌunojbetic scꞌop ti Cajvaltique 
xchiꞌuc, hech yuꞌun iqꞌuic me ti 
atojolic hech chaj cꞌu cheꞌel tscꞌan 
ti Diose ti chquicꞌtic ti jtojoltic ti 
muchꞌutic oyucutic ti stojol ti Dios 
xchiꞌuque. Yuꞌun ep ti muchꞌutic laj 
xa scoltae, hech yuꞌun ta me xacolta 
cꞌusuc noꞌox tscꞌan. Hoꞌon laj xa 
scoltaun uc.

3
 Chabanuc ti Priscilae xchiꞌuc ti 

smalal, jaꞌ ti Aquilae, ti coꞌol cabtel 
xchiꞌuc ti stojol ti Cristo Jesuse. 4 Jaꞌ 
cꞌan yacꞌ sbaic ti milel yuꞌun hech 
chicuxi hoꞌoni. Hocol niyalbun ti 
hech laj spas ti xchaꞌvaꞌalique. Ti 
jnaꞌ uc ti nichim noꞌox avoꞌntonic 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque 
ti achꞌunojic xae, yuꞌun ti hech 
laj scoltaucun ti Priscilae xchiꞌuc 
ti Aquilae. 5 Chabanuc uc ti yan 
quermanotique ti chatsob abaic 
xchiꞌuc ti sna ti Aquilae. Chabanuc 
uc ti Epenetoe ti cꞌux ti coꞌntone. Ti 
Epenetoe jaꞌ primero laj xchꞌumbe 
scꞌop ti Cristoe liꞌto ti estado Acaya. 
6

 Chabanuc uc ti Maríae ti ep iꞌabtej 
xa te ti atojolique. 7 Chabanuc uc ti 
jchiꞌile, jaꞌ ti Andrónicoe xchiꞌuc ti 
Juniase ti coꞌol nichucat xchiꞌuque. 
Lec ojtiquimbil uc yuꞌun ti yan 
jcholcꞌopetique yuꞌun chcholic scꞌop 
Dios uc. Jaꞌ jbael laj xchꞌumbeic 
scꞌop ti Cajvaltique, patil laj jchꞌun 
hoꞌoni.

8
 Chabanuc uc ti Ampliase ti cꞌux 

ti coꞌnton ti stojol ti Cajvaltique. 
9

 Chabanuc uc ti Urbanoe ti laj 
jchiꞌintutic ti abtel ti stojol ti Cristo 
Jesuse. Xchiꞌuc ti Estáquise, ti 
cꞌux ti coꞌntone. 10

 Chabanuc uc ti 
Apelese ti jun yoꞌnton ti stojol ti 
Cristoe. Chabanuc uc ti jayvoꞌ te oy 
ti sna ti Aristóbuloe. 11

 Chabanuc uc 
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ti jchiꞌile jaꞌ ti Herodione. Chabanuc 
uc ti jayvoꞌ te oy ti sna ti Narcisoe 
ti xchꞌunojbeic scꞌop ti Cajvaltique. 
12

 Chabanuc ti quermanotic antse, 
jaꞌ ti Trifenae xchiꞌuc ti Trifosae 
ti yacꞌoj sba ch-abtejic yuꞌun 
ti Cajvaltique. Chabanuc uc ti 
quermanotic antse, jaꞌ ti Pérsidae, 
ti cꞌux ti coꞌntontique, ti ep iꞌabtej 
xa yuꞌun ti Cajvaltique. 13

 Chabanuc 
uc ti Rufoe ti lec xchꞌunojbe scꞌop 
ti Cajvaltique xchiꞌuc uc ti smeꞌe. 
Jaꞌ jmeꞌ uc yaꞌyel yuꞌun laj scoltaun. 
14

 Chabanuc uc ti Asíncritoe 
xchiꞌuc ti Flegontee xchiꞌuc ti 
Hermase, xchiꞌuc ti Patrobase 
xchiꞌuc ti Hermese xchiꞌuc ti yan 
quermanotique ti te xchiꞌinojique. 
15

 Chabanuc uc ti Filólogoe xchiꞌuc 
ti quermanotic ants Juliae xchiꞌuc 
ti Nereoe xchiꞌuc ti xvixe, xchiꞌuc 
ti Olimpase xchiꞌuc scotol ti 
quermanotique ti te xchiꞌinojique.

16
 Yuꞌun jaꞌ señail ti cꞌuxoxuc 

ti coꞌntone, tsacbo me abaic 
acꞌobic. Chabanucot la xal scotol ti 
quermanotique ti buc noꞌox oyic ti 
jujun temploe.

17
 Quermanotac, chacalbeic 

vocol. Pꞌijanic me mi oy muchꞌutic 
te achiꞌinojic ti tsliquesic cꞌope 
yuꞌun jaꞌ noꞌox tscꞌan chasjinoxuc. 
Yuꞌun mu hechuc nachanubtasatic, 
hech yuꞌun mu me xachiꞌinic, acꞌo 
locꞌuc batel te ti atojolic. 18

 Yuꞌun 
ti muchꞌutic hech yoꞌntonic mu 
yuꞌunuc tspasbeic yabtel ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Jaꞌ noꞌox tscꞌanic 
tspasatic ti mucꞌ stuquic. Yuꞌun 
jun noꞌox yutsil xꞌelan ti scꞌopique, 
lec chcꞌopojic xꞌelan hech tsloꞌlaic 
ti muchꞌutic mu to chpꞌijubique. 
19

 Ti hoꞌoxuque puquem acꞌopilalic 

ti stojol scotol crixchanoetic ti 
lec chachꞌunic mantal. Nichim 
noꞌox coꞌnton avuꞌunic ti hech 
avoꞌntonique. Yuꞌun ti lec 
chachꞌunic mantale, tscꞌan ti pꞌij 
chavacꞌ abaic mu me cꞌuc noꞌox 
chachꞌunic. Jaꞌ me xachꞌun ti ora 
ti cꞌusi leque, mu me xachꞌun ti 
cꞌusi mu xtune. 20

 Mi oy hech te ti 
atojolic ti tsliquesic cꞌope, ti Diose 
chastsalbot ti ora ti svinictac ti 
Satanase ti hech tsliquesic cꞌope 
yuꞌun hech jun avoꞌntonic o hech 
chaj cꞌu cheꞌel nachanubtasatic. 
Acꞌo yacꞌboxuc ep bendición ti 
Cajvaltic Jesucristoe.

21
 Chabanucot la xal ti Timoteoe 

ti jchiꞌinoj jbatutic ti abtel 
xchiꞌuque. Chabanucot la xal uc ti 
quermanotique ti coꞌol judioucutic 
xchiꞌuque, jaꞌ ti Lucioe xchiꞌuc ti 
Jasone xchiꞌuc ti Sosípatere.

22
 Hoꞌon ti Tercioune, hoꞌon ti 

jtsꞌibabe scarta ti quermanotic 
Pabloe. Hech yuꞌun hech 
chajtojboxuc avoꞌntonic uc ti stojol 
ti Cajvaltique.

23
 Chabanucot la xal ti Gayoe 

ti liꞌoyun ti snae, jaꞌ ti yacꞌoj sna 
yuꞌun ti jtsob jbatutic xchiꞌuc scotol 
ti quermanotique. Chabanucot la 
xal uc ti Erastoe, jaꞌ ti yichꞌoj yabtel 
tesorero yuꞌun ti jteclume xchiꞌuc ti 
quermanotic Cuartoe.

24
 Chayacꞌboxuc ep bendición 

acotolic ti Cajvaltic Jesucristoe. Jun 
yutsil ti hech chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal ti jelaven yutsil ti 
cꞌu cheꞌel ch-abtej ti Diose

25
 Jelaven spꞌijil ti Diose 

hech yuꞌun xuꞌ yuꞌun 
chastsatsubtasboxuc avoꞌntonic 
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hech chaj cꞌu cheꞌel chal ti lequil 
achꞌ cꞌope ti cacꞌoj jba ti jchole, 
jaꞌ ti scꞌopilal ti Jesucristoe. Oy 
acꞌopilal ti chacolic onoꞌoxe, 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque. 
Hech laj yal ti jꞌalcꞌopetic ti voꞌone. 
Pero muc xvinaj ti cꞌu cheꞌel 
chacolique. 26

 Ti ora to ivinaj xa. 
Yuꞌun hech smantal ti Diose ti stalel 
cuxule, hech yuꞌun ti ora to chichꞌ 

cholel ti sjoylejal balumil ti stojol 
scotol crixchanoetic ti scꞌop ti Diose 
ti laj yal ti jꞌalcꞌopetic ti voꞌone. 
Hech yuꞌun ti sjoylejal balumil 
oy chlic xchꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej 
yuꞌunic ti Cajvaltique. 27

 Hech 
yuꞌun ti Diose ti stuc jelaven spꞌijile 
tspasat ti mucꞌ sbatel osil ti sventa 
ti Jesucristoe. Jun yutsil ti hech 
chcꞌot ti pasel. 
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Hech lic scꞌopon ti carta ti 
quermanotic te ti Corinto ti Pabloe

1  Hoꞌon Pabloun. Ochemun ti 
jcholcꞌop yuꞌun ti Jesucristoe 

yuꞌun hech laj scꞌan yoꞌnton ti 
Diose. Hoꞌon chajcꞌopontutic 
ti carta xchiꞌuc ti quermanotic 
Sóstenese, 2 hoꞌoxuc ti achꞌunojbeic 
scꞌop ti Diose te ti Corinto. Ti Diose 
laj yicꞌoxuc ti stojol yuꞌun hech 
yuꞌunoxuc nacꞌotic o. Jaꞌ ti sventa ti 
Cristo Jesuse ti hech laj yicꞌoxuque. 
Hech jun nacꞌotic xa xchiꞌuc 
scotol ti muchꞌutic chalbeic vocol 
ti stojol ti Cajvaltic Jesucristoe 
ti buc noꞌox oyique, ti jun noꞌox 
Cajvaltic xchiꞌuque. 3 Acꞌo yacꞌboxuc 
ep bendición ti Jtotic Diose 
xchiꞌuc ti Cajvaltic Jesucristoe. 
Acꞌo yacꞌboxuc jun avoꞌntonic ti 
jujunoxuque.

Jaꞌ scꞌopilal hocol aval, xut ti 
Diose yuꞌun ti hech ep iꞌacꞌbatic 

xa spꞌijilic ti quermanotique
4

 Scotol cꞌacꞌal hocol aval, chcut 
ti Diose yuꞌun avichꞌojbeic xa 
yutsil yoꞌnton ti Diose ti hoꞌoxuque. 

Acꞌbiloxuc xa ti sventa ti Cristo 
Jesuse. 5 Jaꞌ ti sventa ti Cristo 
Jesuse ti ep naꞌacꞌbatic xa apꞌijilique. 
Hech yuꞌun lec chanaꞌ chacholbe 
scꞌopilal ti Jesuse. Oy ti avoꞌntonic 
ti scꞌope ti jaꞌ melele. 6 Yuꞌun 
cꞌotem xa ti avoꞌntonic ti cꞌutic 
laj jcholboxuque, jaꞌ ti scꞌopilal 
ti Cristoe. 7 Hech yuꞌun muꞌyuc 
xa cꞌusi scꞌan to yan avuꞌunic. 
Avichꞌojic xa scotol ti cꞌusi tscꞌan 
yuꞌun chapasic cꞌusi scꞌan ti Diose. 
Jaꞌ xa noꞌox chamalaic ti cꞌusi ora 
tsut tal ti Cajvaltic Jesucristoe. 
8

 Scotol ora chastsatsubtasboxuc 
avoꞌntonic ti Diose yuꞌun 
hech muꞌyuc amul chacꞌotic ti 
stojol cꞌalal tsut tal ti Cajvaltic 
Jesucristoe. 9 Hech chascoltaoxuc 
ti Diose yuꞌun jun yoꞌnton avuꞌunic. 
Yicꞌojoxuc ti stojol yuꞌun hech jun 
chacꞌotic xchiꞌuc ti Snichꞌone, jaꞌ ti 
Cajvaltic Jesucristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti muc un 
chixchꞌaquilanucutic ti hoꞌucutique 

ti smacojucutic ti Cristoe
10

 Quermanotac, chacalbeic vocol 
ti atojolic ti sventa ti Cajvaltic 

JAꞌ TI SBA SCARTA TI 
QUERMANOTIC TE TI CORINTOE

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
 

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



358

Jesucristoe. Coꞌoluc me acꞌopic 
acotolic. Mu me xapꞌev abaic. 
Jtosuc me avoꞌntonic, coꞌoluc me 
ti cꞌusi chanopique. 11

 Yuꞌun laj xa 
xcholbun acꞌopilalic ti yajꞌabtel ti 
quermanotic antse, jaꞌ ti Cloee, ti 
chavut abaic, quermanotac. 12

 Yuꞌun 
oy chavalic: “Hoꞌoni oyun ti sventa 
Pablo”, xachiic. Oy chavalic: 

“Hoꞌoni oyun ti sventa Apolos”, 
xachiic. Oy chavalic: “Hoꞌoni 
oyun ti sventa Pedro”, xachiic. Oy 
chavalic: “Hoꞌoni oyun ti sventa 
Cristo”, xachiic uc. 13

 ¿Cꞌu yuꞌun 
ti hech chacꞌan chachꞌac abaique? 
Muc un chixchꞌaquilanucutic ti 
hoꞌucutique ti smacojucutic ti 
Cristoe. Jcotoltic smacojucutic. Mu 
hoꞌucuntutic nicham ti cruz yuꞌun 
amulic. Mu hoꞌucuntutic ti jventa 
ti laj avichꞌic hoꞌe. 14

 Hocol yal ti 
Diose ti chaꞌvoꞌ oxvoꞌoxuc noꞌox laj 
cacꞌboxuc avichꞌic hoꞌ hoꞌoni. Jaꞌ 
noꞌox laj cacꞌbe yichꞌ hoꞌ ti Crispoe 
xchiꞌuc ti Gayoe. 15

 Ti epuc laj 
cacꞌboxuc avichꞌic hoꞌe, repenta 
chavalic ti hoꞌon ti jventa chacolic 
yuꞌun ti laj cacꞌboxuc avichꞌic hoꞌe. 
16

 Oy to yan muchꞌu laj cacꞌbe yichꞌ 
hoꞌ uc. Jaꞌ laj cacꞌbe yichꞌ hoꞌ sjunul 
sna ti Estéfanase. Mu jnaꞌ mi oy yan 
muchꞌu laj cacꞌbe yichꞌ hoꞌ. 17

 Yuꞌun 
maꞌuc hech cabtel laj yacꞌbun ti 
Cristoe ti chcaqꞌuilan ichꞌhoꞌe. Jaꞌ 
noꞌox laj stacun talel yuꞌun ti jchol 
ti lequil achꞌ cꞌope. Hech yuꞌun 
jamal laj jcholboxuc scꞌopilal ti 
Cristoe cꞌalal te niꞌechꞌ ti atojolique. 
Hoꞌoni mu yuꞌunuc hech nicꞌopoj 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu pꞌij 
scuyoj sbae. Ti hechuc nicꞌopoje 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu pꞌij 
scuyoj sbae, jaꞌ mu tsotsuc scꞌopilal 

icꞌot ti avoꞌntonic ti icham ti cruz 
avuꞌunic ti Cristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti jnaꞌojtic xa ti laj 
xa scoltaucutic ti Diose yuꞌun 

ti laj xa jchꞌuntic ti icham 
cuꞌuntic ti cruz ti Cristoe

18
 Yuꞌun scotol ti muchꞌutic 

chꞌayel chbatique mu xchꞌunic ti 
xuꞌ chijyacꞌbucutic jcuxlejaltic ti 
Cajvaltique ti jaꞌ icham cuꞌuntic 
ti cruze. Yuꞌun ti cꞌalal chcalbe 
scꞌopilal ti Cristoe ti icham ti 
cruz cuꞌuntique, “hovil ti hech 
chachꞌune”, xiyutun. Pero ti 
hoꞌucutique ti jcꞌopilaltic ti 
chijcolucutic sbatel osile, laj xa 
jnaꞌtic ti yuꞌun laj xa jchꞌuntic ti 
icham ti cruz cuꞌuntic ti Cajvaltique 
hech yuꞌun laj xa yacꞌbucutic achꞌ 
jcuxlejaltic sventa sbatel osil ti 
Diose. 19

 Yuꞌun hech tsꞌibabil comel 
ti scꞌop ti Diose:

Chcacꞌ ti qꞌuelel ti hovil ti pꞌij 
tscuy sbaic ti xuꞌ tscolta 
sbaique.

Yuꞌun mu xcꞌot ti pasel ti hech 
chaj cꞌu cheꞌel tsnopic ti 
muchꞌutic xuꞌ yuꞌun tscolta 
sbaique tscuyique,

ti xchie.
20

 Hovil ti chchꞌunic hech ti 
chcolic yuꞌun ti ipꞌijubic xa liꞌ 
ti balumile. Hovil ti chchꞌunic 
hech ti chcolic yuꞌun lec snaꞌ 
chchanubtasvan ti smantal ti Diose 
tscuyique. Hovil ti chchꞌunic hech 
ti chcolic yuꞌun lec snaꞌ chal ti 
cꞌusi tscꞌan ti jpastic liꞌ ti balumile 
tscuyique. Ti Diose laj xa yacꞌ ti 
qꞌuelel ti hovil chchꞌunic ti xuꞌ 
tscolta sbaique ti muchꞌu pꞌij liꞌ ti 
balumile tscuy sbaique. 21

 Yuꞌun 
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laj snaꞌ ti Diose ti mu xuꞌ cuꞌuntic 
ti jcolta jbatic ti sventa spꞌijil 
coꞌntontic, hech yuꞌun laj xchapan 
ti chijcolucutic mi laj jchꞌuntic ti jaꞌ 
jqꞌuexoltic icham cuꞌuntic ti cruz ti 
Cristoe. Hech ti jchol manchuc mi 

“hovil ti hech chachꞌune”, manchuc 
mi xiyutun.

22
 “Hovil ti hech chachꞌune”, 

xiyutun ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic 
ti coꞌol judioucutic xchiꞌuque, 
yuꞌun ti stuquique jaꞌ noꞌox laj 
scꞌanic mi ch-acꞌbatic tsqꞌuelic 
jchop o abtel yuꞌun ti Jesuse. Jaꞌto 
chchꞌunic tscuyic. Jaꞌ noꞌox hech 
uc ti achiꞌiltaque, “hovil ti hech 
chachꞌune”, xiyutun uc, hoꞌoxuc 
ti coꞌol yanlum crixchanooxuc 
xchiꞌuque, yuꞌun muꞌyuc stu yuꞌunic 
yuꞌun mu xijpꞌijub yuꞌun tscuyic. 
23

 Hech yuꞌun cꞌalal ti jcholbe 
scꞌopilal ti Cristoe ti yuꞌun hech 
imilat ti cruz hech chijcolucutique, 
más chbolib yoꞌntonic yuꞌun 
ti jchiꞌiltique hoꞌucutic ti coꞌol 
judioucutic xchiꞌuque. Jaꞌ noꞌox 
hech uc ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc 
ti coꞌol yanlum crixchanooxuc 
xchiꞌuque, hovijolun chiscuyucun. 
24

 Manchuc mi hech yoꞌntonic, ti 
hoꞌucutique ti laj xa yicꞌucutic ti 
stojol ti Diose, mi judioucutic o mi 
yanlum crixchanoucutic, jnaꞌojtic 
xa ti laj xa scoltaucutic ti Diose 
yuꞌun ti laj xa jchꞌuntic ti icham 
cuꞌuntic ti cruz ti Cristoe. Jnaꞌojtic 
xa ti hech xchapanoj ti Diose ti 
chijcolucutic yuꞌune. 25

 Ti muchꞌutic 
tscuyic ti hovil ti hech xchapanoj ti 
Diose yuꞌun tscuyic ti pꞌij stuquic. 
Muc un chilic ti mu xuꞌ tscolta 
sbaic stuquique. Ti icham ti cruz 
ti Cristoe muꞌyuc yip tscuyic. Pero 

mu xilic ti muꞌyuc yip stuquic ti mu 
xuꞌ tscolta sbaique. 26

 Quermanotac, 
naꞌic ti cꞌalal laj yicꞌoxuc ti stojol ti 
Diose, mu epucoxuc pꞌij avoꞌntonic 
ti stojol crixchanoetic. Mu epucoxuc 
tsots avabtelic. Mu epucoxuc 
ti hoꞌoxuc yol snichꞌonoxuc ti 
muchꞌutic yichꞌojic tsots yabtelique. 
27

 Yuꞌun ti Diose jaꞌ hoꞌoxuc laj 
yicꞌoxuc ti muꞌyuc atuic ti stojol ti 
crixchanoetique yuꞌun hech ch-
acꞌatic ti qꞌuexlal scotol ti muchꞌutic 
pꞌij scuyoj sbaique. Yuꞌun jaꞌ bol 
chcꞌotic ti stojol ti Diose yuꞌun 
chchꞌunic ti xuꞌ tscolta sbaique. 
Hoꞌoxuc ti muꞌyuc avipic ti stojol 
ti crixchanoetique, hoꞌoxuc laj 
yicꞌoxuc yuꞌun hech ch-acꞌatic ti 
qꞌuexlal scotol ti muchꞌutic oy yip 
scuyoj sbaique. Yuꞌun jaꞌ muꞌyuc 
xa yip chcꞌotic o yuꞌun mu xcolic. 
28

 Hoꞌoxuc ti muꞌyuc atuic ti stojol ti 
crixchanoetique ti mu pasbilucoxuc 
ti muqꞌue, ti muꞌyuc acꞌopilal ti 
yoꞌntonic ti crixchanoetique, jaꞌ laj 
xa stꞌujoxuc ti Diose yuꞌun hech 
ch-acꞌat ti qꞌuelel ti muꞌyuc stu ti 
yabtele ti muchꞌutic tsots yabtel liꞌ 
ti balumile scuyoj sbaique. 29

 Yuꞌun 
hech mi junuc muꞌyuc muchꞌu xuꞌ 
tstoy sba ti stojol ti Diose. 30

 Yuꞌun 
hech laj scꞌan ti Diose ti hech 
chacuxiic sbatel osil ti sventa ti 
Cristo Jesuse. Ti sventa ti Cristoe 
ti yacꞌojbucutic spꞌijil coꞌntontic 
ti Diose. Jaꞌ ti sventa uc ti toj 
coꞌntontic chijyilucutic ti Diose. Jaꞌ 
ti sventa uc ti yacꞌoj sba chlecub 
ti coꞌntontique. Jaꞌ ti sventa uc ti 
nijcolucutic loqꞌuel ti scꞌob ti pucuje. 
31

 Hech yuꞌun acꞌo cꞌotuc ti pasel 
avuꞌunic ti cꞌu cheꞌel tsꞌibabile: “Ti 
jayvoꞌoxuc ti toyol avoꞌntonique 
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jaꞌuc noꞌox me toyol avoꞌntonic ti 
stojol ti Cajvaltique”, xchi ti scꞌop ti 
Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti cꞌu cheꞌel 
laj xchol ti scꞌop ti Diose

2  Hech yuꞌun, quermanotac, ti 
hoꞌone cꞌalal a jcholboxuc 

scꞌopilal ti Diose, mu yuꞌunuc jaꞌ laj 
jtoy jba xchiꞌuc ti spꞌijil coꞌntone 
xchiꞌuc ti jcꞌope. Jaꞌ noꞌox laj cacꞌ 
ti pasel ti mucꞌ ti Diose. 2 Yuꞌun 
jaꞌ noꞌox hech jnopoj ti coꞌnton 
ti jaꞌ noꞌox chacalboxuc scꞌopilal 
ti Jesucristo, jaꞌ ti tal chamuc 
ti cruz ti jventatique. 3 Cꞌalal te 
jchiꞌinojoxuque, mu xuꞌ cuꞌun laj 
caꞌi. Nixiꞌ mi mu lecuc ti cꞌu cheꞌel 
chcalbe scꞌopilal ti Cristoe. 4 Cꞌalal 
laj jcholboxuc ti scꞌop ti Diose, 
muc xajmonoxuc hech chaj cꞌu 
cheꞌel chmonvanic ti muchꞌutic pꞌij 
yoꞌntonic scuyoj sbaique. Hoꞌoni jaꞌ 
noꞌox ti sventa ti Chꞌul Espíritue 
xchiꞌuc ti sventa yip ti Diose ti 
jamal laj jcholboxuc ti scꞌop ti 
Diose. 5 Hech yuꞌun maꞌuc ti sventa 
spꞌijil yoꞌntonic crixchanoetic 
ti oy xchꞌunojel avoꞌntonique. 
Jaꞌ ti sventa spꞌijil ti Diose ti oy 
xchꞌunojel avoꞌntonique.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌusi lec chacꞌ ti 
naꞌel ti Chꞌul Espíritue

6
 Oy chcaltutic ti bu vocol ti aꞌibel 

sjame. Jaꞌ noꞌox xuꞌ chaꞌibe sjam 
ti muchꞌutic ventaimbil yoꞌntonic 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue. Yuꞌun ti 
cꞌop ti chcaltutique maꞌuc hech chaj 
cꞌu cheꞌel scꞌop ti muchꞌutic pꞌij 
scuyoj sbaique liꞌ ti balumile. Maꞌuc 
hech chaj cꞌu cheꞌel scꞌop ajvaliletic 
liꞌ ti balumile. Lume chlaj scꞌopilal. 

7
 Ti cꞌop ti chcaltutique jaꞌ ti cꞌu 

cheꞌel snopoj ti Diose ti mi jutuc 
muꞌyuc muchꞌu laj snaꞌic ti voꞌone. 
Ti ora to laj xa yalbuntutic ti Diose. 
Jaꞌ ti oy ti yoꞌnton ti Diose cꞌalal mu 
to chmeltsaj ti balumile. Jaꞌ ti jun 
noꞌox yutsil chijcꞌotucutic hoꞌucutic 
ti jchꞌunojtic ti jaꞌ Jcoltavanej 
cuꞌuntic ti Jesuse. 8 Ti ajvaliletic 
liꞌ ti balumile mi junuc muc snaꞌic. 
Yuꞌun ti lajuc snaꞌique, muc smilic 
ti cruz ti Cajvaltique, jaꞌ ti jelaven 
spꞌijile. 9 Yuꞌun hech onoꞌox chal ti 
scꞌop ti Diose ti

mi junuc muꞌyuc muchꞌu 
sqꞌueloj,

muꞌyuc muchꞌu yaꞌyoj,
mu xuꞌ snop ti crixchanoetique 

ti cꞌu cheꞌel chapajem cuꞌun ti 
sventaic muchꞌutic cꞌuxun ti 
yoꞌntonique,

ti xchi ti Diose. 10
 Ti ora to ti 

Diose laj xa yacꞌbun jnaꞌtutic ti 
hoꞌontutique. Jaꞌ ti sventa ti Chꞌul 
Espíritu yuꞌune ti laj xa jnaꞌtutic 
scotol ti cꞌu cheꞌel xchapanoj ti 
Diose. Yuꞌun ti Chꞌul Espíritue 
scotol snaꞌoj. Jaꞌ snaꞌojbe cꞌu xꞌelan 
yoꞌnton ti Diose.

11
 Mi junuc mu snaꞌbe sbaic cꞌu 

xꞌelan yoꞌntonic jujun. Jaꞌ noꞌox 
snaꞌ cꞌu xꞌelan yoꞌnton stuc. Jaꞌ 
noꞌox hech uc muꞌyuc muchꞌu 
snaꞌbe yoꞌnton ti Diose. Jaꞌ noꞌox 
snaꞌ stuc ti Chꞌul Espíritu yuꞌun 
ti Diose. 12

 Mu yuꞌunuc liꞌ liquem 
liꞌ ti balumile ti Chꞌul Espíritue 
ti quichꞌojtique. Jaꞌ talem ti 
vinajel. Jaꞌ yacꞌojbucutic ti Diose. 
Jaꞌ chijyacꞌbucutic jnaꞌtic ti Chꞌul 
Espíritue ti cꞌu yepal bendición 
yacꞌojbucutic ti Diose. 13

 Ti cꞌu 
yepal chiyalbuntutic ti Chꞌul 
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Espíritue jaꞌ noꞌox hech chcaltutic. 
Muc un jtuctutic ti jnoptutic ti cꞌu 
cheꞌel chcaltutique. Jaꞌ chiyacꞌbun 
jnaꞌtutic ti Chꞌul Espíritue. Yuꞌun 
yichꞌojic ti Chꞌul Espíritue ti 
muchꞌutic chcalbetutique hech 
yuꞌun chaꞌibeic sjam uc.

14
 Ti muchꞌutic mu yichꞌojuc ti 

Chꞌul Espíritue mu spas ti mucꞌ ti 
scꞌop ti Diose ti hech chcalbetutic 
ti sventa ti Chꞌul Espíritue. 
Chchꞌunic ti hovil cꞌop noꞌox. Jaꞌto 
mi chcoltaat ti snopel yuꞌun ti 
Chꞌul Espíritue, jaꞌto xuꞌ chaꞌibeic 
sjam. 15

 Jaꞌuc ti muchꞌutic yichꞌojic 
ti Chꞌul Espíritue snaꞌ stꞌujic ti bu 
leque. Mu xchꞌunic scotol. Hech mu 
xnaꞌbat cꞌu xꞌelan yoꞌntonic yuꞌun 
ti crixchanoetique. 16

 Yuꞌun hech 
onoꞌox chal ti scꞌop ti Diose ti “mi 
junuc muꞌyuc muchꞌu coꞌol spꞌijil 
xchiꞌuc ti Cajvaltique liꞌ ti balumile, 
hech yuꞌun muꞌyuc muchꞌu xuꞌ 
snaꞌbe yoꞌnton ti Cajvaltique, 
muꞌyuc muchꞌu xuꞌ chchanubtasat”, 
ti xchie. Jaꞌuc ti hoꞌucutique yuꞌun 
coꞌol coꞌntontic xchiꞌuc ti Cristoe 
hech yuꞌun ti jnaꞌbetic yoꞌnton.

Jaꞌ scꞌopilal ti chchiꞌin sbaic ti 
abtel xchiꞌuc ti Diose ti muchꞌutic 

chcholbatic ti scꞌop yuꞌune

3  Hech yuꞌun, quermanotac, 
cꞌalal te jchiꞌinojoxuc, muc 

xajcholboxuc ti scꞌop Diose hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic ti 
ventaimbilic xa yoꞌntonic yuꞌun ti 
Chꞌul Espíritue. Yuꞌun laj quil ti ta 
to xasventainoxuc ti abecꞌtalique. 
Ololoxuc to ti stojol ti Cristoe laj 
quil yuꞌun mu xacꞌan chavacꞌbe 
sventain avoꞌntonic ti Chꞌul 
Espíritue. 2 Hech chaj cꞌu cheꞌel 

biqꞌuit olol ti mu to xuꞌ yuꞌun 
stiꞌ ti tiꞌbole, puru chuꞌil noꞌox 
tscꞌan, jaꞌ hech laj jcholboxuc 
ti scꞌop ti Diose hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti jcholbe ti muchꞌutic mu 
to xchꞌun, ti jaꞌ noꞌox xchꞌunojbe 
smantal ti sbecꞌtalique, yuꞌun laj 
quil ti ventaimbiloxuc to yuꞌun ti 
abecꞌtalique. Asta ora yileloxuc 
noꞌox. 3 Yuꞌun ventaimbiloxuc to 
yuꞌun ti abecꞌtalique, hech yuꞌun ti 
ta to xbicꞌtaj avoꞌntonic, ta to xavut 
abaic, mu jtosuc avoꞌntonic. Ti 
hech chapasique, ¿mi mu yuꞌunuc 
sventainojoxuc to ti abecꞌtalique? 
¿Mi maꞌuc coꞌol chapasic hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic mu 
xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose? 4 Yuꞌun 
ti hech chavalic: “Hoꞌoni lec chquil 
ti Pabloe”, xachiic, “hoꞌoni lec 
chquil ti Apolose”, xachiic, hech 
yuꞌun ¿mi mu coꞌoluc chapasic 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic mu 
xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose?

5
 ¿Cꞌu yuꞌun ti chapasucuntutic 

ti mucꞌ ti hoꞌone xchiꞌuc ti Apolose 
yuꞌun yabatuntutic noꞌox ti Diose? 
Jaꞌ noꞌox laj jchꞌuntutic ti cꞌu cheꞌel 
laj spasun ti mantal ti Cajvaltique ti 
jujununtutique hech laj jcholboxuc 
ti scꞌop ti Diose, hech lic achꞌunic. 
6

 Hoꞌoni laj jtsꞌun comel ti scꞌop 
Dios ti avoꞌntonic. Ti Apolose laj 
smalta. Jaꞌ ti Diose laj yacꞌ chꞌiuc. 
7

 Hech yuꞌun mu tsotsuc cabtel ti 
hoꞌon laj jtsꞌune, mu tsotsuc yabtel 
ti Apolose ti jaꞌ laj smaltae. Jaꞌ 
tsots yabtel ti Diose ti jaꞌ laj yacꞌ 
chꞌiuque. 8 Coꞌolic noꞌox ti muchꞌu 
tstsꞌune, xchiꞌuc ti muchꞌu tsmaltae. 
Coꞌol abatetic. Mi lec chil ti Diose 
ti cꞌu cheꞌel niꞌabtejtutique, jaꞌ 
chquichꞌtutic jmotontutic. 9 Yuꞌun 
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ti jchiꞌin jbatutic ti abtel xchiꞌuc ti 
Diose.

Ti hoꞌoxuque sverta Dios ti 
avoꞌntonique, maꞌuc jvertatutic. 
Ti hoꞌoxuque jaꞌ sna Dios ti 
avoꞌntonique. Mu hoꞌucun te 
chinaquitutic ti avoꞌntonic. 
10

 Yutsil yoꞌnton laj yacꞌbun cabtel 
ti Diose hech chaj cꞌu cheꞌel 
jpasna ti laj yacꞌbe cemento ti 
nae, yan ti muchꞌu tal svaꞌane. Ti 
jujununtutique jaꞌ tsots scꞌopilal ti 
jnoptutic lec cꞌu cheꞌel tscꞌan ti más 
lec chcꞌot ti nae. 11

 Ti cementoe jaꞌ 
ti scꞌopilal ti Jesucristoe ti icham 
cuꞌuntic ti cruze ti laj xa achꞌunique. 
Jaꞌ tsots scꞌopilal lume. Muꞌyuc yan. 
12

 Jaꞌ ti cꞌutic chcacꞌbetutic ti sba 
ti cementoe, mi jaꞌ chcacꞌbetutic 
ti cꞌutic tsotse hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌanal taqꞌuin, saquil taqꞌuin, ton 
ti bu toyol stojole, o mi ti jcaptutic 
xchiꞌuc ti cꞌutic mu tsotsuque 
chcacꞌbetutic teꞌ o mi chcacꞌbetutic 
jobel o mi chcacꞌbetutic cꞌajben, 
13

 patil chacꞌ ti qꞌuelel ti Diose 
ti cꞌu xꞌelan ti cabteltutique ti 
jujununtutique ti laj jpastutique. 
Cꞌalal tsta yorail, ch-acꞌat ti naꞌel 
cꞌu xꞌelan cabteltutic jujununtutic. 
Jaꞌ ch-acꞌat ti qꞌuelel ti cꞌocꞌ, mi 
chcuch yuꞌun ti cꞌoqꞌue, mi mu 
xcuch yuꞌun ti cꞌoqꞌue. 14

 Ti muchꞌu 
mu xlaj ti cꞌocꞌ ti yabtele, yuꞌun 
jaꞌ itun yuꞌun ti bu tsotse ti cꞌalal 
laj smeltsan ti nae, jaꞌ ch-acꞌbat 
smoton. 15

 Ti muchꞌu chlaj ti cꞌocꞌ ti 
yabtele yuꞌun jaꞌ itun yuꞌun ti bu 
mu tsotsuque, hech yuꞌun meꞌon. Jaꞌ 
mu xꞌacꞌbat smoton. Jaꞌ noꞌox chcol 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu chcol 
loqꞌuel ti cꞌoqꞌue.

16
 Chanaꞌic ti stemplooxuc ti 

Diose acotolic yuꞌun jaꞌ snainoj 
avoꞌntonic ti Chꞌul Espíritue. 17

 Mi 
oy muchꞌu tsbolibtas avoꞌntonique 
ti jaꞌ stemplo ti Diose, patil chlic 
acꞌbatuc castigo yuꞌun ti Diose 
yuꞌun lec ti stemplo ti Diose. Jaꞌ me 
avoꞌntonic obi.

18
 Mu me xaloꞌla abaic. Hoꞌoxuque 

mi oy acuyoj abaic ti pꞌijoxuc ti 
sventa avi balumil to, jaꞌ lec ti 
biqꞌuit chavacꞌ aba yuꞌun hech 
chapꞌijubic. 19

 Yuꞌun ti hech oy 
spꞌijil yoꞌntonic ti crixchanoetic liꞌ ti 
balumile ti scuyoj sbaique, jaꞌ sbolil 
yoꞌntonic cꞌotem ti stojol ti Diose. 
Yuꞌun hech onoꞌox chal ti scꞌop 
ti Diose: “Ti muchꞌu pꞌij scuyoj 
sbae, cꞌalal yacꞌoj sba tsnopilan 
cꞌu cheꞌel tscolta sbae, jaꞌto xaꞌi 
chcham xa, chꞌayel ibat”, ti xchie. 
20

 Hech tsꞌibabil uc ti scꞌop ti Diose: 
“Ti Cajvaltique snaꞌ ti hovil noꞌox 
ti hech chaj cꞌu cheꞌel tsnopilan 
ti yoꞌntonique ti muchꞌutic pꞌij 
scuyoj sbaique”, ti xchie. 21

 Hech 
yuꞌun mu me xatoy abaic yuꞌun 
ti muchꞌu lec chavile. 22

 Yuꞌun 
oy stu avuꞌunic scotol. Mi hoꞌon 
mi Apolos mi Pedro oy jtututic 
jcotoltutic avuꞌunic. Jaꞌ noꞌox hech 
ti cꞌutic oy liꞌ ti balumile oy stu 
avuꞌunic. Jaꞌ noꞌox hech uc ti jayib 
cꞌacꞌal cuxuloxuc liꞌ ti balumile 
oy stu avuꞌunic. Jaꞌ noꞌox hech 
uc cꞌalal nacham chtun avuꞌunic 
yuꞌun chabat ti vinajel. Ti cꞌutic 
avichꞌojic xae xchiꞌuc ti cꞌutic ta 
to xavichꞌique, jaꞌ chtun avuꞌunic. 
Scotol chtun avuꞌunic. 23

 Ti 
hoꞌoxuque chatunic yuꞌun ti Cristoe. 
Ti Cristoe jaꞌ chtun yuꞌun ti Diose.
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Jaꞌ scꞌopilal cuybiluntutic 
ti bol yuꞌun ti jcholbetutic 

scꞌopilal ti Cristoe, xchi

4  Jaꞌ tscꞌan ti chanaꞌic 
ti jcotoltutique coꞌol 

yabatuntutic ti Cristoe. Hoꞌontutic 
yuꞌun jcholcꞌopuntutic oy ti 
jventatutic xcholel ti bu yacꞌoj sba 
chiyacꞌbun jnaꞌtutic ti Diose ti muc 
snaꞌic ti crixchanoetique ti voꞌonee. 
2

 Ti muchꞌutic sventainojbe yabtel 
ti Diose, jaꞌ tscꞌan ti jun yoꞌnton ch-
abteje. 3 Ti hoꞌone muꞌyuc scꞌopilal 
mi lec jcꞌopilal avuꞌunic mi mu 
lecuc jcꞌopilal avuꞌunic ti cꞌu cheꞌel 
ti jpasbe yabtel ti Cajvaltique. Jaꞌ 
noꞌox hech uc muꞌyuc scꞌopilal mi 
lec jcꞌopilal mi mu lecuc jcꞌopilal 
yuꞌun ti muchꞌutic chchapanvanic 
liꞌ ti balumile. Mu xuꞌ chcal ti 
hoꞌone mi lec mi mu lecuc ti laj 
jpase. 4 Yuꞌun manchuc mi chcal 
ti lec niꞌabteje, mu jnaꞌ mi laj 
xa jchꞌun scotol ti cꞌu cheꞌel laj 
yalbun ti Cajvaltique. Jaꞌ stuc chal 
ti Cajvaltique mi lec mi mu lecuc 
ti chiꞌabteje. 5 Hech yuꞌun mu me 
chopoluc chanopic. Cꞌalal mi ista 
yorail chtal ti Cajvaltique, jaꞌ chtal 
yacꞌ ti qꞌuelel ti bu mu xcaꞌibetic 
sjam ti ora to xchiꞌuc ti cꞌusi oy 
ti coꞌntontic ti jcotoltique. Cꞌalal 
chtal, chacꞌ ti naꞌel ti cꞌu cheꞌel 
oy jcꞌopilaltic yuꞌun ti Diose ti 
jujunucutique.

6
 Quermanotac, yuꞌun ti 

laj xa calboxuc jcꞌopilaltutic 
hoꞌon xchiꞌuc ti Apolose, maꞌuc 
noꞌox ti chaꞌvoꞌuntutique. Jaꞌ 
jcꞌopilaltutic jcotoltutic ti jaꞌ noꞌox 
yabatuntutic ti Cristoe, ti hoꞌontutic 
ti jchanubtasvanejuntutic ti 

scꞌop ti Diose. Hech yuꞌun 
mu me xatꞌujuntutic yuꞌun 
hech chapasucun ti mucꞌ ti 
jujununtutique. Yuꞌun jaꞌ noꞌox 
chatoy abaic yuꞌun ti hech 
chapasique. 7 ¿Cꞌu yuꞌun ti hoꞌoxuc 
pꞌijoxuc chacuy abaic? Dios ti 
yacꞌojboxuc scotol ti cꞌusi avichꞌoje. 
Yuꞌun hech acꞌbiloxuque, mu xtun 
mi chatoy abaic yuꞌun. Yuꞌun mi 
chatoy aba, jun to atuc ataoj xꞌelan.

8
 Muꞌyuc xa cꞌusi scꞌan to 

avuꞌunic chacuyic. Ataojic xa 
scotol chacuyic. Ochemoxuc xa 
ti pasmantal chacuy abaic. Hech 
yuꞌun mu xa xacꞌanuntutic chacuyic. 
Jaꞌ lec ti meleluc ti ochemucoxuc 
xa ti pasmantale hech xuꞌ coꞌol 
ti jpastic mantal ti hechuque. 9 Ti 
hoꞌone hech ti jnop ti hech snopoj 
ti Diose ti chiyacꞌbun quichꞌtutic 
vocol hoꞌontutic ti jcholcꞌopuntutic 
yuꞌune, hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌutic muꞌyuc stu ch-ilat yuꞌun 
ti crixchanoetique hech chtenat 
ochel ti bu jtiꞌvanej bolom yuꞌun 
acꞌo tiꞌatuc. Jaꞌ noꞌox hechun uc 
ti hoꞌontutique chiyacꞌbuntutic 
ti qꞌuelel ti Diose ti stojol scotol 
crixchanoetic xchiꞌuc ti stojol chꞌul 
abatetic yuꞌun acꞌo xisqꞌueluntutic 
ti cꞌu cheꞌel chcuch cuꞌuntutic ti 
vocole. 10

 Ti hoꞌontutique yuꞌun 
ti jcholbetutic scꞌopilal ti Cristoe 
cuybiluntutic ti bol. Jaꞌuc ti 
hoꞌoxuque yuꞌun achꞌunojbeic 
xa scꞌop ti Cristoe, lec pꞌijoxuc 
xa chacuy abaic. Ti hoꞌontutique 
cuybiluntutic ti muꞌyuc quiptutique. 
Ti hoꞌoxuque tsots avipic chacuy 
abaic. Hoꞌoxuque pasbiloxuc ti 
mucꞌ yuꞌun ti crixchanoetique. 
Hoꞌontutique mu pasbilucuntutic 
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ti mucꞌ yuꞌun. 11
 Ti hoꞌontutique oy 

chitsaquitutic ti viꞌnal, oy chtaquij 
coꞌntontutic. Oy bu mu jtatutic 
jcꞌuꞌtutic lec. Oy chquichꞌtutic majel. 
Scotol cꞌacꞌal chixanavtutic batel 
muꞌyuc bu chinaquitutic. 12

 Maꞌuc 
noꞌox ti jcholtutic ti scꞌop Diose, 
jaꞌ chiꞌabtejtutic uc. Ti jcꞌobtutic 
ti jsaꞌ jveꞌeltutic. Ti muchꞌutic 
chislabanuntutic chiyalbuntutic 
bolcꞌop, ti jcꞌambetutic bendición 
ti stojolic. Ti jtsꞌictutic ilbajinel. 
13

 Ti muchꞌutic chopol chiyalbun 
jcꞌopilaltutic, lec ti jcꞌopontutic. 
Muꞌyuc jtututic cꞌotemuntutic 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti cꞌaꞌepe 
chiyiluntutic ti crixchanoetique.

14
 Mu yuꞌunuc chacacꞌ ti qꞌuexlal 

yuꞌun ti hech laj jtsꞌibaboxuque. 
Jaꞌ noꞌox yuꞌun chajtaqꞌuioxuc, 
hoꞌoxuc col jnichꞌonoxuc ti cꞌuxoxuc 
ti coꞌntone. 15

 Manchuc mi ep ti 
muchꞌu chaxchanubtasoxuc ti scꞌop 
ti Cristoe, mu epuc atot. Hoꞌon 
jnichꞌonoxuc ti sventa ti Cristo 
Jesuse yuꞌun hoꞌon primero laj 
jcholboxuc ti lequil achꞌ cꞌope. 
16

 Hech yuꞌun chacalbeic vocol ti jaꞌ 
lec chachambucun coꞌnton.

17
 Jaꞌ yuꞌun ti laj jnop ti jtac talel 

ti atojolic ti Timoteoe yuꞌun jaꞌ 
chaxcholboxuc avaꞌyic cꞌu xꞌelan 
ti coꞌntone ti stojol ti Cristoe hech 
chaj cꞌu cheꞌel chcacꞌbe xchan 
jchꞌunojeletic buc noꞌox oyic. Jaꞌ 
jnichꞌon uc ti Timoteoe. Ti sventa 
ti hoꞌon laj jcholbe scꞌop ti Cristoe, 
hech yuꞌun ti hech jnichꞌon icꞌot. 
Hech yuꞌun cꞌux ti coꞌnton. Jun 
yoꞌnton ti stojol ti Cajvaltique. 
18

 Oy quermanotic te oy jaꞌ tstoy 
sbaic yuꞌun tscuyic ti mu jcꞌan 
chtal jqꞌueloxuc. 19

 Poꞌot xa chital 

mi hech tscꞌan ti Cajvaltique. Jaꞌ 
chtal jqꞌuel mi toj ti cꞌusi tspasique 
ti muchꞌutic tstoy sbaique, maꞌuc 
noꞌox chcaꞌibe scꞌopic. 20

 Yuꞌun jaꞌ 
chvinaj ti cabteltic mi jchꞌunojbetic 
scꞌop ti Cajvaltique ti mero melel 
mi mu jchꞌunojticuc. 21

 Cꞌalal 
chtal jqꞌueloxuc, ¿mi chacꞌan 
chacacꞌboxuc acial, mi chacꞌan 
chajcꞌuxubinoxuc? ¿Mi chacꞌan ti 
lamajem xa coꞌnton cꞌalal chihul te 
ti atojolique? ¿Cꞌusi chacꞌanic cheꞌe?

Jaꞌ scꞌopilal ti ichapanat 
ti muchꞌu imulave

5  Oy acꞌopilalic yuꞌun 
chamulivajic. Jchop o ti cꞌusi 

chapasique. Mu snaꞌ spasic hech ti 
muchꞌutic mu snaꞌic bu oy ti Diose. 
Yuꞌun mu xicꞌbeic yajnil ti stotique. 
Jaꞌuque oy muchꞌu laj yicꞌbe yajnil 
ti stote te ti atojolic. 2 Hovil ti 
lec chacuy abaique. Jaꞌ tscꞌan ti 
chavichꞌic mul yuꞌun. ¿Cꞌu yuꞌun 
mu xatenic loqꞌuel ti atojolic ti 
muchꞌu hech spasoje? 3-4

 Ti hoꞌone 
manchuc mi mu te jchiꞌinojoxuc ti 
jbecꞌtal, te jchiꞌinojoxuc ti coꞌnton. 
Yuꞌun te jchiꞌinojoxuc yaꞌyel, laj 
xa jchapan ti sventa ti Cajvaltic 
Jesucristoe ti muchꞌu hech spasoje. 
Cꞌalal laj xa atsob abaic yuꞌun 
chachapanic avi to, te jchiꞌinojoxuc 
ti coꞌnton. 5 Yuꞌun hech smantal 
ti Cajvaltic Jesucristoe chcacꞌtic 
ti scꞌob Satanás ti muchꞌu hech 
spasoje yuꞌun acꞌo jinuc ti yoꞌntone. 
Hech ta to xcol xchꞌulel cꞌalal chtal 
ti Cajvaltic Jesuse.

6
 Hovil ti hech chatoy abaique, 

oy palta avuꞌunic. Avaꞌyojic ti 
hech chalic ti crixchanoetique 
ti “manchuc mi jutuc noꞌox chichꞌ 
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spumesbil xchꞌut ti vaje jaꞌ chpum 
scotol”, ti xchiique. Jaꞌ noꞌox hech 
mi ti jcꞌuxubintic ti jun ti muchꞌu 
staoj smule, patil chlic epajuc. 
7

 Nopic me cꞌu cheꞌel tspasic ti 
jchiꞌiltique ti yorail qꞌuin Pascua, 
hoꞌucutic ti coꞌol judioucutic 
xchiꞌuque. Scotol chchꞌubeic loqꞌuel 
ti snaic ti caxlan vaje ti pumesbil 
xchꞌute xchiꞌuc uc scotol ti harina ti 
tꞌuxubtasbile ti bu capbil xa xchiꞌuc 
ti spumesbile. Jaꞌ chchꞌubeic loqꞌuel 
scotol ti cꞌalal mu to chlic ti qꞌuine. 
Patil chlic smeltsanic achꞌ vaj ti mu 
pumesbiluc xchꞌute. Cꞌalal tsveꞌic 
ti vaje ti mu pumesbiluc xchꞌute, 
cꞌalal tstiꞌic ti carneroe, tsnaꞌic 
ti colemic xa ti mozoile, ti libre 
oyic xae. Hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
xchꞌubeic loqꞌuel scotol ti bu poco 
pasbile, laj spasic achꞌ, jaꞌ noꞌox 
hech tscꞌan ti chaloqꞌuesic scotol ti 
mulile hech xuꞌ avuꞌunic chapasic ti 
cꞌusi leque. Yuꞌun yacꞌojbucutic achꞌ 
jcuxlejaltic ti Cristoe ti sventa ti laj 
yacꞌ sba ti milel cuꞌuntique, hech 
yuꞌun xuꞌ cuꞌuntic ti chcom cuꞌuntic 
ti mulile. 8 Hech yuꞌun nichimuc 
me coꞌntontic acꞌo jnaꞌtic ti nijcol 
xa loqꞌuel ti mozoil yuꞌun ti mulile. 
Mu me xlic jchaꞌpastic yan vuelta 
ti cꞌutic chopole. Puru lec acꞌo 
jnopilantic, puru lec acꞌo jpasilantic.

9
 Laj jtsꞌibaboxuc ti carta ti “mu 

me xachiꞌinic ti muchꞌutic mu 
xtun yoꞌntonique”, xacut. 10

 Mu 
yuꞌunuc mu xuꞌ chacꞌoponic ti 
muchꞌutic mu xtun ti yoꞌntonique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic chloꞌlavanique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic ch-elcꞌajique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic xchꞌunojic 
ti santoetique. Ti taca mu xuꞌ 
chacꞌoponique, persa chaloqꞌuic 

batel ti balumil avi liꞌto. 11
 Jaꞌ hech 

sjam ti cꞌu cheꞌel laj jtsꞌibaboxuque 
ti mu me xacꞌalanilan abaic ti 
stojol ti muchꞌutic quermanotic 
scuyoj sbaique ti chmulivajique, ti 
muchꞌutic ep chbicꞌtaj yoꞌntonique, 
ti xchꞌunojic to ti santoetique, 
ti chopol ti cꞌusi chalique, ti 
chyacubique, ti ch-elcꞌajique. Mu 
me xachiꞌin manchuc mi ti veꞌel. 
12-13

 Jaꞌuc ti muchꞌutic muꞌyuc ti 
stojol ti Diose mu jventaticuc ti 
jchapantic lume. Jaꞌ stuc ti Diose 
jaꞌ ch-ichꞌbat scꞌop yuꞌunic. Jaꞌuc 
ti cꞌu yepal chtalic ti temploe jaꞌ 
jventatic ti jchapantic. Hech yuꞌun 
ti hoꞌoxuque teno loqꞌuel ti muchꞌu 
boliben yoꞌntone ti te achiꞌinojique.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu lecuc mi 
chijchapanat ti stojol ti muchꞌutic 

mu tojuc yoꞌntonique

6  Ti cꞌusi chachapan xchiꞌuc 
yan quermanotic, ¿mi yuꞌun 

mu xaqꞌuexavic ti chachapanat ti 
stojol ti muchꞌutic mu xojtiquinic 
ti Diose? ¿Mi yuꞌun chacuyic 
ti mu xuꞌ chachapanat ti stojol 
ti quermanotique? 2 Chanaꞌic 
ti hoꞌucutic ti oyucutic ti stojol 
ti Diose hech jcꞌopilaltic ti 
jchapambetic scꞌopilal yuꞌun 
smul scotol yan crixchanoetic. 
Yuꞌun hoꞌoxuc acꞌopilalic ti 
chachapambeic scꞌopilal yuꞌun 
smul scotol yan crixchanoetic, hech 
yuꞌun xuꞌ avuꞌunic chachapanic 
ti cꞌusi jutuc noꞌox liꞌ ti balumile. 
3

 Chanaꞌic uc ti hoꞌucutic hech 
jcꞌopilaltic ti jchapambetic scꞌopilal 
ti chꞌul abatetic ti laj sta smulic 
ti voꞌonee. Yuꞌun hech jcꞌopilaltic, 
mu vocoluc ti jchapantic ti cꞌutic 
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chcꞌot ti pasel cuꞌuntic liꞌ ti 
balumile. 4 Hech yuꞌun cꞌalal oy 
chacꞌan chachapan abaic, ¿cꞌu 
yuꞌun chavacꞌ yuꞌun chaxchapanot 
ti juezetique ti chanaꞌic ti 
mu tojuc chchapanvanique? 
5

 Hech chacalbeic yuꞌun chacacꞌ 
qꞌuexavanic. ¿Mi yuꞌun mu pꞌijuc 
avoꞌntonic mi junuc? ¿Mi yuꞌun 
muꞌyuc muchꞌu xuꞌ chchapan 
yermanotac? 6 ¿Mi yuꞌun chacuyic 
ti lec ti te chba acꞌanic chapanel ti 
stojol ti muchꞌutic mu xchꞌunojbuc 
scꞌop ti Diose? ¡Bu ba lecuc!

7
 Yuꞌun ti chavacꞌ abaic ti 

chapanel ti stojol ti juezetique hech 
chvinaj ti mu to chachꞌunic lec. 
¿Cꞌu yuꞌun mu stsꞌic avuꞌun ti cꞌusi 
chapasbate? ¿Cꞌu yuꞌun mu stsꞌic 
avuꞌun ti chaloꞌlaate? Mu xtun ti 
persa chacꞌan chapambele. 8 Yuꞌun 
ti mu stsꞌic avuꞌune, hech yuꞌun 
coꞌol oy apaltaic nacꞌotic ti stojol ti 
Diose. Yuꞌun mu cꞌuxuc chavaꞌi ti 
avermanoe. Yuꞌun muꞌyuc perdón 
avuꞌun.

9-10
 Naꞌic me ti mu xba xchiꞌinic 

ti Diose ti muchꞌutic mu tojuc 
yoꞌntonique. Hech yuꞌun mu 
me xasloꞌlaoxuc ti avoꞌntonique 
ti jujunoxuque. Yuꞌun mu xba 
xchiꞌinic ti Diose ti muchꞌutic mu 
xtun ti yoꞌntonique, xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chchꞌunic ti santoetique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic oy yantsic 
oy yajmul ti antsetique, xchiꞌuc 
ti viniquetic ti chchiꞌin sbaique, 
ti antsetic ti chchiꞌin sbaique. 
Xchiꞌuc ti jꞌeleqꞌuetique, xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chbicꞌtaj yoꞌntonique, 
xchiꞌuc ti jyacubeletique, xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chlabanvanique, xchiꞌuc 
ti muchꞌutic tsloꞌlaic taqꞌuine. 

11
 Oy hechoxuc ti voꞌone. Tana 

pocbiloxuc xa, lecubtasbil xa ti 
avoꞌntonique, muꞌyuc xa amulic 
chayiloxuc ti Diose ti sventa ti 
Cajvaltic Jesucristoe xchiꞌuc ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue.

Jaꞌ scꞌopilal acꞌbo sventain ti 
abecꞌtalique ti Diose, xchi

12
 Hech chalic ti crixchanoetique: 

“Libre oyun, xuꞌ jpas scotol cꞌusi 
ti jcꞌan ti jpase”, xchiic. Melel ti 
scotol xuꞌ ti jpastique, pero mu 
xislecubtasbucutic coꞌntontic scotol. 
Scotol xuꞌ jpastic, mu jcꞌan chcacꞌ 
jbatic ti mozoil yuꞌun. 13

 Hech chalic 
uc ti crixchanoetique: “Yuꞌun tscꞌan 
sveꞌel ti jchꞌutique, hech yuꞌun 
chcacꞌbetic”, xchiic. Melel ti hech 
tscꞌane, yuꞌun hech laj spasucutic 
ti Diose. Pero jaꞌ noꞌox oy stu liꞌ 
ti balumile ti veꞌelile xchiꞌuc ti 
jchꞌutique. Mu me jchꞌuntic ti hech 
chaj cꞌu cheꞌel tscꞌan chcacꞌbetic 
sveꞌel ti jchꞌutique jaꞌ noꞌox hech 
tscꞌan chcacꞌbetic spas mulil ti 
jbecꞌtaltique. Ti Diose mu yuꞌunuc 
laj yacꞌbucutic ti jbecꞌtaltique yuꞌun 
hech ti jsaꞌtic jmultic xchiꞌuc. Jaꞌ laj 
yacꞌbucutic yuꞌun acꞌo tunuc yuꞌun. 
Jaꞌ stuc laj spas ti jbecꞌtaltique ti 
Diose. 14

 Jaꞌ chixchaꞌcusesbucutic ti 
jbecꞌtaltique ti Diose hech chaj cꞌu 
cheꞌel ichaꞌcusesat ti Cajvaltique. 
Yuꞌun jelaven spꞌijil.

15
 Chanaꞌic ti sbecꞌtal Cristo 

cꞌotemucutic yuꞌun chispasucutic 
ti mantal. Hech yuꞌun ¡bu ba lecuc 
mi chba cacꞌbe xchiꞌin jmulavil ants 
ti sbecꞌtal ti Cristoe! 16

 Chanaꞌic ti 
hech onoꞌox chal ti scꞌop ti Diose: 

“Ti xchaꞌvaꞌalique jun noꞌox chcꞌotic 
ti sbecꞌtalique”, xchi ti Diose. Jaꞌ 
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scꞌopilal ti vinique xchiꞌuc ti yajnile. 
Jaꞌ noꞌox hech uc ti muchꞌu chchiꞌin 
sbaic xchiꞌuc jmulavil antse jun 
noꞌox chcꞌotic xchiꞌuc ti sbecꞌtalique. 
17

 Hech yuꞌun ¡bu ba sjamuc ti 
chachiꞌin abaic xchiꞌuc ti jmulavil 
antse yuꞌun jun oyoxuc xa xchiꞌuc ti 
Cristoe!

18
 Jꞌechꞌel comeso mulivajel. 

Scotol yan muliletic ti jpastique 
mu xijyuꞌunimbucutic jbecꞌtaltic. 
Jaꞌuc mi chijmulivaje jaꞌ 
chijyuꞌunimbucutic jbecꞌtaltic. 
19

 Naꞌo me ti stemplo Dios cꞌotem 
ti abecꞌtalique yuꞌun te oy ti 
avoꞌntonic ti Chꞌul Espíritue. Jaꞌ 
acꞌbiloxuc yuꞌun ti Diose. Mu 
avuꞌunuc abaic. 20

 Toyol stojol 
mambiloxuc. Hech yuꞌun acꞌbo 
sventain ti abecꞌtalique ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic 
nupunemique

7  Yuꞌun chajacꞌbucun ti cartae, 
hech yuꞌun hech chajtacꞌboxuc. 

Mu persauc chicꞌ sbaic xchiꞌuc 
ants ti viniquetique. Xuꞌ te vaꞌaluc. 
2

 Yuꞌun mu vocoluc chijyicꞌucutic 
ti mulil ti jbecꞌtaltique, jaꞌ lec mi 
oy yajnil jujun viniquetic, jaꞌ lec 
uc mi oy smalal jujun antsetic. 3 Ti 
viniquetique acꞌo xchiꞌin sbaic 
xchiꞌuc ti yajnile. Hech onoꞌox uc ti 
antsetique acꞌo xchiꞌin sbaic xchiꞌuc 
ti smalale. 4 Ti antse mu yuꞌunuc 
stuc ti sbecꞌtale. Jaꞌ yuꞌun uc ti 
smalale ti sbecꞌtale. Hech onoꞌox 
uc ti vinique mu yuꞌunuc stuc ti 
sbecꞌtale. Jaꞌ yuꞌun uc ti yajnile ti 
sbecꞌtale. 5 Mu me xapajes abaic. Jaꞌ 
noꞌox mi coꞌol chanopic achaꞌvaꞌalic 
xuꞌ chapajes abaic chib oxib cꞌacꞌal 
yuꞌun chacꞌoponic Dios. Patil ta me 

xachiꞌin abaic yan vuelta naca me 
sujoxuc ti mulil ti Satanase yuꞌun ti 
mu xachiꞌin abaique.

6
 Ti hech chcal ti lec mi oy yajnil 

jujun viniquetique, lec uc mi oy 
smalal jujun antsetic, mu yuꞌunuc ti 
jpas mantal. Jaꞌ noꞌox chcacꞌ licensa 
ti cꞌusi lec chapasique. 7 Hoꞌon 
chcal ti jaꞌuc lec ti hech chaj cꞌu 
cheꞌel hoꞌon scotol ti viniquetique. 
Hoꞌoni muꞌyuc cajnil. Pero mu 
jcotolticuc chcuch cuꞌuntic. Hech 
laj spasucutic ti Diose. Yantic ti 
coꞌntontic jujunucutique.

8
 Hech yuꞌun chcalbe ti muchꞌutic 

muꞌyuc yajnile xchiꞌuc ti muchꞌutic 
muꞌyuc smalale xchiꞌuc ti meꞌon 
antsetique, jaꞌ lec mi vaꞌaluc hech 
chaj cꞌu cheꞌel hoꞌon. 9 Mi mu xuꞌ 
yuꞌunic ti vaꞌale, acꞌo nupunuc. Jaꞌ 
lec mi chnupunique. Jaꞌ vocol mi 
chbolib yoꞌntonic yuꞌun tsnopilanic 
ti tscꞌan xchiꞌile.

10
 Hoꞌoxuc ti avicꞌoj abaique 

ti coꞌol achꞌunojbeic scꞌop ti 
Cajvaltique, hoꞌon chajpasoxuc 
ti mantal. Mu hoꞌucun, jaꞌ ti 
Cajvaltique. Ti antse mu me sten 
ti smalale. 11

 Mi mu xchꞌun, mi 
tsten ti smalale, acꞌo vaꞌaluc o mi 
mu scꞌan xchaꞌicꞌ sbaic xchiꞌuc yan 
vuelta ti smalale. Ti vinique mu me 
sutes ti yajnile.

12
 Muc xal hech ti Cajvaltique, 

hoꞌon ti hech chacalboxuc ti ora 
to. Mi oy quermanotic ti mu 
xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose ti yajnile, 
mi solel yoꞌnton ti antse yicꞌoj sbaic 
xchiꞌuc ti smalale, mu me sutes ti 
yajnile. 13

 Mi oy quermanotic ants 
ti mu xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose ti 
smalale, mi solel yoꞌnton ti vinique 
yicꞌoj sbaic xchiꞌuc ti yajnile, mu 
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me xtenvan ti quermanotic antse. 
14

 Ti vinic ti mu xchꞌune, jutuc 
chichꞌ bendición yuꞌun xchꞌunoj 
ti yajnile. Hech onoꞌox uc ti 
ants ti mu xchꞌune, jutuc chichꞌ 
bendición yuꞌun xchꞌunoj ti smalale. 
Hech ch-acꞌbat bendición ti yol 
snichꞌonique. Ti manchuque, mu 
xꞌacꞌbat bendición ti yol snichꞌone. 
15

 Mi chcomesvan ti muchꞌu mu 
xchꞌunojuque, acꞌo batuc. Yuꞌun 
icꞌbilucutic ti stojol ti Diose, hech 
yuꞌun mu xtun mi chlic pleito 
cuꞌuntic. Ti muchꞌu icomesate, mi 
antsuc mi vinicuc, libre chcꞌot. 16

 Mi 
tscꞌan to ti te avicꞌoj abaic xchiꞌuc, 
hech yuꞌun naꞌic me repenta ti 
chcol ti aventaic ti amalalique. 
Naꞌic me, viniquetic, repenta chcol 
ti aventaic ti avajnilique.

17
 Manchuc mi mu sutes yoꞌnton 

ti aventaic, te noꞌox comanic hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj staot ti Diose 
ti jujunoxuque. Yuꞌun hech tscꞌan 
ti Diose hech chcacꞌ ti chanel ti 
scotol temploetic. 18

 Mi avichꞌoj 
circuncisión cꞌalal naꞌicꞌat ti stojol 
ti Diose, avichꞌoj xa obi. Mi mu 
avichꞌojuc circuncisión ti cꞌalal 
naꞌicꞌat ti stojol ti Diose, hechuc 
noꞌox obi, mu me xavichꞌic 
circuncisión. 19

 Mu tsotsuc scꞌopilal 
mi avichꞌoj circuncisión. Mu tsotsuc 
scꞌopilal mi mu avichꞌojuc. Jaꞌ tsots 
scꞌopilal ti lec chayiloxuc ti Diose ti 
chachꞌunic ti cꞌutic chijyalbucutique. 
20

 Ti jujunoxuque te noꞌox comanic 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj staoxuc ti 
Diose. 21

 Mi te oyot ti sna ti avajvale 
cꞌalal laj staot ti Diose, mu me 
xavichꞌ mul, abtejan yuꞌun. Mi 
xuꞌ avuꞌun chalocꞌ ti mozoil, lec ti 
hech chapase. 22

 Mi chombilot ti 

mozoil cꞌalal laj staot ti Cajvaltique, 
naꞌo me ti laj xa scoltaot loqꞌuel 
ti mozoil yuꞌun ti mulile ti 
Cajvaltique. Mi libre oyot cꞌalal 
laj staot ti Cajvaltique, naꞌo me ti 
yabatot ti Cristo nacꞌot xa. 23

 Toyol 
stojol laj smanoxuc ti Cajvaltique. 
Hech yuꞌun jaꞌ tsots scꞌopilal ti 
chavajvalin ti Cajvaltique. Mu me 
xavajvalin crixchanoetic. 24

 Hech 
yuꞌun, quermanotac, hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj staot ti Diose, te noꞌox 
comanic yuꞌun te xchiꞌinojoxuc ti 
Diose.

25
 Tsebetic, queremetic, hech 

chacalboxuc. Yuꞌun ti hech 
chacalboxuque, mu yuꞌunuc 
hech laj yalbun ti Cajvaltique. 
Yuꞌun quichꞌoj cꞌuxubinel yuꞌun 
ti Cajvaltique hech yuꞌun jun 
coꞌnton ti stojol. Hech yuꞌun 
chacalbe avaꞌyic cꞌu xꞌelan oy ti 
coꞌnton. 26

 Chcal ti jaꞌ lec hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti oyoxuc ti ora to 
ti jujunoxuque, hech noꞌox me 
oyucoxuc yuꞌun oy ilbajinel ti ora 
to. 27

 Ti cꞌu avepalic oy avajnilic, 
mu me xacomesic. Ti cꞌu avepalic 
muꞌyuc avajnilique, mu me xasaꞌ. 
28

 Mi mu xcuch avuꞌun ti muꞌyuc 
avajnile, mi chavicꞌ abaic xchiꞌuc 
tsebetic, mu yuꞌunuc chata amul. 
Hech uc mi chanupun, tsebetic, mu 
yuꞌunuc chata amul. Jaꞌ noꞌox ep 
chavichꞌic vocol. Ti hoꞌone coꞌnton 
mu xacacꞌ chavichꞌic vocol.

29
 Lec mi chanupunique, 

quermanotac, pero chacalbeic 
avi to. Atabil noꞌox cꞌacꞌal 
liꞌoyucutique. Hech yuꞌun ti cꞌu 
avepalic ti oy avajnilique, acꞌo 
muꞌyuc avajnil chavaꞌyic. Hech 
maꞌuc noꞌox chanopilan ti cꞌusi 
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tscꞌan ti avajnile, jaꞌ chanopilan 
uc ti cꞌusi tscꞌan yuꞌun chapasbe 
yabtel ti Diose. 30

 Ti cꞌu avepalic ti 
chavichꞌic mule yuꞌun ti ep avocol 
liꞌ ti balumile, mu me xaventain. Ti 
cꞌu avepalic ti nichim avoꞌntonique, 
mu me muꞌyuc palta chavaꞌyic. 
Ti cꞌu avepalic ti chamanilajique 
chachonilajique acꞌo muꞌyuc cꞌusi 
oy avuꞌunic chavaꞌyic yuꞌun hech 
mu teuc chbat avoꞌntonic. 31

 Ti cꞌu 
avepalic ti ep ti cꞌusi oy avuꞌunic 
liꞌ ti balumile, acꞌo muꞌyucuc 
avuꞌunic chavaꞌyic yuꞌun hech 
mu xasmozoinoxuc. Yuꞌun chcꞌot 
yorail ti chlaj scotol ti cꞌutic oy liꞌ ti 
balumile.

32
 Ti jcꞌan muꞌyuc cꞌusi chloꞌlaj 

avoꞌntonic yuꞌun. Ti muchꞌu muꞌyuc 
yajnil, libre oy hech xuꞌ tsnopilan 
ti cꞌusi tscꞌan ti Cajvaltique yuꞌun 
tspas cꞌusi lec chil ti Cajvaltique. 
33

 Jaꞌuc ti muchꞌu oy yajnile 
persa tsnopilan uc ti cꞌu cheꞌel 
tsta ti cꞌusi chtun yuꞌunique liꞌ ti 
balumile yuꞌun tscꞌan ti nichim 
noꞌox yoꞌnton ti yajnile. 34

 Hech 
yuꞌun mu junuc ti cꞌusi tsnope. Jaꞌ 
noꞌox hech uc ti muchꞌu muꞌyuc 
smalale xuꞌ tsnopilan ti cꞌusi tscꞌan 
ti Cajvaltique, cꞌu cheꞌel chacꞌ sba ti 
abatinel yuꞌun ti Cajvaltique xchiꞌuc 
sbecꞌtal xchiꞌuc yoꞌnton. Jaꞌuc ti 
muchꞌu oy smalale jaꞌ tsnopilan ti 
cꞌusi sventa liꞌ ti balumile yuꞌun 
tspas cꞌusi lec chil ti smalale.

35
 Jaꞌ sventa avutsilalic ti hech 

chacalboxuque. Mu yuꞌunuc 
chajpajesoxuc. Jaꞌ noꞌox yuꞌun 
chacacꞌboxuc anaꞌic cꞌusi lec 
ti pasel. Hech muꞌyuc cꞌusi xuꞌ 
chaspajesoxuc. Xuꞌ chavacꞌ abaic ti 
abatinel yuꞌun ti Cajvaltique.

36
 Mi oy muchꞌu ti mu xcuch yuꞌun 

chaꞌi ti muꞌyuc yajnile mi tsnop ti 
tsaꞌ yajnile, lec oy. Mu muliluc ti oy 
yajnile. 37

 Ti muchꞌu lec snopoj ti 
yoꞌnton ti mu persauc oy yajnile, mi 
solel hech yoꞌnton, lec oy uc ti hech 
tspase. 38

 Hech yuꞌun lec chcꞌot ti 
muchꞌu chicꞌ yajnile. Ti muchꞌu mu 
xicꞌ yajnile, jaꞌ más lec chcꞌot.

39
 Hech chal ti leye ti muchꞌutic 

nupunemique persa tsmalalinic 
ti jayib cꞌacꞌal ti cuxul xchiꞌuc 
ti smalalique. Jaꞌto mi icham ti 
smalalique, jaꞌto libre chcꞌotic 
ti antsetique. Hech yuꞌun mi oy 
chcham smalalic ti quermanotic 
antsetique xuꞌ chnupunic yan 
vuelta. Jaꞌ noꞌox xchiꞌuc ti muchꞌu 
oy ti stojol ti Cajvaltique. 40

 Hoꞌoni 
chcal ti jaꞌ más lec mi mu xa 
xnupunic o. Hech yoꞌnton uc ti 
Chꞌul Espíritue ti chcale.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xba jtiꞌtic ti 
smoton ti santoetique yuꞌun chbolib 

yoꞌnton ti quermanotique, xchi

8  1-3
 Yuꞌun ti chacuyic ti mu 

chopoluc chbat avuꞌunic mi 
chatiꞌbeic smoton ti santoetique, 
mu hechuc. Mu xavilic ti jaꞌ xuꞌ 
chbolib avuꞌunic ti quermanotique 
ti mu to oyuc yip yoꞌntonique. Hech 
yuꞌun hovil ti pꞌij chacuy abaique. 
Yuꞌun ti pꞌij chacuy abaique, jaꞌ mu 
to pꞌijucoxuc obi. Jaꞌuc mi cꞌux 
chavaꞌyic ti Diose, cꞌux chavaꞌyic 
ti quermanotic uque, jaꞌ pꞌijoxuc 
chayiloxuc ti Diose.

4
 “Yuꞌun jchꞌunojtutic ti mu 

cuxuluc ti santoetique, jnaꞌtutic 
ti jun noꞌox Dios oy, muꞌyuc yan, 
hech yuꞌun muꞌyuc scꞌopilal mi ti 
jtiꞌbetutic ti smoton ti santoetique”, 
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xachiic. Melel ti jun noꞌox Dios oy, 
muꞌyuc yan hech chaj cꞌu cheꞌel 
chavalique. 5 Yuꞌun manchuc mi 
chalic ti oy diosetic ti vinajel ti 
balumile, ep diosetic tscuyique, ep 
yajvalic tscuyique, 6 ti hoꞌucutique 
ti jnaꞌtic ti jun noꞌox ti Dios 
cuꞌuntique, jaꞌ ti Jtotique. Jaꞌ spasoj 
scotol ti cꞌutic oye. Spasojucutic 
yuꞌun acꞌo xijtunucutic yuꞌun. Ti 
jnaꞌtic uc ti jun noꞌox ti Cajvaltique, 
jaꞌ ti Jesucristoe. Jaꞌ sventainoj 
scotol ti cꞌutic oye. Jaꞌ ti sventa ti 
cuxulucutique.

7
 Pero ti quermanotique mu 

scotoluc snaꞌic ti mu cuxuluc ti 
santoetique. Ti quermanotic ti mu 
to oyuc yip yoꞌntonique, yuꞌun 
tscuyic to ti cuxul ti santoetique, 
chaꞌi ti yoꞌnton ti tscontrain ti Diose 
mi tstiꞌbeic smoton ti santoetique. 
Hech yuꞌun chbolibic mi tstiꞌique. 
8

 Ti hoꞌucutique ti jnaꞌtic ti mu 
yuꞌunuc jaꞌ lec chijcꞌot ti stojol ti 
Diose yuꞌun ti jveꞌeltique. Maꞌuc lec 
chijyil ti Diose mi ti jtiꞌtic, maꞌuc 
mu xtun chijyil ti Diose mi mu 
jtiꞌtic. 9 Pꞌijanic me. Mu me jaꞌuc 
yuꞌun ti libre oyoxuque ti chavacꞌ 
pꞌajuc ti mulil ti quermanotique ti 
muꞌyuc yip ti yoꞌntonique. 10

 Hoꞌoti 
ti naꞌacꞌbat spꞌijil avoꞌnton yuꞌun ti 
Diose hech chanaꞌ ti mu cuxuluc 
ti santoetique, ti mi nayilot ti 
quermanotique ti muꞌyuc yip 
yoꞌntonique, ti te nacalot ti mesa 
te ti sna ti santoetique, hech yuꞌun 
tsnop uc ti xuꞌ tstiꞌbeic smoton ti 
santoetique. 11

 Hech yuꞌun ti scoj 
spꞌijil avoꞌnton tsoc ti avermanoe 
ti jaꞌ muꞌyuc yip yoꞌntone. Jaꞌ laj 
yacꞌ sba ti milel ti Cristoe yuꞌun 
ti avermanotac lume. 12

 Mi hech 

tsoc ti aventa ti quermanotique ti 
muꞌyuc yip yoꞌntonique, hech chata 
amul ti stojol ti quermanotique, 
chata amul uc ti stojol ti Cristoe. 
13

 Hech yuꞌun mi chpꞌaj ti mulil jun 
quermanotic cuꞌuntic yuꞌun ti scoj 
ti jtiꞌtic tiꞌbol, jaꞌ lec mu xa jtiꞌtic 
tiꞌbol o, yuꞌun hech mu xpꞌaj ti 
mulil ti quermanotique ti jventatic.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu jcholcꞌope 
ti jaꞌ tsnop lec ti lec acꞌo batuc 
scꞌopilal ti Cajvaltique yuꞌun

9  Jaꞌ noꞌox hech nixtoc uc libre 
oyun xuꞌ chajcꞌamboxuc scotol 

ti cꞌusi ti jcꞌan yuꞌun jcholcꞌopun. 
Hoꞌoni coꞌol jcholcꞌopun xchiꞌuc 
ti lajchavoꞌique ti laj xchiꞌinic ti 
Cajvaltique. Yuꞌun hoꞌon uqui laj 
jqꞌuelbe sat ti Cajvaltic Jesucristoe. 
Ti hoꞌoxuque cabteloxuc ti stojol 
ti Cajvaltique. 2 Mi tscuyic ti mu 
jcholcꞌopucun ti yan quermanotique 
ti buc noꞌox oyique, ti hoꞌoxuque 
persa chachꞌunic yuꞌun hoꞌon laj 
jcholboxuc ti scꞌop ti Diose. Yuꞌun 
ti achꞌunojic xae, hech chvinaj ti 
quichꞌoj cabtel yuꞌun ti Cajvaltique.

3
 Hech chcalbe scotol ti muchꞌutic 

ti mu xtun ti cꞌu cheꞌel ti jnop ti 
tscuyique. 4 Xuꞌ chquichꞌ macꞌlinel 
avuꞌunic hech chaj cꞌu cheꞌel chichꞌ 
macꞌlinel ti yan jcholcꞌopetique. 
5

 Xuꞌ ti jsaꞌ cajnil uc, xuꞌ chquicꞌ 
batel uc hech chaj cꞌu cheꞌel tspas 
ti yan jcholcꞌopetique xchiꞌuc ti 
yitsꞌinabtac ti Cajvaltique xchiꞌuc 
ti Pedroe. 6 Ti yan jcholcꞌopetique 
scomesoj yabtelic hech yuꞌun 
chichꞌic macꞌlinel avuꞌunic. 
Jaꞌ noꞌox hech xuꞌ ti jcomes 
cabteltutic uc ti Bernabee xchiꞌuc 
ti hoꞌone. 7 Chanaꞌic ti muchꞌu 
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ochem ti soldadoe jaꞌ ch-acꞌbat 
sveꞌel xchiꞌuc scotol ti cꞌusi chtun 
yuꞌune. Ti muchꞌu tstsꞌun sloꞌbol 
jaꞌ tsloꞌbe sat. Ti muchꞌu tsqꞌuel 
xchivo, jaꞌ chuchꞌbe xlech. 8 Jaꞌ 
noꞌox hechun uc ti hoꞌontutique 
xuꞌ chamacꞌlinuntutic yuꞌun 
chiꞌabtejtutic avuꞌunic. Hech 
chal uc ti mantaletic yuꞌun ti 
Diose. 9 Yuꞌun hech tsꞌibabil ti 
mantaletique ti laj yal ti Moisese: 

“Ti vacaxe mu me xamacbeic ye 
cꞌalal tstecꞌ trigo, acꞌo sveꞌ”, ti 
xchie. Yuꞌun ti hech chal ti Diose, 
maꞌuc noꞌox cꞌuxubimbil yuꞌun ti 
Diose ti vacaxetique. 10

 Hoꞌontutic 
jcꞌopilaltutic uc ti hech chale. 
Hoꞌontutic jcꞌopilaltutic ti hech 
tsꞌibabile. Naꞌic me ti muchꞌu tsvocꞌ 
yosile, ti muchꞌu tsmaj strigoe, jun 
yoꞌntonic tspasic yuꞌun snaꞌic mi 
hech tspasique hech tstaic sveꞌelic. 
11

 Jaꞌ noꞌox hechun uc ti hoꞌone laj 
jtsꞌun ti avoꞌntonic ti scꞌop ti Diose. 
Hech yuꞌun lec mi chavacꞌbun cꞌusi 
chtun cuꞌun ti sventa jbecꞌtal. 12

 Ti 
yan jcholcꞌopetique xuꞌ chichꞌic 
macꞌlinel avuꞌunic. Pero ti hoꞌone 
xuꞌ más echꞌem chquichꞌ macꞌlinel 
avuꞌunic ti hechuque, pero mu jcꞌan.

Yuꞌun ti hoꞌone scotol ora ti jpajes 
jba naca me xcom ti jventa ti mu 
xpuc ti lec ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ 
ti scꞌopilal ti Cristoe. 13

 Chanaꞌic 
ti hech smantal ti Diose ti te tsta 
sveꞌelic ti templo ti paleetic ti te 
ch-abtejique. Te tsta stiꞌbolic yuꞌun 
stuc tsmilic ti smoton ti Diose. 14

 Jaꞌ 
noꞌox hech uc ti muchꞌutic chcholic 
ti lequil achꞌ cꞌope, smantal ti 
Cajvaltique ti te tsta sveꞌelic yuꞌun 
chcholic ti lequil achꞌ cꞌope. 15

 Ti 
hoꞌone mu jcꞌan jpas hech. Mu 

yuꞌunuc chajtsꞌibaboxuc yuꞌun hech 
acꞌo xapasbun. Yuꞌun hech coꞌnton 
o ti muꞌyuc cꞌusi ti jcꞌane, hech 
yuꞌun mi oy muchꞌu chisujune, jaꞌ 
lec mi chicham.

16
 Mu yuꞌunuc ti jtoy jba yuꞌun 

ti hech ti jchol ti lequil achꞌ cꞌope. 
Persa ti jchol yuꞌun hech acꞌbilun 
cabtel yuꞌun ti Cajvaltique. Mi mu 
jcꞌan ti jchole, uts jba. 17

 Mi yutsil 
coꞌnton ti jchol, quichꞌoj jmoton 
chcaꞌi. Mu yuꞌunuc ti jcꞌan yan 
jmoton. Mi mu yutsiluc coꞌnton ti 
jpase, ta onoꞌox jpas yuꞌun hech 
acꞌbilun cabtel ti jchol. 18

 Jaꞌ jmoton 
chcaꞌi ti nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun 
muꞌyuc cꞌusi ti jcꞌambe ti muchꞌutic 
ti jcholbe yaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope.

19
 Hech yuꞌun ti hoꞌone libre oyun. 

Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ chiyalbun ti acꞌo 
jpas ti cꞌusi tscꞌanique. Jtuc cacꞌoj jba 
ti abatinel yuꞌun scotolic yuꞌun hech 
más ep chchꞌumbeic scꞌop Dios ti 
jventa. 20

 Cꞌalal ti jchiꞌin ti jchiꞌiltaque, 
jaꞌ ti tsots scꞌopilal chaꞌyic ti jchꞌuntic 
ti antiguo mantaletique ti laj stsꞌiba 
ti Moisese, ti jcoꞌoltajes jba hech 
chaj cꞌu cheꞌel stuquique. Ti jpas ti 
mucꞌ ti mantaletique manchuc mi mu 
tsotsuc scꞌopilal chcaꞌi. Hech ti jpas 
yuꞌun lec acꞌo yilucun yuꞌun hech 
acꞌo xchꞌunic ti jventa. 21

 Ti cꞌalal ti 
jchiꞌin ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti coꞌol 
yanlum crixchanooxuc xchiꞌuque, 
ti mu yaꞌyojuc ti smantal ti Diose, 
coꞌolun chicꞌot xchiꞌuc. Mu yuꞌunuc ti 
jcomes ti Cajvaltique yuꞌun ti hech ti 
jpase. Jaꞌ noꞌox yuꞌun lec acꞌo yilucun 
yuꞌun hech acꞌo xchꞌunic ti jventa. 
22

 Ti cꞌalal ti jchiꞌin ti quermanotique 
ti muꞌyuc yip yoꞌntonique coꞌol 
muꞌyuc yip coꞌnton xchiꞌuc chicꞌot 
yuꞌun hech acꞌo tsatsubuc yoꞌntonic 
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ti jventa. Coꞌolun chicꞌot xchiꞌuc 
scotolic yuꞌun acꞌo oyuc muchꞌu 
chcolic ti jventa. 23

 Hech ti jpas yuꞌun 
acꞌo cꞌotuc ti yoꞌntonic ti lequil achꞌ 
cꞌope hech nichim noꞌox coꞌnton mi 
chlic xchꞌunique.

24
 Chanaꞌic ti scotol ti muchꞌutic 

tstsal sbaic ti anile coꞌol ch-anilajic 
scotolic. Jun noꞌox ti muchꞌu xuꞌ yuꞌun 
chjelav batele. Jaꞌ chichꞌ smoton. 
Jaꞌuc me hechoxuc me uc. Jaꞌuc me 
batem avoꞌntonic yuꞌun chcꞌot ata 
amotonic yuꞌun ti Cajvaltique. Muꞌyuc 
xa me cꞌusi chanopic. 25

 Scotol ti 
muchꞌu tscꞌan tstsalvan ti tajimol liꞌ 
ti balumile persa mu xa xchꞌumbe 
smantal ti sbecꞌtale ti cꞌutic tscꞌane. 
Yuꞌun snaꞌoj ti mi hech tspase, hech 
xuꞌ yuꞌun, hech tsta smoton. Ti smoton 
ti chichꞌ liꞌ ti balumile jaꞌ chlaj. Jaꞌuc 
ti hoꞌucutique chquichꞌtic jmotontic 
ti mu snaꞌ chlaje. 26

 Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti muchꞌu jun yoꞌnton ch-anilaje, 
jaꞌ noꞌox hechun ti hoꞌone, jaꞌ te batem 
coꞌnton yuꞌun chcꞌot jta jmoton. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu tsnop lec 
bu chacꞌbe majel ti yajcontrae yuꞌun 
hech xuꞌ yuꞌun ti tajimole, jaꞌ noꞌox 
hechun ti hoꞌone te oy coꞌnton yuꞌun 
ti cꞌu cheꞌel ti jtsal ti cꞌutic tscꞌan 
chisbolibtasune. 27

 Ti hoꞌone mi jutuc 
mu jcꞌuxubin ti jbecꞌtale. Mu jchꞌun 
ti cꞌutic chiyalbune. Yuꞌun ti hech ti 
jpase, yuꞌun naca me stsalun manchuc 
mi jcholojbe yaꞌyic ti scꞌop ti Diose yan 
crixchanoetic.

Jaꞌ scꞌopilal mu me hechuc 
avoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 

jtatamoltique ti voꞌone ti mu junuc 
yoꞌntonic ti stojol ti Diose, xchi

10  Quermanotac, ti jcꞌan ti 
chanaꞌic ti cꞌutic icꞌot ti 

pasel ti voꞌone ti stojol ti jtatamol 
jmembeltique hoꞌucutic ti coꞌol 
yelnichꞌonucutic ti Israel xchiꞌuque. 
Cꞌuxubimbilic yuꞌun ti Diose hech 
yuꞌun jaꞌ ibaej yuꞌunic ti toque 
yuꞌun chtojobtasatic batel ti bu 
tscꞌan ti Diose ti chcꞌotique. Hech 
lec ijelavic ti nab scotolic. 2 Scotolic 
ti iloqꞌuic ti mozoile jaꞌ totil yuꞌunic 
ti Moisese icꞌot yuꞌun jaꞌ jbaejbe 
yuꞌunic te ti yolon toc xchiꞌuc te ti 
nab. 3 Te ti xocol balumil scotolic 
coꞌol imacꞌlinatic yuꞌun ti Diose. 
4

 Scotolic coꞌol iꞌacꞌbatic yuchꞌic hoꞌ 
yuꞌun ti Diose ti ilocꞌ tal ti chꞌen ti 
laj smaj ti Moisese. Maꞌuc ti sventa 
noꞌox ti Moisese yuꞌun te oy ti 
Cristoe. Yuꞌun ti hech iꞌacꞌbatique 
jaꞌ ti sventa ti Cristoe. Yuꞌun ti 
iꞌacꞌbatic hoꞌ yuchꞌique, hech 
yuꞌun jaꞌ noꞌox hech uc ch-acꞌbatic 
xcuxlejalic sbatel osil mi tspasic ti 
mucꞌ ti Diose. 5 Manchuc mi hech 
icoltaatique, muc onoꞌox tspasic ti 
mucꞌ ti Diose. Jaꞌ más ep ti mu xtun 
iꞌilatic yuꞌun ti Diose. Hech yuꞌun 
ep ichamic te ti xocol balumil.

6
 Yuꞌun ti hech icꞌot ti pasele, 

acꞌo jnaꞌtic ti jaꞌ noꞌox hech 
chijyacꞌbucutic castigo ti Diose mi 
coꞌol chbicꞌtaj coꞌntontic yuꞌun ti 
cꞌusi chopole hech chaj cꞌu cheꞌel 
ibicꞌtaj ti yoꞌntonique. 7 Mu me 
hechuc avoꞌntonic hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti jtatamoltique ti voꞌone 
ti mu junuc yoꞌntonic ti stojol ti 
Diose. Yuꞌun hech onoꞌox tsꞌibabil 
scꞌopilalic ti scꞌop ti Diose: “Ti 
jchiꞌiltaque ti coꞌol tꞌujbilun xchiꞌuc 
yuꞌun ti Diose, laj spasic yajsanto. 
Laj yacꞌbeic smoton, iveꞌic, laj 
yuchꞌic, hech lic acꞌotajucuc ti stojol 
ti yajsantoe”, ti xchi ti Moisese. 
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8
 Mu me xijmulivajucutic hech chaj 

cꞌu cheꞌel laj spasic. Yuꞌun ti jun 
noꞌox cꞌacꞌal imilatic veintitrés mil. 
9

 Mu me xijelavucutic ti stojol ti 
Cajvaltique hech chaj cꞌu cheꞌel oy 
ijelavic ti stojol. Hech yuꞌun itiꞌat 
yuꞌun chon, hech ichamic. 10

 Mu 
me jtoy jbatic ti stojol ti Cajvaltique 
hech chaj cꞌu cheꞌel oy laj spasic. 
Hech yuꞌun iꞌacꞌbatic xchamel, hech 
itupꞌic ti muchꞌutic laj stoy sbaique.

11
 Yuꞌun ti hech ipasbatique, 

yuꞌun hech acꞌo mu me jpastic 
hech ti hoꞌucutique. Hech 
tsꞌibabil comel scꞌopilalic yuꞌun 
hech chijpꞌijubucutic. Yuꞌun 
slajebal xa cꞌacꞌal ti liꞌoyucutique. 
12

 Hech yuꞌun ti muchꞌu tscuy ti 
oy lec yip ti yoꞌntone acꞌo me 
pꞌijubuc, naca me pꞌajuc ti mulil. 
13

 Ti cꞌu cheꞌel chaspasbot proval 
avoꞌntonic ti pucuje, jaꞌ noꞌox 
hech tspasbeic proval yoꞌntonic 
scotol crixchanoetic. Ti Diose jun 
yoꞌnton avuꞌunic. Mu xacꞌ ti jelaven 
chaspasbot proval avoꞌntonic ti 
pucuje naca me mu xcuch avuꞌunic. 
Ti cꞌalal chaspasbot proval ti 
avoꞌntonique ti pucuje ti Diose 
chastojobtasot cꞌu cheꞌel chacol 
batel, hech chuꞌ avuꞌunic.

14
 Hech yuꞌun, hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc 

ti coꞌntone, jꞌechꞌel comeso ti 
santoetique. 15

 Hech chacalboxuc 
acotolic yuꞌun oy xa spꞌijil 
avoꞌntonic. Nopo avaꞌyic ti cꞌusi 
chacalboxuque. 16

 Cꞌalal chijnaqui 
ti smesa ti Cajvaltique chcuchꞌtic ti 
yaꞌlel sat uvateꞌe ti chcalbetic vocol 
Dios yuꞌune, ti jveꞌtic ti caxlan 
vaje hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal 
comel smantal ti Cajvaltique. Hech 
chvinaj ti jun coꞌntontic ti stojol 

ti Cajvaltique ti jaꞌ laj yacꞌ sba ti 
milel cuꞌuntique. 17

 Jun noꞌox ti 
caxlan vaje. Hech yuꞌun manchuc 
mi epucutic, jun noꞌox cꞌotemucutic 
yuꞌun jun noꞌox ti caxlan vaj ti 
jveꞌtic jcotoltique.

18
 Nopo avaꞌyic ti cꞌu cheꞌel laj 

spasic ti jtatamoltique ti voꞌone, jaꞌ 
ti coꞌol yelnichꞌonucutic ti Israel 
xchiꞌuque. Cꞌalal laj stiꞌbeic ti 
smoton ti Diose, hech ivinaj ti jun 
yoꞌntonic ti stojol ti Diose. 19

 Mu 
yuꞌunuc ti jloqꞌuesbe sjam ti jun 
yoꞌntonic xchiꞌuc ti santoetique 
ti muchꞌutic chacꞌbeic smotone. 
Yuꞌun ti jnaꞌtic ti mu cuxuluc ti 
santoetique, hech yuꞌun hovil ti ch-
acꞌbat ti smotone. Muꞌyuc stu. 20

 Jaꞌ 
hech sjam. Ti muchꞌutic ti chacꞌbeic 
smoton ti santoetique mu yuꞌunuc 
jaꞌ chacꞌbeic ti Diose. Yuꞌun mu 
xojtiquinic ti Diose. Jaꞌ chacꞌbeic ti 
pucujetique. Hech yuꞌun mu jcꞌan 
ti jun avoꞌntonic chacꞌotic xchiꞌuc 
ti pucujetique. 21

 Hoꞌoxuque ti 
chanaquiic ti smesa ti Cajvaltique, 
ti chavuchꞌic ti yaꞌlel sat uvateꞌe 
chaveꞌic ti caxlan vaje hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj yal comel smantal 
ti Cajvaltique, mu sjamuc ti coꞌol 
chba naclanic ti smesa ti muchꞌutic 
tspasic ti mucꞌ ti pucujetique. 
22

 Mu lecuc mi chcacꞌtic ch-ilin ti 
jtojoltic ti Cajvaltique. Jaꞌ oy yip 
ti Cajvaltique. Hoꞌucutic muꞌyuc 
quiptic.

Jaꞌ scꞌopilal ti libre oyun xijchi pero 
mu me xbolib yoꞌnton cuꞌuntic yantic

23
 “Libre oyucutic, scotol xuꞌ 

jpastic”, xachiic. Hech; pero mu 
scotoluc lec ti pasel. “Libre oyucutic 
scotol xuꞌ jpastic”, xachiic. Hech; 
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pero maꞌuc sventa chijlecub scotol. 
24

 Ti cꞌusi ti jpastique, maꞌuc noꞌox 
yuꞌun ti lec chcaꞌitic jtuctic. Jaꞌ acꞌo 
jpastic yuꞌun chlecub yoꞌnton yantic 
uc.

25
 Ti tiꞌbole ti chchonic te ti 

plazae, manic, tiꞌanic. Mi chloꞌlaj 
avoꞌntonic yuꞌun, mu me xajaqꞌuic, 
manic, tiꞌanic. 26

 Yuꞌun jaꞌ yuꞌun 
ti Cajvaltique ti balumile xchiꞌuc 
scotol ti cꞌutic chchꞌi liꞌi.

27
 Pero mi chayicꞌot ti veꞌel ti 

muchꞌu mu xchꞌunojuc ti Diose, 
mi chacꞌan chachꞌun batel, scotol 
ti cꞌusi chayacꞌbot atiꞌ, tiꞌan. Mi 
chloꞌlaj avoꞌntonic yuꞌun, mu 
me xajaqꞌuic. 28-29

 Repenta mi 
oy muchꞌu tsnaꞌ ti jaꞌ smoton ti 
santoe ti chayacꞌboxuc atiꞌique, jaꞌ 
ti coꞌol naꞌicꞌatic ti veꞌel xchiꞌuc. 
Hech chayalbot: “Avi tiꞌbol liꞌto, 
jaꞌ smoton ti yajsantoe”, mi xchie, 
hech yuꞌun mu me xatiꞌ. Moꞌoj, 
chloꞌlaj yoꞌnton yuꞌun ti laj xa 
yalbot ti jaꞌ smoton ti santoe. Mu 
yuꞌunuc mu xuꞌ chatiꞌ. Jaꞌ sventail 
ti mu me xloꞌlaj yoꞌnton yuꞌun ti laj 
yalbote.
“Libre oyucutic, mu persauc ti 

jchꞌuntic ti mu stacꞌ ti jtiꞌtutic 
ti tiꞌbole”, xachiic. 30

 “Yuꞌun 
chcalbetutic vocol ti Diose cꞌalal 
chiveꞌtutic, hech yuꞌun muꞌyuc 
jmultutic yuꞌun laj calbetutic vocol 
ti Diose”, xachiic. 31

 Hech. Pero 
manchuc mi chijveꞌ, manchuc mi 
oy cꞌusi chcuchꞌtic, scotol ti cꞌusi ti 
jpastique lecuc me chcꞌot scꞌopilal 
ti Diose cuꞌuntic. 32

 Yuꞌun hech mu 
me muchꞌu chbolib yoꞌnton cuꞌuntic, 
manchuc mi jchiꞌiltic, hoꞌucutic 
ti coꞌol judioucutic xchiꞌuque, 
manchuc mi achiꞌiltac, hoꞌoxuc 

ti coꞌol yanlum crixchanooxuc 
xchiꞌuque, manchuc mi yan 
quermanotic. 33

 Ti hoꞌone ti jcꞌan 
ti acꞌo lecubuc yoꞌntonic yantic ti 
jventa. Maꞌuc jnopoj ti jaꞌ noꞌox 
chlecub coꞌnton jtuc. Jaꞌ jnopoj 
ti acꞌo lecubuc yoꞌntonic yantic ti 
jventa, hech chcolic.

11  Chambucun coꞌnton hech 
chaj cꞌu cheꞌel jchanojbe 

yoꞌnton uc ti Cristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti acꞌo smac sjol 
antsetic cꞌalal tscꞌoponic Dios

2
 Quermanotac, nichim noꞌox 

coꞌnton avuꞌunic yuꞌun scotol ora 
chanaꞌucun yuꞌun avacꞌoj ti avoꞌntonic 
ti jcꞌope hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
jchanubtasoxuc. 3 Ti jcꞌan ti hech 
chanaꞌic. Ti viniquetique jaꞌ tspasat ti 
mantal yuꞌun ti Cristoe. Ti antsetique 
jaꞌ tspasat ti mantal yuꞌun ti smalale. 
Ti Cristoe jaꞌ tspasat ti mantal yuꞌun 
ti Diose. 4 Hech yuꞌun ti viniquetique 
mi mu sloqꞌuesojuc xpixjol tscꞌoponic 
Dios, mi mu sloqꞌuesojuc xpixjol 
cꞌalal chcholbeic scꞌopilal ti Diose, jaꞌ 
mu spas ti mucꞌ ti Cristoe. 5 Yuꞌun jaꞌ 
stalelic ti antsetique ti tsmac sjolic ti 
cꞌalal chloqꞌuic batel ti sna yuꞌun hech 
chvinaj ti oy smalale, hech yuꞌun mi 
mu smacojuc sjol tscꞌoponic Dios, mi 
mu smacojuc sjol cꞌalal chcholbeic 
scꞌopilal ti Diose, jaꞌ mu spas ti mucꞌ 
ti oy smalale. Yuꞌun ti muchꞌu hech 
tspase, coꞌol cꞌotem hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti jmulavil antse ti itulbat sjol 
hech chaj cꞌu cheꞌel viniquetic. 6 Mi 
mu scꞌan smac sjol ti antse, jaꞌ lec 
acꞌo ba yacꞌ ti tulel scotol stsotsil sjol. 
Mi yuꞌun chqꞌuexav yuꞌun ti chacꞌ ti 
tulel scotol stsotsil ti sjole, acꞌo smac 
sjol cheꞌe. 7 Jaꞌuc ti viniquetique mu 
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lecuc mi tsmac sjolic stuquic yuꞌun 
coꞌol ipasatic hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti Diose. Jaꞌ acꞌbil yabtel yuꞌun 
tspasvan ti mantal liꞌ ti balumile. 
Jaꞌuc ti antsetique jaꞌ ipasatic yuꞌun 
chchꞌumbe smantal ti viniquetique. 
8

 Maꞌuc ti sventa ti antse ti hech 
ipasat ti sba vinique. Jaꞌ ti sventa ti 
vinique ti hech ipasat ti sba antse. 
9

 Mu yuꞌunuc laj spas ti sba vinique ti 
Diose yuꞌun tsaꞌbe xchiꞌil ti antse. Jaꞌ 
laj spas ti sba antse yuꞌun tsaꞌbe xchiꞌil 
ti vinique. 10

 Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti 
oy señail ti tspas ti mucꞌ ti smalalique 
ti antsetique ti tsmac sjolique yuꞌun 
hech lec ch-ilatic uc yuꞌun ti chꞌul 
abatetique. 11

 Mu yuꞌunuc parte ti 
viniquetique, parte ti antsetique ti 
stojol ti Cajvaltique. Coꞌol ti stojol ti 
Cajvaltique scotolic. 12

 Ti sliqueb yuꞌun 
ti ipasat ti antse, yuꞌun chchiꞌin sbaic 
yuꞌun hech tscolta sbaic xchiꞌuc ti 
vinique. Ti patil asta ti ora to ti sventa 
ants ch-an scotol viniquetic. Lec ti cꞌu 
cheꞌel laj spas scotol ti Diose.

13
 Hoꞌoxuque chanaꞌic ti mu lecuc 

mi mu smacojuc sjol tscꞌoponic Dios ti 
antsetique. 14

 Chanaꞌic uc ti mu xtun 
ch-ilat ti viniquetique mi nat ti sjole. 
15

 Jaꞌuc ti antsetique mi nat ti sjole, jaꞌ 
más lec chcꞌot. Jaꞌ sventa smacobil 
sjol yuꞌun ti nat stsotsil sjolique. 
16

 Jaꞌ scꞌopilal mi oy muchꞌu mu xtun 
chaꞌyic yuꞌun ti hech chacalboxuque, 
acꞌo snaꞌic ti hech tsnopic uc ti yan 
jchꞌunojeletique ti buc noꞌox oyique.

Jaꞌ scꞌopilal maꞌuc sventa 
ti Cajvaltique ti cꞌu cheꞌel 

chaveꞌique, xchi
17

 Ti cꞌusi chacalbeic ti ora to, 
mu yuꞌunuc lec chcaꞌi ti hech 
chapasique yuꞌun mu sventauc 

yutsil avoꞌntonic ti yuꞌun ti chatsob 
abaique. Jaꞌ noꞌox yuꞌun sventa 
sbolil avoꞌntonic. 18

 Jbael hech 
chacalbeic. Yuꞌun caꞌyoj ti cꞌalal 
chatsob abaique ti chaveꞌic ti 
caxlan vaje, chavuchꞌic ti yaꞌlel 
sat uvateꞌe hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
yal comel ti Cajvaltique, chatꞌujic 
ti muchꞌu chachiꞌinic ti naclej te 
ti mesa. Laj jchꞌun jutuc ti hech 
chapasique. 19

 Mu chopoluc ti 
mi mu coꞌoluc ti acꞌopique yuꞌun 
hech chvinaj ti muchꞌu más lec 
xchꞌunojique. Jaꞌ chopol ti chatꞌujic 
ti muchꞌu chachiꞌinic ti nacleje. 
20

 Ti cꞌalal atsoboj abaic te ti mesa, 
maꞌuc sventa ti Cajvaltique ti hech 
chaveꞌique. 21

 Mu yuꞌunuc coꞌol 
chaveꞌic ti cꞌutic laj avichꞌic talele. 
Jujunoxuc chalajesic ti aveꞌelique. 
Oy yan chviꞌnaj, oy yan chyacub. 
22

 ¿Cꞌu yuꞌun hech chapasic? Oy 
anaic stacꞌ te chaveꞌic, stacꞌ te 
chavuchꞌic. Muꞌyuc scꞌopilal ti 
avoꞌntonic yuꞌun ti te atsoboj abaic 
ti sna ti Diose. Jaꞌ noꞌox chavaqꞌuic 
ti qꞌuexlal ti quermanotic ti 
muꞌyuc cꞌusi oy yuꞌunique. ¿Cꞌusi 
chacalbeic? Lec coꞌnton avuꞌunic, 
¿mi chacute? ¡Bu ba lecuc coꞌnton 
avuꞌunic yuꞌun ti hech chapasique!

Jaꞌ scꞌopilal ti smesa ti Cajvaltique 
(Mt. 26:26‑29; Mr. 14:22‑25; Lc. 22:14‑20)
23

 Yuꞌun calojboxuc xa ti cꞌu 
cheꞌel laj yalbun ti Cajvaltique 
ti jaꞌ ti yorail ti iꞌacꞌat entrecal ti 
Cajvaltique, cꞌalal mu to stsacat, 
jaꞌ laj stsac jun caxlan vaj ti 
Cajvaltique. 24

 Laj yalbe vocol ti 
Diose, laj xetꞌ ti caxlan vaje. Hech 
laj yalbe ti yajchancꞌopetique: “Ilo, 
veꞌanic. Jaꞌ jbecꞌtal liꞌto yuꞌun 
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chcacꞌ jba ti milel avuꞌunic. Hech 
me xapasilanic yuꞌun chanaꞌucun”, 
xchi. 25

 Hech onoꞌox uc, cꞌalal laj 
yoꞌntonic iveꞌic, lic stsac ti tazae, 
hech laj yalbe: “Jaꞌ ti yaꞌlel sat 
uvateꞌ liꞌ ti taza liꞌto, jaꞌ señail 
ti achꞌ cꞌop ti yaloj ti Jtote ti cꞌu 
cheꞌel chacolique. Cꞌalal chavuchꞌic, 
hech me chanaꞌucun ti laj cacꞌ jba ti 
milel avuꞌunic”, xchi ti Cajvaltique. 
26

 Yuꞌun cꞌalal ti jveꞌtic ti caxlan 
vaje, chcuchꞌtic ti yaꞌlel sat uvateꞌe 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal comel, 
chcacꞌtic ti naꞌel ti icham scoj 
jmultic ti Cajvaltique. Jaꞌto cꞌalal 
chchaꞌsut tal nixtoc, jaꞌto chlaj 
coꞌntontic ti jpastic.

Jaꞌ scꞌopilal ti mi mu jsutesojuc 
coꞌntontic ti jveꞌtic ti caxlan vaje 
ti chcuchꞌtic ti yaꞌlel sat uvateꞌe

27
 Hech yuꞌun mi mu jsutesojuc 

coꞌntontic ti jveꞌtic ti caxlan vaje, 
chcuchꞌtic ti yaꞌlel sat uvateꞌe hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj yal comel ti 
Cajvaltique, mu jpastic ti mucꞌ ti laj 
yacꞌ sba ti milel cuꞌuntique. 28

 Hech 
yuꞌun ti jujunucutique acꞌo jnaꞌtic 
ti coꞌntontic mi jsutesoj coꞌntontic 
ti bu palta chcaꞌitique. Hech yuꞌun 
mi sutem xa coꞌntontic yuꞌun 
ti jmultique, hech acꞌo jveꞌtic ti 
caxlan vaje acꞌo cuchꞌtic ti yaꞌlel sat 
uvateꞌe. 29

 Yuꞌun mi mu jsutesojuc 
coꞌntontic ti jveꞌtic ti caxlan vaje 
chcuchꞌtic ti yaꞌlel sat uvateꞌe, jaꞌ 
mu jpastic ti mucꞌ ti jaꞌ señail yuꞌun 
ti jnaꞌtic ti laj yacꞌ sba ti milel 
cuꞌuntic ti Cajvaltique. Mi hech ti 
jpastique, jaꞌ chijyacꞌbucutic castigo 
ti Diose. 30

 Scoj ti hech chapasique 
ti epoxuc muꞌyuc avipic. Epoxuc 
jchameloxuc. Hech yuꞌun ti ep ivay 

xa ti sbecꞌtalique yoꞌ bu oyoxuque. 
31

 Yuꞌun ti jsutesoj coꞌntontic ti 
stojol ti Diose ti jveꞌtic ti caxlan 
vaje chcuchꞌtic ti yaꞌlel sat uvateꞌe, 
hech mu xijyacꞌbucutic castigo ti 
Diose. 32

 Yuꞌun ti chijyacꞌbucutic 
castigo ti Cajvaltique yuꞌun 
hech acꞌo pꞌijubucutic. Hech mu 
coꞌoluc chba quichꞌtic castigo 
sbatel osil xchiꞌuc scotol ti yan 
crixchanoetique. 33-34

 Hech yuꞌun, 
quermanotac, cꞌalal chatsob abaic 
yuꞌun chaveꞌic ti caxlan vaje, 
chavuchꞌic ti yaꞌlel sat uvateꞌe 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal comel ti 
Cajvaltique, malo me abaic naca me 
xaꞌacꞌbatic castigo yuꞌun ti Diose 
yuꞌun ti chopol chapasic cꞌalal 
chatsob abaique. Mi oy muchꞌu 
chviꞌnaj acꞌo veꞌuc tal te ti sna. Ti 
cꞌusi yan tscꞌan ta to xacalboxuque, 
chul calboxuc cꞌalal chital.

Jaꞌ scꞌopilal ti jpꞌijiltic ti 
chijyacꞌbucutic ti Chꞌul Espíritue

12  Yuꞌun ti laj ajacꞌbun ti 
cꞌu cheꞌel chijyacꞌbucutic 

jpꞌijiltic ti Chꞌul Espíritue, hech yuꞌun 
chacalboxuc ti ora to, quermanotac. 
2

 Chanaꞌic ti cꞌalal mu to achꞌunojbuc 
scꞌop ti Cajvaltique, hoꞌoxuc ti 
yanlum crixchanooxuque, hech 
nalajic ti loꞌlael yuꞌun laj achꞌunic 
ti cꞌuc noꞌox chapasic ti muqꞌue, 
jaꞌ ti mu cuxuluque. 3 Hech yuꞌun 
chacacꞌboxuc anaꞌic ti cꞌu cheꞌel 
chcꞌopoj ti muchꞌu ventaimbil yoꞌnton 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritu yuꞌun ti Diose 
yuꞌun hech mu xalajic ti loꞌlael ti 
ora to. Scotol ti muchꞌu ventaimbil 
yoꞌnton yuꞌun ti Espíritu yuꞌun ti 
Diose mu chopoluc chcꞌopoj yuꞌun ti 
Jesuse. Spasoj ti mucꞌ yuꞌun jaꞌ yajval.
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4
 Jeltos ti jpꞌijiltique ti 

chquichꞌtique pero jun noꞌox 
ti muchꞌu chijyacꞌbucutique, 
jaꞌ ti Chꞌul Espíritue. 5 Jeltos ti 
cabteltique pero jun noꞌox ti muchꞌu 
chijyacꞌbucutique, jaꞌ ti Cajvaltique. 
6

 Jeltos ti cꞌu cheꞌel xuꞌ ti jpastic ti 
abtele ti jujunucutique pero jun noꞌox 
ti muchꞌu chijyacꞌbucutic jnaꞌtic cꞌu 
cheꞌel ti jpastic ti jujunucutique, jaꞌ ti 
Diose. 7 Jaꞌ sventa chijlecub jcotoltic 
ti cꞌutic chijyaqꞌuilambucutic ti 
Chꞌul Espíritue ti jujunucutique. 
8

 Oy ch-acꞌbatic spꞌijil yoꞌntonic 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue yuꞌun 
chchanubtasvanic. Oy ch-acꞌbatic 
spꞌijil yoꞌntonic yuꞌun chcholic ti 
scꞌop ti Diose. Jaꞌ ti sventa uc ti 
Chꞌul Espíritue. 9 Oy ch-acꞌbatic ep 
xchꞌunojel yoꞌntonic yuꞌun ti Chꞌul 
Espíritue. Oy ch-acꞌbatic spꞌijil 
yoꞌntonic yuꞌun tscoltaic jchameletic. 
Jaꞌ ti sventa uc ti Chꞌul Espíritue. 
10

 Oy ch-acꞌbat spasic jchop o 
abteletic. Oy ch-albatic yuꞌun ti 
Diose ti cꞌu cheꞌel chalbeic scꞌopilal 
ti Diose. Oy ch-acꞌbat snaꞌic mi jaꞌ 
yabtel ti Chꞌul Espíritue, mi jaꞌ yabtel 
pucujetic. Oy ch-acꞌbat yalic scꞌop 
Dios ti yan cꞌopetic ti ora noꞌox. Oy 
ch-acꞌbat snaꞌic tsjelavesic ti scꞌop 
Dios ti yan cꞌopetique. Jaꞌ ti sventa 
uc ti Chꞌul Espíritue. 11

 Jun noꞌox ti 
Chꞌul Espíritue ti yacꞌoj sba ch-abteje. 
Jaꞌ scotol sventainoj. Ti cꞌusi scꞌan 
yoꞌnton ti Chꞌul Espíritue, hech 
chijyacꞌbucutic ti jujunucutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jun noꞌox 
cꞌotemucutic xchiꞌuc ti Cristoe 

manchuc mi epucutic
12

 Nopo avaꞌyic cꞌu xꞌelan ti 
jbecꞌtaltique. Manchuc mi ep ti 

tos yichꞌoj sbae, jun noꞌox cꞌotem. 
Jaꞌ noꞌox hech uc manchuc mi 
epucutic jun noꞌox cꞌotemucutic 
xchiꞌuc ti Cristoe, hoꞌucutic ti 
jchꞌunojbetic ti scꞌope. 13

 Manchuc 
mi judioucutic, manchuc mi 
yanlum crixchanoucutic, manchuc 
mi chombilucutic ti mozoil, 
manchuc mi libre oyucutic, jun 
noꞌox cꞌotemucutic yuꞌun jun noꞌox 
ti Chꞌul Espíritue ti quichꞌojtic 
jcotoltique. Hech chac cꞌu cheꞌel ti 
jun noꞌox sat hoꞌ chcuchꞌtic jcotoltic.

14
 Ti jbecꞌtaltique mu jtosuc noꞌox 

yichꞌoj sba. Jaꞌ ep ti tos yichꞌoj sba 
hech tscolta sbaic ti abtel. 15

 Ti taca 
hech chal ti cacantique: “Yuꞌun 
mu hoꞌucun cꞌobilun, hech yuꞌun 
muꞌyuc jtu yuꞌun ti jbecꞌtal cheꞌe”, 
ti taca chiuque, manchuc mi hech 
chal, oy stu yuꞌun jaꞌ cacantic. Te 
onoꞌox oy xchiꞌuc jbecꞌtaltic. 16

 Ti 
taca hech chal ti jchiquintique: 

“Yuꞌun mu hoꞌucun satilun, hech 
yuꞌun muꞌyuc jtu yuꞌun ti jbecꞌtal 
cheꞌe”, ti taca chiuque, manchuc 
mi hech chal, oy stu yuꞌun jaꞌ 
jchiquintic. Te onoꞌox oy xchiꞌuc 
jbecꞌtaltic. 17

 Ti scotol satiluc ti 
jbecꞌtaltique, ¡bu cꞌamba caꞌitic 
cꞌop! Ti scotol chiquiniluc ti 
jbecꞌtaltique, ¡bu cꞌamba quichꞌtic 
icꞌ! 18

 Yuꞌun hech laj scꞌan ti Diose, 
hech yuꞌun ti oy yabtel jujutos icꞌot 
scotol. 19

 Ti jtosuc noꞌoxe, mu xuꞌ 
cꞌu tspas. 20

 Pero yuꞌun ep ti tos 
yichꞌoj sba, hech yuꞌun xuꞌ yuꞌun ti 
abtele.

21
 Ti taca hech chal ti jsatique: 

“¿Cꞌu stu cuꞌunot?” mu xuꞌ hech 
chalbe ti jcꞌobtique yuꞌun oy stu 
uc. Ti taca hech chal ti joltique: 

“¿Cꞌu stu cuꞌunot?” mu xuꞌ hech 
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chalbe ti cacantique yuꞌun oy stu 
uc. 22

 Manchuc mi mu tsotsuc 
yabtelic yichꞌojic xꞌelan, mu xuꞌ 
tspꞌaj sbaic yuꞌun oy stuic scotolic. 
23

 Ti bu muꞌyuc lec scꞌopilal 
ti jbecꞌtaltique ti jcuytique, jaꞌ 
chcacꞌbetic scꞌuꞌ. Ti bu mu tꞌujumuc 
chquiltic ti jbecꞌtaltique, jaꞌ ti 
jmactic. 24

 Ti bu tꞌujum chquiltic 
ti jbecꞌtaltique, mu jmactic. Cꞌalal 
laj spas ti jbecꞌtaltique ti Diose, 
laj yacꞌbe tsots yabtel ti bu mu 
tꞌujumuque. 25

 Hech lec chaꞌi sbaic, 
muꞌyuc pleito ti jbecꞌtaltic yuꞌun 
tscolta sbaic ti abtel ti jujutose. 
26

 Hech yuꞌun mi oy bu cꞌux jtosuc, 
oy spalta scotol chcaꞌitic. Mi ti 
jcꞌuxubintic jtosuc, yichꞌoj xa 
cꞌuxubinel chaꞌi scotol.

27
 Ti hoꞌucutique sbecꞌtalucutic 

ti Cristoe. Hech yuꞌun oy jtutic 
yuꞌun ti jujunucutique. 28

 Ti stojol 
ti jchꞌunojeletique oy muchꞌutic 
yichꞌoj tsots yabtelic yuꞌun ti 
Diose. Ti jtose jcholcꞌopetic, ti jtose 
jaꞌ chalic cꞌusi chcꞌot ti pasel, ti 
jtose jchanubtasvanejetic. Oy yan 
yamal yabtel yichꞌojic. Oy tspasic 
jchop o abteletic, oy tscoltaic 
jchameletic, oy chcoltavanic, oy 
jchapanvanejetic, oy ch-acꞌbat 
yalic scꞌop Dios ti ora noꞌox 
ti yan cꞌopetic. 29

 Mu scotoluc 
jcholcꞌopetic, mu scotoluc chalic 
cꞌusi chcꞌot ti pasel, mu scotoluc 
jchanubtasvanejetic, mu scotoluc 
tspasic jchop o abteletic. 30

 Mu 
scotoluc tscoltaic jchameletic. Mu 
scotoluc ch-acꞌbat yal scꞌop Dios 
ti ora noꞌox ti yan cꞌopetic, mu 
scotoluc ch-acꞌbat snaꞌ ti ora 
noꞌox tsjelaves ti scꞌop Dios ti yan 
cꞌopetique. Ti coꞌoluc yabtelic 

scotolic, ¡muchꞌu cꞌamba spas 
ti yan abtele! 31

 Hech yuꞌun ti 
hoꞌoxuque acotolic laj xa acꞌanic 
ti chavalic scꞌop Dios ti ora noꞌox 
ti yan cꞌopetic. Jaꞌ yamal scꞌopilal. 
Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti chacꞌanic 
ti avabtelique ti bu más tsots 
scꞌopilale. Chacalbe avaꞌyic ti bu 
más to lec jelaven yutsil scꞌopilale ti 
tscꞌan ti chacꞌanique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jelaven yutsil 
mi chijcꞌuxubinvane

13  Manchuc mi xuꞌ chijcꞌopoj 
ti ora noꞌox ti ep ti tos 

scꞌop crixchanoetic xchiꞌuc 
scꞌop chꞌul abatetic, mi mu 
xijcꞌuxubinvanucutique, hech 
cꞌotemucutic hech chaj cꞌu cheꞌel 
campana ti hech noꞌox stsantsune. 
Hech cꞌotemucutic uc hech chaj cꞌu 
cheꞌel sepsep taqꞌuin ti hech noꞌox 
stsantsune. Yuꞌun muc un oy sjam ti 
chaꞌi ti jcꞌoptic ti Diose. 2 Manchuc 
mi nijꞌacꞌbat jnaꞌtic yuꞌun ti Diose 
ti cꞌusi chcꞌot ti pasele, manchuc mi 
nijꞌacꞌbat jnaꞌtic ti cꞌutic muc snaꞌic 
ti antiguoetic ti voꞌone, manchuc 
mi scotol oy ti coꞌntontique, 
manchuc mi oy lec xchꞌunojel 
coꞌntontic yuꞌun xuꞌ cuꞌuntic ti 
jpastic jchop o abteletique, mi mu 
xijcꞌuxubinvanucutique, hovil ti 
liꞌoyucutic liꞌ ti balumile. 3 Manchuc 
mi laj jqꞌuelantic batel scotol ti 
cꞌutic oy cuꞌuntique yuꞌun hech ti 
jmacꞌlintic ti meꞌonetique, manchuc 
mi laj jchicꞌ jbatic o yuꞌun ti jcuytic 
ti hech más lec chijyilucutic ti Diose, 
mi mu xijcꞌuxubinvanucutique, 
hovil ti hech laj jpastique.

4
 Ti muchꞌu chcꞌuxubinvane 

jaꞌ mu xlaj yoꞌnton ti ora. Jaꞌ lec 
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yoꞌnton. Mu spas biqꞌuit yoꞌnton. 
Mu xacꞌ sba ti pasel ti mucꞌ. 5 Mu 
stoy sba. Mu xjelav ti stojol yantic. 
Mu sliques cꞌop, mu xꞌilin, mu 
xbolib yoꞌnton. 6 Maꞌuc nichim noꞌox 
yoꞌnton mi tsta smul ti yermanoe. 
Jaꞌ nichim noꞌox yoꞌnton mi lec 
chbat ti yermanoe. 7 Scotol cꞌacꞌal 
jun yoꞌnton ti stojol ti yermanoe. 
Mu xchibaj yoꞌnton ti stojol. Mi oy 
palta ti yermanoe chcuch yuꞌun. 8 Ti 
chijcꞌuxubinvane jaꞌ sventa sbatel 
osil. Jaꞌuc ti spꞌijil coꞌntontic noꞌox 
ti xuꞌ chcaltic cꞌusi chcꞌot ti pasele, 
jaꞌ chlaj scꞌopilal. Jaꞌ noꞌox hech uc 
ti chijcꞌopoj ti yan cꞌopetique, jaꞌ 
noꞌox hech chlaj scꞌopilal. Jaꞌ noꞌox 
hech uc scotol ti yan jpꞌijiltique jaꞌ 
noꞌox hech chlaj scꞌopilal. 9 Yuꞌun 
cꞌalal liꞌoyucutic liꞌ ti balumile scꞌan 
to ti tsꞌacal ti jnaꞌtic scotol. Hech 
yuꞌun mu tsꞌacaluc chichꞌ cholel ti 
scꞌop ti Diose. 10

 Cꞌalal tsta yorail ti 
tsꞌacal chijꞌacꞌbat jnaꞌtic scotol te ti 
vinajel, hech yuꞌun chlaj scꞌopilal ti 
bu mu jnaꞌtique.

11
 Cꞌalal ololucutic to hech chaj 

cꞌu cheꞌel ololetic nijcꞌopojucutic. 
Ti coꞌntontique hech chaj cꞌu 
cheꞌel yoꞌntonic ololetic. Ti cꞌusi laj 
jnop ti coꞌntontique, jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel tsnopic ololetic. Cꞌalal 
nijchꞌi xa, icom cuꞌuntic hech chaj 
cꞌu cheꞌel tsnopic ti ololetique. Jaꞌ 
noꞌox hech uc cꞌalal nijcꞌot xa ti 
vinajele, icom cuꞌuntic hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj jnoptic liꞌ ti balumile. 
12

 Jaꞌ noꞌox hech chaj cꞌu cheꞌel 
mu xquiltic lec jsatic mi oy spalta 
ti espejoe, jaꞌ noꞌox hech uc ti 
ora to oꞌlol noꞌox quilojtic. Jaꞌto 
mi nijcꞌot ti vinajele jaꞌto chcꞌo 
jqꞌueltic scotol. Yuꞌun ti Cajvaltique 

chijyojtiquinucutic ti mero melel. 
Jaꞌ noꞌox hech cꞌalal chijcꞌot, chcꞌot 
cojtiquintic ti mero melel. 13

 Hech 
yuꞌun oxib ti mu xlaj sbatel osile, jaꞌ 
ti xchꞌunojel coꞌntontique xchiꞌuc 
ti smucꞌul coꞌntontique xchiꞌuc ti 
chijcꞌuxubinvane. Jaꞌ jelaven yutsil 
ti chijcꞌuxubinvane.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic xuꞌ 
chcꞌopojic ti ora noꞌox ti yan 

cꞌopetique ti sventa ti Chꞌul Espíritue

14  Toyoluc me avoꞌntonic 
cꞌanilanic me ti 

chacꞌuxubinvanique. Cꞌanic uc 
apꞌijilic ti jaꞌ chayacꞌboxuc ti Chꞌul 
Espíritue. Jaꞌ me xacꞌanic chacholic 
ti cꞌu cheꞌel chayalboxuc ti Diose. 
Jaꞌ más tsots scꞌopilal, jaꞌ mu 
tsotsuc scꞌopilal ti mi chacꞌopojic 
ti ora noꞌox ti yan cꞌop. 2 Yuꞌun ti 
muchꞌutic ch-acꞌbat spꞌijilic yuꞌun 
ti Chꞌul Espíritue yuꞌun hech ti ora 
noꞌox chcꞌopojic ti yan cꞌop, maꞌuc 
tscꞌopon crixchanoetic. Jaꞌ noꞌox 
Dios ti tscꞌopon sba xchiꞌuque. 
Muꞌyuc muchꞌu ch-aꞌibat sjam ti 
scꞌopique. 3 Jaꞌuc ti muchꞌu chal 
ti scꞌop ti Diose, jaꞌ chchanubtas 
crixchanoetic, jaꞌ chtaqꞌuivan, 
jaꞌ tsmucꞌubtasbe yoꞌntonic. 4 Ti 
muchꞌutic ch-acꞌbat spꞌijilic yuꞌun 
ti Chꞌul Espíritue yuꞌun hech ti ora 
noꞌox chcꞌopojic ti yan cꞌop, stuquic 
noꞌox chmucꞌub yoꞌntonic yuꞌun. 
Jaꞌuc ti muchꞌu chal ti scꞌop ti 
Diose, jaꞌ scotol ti jchꞌunojeletique 
chmucꞌub yoꞌntonic yuꞌun.

5
 Lec mi naꞌacꞌbat apꞌijilic acotolic 

yuꞌun ti Chꞌul Espíritue yuꞌun 
hech xuꞌ ti ora noꞌox chacꞌopojic ti 
cꞌuc noꞌox cꞌopal. Pero jaꞌ más to 
lec mi chavalic ti scꞌop ti Diose ti 
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acꞌopique. Yuꞌun ti muchꞌu chal ti 
scꞌop ti Diose, jaꞌ más tsots yabtel 
yichꞌoj. Ti muchꞌu xuꞌ chcꞌopojic 
ti ora noꞌox ti ep ti tos cꞌopetique, 
jaꞌ mu tsotsuc yabtel yichꞌoj. Jaꞌto 
mi oy muchꞌu chjelavesbat ti 
scꞌope, jaꞌto xuꞌ chpꞌijub scotol 
ti jchꞌunojeletique. 6 Hech yuꞌun, 
quermanotac, mi chtal jcꞌoponoxuc 
ti yan cꞌop, muꞌyuc cꞌu stu 
avuꞌunic. Mi ti acꞌop chacalboxuc 
cꞌusi albilun yuꞌun ti Diose, mi 
chacalbeic cꞌusi sventa chapꞌijubic, 
mi chacalbeic cꞌusi chcꞌot ti pasel, 
mi chajchanubtasoxuc, jaꞌ chtun 
avuꞌunic.

7
 Nopo avaꞌyic cꞌu xꞌelan chtijat 

ti arpae, ti ch-oqꞌuesanat ti aje. 
Mi mu lecuc chtijat ti arpae, mi 
mu lecuc ch-oqꞌuesanat ti aje, ¡bu 
cꞌamba jnaꞌtic ti cꞌusi qꞌuejojale! 
8

 Jaꞌ noꞌox hech uc mi mu jamaluc 
ch-oqꞌuesanat ti cornetae, ¡bu 
cꞌamba snaꞌic ti soldadoetique 
ti yuꞌun chchapan sbaic yuꞌun 
chbatic ti pleitoe! 9 Jaꞌ noꞌox hech 
uc ti hoꞌoxuque yuꞌun muꞌyuc 
muchꞌu chaꞌibeic sjam ti acꞌopique 
ti cꞌalal chacꞌopojic ti ora noꞌox 
ti yan cꞌope, hech yuꞌun ¡bu 
cꞌamba snaꞌic ti cꞌusi laj avale! 
Hovil ti chacꞌopojique. 10

 Ep ti tos 
cꞌopetic liꞌ ti balumile. Pero jaꞌ 
noꞌox chcaꞌibe jbatic ti jcꞌoptique 
mi coꞌol ti jcꞌoptique. 11

 Hovil ti 
jcꞌopontic ti jcꞌoptic ti muchꞌu mu 
xijyaꞌibucutic jcꞌoptique. Jaꞌ noꞌox 
hech hovil chiscꞌoponucutic ti 
scꞌopic mi mu xcaꞌibetic ti scꞌopique. 
12

 Jaꞌ noꞌox hech ti hoꞌoxuque 
hovil ti chacꞌopojic ti yan cꞌopetic 
mi muꞌyuc muchꞌu chaꞌibe sjam 
ti acꞌope. Lec ti toyol avoꞌntonic 

chacꞌan chavichꞌic ti apꞌijilique ti 
chayacꞌboxuc ti Chꞌul Espíritue, 
pero jaꞌ me xacꞌanic ti jaꞌ chpꞌijub ti 
aventaic scotol ti jchꞌunojeletique.

13
 Hech yuꞌun ti jayvoꞌoxuc ti 

chaꞌacꞌbatic apꞌijilic yuꞌun hech xuꞌ 
chacꞌopojic ti ora noꞌox ti yan cꞌope, 
albo vocol ti Diose yuꞌun hech 
chanaꞌic chavalbe sjam ti cꞌusi laj 
avale. 14

 Yuꞌun mi ti jcꞌopontic Dios 
ti yan cꞌop, jaꞌ ventaimbil coꞌntontic 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue hech yuꞌun 
ti hech chijcꞌopoj. Ti hoꞌucutique jaꞌ 
mu xcꞌot ti coꞌntontic ti cꞌu cheꞌel 
chcalbetique. 15

 Hech yuꞌun hech 
ti jpas hoꞌoni. Ventaimbil coꞌnton 
yuꞌun ti Chꞌul Espíritue ti jcꞌopon 
Dios ti yan cꞌop, ti jcꞌopon Dios ti 
jcꞌop uc yuꞌun hech ti jnaꞌ ti cꞌusi 
lec chcalbe ti Diose. Ventaimbil 
coꞌnton yuꞌun ti Chꞌul Espíritue 
chiqꞌuejin yuꞌun ti Diose ti yan cꞌop, 
chiqꞌuejin ti jcꞌop uc yuꞌun hech ti 
jnaꞌ ti cꞌusi chiqꞌuejin yuꞌun ti Diose. 
16

 Jaꞌuc mi hocol aval chavutic ti 
Diose ti yan cꞌop noꞌox, yuꞌun ti mu 
xaꞌibeic sjam ti cusi chavalique ti 
quermanotique ti te achiꞌinojique, 

“hechuc”, mu xchi cꞌalal laj avoꞌnton 
laj acꞌopon ti Diose yuꞌun mu xaꞌyic 
ti cꞌusi laj avale. 17

 Lec ti laj avalbe 
vocol ti Diose hoꞌoti. Pero muc 
xmucꞌub yoꞌntonic yantic avuꞌun. 
18

 Hocol yalbun ti Diose más ep 
chicꞌopoj ti ora noꞌox ti yan cꞌopetic 
hoꞌoni cꞌalal jtuc oyun. Jutuc noꞌox 
chacꞌopojic ti ora noꞌox ti yan 
cꞌopetic ti hoꞌoxuque. 19

 Manchuc 
mi hech acꞌbilun jpꞌijile, mu jcꞌan 
ti hech ti jpas ti stojol scotol ti 
jchꞌunojeletique. Persa chicꞌopoj ti 
scꞌopique yuꞌun hech ti jchanubtas. 
Manchuc mi hoꞌpꞌel noꞌox chcalbe, 
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jaꞌ chmucꞌub yoꞌntonic cuꞌun. Hovil 
mi chicꞌopoj ti stojolic ti yan cꞌop. 
Yuꞌun manchuc mi lajunmil ti 
pꞌel chcalbe ti yan cꞌop, muc un 
chmucꞌub yoꞌntonic cuꞌun.

20
 Quermanotac, mu me hechuc 

chanopic hech chaj cꞌu cheꞌel 
ololetic. Taca mu xanaꞌic ti cꞌusi 
chopole hech chaj cꞌu cheꞌel ololetic 
lec. Pero ti cꞌu cheꞌel chanopique 
jaꞌ tscꞌan ti chanopic hech chaj cꞌu 
cheꞌel mucꞌtic crixchano. Tscꞌan 
ti chanopic mi lec ti cꞌu cheꞌel 
chapasique. 21

 Hech onoꞌox tsꞌibabil 
ti sun ti Diose: “Ti jtac talel yanlum 
crixchanoetic ti yan ti scꞌopique 
yuꞌun tsalbil chcꞌotic ti achiꞌiltaque. 
Jaꞌto hech chlic snaꞌic ti cꞌusi 
castigoal ti chcacꞌbee yuꞌun acꞌo 
snaꞌic ti hoꞌon Diosun yuꞌunique. 
Hovil; mu yuꞌunuc hech tsutes 
yoꞌntonic ti jtojol”, xꞌutat ti Isaíase, 
xchi ti Diose. 22

 Jaꞌ noꞌox hech uc 
ti ora to mi jaꞌ noꞌox chacꞌopojic ti 
yantic cꞌopetique muꞌyuc muchꞌu 
tsutes yoꞌntonic avuꞌunic. Jaꞌuc 
mi jamal chachol ti scꞌop ti Diose 
ti stojol ti achiꞌiltaque, jaꞌ chcꞌot 
ti yoꞌnton avuꞌunic yuꞌun ti jamal 
chacholique. 23

 Hech yuꞌun cꞌalal 
atsoboj abaic acotolic hoꞌoxuc 
ti jchꞌunojeloxuque, mi acotolic 
chacꞌopojic ti ora noꞌox ti yan 
cꞌopetique, hech yuꞌun mi ch-ochic 
tal te ti atojolique ti muchꞌutic mu 
xchꞌunojuque ti mu chanubtasbiluc 
mi jutuc ti scꞌop Diose, “chujuben 
sjolic”, xchiic avuꞌunic yuꞌun 
chavochetic noꞌox. 24

 Jaꞌuc mi 
acotolic chavalic ti scꞌop ti Diose 
ti acꞌopic, hech yuꞌun mi ch-ochic 
tal te ti atojolique ti muchꞌutic mu 
xchꞌunojuque ti mu chanubtasbiluc 

mi jutuc ti scꞌop ti Diose, jaꞌ chtijbat 
yoꞌntonic yuꞌun chaꞌibeic sjam ti 
cꞌusi chavalic acotolique. Jaꞌ chloꞌlaj 
yoꞌntonic yuꞌun smulic ti sventa 
acꞌopic acotolique. 25

 Hech chlic 
snaꞌic ti mu xtun ti yoꞌntonique. 
Hech tsbicꞌtajes sbaic ti stojol ti 
Diose, hech tsutes yoꞌntonic ti stojol 
ti Diose. “Melel ti xchiꞌinojic ti 
Diose ti mero melel”, xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal lecuc me chapasic 
scotol, oyuc me sjam ti 
cꞌusi chavalique, xchi

26
 Hech yuꞌun ti cꞌalal chatsob 

abaique, quermanotac, ti cꞌu 
cheꞌel chayacꞌboxuc anaꞌic ti Chꞌul 
Espíritue jun acꞌo qꞌuejinuc yuꞌun 
Dios, yan acꞌo xcholbe sjam ti scꞌop 
Diose, yan acꞌo yal ti cꞌusi achꞌ 
iꞌacꞌbat snaꞌ yuꞌun ti Diose, yan 
acꞌo cꞌopojuc ti yan cꞌop, yan acꞌo 
sjelavesbe ti scꞌope. Sventauc me 
chmucꞌub avoꞌntonic acotolic ti 
cꞌusi chapasique. 27

 Mi oy muchꞌu 
tscꞌan chcꞌopoj ti yan cꞌop, ta yutsil 
ti chaꞌvoꞌ noꞌox chcꞌopoj. Mi lum 
ep, oxvoꞌ. Jujuntic acꞌo cꞌopojuc. 
Acꞌo jelavesbatuc scꞌop yuꞌun 
junuc quermanotic. 28

 Mi muꞌyuc 
muchꞌu tsnaꞌ chjelavesbat scꞌopic, 
mu me xcꞌopojic ti stojol scotol ti 
jchꞌunojeletique. Stuc acꞌo scꞌopon 
Dios ti yoꞌnton, hech chaꞌi ti Diose. 
29

 Jaꞌ noꞌox hech uc chaꞌvoꞌ oxvoꞌ 
noꞌox me acꞌo xchol ti cꞌu cheꞌel 
iꞌalbat ti yoꞌnton yuꞌun ti Diose. 
Hech yuꞌun ti yan quermanotique 
acꞌo snopic mi scꞌop Dios ti yacꞌoj 
sba chcholique. 30

 Ti muchꞌutic te 
nacajtique mi oy muchꞌu oy cꞌusi 
ch-albat ti ora ti yoꞌnton yuꞌun ti 
Diose, acꞌo chꞌaniuc ti muchꞌu yacꞌoj 
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sba chcꞌopoje yuꞌun acꞌo yal ti cꞌusi 
ch-albat ti yoꞌnton yuꞌun ti Diose ti 
yan uque. 31

 Yuꞌun mu xtun mi oy 
chacꞌopojic chaꞌvoꞌ oxvoꞌ. Jaꞌ noꞌox 
chavochetic noꞌox chcꞌot. Ti hoꞌoxuc 
ti chavalic ti scꞌop ti Diose, jaꞌ hech 
tscꞌan ti jujuntic chlic cꞌopojanic. 
Hech chapꞌijub acotolic. Hech 
chmucꞌub avoꞌnton acotolic. 32

 Mi oy 
chaꞌalbatic ti avoꞌntonic ti ora yuꞌun 
ti Diose, hech yuꞌun mu persauc ti 
chacꞌopoj ti ora. Xuꞌ chamala. Patil 
xuꞌ chlic aval yuꞌun hech chaꞌyic 
scotolic. 33-34

 Yuꞌun maꞌuc sventa 
Dios mi xijvochetucutic noꞌox. Jaꞌ 
yuꞌun Dios chcꞌot yuꞌun ti jmala 
jbatique, hech lec chbat.

Ti antsetique mu me xcꞌopojic 
ti stojol ti jchꞌunojeletique hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti mu xcꞌopojic 
ti antsetique ti jujun templo 
ti buc noꞌox tstsob sbaic ti 
jchꞌunojeletique. Yuꞌun ti antsetique 
mu yichꞌojuc yabtelic yuꞌun 
chcꞌopojic ti stojol scotolic. Biqꞌuit 
acꞌo yacꞌ sbaic hech chaj cꞌu cheꞌel 
chal ti smantal ti Diose. 35

 Mi oy 
cꞌusi scꞌan snaꞌic jaꞌ acꞌo sjacꞌbeic 
ti smalalique te ti snaic yuꞌun mu 
lecuc mi chcꞌopoj antsetic ti stojol 
scotol ti jchꞌunojeletique.

36
 Hoꞌoxuc ti achꞌunojbeic scꞌop 

ti Diose te ti Corintoe, naꞌic me ti 
mu hoꞌucoxuc jbael laj aliquesic 
ti scꞌop ti Diose. Mu atucuc noꞌox 
ti ihul xa ti aventaic ti scꞌop ti 
Diose. Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti 
chapasic hech chaj cꞌu cheꞌel 
tspasic ti yan jchꞌunojeletique ti 
cꞌu cheꞌel ichanubtasatic yuꞌun 
ti Diose. 37

 Yuꞌun ti hoꞌoxuc ti 
acꞌbiloxuc apꞌijilic yuꞌun chavalic 
ti scꞌop ti Diose, xchiꞌuc ti hoꞌoxuc 

ti acꞌbiloxuc apꞌijilic hech xuꞌ 
chacꞌopojic ti ep ti tos cꞌopetique, 
chanaꞌic ti jaꞌ smantal ti Cajvaltique 
ti cꞌu cheꞌel laj jtsꞌibaboxuc avi to. 
38

 Mi oy muchꞌu mu spas ti mucꞌ avi 
to, hech mu me xapasbeic ti mucꞌ ti 
scꞌop uque.

39
 Hech yuꞌun, quermanotac, 

cꞌanic me ti jamal chavalic ti scꞌop 
ti Diose ti acꞌopique. Jaꞌ noꞌox hech 
uc mu me xapajesic ti muchꞌutic 
chcꞌopojic ti ep ti tos cꞌopetique. 
40

 Lecuc me chapasic scotol. Oyuc 
me sjam ti cꞌusi chavalique.

Jaꞌ scꞌopilal ti yuꞌun ti ichaꞌcuxi 
loqꞌuel ti chꞌen ti Cajvaltique, jaꞌ 
noꞌox hech chijchaꞌcuxiucutic uc

15  Quermanotac, más 
chacacꞌboxuc anaꞌic ti 

lequil achꞌ cꞌope ti laj jcholboxuc 
avaꞌyique. Yuꞌun laj apasic ti mucꞌ, 
hech yuꞌun oy xchꞌunojel avoꞌntonic 
asta ti ora to. 2 Mi jꞌechꞌel avacꞌoj ti 
avoꞌntonic ti cꞌope ti laj jcholboxuc 
avaꞌyique, jaꞌ chacolic. Mi hovil laj 
avalic ti chachꞌunique, mu xacolic.

3
 Jaꞌ tsots scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel laj 

jcholboxuque yuꞌun hech quichꞌoj 
mantal ti jaꞌ icham ti cruz yuꞌun 
jmultic ti Cristoe hech chaj cꞌu 
cheꞌel tsꞌibabil ti sun ti Diose, 4 ti 
imucat ti chꞌene, ti yoxibal cꞌacꞌal 
ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen hech chaj 
cꞌu cheꞌel tsꞌibabil ti sun ti Diose. 
5

 Laj jcholboxuc avaꞌyic ti jaꞌ jbael 
laj yacꞌ sba ti qꞌuelel ti stojol ti 
Pedroe. Patil laj yacꞌ sba ti qꞌuelel ti 
stojol scotol ti yajchancꞌopetique, jaꞌ 
ti lajchavoꞌique. 6 Patil laj yacꞌ sba 
ti qꞌuelel ti stojol ep quermanotic. 
Echꞌem ti hoꞌob ciento te stsoboj 
sbaic coꞌol laj yilic ti jaꞌ ti Cristoe. 
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Ti muchꞌu laj yilique oy to ep 
cuxajtic ti ora to, oy yantic uc ivay 
xa ti sbecꞌtalique. 7 Patil laj yacꞌ sba 
ti qꞌuelel ti stojol ti Jacoboe. Patil 
laj yacꞌ sba ti qꞌuelel ti stojol scotol 
ti jcholcꞌopetic yuꞌune.

8
 Hoꞌoni jaꞌ slajebun xa laj 

yacꞌ sba ti qꞌuelel ti jtojol uc. 
Hoꞌoni hech chaj cꞌu cheꞌel olol 
ti mu tsꞌaquiemuc yual ti ch-
ane, ti ora noꞌox ch-an. Jaꞌ noꞌox 
hechun ti hoꞌone ti ora noꞌox laj 
sjelbun coꞌnton ti Cajvaltique. 
9

 Hoꞌoni biqꞌuitun, jaꞌ mucꞌ ti yan 
jcholcꞌopetique. Mu lecuc xꞌelan 
ti ochemun ti jcholcꞌope yuꞌun ep 
laj quilbajin scotol ti muchꞌutic 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Diose. 10

 Ti 
sventa noꞌox yutsil yoꞌnton ti Diose 
ti hech nicꞌot xa ti jcholcꞌope. Mu 
hoviluc ti oy yutsil yoꞌnton cuꞌune. 
Tsots niꞌabtej hoꞌoni, jutuc noꞌox 
iꞌabtej scotol ti yantique. Mu 
hoꞌucun jtuc. Jaꞌ ti sventa noꞌox 
ti Diose ti hech yacꞌojbun yutsil 
ti coꞌntone. 11

 Manchuc mi hoꞌon, 
manchuc mi jaꞌ ti yantique, hech 
cacꞌoj jbatutic ti jcholbetutic 
scꞌopilal ti Cristoe. Hech yuꞌun ti 
achꞌunojic xae.

12
 Yuꞌun nacholbat avaꞌyic scꞌopilal 

ti Cristoe ti ichaꞌcuxi loqꞌuel ti 
chꞌene, hech yuꞌun ¿cꞌu yuꞌun oy 
hech chavalic: “Muꞌyuc muchꞌu 
chchaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen”, xachiic? 
13

 Ti meleluc ti muꞌyuc muchꞌu 
chchaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌene, hech 
chlocꞌ sjam ti muc xchaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌen ti Cristo uque ti hechuque. 
14

 Ti meleluc ti muc xchaꞌcuxi 
loqꞌuel ti chꞌen ti Cristoe, hovil 
ti jcholbetutic scꞌop ti hechuque. 
Hovil achꞌunojic uc ti hechuque. 

15
 Jloꞌlavanejuntutic cꞌotemuntutic 

ti hechuque yuꞌun jcholojbetutic xa 
scꞌopilal ti Diose ti laj xchaꞌcuses 
loqꞌuel ti chꞌen ti Cristoe. Ti 
muꞌyucuc muchꞌu chchaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌen ti animaetique, yuꞌun muc 
xchaꞌcusesat loqꞌuel ti chꞌen yuꞌun 
ti Diose ti Cristoe obi. 16

 Ti meleluc 
ti muꞌyuc muchꞌu chchaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌen ti animaetique, yuꞌun muc 
xchaꞌcuxi ti Cristo uque ti hechuque. 
17

 Ti meleluc ti muc xchaꞌcuxi 
ti Cristoe, hovil ti achꞌunojbeic 
scop ti hechuque. Oyoxuc to ti 
mozoil yuꞌun ti mulile ti hechuque. 
18

 Hech ti muchꞌutic oyic ti stojol ti 
Cristoe ti ivayic xa ti sbecꞌtalique, 
jaꞌ chꞌayel ibatic ti hechuque. 19

 Ti 
meleluc ti jaꞌ noꞌox jayib cꞌacꞌal 
cuxulucutic liꞌ ti balumile ti 
oyucutic ti stojol ti Cristoe, más uts 
jbatic hoꞌucutic ti hechuque. Mu 
utsuc sbaic ti yan crixchanoetique 
ti hechuque.

20
 Ti hoꞌucutique ti jnaꞌtic ti 

melel ti ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen 
ti Cristoe. Yuꞌun ti ichaꞌcuxi 
primeroe, hech yuꞌun chchaꞌcuxiic 
scotolic ti quermanotique ti ivay 
xa ti sbecꞌtalique. 21

 Ti scoj jun 
vinic chijchamucutic. Ti sventa 
jun vinic chijchaꞌcuxiucutic. 
22

 Yuꞌun ti scoj ti Adane jcotoltic 
chijchamucutic. Ti sventa ti 
Cristoe jcotoltic chijchaꞌcuxiucutic. 
23

 Hech xmelmun batel. Jaꞌ jbael 
ichaꞌcusesat ti Cristoe. Cꞌalal tsut 
tal ti Cristoe, chchaꞌcusesat ti 
muchꞌutic oyic ti stojole. 24

 Patil 
cꞌalal tsta yorail ti slajebal cꞌacꞌale, 
tsalbil chcꞌot yuꞌun ti Cristoe 
scotol ti yajcontrae ti oy yipe, ti 
oy spꞌijile, ti oy yip tspas mantale. 
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Cꞌalal tsalbil xa yuꞌun scotole, hech 
yuꞌun chacꞌbe entrecal ti scꞌob 
ti Jtotic Diose scotol ti muchꞌutic 
ichꞌumbat scꞌop yuꞌune. Yuꞌun jaꞌ 
iꞌacꞌbat yabtel yuꞌun. 25

 Jaꞌto cꞌalal 
tsalbil chcꞌot scotol ti yajcontrae, 
jaꞌto chlaj yoꞌnton chispasucutic 
ti mantal ti Cristoe. 26

 Jaꞌ ti slajeb 
ti yajcontrae ti tstsale, jaꞌ ti 
chijchamucutic yuꞌune. 27

 Yuꞌun 
hech onoꞌox tsꞌibabil ti sun ti Diose 
ti “jaꞌ chacꞌbe sventain scotol ti 
Snichꞌone”, ti xchie. Ti “scotol 
chacꞌbe sventain” ti xchie, mu 
yuꞌunuc tsventain ti Stote. Yuꞌun 
jaꞌ ti sventa ti Stote ti tsalbil chcꞌot 
yuꞌun scotol. 28

 Cꞌalal tsalbil icꞌot xa 
yuꞌun scotole, hech chlic yacꞌ sba ti 
ventainel yuꞌun ti Stote yuꞌun jaꞌ ti 
sventa ti Stote ti tsalbil icꞌot yuꞌun 
scotol. Hech patil mu xa sventain 
ti Snichꞌon ti Diose. Jaꞌ tsventain 
scotol ti Jtotic Diose.

29
 Ti meleluc ti mu xchaꞌcuxiic ti 

animaetique, mu hechuc chichꞌic 
hoꞌ ti crixchanoetique yuꞌun ti 
sventa ti yermanotac ti icham xae. 
Taca mu xchꞌunic ti chchaꞌcuxiic ti 
animaetique, mu hechuc tspasic ti 
hechuque.

30
 Ti meleluc ti mu 

xijchaꞌcuxiucutique, ¿cꞌu stu 
cuꞌuntutic ti scotol cꞌacꞌal cꞌan 
lajucuntutic ti milel? 31

 Scotol 
cꞌacꞌal ta xa xicham yaꞌyel yuꞌun 
ti toyol coꞌnton avuꞌunic ti stojol 
ti Cajvaltic Cristo Jesuse. 32

 Ti liꞌ ti 
jteclum Efesoe jun to puru jtiꞌvanej 
bolom liꞌ jchiꞌinoji yuꞌun puru laj 
scontrainucun. Ti jaꞌuc mu meleluc 
ti chijchaꞌcuxiucutique, ¿cꞌu stu 
cuꞌun itsꞌic cuꞌun? “Más lec veꞌucun, 
jlajes cꞌusi oy cuꞌun ti jayib cꞌacꞌal 

cuxulun liꞌ ti balumile, laj cꞌop o”, 
xichi hech chaj cꞌu cheꞌel xchꞌunoj 
crixchanoetic.

33
 Mu me xalajic ti loꞌlael. Yuꞌun 

mi chachiꞌinic ti muchꞌu chopol 
yoꞌntonique jaꞌ noꞌox chbolib 
avoꞌntonic. 34

 Viqꞌuiluc me asatic, 
mu xa me xasaꞌilan yan amul. Oy 
to te achiꞌinojic ti mu to xojtiquinic 
ti Diose yuꞌun mu xchꞌunic ti 
chixchaꞌcusesucutique. Hech 
chacalbeic yuꞌun acꞌo xaqꞌuexavic.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel 
chchaꞌcusesat ti muchꞌutic 

chamenique
35

 Repenta oy chajaqꞌuic: “¿Cꞌu 
cheꞌel chchaꞌcusesat ti muchꞌutic 
chamenic? ¿Cꞌu xꞌelan sbecꞌtalic 
cꞌalal chchaꞌcuxiic?” xachiic. 36

 ¿Mi 
yuꞌun muꞌyuc apꞌijilic? ¿Mi mu 
xanaꞌic ti jaꞌto mi icꞌaꞌ ti cꞌusi 
chatsꞌunique, jaꞌto chchꞌi tal? 37

 Ti 
cꞌusi chatsꞌune, mu xa xcoꞌolaj cꞌalal 
chchꞌi tal. Sbecꞌ noꞌox chatsꞌun, mi 
trigo, mi yan tsꞌunubiletic. 38

 Ti 
Diose chacꞌbe sbecꞌtal hech chaj 
cꞌu cheꞌel tscꞌan yoꞌnton stuc. Mu 
coꞌoluc ch-acꞌbat sbecꞌtal jujutos. 
39

 Mu coꞌoluc sbecꞌtalic scotolic. 
Yan sbecꞌtalic crixchanoetic, yan 
sbecꞌtalic cꞌusi xcotetic ti lum, yan 
sbecꞌtalic mutetic, yan sbecꞌtalic 
choyetic. 40

 Yan o ti cꞌutic chquiltic 
te ti vinajele, yan o ti cꞌutic oy liꞌ 
ti balumile. Mu coꞌoluc yutsil ti 
cꞌutic chquiltic te ti vinajele xchiꞌuc 
ti cꞌutic oy liꞌ ti balumile. 41

 Yan 
squeval ti cꞌacꞌale, yan squeval ti ue, 
yan squeval ti cꞌanaletique. Yantic 
squeval ti jujupꞌej ti cꞌanaletique. 
42

 Jaꞌ noꞌox hech uc ti muchꞌutic 
chamenique ti chchaꞌcuxiique, 
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chmucat ti lum, chcꞌaꞌ. Cꞌalal chlocꞌ 
tal, jaꞌ mu snaꞌ chlaj. 43

 Chmucat ti 
lum yuꞌun mu xa xtun. Cꞌalal chlocꞌ 
tal, oy xa yutsil. Cꞌalal chmucat ti 
lum, muꞌyuc xa yip. Cꞌalal chlocꞌ tal, 
oy xa yip. 44

 Jaꞌ jbecꞌtaltic sventa 
balumil ti chmucat ti lume. Jaꞌ 
achꞌ jbecꞌtaltic sventa sbatel osil ti 
chijchaꞌcuxiucutic xchiꞌuque. Oy 
jbecꞌtaltic sventa noꞌox balumil. Oy 
achꞌ jbecꞌtalic sventa sbatel osil.

45
 Hech onoꞌox tsꞌibabil comel: “Jaꞌ 

ti primero totil cuꞌuntique, jaꞌ ti 
Adane, iꞌacꞌbat xchꞌulel hech icuxi”, 
ti xchie. Jaꞌ ti slajeb totil cuꞌuntique, 
jaꞌ ti Cristoe, jaꞌ jꞌacꞌcuxlejal. 
46

 Maꞌuc jbael chijcuxi sbatel osil. Jaꞌ 
jbael chijcuxi liꞌ ti balumile. Patil 
chijcuxi sbatel osil. 47

 Ti primero 
totil cuꞌuntique jaꞌ sventa noꞌox 
balumil yuꞌun pasbil ti tsꞌubilum. 
Ti xchaꞌvaꞌal totil cuꞌuntique jaꞌ 
sventa vinajel. 48

 Yuꞌun liꞌoyucutic 
liꞌ ti balumile, coꞌol pasbilucutic 
ti tsꞌubilum xchiꞌuc ti Adane ti 
primero ipasat ti tsꞌubilume. Ti 
chijcꞌot ti vinajele, coꞌol achꞌ 
jbecꞌtaltic chijcꞌot xchiꞌuc ti Cristoe 
ti jaꞌ sventa ti vinajele. 49

 Hech chaj 
cꞌu cheꞌel coꞌol jbecꞌtaltic xchiꞌuc 
ti Adane ti pasbil ti tsꞌubilume, jaꞌ 
noꞌox hech uc coꞌol achꞌ jbecꞌtaltic 
chijcꞌot xchiꞌuc ti Cristoe ti jaꞌ 
sventa ti vinajele.

50
 Quermanotac, chacalbe 

avaꞌyic. Xchiꞌuc avi jbecꞌtaltic 
liꞌto mu xuꞌ chba jchiꞌintic 
ti Diose yoꞌ bu tspas mantal 
sbatel osil. Maꞌuc sventa sbatel 
osil yuꞌun chcꞌaꞌ. 51

 Aꞌyo me 
avaꞌyic, chacalbeic ti cꞌusi 
jaꞌto noꞌox laj yacꞌbun jnaꞌ ti 
Diose. Mu jcotolticuc chvay 

ti jbecꞌtaltique. Pero jcotoltic 
coꞌol chijcꞌatpꞌujucutic ti achꞌ. 
52

 Hech chaj cꞌu cheꞌel ti jmutsꞌtic 
jsatic, jaꞌ noꞌox hech ti ora 
noꞌox chijcꞌatpꞌujucutic ti achꞌ ti 
slajeb vuelta ch-oqꞌuesanat ti 
cornetae. Cꞌalal ch-oqꞌuesanat 
ti cornetae, jaꞌ chchaꞌcuxiic ti 
quermanotic ti chamenique. Mu 
xa snaꞌ xcꞌaꞌ ti achꞌ sbecꞌtal ti 
chichꞌique. Jaꞌ noꞌox hechucutic 
uc chijcꞌatpꞌujucutic ti achꞌ. 53

 Ti 
jbecꞌtaltic ti snaꞌ chcꞌaꞌe, ta me 
xcꞌataj ti achꞌ jbecꞌtaltic. Jaꞌ mu 
xa snaꞌ chlaj. Ti jbecꞌtaltic ti snaꞌ 
chchame, ta me xcꞌataj ti achꞌ 
jbecꞌtaltic sventa chijcuxiucutic 
sbatel osil. 54

 Mi laj xa quichꞌtic 
ti achꞌ jbecꞌtaltique ti mu snaꞌ 
chlaje, jaꞌ ti sventa chijcuxiucutic 
sbatel osile, hech chcꞌot ti pasel 
hech chaj cꞌu cheꞌel tsꞌibabil 
comel ti sun ti Diose ti mu 
xa xijchamucutique. 55

 Yuꞌun 
tsalbil xa icꞌot cuꞌuntic ti mu xa 
chꞌayeluc chijbat, hech mu xba 
quichꞌtic castigo, ti xchie. 56

 Jaꞌ 
ti scoj jmultic jcotoltic ti hech 
onoꞌox oy jcꞌopilaltic ti chba 
quichꞌtic castigo, jaꞌ ti chꞌayel 
chijbate. Yuꞌun ti oy jmultique 
yuꞌun muc xchꞌun cuꞌuntic 
ti mantaletic yuꞌun ti Diose. 
57

 Hocol yalbucutic ti Diose tsalbil 
chcꞌot cuꞌuntic scotol ti sventa ti 
Cajvaltic Jesucristoe, ti hoꞌucutic 
ti laj xa jchꞌumbetic ti scꞌope.

58
 Hech yuꞌun, quermanotac, ti 

cꞌuxoxuc ti coꞌntone, junuc me 
avoꞌntonic, mi jutuc mu me xchibaj 
avoꞌntonic. Scotol cꞌacꞌal toyoluc 
me avoꞌntonic chapasbeic yabtel 
ti Cajvaltique yuꞌun chanaꞌic ti 
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mu hoviluc chaꞌabtejic yuꞌun ti 
Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti taqꞌuine ti 
tstaquic batel yuꞌun tscoltaic ti 

quermanotic te ti Jerusalén

16  Laj ajacꞌbucun ti carta 
ti cꞌu cheꞌel chatsobic 

ataqꞌuinic yuꞌun chatacbeic batel 
ti quermanotic te ti Jerusalén, jaꞌ 
ti coꞌol oyucutic ti stojol ti Diose 
xchiꞌuque. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj xa jpas ti mantal scotol ti 
jchꞌunojeletique ti te oyic ti balumil 
Galaciae jaꞌ hech me chapasic. 
2

 Ti jujun domingo chaqꞌuej ti 
ataqꞌuinique te ti anaique yuꞌun 
hech tstsob avuꞌunic ti cꞌalal chihul 
te ti atojolique. Jaꞌ ti cꞌu cheꞌel 
chayacꞌboxuc bendición ti Diose, 
hech yuꞌun te chanopic cꞌu cheꞌel 
chavaqꞌuic. Mu me jaꞌuc chba asaꞌic 
ti anil ti taqꞌuine cꞌalal chihule. 
3

 Cꞌalal chihul te ti atojolique, jcꞌan 
ti tꞌujbil xa avuꞌunic ti muchꞌutic 
chba yaqꞌuic comel ti taqꞌuine 
te ti Jerusalén, jaꞌ ti motonil ti 
chavacꞌbeic ti quermanotique. 
Hoꞌoni ti jpasbe scarta yuꞌun hech 
tsnaꞌic ti quermanotique ti hoꞌoxuc 
chacoltaique. Hech ti jtac batel. 4 Mi 
chvinaj ti hech tscꞌan ti chibate, 
hech xuꞌ chixchiꞌinucun batel.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti chacꞌbe 
snaꞌ ti te ch-echꞌ onoꞌox ti Corinto
5

 Cꞌalal mi laj coꞌnton te ti 
balumil Macedonia, te chital, chtal 
jqꞌueloxuc uc yuꞌun jnopoj xa ti 
te chibat ti Macedoniae. 6 Te van 
chihalej yoꞌ bu oyoxuque. Te van 
ch-echꞌ cuꞌun ti yorail sique. Patil 
chachiꞌinucun batel ti bu chibate. 

7
 Mu jcꞌan ti jꞌechꞌel noꞌox ch-echꞌ 

jqꞌueloxuque. Coꞌnton ti jcꞌan ti te 
chihalej yuꞌun chajchiꞌinoxuc mi 
hech tscꞌan ti Cajvaltique. 8 Liꞌto 
chihalej ti Efeso jaꞌto mi iꞌechꞌ ti 
qꞌuin Pentecostés. 9 Liꞌi jaꞌto noꞌox 
ivinaj ti oy bu xuꞌ lec chiꞌabtej 
yuꞌun ti Cajvaltique. Pero ep ti 
muchꞌutic chiscontrainun uc.

10
 Mi ihul te ti atojolic ti Timoteoe, 

acꞌo nichimuc yoꞌnton avuꞌunic 
yuꞌun jaꞌ tspasbe yabtel ti Cajvaltic 
uque hech chaj cꞌu cheꞌel hoꞌoni. 
11

 Hech yuꞌun mu me biqꞌuituc 
chavilic ti Timoteoe. Jaꞌ lec ti 
chapasic ti mucꞌ acotolic. Cꞌalal mi 
ilaj yoꞌntone, hech yuꞌun nichimuc 
noꞌox me avoꞌntonic acꞌbo cꞌusi 
chtun yuꞌun hech chul liꞌto. Yuꞌun liꞌ 
ti jmalatutic xchiꞌuc ti quermanotic 
liꞌto.

12
 Ti quermanotic Apolose laj 

calbe vocol yuꞌun acꞌo ba sqꞌueloxuc 
uc xchiꞌuc ti yan quermanotique. 
Mu to scꞌan chtal ti ora te ti atojolic. 
Ta to snop cꞌusi ora xuꞌ yuꞌun chtal.

Jaꞌ scꞌopilal chabanucot la xalic, xchi
13

 Viqꞌuiluc me asatic, oyuc me 
lec xchꞌunojel avoꞌntonic. Tsotsuc 
me avoꞌntonic, mu me xaxiꞌic. 
Tsots me xapas abaic. 14

 Scotol ti 
avabtel chapase, jaꞌuc me yuꞌun ti 
chacꞌuxubinvane.

15
 Quermanotac, chanaꞌic ti jaꞌ 

primero laj xchꞌumbe scꞌop Dios te 
ti Acayae, jaꞌ ti estado avuꞌunique, 
ti Estéfanase xchiꞌuc sjunul sna. 
Chanaꞌic uc ti scotol ora yacꞌoj sba 
tscoltaic ti muchꞌutic oyic ti stojol 
ti Diose. 16

 Hech yuꞌun chacalbeic, 
paso me ti mucꞌ ti muchꞌutic hech 
yoꞌntonic chiscoltauntutic ti abtele. 
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17
 Nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun 

ti laj ataquic talel ti Estéfanase 
xchiꞌuc ti Fortunatoe xchiꞌuc ti 
Acaicoe. Jaꞌ aqꞌuexolic icꞌotic yuꞌun 
mu hoꞌucoxuc natalic. 18

 Imucꞌub 
coꞌnton yuꞌun italic. Hech imucꞌub 
avoꞌntonic uc. Paso me ti mucꞌ ti 
muchꞌutic hech yoꞌntonique.

19
 Chabanucot chal scotol ti 

jchꞌunojeletique liꞌ ti slumal 
Asia. Chabanucot chal ti sventa 
ti Cajvaltique ti Aquilae xchiꞌuc 
ti Priscilae xchiꞌuc scotol ti 
jchꞌunojeletique ti tstsob sbaic te 
ti sna. 20

 Chabanucot la xal scotol 
ti quermanotique. Yuꞌun jaꞌ señail 

ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone tsacbo me 
abaic acꞌobic ti hoꞌoxuque.

21
 Hoꞌon Pabloun, ti jtojbot 

avoꞌntonic uc. Hech yuꞌun hoꞌon 
jtuc ti jcꞌob laj jtsꞌiba ti jchol 
chaꞌchol avi liꞌto.

22
 Taca tal yicꞌucutic batel ti ora 

ti Cajvaltique, jaꞌ ti jcꞌan. Scotol ti 
muchꞌutic mu cꞌuxuc ti yoꞌntonic 
ti Cajvaltique ti mero melel ta 
me xꞌacꞌbatic castigo yuꞌun ti 
Cajvaltique.

23
 Acꞌo yacꞌboxuc ep bendición 

ti Cajvaltic Jesuse. 24
 Acotolic 

cꞌuxoxuc ti coꞌnton ti sventa ti 
Cristo Jesuse. 
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Ti Pabloe hech lic scꞌopon ti carta 
ti quermanotic te ti Corintoe

1  Hoꞌon Pabloun, hoꞌon 
jcholcꞌopun yuꞌun ti 

Jesucristoe yuꞌun hech laj 
scꞌan yoꞌnton ti Diose. Xchiꞌuc 
ti quermanotic Timoteoe, 
chaꞌvoꞌuntutic chajcꞌoponoxuc ti 
carta, hoꞌoxuc ti achꞌunojbeic scꞌop 
ti Diose ti te oyoxuc ti Corinto te 
ti estado Acaya xchiꞌuc ti sjoylejal 
yuꞌun Acaya. 2 Acꞌo yacꞌboxuc 
bendición ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti 
Cajvaltic Jesucristoe. Acꞌo yacꞌbot 
jun avoꞌnton ti jujunoxuque hech 
mu xloꞌlaj avoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep laj yichꞌ 
ilbajinel ti Pabloe

3
 Hocol aval, tscꞌan ti 

chcutic ti Diose, jaꞌ ti Stot ti 
Cajvaltic Jesucristoe, yuꞌun 
stalel chcꞌuxubinvan, stalel 
chismucꞌubtasbucutic coꞌntontic. 
4

 Mi chquichꞌtic vocol jaꞌ 
chismucꞌubtasbucutic coꞌntontic 
yuꞌun hech ti jnaꞌtic cꞌu cheꞌel ti 
jmucꞌubtasbetic yoꞌntonic uc ti 

muchꞌutic chichꞌic vocol, cꞌusuc 
noꞌox vocol chtal ti stojolic, yuꞌun 
mucꞌubtasbil coꞌntontic uc yuꞌun 
ti Diose. 5 Jchiꞌinojtic to ti vocol 
ti Cristoe. Hech yuꞌun mi más 
ep chquichꞌtic vocol, hech más 
chismucꞌubtasbucutic coꞌntontic ti 
Cristoe. 6 Yuꞌun ti chquichꞌ vocol 
ti hoꞌone, yuꞌun hech chavilic 
ti chcoltavan ti Diose hech más 
ch-an stsatsal avoꞌntonic. Hech 
chmucꞌub avoꞌntonic yuꞌun chanaꞌic 
ti chascoltaoxuc uque. Yuꞌun ti 
chismucꞌubtasbun coꞌnton ti Diose, 
yuꞌun hech xuꞌ chajmucꞌubtasboxuc 
avoꞌntonic uc mi chavichꞌic vocol. 
7

 Ti jnaꞌ ti laj avichꞌ mul cꞌalal laj 
avaꞌyic ti ep laj quichꞌ vocol liꞌi. 
Hech yuꞌun ti jnaꞌ uc ti nichim 
noꞌox avoꞌntonic cꞌalal chavaꞌyic ti 
cꞌu cheꞌel laj xa scoltaun ti Diose.

8
 Quermanotac, ti jcꞌan 

chacacꞌboxuc anaꞌic ti ep laj quichꞌ 
ilbajinel te ti slumal Asia hoꞌoni. 
Tsots ti jyalel laj caꞌi, mu xcuch 
yaꞌyel laj caꞌi. Laj cal ti te chichame. 
9

 Jꞌechꞌel chicham o laj caꞌi, laj jnaꞌ 
ti mu xuꞌ cuꞌun ti jcolta jba jtuc. 
Lec ti hech laj jnope yuꞌun hech 

JAꞌ TI XCHIBAL SCARTA TI 
QUERMANOTIC TE TI CORINTOE

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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jaꞌ noꞌox laj jchꞌun ti chiscoltaun 
ti Diose. Jaꞌ noꞌox laj jnaꞌ ti xuꞌ 
chchaꞌcuses ti animaetique ti Diose. 
10

 Manchuc mi mu xcuch yaꞌyel laj 
caꞌi, jaꞌ laj scoltaun ti Diose yuꞌun 
hech muc xicham. Ti jchꞌun ti 
jaꞌ noꞌox hech chiscoltaun scotol 
ora. 11

 Ta me xacoltaucun uc. Jaꞌ 
chacꞌopombun Dios ti jtojol. Yuꞌun 
mi epoxuc chacꞌopombun Dios ti 
jtojole, hech patil más chlic apasic 
ti mucꞌ ti Diose cꞌalal chavilic ti 
cꞌu cheꞌel chiscoltaune. Hech más 
lec chbat scꞌopilal ti Diose cuꞌuntic 
jcotoltic.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu yuꞌun muc 
xꞌechꞌ ti Corinto ti Pabloe

12
 Hoꞌoni xuꞌ chcal ti muꞌyuc bu 

niloꞌlavan, ti jun coꞌnton chiꞌabtej 
ti stojol ti Diose. Ti jnaꞌ ti hech 
coꞌnton. Hech yuꞌun muꞌyuc bu 
laj jloꞌlaoxuc uc. Maꞌuc ti sventa 
spꞌijil coꞌnton ti xuꞌ cuꞌune. Jaꞌ ti 
sventa ti yutsil yoꞌnton chiscoltaun 
ti Diose. 13

 Mi ti jcarta muꞌyuc 
bu chajloꞌlaoxuc ti cꞌop. Jaꞌ noꞌox 
laj calboxuc ti cꞌusi melele. Jun 
noꞌox sjam ti cꞌusi laj jtsꞌibaboxuc 
ti jcartae. Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ 
tsloqꞌuesbe yan sjam. 14

 Jnaꞌ ti mu 
to chavojtiquinucun lec. Tscꞌan to 
ti toyol avoꞌntonic ti jtojol. Hoꞌone 
toyol coꞌnton ti atojolic. Jaꞌ noꞌox 
hech cꞌalal tsta yorail chtal ti 
Cajvaltic Jesuse toyol coꞌnton ti 
atojolic. Jaꞌ noꞌox hech tscꞌan uc ti 
toyol avoꞌntonic ti jtojol.

15-16
 Laj jcuy ti toyol avoꞌntonic 

ti jtojol hech chaj cꞌu cheꞌel toyol 
coꞌnton ti atojolic hoꞌoni hech 
yuꞌun laj jnop ti cꞌalal mu to 
chital liꞌ ti Macedoniae ti ch-echꞌ 

jqꞌueloxuc tal. Jnopoj uc ti cꞌalal 
chlaj coꞌnton liꞌi chisut batel ch-
echꞌ jqꞌueloxuc yan vuelta uc. Laj 
cal ti chib vuelta nichim noꞌox 
avoꞌntonic laj jcuy yuꞌun ti hech 
chajqꞌueloxuc laj jcuy. Patil nichim 
noꞌox avoꞌntonic chatacucun batel 
ti estado Judea yuꞌun chba jqꞌuel ti 
quermanotic te o laj jcuy. 17

 Jaꞌuque, 
mu nichimuc avoꞌntonic ti jtojol. 
¿Mi yuꞌun chacuyic ti mu xcꞌot ti 
pasel ti jcꞌope ti cꞌusi chcale? ¿Mi 
chacuyic ti mu jnop lec ti cꞌusi 
ti jpase? ¿Mi chacuyic ti coꞌol ti 
jnop xchiꞌuc ti crixchanoetique 
ti “chital”, xchi ti mu xcꞌot ti pasel 
yuꞌunique? Hoꞌoni mu hechuc 
yuꞌun mu hechuc laj scꞌan ti Diose. 
18

 Jaꞌ noꞌox hech chaj cꞌu cheꞌel 
chachꞌumbe scꞌop ti Diose jaꞌ noꞌox 
hech xuꞌ chachꞌumbucun jcꞌop 
uc. Melel ti cꞌusi chcale. 19

 Yuꞌun 
ti Jesucristoe, jaꞌ ti Snichꞌon ti 
Diose, jaꞌ ti laj jcholboxuc avaꞌyic 
scꞌopilale ti hoꞌone xchiꞌuc ti 
Silvanoe xchiꞌuc ti Timoteoe, mu 
chaꞌtos ostosuc ti smantale. Jtos 
noꞌox. Mi laj yal ti chcꞌot ti pasele, 
chcꞌot ti pasel obi. Mi laj yal ti mu 
xcꞌot ti pasele, mu xcꞌot ti pasel 
obi. 20

 Ti jaypꞌel yaloj ti Diose ti 
chcꞌot ti pasel ti sventa ti Snichꞌone, 
chcꞌot ti pasel. Hech yuꞌun cꞌalal ti 
jcꞌopontic Dios, “Hechuc, Cajvaltic 
Cristo”, xijchi yuꞌun ti jchꞌuntic ti 
chijyacꞌbucutic ti Diose ti sventa 
ti Cajvaltique. Hech pasbil ti 
mucꞌ cuꞌuntic ti Diose. 21

 Jaꞌ noꞌox 
ti Diose ti laj xa yacꞌbucutic yip 
coꞌntontic ti sventa ti Cristoe 
jcotoltic. Jaꞌ uc ti laj xa yacꞌbucutic 
cabteltic ti jujunucutique. 22

 Jaꞌ uc ti 
yacꞌojbucutic señail ti coꞌntontic ti 
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yuꞌunucutic sbatel osile. Ti señaile 
jaꞌ ti Chꞌul Espíritu yuꞌun ti nainem 
ti coꞌntontic jcotoltic.

23
 Snaꞌ ti Diose ti melel chcal 

ti yuꞌun laj jcꞌuxubinoxuc hech 
yuꞌun muc xiꞌechꞌ te ti alumalique. 
24

 Mu yuꞌunuc mi nitale, yuꞌun 
chajsujoxuc yuꞌun hech chachꞌunic 
ti cꞌusi ti jcꞌane. Mu me xanopic 
hech. Jaꞌ noꞌox toyol coꞌnton 
jcꞌan chajcoltaoxuc yuꞌun hech 
nichim noꞌox avoꞌntonic. Yuꞌun oy 
xchꞌunojel avoꞌntonic chquil.

2  Hech yuꞌun laj jnop mu 
xtal jqꞌueloxuc mi jaꞌ noꞌox 

chacacꞌboxuc avichꞌic mul yan 
vuelta yuꞌun ti te xtal jtaqꞌuioxuque. 
2

 Yuꞌun mi hoꞌon chacacꞌboxuc 
avichꞌic mul, hech yuꞌun muꞌyuc xa 
muchꞌu chismucꞌubtasbun coꞌnton. 
Yuꞌun hoꞌoxuc ti aventaic ti nichim 
coꞌntone. 3 Hech yuꞌun ti hech laj 
jcajtacboxuc jelavel tal ti cartae 
ti cꞌutic ti palta avuꞌunique yuꞌun 
hech mu xcꞌot quichꞌ mul ti cꞌalal 
chihul te ti atojolique. Yuꞌun jaꞌ laj 
jcꞌan ti chapajem xa avuꞌunique. 
Yuꞌun jaꞌ ti jcꞌan ti nichim noꞌox 
coꞌntontic jcotoltic cꞌalal te xa oyun 
ti atojolique. 4 Cꞌalal yacꞌoj sba 
chajtsꞌibaboxuc ti cartae, vocol ihuꞌ 
cuꞌun ti hech laj cal ti cartae. Ep laj 
quichꞌ mul, ep niꞌocꞌ yuꞌun laj jnaꞌ 
ti cꞌux chavaꞌyic. Yuꞌun ti hech laj 
cale, mu yuꞌunuc chiꞌilin. Jaꞌ yuꞌun 
ti ep cꞌuxoxuc ti coꞌntone.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti chchꞌay ti 
yoꞌnton smul ti muchꞌu staoj smule
5

 Ti muchꞌu laj yacꞌbun quichꞌ 
mule, mu hoꞌucun noꞌox ti laj 
yacꞌbun quichꞌ mule. Laj xa 
yacꞌboxuc avichꞌic mul acotolic 

uc. Mu yuꞌunuc echꞌem chcacꞌbe 
xcuch yuꞌun ti hech chcale. 6

 Ta 
yutsil ti cꞌu yepal u ti laj atenic 
loqꞌuele. 7

 Hech yuꞌun ti ora 
to tscꞌan ti chapasbeic perdón. 
Tscꞌan ti chamucꞌubtasbeic 
yoꞌnton naca me tupꞌuc ti 
xchꞌunojel yoꞌntone yuꞌun ti 
puru ichꞌmul chaꞌie. 8

 Hech 
yuꞌun chacalbeic vocol ti ora 
to. Jaꞌ lec ti chavacꞌbe snaꞌ ti 
cꞌux ti avoꞌntonique. 9

 Yuꞌun ti 
hech laj jtsꞌibaboxuque yuꞌun 
chajpasboxuc proval avoꞌntonic 
mi chachꞌumbucun scotol jmantal. 
10

 Yuꞌun ti chapasbeic perdón, ti 
jpasbe perdón uc. Manchuc mi 
muꞌyuc smul cuꞌun, ti jpasbe 
perdón yuꞌun hech mu xchaꞌbolib 
avoꞌntonic cuꞌun. Yuꞌun mi mu 
xchꞌay ti coꞌnton hoꞌoni yuꞌun 
ti hech laj spase, repenta hech 
chchaꞌbolib avoꞌntonic ti jventa. 
Snaꞌojbun coꞌnton ti Cristoe ti 
hech oy ti coꞌntone. 11

 Yuꞌun mi 
muꞌyuc perdón ti coꞌntontic, hech 
chisloꞌlaucutic ti Satanase. Yuꞌun 
ep vuelta quilojtic xa ti cꞌu cheꞌel 
xuꞌ chisloꞌlaucutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti mu 
junuc yoꞌnton te ti Troas

12
 Cꞌalal nicꞌot ti jteclum Troas, 

hech lic jchol ti lequil achꞌ cꞌope, 
jaꞌ ti scꞌopilal ti Cristoe. Ep ti 
muchꞌutic tscꞌan chaꞌyic, hech 
laj jcholbe yaꞌyic. 13

 Pero mu 
junuc coꞌnton te oyun yuꞌun mu 
laj jta te ti quermanotic Titoe. 
Hech yuꞌun laj jcꞌopon comel 
ti quermanotic ti te oyique, 
hech nital liꞌ ti ora liꞌ ti slumal 
Macedonia.

2 CORINTIOS 1 ,  2

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



391

Jaꞌ scꞌopilal scotol cꞌacꞌal chaqꞌuilan 
ti qꞌuelel ti Cristo Jesuse ti 
yuꞌunune, xchi ti Pabloe

14
 Hocol yal ti Diose ti scotol 

cꞌacꞌal chaqꞌuilan ti qꞌuelel ti 
Cristo Jesuse ti yuꞌunune. Yuꞌun 
ti voꞌone cajcontra onoꞌox ti Diose. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel ti capitan 
soldadoe ti ora to ti chacꞌ ti qꞌuelel 
ti muchꞌu yajcontra ti laj stsale 
hech tspasat ti mucꞌ yuꞌun hech 
chilic ti laj yuꞌunin xae, jaꞌ noꞌox 
hech ti Cajvaltique chaqꞌuilan ti 
qꞌuelel ti yuꞌununtutique. Chacꞌ 
chituntutic yuꞌun, yuꞌun hech 
chpuc scꞌopilal ti scotol balumil 
hech chaj cꞌu cheꞌel yutsil yicꞌ ti 
pome ti cꞌalal yacꞌoj sba chacꞌ ti 
qꞌuelel ti capitan soldadoe ti laj xa 
yuꞌunin ti yajcontrae. 15

 Jaꞌ hech 
cutsiltutic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
yutsil yicꞌ ti pome chiyaꞌyuntutic 
ti Diose. Ti cutsiltutique jaꞌ yuꞌun 
te oy ti coꞌntontutic ti Cristoe 
hech yuꞌun chcalilambetutic ti 
scꞌope. Yacꞌoj sba chaꞌibeic ti 
yutsil ti Cristoe ti muchꞌutic tscꞌan 
chcolique xchiꞌuc ti muchꞌutic mu 
scꞌan xchꞌunique, hech chꞌayel 
chbatic. Hoꞌon ti jventa ti yacꞌoj sba 
chaꞌyique. 16

 Ti muchꞌutic mu scꞌan 
xchꞌunique muꞌyuc smuil chaꞌyic 
ti scꞌop ti Cajvaltique ti yacꞌoj sba 
chcaltutique yuꞌun tsnaꞌic ti chꞌayel 
chbatique. Jaꞌuc ti muchꞌutic tscꞌan 
chchꞌunique oy yutsil chaꞌyic 
ti scꞌop ti Cajvaltique ti yacꞌoj 
sba chcaltutique yuꞌun tsnaꞌic 
ti chcuxiic sbatel osil ti sventa. 
Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ yuꞌun stuc 
tspas avi to. Persa coltabiluntutic 
yuꞌun ti Diose. 17

 Ti hoꞌone mu 

coꞌoluc coꞌnton xchiꞌuc ti yantique 
ti muchꞌutic yacꞌoj sba chcholic 
ti scꞌop Dios ti scuyoj sbaique 
ti jaꞌ noꞌox tscꞌanic ti ep tsta 
svinictac yuꞌun jaꞌ noꞌox tscꞌanic 
uc ti tstsalvanique. Ep ti muchꞌutic 
hech tspasique. Jaꞌuc ti hoꞌone jun 
coꞌnton ti stojol ti Diose, acꞌbilun 
cabtel yuꞌun ti Diose, sqꞌuelojun ti 
Diose, liꞌoy ti jtojol. Hoꞌon yuꞌun 
yuꞌunun ti Cristoe, hech yuꞌun jaꞌ ti 
sventa ti yacꞌoj sba chicꞌopoje.

Jaꞌ scꞌopilal laj xa yacꞌ huꞌuc cuꞌun 
ti Diose ti jchol ti achꞌ tratoe, xchi

3  Yuꞌun ti hech chcale, ¿mi jaꞌ 
noꞌox chachꞌunic ti jtoyilan 

jba yuꞌun ti hech chcale? ¿Mi 
yuꞌun mu xavojtiquinucun? ¿Mi jaꞌ 
chacꞌanic ti oy carta chixcholbun 
jcꞌopilal ti cꞌalal te chicꞌot ti 
atojolique hech chaj cꞌu cheꞌel 
tspasic ti yantique ti muchꞌu 
jcholcꞌopetic scuyoj sbaique? ¿O 
mi jaꞌ chacꞌanic ti quichꞌoj acartaic 
ti chixcholbun jcꞌopilal hech chaj 
cꞌu cheꞌel tspasic uc ti yantique? 
2

 Mu persauc ti oy jcarta hoꞌoni. 
Hoꞌoxuc jcarta cꞌotemoxuc yuꞌun 
ti aventaic chvinaj ti lec ti cabtele. 
Ta yutsil ti jaꞌ noꞌox chcal acꞌopilal, 
mu persauc tsꞌibabil ti hun. Hech 
laj xa yaꞌiboxuc acꞌopilalic scotolic 
ti iꞌabtej xa ti avoꞌntonic ti Diose 
ti sventa ti laj jcholboxuc ti scꞌope. 
3

 Hoꞌoxuc cartaoxuc yuꞌun laj xa 
stsꞌibaboxuc ti avoꞌntonic ti scꞌop 
ti Cristoe. Ti hoꞌone jaꞌ noꞌox laj 
calboxuc ti scꞌope. Mu laj stsꞌiba ti 
tinta ti snaꞌ chtupꞌe, mu laj stsꞌiba 
ti jpech ton. Jaꞌ laj stsꞌibaboxuc ti 
avoꞌntonic ti Chꞌul Espíritue jaꞌ ti 
stalel cuxule.
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4
 Yuꞌun ti hech chcale, mu 

yuꞌunuc ti jtoy jba. Yuꞌun jchꞌunoj 
ti chiscoltaun ti Diose ti sventa ti 
Cristoe, hech ihuꞌ xa cuꞌun. 5 Mu 
yuꞌunuc chcal ti ihuꞌ cuꞌun jtuc. Jaꞌ 
ihuꞌ cuꞌun ti sventa ti Diose. 6 Yuꞌun 
ti Diose laj xa yacꞌ huꞌuc cuꞌun ti 
jchol ti achꞌ tratoe, jaꞌ ti cꞌu cheꞌel 
chijcolucutic ti ora to. Maꞌuc ti 
sventa ti quichꞌojtic ti mantaletique 
hech chijcolucutic. Yuꞌun jaꞌ noꞌox 
stu ti mantaletique ti chijyalbucutic 
ti oy jmultique, jaꞌ ti chꞌayel chijbat 
yuꞌune. Pero ti Chꞌul Espíritue jaꞌ 
chijyacꞌbucutic jcuxlejaltic, jaꞌ ti 
chijcuxi sbatel osile.

7
 Chanaꞌic ti cꞌalal iꞌacꞌbat ti 

mantaletic ti voꞌone ti Moisese, 
jaꞌ ti tsꞌibabil ti chaꞌpech tone, jaꞌ 
iquevan ti sat ti cꞌalal laj yichꞌe. 
Ti jtatamoltic ti voꞌone, jaꞌ ti 
coꞌol yelnichꞌonucutic ti Israel 
xchiꞌuque, muc xuꞌ sqꞌuelbe sat 
ti Moisese yuꞌun ti oy squevale. 
Pero ti squeval ti sate cꞌuncꞌun lic 
tupꞌuc. 8 Yuꞌun laj jpastic ti mucꞌ ti 
mantaletique jaꞌ ti laj yacꞌbucutic ti 
Diose, jaꞌ ti mu xchꞌun cuꞌuntique 
ti jaꞌ chꞌayel chijbat yuꞌune, hech 
yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti más ti jpastic 
ti mucꞌ ti Chꞌul Espíritue ti laj xa 
yacꞌbucutic ti coꞌntontique ti jaꞌ 
chijcuxi yuꞌun sbatel osile. 9 Yuꞌun 
mi tsots yabtel laj yichꞌ ti Moisese 
ti jaꞌ laj sventaimbe xcholel ti 
mantaletique, jaꞌ ti chijyacꞌucutic ti 
castigo ti mantaletique, hech yuꞌun 
ti hoꞌone más tsots cabtel quichꞌoj 
yuꞌun hoꞌoni jventainojbe xcholel 
ti jaꞌ chijyacꞌbucutic toj coꞌntontic 
ti Diose hech chijcuxi sbatel osil. 
10

 Yuꞌun ti mantaletique ti jaꞌ laj 
jpastic ti mucꞌ ti voꞌone, mu xa 

tsotsuc scꞌopilal ti ora to yuꞌun laj 
xa yacꞌbucutic jqꞌueltic ti oy yutsil 
yoꞌnton cuꞌuntic ti Cajvaltique. 
11

 Lec ti mantaletic ti jayib cꞌacꞌal 
itun cuꞌuntique. Jaꞌ to más lec ti toj 
coꞌntontic ti chijyacꞌbucutic ti Diose 
ti chtun cuꞌuntic sbatel osile.

12
 Yuꞌun hech jchꞌunoj ti toj 

coꞌnton chiyilun ti Diose ti sventa 
ti Cajvaltique, hech yuꞌun jamal 
chicꞌopoj, mu xixiꞌ. 13

 Hoꞌoni mu 
jmac jsat hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
spas ti Moisese. Yuꞌun cꞌalal laj 
yoꞌnton laj yalbe ti jtatamoltique 
ti smantal ti Diose, hoꞌucutic ti 
coꞌol yelnichꞌonucutic ti Israel 
xchiꞌuque, laj smac sat ti pocꞌ yuꞌun 
hech mu me xqꞌuelat ti cꞌalal 
chtupꞌ ti squeval ti sate yuꞌun ti 
jtatamoltique. 14

 Ti jtatamoltique 
yuꞌun muc spasic ti mucꞌ ti hech 
chaj cꞌu cheꞌel iꞌalbatic yuꞌun 
ti Moisese hech yuꞌun itsatsub 
yoꞌntonic. Staoj sjam asta ti ora 
ti jchiꞌiltic ti ora to, hoꞌucutic ti 
coꞌol judioucutic xchiꞌuque. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti laj smac sat ti 
Moisese jaꞌ noꞌox hech ti ora to 
oy cꞌusi chmacvan, hech mu xcꞌot 
ti yoꞌntonic ti lajem xa scꞌopilal 
ti mantaletique yuꞌun ti ital xa ti 
Cristoe. Jaꞌto mi laj xchꞌumbeic 
scꞌop ti Cristoe, jaꞌto chlic snaꞌic. 
15

 Melel asta ti ora to ti cꞌalal 
chaꞌyic scꞌopilal ti Jesuse hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj stsꞌiba ti Moisese, oy 
cꞌusi chmacat yaꞌyel ti yoꞌntonic ti 
jchiꞌiltique. Mu xuꞌ xchꞌunic. 16

 Jaꞌ 
noꞌox mi tsutes yoꞌntonic ti stojol 
ti Cajvaltique, jaꞌ chtupꞌ ti cꞌusi 
chmacat ti yoꞌntonique. 17

 Yan xa 
ti cꞌutic chijyacꞌbucutic jnaꞌtic ti 
Chꞌul Espíritue hech yuꞌun hech ti 
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jnaꞌtic ti mu xa xisventainucutic ti 
mantaletique. Yuꞌun jaꞌ ti sventa 
ti Cajvaltique chijcol ti libre yuꞌun. 
18

 Hech yuꞌun ti hoꞌucutique yuꞌun 
mu xa cꞌusi chmacat ti coꞌntontique 
hech yuꞌun jun oyucutic xchiꞌuc 
ti Cajvaltique hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti espejoe ti tstsac sbaic xchiꞌuc 
ti squeval ti cꞌacꞌale. Yuꞌun jun 
oyucutic xchiꞌuc ti Cajvaltique, 
hech yuꞌun chcacꞌtic ti qꞌuelel cꞌu 
xꞌelan ti yutsil yoꞌnton ti Diose. 
Hech yanyanucutic ti qꞌuelel asta 
coꞌol chijcꞌot o xchiꞌuc ti Cajvaltique. 
Hech chcꞌot ti pasel cuꞌuntic ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue, jaꞌ ti 
yacꞌoj sba ch-abtej ti coꞌntontique.

4  Yuꞌun hech laj xa yacꞌbun 
cabtel ti Diose, hech yuꞌun 

mu xchibaj coꞌnton. 2 Laj xa jcomes 
scotol ti cꞌusi mucul ti jpas ti 
jaꞌ chiyacꞌun ti qꞌuexlale. Mu xa 
xiloꞌlavan, mu xa jyanejesbe ti sjam 
ti scꞌop ti Diose. Jamal chcal ti cꞌusi 
melele hech chcacꞌbe snaꞌic scotol 
crixchanoetic ti lec coꞌnton ti stojol 
ti Diose. 3 Mi oy muchꞌu mu xaꞌibeic 
sjam ti lequil achꞌ cꞌope ti cacꞌoj 
jba ti jchole, yuꞌun jaꞌ onoꞌox ti 
muchꞌutic chꞌayel chbatique. 4 Yuꞌun 
ti mu scꞌan xchꞌunique, yuꞌun jaꞌ 
macbilic yoꞌntonic yuꞌun ti muchꞌu 
sventainoj ti balumil liꞌto, jaꞌ ti 
pucuje. Yuꞌun naca me cꞌotuc ti 
yoꞌntonic ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ 
ti tal yacꞌ sba ti milel cuꞌuntic ti 
Cristoe. Yuꞌun ti hech laj spas ti 
Cristoe hech laj yacꞌ ti qꞌuelel ti 
oy yutsil yoꞌnton cuꞌuntic ti Diose. 
5

 Mu hoꞌucun jcꞌopilal ti jchol. Jaꞌ 
ti jcholbe scꞌopilal ti Jesucristoe 
ti jaꞌ Cajvaltic. Ti hoꞌone jaꞌ noꞌox 
avabatucun ti sventa ti Jesuse. 

6
 Yuꞌun ti Diose laj xa spas mantal 

hech chaj cꞌu cheꞌel ti laj yal mantal 
ti voꞌone ti acꞌo oyuc sac osil, hech 
isacub. Jaꞌ noꞌox hech ti ora to laj 
xa yal mantal ti Diose mu xa oyuc 
ti icꞌ osil ti coꞌntone, jaꞌ puru sac 
osil xa oy ti coꞌnton. Hech laj xa jnaꞌ 
ti jelaven spꞌijil stuc ti Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti chijcuxi sbatel osil 
ti sventa xchꞌuno el coꞌntontic

7
 Ti achꞌ jcuxlejaltique quichꞌojtic 

xchiꞌuc ti jbecꞌtaltic avi to jaꞌ ti 
pasbil ti lum hech chaj cꞌu cheꞌel 
pꞌin. Hech chvinaj ti jaꞌ ti sventa ti 
jelaven spꞌijil ti Diose ti quichꞌojtic 
ti achꞌ jcuxlejaltique. Maꞌuc ti 
sventa jpꞌijiltic ti hoꞌucutique. 8 Hech 
yuꞌun manchuc mi ep ti tos ti vocol 
chquichꞌe, mu xuꞌ yuꞌun chispajesun. 
Manchuc mi mu xcaꞌibe sjam ti 
cꞌu yuꞌun hech chcꞌot ti pasele, mu 
xquichꞌ mul yuꞌun. 9 Manchuc mi ep 
chquichꞌ ilbajinel, mu comesbilucun 
yuꞌun ti Diose. Manchuc mi tsalbil 
chicꞌot yuꞌunic tscuyic, pero mu 
tsalbilucun. 10

 Buc noꞌox chibat, ti 
jnaꞌ ti oy muchꞌu tscꞌan chismilun 
hech chaj cꞌu cheꞌel scꞌan smilic 
ti Jesuse cꞌalal iꞌay liꞌ ti balumile. 
Yuꞌun ti cuxulun toe, hech chvinaj ti 
cuxul ti Jesuse chixchabiun. 11

 Yuꞌun 
jaꞌ chiꞌabtej yuꞌun ti Cajvaltique 
hech yuꞌun scotol ora oy jcꞌopilal 
ti tscꞌan chismilucune. Lec ti hech 
chcꞌot ti pasele yuꞌun hech xuꞌ 
chcacꞌ ti qꞌuelel ti sventa jbecꞌtal, 
jaꞌ ti stalel chlaje, ti jaꞌ cuxulun 
to ti sventa ti Jesuse. 12

 Ti hoꞌone 
chiyalbucun jmilel yuꞌun ti jchol 
ti scꞌop Diose. Jaꞌuc ti hoꞌoxuque 
jaꞌ chacuxiic sbatel osil yuꞌun ti 
chajcholboxuc ti scꞌop Diose.
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13
 Yuꞌun coꞌol oy xchꞌunojel 

coꞌnton hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌu hech laj yal ti scꞌop 
Diose: “Yuꞌun jchꞌunoj, hech yuꞌun 
nicꞌopoj”, ti xchie, hech yuꞌun 
chicꞌopoj uc. 14

 Yuꞌun jchꞌunoj ti 
yuꞌun laj xchaꞌcuses ti Cajvaltic 
Jesuse ti Diose, jaꞌ noꞌox hech 
chixchaꞌcusesun uc ti sventa ti 
Jesuse, hech coꞌol chijyicꞌucutic 
ti stojol jcotoltic. 15

 Hoꞌoxuc ti 
aventaic ti cꞌutic chcꞌot ti pasel 
ti jventae yuꞌun mi chaꞌepajic 
ti sventa ti chajcholboxuc ti 
scꞌop Diose, hech más ch-epaj ti 
muchꞌutic chalbeic vocol ti Diose. 
Hech más tspasat ti mucꞌ ti Diose.

16
 Hech yuꞌun mu specꞌtsaj coꞌnton. 

Manchuc mi yacꞌoj sba chlaj yip 
ti jbecꞌtale, scotol cꞌacꞌal yacꞌoj 
sba ch-an yip ti coꞌntone. 17

 Yuꞌun 
ti vocol ti chquichꞌ ti ora to, jꞌocꞌ 
noꞌox ti chquichꞌilane. Jaꞌ sventa 
cutsilal ti jaꞌ jelaven yutsile yuꞌun 
jaꞌ sventa sbatel osil. 18

 Maꞌuc te 
batem coꞌnton ti jnopilan ti cꞌutic 
chcꞌot ti pasele. Jaꞌ te batem 
coꞌnton ti jnopilan scotol ti cꞌutic 
mu to ti jqꞌueltique. Yuꞌun scotol 
ti cꞌutic yacꞌoj sba ti jqꞌueltique, jaꞌ 
atabil noꞌox cꞌacꞌal jaꞌ chtupꞌ. Jaꞌuc 
scotol ti cꞌutic mu to ti jqꞌueltique, 
jaꞌ sbatel osil mu xtupꞌ.

5  Ti jbecꞌtaltic avi to pasbil ti 
tsꞌubilum noꞌox, hech yuꞌun 

jꞌocꞌ noꞌox chtun, ti ora chlaj 
yip. Pero ti jnaꞌtic ti mi ilaj yip ti 
jbecꞌtaltic avi to, jaꞌ chba jchiꞌintic 
ti Diose yoꞌ bu cajchapambil 
yuꞌun bu chijnaqui sbatel osile. 
2

 Cꞌalal liꞌoyucutic liꞌ ti balumile, 
ti jiqꞌuilan ti coꞌntontique yuꞌun 
ti jcꞌantic ti te oyucutic xa te 

ti vinajele. 3 Hech yuꞌun mu xa 
xijchamucutic o. 4 Yuꞌun cꞌalal 
jnainojtic avi jbecꞌtaltic liꞌto ti chlaj 
yipe, ti jiqꞌuilan coꞌntontic yuꞌun 
mu jcꞌantic ti chijchame. Jaꞌ ti 
jcꞌantic ti te xa oyucutic ti vinajele 
yuꞌun hech jꞌechꞌel chlaj scꞌopilal ti 
chijchame. Jaꞌ cuxulucutic sbatel 
osil o. 5 Yuꞌun ti laj xa scoltaucutic 
ti Diose, yuꞌun hech jcꞌopilaltic 
ti chba jchiꞌintic sbatel osile. 
Jaꞌ señail yacꞌojbucutic ti Chꞌul 
Espíritue.

6
 Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal oy 

smucꞌul coꞌntontic. Yuꞌun ti jayib 
xa cꞌacꞌal cuxulucutic liꞌ ti balumile 
xchiꞌuc avi jbecꞌtaltic liꞌto, ti jnaꞌtic ti 
xchiꞌinojucutic ti Cajvaltique manchuc 
mi mu xquilbetic ti sate. 7 Mi nijcꞌot 
xa ti vinajele, ti jqꞌuelbetic sat, ti 
jchiꞌintic ti naclej sbatel osil. 8 Hech 
yuꞌun ti oy smucꞌul coꞌntontique. 
Yuꞌun jaꞌ más nichim noꞌox coꞌntontic 
mi nijchame yuꞌun hech chba 
jchiꞌintic ti ora ti Cajvaltique, hech 
chcom cuꞌuntic ti jbecꞌtaltic avi to. 
9

 Hech yuꞌun mi cuxulucutic to chul 
staucutic, o mi chamenucutic xa chul 
staucutic ti Cajvaltique, jaꞌ noꞌox 
más tsots scꞌopilal ti jcꞌantic ti lec 
chijyilucutic ti Cajvaltique ti ora to. 
Hech yuꞌun cacꞌojtic persa yuꞌun lec 
chijcꞌot. 10

 Yuꞌun jcotoltic chcꞌo jvaꞌan 
jbatic ti stojol ti Cristoe yuꞌun hech 
chixchapanucutic ti cꞌu cheꞌel nijꞌabtej 
xchiꞌuc ti jbecꞌtaltique, mi lec, mi mu 
lecuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌan ti Diose ti acꞌo 
sutes yoꞌntonic yuꞌun smulic scotolic 

hech mu xa xcontrainat ti Diose
11

 Yuꞌun jchꞌunoj ti hech 
chixchapambucutic jcꞌopilaltic 
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jcotoltic ti Cajvaltique, hech yuꞌun 
ti chajcholboxuc avaꞌyic ti cꞌu 
xꞌelan ti coꞌntone yuꞌun hech mu 
xchibaj avoꞌntonic ti jtojol. Ti Diose 
chil cꞌu xꞌelan ti coꞌntone. Chcal ti 
hoꞌoxuc chanaꞌic uc ti avoꞌntonic 
ti cꞌu xꞌelan ti coꞌntone. 12

 Mu 
yuꞌunuc ti jtoyilan jba yuꞌun ti 
hech chcale. Jaꞌ noꞌox chacacꞌboxuc 
anaꞌic ti cꞌu xꞌelan coꞌnton yuꞌun 
hech toyoluc me avoꞌntonic cuꞌun. 
Hech chanaꞌic cꞌu cheꞌel chatacꞌbe 
scꞌop ti yantique ti jaꞌ noꞌox toyol 
yoꞌntonic mi chapasic ti mucꞌ. 
Maꞌuc toyol yoꞌntonic tscꞌanic ti 
lec yoꞌntonique. 13

 Mi soquem jol 
chiscuyucune, hechuc. Jaꞌ noꞌox 
yuꞌun toyol coꞌnton ti stojol ti Diose. 
Anaꞌojic ti hoꞌoxuque ti mu yuꞌunuc 
soquem jol ti cꞌalal laj jcholboxuc 
ti scꞌop Diose. 14

 Yuꞌun ti más toyol 
coꞌnton chiꞌabtej yuꞌun ti Cristoe, 
yuꞌun mu xchꞌay ti coꞌnton ti ep 
laj xcꞌuxubinun ti Cristoe. Yuꞌun 
jchꞌunoj ti yuꞌun jaꞌ jqꞌuexoltic 
icham yuꞌun jmultic jcotoltic, hech 
yuꞌun jcotoltic chamenucutic 
yuꞌun ti mulile chijyilucutic ti 
Diose. 15

 Yuꞌun ti icham cuꞌuntic 
jcotoltique, hech yuꞌun hoꞌucutic 
ti cuxulucutic ti sventae tscꞌan ti 
mu xa me jventain jbatic. Jaꞌ acꞌo 
cacꞌ jbatic ti ventainel yuꞌun ti 
Cajvaltique ti jaꞌ icham cuꞌuntique, 
ti jaꞌ ichaꞌcuxi ti jventatique. 
16

 Hech yuꞌun ti hoꞌone mu xa ti 
jqꞌuel ti crixchanoetique hech 
chaj cꞌu cheꞌel tsqꞌuel sbaic. Yuꞌun 
ti stuquique jaꞌ noꞌox tsqꞌuelic 
ti cꞌu xꞌelan tspas sbaic. Hoꞌoni 
jaꞌ ti jqꞌuelbe yoꞌntonic cꞌu xꞌelan 
yoꞌntonic ti stojol ti Diose. Ti voꞌone 
hech laj jqꞌuel ti Cristoe hech chaj 

cꞌu cheꞌel tsqꞌuelic ti crixchanoetic 
ti ora to. Jaꞌuc ti ora to laj xa 
jnaꞌbe yoꞌnton ti Cristoe. 17

 Yuꞌun ti 
muchꞌu oy ti stojol ti Cristoe, achꞌ 
crixchano xa. Icom xa yuꞌun ti cꞌu 
cheꞌel laj snop ti voꞌone. Achꞌuben 
xa ti cꞌu cheꞌel tsnop ti ora to.

18
 Yuꞌun ti achꞌuben xa scotole, jaꞌ 

ti sventa stuc ti Diose yuꞌun jaꞌ laj xa 
slecubtasucutic ti sventa ti Cristoe 
hech yuꞌun mu xa ti jcontraintic ti 
Diose. Hech laj xa yacꞌbun cabtel 
hoꞌoni yuꞌun hech ti jlecubtas yantic 
uc yuꞌun hech mu xa scontrainic ti 
Dios uque. 19

 Yuꞌun ti Diose yuꞌun 
ti laj stac talel ti Cristoe yuꞌun 
tscꞌan ti Diose ti acꞌo lecubuc scotol 
crixchanoetic. Yuꞌun mu scꞌan 
chacꞌbe castigo yuꞌun smulic. Hech 
yuꞌun hoꞌoni laj yacꞌbun cabtel 
yuꞌun ti jventaimbe xcholel ti scꞌope 
ti jaꞌ chlecubic yuꞌune. 20

 Hech 
yuꞌun hoꞌoni, hoꞌon xqꞌuexolun 
nicom yuꞌun ti Cristoe. Hech yuꞌun 
jaꞌ ti Diose ti chayalboxuc vocole. 
Yuꞌun ti xqꞌuexolun nicom yuꞌun ti 
Cristoe, hech yuꞌun chacalboxuc. 
Acꞌo me lecubuc yoꞌnton ti Diose 
avuꞌunic. 21

 Yuꞌun ti Diose laj yacꞌbe 
xcuch mulil ti jventatic ti Cristoe 
ti jaꞌ muꞌyuc smul stuque. Hech ti 
sventa ti Cristoe chijyacꞌbucutic toj 
coꞌntontic hech chaj cꞌu cheꞌel toj 
yoꞌnton stuc ti Diose.

6  Hech yuꞌun ti hoꞌone yuꞌun 
coꞌol chiꞌabtej xchiꞌuc ti Diose, 

chajtaqꞌuioxuc uc. Mu me hoviluc ti 
oy yutsil yoꞌnton avuꞌunic ti Diose. 
2

 Yuꞌun hech yaloj ti Diose:
Cꞌalal tsta yorail cuꞌun yutsil 

coꞌnton chajtsacbot acꞌop.
Cꞌalal tsta yorail acolelic, 

chajcoltaoxuc,
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ti xchie. Ti ora to ista xa yorail ti 
yutsil yoꞌnton chastsacbot acꞌope. 
Ista xa yorail ti chacolique.

3
 Yuꞌun coꞌol chiꞌabtej xchiꞌuc ti 

Diose, hech yuꞌun hoꞌoni chcacꞌ 
persa yuꞌun mu me oyuc jmul ti 
stojol yan yuꞌun hech mu chopoluc 
chbat jcꞌopilal yuꞌun ti quichꞌoj 
cabtele. 4 Yuꞌun yabatun ti Diose 
hech yuꞌun mu lecuc mi chopol 
jcꞌopilal. Hech yuꞌun jun coꞌnton 
ti jtsꞌic vocol, mi ilbajinel, mi 
uts jbae, 5 mi chquichꞌ acial, mi 
niticꞌat ti preso, mi chlic sjol ti 
crixchanoetique, mi mu xmac ti 
abtel xꞌelane, mi sjunul acꞌubal 
viqꞌuil jsat yuꞌun, mi muꞌyuc 
lugar yuꞌun chiveꞌ. Scotol stsꞌic 
cuꞌun. 6 Yuꞌun ti hoꞌone ti jcꞌan ti 
lec jcꞌopilal yuꞌun ti toj coꞌntone, 
yuꞌun ti oy spꞌijil coꞌntone, yuꞌun ti 
oy perdón ti coꞌntone, yuꞌun ti oy 
yutsil coꞌntone, yuꞌun ti ventaimbil 
coꞌnton yuꞌun ti Chꞌul Espíritue, 
yuꞌun ti chicꞌuxubinvan ti mero 
melel. 7 Ti jcꞌan ti lec jcꞌopilal 
yuꞌun ti chcal ti cꞌusi melele ti 
sventa ti chiyacꞌbun yip coꞌnton 
ti Diose. Ti jcꞌan ti lec jcꞌopilal 
yuꞌun ti toj ti jtacꞌbe scꞌop scotol ti 
muchꞌu chiscontrainune. Ti jcꞌan 
ti lec jcꞌopilal yuꞌun ti toj chcalbe 
ti muchꞌu oy palta yuꞌun chquile. 
8

 Ti jcꞌan ti lec jcꞌopilal manchuc 
mi chispasucun ti mucꞌ, manchuc 
mi mu xispasucun ti mucꞌ. Ti 
jcꞌan ti lec jcꞌopilal manchuc mi 
chopol batem jcꞌopilal, manchuc 
mi lec batem jcꞌopilal. Manchuc 
mi chalic “jloꞌlavanej lume”, mi 
xchi jcꞌopilale, pero chvinaj ti toj 
chicꞌopoje. 9 Manchuc mi chalic 

“mu xcojtiquintutic lume”, mi xchi 

jcꞌopilale, pero lec ojtiquimbilun. 
Manchuc mi chalic “jmiltic”, mi 
xchi jcꞌopilale, pero cuxulun to. 
Manchuc mi chalic “yacꞌoj sba 
ch-acꞌbat castigo yuꞌun ti Diose”, 
mi xchi jcꞌopilale, jaꞌ noꞌox yuꞌun 
chquichꞌ tojobtasel, muc un 
chismilun ti Diose. 10

 Manchuc 
mi tscuyic ti chquichꞌ mul, pero 
scotol ora nichim noꞌox coꞌnton. 
Manchuc mi meꞌonun chiyilucun, 
pero ep ti muchꞌu chcacꞌbe scꞌulejal 
sventa sbatel osil. Manchuc mi 
muꞌyuc cꞌusi oy cuꞌun liꞌ ti balumil 
chiyilucun, pero oy cuꞌun scotol, 
yuꞌun chiyacꞌbun ti Cajvaltique.

11
 Quermanotac, hoꞌoxuc ti te 

oyoxuc te ti Corinto, jamal laj xa 
calboxuc ti cꞌu xꞌelan ti coꞌntone. 
Muꞌyuc cꞌusi ti jmuc ti coꞌnton. 
12

 Yuꞌun cꞌuxoxuc ti coꞌnton. Ti 
hoꞌoxuque scꞌan to cꞌuxucun ti 
avoꞌntonic. 13

 Yuꞌun ti hoꞌoxuque jun 
to col jnichꞌonoxuc nacꞌotic. Hech 
yuꞌun tscꞌan ti coꞌol cꞌux chcaꞌi 
jbatique.

Jaꞌ scꞌopilal ti stemplo ti 
Diose cꞌotemucutique

14
 Mu me junuc chacꞌot xchiꞌuc 

ti muchꞌutic mu xchꞌunojbuc scꞌop 
ti Diose. Yuꞌun ¡bu cꞌamba xchiꞌin 
sbaic ti muchꞌu toj yoꞌntone xchiꞌuc 
ti muchꞌu chopol yoꞌntone! ¡Bu 
cꞌamba xchiꞌin sbaic ti sac osile 
xchiꞌuc ti icꞌ osile! 15

 ¡Bu ba jtosuc 
yoꞌntonic ti Cristoe xchiꞌuc ti 
pucuje! ¡Bu ba jtosuc coꞌntontic 
hoꞌucutic ti jchꞌunojbetic scꞌop 
ti Diose xchiꞌuc ti muchꞌutic mu 
xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose! 16

 Parte 
ti templo yuꞌun ti Diose, parte 
ti santoetique. Ti hoꞌucutique 
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stemplo ti Diose ti stalel cuxule 
cꞌotemucutic yuꞌun hech yaloj ti 
Diose:

Ti jnaimbe yoꞌntonic.
Ti jchiꞌin.
Diosun yuꞌunic chicꞌot.
Jaꞌ jchiꞌil chcꞌotic,

ti xchie. 17
 Hech yuꞌun chal uc:

Pꞌevo abaic xchiꞌuc ti 
crixchanoetique.

Mu xa me xachiꞌinic, xchi ti 
Cajvaltic Diose.

Comeso ti cꞌusi 
chasbolibtasoxuque,

hech chaquicꞌoxuc ti jtojol.
 18 Atotic chicꞌot.

Ti hoꞌoxuque col jnichꞌon 
chacꞌotic,

xchi ti Cajvaltic Diose jaꞌ ti scotol 
sventainoje. Jaꞌ jcꞌopilaltic jcotoltic.

7  Hech yuꞌun hoꞌoxuc ti 
cꞌuxoxuc ti coꞌntone, yuꞌun 

hech albil jcꞌopilaltic ti yol 
snichꞌonucutic ti Diose nijcꞌotucutic 
xa, jaꞌ lec acꞌo jcomestic scotol 
ti cꞌusi chisbolibtasucutic, mi 
jbecꞌtaltic, mi coꞌntontic. Hech 
acꞌo huꞌuc cuꞌuntic ti chcacꞌ jbatic 
ti abatinel yuꞌun ti Diose yuꞌun ti 
jpastic ti mucꞌ ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti nichim noꞌox yoꞌnton 
ti Pabloe yuꞌun ti laj sutes yoꞌntonic 

ti quermanotic te ti Corintoe
2

 Lecuc me avoꞌntonic cuꞌun. Mi 
junuc muꞌyuc muchꞌu laj jsaꞌbe 
smul. Muꞌyuc muchꞌu laj jbolibtas. 
Muꞌyuc muchꞌu laj jloꞌlabe staqꞌuin. 
3

 Yuꞌun hech chcal, mu yuꞌunuc oy 
amulic cuꞌun. Calojboxuc xa ti ep 
cꞌuxoxuc ti coꞌntone hech yuꞌun mi 
chachamic, acꞌo chamucun uc. Mi 
cuxuloxuc to jcꞌan ti cuxulun to 

uc. 4 Jun coꞌnton avuꞌunic. Toyol 
coꞌnton avuꞌunic. Manchuc mi ep 
chquichꞌ vocol, mucꞌuben coꞌnton, 
nichim noꞌox coꞌnton avuꞌunic.

5
 Yuꞌun cꞌalal nihul liꞌ ti estado 

Macedoniae, mu yuꞌunuc más laj 
jcux coꞌnton. Yuꞌun ep liquem cꞌop 
hul jta. Maꞌuc noꞌox lume, oy to 
yan. Jaꞌ chloꞌlaj coꞌnton yuꞌun muc 
jta ti Titoe. 6 Ti Diose tsmucꞌubtasbe 
yoꞌntonic ti muchꞌutic chichꞌic 
mule, hech yuꞌun laj smucꞌubtasbun 
coꞌnton yuꞌun ital ti Titoe. 7 Maꞌuc 
noꞌox imucꞌub coꞌnton yuꞌun ti ital 
ti Titoe. Jaꞌ imucꞌub coꞌnton uc 
yuꞌun imucꞌubtasbat tal yoꞌnton 
avuꞌunic. Laj xcholbun caꞌi ti toyol 
avoꞌntonic chacꞌan chaqꞌuelucune, 
ti chavichꞌic mul yuꞌun ti laj 
avacꞌbucun quichꞌ mule, ti toyol 
avoꞌntonic cuꞌun ti ora to. Hech 
yuꞌun más nichim noꞌox coꞌnton 
avuꞌunic.

8
 Yuꞌun ti laj cacꞌboxuc avichꞌic 

mul yuꞌun ti jcartae, ti jnaꞌ ti mu 
chopoluc yuꞌun ti hech laj jpase. 
Chib oxib cꞌacꞌal iloꞌlaj coꞌnton 
yuꞌun ti hech laj calboxuque yuꞌun 
laj caꞌi ti ep chavichꞌic mule. 9 Ti ora 
to nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun hech 
icꞌot ti pasel. Maꞌuc nichim noꞌox 
coꞌnton yuꞌun ti laj avichꞌic mule, 
jaꞌ nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun ti 
laj avichꞌic mul yuꞌun ti amulique 
hech yuꞌun laj asutes avoꞌntonic 
yuꞌun amulic. Yuꞌun jaꞌ sventa 
ti Diose ti laj avichꞌic mule. Mu 
yuꞌunuc más chopol nabatic yuꞌun 
ti hech laj jtsꞌibaboxuque. 10

 Yuꞌun 
ti muchꞌu chichꞌ mul ti sventa ti 
Diose, jaꞌ sventa scolel chcꞌot yuꞌun 
hech tsutes yoꞌnton yuꞌun ti smule. 
Hech patil mu xichꞌ mul yuꞌun ti 
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hech laj spase. Ti muchꞌu chichꞌ 
mul ti sventa noꞌox ti balumile, jaꞌ 
sventa chꞌayel chbat. 11

 Laj xa avilic 
ti yuꞌun ti hech laj avichꞌic mul ti 
sventa ti Diose ep iloꞌlaj avoꞌntonic 
yuꞌun, naqꞌuexavic, naxiꞌic, laj 
acꞌanic ti lec chaquil, toyol 
avoꞌntonic yuꞌun acꞌo chapajuc, laj 
avacꞌbeic castigo ti muchꞌu staoj 
smule. Hech muꞌyuc xa amulic ti 
sventa ti hech laj apasique. 12

 Yuꞌun 
ti hech laj jtsꞌibaboxuque, maꞌuc 
noꞌox ti sventa ti muchꞌu laj sta 
smule, maꞌuc noꞌox ti sventa ti 
muchꞌu laj sta smul ti stojole. Jaꞌ 
yuꞌun hech chanaꞌic ti toyol coꞌnton 
avuꞌunic ti stojol ti Diose.

13
 Hech yuꞌun ti hoꞌone mucꞌuben 

xa coꞌnton avuꞌunic. Maꞌuc noꞌox 
mucꞌuben xa coꞌnton ti hoꞌone, jaꞌ 
más imucꞌub yoꞌnton ti Titoe, hech 
nichim noꞌox yoꞌnton ti ora to 
avuꞌunic acotolic. 14

 Yuꞌun nichim 
noꞌox coꞌnton avuꞌunic laj jcholbe 
yaꞌi acꞌopilalic ti Titoe hech yuꞌun 
mu xiqꞌuexav avuꞌunic ti ora 
to. Yuꞌun melel scotol ti cꞌusi laj 
calboxuque, hech onoꞌox uc melel 
scotol ti acꞌopilale ti laj calbe yaꞌi ti 
Titoe. 15

 Echꞌem to cꞌux chayaꞌyoxuc 
ti ora to ti Titoe yuꞌun tsnaꞌ ti 
lec laj achꞌumbeic smantal, ti laj 
apasic ti mucꞌ ti cꞌalal laj aviqꞌuic 
ti atojolique, ti naxiꞌic ti stojol. 
16

 Hech lec nichim noꞌox coꞌnton ti 
ora to yuꞌun ijunaj coꞌnton avuꞌunic.

Jaꞌ scꞌopilal ti taqꞌuin ti tstsob 
ti quermanotique yuꞌun tscolta 

ti yan quermanotique

8  Quermanotac, chacacꞌbe 
anaꞌic ti ep iꞌacꞌbat yutsil 

yoꞌntonic yuꞌun ti Diose ti jujuchop 

ti jchꞌunojeletique ti liꞌoyic ti estado 
Macedoniae. 2 Cꞌalal yacꞌoj sba 
chichꞌic ep vocol, yutsil yoꞌntonic 
laj stsobbeic ep smoton yan 
quermanotic. Yuꞌun nichim noꞌox 
yoꞌntonic manchuc mi oy meꞌanal 
chaꞌyic. 3 Hoꞌon laj quil ti yutsil 
yoꞌntonic laj yaqꞌuic ti motonil 
staqꞌuinic. Jujun laj yaqꞌuic cꞌu 
cheꞌel xuꞌ yuꞌunic. Ep laj yaqꞌuic 
asta mu xa xuꞌ yuꞌunic xꞌelan. 
4

 Mu yuꞌunuc laj calbe. Jaꞌ stuc 
lic scꞌambun vocol ti acꞌo spasic 
lequil abtel uc yuꞌun tscoltaic uc 
ti muchꞌutic chichꞌic vocol ti coꞌol 
oyic ti stojol ti Diose xchiꞌuque. 5 Laj 
jcuy ti hech noꞌox tscꞌan yoꞌntonic 
laj yacꞌ ti taqꞌuine. Mu laj jnaꞌ ti 
jaꞌ jbael laj yacꞌ sbaic ti scꞌob ti 
Cajvaltique. Jaꞌ laj yacꞌ sbaic ti 
abatinel ti jtojol uc yuꞌun hech 
laj scꞌan yoꞌnton ti Diose. 6 Hech 
yuꞌun ti hoꞌone laj xa calbe mantal 
ti Titoe yuꞌun ti jaꞌ laj xa sliques 
ti yuꞌun chatsobic ti taqꞌuine asta 
acꞌo suꞌtes scotol. Hech xuꞌ avuꞌunic 
chavacꞌ ti qꞌuelel yutsil avoꞌntonic 
uc ti stojol ti quermanotic ti 
chichꞌic vocole. 7 Yuꞌun scotol yan 
huꞌem xa avuꞌunic. Chachꞌunic 
ti scotol xuꞌ yuꞌun ti Diose, lec 
chanaꞌ chavalic scꞌop Dios, oy spꞌijil 
avoꞌntonic, toyol avoꞌntonic, cꞌuxun 
ti avoꞌntonic, hech yuꞌun acꞌo huꞌuc 
avuꞌunic uc ti chavaqꞌuic ti motonil 
ti ataqꞌuinique.

8
 Mu yuꞌunuc chajpasoxuc ti 

mantal yuꞌun ti persa chatsobic ti 
taqꞌuine. Jaꞌ noꞌox yuꞌun chacacꞌbe 
anaꞌic ti toyol yoꞌntonic ti yan 
quermanotique. Hech yuꞌun te ti 
jqꞌuel ti melel ti chacꞌuxubinvanic 
uc ti hoꞌoxuque. 9 Yuꞌun anaꞌojic 
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xa ti ep yutsil yoꞌnton avuꞌunic ti 
Cajvaltic Jesucristoe. Stuc ti jcꞌuleje 
jaꞌ laj spas sba ti meꞌon ti aventaic. 
Yuꞌun ti meꞌon laj yacꞌ sbae, yuꞌun 
chayacꞌboxuc scotol ti cꞌusi chtun 
avuꞌunic sbatel osil.

10
 Chacalbeic cꞌusi ti jnop ti ora 

to. Yuꞌun hoꞌoxuc ti primero laj 
aliquesic ti tsobel ti taqꞌuine yuꞌun ti 
chacoltaic ti quermanotic ti chichꞌic 
vocole, hech yuꞌun mu lecuc mi te 
chquechaj avuꞌunic. 11

 Hech yuꞌun 
tsꞌacubtaso. Yuꞌun toyol avoꞌntonic 
laj aliquesic, hech yuꞌun toyoluc me 
avoꞌntonic acꞌo huꞌuc avuꞌunic ti cꞌu 
cheꞌel xuꞌ avuꞌunic jujun. 12

 Yuꞌun 
mi yutsil coꞌntontic chcacꞌtic ti 
cꞌu yepal xuꞌ cuꞌuntique, hech lec 
chijyilucutic ti Diose. Mu yuꞌunuc jaꞌ 
chiscꞌambucutic ti mu to ti jtatique.

13
 Mu yuꞌunuc chacacꞌboxuc avichꞌic 

vocol yuꞌun ti hech chacolta ti 
quermanotique. 14

 Jaꞌ tscꞌan ti hech 
chaj cꞌu cheꞌel oy cuꞌuntic, jaꞌ tscꞌan ti 
hech oy yuꞌunic ti yan quermanotique. 
Yuꞌun oy cꞌusi oy avuꞌunic ti ora to, 
hech yuꞌun chavacꞌbeic ti muchꞌutic 
muꞌyuc cꞌusi oy yuꞌunic ti ora to. Ti yan 
cꞌacꞌal mi oy cꞌusi oy yuꞌunique, hech 
chlic yacꞌboxuc uc mi muꞌyuc cꞌusi oy 
avuꞌunic. Hech coꞌol chacolta abaic 
acotolic. 15

 Hech chcꞌot ti pasel hech 
chaj cꞌu cheꞌel tsꞌibabil ti scꞌop Diose: 

“Ti muchꞌu ep laj stsob, laj sqꞌuelambe 
yan hech yuꞌun muꞌyuc sobril icom. 
Ti muchꞌu jutuc noꞌox laj stsob, yuꞌun 
icoltaat yuꞌun ti yantique hech yuꞌun ta 
yutsil inel yuꞌun”, ti xchie.

Jaꞌ scꞌopilal ti Titoe xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chchiꞌinic batel

16
 Hocol yal ti Diose ti hech 

iꞌacꞌbat ti yoꞌnton yuꞌun ti Diose 

ti Titoe ti coꞌol toyol coꞌntontutic 
xchiꞌuc ti atojolic. 17

 Yuꞌun ti Titoe 
laj yacꞌ ti yoꞌnton ti cꞌu cheꞌel laj 
calbee. Yuꞌun toyol yoꞌnton avuꞌunic 
uc, hech yuꞌun yutsil yoꞌnton chtal 
sqꞌueloxuc.

18
 Jaꞌ chcacꞌbe xchiꞌin tal ti jun 

quermanotic ti puquem scꞌopilal ti 
stojol scotol ti jchꞌunojeletique ti 
jaꞌ lec ch-abtej yuꞌun ti lequil achꞌ 
cꞌope. 19

 Maꞌuc noꞌox hech. Jaꞌ tꞌujbil 
yuꞌun scotol ti jchꞌunojeletique 
yuꞌun ti jchiꞌin batel yuꞌun chba cacꞌ 
comel ti motonil ti chavaqꞌuique. 
Hoꞌon jventainoj yuꞌun hech lec 
chbat scꞌopilal ti Cajvaltique. Hech 
chvinaj ti hoꞌon uc ti jcolta ti 
quermanotique. Lec chcaꞌi ti oy 
jchiꞌil laj saꞌbun ti quermanotique. 
20

 Yuꞌun mu jcꞌan mi oy muchꞌu 
chisticꞌbun jmul yuꞌun ti ep motonil 
taqꞌuin chquichꞌ batele. 21

 Yuꞌun 
ti jcꞌan ti jpas cꞌusi lec ti stojol 
ti Diose xchiꞌuc ti stojol uc ti 
crixchanoetique.

22
 Jaꞌ chcacꞌbe xchiꞌin tal uc ti 

quermanotique ti quiloj ep vuelta ti 
toyol yoꞌntone. Más toyol yoꞌnton ti 
ora to yuꞌun jun yoꞌnton ti atojolic. 
23

 Mi oy muchꞌu tsjacꞌ yuꞌun ti te 
chcꞌot ti Titoe, jaꞌ jchiꞌil jbatutic 
ti abtel te ti atojolic. Jaꞌuc ti yan 
quermanotic ti te chtalic uque, jaꞌ 
tꞌujbilic yuꞌun ti jchꞌunojeletique 
yuꞌun lec cꞌotem scꞌopilal yuꞌunic 
ti Cristoe. 24

 Hech yuꞌun aqꞌuic 
me ti qꞌuelel ti cꞌux chavaꞌyic 
ti quermanotique ti te chtal ti 
atojolique. Mu me hoviluc ti lec 
batem acꞌopilal cuꞌun ti stojol scotol 
ti buc noꞌox oy ti jchꞌunojeletique.

9  Mu persauc chacalboxuc ti 
chacoltaic ti quermanotique ti 
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chichꞌic vocole. 2 Yuꞌun anaꞌojic xa 
atuquic. Yuꞌun calojbe xa acꞌopilalic 
ti quermanotique ti liꞌoyic ti estado 
Macedoniae ti jun habi xa laj 
aliquesic stsobel ti taqꞌuine hoꞌoxuc 
ti te oyoxuc ti estado Acayae. Hech 
yuꞌun uc ti ora to ep ti quermanotic 
yacꞌojic persa tstsobic staqꞌuinic 
liꞌ ti Macedonia yuꞌun yaꞌyoj 
acꞌopilalic. 3 Hech yuꞌun ti jcajtac 
talel ti atojolic ti quermanotique 
yuꞌun chascoltaoxuc yuꞌun hech 
chapaloxuc chul jtaoxuc hech chaj 
cꞌu cheꞌel yaꞌyojic. Hech mu hoviluc 
chcꞌot ti lec batem acꞌopilalic 
cuꞌun. 4 Yuꞌun repenta mi ti jchiꞌin 
talel quermanotic ti liꞌ chliquic ti 
Macedoniae, mi mu chapalucoxuc 
chul jtaoxuc, chiqꞌuexav avuꞌunic. 
Hoꞌoxuc chaqꞌuexavic uc yuꞌun 
toyol coꞌnton avuꞌunic laj xa 
jcholboxuc acꞌopilalic. 5 Hech 
yuꞌun laj jnop ti jcajtac talel ti 
quermanotic ti laj calbote yuꞌun 
chbaejic talel cuꞌun ti yoꞌ bu 
oyoxuque hech chcꞌot xchapanic 
jbael ti motonil ti avalojic ti 
chavaqꞌuique. Hech chvinaj ti yutsil 
avoꞌntonic laj avaqꞌuic. Maꞌuc ti 
hoꞌon laj jsujoxuc.

6
 Naꞌic me ti muchꞌu jutuc noꞌox 

chacꞌ, jutuc noꞌox tsta ti bendicione. 
Ti muchꞌu ep chacꞌ, ep tsta ti 
bendicione. 7 Jujun acꞌo yacꞌ ti 
cꞌu yepal snopoj ti yoꞌnton. Mu 
me vocoluc ti chaqꞌue. Mu me 
ti sujeluc chacꞌ. Yuꞌun jaꞌ cꞌux ti 
yoꞌnton ti Diose ti muchꞌu nichim 
noꞌox yoꞌnton chacꞌ ti motonil 
cꞌusi oy yuꞌun. 8 Jelaven spꞌijil ti 
Diose. Xuꞌ chayacꞌboxuc avichꞌic 
ep bendición yuꞌun hech scotol 
cꞌacꞌal oy avuꞌunic scotol ti cꞌusi 

chtun avuꞌunique hech xuꞌ avuꞌunic 
chapasic scotol lequil abtel. 9 Yuꞌun 
hech tsꞌibabil ti scꞌop Diose:

Ti muchꞌu laj spuc ti cꞌusi 
oy yuꞌune, ti oy cꞌusi laj 
sqꞌuelambe ti meꞌonetique, jaꞌ 
ch-acꞌbat yan yuꞌun hech xuꞌ 
tsqꞌuelanilan batel, ti xchie.

10
 Hech chaj cꞌu cheꞌel ti 

chpꞌolilan ti jtsꞌunubtic ti 
yacꞌojbucutic ti Diose yuꞌun hech 
ti jtatic jveꞌeltic, jaꞌ noꞌox hech 
uc chayaqꞌuilamboxuc scotol ti 
cꞌutic avuꞌunique. Tspꞌolesilan 
yuꞌun hech xuꞌ chacoltailan scotol 
cꞌacꞌal ti quermanotic ti chichꞌic 
vocole. Mi más ep chatailanic, 
hech yuꞌun más ep chavacꞌbe ti 
quermanotique yuꞌun chacoltaic. 
11

 Ti Diose chayacꞌboxuc ep 
bendición yuꞌun hech más ep xuꞌ 
chavacꞌ ti motonil ti ataqꞌuinique. 
Hech yuꞌun cꞌalal chquichꞌ batel ti 
smoton avuꞌunique yuꞌun chcacꞌbe 
ti quermanotic ti chichꞌic vocole, 
jaꞌ hocol aval chutic ti Diose yuꞌun 
ti hech laj acoltaique. 12

 Yuꞌun ti 
hech chacoltaic ti quermanotique, 
chib ti cꞌusi lec chcꞌot ti pasele. Jaꞌ 
chichꞌic coltael ti muchꞌutic uts 
sbaique. Jaꞌ tspasat ti mucꞌ uc ti 
Diose. 13

 Yuꞌun ti quermanotic ti 
chichꞌic coltael avuꞌunique hech 
chilic ti chachꞌumbeic smantal 
ti Cristoe ti “cꞌux me xavaꞌi 
abaic”, ti xchie. Yuꞌun ti hech laj 
yichꞌic coltael avuꞌunique, hech 
chalic: “Hocol yal ti Diose ti ep 
laj scoltauntutic ti quermanotic te 
ti Corinto”, xchiic. Hech nichim 
noꞌox yoꞌnton ti jchꞌunojeletique 
avuꞌunic ti buc noꞌox oyique. 14

 Ti 
quermanotic ti hech chichꞌic coltael 
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avuꞌunique, tscꞌopon Dios ti atojolic. 
Más toyol yoꞌntonic ti atojolic yuꞌun 
ti ep yacꞌojboxuc yutsil avoꞌntonic ti 
Diose. 15

 Hocol yalbucutic ti Diose ti 
hech yacꞌojbucutic yutsil coꞌntontic 
ti sventa ti Jesucristoe. Mu jnaꞌtic 
xa cꞌusi chcaltic yuꞌun jun yutsil ti 
jyalel.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti 
cꞌu xꞌelan ti yabtele

10  Chacalbeic vocol ti ora to, 
hoꞌon ti Pabloune, hoꞌon 

ti hech jcꞌopilal avuꞌunique: “Lec 
chcꞌopoj cꞌalal liꞌ jchiꞌinojtique. 
Cꞌalal nom oy, tsots chal mantal”, 
ti xachiique. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
chiscꞌoponucutic ti Cristoe, jaꞌ noꞌox 
hech chajcꞌoponoxuc ti hoꞌoxuque. 
Mu tsotsuc chajcꞌoponoxuc. 2 Hech 
yuꞌun avocoluc mu me tsotsuc 
chcꞌot jpasoxuc ti mantal. Ti 
muchꞌutic chiyalbun jcꞌopilal ti jaꞌ 
noꞌox ti jpas hech chaj cꞌu cheꞌel 
tspas crixchanoetic, ta me xcꞌo 
jchapan. 3 Melel ti crixchanoun 
onoꞌox, pero mu hechuc chitsalvan 
hech chaj cꞌu cheꞌel tstsalvan 
ti crixchanoetique. 4 Yuꞌun ti 
hoꞌone maꞌuc sventa jpꞌijil jtuc ti 
chitsalvane. Jaꞌ ti sventa ti spꞌijil 
ti Diose ti xuꞌ cuꞌun ti jtsal scotol 
ti cꞌutic chopole. 5 Hech yuꞌun ti 
jtupꞌbe scꞌop ti muchꞌutic pꞌij scuyoj 
sbaique xchiꞌuc ti muchꞌutic tstoy 
sbaic ti Diose, ti tscontraimbe 
spꞌijil ti Diose. Ti jtsac scotol ti cꞌusi 
tsnopique yuꞌun acꞌo xchꞌumbe 
smantal ti Cristoe. 6 Ti hoꞌoxuque 
mi chquil ti chacꞌanic tojobtasel, 
hech yuꞌun chapalun yuꞌun 
chcacꞌbe castigo mi oy muchꞌu mu 
scꞌan xchꞌun mantal.

7
 Jaꞌ noꞌox chapasic ti mucꞌ ti 

muchꞌu pꞌij chavilique, jaꞌ ti yol 
snichꞌonun Cristo, ti xchie. Muc 
un chaqꞌuelic mi jelbil yoꞌnton. 
Hoꞌoni yol snichꞌonun Cristo ti 
mero melel. Hech yuꞌun nopo lec 
avaꞌyic. 8 Manchuc mi ti jtoy jba 
chacuyic yuꞌun ti hech cacꞌoj jba 
chajpasoxuc ti mantal, mu xiꞌacꞌat 
ti qꞌuexlal yuꞌun. Yuꞌun jaꞌ cabtel 
laj yacꞌbun ti Cajvaltique yuꞌun 
chajpꞌijubtasoxuc, maꞌuc cabtel 
yuꞌun chajbolibtasoxuc. 9 Yuꞌun 
chajtacboxuc tal ti acartaique, mu 
yuꞌunuc chajsibtasoxuc. 10

 Yuꞌun oy 
chalic: “Oy yip ti scꞌop ti scartae. 
Tsots scꞌopilal ti scartae. Cꞌalal liꞌoy 
ti jtojoltic, muꞌyuc yip. Mu tsotsuc 
scꞌopilal ti cꞌutic chale”, xchiic. 11

 Ti 
muchꞌu hech chale, acꞌo snaꞌic ti 
jaꞌ noꞌox hech chaj cꞌu cheꞌel laj cal 
ti carta cꞌalal nom oyun, jaꞌ noꞌox 
hech chcꞌo jpas.

12
 Yuꞌun ti hech chcale, mu 

yuꞌunuc hech ti jtoy jba hech chaj 
cꞌu cheꞌel tspas ti muchꞌutic más 
lec scꞌopilal chal sbaique. Mu 
yuꞌunuc ti jcoꞌoltajes jba xchiꞌuc. 
Yuꞌun stuc noꞌox tsnopic ti cꞌu 
cheꞌel más lec chcꞌotic tscuyic. Jaꞌ 
noꞌox tsqꞌuel cꞌu cheꞌel tspas xchiꞌil 
uc. Hech yuꞌun muꞌyuc srazonic 
chcꞌotic. 13

 Ti hoꞌone mu yuꞌunuc 
chba jticꞌ jba ti bu mu cabteluque. 
Dios chistojobtasun ti butic chba 
abtejucune. Jaꞌ laj stojobtasun ti 
te xa niꞌay tal ti alumalic uc, hech 
yuꞌun jventainojoxuc uc. 14

 Mu 
yuꞌunuc jaꞌ noꞌox ti jtoy jba yuꞌun 
ti hech chcal ti jventainojoxuque. 
Yuꞌun hoꞌon nom nixanav hech 
primero cꞌot jcholboxuc scꞌopilal 
ti Cristoe. 15

 Ti hoꞌone mu yuꞌunuc 

2 CORINTIOS 9 ,  10

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



402

chcal ti jaꞌ cabtel ti bu mu 
cabteluque hech chaj cꞌu cheꞌel 
tspasic stuquique. Ti jchꞌun ti más 
ch-an xchꞌunojel avoꞌntonic hech 
xuꞌ chajcomesoxuc. 16

 Hech xuꞌ chba 
jchol ti lequil achꞌ cꞌope ti bu yan 
balumile ti sjelavel batel ti yoꞌ bu 
oyoxuque ti bu muꞌyuc to muchꞌu 
ch-abteje. Hech yuꞌun muc un ti 
jpojbe yabtel yan.

17
 Ti muchꞌutic toyol yoꞌnton te 

ti atojolic tscuyique, mu me jaꞌuc 
toyol yoꞌnton chacꞌ sbaic ti pasel 
ti mucꞌ stuquic. Jaꞌuc me toyol 
yoꞌntonic chaqꞌuic ti pasel ti mucꞌ 
ti Cajvaltique. 18

 Yuꞌun maꞌuc lec 
cꞌotem ti muchꞌu lec scꞌopilal chal 
sba stuque. Jaꞌ lec cꞌotem ti muchꞌu 
lec scꞌopilal ch-albat yuꞌun ti 
Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic 
jcholcꞌopetic scuyoj sbaique

11  Taca xatsꞌiquic ti hech 
chcal hech chaj cꞌu cheꞌel ti 

muchꞌutic bolique, aꞌyo me avaꞌyic 
avocoluc. 2 Yuꞌun toyol coꞌnton ti 
jventainojoxuque ti sventa ti Diose, 
hech yuꞌun ti hoꞌone jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel stot smeꞌ soltera tseb. 
Yuꞌun jacꞌbil xa yuꞌun jun vinic 
ti stsebe hech yuꞌun chchabi mu 
scꞌan mi tsta smul ti stsebe yuꞌun 
mu me chopoluc ch-ilat yuꞌun ti 
smalale. Jaꞌ noꞌox hech ti hoꞌone 
jaꞌ hech coꞌnton chajchabioxuc, 
yuꞌun hech mu me chopoluc 
chaꞌilatic yuꞌun ti Cristoe. 3 Jaꞌ 
chixiꞌ mi oy chasbolibtasboxuc 
avoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel 
ibolibtasbat yoꞌnton ti Evae hech 
ilaj ti loꞌlael yuꞌun ti pꞌij icꞌopoj 
xꞌelan ti chone. Repenta hech 

chcꞌot ti pasel avuꞌunic uc hech 
chlic chibajuc avoꞌntonic ti stojol 
ti Cristoe. 4 Yuꞌun cꞌuc noꞌox cꞌop 
chachꞌunic chcaꞌi. Mi oy muchꞌu 
yan chtal xcholboxuc scꞌopilal ti 
Jesuse ti mu xcoꞌolaj xchiꞌuc hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj jcholboxuque, 
o mi chaxcholboxuc scꞌopilal ti 
Chꞌul Espíritue ti avichꞌojic xae 
ti mu xcoꞌolaj sjam hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj jcholboxuque, o mi 
chaxcholboxuc yan achꞌ cꞌop ti 
maꞌuc ti laj xa apasic ti muqꞌue, 
jaꞌ scotol chachꞌunic. 5 Jun to 
jaꞌ más tsots yabtel yichꞌojic ti 
jcholcꞌopetic scuyoj sbaique. Hoꞌoni 
jun to muꞌyuc tsots cabtel chcꞌot. 
6

 Manchuc mi mu jnaꞌ lec chicꞌopoj, 
mu yuꞌunuc muꞌyuc spꞌijil coꞌnton. 
Scotol cacꞌojboxuc anaꞌic acotolic.

7
 ¿Mi jaꞌ jmul cꞌotem avuꞌunic ti 

laj jbicꞌtajes jba yuꞌun hech mucꞌ 
chacꞌotic ti hoꞌoxuque? Yuꞌun 
muꞌyuc bu laj jcꞌamboxuc ataqꞌuinic 
yuꞌun ti laj jcholboxuc avaꞌyic 
ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ ti scꞌop ti 
Diose. 8 Laj jpojbe yaꞌyel staqꞌuin 
ti yan jchꞌunojeletique yuꞌun jaꞌ laj 
yacꞌbucun ti cꞌutic itun cuꞌun ti 
cꞌalal yacꞌoj sba chiꞌabtej ti atojolic 
ti hoꞌoxuque. 9 Cꞌalal jchiꞌinojoxuc 
to, cꞌalal ilaj ti jtaqꞌuine, muꞌyuc 
bu laj jcꞌamboxuc. Yuꞌun ti cꞌusi 
itun cuꞌune jaꞌ laj yacꞌbucun ti 
quermanotic ti italic ti Macedoniae. 
Hech niveꞌ, hech muc xacacꞌboxuc 
avichꞌic vocol. Hech ti jpasilan 
o. 10

 Yuꞌun toyol coꞌnton ti acꞌo 
pucuc ti scꞌop ti Cristoe ti jaꞌ 
melele, hech yuꞌun toyol coꞌnton 
mu xcacꞌbe svocol ti muchꞌu tscꞌan 
chchꞌumbe scꞌop ti Cristoe. Yuꞌun 
ti hech oy ti coꞌntone, hech yuꞌun 
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muꞌyuc muchꞌu te ti estado Acaya 
xuꞌ chispajesun. 11

 Yuꞌun ti mu 
jcꞌan chajcꞌamboxuc ataqꞌuinic, mu 
yuꞌunuc mu cꞌuxoxuc ti coꞌnton. Jaꞌ 
snaꞌ ti Diose ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone.

12
 Ti cꞌusi cacꞌoj jba ti jpase, ta 

onoꞌox jpasilan yuꞌun hech muꞌyuc 
cꞌusi xuꞌ chalic ti muchꞌutic scꞌan 
ti hech chquichꞌ coltael avuꞌunic 
hech chaj cꞌu cheꞌel tscꞌanic 
coltael stuquic, jaꞌ ti muchꞌutic 
chacꞌ sbaic ti pasel ti mucꞌ yuꞌun 
ti yabtele. 13

 Yuꞌun lume jaꞌ 
nopbilal jcholcꞌopetic, jꞌabteletic 
ti chloꞌlavanique, scuyoj sbaic ti 
jcholcꞌopetic yuꞌun ti Cristoe. 14

 Mu 
me xchꞌay avoꞌntonic yuꞌun ti 
hech tspasique. Stalel hech tspasic 
yuꞌun hech tspas uc ti Satanase. 
Xchꞌul abat Dios xꞌelan ti chcꞌopoj 
ti Satanase. 15

 Hech yuꞌun stalelic 
onoꞌox ti chloꞌlavan ti yabate. 
Sventainoj ti cꞌusi leque xꞌelan. Ti 
cꞌu cheꞌel iꞌabtejic, jaꞌ hech ch-
acꞌbat stojic.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep laj yichꞌ 
vocol ti Pabloe yuꞌun ti laj 

xchol ti scꞌop Diose
16

 Chacalbeic yan vuelta, mu me 
xacuyic ti nibolib xae. Mi hech 
chacuyucune, hech xuꞌ chacalboxuc 
bol cꞌop uc yuꞌun xuꞌ ti jtoy jba 
uc. 17

 Yuꞌun hech chcale, maꞌuc 
laj yalbun ti Cajvaltique. Jaꞌ noꞌox 
ti jtoy jba hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌu bole. 18

 Yuꞌun ep ti 
muchꞌutic tstoy sbaic yuꞌun ti 
cꞌutic xuꞌ yuꞌun tspasic jaꞌ noꞌox 
hechun uc xuꞌ cuꞌun ti jtoy jba 
uc. 19

 Manchuc mi pꞌijoxuc chacuy 
abaic, yacꞌoj sba chalajic ti loꞌlael 
yuꞌun jun avoꞌntonic chachꞌunic ti 

cꞌutic chaxcholboxuc ti muchꞌutic 
bolique. 20

 Yuꞌun stsꞌic avuꞌunic 
mi oy muchꞌu chayacꞌoxuc ti 
mozoil, mi oy muchꞌu chasloꞌlabot 
ataqꞌuinic, mi oy muchꞌu 
chaspojboxuc cꞌusi oy avuꞌunic, mi 
oy muchꞌu tstoy sba ti atojolic, mi 
oy muchꞌu chasmajoxuc asat. Yuꞌun 
scotol chatsꞌiquic. 21

 Mi hech tscꞌan 
ti jpase, hoꞌon ti jcholcꞌopune, 
muꞌyuc quip obi yuꞌun mu hechuc 
laj jpas hoꞌoni.

Ti cꞌutic chaꞌal xuꞌ tstoy sbaic 
yuꞌune, jaꞌ noꞌox hechun uc. Xuꞌ 
chicꞌopoj hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌutic bole. 22

 Lume hebreoetic. 
Hoꞌon hebreoun uc. Lume yelnichꞌon 
ti Israele. Hoꞌon yelnichꞌonun ti 
Israel uque. Lume yelnichꞌon ti 
Abrahame. Hoꞌon yelnichꞌonun uc 
ti Abrahame. 23

 Lume yabat Cristo 
scuyoj sbaic. Hoꞌone yabatun 
Cristo ti mero melel. Hech chcal 
yuꞌun chanaꞌic ti xuꞌ chicꞌopoj 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic 
bolique. Más echꞌem abtejemun 
hoꞌoni. Mu pꞌisbiluc laj quichꞌ acial. 
Ep vuelta niticꞌat ti chuquel. Ep 
vuelta cꞌan lajucun ti milel. 24

 Hoꞌob 
vuelta niꞌacꞌbat quichꞌ acial yuꞌun 
ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti coꞌol 
judiountutic xchiꞌuque. Nucul ti 
aciale. Jun muc sta chaꞌvinic ti bitsꞌ 
laj yacꞌbucun jujun vuelta. 25

 Oxib 
vuelta laj quichꞌ majel ti teꞌ. Jun 
vuelta laj yacꞌbucun ton. Oxib 
vuelta laj quil ivocꞌ ti barco yoꞌ bu 
tiqꞌuilune. Jun acꞌubal xchiꞌuc jun 
cꞌacꞌal te nicajet ti oꞌlol nab. 26

 Ep 
vuelta cꞌalal nixanav batel ti be oy 
jvocol yuꞌun inoj ti ucꞌumetique. 
Oy jvocol yuꞌun chtal jꞌelecꞌ. Laj 
yilbajinucun ti jchiꞌiltique, hoꞌucutic 
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ti coꞌol judioucutic xchiꞌuque. Laj 
yilbajinucun ti achiꞌiltaque, hoꞌoxuc 
ti coꞌol yanlum crixchanooxuc 
xchiꞌuque. Laj quichꞌ vocol ti yut 
jteclumetic. Laj quichꞌ vocol uc te 
oyun ti xocol balumil. Oy jvocol uc 
te oyun ti nab. Laj yilbajinucun uc 
ti muchꞌutic quermanotic scuyoj 
sbaique. 27

 Tsots niꞌabtej, nilub. Ep 
acꞌubal muc xivay. Niviꞌnaj, itaquij 
coꞌnton. Ep vuelta laj quipan jba 
yuꞌun muꞌyuc jveꞌel. Oy laj caꞌi sic 
yuꞌun muꞌyuc jcꞌuꞌ jpocꞌ.

28
 Ep to muc jta ti alel. Scotol 

cꞌacꞌal uc batem coꞌnton cꞌu cheꞌel 
xuꞌ ti jcolta scotol ti jchꞌunojeletique. 
29

 Ti muchꞌu muꞌyuc yip yoꞌntone, 
jaꞌ chquichꞌ mul yuꞌun. Ti muchꞌu 
tsbolibtasbat yoꞌntone, jaꞌ mu xtun 
chcaꞌi. 30

 Mi yuꞌun ti jtoy jbae, jaꞌ 
noꞌox chcacꞌ ti qꞌuelel jtuc ti muꞌyuc 
quipe. Yuꞌun jaꞌ noꞌox ti sventa ti 
Cajvaltique ti ihuꞌ cuꞌun scotole. 
31

 Ti Diose, jaꞌ ti Dios yuꞌun ti 
Cajvaltic Jesucristoe, jaꞌ ti Stot uque, 
jaꞌ ti tspasat ti mucꞌ sbatel osile, jaꞌ 
snaꞌ ti mu jnop cꞌop yuꞌun ti hech 
chcale. 32

 Cꞌalal te oyun ti jteclum 
Damasco, ti gobernadore ti jaꞌ 
pasbil ti mantal yuꞌun ti totil ajvalil 
Aretas sbie, laj yal mantal yuꞌun 
lec acꞌo chabibatuc ti jteclume 
yuꞌun hech mu me xicol batel yuꞌun 
tscꞌan chistsacucun. 33

 Nilocꞌ batel 
ti ventana ti te oy ti macteꞌton 
yuꞌun ti jteclume. Ti mucꞌta moch 
licbilun niyal tal, hech nicol loqꞌuel 
ti scꞌobic.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌutic iꞌacꞌbat snaꞌ 
ti Pabloe yuꞌun ti Cajvaltique

12  Hoꞌoxuc ti aventaic ti hech 
ti jtoy jbae. Mu van oyuc 

stu avuꞌunic yuꞌun ti chacalboxuc 
ti cꞌusi laj yacꞌbun jqꞌuel ti cꞌusi 
laj yacꞌbun jnaꞌ ti Cajvaltique. 2 Oy 
xa chanlajuneb habil ti niyicꞌun 
muel ti vinajel ti Diose. Mu jnaꞌ mi 
xchiꞌuc jbecꞌtal mi maꞌuc xchiꞌuc 
jbecꞌtal ti niꞌicꞌat muele. Jaꞌ snaꞌ 
stuc ti Diose. 3-4

 Jnaꞌ ti niꞌicꞌat muel 
cꞌalal ti utsilal. Yan vuelta chcal ti 
mu jnaꞌ mi xchiꞌuc jbecꞌtal ti niꞌicꞌat 
muele. Jaꞌ snaꞌ stuc ti Diose. Te laj 
caꞌi cꞌusi lum lec ti mu xa jnaꞌbetic 
yalel yuꞌun jun yutsil ti jyalel. Mu 
stacꞌ chcal uc cꞌusi laj caꞌi. 5 Taca 
jcꞌan jtoy jbae, xuꞌ ti jtoy jba ti hech 
niꞌacꞌbat jqꞌuel scotole. Mi jcꞌopilal 
noꞌox chcal jtuc mu xuꞌ ti jtoy jba 
yuꞌun muꞌyuc cꞌusi ihuꞌ cuꞌun jtuc. 
Jaꞌ noꞌox xuꞌ chcal ti muꞌyuc quipe. 
6

 Taca jcꞌan jtoy jbae, más xuꞌ cuꞌun 
yuꞌun ep ti cꞌusi jpasoj. Mu yuꞌunuc 
hovil chcal hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu hovil tstoy sbaique. Pero 
ti jpajes jba naca me echꞌemuc 
chispasucun ti mucꞌ. Jaꞌ noꞌox hech 
ti cꞌu cheꞌel ti cabtele, jaꞌ noꞌox cꞌu 
xꞌelan chicꞌopoje, jaꞌ noꞌox hech 
acꞌo spasucun ti mucꞌ.

7
 Ti Diose mu laj scꞌan ti ti jtoy 

jba yuꞌun ti hech laj yacꞌbun quil 
scotole, hech yuꞌun laj yacꞌbun 
jchamel. Jaꞌ yabtel ti Satanase ti 
hech chquichꞌilan vocole yuꞌun 
hech mu me jtoy jba. 8 Oxib vuelta 
laj calbe vocol ti Cajvaltique ti acꞌo 
chopucune. 9 Hech laj yalbun: “Acꞌo 
comuc hech. Chuꞌ avuꞌun ti sventa 
yutsil avoꞌnton, jaꞌ ti cacꞌojbote. 
Hech más lec chvinaj ti jaꞌ ti sventa 
jpꞌijil jtuc ti xuꞌ avuꞌun scotol ti 
avabtele”, xiyutun. Hech yuꞌun 
toyol coꞌnton yuꞌun ti muꞌyuc quipe 
yuꞌun jaꞌ noꞌox quipanojbe spꞌijil 
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ti Cristoe. 10
 Hech yuꞌun nichim 

noꞌox coꞌnton manchuc mi muꞌyuc 
ti quipe, manchuc mi chquichꞌ 
labanele, manchuc mi chquichꞌ 
vocole, manchuc mi chquichꞌ 
ilbajinele, manchuc mi uts jba ti 
sventa ti Cristoe. Yuꞌun ti muꞌyuc 
quip jtuque, hech yuꞌun más 
chquichꞌbe yip ti Cristoe.

11
 Laj xa jcoꞌoltajes jba hech chaj 

cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic bolique. 
Scoj ti muc xavalbucun jcꞌopilal 
ti hoꞌoxuque, hech yuꞌun hoꞌon 
jtuc laj xa cal yuꞌun acꞌo vinajuc 
ti mu lecuc ti yabtel ti nopbilal 
jcholcꞌopetic ti pasbil ti mucꞌ 
avuꞌunique. Chacuyic ti más ep 
yip lume, jaꞌuc hoꞌoni muꞌyuc más 
ep quip chacuyic. Hech onoꞌox cꞌu 
cheꞌel chavalique, muꞌyuc quip 
jtuc. 12

 Laj xa avilic ti cꞌu cheꞌel 
tspas ti muchꞌu jcholcꞌop ti mero 
melel. Tspas ep jchop o abtel hech 
chvinaj ti ch-abtej Dios ti sventa. 
Tsots abtel tspas. Laj avilic ti scotol 
ihuꞌ cuꞌun te ti atojolic manchuc 
mi oy vocol. 13

 ¿Mi oy cꞌusi muc 
xataic cuꞌun hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj yichꞌic ti jchꞌunojeletic ti yan 
temploetique? Jaꞌ noꞌox ti muc 
xacacꞌboxuc avichꞌic vocol hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti yan temploetic. 
Mi jaꞌ jmul chavilucun yuꞌun ti 
muc xacacꞌboxuc avichꞌic vocole, jaꞌ 
chapasbucun perdón obi.

14
 Aꞌyo me avaꞌyic, chapalun xa 

yuꞌun chtal jqꞌueloxuc yan vuelta. 
Jaꞌ yoxibal xa vuelta ti chtal 
jqꞌueloxuque. Mu xacacꞌboxuc 
avichꞌic vocol yuꞌun maꞌuc ti jcꞌan 
ti cꞌusi oy avuꞌunique. Jaꞌ noꞌox 
chajcꞌanoxuc ti hoꞌoxuque. Yuꞌun 
ti nichꞌonile mu yuꞌunuc tsmacꞌlin 

ti stot smeꞌe; jaꞌ chmacꞌlinvan ti 
totil meꞌile. 15

 Ti hoꞌone nichim 
noꞌox coꞌnton chcacꞌ jvocol avuꞌunic. 
Nichim noꞌox coꞌnton chquichꞌ 
vocol yuꞌun acꞌo colanic. Yuꞌun 
ep cꞌuxoxuc ti coꞌnton ti hoꞌone, 
¿mi lec mi jutuc noꞌox cꞌuxun ti 
avoꞌntonic ti hoꞌoxuque?

16
 Yuꞌun ti muc xacacꞌboxuc 

avichꞌic vocol pero oy cꞌusi jnopoj 
tscuyic ti nopbilal jcholcꞌopetique. 
Cacꞌoj jba chajloꞌlaboxuc 
ataqꞌuinic ti mucul tscuyic. 
17

 ¿Mi yuꞌun chachꞌunic ti laj 
sloꞌlaoxuc ti quermanotic ti laj 
jtac talel ti atojolique ti laj yichꞌ ti 
ataqꞌuinique? ¿Mi yuꞌun chachꞌunic 
ti hoꞌon laj yacꞌbun ti ataqꞌuinique? 
18

 Laj calbe vocol ti Titoe yuꞌun ti 
acꞌo ba scoltaoxuc. Oy xchiꞌil cuꞌun 
laj avilic uc. ¿Mi yuꞌun chachꞌunic 
ti laj sloꞌlaoxuc ti Titoe? Nopo me 
avaꞌyic ¿mi mu coꞌoluc coꞌnton 
xchiꞌuc ti Titoe? ¿Mi maꞌuc jun 
noꞌox jbe jtamoj xchiꞌuc?

19
 ¿Mi yuꞌun chacuyic ti jcolta jba 

yuꞌun ti hech chcale? Ti stojol ti 
Diose chicꞌopoj yuꞌun oyun ti stojol 
ti Cristoe. Jaꞌ sventa chapꞌijubic 
hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone. 
20

 Mu me xavacꞌbucun quichꞌ mul 
cꞌalal te chicꞌot ti atojolique yuꞌun 
mu hechuc tscꞌan coꞌnton mi hech 
chcꞌo jtaoxuque. Yuꞌun mi oy palta 
chcꞌo jtaoxuc chavichꞌic mul mi 
chajtaqꞌuioxuc. Yuꞌun chquichꞌ mul 
mi yacꞌoj sba chavut abaic chcꞌo 
jtaoxuc, mi yacꞌoj sba chapas biqꞌuit 
avoꞌntonic, mi chavilinta abaic, mi 
chapasic pleito, mi chasaꞌbe abaic 
amulic, mi chanopbe abaic amulic, 
mi chatoy abaic, mi chavochetic 
noꞌox chcꞌo jtaoxuc. 21

 Yuꞌun cꞌalal 
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chihul te ti atojolique mu jcꞌan ti 
más chquichꞌ mul ti stojol ti Diose 
yuꞌun chcocꞌta ti muchꞌutic ep staoj 
smul yuꞌun ti mu sutes yoꞌntonique. 
Jaꞌ ti chopol ti cꞌusi spasojique ti 
imulivajique, ti laj xchꞌunic ti cꞌusi 
laj scꞌan ti sbecꞌtalique.

Hech ilaj yoꞌnton laj scꞌopon 
ti carta ti quermanotique

13  Ti ora to yoxibal xa vuelta 
ti chtal jqꞌueloxuque. Jaꞌ 

noꞌox mi oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ rextico 
jaꞌ xuꞌ chichꞌ chapanel ti muchꞌu oy 
smule. 2 Ti muchꞌutic staoj smulic 
ti cꞌalal niꞌay ti xchibal vuelta 
xchiꞌuc acotolic jaꞌ chajtꞌabesboxuc 
ti avoꞌntonic ti cꞌusi laj calboxuque 
cꞌalal te jchiꞌinojoxuque. “Mi 
jaꞌ noꞌox hech coꞌol chasaꞌilan 
amul ti cꞌalal chihul yan vuelta, 
muꞌyuc bu chajcꞌuxubinoxuc. Persa 
chavichꞌic chapanel”, xacutoxuc 
onoꞌox. 3 Chacꞌan chaqꞌuelic mi 
melel ti yacꞌojbun cabtel ti Cristoe. 
Te chavilic mi cꞌot jchapanoxuque. 
Mu me xacuyic ti jutuc noꞌox yip 
te ti atojolic ti Cristoe. Te chcꞌo 
cacꞌ avilic ti oy yip. 4 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti Cristo ti muꞌyuc yip xꞌelan 
cꞌalal icham ti cruz pero patil ivinaj 
ti oy yip ti cꞌalal icusesat loqꞌuel 
yuꞌun ti Diose, jaꞌ noꞌox hechun 
uc ti hoꞌone muꞌyuc quip chacuyic. 
Yuꞌun asta ti ora to muꞌyuc bu 
tsots laj jcꞌoponoxuc. Te chavilic 
mi nicꞌot ti atojolic ti acꞌbilun quip 
yuꞌun ti Diose. Te me chavilic ti 
chcꞌo jchapan ti muchꞌutic muꞌyuc 
quip tscuyique.

5
 Nopo me avaꞌyic ti jujunoxuque 

ti mi achꞌunojbeic ti mero melel 
ti scꞌop ti Diose. Nopo lec cꞌu 

xꞌelan avoꞌntonic. Naꞌic ti te oy 
ti avoꞌntonic ti Jesucristoe hech 
chanaꞌic ti oy cabtel. ¿O mi hovil 
chaval ti achꞌunojique? 6 Ti jcꞌan 
ti chanaꞌic ti mu hoviluc chcal ti 
yacꞌojbun cabtel ti Jesucristoe ti 
hoꞌone. 7 Ti jcꞌopon Dios ti atojolic 
yuꞌun mu me xapasic ti cꞌutic 
chopole. Mu yuꞌunuc jaꞌ noꞌox ti 
jcꞌan chacacꞌboxuc avilic ti xuꞌ cuꞌun 
chajchapanoxuque. Jaꞌ ti jcꞌan ti jaꞌ 
noꞌox chapasilanic ti cꞌusi leque ti 
hoꞌoxuque. 8 Yuꞌun mi muꞌyuc palta 
chcꞌo jtaoxuc hech muꞌyuc cꞌusi ti 
jpas. Jaꞌ noꞌox mi oy apaltaic, persa 
chajcoltaoxuc. 9 Yuꞌun más nichim 
noꞌox coꞌnton mi muꞌyuc quip ti 
atojolic, yuꞌun ti hoꞌoxuque oy yip 
avoꞌntonic. Hech ti jcꞌanilambe vocol 
ti Diose ti hech acꞌo xachꞌunic ti lec. 
10

 Hech yuꞌun laj jtsꞌibaboxuc avi to 
yuꞌun mu teucun ti atojolic yuꞌun 
hech mu me persauc tsots chicꞌopoj 
cꞌalal mi te nicꞌot xa ti atojolic. 
Yuꞌun jaꞌ quichꞌoj cabtel yuꞌun ti 
Cajvaltique yuꞌun ti chajcoltaoxuque, 
maꞌuc yuꞌun chajbolibtasoxuc.

11
 Jaꞌ noꞌox chacalbeic obi, 

quermanotac. Acꞌo huꞌuc avuꞌunic 
chachꞌunic ti lec, taqꞌuio me abaic, 
jtosuc me avoꞌntonic, lamajemuc me 
avoꞌntonic acotolic. Hech chachiꞌinic 
ti Diose ti chijyacꞌbucutic jun 
coꞌntontique, ti cꞌuxucutic ti yoꞌntone. 
12

 Yuꞌun jaꞌ señail ti cꞌuxoxuc ti 
coꞌntone tsacbo me abaic acꞌobic ti 
hoꞌoxuque. 13

 Chabanucot la xal scotol 
ti muchꞌutic oyic ti stojol ti Diose liꞌto.

14
 Ti jcꞌan ti acꞌo xayacꞌboxuc 

ep yutsil avoꞌntonic acotolic 
ti Cajvaltic Jesucristoe, ti acꞌo 
xaxcꞌuxubinoxuc ti Diose, ti acꞌo 
xachiꞌinic ti Chꞌul Espíritue. 
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Hech lic scꞌopon ti carta ti 
quermanotic ti Pabloe

1  Hoꞌon Pabloun, hoꞌon 
jcholcꞌopun. Muꞌyuc muchꞌu laj 

sticꞌun ti jcholcꞌop. Mu crixchanouc 
ti laj yacꞌbun ti cabtele. Jaꞌ laj 
yacꞌbun cabtel ti Jesucristoe xchiꞌuc 
ti Jtotic Diose ti laj xchaꞌcuses 
loqꞌuel tal ti chꞌen ti Jesucristoe. 
2

 Hoꞌon xchiꞌuc ti quermanotic 
ti liꞌ jchiꞌinoje chajcꞌoponoxuc 
ti carta, hoꞌoxuc ti achꞌunojbeic 
scꞌop ti Diose te ti estado 
Galacia ti buc noꞌox jteclumal 
nacaloxuque. 3 Acꞌo yacꞌboxuc ep 
bendición ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti 
Cajvaltic Jesucristoe. Acꞌo yacꞌbot 
jun avoꞌntonic ti jujunoxuque 
hech mu xloꞌlaj avoꞌntonic. 4 Ti 
Cajvaltic Jesucristoe jaꞌ laj yacꞌ 
sba ti milel ti jventatic yuꞌun 
hech libre nijcꞌotucutic. Hech mu 
xa xismozoinucutic ti mulile ti 
liꞌoy ti balumile. Yuꞌun ti hech laj 
scoltaucutique, yuꞌun hech laj scꞌan 
ti Jtotic Diose. 5 Hech yuꞌun tspasat 
ti mucꞌ sbatel osil ti Jtotic Diose. 
Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal ti muꞌyuc yan cꞌop 
ti xuꞌ chijcolucutic yuꞌune

6
 Chchꞌay coꞌnton chcaꞌi yuꞌun ti 

ora noꞌox chacomesic ti Diose ti laj 
xa yicꞌoxuc ti stojol yuꞌun chacuxiic 
sbatel osil ti sventa ti Cristoe. Ti 
ora to avacꞌoj abaic chachꞌunic yan 
cꞌop yuꞌun hech chacolic chacuyique. 
7

 Muꞌyuc yan cꞌop ti xuꞌ chijcolucutic 
yuꞌune. Jaꞌ noꞌox hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj calboxuque. Yuꞌun ti hech 
chcꞌot ti pasele, yuꞌun oy muchꞌutic 
tal yacꞌ loꞌlajuc avoꞌntonic yuꞌun 
ti mu hechuc ti chꞌunel tscuyic. 
Yan sjam tsloqꞌuesic ti cꞌu cheꞌel 
chijcolucutique, yuꞌun jaꞌ noꞌox 
tscꞌan ti chchibaj avoꞌntonic ti stojol 
ti Cristoe. 8 Muchꞌuuc noꞌox chtal, 
manchuc mi hoꞌontutic, manchuc 
mi chꞌul abat, ti chtal syanejesbe 
sjam ti scꞌop Diose, acꞌo acꞌbatuc 
castigo yuꞌun ti Diose. 9 Calojboxuc 
xa onoꞌox pero chacalbeic yan vuelta. 
Muchꞌuuc noꞌox chtal syanejesbe 
sjam ti scꞌop Diose ti achꞌunojique, jaꞌ 
acꞌo acꞌbatuc castigo yuꞌun ti Diose.

10
 Ti jaꞌuc tsots scꞌopilal chcaꞌi 

ti lec chiyilun ti crixchanoetique, 

JAꞌ TI SCARTA TI QUERMANOTIC 
TI TE OYIC TI ESTADO GALACIA

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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mu hechuc chcal ti acꞌo acꞌbatuc 
castigo ti muchꞌutic tsyanejesbe 
sjam ti scꞌop ti Diose. Yuꞌun jaꞌ 
noꞌox tsots scꞌopilal chcaꞌi ti lec 
chiyilun ti Diose, hech yuꞌun hech 
chcal ti acꞌo acꞌbatuc castigo. Ti 
jaꞌuc tsots scꞌopilal chcaꞌi to ti lec 
chiyilun ti crixchanoetique, mu 
yabatucun ti Cristo ti hechuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti jaꞌ Dios 
ti iꞌacꞌbat yabtel yuꞌun

11
 Quermanotac, chanaꞌic ti 

maꞌuc scꞌop crixchanoetic ti lequil 
achꞌ cꞌop ti laj jcholboxuque. 
12

 Mu yuꞌunuc laj xchanubtasun 
crixchanoetic. Jaꞌ laj yacꞌbun jnaꞌ 
stuc ti scꞌop ti Jesucristoe.

13
 Ti hoꞌoxuque avaꞌyojbucun 

jcꞌopilal ti cꞌusi laj jpas ti voꞌonee 
cꞌalal mu to ti jchꞌumbe scꞌop ti 
Cristoe. Coꞌol laj jchꞌun xchiꞌuc 
ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti 
judiountutique. Avaꞌyojic xa ti 
echꞌem laj jcontrain scotol ti 
muchꞌutic iꞌicꞌatic xa ti stojol ti 
Diose yuꞌun ti jtupꞌ scotol ti jcuy. 
14

 Ti hoꞌone más ep laj jchan ti 
cꞌutic cꞌopal xchanoj ti jchiꞌiltaque, 
hoꞌontutic ti coꞌol judiountutic 
xchiꞌuque. Ti muchꞌutic coꞌol nichꞌi 
xchiꞌuque, mu epuc laj xchan. 
Yuꞌun ti hoꞌone toyol coꞌnton laj 
jchꞌun ti cꞌu cheꞌel xchꞌunojic ti 
jtot jmeꞌtutique ti voꞌone. Muꞌyuc 
muchꞌu hech toyol yoꞌnton hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti hoꞌone. 15-16

 Cꞌalal 
hech toyol coꞌnton, ti Diose laj 
yacꞌbun cojtiquin ti Snichꞌone. 
Yuꞌun cꞌalal mu to chiꞌan, yutsil 
yoꞌnton laj stꞌujun ti Diose yuꞌun 
chiyacꞌbun cabtel yuꞌun cꞌuxun ti 
yoꞌnton. Hech yuꞌun cꞌalal laj sta 

yorail laj yicꞌun, laj yacꞌbun cabtel 
yuꞌun chajcholboxuc scꞌop acotolic, 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque. 
Chajcholboxuc avaꞌyic ti 
chijcolucutic jcotoltic ti sventa ti 
Cristoe. Ti cꞌalal laj yicꞌune, muꞌyuc 
muchꞌu laj jacꞌbe scꞌop. 17

 Muc xibat 
ti Jerusalén, muc xba jcꞌopon ti 
muchꞌutic jbael ochemic ti jcholcꞌop. 
Ti ora laj jqꞌuej jba batel. Nom nibat 
ti xocol balumil te ti slumal Arabia. 
Patil nisut tal ti jteclum Damasco.

18
 Iꞌechꞌ oxib habil, patil nibat 

ti Jerusalén. Te ba jcꞌopon ti 
Pedroe. Hoꞌlajuneb cꞌacꞌal te laj 
jchiꞌin. 19

 Te laj cojtiquin uc ti 
Jacoboe, jaꞌ ti yitsꞌin ti Cajvaltique. 
Ti yan jcholcꞌopetique muꞌyuc bu 
laj cojtiquin. 20

 Yuꞌun ti hech laj 
jtsꞌibaboxuque, mu yuꞌunuc ta noꞌox 
xcal. Snaꞌ ti Diose ti melel chcal.

21
 Patil nibat ti slumal Siria 

xchiꞌuc ti slumal Cilicia, jaꞌ ti 
jlumale. 22

 Scotol ti muchꞌutic 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Cristoe ti 
te nacajtic ti estado Judeae, mu 
to xiyojtiquinucun yuꞌun muꞌyuc 
bu sqꞌuelojbucun jsat. 23

 Jaꞌ noꞌox 
yaꞌyojbucun jcꞌopilal. “Ti muchꞌu 
laj yilbajinucutic ti voꞌonee ti tscꞌan 
chistupꞌucutique, ti ora to yacꞌoj 
sba xa chcholbe scꞌop ti Cristoe ti 
jaꞌ chijcolucutic ti sventae”, xchi laj 
yaꞌyic. Jaꞌ jcꞌopilal. 24

 Hech yuꞌun 
laj yalbeic vocol ti Diose yuꞌun ti laj 
xa jchꞌune.

Jaꞌ scꞌopilal ti lec laj yaꞌyic ti yan 
jcholcꞌopetique ti cꞌu cheꞌel chchol 

ti lequil achꞌ cꞌope ti Pabloe

2  Iꞌechꞌ chanlajuneb habil, 
patil nibat yan vuelta ti 

Jerusalén. Jaꞌ laj xchiꞌinun batel 
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ti Bernabee. Laj quicꞌ yuꞌun 
chixchiꞌinun uc ti Titoe. 2 Yuꞌun 
ti nibate, yuꞌun hech albilun ti 
coꞌnton yuꞌun ti Diose. Hech yuꞌun 
ti nibate. Jaꞌ ay calbe yaꞌyic ti 
quermanotic ti te oyic ti Jerusalene 
ti cꞌu cheꞌel chajchanubtasoxuc ti 
scꞌop ti Diose, hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque. Jaꞌ noꞌox ay 
jcholbe yaꞌyic ti muchꞌutic oy 
yabtelique. Jaꞌ noꞌox ay jacꞌbe mi 
hech chchanubtasvan hech chaj 
cꞌu cheꞌel chajchanubtasoxuc 
xchiꞌuc achiꞌiltac, hoꞌoxuc ti 
yanlum crixchanooxuque. Yuꞌun 
mi mu coꞌoluc chcaltutic ti smantal 
ti Diose, repenta chcꞌot ti altic 
chiꞌabtej hoꞌoni. 3 Lec laj yaꞌyic ti 
cꞌu cheꞌel ti jchol ti lequil achꞌ cꞌope. 
Muc xal ti acꞌo yichꞌ circuncisión 
ti Titoe ti jchiꞌinoje, jaꞌ ti coꞌol 
yanlum crixchanooxuc xchiꞌuque. 
4

 Yantic ti muchꞌutic laj sliquesbeic 
scꞌopilal ti Titoe. Jaꞌ laj sliquesic 
ti quermanotic scuyoj sbaique. Ti 
cꞌalal yorail laj jtsob jbatutique, te 
laj scꞌalan sbaic ochel tal. Yuꞌun ti 
iꞌochic tale, yuꞌun jaꞌ noꞌox tscꞌan 
chisaꞌbun jmultutic. Yuꞌun tscꞌan 
chaꞌyic cꞌu cheꞌel chijyacꞌucutic ti 
libre ti Cristo Jesuse, yuꞌun ti hech 
mu xa tsotsuc scꞌopilal chcꞌot ti 
circuncisión cuꞌuntique. Jaꞌ tscꞌanic 
mi chijꞌoch ti mozoil yuꞌun ti 
mantaletique yan vuelta. 5 Mi jutuc 
muc jchꞌuntutic xchiꞌuc ti Bernabee. 
Muc jpasbetutic ti mucꞌ scꞌopic 
yuꞌun hech mu me xyanej ti lequil 
achꞌ cꞌope ti achꞌunojic xae. Yuꞌun 
melel ti cꞌop ti achꞌunojic xae.

6
 Ti muchꞌutic oy yabtelique ti 

jaꞌ más pasbil ti mucꞌ avuꞌunique, 
muꞌyuc jpalta laj yilucun. Mu 

tsotsuc scꞌopilal chcaꞌi hoꞌoni ti cꞌu 
xꞌelan yabtel jujun. Yuꞌun ti Diose 
mu tsotsuc scꞌopilal chaꞌi ti cꞌu 
xꞌelan cabteltic jujun. 7 Laj yilucun 
ti jaꞌ acꞌbilun jventain xcholel ti 
lequil achꞌ cꞌope ti atojolic, hoꞌoxuc 
ti yanlum crixchanooxuque, hech 
chaj cꞌu cheꞌel acꞌbil sventain 
xcholel ti stojol ti jchiꞌiltaque ti 
Pedroe. 8 Dios ti laj yacꞌbe yabtel ti 
Pedroe yuꞌun acꞌo ba xcholbe scꞌop 
ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti coꞌol 
judiountutique. Dios ti laj yacꞌbun 
cabtel uc yuꞌun chajcholboxuc 
ti scꞌope, hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque.

9
 Hech yuꞌun cꞌalal laj yilic ti 

acꞌbilun ep bendición yuꞌun ti 
Diose ti Jacoboe xchiꞌuc ti Pedroe 
xchiꞌuc ti Juane, jaꞌ ti sventainojic 
scotol ti abtele, laj stsacbucun 
jcꞌob xchiꞌuc ti Bernabee. Yuꞌun 
ti laj stsacbuntutic ti jbatsꞌicꞌobe, 
jaꞌ señail ti jun chiꞌabtejtutic 
xchiꞌuc. Hech ichapaj cuꞌuntutic 
ti hoꞌontutic chajventaintutique 
xchiꞌuc ti Bernabee, hoꞌoxuc ti 
yanlum crixchanooxuque. Jaꞌ 
noꞌox hechic uc, jaꞌ tsventainic 
ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti coꞌol 
judiountutique. 10

 Jaꞌ noꞌox laj 
stꞌabesbun ti coꞌntontutic ti 
quermanotic ti meꞌonetic te ti bu 
oyique yuꞌun acꞌo jcoltatic jcotoltic. 
Lec laj caꞌi yuꞌun hech onoꞌox ti 
jpas.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pedroe ti itaqꞌuiat 
yuꞌun ti Pabloe yuꞌun jun to 

chacꞌ ti chꞌunel ti mantaletique
11

 Oy jun vuelta cꞌalal nihul ti 
Antioquía, te ital uc ti Pedroe. Te xa 
cꞌo jta. Laj cut ti sat yuꞌun muc snop 
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lec ti cꞌusi tspase. 12
 Te talemic uc 

quermanotic jchiꞌiltac ti itacatic talel 
yuꞌun ti Jacoboe. Jaꞌ ti toyol yoꞌntonic 
yuꞌun ti circuncisione. Ti cꞌalal mu 
to chulic ti quermanotique ti tacbilic 
talel yuꞌun ti Jacoboe, ti Pedroe laj 
xchꞌun batel iqꞌuel yuꞌun chba veꞌuc ti 
stojol quermanotic jaꞌ ti achiꞌiltaque, 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuc 
xchiꞌuque. Pero patil cꞌalal te xa oy ti 
quermanotique ti tacbilic talel yuꞌun 
ti Jacoboe, hech yuꞌun ixiꞌ yuꞌun mi 
chopol ch-albat scꞌopilal. Hech yuꞌun 
muc xchꞌun xa batel iqꞌuel yuꞌun 
chba veꞌuc. Jaꞌ ba xchiꞌin ti veꞌel ti 
quermanotique, jaꞌ ti jchiꞌiltaque. 
13

 Jaꞌ noꞌox hech uc oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
yan quermanotique, jaꞌ ti jchiꞌiltaque, 
hoꞌon ti coꞌol judioun xchiꞌuque, ti 
iloꞌlaatic uque. Laj stsꞌacliic batel ti 
Pedroe. Hech mu xa scꞌan chveꞌic 
uc xchiꞌuc ti achiꞌiltaque. Hech uc ti 
Bernabee iloꞌlaat uc. Coꞌol laj spas uc. 
14

 Cꞌalal laj quil ti mu hechuc tspasic 
hech chaj cꞌu cheꞌel chal ti lequil achꞌ 
cꞌope, ti stojol scotolic hech laj calbe 
ti Pedroe: “Hoꞌoti cꞌalal biqꞌuitot to 
laj achan ti mantaletic cuꞌuntique 
hoꞌucutic ti judioucutique. Pero icom 
xa avuꞌun. Hech yuꞌun mu sjamuc ti 
hech chapase ti ora noꞌox mu xa xacꞌan 
chba achiꞌin ti veꞌel ti quermanotique, 
jaꞌ ti yanlum crixchanoetique. Jun to 
chacꞌan chavacꞌbe xchꞌun ti mantaletic 
ti icom xa avuꞌune ti quermanotique, 
jaꞌ ti yanlum crixchanoetique”, xcut.

Jaꞌ scꞌopilal ti muꞌyuc scꞌopilal 
mi judio mi mu judiouc, coꞌol 

chijcol jcotoltic ti sventa 
xchꞌunojel coꞌntontic

15
 Hech laj calbe uc: “Yuꞌun judio 

ti jtot jmeꞌtique hech yuꞌun ti 

hoꞌucutique caꞌyojtic ti cꞌu xꞌelan ti 
smantal ti Diose ti laj yal ti Moisese. 
Ti yanlum crixchanoetique mi jutuc 
mu bu yaꞌyojic. 16

 Ti hoꞌucutique ti 
judioucutique ti laj xa jchꞌumbetic 
scꞌop ti Cajvaltique ti mero melel, 
ti jnaꞌtic xa ti maꞌuc lec chijcꞌot ti 
stojol ti Diose yuꞌun ti cꞌu xꞌelan 
ti jchꞌuntic ti mantaletique ti laj 
yal ti Moisese. Ti jnaꞌtic xa ti 
jaꞌ lec chijcꞌot ti stojol ti Diose 
mi ti jchꞌuntic ti chijcolucutic 
yuꞌun ti Jesucristoe. Hech yuꞌun 
laj xa jchꞌuntic ti jaꞌ jqꞌuexoltic ti 
Jesucristoe hech lec chijyilucutic ti 
Diose ti sventa xchꞌunojel coꞌntontic. 
Maꞌuc ti sventa cꞌu xꞌelan laj 
jchꞌuntic ti mantaletique ti laj yal ti 
Moisese. Yuꞌun muꞌyuc muchꞌu xuꞌ 
chchꞌumbe scotol smantal ti Diose, 
hech yuꞌun muꞌyuc muchꞌu lec ch-
ilat yuꞌun ti Diose yuꞌun ti chchꞌun 
ti mantaletique.

17
 Cꞌalal laj jchꞌuntic ti lec 

chijyilucutic ti Diose ti sventa 
ti Cristoe, persa laj jcomestic ti 
chijcolucutic yuꞌun ti mantaletique 
ti laj yal ti Moisese. ‘Hech coꞌol 
jpꞌajmantaloxuc nacꞌotic xa xchiꞌuc 
ti yanlum crixchanoetique yuꞌun 
mu xa xachꞌunic ti mantaletique,’ 
xchi jcꞌopilaltic yuꞌun ti jchiꞌiltique. 
Hech yuꞌun tscuyic ti chꞌayel 
chijbat yuꞌun ti laj xa jchꞌuntic ti 
lec chijyilucutic ti Diose ti sventa 
ti Cristoe. ¡Bu ba hechuc! 18

 Pero 
mi hech chlic jnoptic: ‘Mu lecuc ti 
hech ti jchꞌuntique,’ mi xijchie, ‘jaꞌ 
lec ti jchꞌuntic hech chaj cꞌu cheꞌel 
jchꞌunojtic onoꞌox ti voꞌonee,’ mi 
xijchie, jaꞌ mero jpꞌajmantalucutic 
chijcꞌot yuꞌun ti jcomestic ti 
Cristoe. 19

 Yuꞌun ti muc xuꞌ cuꞌuntic 
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jchꞌuntic ti mantaletique ti laj 
yal ti Moisese hech yuꞌun hech 
laj quiltic ti mu stacꞌ hech lec 
chijyilucutic ti Diose. Hech yuꞌun 
mu xa jchꞌuntic ti chijcol yuꞌun ti 
mantaletique. Ti ora to ti sventa ti 
Cajvaltique lec chijyilucutic ti Diose. 
20

 Coꞌol nijcham ti cruz xchiꞌuc 
ti Cristoe chil ti Diose cꞌalal laj 
jchꞌuntic ti chijcol yuꞌun ti Cristoe 
yuꞌun ilaj xa scꞌopilal ti jtuctic 
ti jcolta jbatic ti jcuytique. Hech 
yuꞌun mu xa jventain jbatic. Jaꞌ 
chisventainucutic ti Cristoe yuꞌun 
te oy ti coꞌntontique. Yuꞌun ti mu 
xa jventain jbatic ti ora to, yuꞌun 
jchꞌunoj ti chiscoltailanucutic ti 
Snichꞌon ti Diose ti cꞌuxucutic ti 
yoꞌntone. Jaꞌ ti laj yacꞌ sba ti milel 
ti jventatique. 21

 Hoꞌoni mu jcꞌan 
mi altic chcꞌot ti laj yacꞌ ti milel ti 
Snichꞌon ti Diose ti jventatique, ti 
yutsil yoꞌnton laj xa scoltaucutique. 
Yuꞌun taca lec chijyilucutic ti Diose 
yuꞌun ti jchꞌuntic ti mantaletique, 
hovil ti icham ti cruz ti Cristoe ti 
hechuque”, xcut ti Pedroe.

Jaꞌ scꞌopilal ti maꞌuc ti sventa ti 
laj jchꞌuntic ti mantaletique ti 
quichꞌojtic ti Chꞌul Espíritue

3  Quermanotac, hoꞌoxuc ti 
nacaloxuc ti Galacia, mu 

pꞌijucoxuc. Ti sliqueb lec laj 
achꞌunic. Laj anaꞌic ti icham 
cuꞌuntic ti Jesucristoe ti jaꞌ 
chijcolucutic yuꞌune. Ti ora to mu 
xa xachꞌunic yuꞌun chachꞌunic ti 
loꞌlaele. 2 Jaꞌ ti jcꞌan chajacꞌbeic 
avi to. ¿Mi ti sventa laj achꞌunic ti 
mantaletique ti hech laj avichꞌic ti 
Chꞌul Espíritue, mi jaꞌ ti sventa laj 
achꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej avuꞌunic 

ti Cristoe ti hech laj avichꞌic ti Chꞌul 
Espíritue? 3 ¿Mi yuꞌun muꞌyuc spꞌijil 
avoꞌntonic mi jutuc? ¿Mi mu xanaꞌic 
ti mu xuꞌ chavacꞌbeic xqꞌuexol 
atuquic ti Chꞌul Espíritue ti jaꞌ laj 
yacꞌboxuc ti achꞌ cuxlejale? ¡Bu ba 
huꞌuc avuꞌunic atuquic ti chacolta 
abaique! 4 Mu me hoviluc ti ep laj 
avichꞌic vocol ti cꞌalal lic achꞌunic 
ti lequil achꞌ cꞌope. 5 Ti Diose 
mu pꞌisbiluc yacꞌojboxuc ti Chꞌul 
Espíritue. Ch-abtej ti avoꞌntonic 
hech ep yutsil avoꞌntonic. ¿Mi ti 
sventa laj achꞌunic ti mantaletique 
ti hech yacꞌojboxuc ti Diose, mi 
jaꞌ ti sventa laj achꞌumbeic scꞌop 
ti Cristoe ti hech yacꞌojboxuque? 
Nopic me.

6
 Naꞌo me ti Abrahame. Yuꞌun ti 

laj xchꞌun scotol ti chcꞌot ti pasel 
ti cꞌutic iꞌalbat yuꞌun ti Diose 
hech yuꞌun toj yoꞌnton iꞌilat yuꞌun 
ti Diose yuꞌun ti oy xchꞌunojel 
yoꞌntone. 7 Hech yuꞌun mi mu 
xavil, jaꞌ yelnichꞌonucutic Abraham 
chijcꞌot mi oy xchꞌunojel coꞌntontic. 
8

 Voꞌone tsꞌibabil ti sun ti Diose ti 
jaꞌ ti sventa xchꞌunojel avoꞌntonic ti 
lec chayiloxuc uc ti Diose, hoꞌoxuc 
ti yanlum crixchanooxuque. Yuꞌun 
ti Diose hech laj yalbe ti Abrahame 
ti voꞌone: “Hoꞌot ti aventa 
chichꞌic bendición ti jaylajuntos 
crixchanoetic ti balumile”, xꞌutat 
ti Abrahame yuꞌun ti Diose. 9 Hech 
yuꞌun coꞌol chichꞌic bendición 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti Abrahame 
ti muchꞌutic coꞌol oy xchꞌunojel 
yoꞌntonic xchiꞌuque.

10
 Scotol ti muchꞌutic chcolic 

yuꞌun ti chchꞌunic ti mantaletique ti 
laj yal ti Moisese tscuyique, tscuyic 
ti lec ch-ilatic yuꞌun ti Diose. Mu 
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snaꞌic ti quechel ti sventaic ti 
chichꞌic castigo yuꞌun mu tsꞌacaluc 
chchꞌunic ti mantaletique. Yuꞌun 
hech tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose: “Jaꞌ 
chichꞌic castigo scotol ti muchꞌutic 
mu tsꞌacaluc chchꞌunic spasel scotol 
ti mantaletique ti tsꞌibabil comel 
ti sun ti Diose”, ti xchie. 11

 Hech 
chvinaj ti maꞌuc lec chijyilucutic 
ti Diose yuꞌun ti jchꞌuntic ti 
mantaletique. Yuꞌun yaloj onoꞌox 
ti Diose: “Ti muchꞌu oy xchꞌunojel 
yoꞌntone, jaꞌ toj yoꞌnton chquil. 
Hech yuꞌun chcuxi sbatel osil”, ti 
xchie. 12

 Yuꞌun mi jaꞌ ti jchꞌuntic 
ti chijcol yuꞌun ti mantaletique, 
jaꞌ tsots scꞌopilal chbat cuꞌuntic 
ti cabteltique. Hech yuꞌun jaꞌ 
muꞌyuc scꞌopilal chbat cuꞌuntic 
ti xchꞌunojel coꞌntontique. Yuꞌun 
hech chal ti scꞌop ti Diose: “ Ti 
muchꞌu chuꞌ yuꞌun chchꞌun scotol ti 
mantaletique, jaꞌ chcuxi sbatel osil”, 
ti xchie.

13
 Yuꞌun mu xuꞌ cuꞌuntic xchꞌunel 

ti mantaletique, hech yuꞌun ti 
hech jcꞌopilaltic chba quichꞌtic 
castigo. Jaꞌ laj jqꞌuexolintic stuc ti 
Cristoe. Jaꞌ stuc laj xcuchbucutic 
ti jcastigotique. Hech libre nijcꞌot, 
mu xa jtojtic jtuctic. Yuꞌun hech 
tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose: “Jaꞌ 
acꞌbil castigo yuꞌun ti Diose”, 
xchi scꞌopilal scotol ti muchꞌutic 
chjocꞌanat ti teꞌe yuꞌun smulic, ti 
xchie. Jaꞌ noꞌox hech scꞌopilal ti 
Cajvaltique yuꞌun laj xcuchbucutic 
ti jcastigotique yuꞌun mu xchꞌun 
cuꞌuntic ti mantaletique. 14

 Hech 
yuꞌun ti sventa ti Cristo Jesuse 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque 
laj xa avichꞌic uc ti bendicione ti 
iꞌalbat ti Abrahame ti chquichꞌtic 

jcotoltique. Jaꞌ ti Chꞌul Espíritue 
ti quichꞌojtic jcotoltique yuꞌun ti 
laj xa jchꞌuntic ti chijcol yuꞌun ti 
Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jbael laj xchapan 
xchiꞌuc ti Abrahame ti tratoe ti 

Diose, patil laj yal ti mantaletique
15

 Quermanotac, chacalbe avaꞌyic 
cꞌu cheꞌel tspasic crixchanoetic liꞌ ti 
balumile. Ti muchꞌu tspasic trato ti 
lec chchapanic, tstiqꞌuic ti hun. Jaꞌ 
jꞌechꞌel ichapaj yuꞌunic obi. Mu xa 
soc o yuꞌun lec chapambil yuꞌunic. 
16

 Hech yuꞌun más mi jutuc mu 
xchꞌay trato stuc ti Diose hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj yalbe ti Abrahame. 
Yuꞌun ti hech iꞌalbat ti Abrahame, jaꞌ 
scꞌopilal stuc xchiꞌuc yelnichꞌon. “Jaꞌ 
ti avelnichꞌnabe”, muc xchi ti Diose. 

“Jaꞌ ti avelnichꞌone”, xchi noꞌox. Hech 
yuꞌun maꞌuc jcꞌopilaltutic jcotoltutic, 
hoꞌontutic ti yelnichꞌonuntutic ti 
Abrahame. Jaꞌ scꞌopilal jun noꞌox, 
jaꞌ ti Cristoe. 17

 Chacalbe avaꞌyic 
cꞌu xꞌelan. Jaꞌ jbael laj xchapan 
xchiꞌuc ti Abrahame ti Diose ti jaꞌ 
chijcolucutic ti sventa xchꞌunojel 
coꞌntontic. Iꞌechꞌ chanib ciento 
habil xchiꞌuc lajuneb xchaꞌvinic 
habil, patil laj yal ti mantaletique 
ti Diose. Yuꞌun ti hech laj yal ti 
mantaletique, mu yuꞌunuc chchꞌay 
ti trato ti laj xchapan xchiꞌuc ti 
Abrahame. 18

 Taca colucutic ti sventa 
ti mantaletique, hech yuꞌun mu 
persauc ti oy xchꞌunojel coꞌntontique. 
Pero ti Abrahame icol ti sventa 
xchꞌunojel yoꞌnton hech yuꞌun persa 
oy xchꞌunojel coꞌntontic uc.

19
 Yuꞌun ti nijꞌacꞌbat ti 

mantaletique, yuꞌun mu xquiltic bu 
ti jtatic jmultic hech yuꞌun laj yal 
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ti mantaletique ti Diose. Yuꞌun ti 
laj yal ti mantaletique ti Diose, jaꞌ 
chtun jaꞌto mi ital ti Jesucristoe, 
jaꞌ ti yelnichꞌon ti Abrahame ti 
albil scꞌopilal ti tratoe. Jaꞌto chlaj 
scꞌopilal ti mantaletique. Cꞌalal 
laj yal ti mantaletique ti Diose, jaꞌ 
primero laj yalbe ti chꞌul abatetique. 
Patil ti chꞌul abatetique lic yalbe ti 
Moisese ti mantaletique. Ti Moisese 
lic yalbe ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti 
coꞌol judiountutic xchiꞌuque. 20

 Pero 
cꞌalal laj spas ti tratoe xchiꞌuc ti 
Abrahame ti Diose, muꞌyuc muchꞌu 
iꞌechꞌesbat scꞌop. Stuc laj yal ti 
Diose, laj yalbe ti Abrahame.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ yabtel ti 
mantaletique ti jaꞌ noꞌox 
chijyacꞌbucutic jnaꞌtic 

bu ti jtatic jmultic
21

 Ti mantaletique mu scontrain 
sbaic xchiꞌuc ti tratoe, mu 
hechuc. Ti hechuc acꞌbil yabtel 
yuꞌun ti Diose ti mantaletique ti 
chijyacꞌbucutic jcuxlejaltique, ti 
jtatic toj coꞌntontic ti hechuque. Ti 
hechuc acꞌbil yabtele, coꞌol chcꞌot 
xchiꞌuc ti tratoe ti laj spasic ti Diose 
xchiꞌuc ti Abrahame. Mu hechuc 
acꞌbil yabtel ti mantaletique yuꞌun 
ti Diose. Jaꞌ noꞌox chijyacꞌbucutic 
jnaꞌtic bu ti jtatic jmultic. 22

 Hech 
tsꞌibabil ti sun ti Diose ti mi junuc 
muꞌyuc muchꞌu xuꞌ yuꞌun chchꞌun ti 
mantaletique. Hech yuꞌun jcotoltic 
oy jmultic. Hech yuꞌun mu xuꞌ 
chijcolucutic yuꞌun ti mantaletique. 
Hech yuꞌun jaꞌ noꞌox mi ti jchꞌuntic 
ti chijyacꞌbucutic jcuxlejaltic ti 
Jesucristoe chijcol hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj spasic ti trato ti Diose 
xchiꞌuc ti Abrahame ti voꞌone.

23
 Hoꞌontutic ti judiountutique, 

voꞌone quichꞌojtutic ti smantal ti 
Diose. Jaꞌ noꞌox laj yalbuntutic 
ti oyuntutic ti mozoil ti mu 
xuꞌ chicoltutic ti libre. Cꞌalal 
ital ti Cristoe hech ivinaj ti xuꞌ 
chiscoltauntutic yuꞌun chicoltutic 
ti libre o. 24

 Yuꞌun jaꞌ noꞌox laj 
yalbuntutic ti mantaletique 
ti oyuntutic ti mozoile ti mu 
spas ti jcolta jbatutique, hech 
yuꞌun laj jcꞌantutic ti oy muchꞌu 
chiscoltauntutique. Hech yuꞌun ti 
nitaltutic ti stojol ti Cristoe. Hech 
yuꞌun lecuntutic xa chiyiluntutic 
ti Diose ti sventa xchꞌunojel 
coꞌntontutic, hoꞌontutic ti 
jchꞌunojtutic onoꞌox ti chicoltutic 
yuꞌun ti mantaletique. 25

 Yuꞌun 
jchꞌunojtutic xa ti nicoltutic xa 
yuꞌun ti Cristoe, hech yuꞌun muꞌyuc 
xa scꞌopilal ti mantaletique ti jaꞌ 
chicoltutic yuꞌune laj jcuytutique.

26
 Hoꞌoxuc achꞌunojic xa uc ti 

nacolic xa yuꞌun ti Cristo Jesuse 
xchiꞌuc ti jchiꞌiltaque, hech yuꞌun 
yol snichꞌonoxuc xa ti Diose 
acotolic. 27

 Yuꞌun avichꞌojic xa hoꞌ ti 
sventa ti Cristoe, hech jun nacꞌotic 
xa xchiꞌuc ti Cristoe. 28

 Hech yuꞌun 
muꞌyuc xa scꞌopilal mi judiooxuc, 
mi yanlum crixchanooxuc, mi 
oyoxuc ti mozoil yuꞌun mambiloxuc, 
mi oyoxuc ti libre, mi vinicoxuc, 
mi antsoxuc, yuꞌun jun nacꞌotic xa 
acotolic ti stojol ti Cristo Jesuse. 
29

 Yuꞌun ti yuꞌunoxuc xa ti Cristoe, 
hech yuꞌun yelnichꞌonoxuc ti 
Abrahame chayiloxuc ti Diose yuꞌun 
oy xa xchꞌunojel avoꞌntonic hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti Abrahame. Hech 
yuꞌun coꞌol chaꞌacꞌbatic bendición 
hech chaj cꞌu cheꞌel iꞌacꞌbat ti 
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Abrahame. Yuꞌun hech onoꞌox 
chapambil acꞌopilal yuꞌun ti Diose 
ti cꞌalal laj spasic trato xchiꞌuc ti 
Diose xchiꞌuc ti Abrahame.

4  1-2
 Chacalboxuc scꞌopilal jun 

querem hech chavaꞌibeic 
sjam. Cꞌalal cuxul to ti stot ti 
quereme, hech laj xchapan comel 
ti jaꞌ tsventain scotol ti cꞌutic oy 
yuꞌune cꞌalal mi ichame. Pero mu 
to xuꞌ tsventain ti ora ti quereme 
yuꞌun biqꞌuit to. Hech yuꞌun laj 
saꞌbe yajval yuꞌun hech chchabibat. 
Hech yuꞌun jaꞌto mi itsꞌaqui ti jayib 
habil ti chꞌacbil comel yuꞌun ti stote, 
hech chlic acꞌbatuc sventain scotol 
yuꞌun ti muchꞌu sventainoj comele. 
Yuꞌun pasbil to ti mantal hech chaj 
cꞌu cheꞌel mozo ti quereme. 3-5

 Jaꞌ 
noꞌox hech uc ti Diose. Xchapanoj 
onoꞌox ti chijyacꞌbucutic jventaintic 
scotol cꞌusi oy yuꞌun ti sventa ti 
Snichꞌone. Hech yuꞌun chꞌacbil 
yuꞌun ti Diose cꞌusi ora chtal ti 
Snichꞌone. Hech yuꞌun laj sta yorail 
ti itale. Yuꞌun ti cꞌalal mu to chtal 
ti Snichꞌone, hechucutic hech chaj 
cꞌu cheꞌel mozo yuꞌun pasbilucutic 
ti mantal yuꞌun ti cꞌutic laj jchꞌuntic 
ti coꞌntontic ti hech chijcolucutic 
laj jcuytique. Hech chaj cꞌu 
cheꞌel hoꞌucutic icꞌot ti Snichꞌone 
yuꞌun iꞌalintaat yuꞌun ants. Jaꞌ 
hech chaj cꞌu cheꞌel hoꞌucutic ti 
jchꞌuntic mantal jaꞌ hech icꞌot. 
Tal scoltaucutic yuꞌun hech yol 
snichꞌon Dios chijcꞌotucutic ti 
sventa, hoꞌucutic ti oyucutic ti 
mozoil yuꞌun ti cꞌutic laj jchꞌuntic 
ti coꞌntontique ti chijcolucutic laj 
jcuytique.

6
 Yuꞌun yol snichꞌonucutic xa ti 

Diose, hech yuꞌun ti Diose laj stac 

talel yuꞌun chnain ti coꞌntontic 
ti Chꞌul Espíritue, jaꞌ ti nainem ti 
yoꞌnton ti Snichꞌone. Jaꞌ chcꞌopoj 
ti coꞌntontic hech yuꞌun “Tote”, 
xcutic ti Diose. 7 Hech yuꞌun 
mu xa oyucoxuc ti mozoil. Yol 
snichꞌonoxuc xa ti Diose. Yuꞌun yol 
snichꞌonoxuc xa, hech yuꞌun coꞌol 
chaꞌacꞌbat aventainic hech chaj cꞌu 
cheꞌel yacꞌojbe sventain ti Snichꞌone.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xavacꞌ abaic 
ti mozoil yan vuelta, xut

8
 Ti voꞌone tal yuꞌun muc 

xavojtiquinic ti Diose, jaꞌ laj avacꞌ 
abaic ti abatinel ti stojol ti cꞌutic mu 
diosuque. 9 Ti ora to yuꞌun xanaꞌic 
xa bu oy ti Diose, y xayojtiquinic 
ti Diose, mu xcaꞌibe sjam cꞌu yuꞌun 
chacꞌan chachaꞌchꞌun ti cꞌutic mu 
xcoltavane, ti muꞌyuc stue. ¿Mi 
yuꞌun chacꞌan chavacꞌ abaic ti 
mozoil yan vuelta? 10

 Yuꞌun caꞌyoj ti 
chachabiic xa cꞌutic cꞌacꞌalil, cꞌutic 
ual, cꞌutic yorail, cꞌutic habilal hech 
chaj cꞌu cheꞌel tspasic ti jchiꞌiltaque. 
11

 Chquichꞌ mul avuꞌunic mi repenta 
hovil chcꞌot ti laj calboxuc ti scꞌop 
Diose.

12
 Quermanotac, chacalbeic vocol 

ti atojolic, yuꞌun ti jcꞌan ti mu 
xasventainoxuc ti mantaletique ti 
hoꞌoxuque hech chaj cꞌu cheꞌel mu 
sventainojucun xa ti mantaletique ti 
hoꞌone. Yuꞌun laj xa caꞌi ti cꞌu yaꞌyel 
ti nicol xa ti libre hech chaj cꞌu cheꞌel 
colemoxuc ti voꞌone ti muꞌyuc cꞌusi 
tscꞌan to laj avaꞌyique cꞌalal mu to 
chachꞌunique. Mu yuꞌunuc oy amul 
ti jtojol yuꞌun ti hech chacalboxuque. 
13

 Chanaꞌic ti scoj ti jchamelune ti 
hech nicom te ti alumalique, hech laj 
jcholboxuc avaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope 
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ti sba vueltae. 14
 Laj avilic ti uts jba 

scoj ti chamele, pero ti hoꞌoxuque muc 
xalabanucun, muc xapꞌajucun. Laj 
apasucun ti mucꞌ. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
xchꞌul abat ti Diose laj avilucun. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel Jesucristo laj avilucun 
yuꞌun laj apasucun ti mucꞌ. 15

 ¿Cꞌu 
yuꞌun hech chapasic ti ora to yuꞌun mu 
xa hechuc avoꞌntonic ti jtojol? Hoꞌon 
rexticoun avuꞌunic ti cꞌan aloqꞌues 
asatic yuꞌun chavacꞌbun taca huꞌuc 
avuꞌunique. 16

 Ti ora to ¿mi yuꞌun jaꞌ 
avajcontraun chicꞌot avuꞌunic yuꞌun ti 
laj calboxuc ti cꞌusi melele?

17
 Ti muchꞌutic tal yalboxuc yan 

cꞌope, mu yuꞌunuc chaxcꞌuxubinoxuc 
yuꞌun ti hech chaslequilcꞌoponoxuque. 
Jaꞌ scꞌanic ti chanamajic batel ti 
jtojoltutic yuꞌun hech chapasic ti 
mucꞌ stuquic. 18

 Lec mi oy muchꞌu 
chascoltaoxuc scotol ora yuꞌun mu 
teucun scotol cꞌacꞌal. Mu yuꞌunuc 
mu xtun chcaꞌi yuꞌun ti oy yan 
chascoltaoxuque. Taca yuꞌunuc 
chalecubique, muꞌyuc cꞌusi chcal. 
19

 Col jnichꞌnab, ep chavacꞌbun quichꞌ 
vocol yan vuelta. Mu xnichimaj 
coꞌnton jaꞌto mi laj quil ti lec 
chachꞌumbeic scꞌop ti Cajvaltique. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel ti ants ti cꞌalal 
mu to chcol ti alajel, jaꞌto mi icole, mi 
icuxi ti yole, jaꞌto nichim noꞌox yoꞌnton. 
Jaꞌ hech coꞌnton uc ti hoꞌone. Coloxuc 
cꞌotem ti coꞌnton. 20

 Taca te oyucun ti 
atojolic ti ora to, mu hechuc stsatsal 
chacalboxuc yuꞌun más lec ti jnaꞌ cꞌu 
xꞌelan avoꞌntonic. Yuꞌun ep chloꞌlaj 
coꞌnton avuꞌunic ti ora to.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ yolucutic 
ti muchꞌu oy ti libree

21
 Hoꞌoxuc ti chacꞌan ti jaꞌ 

chasventainoxuc ti mantaletique, 

albun chcaꞌi mi avaꞌyojbeic sjam ti 
cꞌusi ti jpastic yuꞌune mi ti jchꞌuntic 
ti mantaletique. 22

 Hech tsꞌibabil 
comel scꞌopilal ti Abrahame ti oy 
laj yacꞌ chaꞌvoꞌ snichꞌon. Ti jun 
quereme, jaꞌ yol ti Agare ti oy ti 
quiaraile. Ti jun quereme jaꞌ yol 
ti Sarae ti oy ti libree. 23

 Yuꞌun ti 
laj sta yol ti Agare, jaꞌ ti sventa 
sbecꞌtalic noꞌox. Yuꞌun ti laj sta 
yol ti Sarae, yuꞌun hech spasoj 
trato xchiꞌuc ti Abrahame ti Diose. 
24-25

 Ti chaꞌvoꞌ antsetique, jaꞌ señail 
ti chib vuelta laj spas trato ti 
Diose ti laj spas xchiꞌuc ti Moisese 
xchiꞌuc ti Abrahame. Ti Moisese 
jaꞌ ti lajuneb mantaletique ti iꞌalbat 
te ti vits Sinaí, jaꞌ ti chijꞌoch ti 
mozoil yuꞌune. Jaꞌ señail ti Agare 
ti ochem ti quiaraile. Ti yalabtac 
ti Agare laj yacꞌbe sbi Agar sbi 
ti vitse, jaꞌ ti Sinaie. Ti Agare jaꞌ 
yol icꞌot yaꞌyel ti jchiꞌiltaque ti 
te nacajtic ti Jerusalén ti ora to. 
Yuꞌun ti yol icꞌote, jaꞌ yuꞌun ti oyic 
ti mozoil yuꞌun ti mantaletique 
xchiꞌuc ti yol snichꞌonique ti ora 
to. 26

 Ti hoꞌucutique yuꞌun mu xa 
sventainojucutic ti mantaletique, 
hech yuꞌun jaꞌ jmeꞌtic icꞌot yaꞌyel ti 
Sarae ti oy ti libree. Mu xa oyucutic 
ti sventa ti Jerusalene ti liꞌ oy ti 
balumile. Oyucutic xa ti sventa ti 
achꞌ Jerusalene ti te oy ti vinajele. 
27

 Yuꞌun jaꞌ hech tsꞌibabil comel 
jcꞌopilaltic ti voꞌone:

Manchuc mi comesbil cuꞌun 
ti Jerusalene ti ora to, pero 
ti patil más echꞌem ti jpas 
ti mucꞌ yuꞌun ti jchaꞌtsobbe 
tal más ep yajval ti achꞌ 
Jerusalene yuꞌun hoꞌon ti jpas 
hech ti chquicꞌbe tal yajvale.
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Jaꞌuc ti poco Jerusalene mu xa 
oyuc ep yajval chcom,

ti xchi ti Diose.
28

 Hech yuꞌun, quermanotac, 
hoꞌucutic yelnichꞌonucutic uc ti 
Abrahame xchiꞌuc ti Isaaque yuꞌun 
jaꞌ jcꞌopilaltic uc ti hech iꞌalbat ti 
Abrahame ti “chpꞌol avelnichꞌon”, 
ti xꞌutate. 29

 Ti voꞌone ti Ismaele ti 
iꞌan ti sventa noꞌox sbecꞌtalic ti stot 
smeꞌe, jaꞌ laj yilbajin ti Isaaque, jaꞌ 
ti iꞌan ti sventa ti Chꞌul Espíritue. 
Jaꞌ noꞌox hech chcꞌot ti pasel ti 
ora to uc. Chijyilbajinucutic ti 
muchꞌutic chchꞌun ti chcolic yuꞌun 
ti yabtelique. 30

 Hech tsꞌibabil ti 
sun ti Diose: “Teno loqꞌuel xchiꞌuc 
yol ti muchꞌu oy ti quiaraile. Yuꞌun 
ti yol ti muchꞌu oy ti quiaraile mu 
xichꞌbe comel sbendición ti stote. 
Jaꞌ chichꞌ comel ti yol ti muchꞌu oy 
ti libree”, ti xchie. 31

 Hech yuꞌun, 
quermanotac, ti hoꞌucutique maꞌuc 
yolucutic ti muchꞌu oy ti quiaraile. 
Jaꞌ yolucutic ti muchꞌu oy ti libree, 
hech yuꞌun mu me xacuyic ti chijcol 
yuꞌun ti mantaletique. Yuꞌun jaꞌ 
noꞌox chijꞌoch ti mozoil.

Jaꞌ scꞌopilal jꞌechꞌeluc me 
teanic ti libre, xchi

5  Yuꞌun yacꞌojucutic ti libre 
ti Cristoe, hech yuꞌun 

jꞌechꞌeluc me teanic ti libre. Mu 
me xachaꞌticꞌ abaic yan vuelta ti 
mozoil. Jaꞌ chachaꞌochic ti mozoil 
yuꞌun mi chachꞌunic ti chacolic 
yuꞌun ti mantaletique ti hech chaj 
cꞌu cheꞌel xchꞌunojic ti jchiꞌiltaque. 
2

 Aꞌyo me avaꞌyic, hoꞌon Pabloun 
chacalbeic avi to. Mi chachꞌunic 
ti lec chayiloxuc ti Diose yuꞌun ti 
chavichꞌic ti circuncisione, hech 

yuꞌun muꞌyuc stu chcꞌot avuꞌunic 
ti Cristoe. 3 Yan vuelta chacalbeic. 
Scotol ti muchꞌutic chchꞌun ti 
lec ch-ilat yuꞌun ti Diose yuꞌun 
ti chichꞌic ti circuncisione, persa 
me chchꞌun scotol ti mantaletique. 
4

 Ti hoꞌoxuque mi chachꞌunic 
ti lec chayiloxuc ti Diose yuꞌun 
ti chachꞌunic ti mantaletique 
chacuyique, mu hechuc. Mi 
chachꞌune, mu xa oyucoxuc ti 
stojol ti Cristo obi. Yuꞌun mu xa 
xachꞌunic ti chacolic yuꞌun ti 
Cristoe. 5 Yuꞌun ti hoꞌucutique ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue ti jchꞌuntic 
ti lec chijyilucutic ti Diose yuꞌun ti 
oy xchꞌunojel coꞌntontique. 6 Yuꞌun 
ti stojol ti Cristo Jesuse mu tsotsuc 
scꞌopilal mi quichꞌojtic circuncisión, 
mi muc bu quichꞌojtic circuncisión. 
Jaꞌ tsots scꞌopilal ti oy xchꞌunojel 
coꞌntontique, ti chijcꞌuxubinvane.

7
 Ti sliqueb lec laj achꞌunic. Ti 

ora to ¿cꞌu yuꞌun chachꞌumbeic 
scꞌop ti muchꞌutic jaꞌ noꞌox 
chaspajesoxuque? Yuꞌun ti scoj 
ti chachꞌumbeic ti scꞌope, hech 
yuꞌun chachꞌayic ti be. 8 Yuꞌun 
ti chachꞌayic ti be yuꞌune, hech 
chvinaj ti maꞌuc sventa Dios ti 
ch-abtejique. 9 Naꞌic me, manchuc 
mi jun noꞌox ti muchꞌu tsliques ti 
cꞌope, ta yutsil chabolib acotolic 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti vaje ti 
ta yutsil mi jutuc noꞌox chichꞌ 
spumesbil xchꞌut pero chpum 
scotol xchꞌut ti vaje. 10

 Hoꞌoni hech 
coꞌnton ti stojol ti Cajvaltique ti 
jchꞌun ti mu xjel avoꞌntonic yuꞌun 
hech coꞌol ti jchꞌuntic. Ti muchꞌu 
chaxchibajesboxuc avoꞌntonique, ta 
me xꞌichꞌbat scꞌop yuꞌun ti Diose 
manchuc mi tsots yabtel yichꞌoj.
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11
 Quermanotac, oy chiyalbucun 

jcꞌopilal ti hoꞌon ta to jchol ti persa 
chquichꞌtic circuncisión, ti persa 
ti jchꞌuntic ti mantaletique yuꞌun 
hech chijcol. Hech chiyalbucun 
jcꞌopilal. Ti hechuc ti jpase, muꞌyuc 
contrainel ti hechuque, yuꞌun lec 
chaꞌyic scotolic. Yuꞌun oy to ti 
contrainele hech chvinaj ti cacꞌoj 
jba ti jchol ti jaꞌ noꞌox chijcolucutic 
ti sventa ti Cristoe ti jaꞌ icham 
cuꞌuntic ti cruze.

12
 Taca xuꞌ ti hech acꞌo tupꞌuque 

ti muchꞌutic chalic ti persa chatuchꞌ 
jutuc ti abecꞌtalique yuꞌun hech 
chacolic tscuyic, jaꞌ lec ti hechuque 
yuꞌun hech mu xasbolibtasoxuc.

13
 Yuꞌun ti naꞌicꞌatic xa tal ti stojol 

ti Diose, hoꞌoxuc quermanotac, 
yuꞌun libre chacꞌotic. Yuꞌun ti 
nacol ti libree, maꞌuc yuꞌun ti 
xuꞌ chachꞌunic cꞌuc noꞌox tscꞌan 
ti abecꞌtalique. Jaꞌ yuꞌun chacolta 
abaic, yuꞌun chacꞌuxubin abaic. 
14

 Yuꞌun mi chachꞌunic ti “cꞌux 
me xavaꞌi avecino hech chaj cꞌu 
cheꞌel cꞌux xavaꞌi aba”, ti xchie, 
chachꞌunic scotol ti mantaletique 
obi. 15

 Jaꞌuc mi chapasic pleito, mi 
mu xtun chavil abaic, pꞌijanic me 
yuꞌun jaꞌ noꞌox chasoques abaic.

Jaꞌ scꞌopilal ti contra 
chil sbaic xchiꞌuc ti Chꞌul 
Espíritue ti jbecꞌtaltique

16
 Hech yuꞌun chacalbeic, acꞌo 

sventainoxuc ti Chꞌul Espíritue 
yuꞌun hech mu xachꞌunic ti cꞌusi 
tscꞌan ti abecꞌtalique. 17

 Yuꞌun 
ti jbecꞌtaltique contra chil sbaic 
xchiꞌuc ti Chꞌul Espíritue. Yuꞌun ti 
jbecꞌtaltique tscꞌan mulil. Ti Chꞌul 
Espíritue mu scꞌan mulil. Hech 

yuꞌun ti contra chil sbaic xchiꞌuc 
ti jbecꞌtaltique, hech mu xuꞌ ti 
jpastic ti cꞌusi ti jcꞌan ti jpastique. 
18

 Mi jaꞌ chastojobtasoxuc ti Chꞌul 
Espíritue muꞌyuc amul ti stojol 
ti mantaletique yuꞌun Dios ti 
chastojobtasoxuque.

19
 Mi ti jchꞌuntic ti cꞌusi tscꞌan 

ti jbecꞌtaltique, hech ti jpastic. 
Chijmulivaj, ti jpastic scotol ti cꞌutic 
chopole, asta muꞌyuc xa qꞌuexlal 
o. 20

 Ti jpastic ti mucꞌ santoetic, 
ti jpastic picchꞌichꞌ. Chquilinta 
jbatic, mu xtun chquil jbatic, ti jpas 
biqꞌuit coꞌntontic, ti jliques scꞌacꞌal 
coꞌntontic, jaꞌ noꞌox ti jcꞌantic mi 
lec chijbat jtuctic, jaꞌ ti jcꞌantic ti 
chaꞌtos acꞌo cꞌotuc ti quermanotique. 
Jaꞌ noꞌox ti jcꞌantic ti acꞌo jpꞌev 
jbatic xchiꞌuc. 21

 Chbicꞌtaj coꞌntontic, 
chijmilvan, chijyacub, cꞌuc noꞌox 
ti jovilpastic cꞌalal chijyacub. 
Calojboxuc xa pero chacalbeic yan 
vuelta. Scotol ti muchꞌutic hech 
tspasique, mu xuꞌ chba xchiꞌinic ti 
Diose.

22
 Yuꞌun ch-abtej ti coꞌntontic 

ti Chꞌul Espíritue, hech yuꞌun 
hech ti jpastic. Cꞌux chcaꞌi 
jbatic, nichim noꞌox coꞌntontic, 
jun coꞌntontic, scotol chcuch 
cuꞌuntic, oy yutsil coꞌntontic, lec 
coꞌntontic, chcꞌot ti pasel scotol ti 
cꞌutic chcaltique. 23

 Biqꞌuit chcacꞌ 
jbatic, ti jpajes jbatic mu jpastic 
cꞌu tscꞌan ti coꞌntontique. Mi hech 
ti coꞌntontique, muꞌyuc jmultic ti 
stojol ti mantaletique. 24

 Hoꞌucutic 
ti yuꞌunucutic ti Cristoe, yuꞌun 
ti mu xa jchꞌumbetic smantal 
ti jbecꞌtaltique, laj xa cacꞌtic 
ti milel ti cruz xchiꞌuc sbicꞌtal 
coꞌntontic chcꞌot. 25

 Yuꞌun jaꞌ 
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chijcuxi yuꞌun sbatel osil ti Chꞌul 
Espíritue, hech yuꞌun acꞌo cacꞌbetic 
sventaimbucutic coꞌntontic.

26
 Mu me jtoy jbatic, mu me jsujtic 

yan yuꞌun acꞌo spas hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti jcꞌan ti jpastic, mu me jpas 
biqꞌuit coꞌntontic.

Jaꞌ scꞌopilal coltao abaic 
ti ichꞌ vocol, xchi

6  Quermanotac, mi oy muchꞌu 
laj sta smul avilic, ti hoꞌote 

yuꞌun ti ventaimbilot yuꞌun ti 
Chꞌul Espíritue, sutesbo yoꞌnton 
yuꞌun. Lamajemuc me avoꞌnton 
cꞌalal chataqꞌui. Naꞌo me ti coꞌol 
tscꞌan chijyicꞌucutic ti mulil ti 
jbecꞌtaltique jcotoltic. 2 Yuꞌun ti 
hech chacolta abaique, hech coꞌol 
chachꞌumbeic smantal ti Cristoe 
ti cꞌux me xavaꞌi abaique, ti xchie. 
3

 Mi oy muchꞌu chal: “Hoꞌoni xuꞌ 
cuꞌun jtuc. Mu persauc chiscoltaun 
ti quermanotique”, mi xchie, tsloꞌla 
sba. Tscuy ti oy lec yip yoꞌnton 
stuc. 4 Hech yuꞌun ti jujunucutique 
mi ti jcꞌan ti jnaꞌ mi lec ti cꞌutic 
laj jpastique, jaꞌ tscꞌan ti jqꞌueltic 
mi lec ti cꞌutic laj jpastic jtuctique. 
Hech xuꞌ chquiltic mi lec mi 
mu lecuc ti cabteltique ti laj xa 
jpastique. Mi ti jqꞌuelbetic yabtel 
yan, jaꞌ noꞌox ti jloꞌla jbatic. Yuꞌun 
hech ti jchꞌuntic ti más lecucutic 
jtuctic. Mu xquiltic mi coꞌol yacꞌoj 
sba ti jpastic xchiꞌuc. 5 Yuꞌun 
jujunucutic chcꞌot ti jventatic ti cꞌu 
xꞌelan laj jpastic ti cabteltique.

6
 Ti muchꞌu chchanubtasat ti scꞌop 

Diose acꞌo yacꞌbe scotol ti cꞌusi chtun 
yuꞌun ti jchanubtasvanej yuꞌune.

7
 Mu me xalajic ti loꞌlael. Mu 

stacꞌ chlabanat ti Diose. Persa 

chcꞌot ti pasel ti scꞌope. Ti cꞌusi laj 
jtsꞌuntique jaꞌ noꞌox chcꞌot jcꞌajtic. 
8

 Mi jaꞌ ti jpasilantic ti cꞌusi tscꞌan 
ti jbecꞌtaltique, jaꞌ noꞌox yacꞌoj 
sba chijbolib batel, asta chꞌayel 
chijbat xchiꞌuc ti jbecꞌtaltique. Mi 
jaꞌ ti jpasilantic ti cꞌusi tscꞌan ti 
Chꞌul Espíritue, hech yacꞌoj sba 
chijlecub batel asta chcꞌo jtatic ti 
chijcuxiucutic sbatel osil ti sventa. 
9

 Hech yuꞌun mu me specꞌtsaj ti 
coꞌntontique yuꞌun ti jpastic ti 
cꞌusi leque. Yuꞌun mi mu xchibaj 
coꞌntontic ta me sta yorail chcꞌot 
jtatic ti cꞌusi leque. 10

 Hech yuꞌun ti 
jayib vuelta chquiltic ti oy svocol ti 
crixchanoetique, acꞌo jcꞌuxubintic 
scotol. Jaꞌ tsots scꞌopilal ti 
jcꞌuxubintic scotol ti quermanotique 
ti oy svocol chquiltique yuꞌun coꞌol 
oy xchꞌunojel coꞌntontic xchiꞌuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ noꞌox toyol yoꞌnton 
ti Pabloe yuꞌun ti icham ti cruz 
cuꞌuntic ti Cajvaltic Jesucristoe

11
 Qꞌuelo avil cꞌu smucꞌul ti 

letra liꞌto, hech chanaꞌ ti hoꞌon 
laj jtsꞌibaboxuc ti jtuchꞌ liꞌto. 12

 Ti 
quermanotique ti tscꞌan chasujoxuc 
yuꞌun chavichꞌic circuncisione, jaꞌ 
noꞌox tspasic yuꞌun tscꞌan ti lec 
ch-ilatic yuꞌun ti jchiꞌiltaque ti 
mu xchꞌunojbuc scꞌop ti Cristoe. 
Ti hoꞌucutique ti jchꞌunojtic ti jaꞌ 
noꞌox chijcolucutic yuꞌun ti icham 
cuꞌuntic ti cruz ti Cristoe, persa 
chquichꞌtic labanel. Yuꞌun mu 
scꞌanic labanel ti quermanotique 
yuꞌun ti jchiꞌiltaque, hech yuꞌun ti 
hech chalic ti jaꞌ lec ti chavichꞌic 
circuncisione. 13

 Ti muchꞌutic tsots 
scꞌopilal chaꞌyic ti circuncisione, 
mu xa tsotsuc scꞌopilal chaꞌyic ti 
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yan mantaletique. Jaꞌ noꞌox tscꞌanic 
ti chavichꞌic circuncisión uc ti 
hoꞌoxuque yuꞌun hech lec chbat 
scꞌopilalic ti sventa noꞌox abecꞌtalic. 
14

 Ti hoꞌone jaꞌ noꞌox toyol coꞌnton 
yuꞌun ti icham ti cruz cuꞌuntic ti 
Cajvaltic Jesucristoe. Yuꞌun ti laj 
scoltaun ti Cajvaltique, hech yuꞌun 
mu xa tsotsuc scꞌopilal chcaꞌi ti 
cꞌusi oy liꞌ ti balumile. Hech yuꞌun 
uc muꞌyuc xa jtu chiꞌilat liꞌ ti 
balumile yuꞌun ti hech jchꞌunoje. 
15

 Yuꞌun ti stojol ti Cristo Jesuse 
mu tsotsuc scꞌopilal mi quichꞌojtic 
circuncisión mi muc bu quichꞌojtic 

circuncisión. Jaꞌ tsots scꞌopilal 
ti jelbil coꞌntontic hech achꞌ 
crixchanoucutic. 16

 Jcotoltic ti hech 
jchꞌunojtique, junuc me coꞌntontic, 
mu me xloꞌlaj coꞌntontic. Acꞌo 
jnaꞌtic ti chixcꞌuxubinucutic ti Diose 
yuꞌun yol snichꞌonucutic ti mero 
melel.

17
 Mu stacꞌ chiscontraimbun jcꞌop, 

yuꞌun hoꞌoni oy señail yajemal ti 
jbecꞌtal cꞌalal laj quichꞌ nucul, cꞌalal 
laj quichꞌ ton, yuꞌun chiꞌabtej yuꞌun 
ti Cajvaltic Jesuse.

18
 Quermanotac, acꞌo yacꞌboxuc ep 

bendición ti Cajvaltic Jesucristoe. 
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Ti Pabloe hech lic scꞌopon ti carta 
ti quermanotic te ti Efesoe

1  Hoꞌon Pabloun, hoꞌon 
jcholcꞌopun yuꞌun ti 

Jesucristoe yuꞌun hech laj scꞌan 
yoꞌnton ti Diose. Chajcꞌoponoxuc 
ti carta, hoꞌoxuc ti jun avoꞌntonic 
achꞌunojbeic scꞌop ti Cristo 
Jesuse te ti jteclum Efesoe. 2 Acꞌo 
yacꞌboxuc bendición ti Jtotic Diose 
xchiꞌuc ti Cajvaltic Jesucristoe. 
Acꞌo yacꞌboxuc jun avoꞌntonic 
ti jujunoxuque hech mu xloꞌlaj 
avoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj xa yacꞌbucutic ep 
bendición ti sventa ti Cristoe ti Diose

3
 Acꞌo pasatuc ti mucꞌ ti Diose, 

jaꞌ ti Dios yuꞌun ti Cajvaltic 
Jesucristoe, jaꞌ ti Stot uque, yuꞌun 
laj xa yacꞌbucutic ti sventa ti 
Cristoe scotol ti bendicione ti oy ti 
vinajele. 4 Ti cꞌalal mu to chlic spas 
ti balumile ti Diose, jaꞌ hech yorail 
lic stꞌujucutic yuꞌun hech ti sventa 
ti Cristoe toj coꞌntontic muꞌyuc 
jmultic chijcꞌotucutic ti stojol ti 
Diose. 5 Yuꞌun cꞌuxucutic ti yoꞌnton, 

hech yuꞌun voꞌone hech xchapanoj 
ti yol snichꞌonucutic chijcꞌotucutic 
ti sventa ti Jesucristoe. Yuꞌun yutsil 
yoꞌnton ti hech laj yicꞌucutique. 
6

 Yuꞌun ti hech laj yicꞌucutique, 
yuꞌun hech tscꞌan ti chichꞌ pasel 
ti mucꞌ stuc. Hech yuꞌun yutsil 
yoꞌnton laj xcꞌuxubinucutic, hech 
laj stsacucutic ti venta ti sventa 
ti Snichꞌone, jaꞌ ti lum cꞌux ti 
yoꞌntone. 7 Yuꞌun ti lum ep laj 
xcꞌuxubinucutique hech yuꞌun laj 
yacꞌ ti milel ti cruz ti Snichꞌone 
ti jventatic. Hech yuꞌun ti 
colemucutic xa ti ora to. Chꞌayem 
xa jmultic. 8 Yutsil yoꞌnton ti hech 
laj xa xcꞌuxubinucutique. 9 Yutsil 
yoꞌnton ti laj xa yacꞌbucutic 
spꞌijil coꞌntontique. Scotol laj xa 
yacꞌbucutic jnaꞌtic. Ti ora to laj 
xa yacꞌbucutic jnaꞌtic ti Diose ti 
cꞌusi snopoj ti voꞌone yuꞌun laj xa 
stac talel ti Snichꞌone. Ti voꞌone 
muꞌyuc muchꞌu iꞌacꞌbat snaꞌ. 10

 Laj 
xa yacꞌbucutic jnaꞌtic ti Diose ti 
chꞌacbil xa yuꞌun ti cꞌusi ora tsta 
yorail ti chistsobucutic jcotoltic buc 
noꞌox oyucutic, mi te xa oyucutic ti 
vinajel, mi liꞌ to oyucutic ti balumil, 

JAꞌ TI SCARTA TI QUERMANOTIC 
TE TI EFESOE

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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yuꞌun hech chispasucutic ti mantal 
jcotoltic ti Cristoe.

11-12
 Hoꞌontutic ti jmalaojtutic ti 

chtal ti Jcoltavaneje, hoꞌontutic 
ti judiountutique, jaꞌ ti sventa 
ti Cristoe ti yuꞌununtutic xa ti 
Diose. Hech xchapanoj ti voꞌone 
hech yuꞌun icꞌot xa ti pasel. 
Yuꞌun hech tspasat ti mucꞌ ti 
Diose ti jventatutic. 13

 Jaꞌ noꞌox 
hech uc ti hoꞌoxuque ti yanlum 
crixchanooxuque, cꞌalal laj avaꞌyic 
ti lequil achꞌ cꞌope ti jaꞌ melele, jaꞌ 
ti chijcolucutic yuꞌune, laj achꞌunic 
ti jaꞌ Jcoltavanej avuꞌunic uc ti 
Cristoe hech ti sventa ti Cristoe 
laj avichꞌic uc ti Chꞌul Espíritue 
ti albilucutic ti chquichꞌtique. Jaꞌ 
señail ti yuꞌunucutic xa ti Diose. 
14

 Ti Chꞌul Espíritue ti quichꞌojtique 
jaꞌ señail yacꞌojbucutic ti Diose 
ti scotol chcꞌot quichꞌtic ti cꞌutic 
yalojbucutic ti chquichꞌtique. Hech 
pasbil ti mucꞌ ti Diose chcꞌot.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌambe vocol ti 
Diose ti Pabloe yuꞌun más acꞌo 

yojtiquinic ti Diose ti quermanotique
15

 Laj xa caꞌibot acꞌopilalic ti 
lec achꞌunojbeic scꞌop ti Cajvaltic 
Jesuse, ti cꞌux chavaꞌyic scotol ti 
quermanotic ti coꞌol jchꞌunojtic 
xchiꞌuque ti buc noꞌox oyique. 16

 Hech 
yuꞌun cꞌalal hech laj caꞌi, hech lic 
calbe ti Diose: “Hocol aval ti hech 
laj xa xchꞌumbot acꞌop ti yanlum 
crixchanoetique”, xcut ti Diose. Asta 
ti ora hech chcalbe ti Diose. Scotol 
cꞌacꞌal chajnaꞌoxuc, ti jcꞌopon Dios 
ti atojolic. 17

 Ti jcꞌambe vocol ti 
Diose, jaꞌ ti Stot ti Jesucristoe, ti 
acꞌo xayacꞌboxuc spꞌijil avoꞌntonic, 
ti acꞌo xayacꞌboxuc más yuꞌun 

chavojtiquinic stuc yuꞌun jelaven 
yutsil yoꞌnton ti Totile. 18

 Ti jcꞌambe 
vocol uc ti acꞌo xasjambot asatic 
xchiꞌuc avoꞌntonic yuꞌun hech 
chanaꞌic ti cꞌu cheꞌel chacꞌotic yuꞌun 
ti icꞌbiloxuc xa ti stojole. Hech 
chanaꞌic uc ti jelaven yutsil ti cꞌutic 
chcꞌot quichꞌtique jcotoltic ti coꞌol 
oyucutic ti stojol ti Diose. 19

 Hech 
chanaꞌic uc ti jelaven spꞌijil ti Diose 
ti yacꞌoj sba ch-abtej ti jtojoltic, 
hoꞌucutic ti jchꞌunojtique. 20

 Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ivinaj ti yabtel ti 
Diose ti laj xchaꞌcuses loqꞌuel ti 
chꞌen ti Cristoe, patil laj snacan te ti 
sbatsꞌicꞌob te ti vinajel, jaꞌ noꞌox hech 
uc ti ora to chiscoltaucutic yuꞌun mu 
snaꞌ chjel ti spꞌijile. 21

 Ti ora to pasbil 
ti mucꞌ ti Cristoe. Jaꞌ tsots yabtel 
stuc. Jaꞌ mu tsotsuc yabtel yichꞌoj ti 
chꞌul abatetique. Yuꞌun ti Cristoe jaꞌ 
tspas ti mantal scotol presidenteetic, 
reyetic, gobiernoetic, ajvaliletic liꞌ 
ti balumile. Jaꞌ totil stuc ti Cristoe. 
Muꞌyuc muchꞌu hech yan tspasat ti 
mucꞌ liꞌ ti balumile o te ti vinajel 
mi ti ora to, mi sbatel osil. Jaꞌ noꞌox 
stuc ti Cajvaltique. 22

 Ti Diose laj 
xa yacꞌbe sventain scotol ti Cristoe. 
Laj xa yacꞌbe sventainucutic uc 
jcotoltic ti hoꞌucutic ti jchꞌunojbetic 
ti scꞌope. Jaꞌ joltic cꞌotem yuꞌun 
jaꞌ chispasucutic ti mantal. 23

 Jaꞌ 
sbecꞌtalucutic cꞌotemucutic hoꞌucutic 
ti jchꞌunojbetic ti scꞌope. Yuꞌun ti 
sbecꞌtalucutic cꞌotemucutique, hech 
quichꞌojbetic scotol ti yutsil ti Cristoe 
ti jaꞌ scotol sventainoje.

Jaꞌ scꞌopilal ti yutsil noꞌox yoꞌnton 
ti Diose ti laj xa scoltaucutique

2  Hoꞌoxuc laj xa yacꞌboxuc 
avichꞌic achꞌ cuxlejal yuꞌun 
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chamenoxuc onoꞌox laj yil ti 
Diose scoj ti mulile, scoj uc ti ep 
sbolil avoꞌntonique laj yil ti Diose. 
2

 Yuꞌun ti voꞌone tale jaꞌ noꞌox laj 
atsꞌacliic ti crixchanoetique ti cꞌuc 
noꞌox tspasique. Jaꞌ achꞌunojbeic 
smantal ti ajvalil ti sventainoj ti 
balumile, jaꞌ ti pucuje, ti yacꞌoj sba 
ch-abtej ti stojol ti muchꞌutic mu 
scꞌan xchꞌumbeic scꞌop ti Diose. 3 Ti 
voꞌone tal hechucutic jcotoltic. Jaꞌ 
batem ti coꞌntontic ti cꞌusi tscꞌan ti 
jbecꞌtaltique. Jaꞌ noꞌox laj jpastic 
cꞌusi tscꞌan ti jbecꞌtaltique, cꞌusi 
tscꞌan ti coꞌntontique. Hech yuꞌun 
coꞌol quechel onoꞌox quilintaeltic 
yuꞌun ti Diose xchiꞌuc scotol 
crixchanoetic. 4 Yuꞌun stalel 
chcꞌuxubinvan ti Diose, hech yuꞌun 
laj xcꞌuxubinucutic. 5 Chamenucutic 
laj yilucutic ti Diose yuꞌun ti 
jmultique, hech yuꞌun coꞌol laj 
yacꞌbucutic jcuxlejaltic xchiꞌuc ti 
Cristoe cꞌalal laj xchaꞌcuses loqꞌuel 
ti chꞌen. Yutsil noꞌox yoꞌnton ti 
Diose ti laj xa scoltaucutique. 6 Coꞌol 
laj xa xchaꞌcusesucutic xchiꞌuc ti 
Cristoe chil ti Diose. Coꞌol laj xa 
snacanucutic te ti vinajel xchiꞌuc ti 
Cristo Jesuse chil ti Diose. 7 Yuꞌun 
ti hech laj xcꞌuxubinucutique, yuꞌun 
hech sbatel osil chijyacꞌbucutic 
jqꞌueltic ti lum ep cꞌuxucutic ti 
yoꞌntone ti sventa ti Cristo Jesuse. 
8

 Yutsil noꞌox yoꞌnton ti Diose 
ti laj xa achꞌumbeic ti scꞌope, ti 
colemoxuc xae. Mu yuꞌunuc 
hoꞌucoxuc ti aventaic ti nacolic xae. 
Jaꞌ amotonic ti laj xa yacꞌboxuc 
ti Diose. 9 Yuꞌun mu ti sventauc 
cabteltic ti chijcolucutique yuꞌun 
naca me jtoy jbatic yuꞌun. 10

 Hech 
yuꞌun stuc laj xa scoltaucutic. Laj 

xa yacꞌbucutic achꞌ jcuxlejaltic 
ti sventa ti Cristo Jesuse yuꞌun 
hech xuꞌ cuꞌuntic ti jpastic lequil 
abteletic. Voꞌone hech xchapanoj ti 
Diose ti ta onoꞌox jpastic ti lequil 
abtele.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ ti sventa ti Cristoe 
ti mu xa jcontrain jbatique

11
 Hech yuꞌun mu me xchꞌay ti 

avoꞌntonic ti chꞌayemoxuc onoꞌox 
ti voꞌone, hoꞌoxuc ti yanlum 
crixchanooxuque. Ti hoꞌontutic ti 
quichꞌojtutic ti circuncisione mu yol 
snichꞌonucoxuc ti Diose laj quiloxuc 
yuꞌun mu xavichꞌic circuncisión. 
Hech yuꞌun mu xtun laj quiloxuc. 
Hovil ti mu xtun laj quiloxuque 
yuꞌun coꞌol mu jchꞌunojticuc ti 
Diose. Jaꞌ noꞌox tsots scꞌopilal 
icꞌot cuꞌuntutic ti oy señail ti 
jbecꞌtaltutique. 12

 Mu me xchꞌay ti 
avoꞌntonic ti cꞌu xaꞌelanic ti cꞌalal 
mu to oyucoxuc ti stojol ti Cristoe ti 
voꞌone. Yuꞌun parte oyucutic onoꞌox. 
Jun to muꞌyuc acꞌopilalic yuꞌun ti 
Diose. Jun to jaꞌ noꞌox jcꞌopilaltutic 
chicoltutic ti hoꞌontutique ti 
yelnichꞌonuntutic ti Israele. Hech 
yuꞌun muꞌyuc smucꞌul avoꞌntonic 
yuꞌun mu onoꞌox xavojtiquinic ti 
Diose. Hech oyoxuc ti voꞌone. 13

 Ti 
ora to yuꞌun oyoxuc xa ti stojol 
ti Cristo Jesuse, naꞌicꞌatic xa tal 
ti stojol ti Diose yuꞌun ti laj yacꞌ 
sba ti milel avuꞌunic ti Cristoe. 
14

 Yuꞌun jaꞌ ti sventa ti Cristoe 
ti jtos coꞌntontic ti ora to. Laj xa 
spasucutic ti jtos noꞌox, hoꞌucutic 
ti chaꞌtos cꞌotemucutic onoꞌox ti 
voꞌone. Hech yuꞌun jaꞌ ti sventa 
ti Cristoe ti mu xa jcontrain 
jbatique hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
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voꞌone. 15
 Yuꞌun cꞌalal icham ti cruz 

ti Cristoe, laj stupꞌbe scꞌopilal ti 
mantaletique xchiꞌuc ti bu tsots 
scꞌopilale xchiꞌuc ti bu yamal 
scꞌopilale. Laj yacꞌ cꞌotuc ti jtos 
noꞌox chijcꞌotucutique, hoꞌucutic ti 
chaꞌtos cꞌotemucutic onoꞌoxe. Hech 
yuꞌun ti coꞌol achꞌ crixchanoucutic 
nijcꞌotucutic ti ora to. Hech yuꞌun 
mu xa jcontrain jbatic. 16

 Yuꞌun ti 
icham ti cruz cuꞌuntic ti Cristoe, 
hech laj yicꞌucutic sut tal ti stojol 
ti Diose. Hech yuꞌun ti jtos noꞌox 
nijcꞌotucutique, hoꞌucutic ti chaꞌtos 
cꞌotemucutic onoꞌoxe. Hech ilaj 
scꞌopilal ti chquilinta jbatique.

17
 Yuꞌun ti Cristoe tal xcholbucutic 

ti coꞌol chijcolucutic ti sventa, 
hoꞌoxuc ti mu onoꞌox xavojtiquinic 
ti Diose ti voꞌone xchiꞌuc ti 
hoꞌontutique ti laj cojtiquintutic 
onoꞌox ti Diose. 18

 Hech yuꞌun jaꞌ 
ti sventa stuc ti Cristoe ti coꞌol 
ti jcꞌopontic ti Totile, hoꞌucutic 
ti chaꞌtos cꞌotemucutic onoꞌoxe. 
Yuꞌun jun noꞌox ti Chꞌul Espíritue 
ti sventainojucutique. 19

 Hech 
yuꞌun ti ora to mu xa parteucutic. 
Mu xa yanlum crixchanooxuc. 
Coꞌol jlumaltic xa, hoꞌucutic ti 
coꞌol oyucutic ti stojol ti Diose, 
yuꞌun coꞌol yol snichꞌonucutic 
xa. 20

 Yuꞌun ti hoꞌucutique 
snaucutic cꞌotemucutic ti Diose. 
Jaꞌ ti primero ton ti ch-och ti 
chiquina, jaꞌ tsots scꞌopilal. Jaꞌ ti 
Jesucristoe. Ti yan xchiꞌil ti yuꞌun 
hech tstsac yip batele, hoꞌontutic 
ti jcholcꞌopuntutique xchiꞌuc ti 
quermanotic ti chchꞌamumbat 
yeic yuꞌun ti Diose. 21

 Jaꞌ ti sventa 
ti Jesucristoe ti hech xmelmun 
tstsac sba batel ti nae. Jaꞌ noꞌox 

hech uc xmelmun ch-otesatic tal ti 
jchiꞌiltique jaꞌto asta templo chijcꞌot 
jcotoltic yuꞌun ti Cajvaltique. 22

 Ti 
hoꞌoxuque, yuꞌun achꞌunojbeic 
scꞌop ti Cajvaltique, hech yuꞌun 
te xa tiqꞌuiloxuc uc. Hech yuꞌun 
snaucutic Dios cꞌotemucutic 
jcotoltic yuꞌun oy ti coꞌntontic ti 
Chꞌul Espíritu yuꞌun ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti iꞌacꞌbat 
yabtel yuꞌun ti Diose ti chcholbe 

scꞌop Dios ti yanlum crixchanoetique

3  Yuꞌun oy acꞌopilalic ti 
chayicꞌoxuc ti Diose, hoꞌoxuc 

ti yanlum crixchanooxuque, hech 
yuꞌun hoꞌon Pabloun, hoꞌon ti liꞌ 
tiqꞌuilun ti chuquele yuꞌun ti hech 
chajcholboxuque, ti jcꞌopon Dios 
ti atojolic. Yuꞌun ti liꞌ tiqꞌuilun ti 
chuquele yuꞌun hech laj scꞌan ti 
Cristo Jesuse. 2 Chcal ti avaꞌyojbun 
jcꞌopilal ti yutsil yoꞌnton laj yacꞌbun 
cabtel ti Diose yuꞌun chajcholboxuc 
ti scꞌope. 3 Ti Diose laj yacꞌbun 
jnaꞌ ti coꞌnton ti cꞌusi muc xꞌacꞌbat 
snaꞌic ti crixchanoetic ti voꞌone, jaꞌ 
ti acꞌopilalic ti chaxcꞌuxubinoxuc 
uc ti Diose. Hech yuꞌun ti laj xa 
jtsꞌibaboxuc jutuc ti carta jaꞌ avi to. 
4

 Hech yuꞌun ti cꞌalal chaqꞌuelic avi 
to, hech chanaꞌic ti jaꞌ laj yacꞌbun 
jnaꞌ ti Diose ti coꞌnton jaꞌ ti muꞌyuc 
muchꞌu iꞌacꞌbat snaꞌic ti voꞌonee, 
jaꞌ ti acꞌopilalic ti chascoltaoxuc 
uc ti Cristoe. 5 Ti voꞌone muꞌyuc 
muchꞌu iꞌacꞌbat snaꞌic. Ti ora to 
niꞌacꞌbatutic xa jnaꞌtutic, hoꞌontutic 
ti jcholcꞌopuntutique, xchiꞌuc ti 
quermanotic ti chchꞌamumbat 
yeic yuꞌun ti Diose. Ti sventa ti 
Chꞌul Espíritue ti niꞌacꞌbatutic 
xa jnaꞌtutique. 6 Jaꞌ niꞌacꞌbat xa 
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jnaꞌtutic ti coꞌol jcꞌopilaltic ti chcꞌo 
quichꞌtic bendicione, hoꞌoxuc ti 
yanlum crixchanooxuque xchiꞌuc 
ti hoꞌontutique ti yelnichꞌonuntutic 
ti Israele. Yuꞌun jun noꞌox 
cꞌotemucutic xa ti sventa ti Cristoe. 
Coꞌol albilucutic jcꞌopilaltic ti 
chijcolucutic sbatel osil ti sventa ti 
Cristoe mi jchꞌunojtic ti lequil achꞌ 
cꞌope. 7 Hoꞌon cabtel ti jchol ti lequil 
achꞌ cꞌope. Yutsil yoꞌnton hech 
laj yacꞌbun cabtel ti Diose. Yutsil 
yoꞌnton laj yacꞌbun yip coꞌnton 
yuꞌun hech xuꞌ cuꞌun ti cabtele. 8 Ti 
hoꞌone más biqꞌuitun. Scotol yantic 
ti oyic ti stojol ti Diose jaꞌ más 
mucꞌ. Manchuc mi más biqꞌuitun, 
yutsil yoꞌnton laj yacꞌbun cabtel 
ti Diose yuꞌun chajcholboxuc 
avaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope, hoꞌoxuc 
ti yanlum crixchanooxuque. Jaꞌ 
ti jchol ti jelaven yutsil yoꞌnton 
ti Cristoe ti mu xlaj ti naꞌel cꞌu 
xꞌelane. 9 Chcacꞌbe snaꞌic scotol 
crixchanoetic ti coꞌol chijcolucutic 
yuꞌun ti Diose. Mi yanlum 
crixchanooxuc, mi hoꞌontutic, coꞌol 
chijcolucutic. Hech xchapanoj 
onoꞌox ti Diose cꞌalal lic spas scotol 
ti cꞌutic oye. Ti crixchanoetic 
ti voꞌonee mu laj snaꞌic ti hech 
xchapanoj ti Diose ti chacolic uque. 
10

 Hech yuꞌun ti ora to yuꞌun ti jun 
noꞌox nijcꞌotucutic xa, hoꞌucutic 
ti jchꞌunojtic ti jaꞌ Jcoltavanej 
cuꞌuntique, hech yuꞌun hoꞌucutic ti 
jventatic ti hech laj xa yilic ti totil 
chꞌul abatetique, jaꞌ ti te tspasic 
mantal te ti vinajele, ti jelaven 
spꞌijil ti Diose. Hech laj snaꞌic ti mu 
jtostosuc ti cꞌusi snopoj ti Diose. 
11

 Yuꞌun ti Diose hech snopoj onoꞌox 
ti yoꞌnton ti jun noꞌox chijcꞌotucutic 

ti sventa ti Cajvaltic Cristo Jesuse. 
12

 Jaꞌ ti sventa ti Cajvaltique ti oy 
stsatsal coꞌntontic ti stojol ti Diose. 
Jun coꞌntontic ti jcꞌopontic, mu 
xijxiꞌ yuꞌun jchꞌunojtic ti laj xa 
scoltaucutic ti Snichꞌone. 13

 Hech 
yuꞌun chacalbeic, mu me xavichꞌic 
mul ti hoꞌoxuque yuꞌun ti liꞌ 
chquichꞌ vocol ti aventaique. Jaꞌ 
sventa avutsilalic ti liꞌ chuculune.

Jaꞌ scꞌopilal ti lum ep cꞌuxucutic 
ti yoꞌnton ti Cristoe

14
 Hech yuꞌun ti jquejan jba ti 

stojol ti Jtotic Diose, ti jcꞌopon 
Dios ti atojolic. 15

 Yuꞌun jaꞌ Jtotic 
jcotoltic xchiꞌuc ti chꞌul abatetic 
te ti vinajele xchiꞌuc hoꞌucutic 
liꞌ ti balumile. 16

 Yuꞌun ti jelaven 
yutsil yoꞌntone, hech yuꞌun ti 
jcꞌambe vocol yuꞌun acꞌo yacꞌboxuc 
stsatsal avoꞌntonic xchiꞌuc spꞌijil 
avoꞌntonic ti sventa ti Chꞌul Espíritu 
yuꞌune. 17

 Ti jcꞌambe vocol uc ti 
jꞌechꞌel acꞌo xasventaimboxuc 
avoꞌntonic ti Cristoe yuꞌun ti oy 
xchꞌunojel avoꞌntonique. Yuꞌun ti 
chaxcꞌuxubinoxuque, hech yuꞌun 
acꞌo cꞌuxuc ti avoꞌntonic acotolic. 
Hech ch-an yip avoꞌntonic, hech mu 
xchibaj avoꞌntonic. 18-19

 Hech coꞌol 
chcꞌot ti coꞌntontic jcotoltic ti lum 
ep cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Cristoe, ti 
mu pꞌisbiluc chixcꞌuxubinucutique, 
ti hoꞌucutique ti oyucutic ti stojol 
ti Diose. Yuꞌun ti jcꞌan ti chanaꞌic 
ti mero melel ti ep cꞌuxoxuc ti 
yoꞌntone, jaꞌ ti mu stacꞌ naꞌel 
yuꞌun lum ep. Yuꞌun mi hech 
chachꞌunique, hech chnoj ti 
avoꞌntonic ti yutsil yoꞌnton ti Diose.

20
 Ti Diose ti yacꞌoj sba ch-abtej ti 

coꞌntontique, más jelaven xuꞌ tspas. 
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Jutuc noꞌox ti cꞌutic ti jcꞌambetique, 
ti cꞌutic ti jnoptic ti jcꞌambetique. 
21

 Hech yuꞌun acꞌo jpastic ti mucꞌ 
scotol ora asta sbatel osil jcotoltic 
ti jcꞌopilaltic chijcolucutic ti sventa 
ti Cristo Jesuse. Jun yutsil ti hech 
chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal ti jun noꞌox nijcꞌotucutic 
ti sventa ti Chꞌul Espíritue

4  Hoꞌon ti liꞌ tiqꞌuilun ti 
chuquele yuꞌun chiꞌabtej yuꞌun 

ti Cajvaltique, hech chacalbeic. 
Yuꞌun ti laj xa yicꞌoxuc ti stojol 
ti Diose hech yuꞌun tscꞌan ti toj 
me chapas abaic liꞌ ti balumile. 
2

 Biqꞌuit me chavacꞌ abaic. Mu 
me xatoy abaic. Acꞌo oyuc yip 
avoꞌntonic, hech chapasbe abaic 
perdón. Hech chvinaj ti cꞌux chavaꞌi 
abaique. 3 Yuꞌun jun noꞌox nacꞌotic 
ti sventa ti Chꞌul Espíritue hech 
yuꞌun mu me xapꞌev abaic. Tsotsuc 
me scꞌopilal ti avoꞌntonic ti mu 
xapꞌev abaique. 4 Yuꞌun jun noꞌox 
nijcꞌotucutic jcotoltic ti hoꞌucutic ti 
jchꞌunojtique. Jun ti Chꞌul Espíritu 
ti quichꞌojtique. Hech onoꞌox uc 
jun noꞌox ti jcuxlejaltic ti chcꞌot 
quichꞌtique yuꞌun coꞌol icꞌbilucutic ti 
stojol. 5 Jun ti Cajvaltique, jtos ti cꞌop 
ti jchꞌunojtique, jun noꞌox ti ichꞌ hoꞌe. 
6

 Jun ti Dios cuꞌuntique, jaꞌ ti Jtotic 
cuꞌuntic jcotoltique. Jaꞌ chispasucutic 
ti mantal jcotoltic, chisventainucutic 
jcotoltic yuꞌun hech chijtun yuꞌun, oy 
ti coꞌntontic jcotoltic.

7
 Jujunucutic yutsil yoꞌnton laj 

xa yacꞌbucutic jpꞌijiltic ti Cristoe. 
Yantic ti jpꞌijiltic ti yacꞌojbucutic 
xa ti jujunucutique, jaꞌ ti cꞌu cheꞌel 
tscꞌan ti yoꞌntone. 8 Yuꞌun hech albil 
scꞌopilal ti Cristoe ti scꞌop ti Diose:

Tsjimbe yabtel ti pucuje yuꞌun 
hech tscolta locꞌ tal ti 
snichꞌone.

Patil tsut batel ti vinajel.
Cꞌalal te xa oy ti vinajel chlic 

yacꞌbe yal tal spꞌijilic ti 
xnichꞌnabe,

ti xchie.
9

 Yuꞌun ti “tsut batel ti vinajel”, 
ti xchie, yuꞌun te onoꞌox yalem 
tal ti vinajel. Maꞌuc noꞌox liꞌ ti 
balumil ihul, iyal batel cꞌalal 
ti cꞌatimbac uc. 10

 Jaꞌ Cristo ti 
iyal tale. Jaꞌ onoꞌox ti ichaꞌsut 
muel ti vinajele yuꞌun hech laj 
sventain scotol, balumil, cꞌatimbac, 
vinajel. 11

 Jaꞌ hech laj yacꞌbuntutic 
jpꞌijiltutic. Oy laj yacꞌbun jpꞌijiltutic 
yuꞌun chcaltutic ti cꞌu yepal laj 
quiltutic ti iꞌay ti Cristoe. Oy 
laj yacꞌbun jpꞌijiltutic yuꞌun 
chixchꞌamumbuntutic quetutic ti 
Diose ti ora noꞌox chcaltutic ti cꞌu 
cheꞌel chiyacꞌbuntutic jnaꞌtutic ti 
Diose. Oy laj yacꞌbun jpꞌijiltutic 
yuꞌun chba calbetutic ti scꞌop ti 
Diose ti muchꞌutic mu yaꞌyojuque. 
Oy laj yacꞌbun jpꞌijiltutic yuꞌun ti 
jventaintutic ti jchꞌunojeletique ti 
jujutsop. Oy laj yacꞌbun jpꞌijiltutic 
yuꞌun ti jchanubtastutic ti scꞌop ti 
Diose ti quermanotique. 12

 Hech 
laj spas ti Diose yuꞌun hech chichꞌ 
coltael ti muchꞌutic tꞌujbil yuꞌune 
yuꞌun hech chacꞌ sbaic ti abatinel 
yuꞌun ti Diose. Hech stsac yip ti 
scꞌop ti Cristoe. 13

 Hech xmelmun 
batel asta coꞌol oy xchꞌunojel 
coꞌntontic jcotoltic, asta coꞌol 
chcojtiquintic ti Snichꞌon ti Diose. 
Hech ibat o. Hech oy yip coꞌntontic. 
Hech oy yutsil coꞌntontic hech 
chaj cꞌu cheꞌel yutsil yoꞌnton ti 
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Cristoe. 14
 Yuꞌun mu xtun mi hech 

chaj cꞌu cheꞌel ololetic jꞌocꞌ toyol 
coꞌntontic jꞌocꞌ tspecꞌtsaj coꞌntontic. 
Yuꞌun mi hech ti coꞌntontique, 
cꞌuc noꞌox cꞌop ti jchꞌuntic hech 
chislicucutic batel hech chaj cꞌu 
cheꞌel oy cꞌusi tslic batel ti iqꞌue. 
Mu hechuc chcꞌot ti pasel mi oy yip 
coꞌntontic. Mu xijlaj ti loꞌlael yuꞌun 
ti muchꞌutic pꞌij yoꞌntonic scuyoj 
sbaique. Mu xbolib coꞌntontic 
yuꞌun ti cꞌusi mu meleluque ti 
chijyalbucutique. 15

 Ti hoꞌucutique 
ti jchꞌumbetic ti scꞌop ti Diose ti 
jaꞌ melele. Chijcꞌuxubinvanucutic. 
Ti jchambetic yoꞌnton ti Cristoe 
yuꞌun jaꞌ joltic cꞌotem. 16

 Jaꞌ 
sventainojucutic jcotoltic yuꞌun jaꞌ 
sbecꞌtalucutic cꞌotemucutic. Hech 
yuꞌun lec ti jchiꞌin jbatic ti abtel 
xchiꞌuc ti Cristoe. Hech yuꞌun coꞌol 
ti jcolta jbatic yuꞌun hech xuꞌ ti 
yabtel ti Diose. Hech coꞌol oy yip 
coꞌntontic yuꞌun cꞌux chcaꞌi jbatic 
jcotoltic hech ch-epaj ti muchꞌutic 
chchꞌumbeic scꞌop ti Cristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ ti cꞌu cheꞌel tscꞌan 
lec ti jpastic yuꞌun ti quichꞌojtic ti 
achꞌ cuxlejale ti sventa ti Cristoe

17
 Hech yuꞌun chacalbeic avi to. 

Chajpasoxuc ti mantal ti stojol ti 
Cajvaltique. Mu xa me xanopic hech 
chaj cꞌu cheꞌel tsnopic ti achiꞌiltaque 
ti mu snaꞌic bu oy ti Diose yuꞌun 
hovil ti cꞌusi tsnopic ti yoꞌntonique. 
18

 Oy ti icꞌ osil ti yoꞌntonique. 
Muꞌyuc bu yichꞌojic xcuxlejalic 
yuꞌun ti Diose yuꞌun bol yoꞌntonic, 
mu scꞌan xchꞌunic. 19

 Jꞌechꞌel 
boliben yoꞌntonic, puru mulivajel 
batem ti yoꞌntonic, mu spajes 
sbaic mi jutuc, toyol yoꞌntonic 

yuꞌun tspasic scotol ti cꞌusi 
chopole. 20

 Ti hoꞌoxuque mu hechuc 
chachanubtasat yuꞌun ti Cristoe. 
21

 Yuꞌun avaꞌyojbeic scꞌopilal ti 
Jesuse, yuꞌun nachanubtasatic ti 
scꞌope ti jaꞌ melele, 22

 hech yuꞌun 
jꞌechꞌel comesic ti poco cuxlejale, jaꞌ 
ti cꞌusi laj apasic ti voꞌonee. Yuꞌun 
chisloꞌlaucutic ti jbecꞌtaltique asta 
chꞌayel chijbat yuꞌun. 23

 Jaꞌ me 
xanopic ti achꞌe. 24

 Cꞌanic me ti achꞌ 
cuxlejale, jaꞌ ti toj avoꞌntonique ti 
lec avoꞌntonique ti mero melel hech 
chaj cꞌu cheꞌel yoꞌnton ti Diose.

25
 Hech yuꞌun jꞌechꞌel chacomesic 

ti nopcꞌope. Meleluc me ti cꞌusi 
chavalbe abaique, yuꞌun coꞌol 
achiꞌinoj abaic ti stojol ti Cristoe.

26
 Mi chaꞌiline, mu me teuc chata 

amul yuꞌun. Acꞌo lajuc avoꞌnton ti 
ora, mu me sjunuluc cꞌacꞌal chaꞌilin. 
27

 Yuꞌun ti cꞌalal ilinemote, mu 
vocoluc chasujot ti mulil ti pucuje.

28
 Hoꞌoxuc ti jꞌelecꞌoxuc onoꞌoxe, 

mu xa me xaꞌelcꞌajic. Jaꞌ tscꞌan ti 
Diose ti acꞌo tunuc ti acꞌobique 
yuꞌun chapasic lequil abtel, yuꞌun 
chacoltaic ti muchꞌutic meꞌonetique.

29
 Mu me xlocꞌ bolcꞌop ti ave. Jaꞌ 

noꞌox chaval ti lequil cꞌope yuꞌun 
hech chacolta ti muchꞌu chacꞌopone, 
hech chichꞌ bendición ti aventa. 
30

 Mu me xavacꞌbe yichꞌ mul ti 
Chꞌul Espíritu yuꞌun ti Diose yuꞌun 
jaꞌ señail yacꞌojboxuc ti Diose 
ti chacolique cꞌalal tsta yorail ti 
chijcolucutic jcotoltique.

31
 Acꞌo comuc avuꞌunic ti scꞌacꞌal 

avoꞌntonique xchiꞌuc ti chaꞌilinique 
xchiꞌuc cꞌacꞌal cꞌop, xchiꞌuc 
labanvanej, xchiꞌuc scotol ti cꞌusi 
chopole. 32

 Cꞌux me xavaꞌi abaic. 
Acꞌo ti qꞌuelel yutsil avoꞌntonic. 
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Pasbo abaic perdón hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj xa spasbot perdón ti Diose 
ti sventa ti Cristoe.

Jaꞌ scꞌopilal acꞌo ti qꞌuelel ti yol 
snichꞌonoxuc ti Diose, xchi

5  Yuꞌun yol snichꞌonoxuc ti 
Diose, hech yuꞌun cꞌuxoxuc 

ti yoꞌntone. Hech yuꞌun tscꞌan ti 
chachambeic yoꞌnton ti Jtotique. 
2

 Tscꞌan ti chacꞌuxubinvanic hech 
chaj cꞌu cheꞌel chcꞌuxubinvan 
ti Cristoe. Yuꞌun ti Cristoe muc 
xcꞌuxubin sba. Jaꞌ laj xcꞌuxubinucutic 
hech laj yacꞌ sba ti milel cuꞌuntic. 
Hech lec yoꞌnton ti Diose yuꞌun ti laj 
xcꞌuxubinucutic ti Cristoe.

3
 “Chmulivajic, chopol ti cꞌusi 

tspasique, chbicꞌtaj yoꞌntonic”, mu 
me xchiuc acꞌopilalic, hoꞌoxuc ti 
oyoxuc xa ti stojol ti Diose. 4 Yuꞌun 
yol snichꞌonoxuc ti Diose, hech yuꞌun 
mu snupin mi chlocꞌ ti ave bolcꞌop 
xchiꞌuc hovilcꞌop xchiꞌuc loquil 
loꞌil. Jaꞌ tsnupin mi chavalilambeic 
vocol ti Diose. 5 Naꞌic me ti muchꞌu 
tspasilanic mulivajel xchiꞌuc ti 
muchꞌu tspasilanic ti cꞌusi chopole 
xchiꞌuc ti muchꞌutic scotol cꞌacꞌal 
chbicꞌtaj yoꞌntonic yuꞌun taqꞌuin 
yuꞌun jaꞌ dios cꞌotem yuꞌunic ti 
staqꞌuinique, mu xuꞌ chba xchiꞌinic 
ti Cristoe, jaꞌ ti Dios cuꞌuntique. 
6

 Mu me xalajic ti loꞌlael yuꞌun 
ti scꞌop ti muchꞌutic mu hechuc 
chchꞌunique. Yuꞌun ti muchꞌutic 
hech tspꞌajilambeic smantal ti Diose, 
quechel yilintael yuꞌun ti Diose ti 
stojolic. 7 Hech yuꞌun mu me xba 
achiꞌinic ti muchꞌutic hech tsaꞌilan 
smulique.

8
 Ti voꞌone jun to puru icꞌ osil ti 

avoꞌntonic yuꞌun puru mulil te oy. 

Ti ora to puru squeval cꞌacꞌal xa oy 
ti avoꞌntonic yuꞌun lecuben xa ti 
avoꞌntonique ti sventa ti Cajvaltique. 
Hech yuꞌun acꞌo ti qꞌuelel ti lecuben 
xa ti avoꞌntonique. 9 Yuꞌun mi 
lecuben ti coꞌntontique, jaꞌ chlocꞌ 
tal puru lec, puru toj, puru melel. 
10

 Jaꞌ me xanopilanic ti cꞌusi lec chil 
ti Cajvaltique. 11

 Mu me xachiꞌinic 
ti muchꞌu chopol ti cꞌusi tspasique 
yuꞌun oyic ti icꞌ osil. Jaꞌ lec ti 
chavalbe ti scꞌop Diose ti mu xtun 
ti hech tspase. 12

 Yuꞌun chopol ti 
jyalel ti cꞌusi tspasique, hech yuꞌun 
chijqꞌuexavucutic ti yalel. 13

 Yuꞌun 
mi chcalbetic ti scꞌop Diose, hech 
chilic ti chopol ti cꞌusi tspasique. 
Mi chchꞌunic ti oy smulique, hech 
oy chlic sutes yoꞌntonic, hech chlic 
lecubuc yoꞌntonic uc. 14

 Jaꞌ yuꞌun ti 
hech chal:

Chchaꞌcuxi ti muchꞌu chamen 
chil ti Diose yuꞌun ti mulile.

Ch-acꞌbat achꞌ cuxlejal yuꞌun ti 
Cristoe,

ti xchie.
15

 Pꞌijanic me, lecuc me ti cꞌusi 
chapasique. Mu me bolucoxuc. 
Pꞌijucoxuc me. 16

 Jaꞌ tscꞌan ti jujun 
cꞌacꞌale pasic me ti cꞌusi leque yuꞌun 
yacꞌoj sba ch-epaj ti mulil ti ora to. 
17

 Hech yuꞌun mu me xapasic ti cꞌusi 
mu xtune. Cꞌambo vocol ti Diose 
yuꞌun acꞌo xayacꞌbot anaꞌic ti cꞌusi 
chapasique. 18

 Mu me xayacubic 
yuꞌun jaꞌ chasbolibtasot. Jaꞌ acꞌo 
xasventaimboxuc avoꞌntonic ti Chꞌul 
Espíritue. 19

 Jaꞌ lec cꞌopono abaic 
ti scꞌop ti Diose xchiꞌuc ti sqꞌuejoj 
ti Diose. Qꞌuejinanic ti avoꞌntonic 
yuꞌun ti Cajvaltique. Albeic ep vocol 
ti stojol. 20

 Ti cꞌusi chayacꞌbot ti 
Diose mi bendición mi vocol, tscꞌan 
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ti hocol aval xavutic ti Jtotic Diose. 
Jaꞌ ti sventa ti Cajvaltic Jesucristoe 
yuꞌun ti hech chavalique.

Jaꞌ scꞌopilal chꞌumbo 
abaic amantalic, xchi

21
 Chꞌumbo abaic amantalic hech 

chapasic ti mucꞌ ti Cristoe.
22

 Antsetic, chꞌumbeic smantal 
ti amalalique hech chachꞌumbeic 
smantal ti Cajvaltique. 23

 Yuꞌun ti 
vinique tsventain ti yajnile hech 
chaj cꞌu cheꞌel chisventainucutic ti 
Cristoe hoꞌucutic ti jchꞌunojbetic ti 
scꞌope. Ti antse ch-uꞌuninat yuꞌun ti 
smalale yuꞌun chcoltaat yuꞌun, hech 
chaj cꞌu cheꞌel chijyuꞌuninucutic 
ti Cristoe yuꞌun laj yacꞌ sba ti 
milel cuꞌuntic. 24

 Hech yuꞌun 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti jchꞌumbetic 
smantal ti Cristoe, hoꞌucutic ti 
jchꞌunojelucutique, jaꞌ noꞌox hech 
uc acꞌo xchꞌumbeic scotol smantal 
smalalic ti antsetique.

25
 Viniquetic, cꞌux me xavaꞌyic ti 

avajnilique hech chaj cꞌu cheꞌel cꞌux 
laj yaꞌyucutic ti Cristoe yuꞌun laj 
yacꞌ sba ti milel cuꞌuntic, hoꞌucutic 
ti jchꞌunojtic ti jaꞌ Jcoltavanej 
cuꞌuntique. 26

 Nispocbucutic 
coꞌntontic. Ti ichꞌhoꞌe jaꞌ yuꞌun ti 
pocbil xa ti coꞌntontique. Lecuben 
xa ti coꞌntontique ti sventa ti 
scꞌope. 27

 Yuꞌun hech chijyicꞌucutic 
ti stojol jcotoltic ti jchꞌunojtic ti 
jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntique yuꞌun 
oy yutsil coꞌntontic, mi jutuc 
mu chopolucutic, mi jutuc mu 
bolibenucutic, mi jutuc muꞌyuc cꞌusi 
yan. Lecubtasbil coꞌntontic chijcꞌot, 
muꞌyuc jmultic chijcꞌot ti stojol. 
28

 Jaꞌ noꞌox hech uc ti viniquetique 
cꞌux acꞌo yaꞌyic ti yajnilique 

hech chaj cꞌu cheꞌel cꞌux chaꞌyic 
ti sbecꞌtalique. Ti muchꞌu cꞌux 
chaꞌi ti yajnile, cꞌux chaꞌi sba uc 
yuꞌun jun noꞌox icꞌotic xa. 29

 Yuꞌun 
muꞌyuc muchꞌu chilinta ti sbecꞌtale. 
Jaꞌ tsmacꞌlin, chcꞌuxubin hech 
chaj cꞌu cheꞌel chismacꞌlinucutic, 
chixcꞌuxubinucutic ti Cristoe, 
hoꞌucutic ti jchꞌunojtic ti 
jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntique. 
30

 Jaꞌ svinquilel Cristo 
cꞌotemucutic. Sbecꞌtal xchiꞌuc 
sbaquel cꞌotemucutic yuꞌun 
chixcꞌuxubinucutic. 31

 Yuꞌun hech 
tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose: “Hech 
yuꞌun ti viniquetique tscomes 
stot smeꞌ, chicꞌ yajnil. Jun noꞌox 
chcꞌot xchiꞌuc yajnil”, ti xchie. 32

 Jaꞌ 
noꞌox hech jun oyucutic xchiꞌuc 
ti Cristoe, hoꞌucutic ti jchꞌunojtic 
ti jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntique. Jun 
noꞌox yutsil, mu stacꞌ jnaꞌtic cꞌu 
xꞌelan. 33

 Hech yuꞌun jujunoxuc cꞌux 
me xavaꞌyic avajnilic hech chaj cꞌu 
cheꞌel cꞌux chavaꞌi aba atuquic. Ti 
antsetique acꞌo spasic ti mucꞌ ti 
smalalique.

6  Queremetic, tsebetic, 
chꞌumbeic smantal ti atot 

ameꞌique. Yuꞌun chanaꞌic ti hech 
tscꞌan ti Cajvaltique, hech chapasic. 
2

 “Pasic me ti mucꞌ ti atot ameꞌique”, 
ti xchie. Jaꞌ ti jun mantal ti chal ti 
oy bendición chavichꞌique mi laj 
achꞌunique. 3 Jaꞌ ti bendicione jaꞌ ti 
chnatej avorailic liꞌ ti balumile.

4
 Hoꞌoxuc ti stot smeꞌoxuque, 

mu me xavilbajinic ti avol 
anichꞌonique yuꞌun hech asta chlic 
scꞌacꞌal yoꞌntonic avuꞌunic. Mu me 
hechuc chapasic. Jaꞌ tscꞌan ti oy 
ti avoꞌntonic ti Cajvaltique yuꞌun 
hech lec chapasic ti mantal, lec 
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chataqꞌuiic ti stojol ti Cajvaltique. 
Yuꞌun ti lec chapasic ti mantale, 
persa chchꞌun ti amantalique. 
5

 Hoꞌoxuc ti mambiloxuc, hech 
oyoxuc ti mozoile, chꞌumbeic 
smantal ti avajvalique liꞌ ti 
balumile, xiꞌic me, pasic me ti 
mucꞌ. Junuc me avoꞌntonic ti stojol 
hech chaj cꞌu cheꞌel jun avoꞌntonic 
ti stojol ti Cristoe. 6 Maꞌuc noꞌox 
lec chaꞌabtejic cꞌalal yacꞌoj sba 
chasqꞌueloxuc yuꞌun chacꞌan ti lec 
chayilote. Scotoluc ora nichimuc 
noꞌox avoꞌntonic chapasic. Toyoluc 
me avoꞌntonic chapasic cꞌusi tscꞌan 
ti Diose yuꞌun chanaꞌic ti yabatoxuc 
ti Cristoe. 7 Yutsiluc me avoꞌntonic 
chavacꞌ abaic ti abatinel. Yuꞌun 
chanaꞌic ti oyoxuc ti abatinel yuꞌun 
ti Cajvaltique, maꞌuc noꞌox oyoxuc 
ti abatinel yuꞌun crixchanoetic. 
8

 Chanaꞌic ti chijyacꞌbucutic 
jmotontic ti Cajvaltique jujunucutic 
yuꞌun ti cꞌutic lec laj jpastique 
manchuc mi oyucutic ti mozoil, 
manchuc mi oyucutic ti libre.

9
 Hoꞌoxuc uc ti yajvaloxuque 

lecuc me chapasbeic uc. Mu me 
xaꞌutvan yuꞌun chanaꞌic ti te oy 
vinajel ti Avajval uque. Yuꞌun 
ti Cajvaltique mu yuꞌunuc tstꞌuj 
ti muchꞌu chcꞌuxubine. Jaꞌ coꞌol 
chixchapanucutic jcotoltic.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌutic yacꞌojbucutic 
ti Diose yuꞌun hech tstsal 

cuꞌuntic ti pucuje
10

 Jaꞌ slajeben xa chacalbeic avi 
to. Quermanotac, yuꞌun muꞌyuc 
yip avoꞌntonic atuquic, hech 
yuꞌun jaꞌ xavichꞌbeic yip yoꞌnton ti 
Cajvaltique, yuꞌun jun noꞌox oyoxuc 
xchiꞌuc. 11

 Ichꞌic me ti amaquique 

ti chijyacꞌbucutic ti Diose yuꞌun 
hech xuꞌ tstsal avuꞌunic ti pucuje 
ti stalel chloꞌlavane. 12

 Yuꞌun maꞌuc 
ti jtsal jbatic xchiꞌuc ti muchꞌutic 
coꞌol jbecꞌtaltic jchꞌichꞌeltic 
xchiꞌuque. Jaꞌ ti jtsal jbatic xchiꞌuc 
ti mu xquiltic ti jsatique ti muꞌyuc 
sbecꞌtalique. Jaꞌ ti totil pucuje 
xchiꞌuc ti bicꞌtal pucujetique 
ti sventainojic ti muliletic liꞌ ti 
balumile, jaꞌ ti ep spꞌijilique, ti 
ep yabtelique, ti ep chchꞌumbat 
smantalique. 13

 Hech yuꞌun ichꞌic 
me ti amaquique ti chijyacꞌbucutic 
ti Diose yuꞌun hech mu xastsalot ti 
pucuje ti yorail chaspasbot proval 
ti avoꞌntone. Mi chapaloxuc ti 
lec, hech xuꞌ avuꞌunic. 14

 Jaꞌ hech 
chachapan abaic. Ti chachꞌunic 
ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele, jaꞌ 
smac achꞌutic. Ti chachꞌunic ti toj 
avoꞌntonic chayiloxuc ti Diose, jaꞌ 
smac avoꞌntonic. 15

 Ti nichim noꞌox 
avoꞌntonic chacꞌan chapasic cꞌusi 
tscꞌan ti Diose yuꞌun chanaꞌic ti lec 
yoꞌnton ti Diose avuꞌunic ti sventa ti 
Jesucristoe, jaꞌ smac avacanic yuꞌun 
hech mu xajachꞌ, yuꞌun hech mu 
xapꞌaj ti mulil. 16

 Ti chachꞌunic ti 
chascoltaot ti Jesucristoe, jaꞌ smac 
scotol abecꞌtalic yuꞌun hech chlaj 
yip ti mulile hech mu xastsaloxuc. 
Jaꞌ sbolil yoꞌnton ti pucuj lume. 
17

 Ti chachꞌunic ti chacolique, jaꞌ 
smac ajolic. Ti scꞌop ti Diose ti 
chayalboxuc ti Chꞌul Espíritue, jaꞌ 
avespadaic. 18

 Scotol ora cꞌoponic 
Dios. Alic vocol ti stojol ti Diose 
yuꞌun hech chascoltaoxuc. Yuꞌun 
ti hech chavalbeic vocole, jaꞌ ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue. Viqꞌuiluc 
me asatic, pasic me tsots. Scotol 
ora cꞌopombeic Dios ti stojol ti coꞌol 
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oyoxuc ti stojol ti Diose xchiꞌuque. 
19

 Cꞌopombucun Dios ti jtojol uc, 
acꞌo xiyalbun ti Diose ti cꞌusi chcale 
yuꞌun hech mu xixiꞌ. Hech jamaluc 
me acꞌo cal ti acꞌopilalic ti chacolic 
uque. 20

 Jaꞌ yuꞌun ti chuculun ti 
cadena-taqꞌuin ti ora to yuꞌun 
hech ti jchol. Cꞌopombucun Dios ti 
jtojol yuꞌun acꞌo xiyacꞌbun stsatsal 
coꞌnton hech jamal ti jcholbe ti 
scꞌope. Yuꞌun hech tscꞌan ti jpas.

Hech ilaj yoꞌnton laj scꞌopon 
ti carta ti quermanotique

21
 Yuꞌun ta xa xavaꞌibucun 

jcꞌopilal ti cꞌusi icꞌot xa ti 
pasel ti jtojole, scotol chcꞌot 

yalboxuc avaꞌyic ti Tíquicoe. 
Jaꞌ ti quermanotique ti cꞌux ti 
coꞌntontique, ti jun yoꞌnton yacꞌoj 
sba ch-abtej yuꞌun ti Cajvaltique. 
22

 Hech yuꞌun ti jtac talel ti 
atojolic yuꞌun hech chavaꞌyic ti lec 
oyune, hech chmucꞌub avoꞌntonic.

23
 Ti jcꞌambe vocol ti Jtotic Diose 

xchiꞌuc ti Cajvaltic Jesucristoe ti 
acꞌo xayacꞌboxuc jun avoꞌntonic 
ti jujunoxuque. Ti jcꞌambe vocol 
uc ti más lec acꞌo xachꞌunique 
hech más cꞌux chavaꞌi abaic. 
24

 Acꞌo acꞌbatuc bendición yuꞌun 
ti Diose scotol ti muchꞌutic scotol 
yoꞌntonic cꞌux chaꞌyic ti Cajvaltic 
Jesucristoe. 
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Hech lic scꞌopon ti 
quermanotique ti Pabloe

1  Hoꞌon Pabloun xchiꞌuc ti 
quermanotic Timoteoe, 

mambiluntutic yuꞌun ti Jesucristoe 
hech yuꞌun yabatuntutic nicꞌotutic 
xa. Chajcꞌoponoxuc ti carta hoꞌoxuc 
ti te nacaloxuc te ti jteclum 
Filipose yuꞌun coꞌol oyucutic ti 
stojol ti Cristo Jesuse jcotoltic. 
Chajcꞌoponoxuc uc ti hoꞌoxuc ti 
ancianooxuque, ti diáconooxuque, 
ti hoꞌoxuc aventainojic ti 
jchꞌunojeletique. 2 Acꞌo yacꞌboxuc 
bendición ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti 
Cajvaltic Jesucristoe. Acꞌo yacꞌbot 
jun avoꞌnton ti jujunoxuque, hech 
mu xloꞌlaj avoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel 
tscꞌopombe Dios ti stojol ti 
jchꞌunojeletique ti Pabloe

3
 Cꞌalal chajnaꞌoxuque, “hocol 

aval ti laj xa xchꞌun acꞌop ti 
quermanotaque”, xichi ti stojol 
ti Diose. 4-5

 Hech yuꞌun cꞌalal ti 
jcꞌopon Dios ti atojolic, nichim 
noꞌox coꞌnton yuꞌun coꞌol jun 

coꞌntontic chijꞌabtejucutic asta 
cꞌalal lic achꞌumbeic scꞌop ti Diose 
asta ti ora to. Hech yuꞌun ipuc xa 
ti lequil achꞌ cꞌope. 6 Ti jnaꞌ mi laj 
sta yorail chtal yicꞌucutic batel ti 
Jesucristoe, jaꞌto chpaj ti abtel te ti 
avoꞌntonic ti laj xa sliques ti Diose. 
7

 Lec ti hech chajnaꞌoxuque. Yuꞌun 
coꞌol chijyacꞌbucutic yip coꞌntontic 
ti Diose, hech yuꞌun manchuc mi liꞌ 
chuculuni coꞌol cacꞌoj jba ti jcolta 
jbatic hech chpuc cuꞌuntic ti lequil 
achꞌ cꞌope. 8 Snaꞌ ti Diose ti ep 
cꞌuxoxuc ti coꞌnton acotolic hech 
chaj cꞌu cheꞌel cꞌuxucutic ti yoꞌnton 
ti Jesucristoe. 9 Ti jcꞌopon Dios 
ti atojolic yuꞌun hech xuꞌ echꞌem 
chacꞌuxubinvanic. Ti jcꞌambe uc ti 
acꞌo avojtiquinic lec ti Diose, ti acꞌo 
xayacꞌboxuc más apꞌijilic. 10

 Hech 
xuꞌ avuꞌunic chanaꞌic ti más tsots 
scꞌopilal ti pasele. Hech yuꞌun 
cꞌalal tsta yorail chtal yicꞌucutic ti 
Cristoe hech oy yutsil avoꞌntonic 
chayiloxuc. Yuꞌun muꞌyuc muchꞌu 
ichibaj ti aventaic. 11

 Hech xuꞌ 
avuꞌunic ti sventa ti Jesucristoe ti 
toj scotol ti cꞌutic chapasique. Hech 
tspasat ti mucꞌ ti Diose ti aventaic. 

JAꞌ TI SCARTA TI QUERMANOTIC 
TE TI FILIPOSE

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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Hech lec scꞌopilal chcꞌot avuꞌunic ti 
Diose.

Jaꞌ scꞌopilal toyol coꞌnton 
ti acꞌo pasatuc ti mucꞌ ti 

Cristoe ti jventa, xchi
12

 Quermanotac, ti jcꞌan ti 
chanaꞌic ti yuꞌun ti liꞌ chuculune, 
mu yuꞌunuc mu xaꞌyic ti lequil 
achꞌ cꞌope. Ep xa laj yaꞌyic. 13

 Ti 
sjunul scuartel ti yajsoldado ti 
totil ajvalile liꞌto yaꞌyojic ti sventa 
Cristo ti liꞌ chuculune. Ep ti 
muchꞌutic yan laj xa yaꞌyic uque. 
14

 Ep ti quermanotique ti itsatsub 
xa yoꞌntonic ti stojol ti Cajvaltique 
ti sventa ti liꞌ chuculun liꞌto. Hech 
yuꞌun yacꞌojic persa jamal chalic ti 
scꞌop ti Diose. Mu xa xiꞌic.

15-17
 Scotolic chcholbeic scꞌopilal 

ti Cristoe. Oy yutsil yoꞌntonic 
chcholic yuꞌun cꞌuxun ti yoꞌntonic. 
Yuꞌun tsnaꞌic ti liꞌ chuculune oy 
jtu yuꞌun ti jchol ti lequil achꞌ 
cꞌope. Oy mu yutsiluc yoꞌntonic 
chcholbeic scꞌopilal ti Cristoe. Jaꞌ 
noꞌox tspasic yuꞌun ti chaqꞌuic ti 
qꞌuelel ti xuꞌ yuꞌunique. Tscuy ti 
hech más chquichꞌ mul yuꞌun ti 
hech tspasique. 18

 Lume mu tsotsuc 
scꞌopilal chcaꞌi yuꞌun ti hech 
tsnopique. Jaꞌ tsots scꞌopilal ti chichꞌ 
cholbel scꞌopilal ti Cristoe manchuc 
mi mu yutsiluc yoꞌntonic tspasic. Jaꞌ 
nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun ti chichꞌ 
cholele. Mu xiyacꞌbun quichꞌ mul.

19
 Yuꞌun chacꞌopombucun Dios 

ti jtojol, yuꞌun jaꞌ chiscoltaun ti 
Chꞌul Espíritue jaꞌ ti laj scolta ti 
Jesucristoe, hech yuꞌun ti jnaꞌ ti 
tspasat ti mucꞌ ti Cristoe ti jventa. 
20

 Jaꞌ noꞌox toyol coꞌnton mu me 
xiqꞌuexav mi jutuc ti cꞌalal chicꞌot 

ti stojol ti Cristoe. Ti jchꞌun ti 
chiscoltaune. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
jamal calojbe scꞌopilal ti Cristo 
onoꞌoxe, ti jcꞌan ti hechuc me acꞌo 
calilambe scꞌopilal manchuc mi 
chimilat o chicuxi to. Hech tspasat 
ti mucꞌ ti jventa. 21

 Cꞌalal cuxulun 
liꞌ ti balumile jaꞌ noꞌox toyol coꞌnton 
ti acꞌo pasatuc ti mucꞌ ti Cristoe ti 
jventa. Pero mi nichame, jun noꞌox 
yutsil yuꞌun chba jchiꞌin. 22

 Hech 
yuꞌun mi chicuxi to liꞌ ti balumile, 
oy ti muchꞌutic chlic xchꞌunic to 
ti jventae. Hech yuꞌun mu jnaꞌ lec 
bu ti jcꞌane. 23

 Mu jnaꞌ bu ti jtꞌuj ti 
chib liꞌto. Coꞌnton chicham yuꞌun 
chba jchiꞌin ti Cristoe. Yuꞌun jaꞌ 
más jelaven yutsil te o. 24

 Yuꞌun 
mu to xuꞌ avuꞌunic atuquic, hech 
yuꞌun tscꞌan ti ta to xajcoltaoxuque. 
25

 Hech yuꞌun ti jnaꞌ ti ta to xicuxi 
yuꞌun ta to xajcoltaoxuc yuꞌun hech 
más ch-an yip avoꞌntonic. Yuꞌun 
mi iꞌan lec xchꞌunojel avoꞌntonique 
hech yuꞌun más nichim noꞌox 
avoꞌntonic. 26

 Hech yuꞌun cꞌalal mi 
te xa jchiꞌinojoxuc yan vuelta, hech 
yuꞌun más echꞌem chavalbeic vocol 
ti stojol ti Cristo Jesuse yuꞌun ti 
nicol xa loqꞌuel ti chuquele.

27
 Lecuc me scotol ti cꞌutic 

chapasique. Hech tscꞌan yuꞌun 
achꞌunojic ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ 
ti scꞌopilal ti Cristoe. Hech yuꞌun 
mi nicole hech chtal jqꞌueloxuc. 
Hech chajqꞌuelic ti cꞌu xaꞌelanique. 
Mi mu nicole, ti jcꞌan chcaꞌi ti 
acꞌopilalique ti oy yip avoꞌntonique, 
ti jtos avoꞌntonic acotolique, ti 
coꞌol chavaqꞌuic persa, hech chpuc 
ti lequil achꞌ cꞌope. 28

 Jcꞌan chcaꞌi 
ti mu xaxiꞌic yuꞌun ti muchꞌutic 
chascontrainoxuque. Yuꞌun ti mu 
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xaxiꞌique hech tsnaꞌic ti chꞌayel 
chbatic ti stuquique. Ti hoꞌoxuque, 
yuꞌun ti mu xaxiꞌique, chanaꞌic 
ti chascoltaoxuc ti Diose, hech 
chacolic yuꞌun sbatel osil. 29

 Yuꞌun 
ti laj stꞌujoxuc ti Diose maꞌuc noꞌox 
yuꞌun chachꞌunic ti jaꞌ Jcoltavanej 
avuꞌunic ti Cristoe. Jaꞌ laj stꞌujoxuc 
yuꞌun acꞌo cuchuc avuꞌunic ti 
ilbajinele ti sventa ti Cristoe. 
30

 Hech yuꞌun ti coꞌol chquichꞌtic 
ilbajinel jcotoltic. Ti jun vueltae laj 
avilic ti laj quichꞌ ilbajinel hoꞌoni. 
Ti ora to chavaꞌyic ti liꞌ chquichꞌ 
ilbajinel uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌan ti biqꞌuit 
chcacꞌ jbatic hech chaj cꞌu cheꞌel 

biqꞌuit laj yacꞌ sba ti Cristoe

2  Yuꞌun chacꞌan chapasic ti cꞌusi 
tscꞌan ti Cristoe yuꞌun laj xa 

smucꞌubtasboxuc avoꞌntonic, yuꞌun 
chacꞌuxubinvanic yuꞌun avichꞌojic 
ti Chꞌul Espíritue, 2 hech yuꞌun 
nichim noꞌox coꞌnton avuꞌunic. 
Hech yuꞌun ti jcꞌan ti más nichim 
noꞌox coꞌnton avuꞌunic. Hech yuꞌun 
chacalbeic, mu me xacontrain 
abaic, cꞌux me xavaꞌi abaic. Jaꞌ 
tscꞌan ti jtos avoꞌntonic acotolic 
ti coꞌol chaꞌabtejique yuꞌun hech 
chuꞌ avuꞌunic. 3 Hech yuꞌun ti cꞌalal 
chaꞌabtejique, mu me xacontrain 
abaic. Jujunoxuc mu me xatoy abaic 
ti stojol ti avermanotaque. Paso me 
ti mucꞌ scotol ti avermanotaque. Jaꞌ 
lec ti biqꞌuit me chavacꞌ abaic ti 
jujunoxuque. 4 Mu me xacꞌuxubin 
aba atuc noꞌox. Coltao abaic.

5
 Hechuc me avoꞌntonic hech 

chaj cꞌu cheꞌel ti yoꞌnton ti Cristo 
Jesuse. 6 Manchuc mi jun noꞌox oyic 
xchiꞌuc ti Jtotic Diose ti stalel oye, 

mu tsotsuc scꞌopilal laj yaꞌi ti coꞌol 
yutsil xchiꞌuc ti Jtotic Diose. 7 Jaꞌ 
laj sbicꞌtajes sba. Hech icꞌot hech 
chaj cꞌu cheꞌel abat. Hech yuꞌun 
laj yichꞌ sbecꞌtal hech crixchano 
icꞌot. 8 Yuꞌun ti hech crixchano 
icꞌot ti jtojoltique, más echꞌem laj 
sbicꞌtajes sba. Laj xchꞌun mantal. 
Laj xchꞌun milel. Jaꞌ ti cruz imilat. 
9

 Hech yuꞌun más jelaven iꞌacꞌat ti 
pasel ti mucꞌ yuꞌun ti Diose. Más 
jelaven iꞌacꞌat ti pasel ti mucꞌ ti 
sbie. Muꞌyuc muchꞌu hech pasbil 
ti mucꞌ ti sbie. 10

 Jaꞌ ti jquejan 
jbatic ti stojol ti Jesuse jcotoltic 
ti liꞌoyucutic ti balumile xchiꞌuc 
scotolic ti te oyic ti vinajele xchiꞌuc 
scotolic ti te oyic ti cꞌatimbaque 
xchiꞌuc ti pucujetique. 11

 Jamal 
chcaltic jcotoltic, “Hoꞌot Ajvalilot 
cuꞌuntutic”, xijchi ti stojol 
ti Jesucristoe. Yuꞌun ti hech 
chcaltique, ti jpastic ti mucꞌ ti Jtotic 
Diose yuꞌun ti hech yacꞌojbe yabtel 
ti Snichꞌone.

Jaꞌ scꞌopilal hoꞌot aventaic ti 
chavaqꞌuic ti qꞌuelel ti avichꞌojic 

xa ti achꞌ cuxlejale, xchi
12

 Hech yuꞌun hoꞌoxuc ti ep cꞌuxoxuc 
ti coꞌntone, cꞌalal te jchiꞌinojoxuc 
laj avacꞌ ti qꞌuelel ti chachꞌumbeic 
smantal ti Diose. Hech yuꞌun 
manchuc mi mu te jchiꞌinojoxuc ti 
ora to, chꞌumbeic me ti cꞌutic yaloj ti 
Diose. Acꞌo ti qꞌuelel ti avichꞌojic xa ti 
achꞌ cuxlejale. Pasic ti mucꞌ ti Diose. 
Naꞌic me ti mu xuꞌ avuꞌunic atuquic. 
13

 Jaꞌ ch-abtej ti avoꞌntonic ti Diose, 
hech yuꞌun chacꞌan chapasic ti cꞌutic 
tscꞌan ti yoꞌntone. Chascoltaoxuc 
hech xuꞌ avuꞌunic chapasic ti cꞌutic 
scꞌan ti yoꞌntone.
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14
 Hech yuꞌun cꞌalal chaspasoxuc 

ti mantal ti Diose mu me chopoluc 
chavaꞌyic. Mu me xloꞌlaj avoꞌntonic. 
15

 Hech mu xataic amulic ti stojol. 
Hech lec avoꞌntonic chacꞌotic. Hech 
chvinaj ti yol snichꞌonoxuc ti Diose. 
Hech muꞌyuc amulic chayilic ti 
muchꞌutic mu xtun ti yoꞌntonique. 
Hoꞌoxuque chaquevanic yaꞌyel 
ti stojolic hech chaj cꞌu cheꞌel 
toj ti chtil ti acꞌubaltic. 16

 Yuꞌun 
chavacꞌbeic sqꞌuel ti sbelal 
cuxlejale. Hech yuꞌun cꞌalal mi laj 
sta yorail ti chtal ti Cristoe, nichim 
noꞌox coꞌnton avuꞌunic yuꞌun 
chvinaj ti mu hoviluc ti niꞌabtej 
yuꞌun ti Cajvaltique. 17

 Hoꞌoxuque 
yuꞌun lec achꞌunojbeic scꞌop ti 
Diose, hech yuꞌun laj atacbun talel 
jmoton ti vocol laj ataique yuꞌun 
muꞌyuc cꞌusi oy avuꞌunique. Nichim 
noꞌox avoꞌntonic yuꞌun ti hech ihuꞌ 
avuꞌunique. Lec chil ti Diose ti hech 
laj apasique. Pero mi más lec chil 
ti Diose ti oy cꞌusi chcacꞌ uc, mi 
tscꞌan ti chimilat hoꞌoni, hech yuꞌun 
nichim noꞌox coꞌnton uc. 18

 Hech 
yuꞌun mi hech chcꞌot ti pasel ti 
chimilate, jaꞌ tscꞌan ti nichim noꞌox 
avoꞌntonic uc.

Laj yalbe scꞌopilal ti Timoteoe 
xchiꞌuc ti Epafroditoe

19
 Mi hech tscꞌan ti Cajvaltic 

Jesuse ti chcꞌot ti pasele, poꞌot xa 
ti jtac talel ti atojolic ti Timoteoe. 
Hech yuꞌun cꞌalal mi isut talele, 
chcaꞌi cꞌu xaꞌelanic. Hech más 
chmucꞌub coꞌnton avuꞌunic. 
20

 Muꞌyuc muchꞌu hech lec yoꞌnton 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti Timoteoe. 
Scotol ora toyol yoꞌnton yuꞌun 
tscꞌan chascoltaoxuc. 21

 Scotol ti 

yantique jaꞌ batem ti yoꞌntonic ti 
cꞌutic tscꞌanic ti stuquique. Mu 
toyoluc yoꞌntonic yuꞌun ti cꞌutic 
tscꞌan pasel ti sventa ti Cristo 
Jesuse. 22

 Hoꞌoxuque chanaꞌic ti 
lec yoꞌnton ti Timoteoe. Sjeluc 
jnichꞌon yuꞌun jchiꞌinoj jbatutic ti 
xcholel ti lequil achꞌ cꞌope. 23

 Hech 
yuꞌun mi laj caꞌi ti mu to chichapaj 
ti ora, chajtacboxuc jelavel tal ti 
Timoteoe. 24

 Jchꞌunoj ti chiscoltaun 
ti Cajvaltique yuꞌun ti chichapaj ti 
ora hech yuꞌun chtal jqꞌueloxuc uc 
hoꞌoni.

25-26
 Laj xa jnop ti jaꞌ lec 

chajtacboxuc sut tal ti atojolic ti 
quermanotic Epafroditoe yuꞌun 
toyol yoꞌnton tscꞌan te chtal 
sqꞌueloxuc acotolic yuꞌun chichꞌ 
mul yuꞌun ti laj avaꞌyic ti itsacat ti 
chamele. Lec niꞌabtej xchiꞌuc liꞌto 
yuꞌun coꞌol coꞌnton xchiꞌuc yuꞌun 
coꞌol chcuch yuꞌun ti contrainele 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti hoꞌone. 
Hoꞌoxuc laj atacbucun tal yuꞌun 
chiscoltaun. Laj yichꞌbun tal ti 
jmoton avuꞌunique. 27

 Melel ti tsots 
itsacat ti chamele asta cꞌan chamuc. 
Ti Diose laj xcꞌuxubin. Mu stucuc 
noꞌox icꞌuxubinat yuꞌun ti Diose. 
Hoꞌon laj xcꞌuxubinun uc yuꞌun 
mi ichame más ep chquichꞌ mul. 
28

 Hech yuꞌun chajtacboxuc sut tal 
ti ora to yuꞌun hech acꞌo nichimajuc 
avoꞌntonic yuꞌun ti chaqꞌuelbeic sat 
yan vuelta. Hech yuꞌun chnichimaj 
coꞌnton uc cꞌalal liꞌ chuculune. 
29

 Nichimuc me avoꞌntonic albo 
vocol ti stojol ti Cajvaltique yuꞌun ti 
lec isut batel yuꞌun ichaꞌcꞌot xa te ti 
atojolique. Scotol ti muchꞌutic hech 
yoꞌntonique hech chaj cꞌu cheꞌel 
yoꞌnton ti Epafroditoe jaꞌ scꞌan ti 
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chapasic ti muqꞌue. 30
 Melel ti cꞌan 

chamuc ti sventa ti yabtel ti Cristoe. 
Mi jutuc muc xcꞌuxubin sba. Yuꞌun 
laj snaꞌ ti toyol avoꞌntonic chacꞌan 
chacoltaucun hech yuꞌun jelaven laj 
yacꞌ sba ti abatinel cuꞌun.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ ti sventa 
xchꞌunojel coꞌntontic toj 

coꞌntontic chijyilucutic ti Diose

3  Hech yuꞌun, quermanotac, 
chacalbeic jaꞌ slajeben xa 

ti jtsꞌiba avi to. Nichimuc me 
avoꞌntonic ti stojol ti Cajvaltique. 
Manchuc mi ep xa vuelta laj xa 
jtsꞌibaboxuc avi to chajtsꞌibaboxuc 
yan vuelta yuꞌun hech mu xalajic 
ti loꞌlael. 2 Hech yuꞌun chacalbeic, 
pꞌijanic me yuꞌun ti muchꞌutic tscꞌan 
chasoquesoxuque. Yuꞌun tscꞌan 
chayacꞌboxuc circuncisión yuꞌun 
jaꞌ noꞌox tscꞌan chasyajesboxuc 
abecꞌtalic. Hech yuꞌun pꞌijanic me. 
3

 Ti hoꞌucutique quichꞌojtic xa ti mero 
circuncisione chil ti Diose yuꞌun 
mu xa jchꞌunojticuc ti chijcolucutic 
ti sventa cabteltic jtuctique, jaꞌ ti 
mantaletic ti jchꞌunojtic laj jcuytique. 
Ti hoꞌucutique jpasojtic ti mucꞌ ti 
Diose ti coꞌntontic. Jchꞌunojtic ti jaꞌ 
Jcoltavanej cuꞌuntic ti Cristo Jesuse. 
4

 Taca xijcol yuꞌun ti jchꞌunojtic 
ti mantaletique, voꞌone nicol xa 
hoꞌoni yuꞌun laj jpas hech chaj cꞌu 
cheꞌel chal ti mantaletique. Jutuc 
noꞌox spasojic ti yan jchiꞌiltaque. 
5

 Yuꞌun hoꞌoni ilocꞌ vaxaquib cꞌacꞌal 
laj quichꞌ circuncisión yuꞌun hoꞌon 
yelnichꞌonun ti Israele. Oyun ti 
sventa ti jchop yuꞌun ti Benjamine ti 
pasbil ti muqꞌue. Yaloj sba puru judio 
ti jtatamol jmembeltaque ti voꞌone, 
muꞌyuc bu laj scap sba xchiꞌuc ti 

achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti coꞌol yanlum 
crixchanooxuc xchiꞌuque. Hoꞌon 
fariseoun, lec jchꞌunojbe smantal ti 
Diose ti jcuyoj jbae. 6 Toyol coꞌnton 
ti jyalel yuꞌun ti smantal ti Diose ti 
laj jcuye, hech yuꞌun ep laj quilbajin 
ti jchꞌunojeletique. Jchꞌunojbe scotol 
smantal ti Diose laj jcuy. Hech 
yuꞌun laj jcuy ti toj coꞌnton chiyilun 
ti Diose. 7 Ti cꞌu yepal ihuꞌ cuꞌun ti 
voꞌonee ti jaꞌ hech chicol laj jcuye, ti 
cꞌalal laj jnaꞌ ti jaꞌ noꞌox chicol yuꞌun 
ti Cristoe, hech laj jnaꞌ ti muꞌyuc xa 
stu cuꞌun. 8 Ti ora to laj xa jnaꞌ scotol 
yan muꞌyuc xa stu cuꞌun, jaꞌ noꞌox 
tsots scꞌopilal ti jchambe yoꞌnton 
ti Cristo Jesuse, jaꞌ ti Cajvale. Jaꞌ 
jelaven yutsil. Scotol ti cꞌutic ti 
hech chicol laj jcuye, laj xa quil ti 
muꞌyuc stu hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
cꞌaꞌepe. Hech yuꞌun laj xa jten comel. 
Jaꞌ xa noꞌox ti jchambe yoꞌnton ti 
Cristoe. 9 Yuꞌun jchꞌunoj ti chicol 
yuꞌune. Mu xa ti jchꞌun ti xuꞌ chicol 
yuꞌun ti mantaletique. Jaꞌ jchꞌunoj ti 
chicol yuꞌun ti Cristoe. Yuꞌun jaꞌ toj 
coꞌntontic chijyilucutic ti Diose ti 
sventa xchꞌunojel coꞌntontic, maꞌuc ti 
sventa cabteltic jtuctic. 10

 Hech yuꞌun 
ti jcꞌan ti jchambe yoꞌnton ti Cristoe 
yuꞌun hech tsalbil chcꞌot cuꞌun scotol 
ti cꞌutic oy liꞌ ti balumile hech chaj 
cꞌu cheꞌel tsalbil icꞌot yuꞌun scotol 
ti Cristoe cꞌalal ichaꞌcuxi loqꞌuel ti 
chꞌen. Ti jcꞌan ti coꞌol chcuch cuꞌun 
ti contrainele ti labanele hech chaj 
cꞌu cheꞌel icuch yuꞌun ti Cristoe, ti 
mu jcꞌuxubin jba hech chaj cꞌu cheꞌel 
muc xcꞌuxubin sba ti Cristoe cꞌalal 
icham ti cruz cuꞌuntique. 11

 Yuꞌun 
ti jcꞌan ti acꞌo huꞌuc cuꞌun ti puru 
achꞌ cuxlejal chcacꞌ ti qꞌuelel hech 
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chaj cꞌu cheꞌel ti Cajvaltique cꞌalal 
chaꞌcuxem loqꞌuel ti chꞌene.

Jaꞌ scꞌopilal cacꞌoj jba ti jnop 
yuꞌun ti chicꞌote, xchi

12
 Mu yuꞌunuc huꞌem xa cuꞌun. Mu 

yuꞌunuc lec xa oyun. Jaꞌ noꞌox chcacꞌ 
persa yuꞌun acꞌo cꞌotuc ti pasel cuꞌun 
yuꞌun laj xa staun ti Cristo Jesuse. 
13

 Quermanotac, mu xcal ti huꞌem xa 
cuꞌun. Hech ti jpas hoꞌoni. Ti jchꞌay 
ti coꞌnton ti cꞌutic cꞌotem xa ti pasele. 
Jaꞌ cacꞌoj jba ti jnop yuꞌun ti chicꞌote. 
14

 Jaꞌ toyol coꞌnton ti chiyicꞌun ti 
Diose ti sventa ti Cristo Jesuse. Jaꞌ 
stojol cabtel ti te chicꞌot ti stojole.

15
 Hech yuꞌun hoꞌucutic ti oy 

xa yip coꞌntontique, hechuc me 
coꞌntontic jcotoltic. Mi oy mu hechuc 
avoꞌntonic, jaꞌ chayacꞌbot anaꞌic ti 
Diose. 16

 Ti cꞌutic laj xa yacꞌboxuc 
anaꞌic ti Diose, pasilanic me.

17
 Quermanotac, chambucun 

coꞌnton. Qꞌuelilanic avil scotol 
ti muchꞌutic hech xchanojbucun 
ti coꞌntontutique. 18

 Ep xa vuelta 
calojboxuc scꞌopilalic ti jchiꞌiltaque 
ti mu scꞌan xchꞌunic ti jaꞌ jmotontic 
chijcolucutic yuꞌun ti icham ti cruz 
cuꞌuntic ti Cristoe. Cacꞌoj jba chiꞌocꞌ 
ti ora to cꞌalal chacalboxuc scꞌopilal 
19

 yuꞌun chꞌayel chbatic. Yuꞌun jaꞌ 
noꞌox chchꞌunic ti cꞌutic tscꞌan ti 
sbecꞌtalique. Tstoy sbaic yuꞌun, mu 
xqꞌuexavic yuꞌun. Jaꞌ noꞌox batem 
ti yoꞌntonic ti cꞌutic sventa noꞌox 
ti balumile. 20

 Jaꞌuc ti hoꞌucutique 
jaꞌ jlumaltic ti vinajele. Ti jmalatic 
chyal tal ti vinajel ti Jcoltavanej 
cuꞌuntique, jaꞌ ti Cajvaltic 
Jesucristoe. 21

 Yuꞌun muꞌyuc yip avi 
jbecꞌtaltic quichꞌojtic avi to, hech 
yuꞌun chiscꞌatpꞌumbucutic ti achꞌ. 

Hech coꞌol chijcꞌot hech chaj cꞌu 
cheꞌel stuc. Yuꞌun jelaven yutsil stuc 
ti sbecꞌtale. Yuꞌun jelaven spꞌijil 
hech yuꞌun sventainoj scotol, hech 
yuꞌun xuꞌ yuꞌun tspas.

Jaꞌ scꞌopilal scotol cꞌacꞌal nichimuc me 
avoꞌntonic ti stojol ti Cajvaltique, xchi

4  Hech yuꞌun, quermanotac, ti 
cꞌuxoxuc ti coꞌntone, coꞌnton 

chtal jqꞌueloxuc. Nichim noꞌox 
coꞌnton avuꞌunic. Hoꞌoxuc señailoxuc 
ti oy ti cabtele. Hech yuꞌun mu me 
xyanej avoꞌntonic. Scotol ora junuc 
me avoꞌntonic ti stojol ti Cajvaltique, 
hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone.

2
 Hoꞌot quermano ants Evodia, 

hoꞌot quermano ants Síntique, 
chajcꞌambot vocol yuꞌun mu 
me xacontrain abaic. Jtosuc me 
avoꞌntonic ti stojol ti Cajvaltique. 
3

 Jaꞌ noꞌox hech chacalbe vocol 
uc, quermano, yuꞌun coꞌol 
chijꞌabtejucutic yuꞌun ti Cajvaltique, 
coltao me ti antsetique ti chcale 
ti laj jchiꞌin ti xcholel ti lequil achꞌ 
cꞌope. Jaꞌ laj xchiꞌinun ti abtel uc ti 
quermanotic Clementee. Oy yantic 
laj xchiꞌinun uc. Jaꞌ pꞌejambil sbiic 
ti sun ti Diose yoꞌ bu tsꞌibabil yuꞌun 
chijcuxiucutic sbatel osil.

4
 Scotol cꞌacꞌal nichimuc me 

avoꞌntonic ti stojol ti Cajvaltique. 
Yan vuelta chacalbeic, nichimuc 
me avoꞌntonic. 5 Acꞌo snaꞌic 
scotol crixchanoetic ti oy yutsil 
avoꞌntonique, ti chcuch avuꞌunic ti 
cꞌutic chapasbate. Yuꞌun poꞌot xa 
chchaꞌsut tal ti Cajvaltique.

6
 Mi jutuc mu me xloꞌlaj 

avoꞌntonic ti cꞌutic palta chavaꞌique. 
Scotol ora cꞌambeic ti Diose ti 
bu palta chavaꞌique. “Hocol aval 
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ti chacoltaune”, xavutic ti Diose. 
7

 Hech chayacꞌboxuc jun avoꞌntonic 
ti Diose. Jaꞌ jelaven yutsil. Jaꞌ mu 
xtun mi oy cꞌusi chanopilanique. 
Hech mi laj yacꞌboxuc jun 
avoꞌntonic ti sventa ti Cristo Jesuse 
hech mu xa xloꞌlaj avoꞌntonic. Hech 
muꞌyuc xa cꞌusi chanopilanic.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ noꞌox me 
chanopic ti cꞌutic leque, xchi

8
 Quermanotac, chacalbeic, jaꞌ 

slajeben xa ti jtsꞌiba avi to. Jaꞌ noꞌox 
me chanopic ti cꞌutic melele, ti 
stacꞌ ti jpastic ti muqꞌue, ti toje, ti 
sventa utsilale, ti jelaven yutsile, ti 
lec scꞌopilale. Scotol ti cꞌutic lec ti 
pasele, jaꞌ noꞌox me chanopic.

9
 Ta me xapasic ti cꞌutic laj 

cacꞌboxuc achanique, scotol ti laj 
calboxuc avaꞌyique, ti laj aqꞌuelic 
cꞌalal laj jpase. Hech chaxchiꞌinoxuc 
ti Diose jaꞌ ti chijyacꞌbucutic jun 
coꞌntontique.

Jaꞌ scꞌopilal nichim noꞌox 
coꞌnton yuꞌun laj achaꞌnaꞌucun 

yan vuelta, xchi
10

 Lec nichim noꞌox coꞌnton ti 
stojol ti Cajvaltique ti ora to yuꞌun 
jaꞌto noꞌox laj achaꞌnaꞌucun yan 
vuelta. Jnaꞌ ti scotol ora chanaꞌucun 
ti avoꞌntonique, jaꞌ noꞌox mu xuꞌ 
chataucun ti chacoltaune. 11

 Mu 
yuꞌunuc uts jba yuꞌun ti hech chcale. 
Mi oy cꞌutic oy cuꞌun, mi muꞌyuc, 
mu xquichꞌ mul. Nichim noꞌox 
coꞌnton. Hech jchanoj. 12

 Mi muꞌyuc 
jveꞌel, xuꞌ cuꞌun chquipan jba. Mi 
oy ep jveꞌel, xuꞌ cuꞌun ti jpajes 
jba. 13

 Scotol xuꞌ cuꞌun ti sventa 
ti Cristoe. Jaꞌ chistsatsubtasbun 
coꞌnton. 14

 Manchuc mi hech 

jchanoje, lec ti laj anaꞌucune ti uts 
jbae, ti oyun ti vocole.

15
 Hoꞌoxuque ti te nacaloxuc ti 

Filipose, chanaꞌic ti hoꞌon jbael 
laj jchol ti lequil achꞌ cꞌope te ti 
alumalique. Chanaꞌic uc ti cꞌalal 
nilocꞌ batele te ti Macedoniae, 
jaꞌ ti estado avuꞌunique, muꞌyuc 
bu hech laj scoltaucun ti yan 
jchꞌunojeletique. Muꞌyuc cꞌusi 
laj yacꞌbucun. Atuquic noꞌox laj 
acoltaucun. 16

 Cꞌalal te oyun to ti 
jteclum Tesalonicae, jun chib vuelta 
laj atacbucun tal jmoton taqꞌuin 
avuꞌunic. 17

 Mu yuꞌunuc ti jcꞌan 
jmoton. Jaꞌ ti jcꞌan ti ep chavichꞌic 
bendición ti hoꞌoxuque. 18

 Ta yutsil 
ti cꞌu yepal laj avacꞌbune, oy to 
sobril. Lec xa oyun yuꞌun laj xa 
quichꞌ ti laj yichꞌ tal ti Epafrodito 
avuꞌunique. Lec chil ti Diose ti 
hech laj avacꞌbucune. Lec yoꞌnton 
ti Diose yuꞌun ti hech laj apasique. 
19

 Hech yuꞌun ti Dios cuꞌuntique 
scotol chayacꞌboxuc ti cꞌutic chtun 
avuꞌunique. Jun noꞌox yutsil ti 
cꞌutic chayacꞌboxuque ti sventa ti 
Cristo Jesuse. 20

 Hech yuꞌun acꞌo 
pasatuc ti mucꞌ sbatel osil ti Dios 
cuꞌuntique, jaꞌ ti Jtotic cuꞌuntique. 
Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal ti tstojbe yoꞌntonic
21

 Chabanuc scotolic ti cꞌu yepalic 
ti oyic xa ti stojol ti Cristo Jesuse. 
Chabanucot la xal scotol ti quermanotic 
ti liꞌ jchiꞌuque. 22

 Chabanucot la 
xal uc scotolic ti oyic xa ti stojol ti 
Cristoe liꞌto, jaꞌ ti yajꞌabtel ti Césare, 
jaꞌ ti quermanotic xae, xchiꞌuc ti yan 
quermanotique.

23
 Acꞌo yacꞌboxuc ep bendición ti 

Cajvaltic Jesucristoe acotolic. 
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Ti Pabloe hech lic scꞌopon ti carta 
ti quermanotic te ti Colosase

1  Hoꞌon Pabloun. Hoꞌon 
jcholcꞌopun yuꞌun ti 

Jesucristoe yuꞌun hech laj scꞌan 
yoꞌnton ti Diose. Hoꞌontutic 
xchiꞌuc ti quermanotic Timoteoe 
2

 chajcꞌoponoxuc ti carta, hoꞌoxuc 
ti achꞌunojbeic scꞌop ti Diose te 
ti jteclum Colosase, hoꞌoxuc ti 
quermano jbatic ti sventa Cristoe, 
ti jun avoꞌntonic ti stojol ti Cristoe. 
Acꞌo yacꞌboxuc bendición ti 
Jtotic Diose. Acꞌo yacꞌboxuc jun 
avoꞌntonic ti jujunoxuque, hech mu 
xloꞌlaj avoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel laj 
scꞌopombe Dios ti stojol ti 
jchꞌunojeletique ti Pabloe

3
 Scotol cꞌacꞌal hocol aval 

chcututic ti Diose, jaꞌ ti Stot 
ti Cajvaltic Jesucristoe, yuꞌun 
achꞌunojbeic ti scꞌope. 4 Yuꞌun 
caꞌyojtutic acꞌopilalic ti lec 
achꞌunojbeic scꞌop ti Cristo Jesuse, 
ti cꞌux chavaꞌyic scotol ti muchꞌutic 
coꞌol oyoxuc ti stojol ti Cristo 

xchiꞌuque. 5 Yuꞌun cꞌalal laj avaꞌyic 
ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele, jaꞌ ti 
lequil achꞌ cꞌope, asta ora to hech 
achꞌunojic ti chba achiꞌinic ti Diose 
sbatel osil te ti vinajel. Hech yuꞌun 
ti oy lec xchꞌunojel avoꞌntonique, ti 
chacꞌuxubinvane. 6 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj avaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope, 
jaꞌ noꞌox hech yacꞌoj sba chaꞌyic 
scotol crixchanoetic liꞌ ti balumile ti 
ora to yuꞌun chpuc xa ti scꞌop Diose. 
Ti buc noꞌox puquem ti scꞌop Diose 
yacꞌoj sba chichꞌic bendición ti 
crixchanoetique, yacꞌoj sba chlecub 
yoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
ilecub avoꞌntonic ti hoꞌoxuque. 
Yuꞌun laj achꞌunic ti yutsil yoꞌnton 
chascoltaoxuc ti Diose. 7 Ti 
hoꞌoxuque jaꞌ laj xcholboxuc avaꞌyic 
ti quermanotic Epafrase ti coꞌol 
cacꞌoj jbatutic chiꞌabtej xchiꞌuque, jaꞌ 
ti cꞌux ti coꞌntontutique. Yuꞌun jun 
yoꞌnton ch-abtej uc yuꞌun ti Cristoe 
hech yuꞌun jaꞌ jqꞌuexoltutic icꞌot te 
ti atojolic. 8 Stuc laj yalbun caꞌitutic 
ti Epafrase ti ep cꞌux chavaꞌi abaic ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue.

9
 Hech yuꞌun cꞌalal hech laj 

caꞌitutic acꞌopilalic, hoꞌontutic lic 

JAꞌ TI SCARTA TI QUERMANOTIC 
TE TI COLOSASE

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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jcꞌopontutic Dios ti atojolic. Scotol 
cꞌacꞌal ti jcꞌambetutic vocol ti Diose 
yuꞌun acꞌo más xayacꞌboxuc spꞌijil 
avoꞌntonic yuꞌun hech más lec 
chanaꞌic, más lec chavaꞌibeic sjam 
ti cꞌusi tscꞌan ti Diose ti chapasique. 
10

 Ti sventa ti lec ti cꞌusi chapasique, 
hech lec chbat scꞌopilal avuꞌunic 
ti Cajvaltique yuꞌun chapasic 
scotol ti cꞌusi lec yoꞌnton yuꞌune. 
Hech yacꞌoj sba ti epajel ti lequil 
abtel chapasique. Hech más lec 
chavojtiquinic ti Diose. 11

 Hech 
chasnojesboxuc ti avoꞌntonic hech 
chaj cꞌu cheꞌel oy yip yoꞌnton stuc. 
Hech yuꞌun nichim noꞌox avoꞌntonic 
chcuch avuꞌunic cꞌuc noꞌox yuꞌun oy 
yip avoꞌntonic. 12

 Hech chavalbeic 
vocol ti Jtotic Diose yuꞌun ti laj xa 
yacꞌ huꞌuc avuꞌunic uc ti lec scotol 
ti cꞌutic chapasique hech chaj cꞌu 
cheꞌel chiscoltaucutic jcotoltic 
hoꞌocutic ti coꞌol oyucutic ti stojole. 
13

 Yuꞌun ti Diose laj xa scoltaucutic 
loqꞌuel ti scꞌob ti pucuje, jaꞌ ti 
sventainojucutic cꞌalal oyucutic to 
ti mulile. Laj xa yacꞌucutic ti Diose 
ti nijꞌoch ti stojol ti Snichꞌone yuꞌun 
hech chispasucutic ti mantal ti 
Snichꞌone, jaꞌ ti lum cꞌux ti yoꞌntone. 
14

 Jaꞌ ti laj smambucutic jcoleltic ti 
xchꞌichꞌel. Hech yuꞌun chꞌayem xa 
jmultic yuꞌun.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj xa yicꞌoxuc 
sut tal ti stojol ti Diose yuꞌun 
ti laj yacꞌ sba ti milel avuꞌunic 

ti cruz ti Cristoe, xchi
15

 Ti Diose mu xquiltic. Yuꞌun 
jun noꞌox ti Diose, hech yuꞌun 
cꞌalal ital ti Snichꞌone laj xa quiltic 
ti Diose. Mu yuꞌunuc laj spas ti 
Snichꞌone hech chaj cꞌu cheꞌel laj 

spasucutic. Yuꞌun cꞌalal mu to chlic 
spas scotol ti cꞌutic oye ti Diose, te 
onoꞌox oy ti Snichꞌone. 16

 Yuꞌun ti 
Snichꞌone, jaꞌ laj spas scotol ti cꞌutic 
te oy ti vinajele xchiꞌuc ti cꞌutic oy 
liꞌ ti balumile. Maꞌuc noꞌox laj spas 
crixchano ti chquiltic ti jsatique. 
Jaꞌ laj spas chꞌul abatetic uc ti mu 
xquiltic ti jsatique. Jaꞌ laj spas ti 
bicꞌtal chꞌul abatetique xchiꞌuc ti 
totil chꞌul abatetique. Oy icꞌataj ti 
totil pucuj ti totil chꞌul abate, oy 
icꞌataj ti bicꞌtal pucuje ti bicꞌtal chꞌul 
abatetique. Jaꞌ scotol yabtel stuc ti 
Cristoe. Yuꞌun ti hech laj spas scotole, 
yuꞌun acꞌo cꞌotuc ti pasel scotol 
ti cꞌu cheꞌel snopoj onoꞌoxe. 17

 Jaꞌ 
totil stuc. Mu tsotsuc yabtel scotol 
ti cꞌutic laj spase yuꞌun jaꞌ tspas ti 
mantal stuc. 18

 Ti ora to jaꞌ joltic 
cꞌotem ti hoꞌocutic ti jchꞌunojtic ti jaꞌ 
Jcoltavanej cuꞌuntique yuꞌun jaꞌ totil 
cuꞌuntic. Hoꞌocutic sbecꞌtalucutic 
cꞌotemucutic. Jaꞌ chijcuxiucutic ti 
sventa. Jaꞌ primero ichaꞌcuxi loqꞌuel 
ti chꞌen hech yuꞌun chijchaꞌcuxi 
loqꞌuel ti hoꞌucutique. Hech yuꞌun 
jaꞌ jbaejbe icꞌot cuꞌuntic. 19

 Yuꞌun 
hech laj scꞌan ti Jtotic Diose ti 
xqꞌuexol chcꞌot. Hech yuꞌun coꞌol 
spꞌijil yoꞌnton xchiꞌuc yutsil yoꞌnton 
hech chaj cꞌu cheꞌel oy yuꞌun stuc 
ti Jtotic Diose. 20

 Yuꞌun ti Diose laj 
scꞌan ti hech chaj cꞌu cheꞌel muꞌyuc 
muchꞌu ipꞌajbat smantal ti sliqueb 
cꞌalal laj spas ti balumile, jaꞌ noꞌox 
hech scotolic chchꞌumbat smantal 
ti sventa ti Snichꞌone. Yuꞌun ti laj 
yacꞌ sba ti milel cuꞌuntic ti cruz ti 
Snichꞌone, hech ijin yabtel ti pucuje, 
hech yuꞌun scotol chꞌumbil smantal 
ti Diose te ti vinajel xchiꞌuc liꞌ ti 
balumil.
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21
 Ti hoꞌoxuque ti voꞌone 

muc xanaꞌic bu oy ti Diose. 
Yajcontraoxuc ti Diose yuꞌun chopol 
ti cꞌusi laj anopique, chopol ti cꞌusi 
laj apasique. 22

 Ti ora to laj xa 
yicꞌoxuc sut tal ti stojol. Yuꞌun ti 
icham ti cruz avuꞌunic ti Snichꞌone, 
hech yuꞌun laj xa slecubtasboxuc 
avoꞌntonic ti Diose yuꞌun hech 
muꞌyuc xa sbolil avoꞌntonic, muꞌyuc 
xa amulic chacꞌotic ti stojol. 23

 Hech 
chacꞌotic mi jun noꞌox avoꞌntonic 
ti stojol, mi jꞌechꞌel chachꞌumbeic 
ti scꞌope, mi mu xatenic loqꞌuel ti 
smucꞌul avoꞌntonique ti laj ataic 
ti sventa ti lequil achꞌ cꞌope ti 
avaꞌyojique. Jaꞌ icholbat xa yaꞌyic uc 
scotol crixchanoetic liꞌ ti balumile 
ti ora to. Hoꞌon jventainojbe xcholel, 
hoꞌon ti Pabloune.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ yichꞌoj 
yabtel ti Pabloe yuꞌun hech 
tscolta ti jchꞌunojeletique

24
 Ti ora to nichim noꞌox coꞌnton 

chquichꞌ vocol ti aventaic. Yuꞌun 
hoꞌon xqꞌuexolun ti Cristoe, 
hech yuꞌun ti yacꞌoj sba chquichꞌ 
vocol ti aventaic, hoꞌoxuc ti 
jchꞌunojeloxuque. 25

 Yuꞌun 
laj xa yacꞌbun cabtel ti Diose 
yuꞌun chajcoltaoxuc, hoꞌoxuc 
ti achꞌunojbeic ti scꞌope. Jaꞌ 
sventa avutsilalic. Ti cabtel 
quichꞌoje, yuꞌun ti jcholbe scotol 
crixchanoetic. 26

 Chcalbe ti cꞌusi 
muc xaꞌyic ti crixchanoetic ti 
voꞌonee. Jaꞌuc ti hoꞌucutique laj 
xa yacꞌbucutic jnaꞌtic, hoꞌucutic ti 
oyucutic ti stojole. 27

 Yuꞌun hech 
laj snop ti Diose ti chijyacꞌbucutic 
jnaꞌtic, hoꞌucutic ti jchꞌunojbetic 
ti scꞌope, ti yutsil yoꞌnton 

chascoltaoxuc uc, hoꞌoxuc ti 
yanlum crixchanooxuque. Jun noꞌox 
yutsil ti hech chcꞌot ti pasele. Ti cꞌu 
cheꞌel chascoltaoxuque, jaꞌ ch-och 
ti avoꞌntonic ti Cristoe, hech chba 
achiꞌinic ti Diose te ti utsilal sbatel 
osil.

28
 Hech yuꞌun ti jcholbetutic 

scꞌopilal ti Cristoe scotol 
crixchanoetic. Ti hulesbetutic 
xchꞌulelic scotolic. Ti cꞌu yepal 
xuꞌ cuꞌuntutique ti jchanubtastutic 
scotolic yuꞌun hech huꞌem yuꞌunic 
scotolic chcꞌot cuꞌuntutic ti stojol 
ti Cristo Jesuse. 29

 Jaꞌ cabtel. Yuꞌun 
ti xuꞌ cuꞌun ti abtele yuꞌun jaꞌ 
quichꞌojbe yip ti Cristoe ti te oy ti 
coꞌntone.

2  Ti jcꞌan ti chanaꞌic ti cacꞌoj 
jba ti jnopilan cꞌu cheꞌel 

xuꞌ chajcoltaoxuque xchiꞌuc ti 
quermanotic te ti jteclum Laodiceae 
xchiꞌuc ti jayvoꞌ ti te ti atojolique ti 
muꞌyuc bu sqꞌuelojbun jsate. 2 Yuꞌun 
ti jcꞌan ti chmucꞌub avoꞌntonique, 
yuꞌun ti más cꞌux chavaꞌi abaique. 
Yuꞌun hech chanaꞌic ti melel ti scꞌop 
ti Diose ti achꞌunojique. Yuꞌun más 
chavojtiquinic ti Cristoe, jaꞌ ti muc 
xꞌacꞌbat yojtiquinic yuꞌun ti Diose 
ti crixchanoetic ti voꞌonee. 3 Stuc 
chijyacꞌbucutic scotol ti spꞌijil 
coꞌntontique. Jaꞌ ti sventa stuc ti 
hech ti jnaꞌtic ti cꞌusi lec ti pasele. 
4

 Yuꞌun ti hech chacalbeique, yuꞌun 
hech mu xalajic ti loꞌlael yuꞌun ti 
muchꞌutic tstsalvan ti cꞌope. 5 Yuꞌun 
manchuc mi mu teuc jchiꞌinojoxuc 
ti jbecꞌtal, te jchiꞌinojoxuc ti coꞌnton. 
Nichim noꞌox coꞌnton avuꞌunic 
yuꞌun jtos avoꞌntonic chcaꞌi, yuꞌun 
jun avoꞌntonic achꞌunojbeic scꞌop ti 
Cristoe.
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6
 Yuꞌun avajvalinojic ti Cajvaltic 

Jesucristoe, hech yuꞌun jꞌechꞌel 
teanic ti stojol. 7 Jꞌechꞌel acꞌo 
xasventaimboxuc avoꞌntonic. Pasic 
me ti cꞌusi chayalboxuque. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel nachanubtasatic, 
hech me xapasic, hech más ch-an 
xchꞌunojel avoꞌntonic. Tscꞌan ti 
acꞌo vinajuc ti hech oy avoꞌntonic 
hocol aval xachiic yuꞌun ti laj xa 
scoltaoxuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti nijchaꞌcusesat 
xchiꞌuc ti Cristoe chil ti Diose

8
 Pꞌijanic me, mu me xalajic ti 

loꞌlael yuꞌun ti muchꞌutic ti chijcol 
yaꞌyel yuꞌun ti scꞌopique. Yuꞌun 
hovil ti cꞌusi chalique. Yuꞌun jaꞌ 
smantal noꞌox crixchanoetic ti 
chalique, sventa noꞌox balumil. 
Maꞌuc scꞌop ti Cristoe.

9
 Yuꞌun ti Cristoe, jaꞌ Dios. 10

 Yuꞌun 
oy ti avoꞌntonic ti Cristoe, hech 
yuꞌun muꞌyuc xa cꞌusi tscꞌan to 
yan chavichꞌic. Yuꞌun ti Cristoe 
jaꞌ tspas ti mantal scotol ti cꞌutic 
oye xchiꞌuc ti chꞌul abatetique 
xchiꞌuc ti pucujetique. 11

 Yuꞌun 
oyoxuc xa ti stojol, hech yuꞌun laj 
xa avichꞌic ti circuncisione ti mu 
ti scꞌobuc crixchano napasbate. 
Jaꞌ ti circuncisión yuꞌun ti Cristoe, 
jaꞌ ti icom xa cuꞌuntic ti poco 
cuxlejale. 12

 Yuꞌun cꞌalal laj avichꞌic 
hoꞌ ti stojol ti Diose, jaꞌ señail 
ti coꞌol nachamic ti cruz coꞌol 
namucat ti chꞌen xchiꞌuc ti Cristoe 
xchiꞌuc ti apoco cuxlejalique chil 
ti Diose, ti coꞌol nachaꞌcusesat 
xchiꞌuc ti Cristoe chil ti Diose. 
Yuꞌun ti nachaꞌcusesatique, yuꞌun 
achꞌunojic ti jelaven spꞌijil ti Diose 
ti laj xchaꞌcuses loqꞌuel ti chꞌen ti 

Cristoe. 13
 Ti hoꞌoxuque ti voꞌone 

chamenoxuc laj yil ti Diose ti scoj 
ti amulique, ti scoj ti laj achꞌunic 
ti cꞌusi tscꞌan ti abecꞌtalique, hech 
yuꞌun ti ora to coꞌol nachaꞌcusesat ti 
chꞌen xchiꞌuc ti Cristoe chil ti Diose. 
Yuꞌun chꞌayem xa jmultic jcotoltic. 
14

 Maꞌuc noꞌox laj xchꞌaybucutic 
jmultic ti Diose, jaꞌ laj stupꞌ ti 
yuꞌun ti persa onoꞌox chba quichꞌtic 
castigo ti scoj ti mu xchꞌun cuꞌuntic 
ti mantaletique. Jaꞌ itupꞌ ti cꞌalal 
laj yacꞌ sba ti milel cuꞌuntic ti cruz 
ti Cristoe. 15

 Cꞌalal icham ti cruz ti 
Cristoe, jaꞌ yorail ti itsalat yuꞌun 
ti Diose ti totil pucuje xchiꞌuc ti 
abatetic yuꞌune. Yuꞌun cꞌalal icham 
ti cruz ti Cristoe, ti Diose laj yacꞌ ti 
qꞌuelel ti ilaj yip ti pucuje, ti tsalbil 
icꞌot xa yuꞌun ti Snichꞌone, hech mu 
xa xuꞌ chistsalucutic.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ lec ti te 
batem avoꞌntonic ti cꞌutic 

sventa vinajele, xchi
16

 Hech yuꞌun mu me xapasic ti 
mucꞌ mi mu xtun chayilot yuꞌun 
ti cꞌusi chaveꞌique, yuꞌun ti cꞌusi 
chavuchꞌique yuꞌun ti mu xachabiic 
ti scꞌacꞌalil ti sqꞌuinique xchiꞌuc ti 
yorail ti unen ti ue, xchiꞌuc ti yorail 
ti chcux yoꞌntonic ti jchiꞌiltaque, 
hoꞌontutic ti coꞌol judiountutic 
xchiꞌuque. 17

 Yuꞌun ti tsots scꞌopilal 
icꞌot cuꞌuntutic cꞌutic ti jpastutic 
ti voꞌone, yuꞌun jaꞌ noꞌox señail ti 
jmalatutic ti Cristoe. Hech yuꞌun ti 
ora to muꞌyuc xa scꞌopilal yuꞌun laj 
xa sventainucutic ti Cristoe. 18

 Mu 
me xachꞌumbeic scꞌop ti muchꞌutic 
chalic ti chꞌayemot tscuyique yuꞌun 
ti mu xachꞌunic hech chaj cꞌu cheꞌel 
chchꞌunic. Yuꞌun ti stuquique 
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chaqꞌuic ti qꞌuelel ti biqꞌuit chacꞌ 
sbaic tscuyique ti stojol ti Diose 
hech yuꞌun tspas ti mucꞌ chꞌul 
abatetic yuꞌun acꞌo jelavesbatuc 
ti scꞌopic tscuyique. Manchuc 
mi hech chayalbot ti laj sqꞌuel ti 
svaiche, mu me xachꞌunic yuꞌun 
jaꞌ noꞌox tstoy sbaic yuꞌun ti hech 
tspasique. 19

 Jaꞌ ti quermanotic 
scuyoj sbaique ti muꞌyuc scꞌopilal ti 
yoꞌnton ti smantal ti totil cuꞌuntique, 
jaꞌ ti Cristoe. Yuꞌun ti hoꞌucutic 
ti jchꞌunojtique, jun noꞌox ti totil 
cuꞌuntique ti chispasucutic ti mantal 
jcotoltique, jaꞌ ti Cristoe. Yuꞌun 
jtsacoj jbatic jcotoltic xchiꞌuc ti 
Cristoe, hech yuꞌun xuꞌ cuꞌuntic 
ti yabtele. Hech más chijlecub 
yuꞌun chijyacꞌbucutic bendición ti 
Diose. 20-21

 Yuꞌun coꞌol nachamic 
xchiꞌuc ti Cristoe chil ti Diose, 
hech ilaj scꞌopilal ti chachꞌunic ti 
smantal noꞌox crixchanoetic liꞌ ti 
balumile. Hech yuꞌun ¿cꞌu yuꞌun 
ta to xatsꞌacliic ti crixchanoetique? 
¿Cꞌu yuꞌun ta to xachꞌumbeic 
smantal ti crixchanoetique ti hech 
chayalboxuque: “Mu me xatsac 
lume, mu me xaveꞌ lume, mu me 
xapic lume”, ti xchiique? 22

 Jaꞌ 
smantal noꞌox stuquic, scꞌop noꞌox 
crixchanoetic ti chachꞌumbeique. 
Maꞌuc scꞌop Dios. Yuꞌun scotol veꞌelil 
muꞌyuc scꞌopilal. Jaꞌ stu yuꞌun ti 
jveꞌtic. 23

 Oy yip yaꞌyel ti scꞌope. Jun 
to chijcolucutic yuꞌun yaꞌyel. Yuꞌun 
chalic ti persa ti jpastic ti mucꞌ ti 
chꞌul abatetique, persa chcacꞌ jbatic 
ti qꞌuelel ti biqꞌuit chcacꞌ jbatique, 
persa chcacꞌbetic yichꞌ vocol ti 
jbecꞌtaltique. Lume muꞌyuc stu 
cuꞌuntic yuꞌun jaꞌ noꞌox ti jtoy jbatic 
yuꞌun mi hech ti jpastique.

3  Yuꞌun coꞌol nachaꞌcusesat 
xchiꞌuc ti Cristoe chil ti 

Diose, jaꞌ me xasaꞌ ti cꞌutic sventa 
vinajele te yoꞌ bu pasbil ti mucꞌ ti 
Cristoe te ti sbatsꞌicꞌob ti Diose. 
2

 Jaꞌ lec ti te batem avoꞌntonic ti 
cꞌutic sventa vinajele. Mu me jaꞌuc 
batem avoꞌntonic ti cꞌutic sventa ti 
balumile. 3 Ti animae mu xa snaꞌ ti 
cꞌutic oy liꞌ ti balumile. Jaꞌ tscꞌan 
ti hech avoꞌntonic uc yuꞌun coꞌol 
nachamic xchiꞌuc ti Cristoe chil ti 
Diose. Mu snaꞌic ti crixchanoetique 
ti chacuxiic sbatel osile. Yuꞌun ti 
sventa ti Cristoe oy ti avoꞌntonic 
ti Diose, hech chacuxiic sbatel 
osil. 4 Yuꞌun chacuxiic sbatel osil ti 
sventa ti Cristoe, hech yuꞌun cꞌalal 
chchaꞌsut tal ti Cristoe, hoꞌoxuc 
uc coꞌol chaꞌacꞌat ti qꞌuelel xchiꞌuc. 
Chavichꞌic aquevalic uc hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti Cristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti poco cuxlejale 
xchiꞌuc ti achꞌ cuxlejale

5
 Hech yuꞌun jꞌechꞌel chamenuc 

me ti abecꞌtalique yuꞌun ti muliletic 
liꞌ ti balumile. Hech mu xa 
xamulivajic, mu xa xapas ti cꞌusi 
chopole, mu xa xanaꞌ ti cꞌusi tscꞌan 
ti abecꞌtalique, mu xa xacꞌupin 
ti cꞌusi chopole, mu xa xbicꞌtaj 
avoꞌntonic. Yuꞌun mi chbicꞌtaj 
coꞌntontique, coꞌolucutic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti muchꞌu oy to yajsanto, 
yuꞌun mu junuc coꞌntontic ti stojol 
ti Diose. 6 Yuꞌun quechel yilintaelic 
yuꞌun ti Diose ti stojolic scotol 
ti muchꞌutic batem ti yoꞌntonic 
hech tspasique. 7 Ti voꞌone tale 
hech laj apasic uc. Jaꞌ batem ti 
avoꞌntonic uc. 8 Ti ora to jꞌechꞌel 
acꞌo comuc avuꞌunic scotol avi to, jaꞌ 
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ti chaꞌilinique, ti chaliques scꞌacꞌal 
avoꞌntonique, ti mu xtun chavil ti 
avermanotaque, ti chalabanvanique, 
ti chavalic bolcꞌope. 9 Mu xa me 
xanopic cꞌop yuꞌun laj xa acomesic 
ti poco cuxlejale xchiꞌuc scotol ti 
cꞌutic nopen chavaꞌi chapasilanique. 
10

 Avichꞌojic xa ti achꞌ cuxlejale, 
hech yacꞌoj sba ch-epaj ti spꞌijil 
avoꞌntonique yuꞌun hech jtos 
avoꞌntonic chacꞌotic xchiꞌuc ti Diose 
ti jaꞌ laj spasoxuque. 11

 Hech chlaj 
scꞌopilal mi yanlum vinicucutic, 
mi judiovinicucutic, mi quichꞌojtic 
circuncisión, mi mu quichꞌojticuc 
circuncisión, mi chanubtasbilucutic, 
mi mu chanubtasbilucutic, 
mi oyucutic ti mozoil yuꞌun 
mambilucutic, mi libre oyucutic. Jaꞌ 
tsots scꞌopilal ti jun nijcꞌotucutic 
xchiꞌuc ti Cristoe yuꞌun oy ti 
coꞌntontic jcotoltic.

12
 Ti hoꞌoxuque laj xa stꞌujoxuc 

ti Diose, laj xa slecubtasboxuc 
avoꞌntonic. Cꞌuxoxuc ti 
yoꞌnton. Hech yuꞌun tscꞌan ti 
chacꞌuxubinvanique, ti chavaqꞌuic 
ti qꞌuelel ti lec avoꞌntonique. Mu 
me xatoy abaic. Biqꞌuit me xavacꞌ 
abaic. Oyuc me yip avoꞌntonic. 
13

 Tsꞌicbo me abaic. Mi oy muchꞌu 
oy smul ti atojol, pasbo me perdón. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel laj spasboxuc 
perdón ti Cristoe, hech onoꞌox 
uc chapasbe abaic perdón uc ti 
hoꞌoxuque. 14

 Jaꞌ tsots scꞌopilal 
ti cꞌux chavaꞌi abaique hech jtos 
avoꞌntonic chacꞌotic ti mero melel. 
15

 Yuꞌun ti laj yicꞌoxuc ti stojol 
ti Cristoe, yuꞌun jun avoꞌntonic 
chacꞌotic xchiꞌuc. Hech yuꞌun 
cꞌano me ti jun avoꞌntonic scotol 
cꞌacꞌal ti jujunoxuque, hech chtojob 

avuꞌunic mi lec mi mu lecuc ti 
cꞌusi chapasique. Yuꞌun ti hech 
chascoltaoxuque, tscꞌan ti scotol 
cꞌacꞌal hocol aval xavutic.

16
 Acꞌo nojuc ti avoꞌntonic ti scꞌop 

ti Cristoe. Hech oy spꞌijil avoꞌntonic 
chachanubtas abaic, chataqꞌui 
abaic. Hech oy yutsil avoꞌntonic 
chaqꞌuejintaic ti scꞌop ti Diose 
xchiꞌuc ti sqꞌuejoj ti Diose. Yuꞌun ti 
chaqꞌuejinique, hocol aval xavutic ti 
Diose ti avoꞌntonic. 17

 Scotol ti cꞌusi 
chapasique, mi chacꞌopojique, mi 
chaꞌabtejique, jaꞌuc me ti sventa ti 
Cajvaltic Jesuse ti chapasic scotole. 
Hocol aval xavutic me ti Diose 
yuꞌun ti hech xuꞌ avuꞌunic ti sventa 
ti Cajvaltic Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌusi tscꞌan yuꞌun 
quichꞌojtic xa ti achꞌ cuxlejale

18
 Antsetic, chꞌumbeic smantal ti 

amalalique yuꞌun hech tscꞌan yuꞌun 
oyoxuc xa ti stojol ti Cajvaltique. 
19

 Viniquetic, cꞌux me xavaꞌyic 
ti avajnilique. Mu me tsotsuc 
chacꞌoponic. 20

 Queremetic, tsebetic, 
chꞌumbeic scotol smantal ti atot 
ameꞌique yuꞌun hech nichim noꞌox 
yoꞌnton ti Cajvaltique avuꞌunic. 
21

 Hoꞌoxuc ti stot smeꞌoxuque, mu 
me xabolibtasbe yoꞌntonic ti avol 
anichꞌonique naca me chibajuc 
yoꞌntonic avuꞌunic, yuꞌun hech mu 
xa scꞌan tspas ti abtel ti chavalbee. 
22

 Hoꞌoxuc ti namanatique hech 
naꞌochic ti mozoil, chꞌumbeic 
scotol smantal ti avajvalique 
ti liꞌ ti balumile. Maꞌuc noꞌox 
lec chaꞌabtejic cꞌalal yacꞌoj sba 
chasqꞌueloxuc ti avajvale yuꞌun 
chacꞌan ti lec chayiloxuque. Yuꞌun 
chapasic ti mucꞌ ti Diose, hech 

SUN COLOSENSES 3

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



444

yuꞌun abtejanic ti lec manchuc 
mi mu teuc avajval chasqꞌueloxuc. 
23

 Scotol ti cꞌusi chapasique yutsiluc 
me avoꞌntonic chapasic yuꞌun jaꞌ 
chaꞌabtejic yuꞌun ti Cajvaltique, 
maꞌuc noꞌox chaꞌabtejic yuꞌun 
crixchanoetic. 24

 Naꞌic me ti 
chayacꞌboxuc atojolic ti Cajvaltique 
yuꞌun ti hech chapasique, jaꞌ ti 
chaꞌochic ti utsilale. Yuꞌun jaꞌ yuꞌun 
Cristo ti chaꞌabtejique, jaꞌ Cajvaltic 
sventa sbatel osil. 25

 Mi chopol 
ti cꞌusi chapasique, jaꞌ chaꞌacꞌbat 
atojic yuꞌun ti hech laj apasique. 
Yuꞌun mi junuc muꞌyuc muchꞌu 
chcꞌuxubinat ti muchꞌutic chopol 
cꞌu tspasique.

4  Hoꞌoxuc ti yajvaloxuque, 
tojuc me chavalbeic mantal 

ti amozotaque. Razonuc me 
ti cꞌusi chavalbeique yuꞌun 
chanaꞌic ti oy Avajvalic uc te ti 
vinajel. 2 Acotolic acꞌo me persa, 
cꞌoponic Dios. Mu me peqꞌueluc 
avoꞌntonic cꞌalal chacꞌoponic Dios. 
Hocol aval xavutic me ti Diose. 
3

 Cꞌopombun Dios ti jtojol uc yuꞌun 
acꞌo sta yorail tspas mantal ti 
Cajvaltique yuꞌun hech acꞌo yaꞌyic 
ep achiꞌiltac ti jventa ti scꞌopilal 
ti Cajvaltique ti muc bu yaꞌyoj mi 
jutuc crixchanoetic ti voꞌone. Jaꞌ ti 
chascoltaoxuc uc ti Cristoe, hoꞌoxuc 
ti yanlum crixchanooxuque. Jaꞌ 
yuꞌun ti liꞌ chuculun ti ora to yuꞌun 
ti jcholbe yaꞌyic ti achiꞌiltaque. 
4

 Cꞌambeic vocol ti Diose yuꞌun 
acꞌo huꞌuc cuꞌun ti jamal chcalbe ti 
scꞌope yuꞌun hech tscꞌan ti jpas.

5
 Tscꞌan ti pꞌijoxuc yuꞌun ti cꞌutic 

chapasique ti stojolic ti muchꞌutic 
mu xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose. 
Cꞌalal chaloꞌlaj xchiꞌuc ti muchꞌutic 

mu xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose tscꞌan 
ti pꞌijoxuc, mu me puru loꞌiluc 
chavalic xchiꞌuc. Mu me hoviluc ti 
cꞌacꞌal ti chchꞌay avuꞌunique. Albeic 
me ti scꞌop ti Diose. 6 Oyuc me 
yutsil ti acꞌope. Oyuc me sjam ti 
cꞌusi chavalique. Tscꞌan ti chanaꞌic 
cꞌusi tscꞌan yuꞌun chatacꞌbe scꞌop 
jujun.

Jaꞌ scꞌopilal chabanucot la xal 
scotol ti quermanotique, xchi

7
 Scotol chcꞌot yalboxuc 

avaꞌyic jcꞌopilal ti Tíquicoe, jaꞌ ti 
quermanotic ti cꞌux ti coꞌntontique, 
ti jun yoꞌnton yacꞌoj sba ch-abtej 
yuꞌun ti Cajvaltique. Coꞌol cacꞌoj 
jbatutic ti abatinel xchiꞌuc ti stojol 
ti Cajvaltique. 8 Ti jtac talel ti 
atojolic yuꞌun hech chavaꞌyic ti lec 
oyune, hech chmucꞌub avoꞌntonic. 
9

 Jaꞌ chchiꞌin talel ti Onésimoe, jaꞌ 
ti achiꞌilique ti te loqꞌuem tal ti 
atojolique, yuꞌun laj xa xchꞌumbe 
scꞌop ti Cajvaltique. Cꞌux ti 
coꞌntontutic. Jun noꞌox yoꞌnton ch-
abtej uc yuꞌun ti Cajvaltique. Scotol 
chcꞌot yalboxuc avaꞌyic xchaꞌvaꞌalic 
cꞌusi cꞌotem xa ti pasel liꞌto.

10
 Chabanucot la xal ti Aristarcoe 

ti liꞌ tal xchiꞌinun liꞌ ti yut chuquele. 
Chabanucot la xal uc ti Marcose, 
jaꞌ ti yuts yalal ti Bernabee. Laj xa 
calboxuc ti chapasic ti mucꞌ ti mi 
oy cꞌu cheꞌel te tal sqꞌueloxuque. 
11

 Chabanucot la xal uc ti Jesuse, 
jaꞌ ti Justo yan sbie. Muꞌyuc ep ti 
jchiꞌiltac ti tscꞌan chiscoltaucune. 
Jaꞌ noꞌox oxvoꞌic ti mero jchiꞌile 
ti chiscoltaune, hech chmucꞌub 
coꞌnton ti sventaic yuꞌun coꞌol ti 
jpasbetutic yabtel ti Diose yuꞌun 
acꞌo chꞌumbatuc scꞌop yuꞌun ti 
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crixchanoetique. 12
 Chabanucot la 

xal uc ti Epafrase, jaꞌ ti te loqꞌuem 
tal ti atojolic uque. Jaꞌ ch-abtej 
uc yuꞌun ti Cristoe. Scotol cꞌacꞌal 
tscꞌopon Dios ti atojolic yuꞌun hech 
junuc me avoꞌntonic chachꞌumbeic 
scꞌop ti Diose, yuꞌun acꞌo huꞌuc 
avuꞌunic ti chapasic scotol ti cꞌusi 
tscꞌan ti Diose. 13

 Quiloj ti toyol 
yoꞌnton tscꞌopon Dios ti atojolic. 
Toyol yoꞌnton tscꞌopombe Dios uc 
ti stojol ti quermanotic ti te oyic ti 
jteclum Laodicea xchiꞌuc ti jteclum 
Hierápolis. 14

 Chabanucot la xal uc 
ti Lucase, jaꞌ ti doctore, ti cꞌux ti 
coꞌntontique. Chabanucot la xal uc 
ti Demase.

15
 Avocoluc chabanuc ti 

quermanotic te ti jteclum 

Laodiceae. Chabanuc uc ti 
quermanotic antse, jaꞌ ti Ninfas 
sbie, xchiꞌuc uc ti quermanotic ti 
te tstsob sbaic xchiꞌuc te ti snae. 
16

 Cꞌalal mi laj xa aqꞌuelic avi carta 
liꞌto acotolic, acꞌbo ti quermanotic 
te ti jteclum Laodiceae, acꞌo me 
sqꞌuelic scotolic. Ti carta yuꞌunic ti 
quermanotic te ti Laodiceae, qꞌuelic 
me uc, hoꞌoxuque. 17

 Avocoluc me 
albo ti quermanotic Arquipoe, 

“acꞌo me persa, huꞌteso avabtel 
ti naꞌacꞌbat yuꞌun ti Cajvaltique”, 
xavutic me.

18
 Hoꞌon laj jtsꞌiba ti chaꞌchol 

oxchol avi to, hoꞌon ti Pabloune. 
Mu me xchꞌay ti avoꞌntonic ti 
liꞌ chuculune. Acꞌo yacꞌboxuc ep 
bendición ti Diose. 
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Ti Pabloe hech lic scꞌopon ti carta 
ti quermanotic te ti Tesalonicae

1  Hoꞌon Pabloun xchiꞌuc ti 
chaꞌvoꞌ quermanotic, jaꞌ 

ti Silase xchiꞌuc ti Timoteoe, 
oxvoꞌuntutic ti chajcꞌoponoxuc ti 
cartae, hoꞌoxuc ti te nacaloxuc ti 
jteclum Tesalonicae ti naꞌicꞌatic xa 
tal ti stojol ti Jtotic Diose xchiꞌuc 
ti Cajvaltic Jesucristoe. Acꞌo 
yacꞌboxuc bendición ti Jtotic Diose 
xchiꞌuc ti Cajvaltic Jesucristoe. 
Acꞌo yacꞌbot jun avoꞌntonic ti 
jujunoxuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti quermanotic te ti 
Tesalonicae ti jbael laj yaqꞌuic ti 
qꞌuelel ti cꞌusi lec tspasic uque 

scotol ti jchꞌunojeletique
2

 Ti hoꞌontutique scotol cꞌacꞌal 
hocol aval chcututic ti Diose yuꞌun 
ti achꞌunojbeic xa ti scꞌope. Scotol 
cꞌacꞌal chajnaꞌoxuc ti stojol ti Diose 
acotolic. 3 Cꞌalal ti jcꞌopontutic Dios 
ti atojolic, jaꞌ ti Jtotic cuꞌuntique, ti 
jnaꞌtutic ti lec laj achꞌunique cꞌalal 
te oyuntutique, hech yuꞌun ti lec 
naꞌabtejique, laj apucbeic ti scꞌope. 

Ti jnaꞌtutic uc ti nacꞌuxubinvanique, 
hech yuꞌun ti nacoltavanique. 
Ti jnaꞌtutic uc ti jun avoꞌntonic 
chamalaic ti Cajvaltic Jesucristoe 
manchuc mi ep chavichꞌic vocol. 
4

 Quermanotac, cꞌuxoxuc ti yoꞌnton 
ti Diose. Ti jnaꞌtutic ti tꞌujbiloxuc 
yuꞌun ti Diose. 5 Yuꞌun cꞌalal hul 
calboxuc ti lequil achꞌ cꞌope, maꞌuc 
noꞌox ti sventa ti jcꞌoptutic ti laj 
achꞌunique. Jaꞌ ti sventa ti Chꞌul 
Espíritue, jaꞌ ti laj yacꞌboxuc anaꞌic 
ti melel ti scꞌop ti Diose ti hul 
calboxuque. Hech yuꞌun oy yip icꞌot 
ti avoꞌntonic ti scꞌop ti Diose. Hech 
yuꞌun laj asutes avoꞌntonic. Chanaꞌic 
ti jun coꞌntontutic ti atojolic yuꞌun 
laj jcꞌantutic ti chacolique.

6
 Hech yuꞌun laj achambucun 

coꞌntontutic. Hech laj achambe 
yoꞌnton uc ti Cajvaltique. Ep laj 
avichꞌic ilbajinel yuꞌun laj apasic 
ti mucꞌ ti scꞌop ti Diose. Manchuc 
mi laj avichꞌic vocol, nichim 
noꞌox avoꞌntonic ti sventa ti Chꞌul 
Espíritue ti avichꞌojique. 7 Cꞌalal 
nichim noꞌox avoꞌntonic icuch 
avuꞌunic ti ilbajinele, hoꞌoxuc jbael 
laj avacꞌ ti qꞌuelel ti cꞌusi lec tspasic 

JAꞌ TI SBA SCARTA TI QUERMANOTIC 
TE TI TESALONICAE

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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uque scotol ti jchꞌunojeletique 
te ti estado Macedonia ti bu 
nacaloxuque xchiꞌuc ti estado Acaya 
liꞌto. 8 Hoꞌoxuc ti aventaic ti lec 
puquem ti scꞌop ti Cajvaltique te ti 
estado avuꞌunique xchiꞌuc ti estado 
Acaya liꞌto. Maꞌuc noꞌox puquem 
acꞌopilalic te ti estado avuꞌunic jaꞌ ti 
Macedoniae xchiꞌuc ti estado Acaya 
liꞌto, buc noꞌox puquem acꞌopilalic 
ti lec achꞌunojbeic scꞌop ti Diose. 
Scotolic yaꞌyojic. Hech yuꞌun mu 
persauc chcalbetutic acꞌopilalic ti 
lec laj achꞌunic ti sliqueb ti cꞌalal laj 
avaꞌibeic scꞌop ti Cajvaltique. 9 Jaꞌ 
stuquic chiyalbuntutic ti acꞌopilalic 
ti cꞌu cheꞌel laj apasbucuntutic ti 
mucꞌ ti jcꞌoptutique, ti cꞌu cheꞌel laj 
acomesic ti santoetique yuꞌun ti laj 
achꞌunic ti chaspasoxuc ti mantal 
ti mero Diose ti stalel cuxule. Hech 
yuꞌun chatunic yuꞌun. 10

 Chalic uc ti 
chamalaic chchaꞌsut tal ti vinajel ti 
Snichꞌon ti Diose, jaꞌ ti Jesuse, jaꞌ ti 
ichaꞌcusesat loqꞌuel ti chꞌen yuꞌun 
ti Diose, jaꞌ ti laj xa scoltaucutique 
yuꞌun mu xijyacꞌbucutic castigo 
ti Diose cꞌalal chchapambe smul 
scotol crixchanoetic.

Jaꞌ scꞌopilal ti tstꞌabesbe ti 
yoꞌntonic ti quermanotique ti 

cꞌu cheꞌel iꞌabtej ti stojolic

2  Quermanotac, lec chanaꞌic ti 
mu hoviluc ti laj jcholboxuc 

ti lequil achꞌ cꞌope. 2 Chanaꞌic ti 
jaꞌto noꞌox laj quichꞌtutic vocol laj 
quichꞌtutic labanel te ti jteclum 
Filipos cꞌalal hul jcholboxuc ti 
lequil achꞌ cꞌop yuꞌun ti Diose. Ti 
Dios cuꞌuntique laj yacꞌbuntutic 
stsatsal coꞌntontutic hech yuꞌun 
manchuc mi ep ti contrainele muc 

xixiꞌtutic. Jamal laj jcholboxuc ti 
scꞌope. 3 Mu hoviluc ti cacꞌoj jba 
ti jcholtutic ti scꞌop ti Diose, mu 
loꞌlabilucun. Mu yuꞌunuc chopol 
coꞌntontutic. Mu yuꞌunuc jcꞌan 
chiloꞌlavantutic. 4 Yuꞌun lec laj 
yiluntutic ti Diose hech yuꞌun 
laj yacꞌbun cabteltutic yuꞌun ti 
jcholtutic ti lequil achꞌ cꞌope hech 
yuꞌun ti cacꞌoj jba ti jcholtutique. 
Mu yuꞌunuc jaꞌ ti jcꞌantutic ti lec 
chiyiluntutic ti crixchanoetique. Jaꞌ 
ti jcꞌantutic ti lec chiyiluntutic ti 
Diose jaꞌ ti scotol cꞌacꞌal tsqꞌuel cꞌu 
xꞌelan ti coꞌntontique. 5 Chanaꞌic 
ti muꞌyuc bu laj jlequilcꞌoponoxuc 
yuꞌun hech chajloꞌlaic. Muꞌyuc 
bu ibicꞌtaj coꞌntontutic yuꞌun 
taqꞌuin hech yuꞌun muꞌyuc bu laj 
jloꞌlaoxuc ti cꞌop. Snaꞌ ti Diose 
cꞌu xꞌelan coꞌntontutic cꞌalal 
te jchiꞌinojoxuque. 6 Maꞌuc laj 
jcꞌantutic ti chispasucuntutic 
ti mucꞌ ti crixchanoetique, mi 
hoꞌoxuc uc. Muꞌyuc bu laj 
cacꞌboxuc avichꞌic vocol yuꞌun ti oy 
cabteltutique. Ti lajuc jcꞌantutique, 
xuꞌ chacacꞌboxuc avichꞌic vocol 
yuꞌun jcholcꞌopuntutic yuꞌun ti 
Cristoe. 7 Biqꞌuit laj cacꞌ jbatutic 
ti atojolic. Hech chac cꞌu cheꞌel 
ants ti más cꞌux chaꞌi ti yole, hech 
laj jcꞌuxubinoxuc. 8 Yuꞌun laj 
jcꞌantutic ti jꞌechꞌel chachꞌunique 
hech yuꞌun maꞌuc noꞌox laj 
jcholboxuc ti lequil achꞌ cꞌop yuꞌun 
ti Diose, jaꞌ laj calboxuc uc ti cꞌu 
xꞌelan ti coꞌntontutique yuꞌun ep 
cꞌuxoxuc ti coꞌntontutic. 9 Chanaꞌic 
uc, quermanotac, ti cꞌu cheꞌel 
niꞌabtejtutique. Oy jvocoltutic. 
Ti cꞌacꞌal ti acꞌubal niꞌabtejtutic 
hech laj jta jveꞌeltutic yuꞌun mu 
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laj jcꞌantutic ti chacacꞌboxuc 
avichꞌic vocol, mi junuc. Hech ihuꞌ 
cuꞌuntutic laj jcholboxuc avaꞌyic ti 
lequil achꞌ cꞌop yuꞌun ti Diose.

10
 Hoꞌoxuc laj avilic, jaꞌ laj yil uc 

ti Diose ti lec coꞌntontutic, ti toj 
coꞌntontutique, muꞌyuc jmultutic 
cꞌalal niꞌabtejtutic ti atojolic 
hoꞌoxuc ti achꞌunojique. 11

 Chanaꞌic 
uc ti hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu tstaqꞌui snichꞌon, hech laj 
jtaqꞌuioxuc uc, laj jmucꞌubtasboxuc 
avoꞌntonic. 12

 Laj calboxuc ti tscꞌan 
ti toj chapas abaic yuꞌun oyoxuc 
xa ti stojol ti Diose. Yuꞌun laj xa 
yicꞌoxuc ti stojol yuꞌun chaꞌochic ti 
bu tspas mantal, yuꞌun chaqꞌuelbeic 
yutsil yoꞌnton xchiꞌuc squeval.

13
 Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal hocol 

aval chcututic ti Diose yuꞌun ti 
laj apasic ti mucꞌ ti scꞌop ti Diose 
cꞌalal laj jcholboxuque. Laj achꞌunic 
ti mu scꞌopuc crixchanoetic, ti 
jaꞌ scꞌop ti Diose. Melel ti jaꞌ ti 
sventa ti scꞌop ti Diose ti toj 
chcꞌot ti coꞌntontique, hoꞌucutic ti 
jchꞌunojtique. 14

 Quermanotac, coꞌol 
laj xa avichꞌic vocol hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti jchiꞌiltaque ti xchꞌunojbeic 
scꞌop ti Diose te ti Judea ti oyic uc 
ti stojol ti Cristo Jesuse. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel iꞌilbajinvan ti jchiꞌiltaque 
te ti Judea, jaꞌ noꞌox hech uc laj 
xa yilbajinoxuc ti achiꞌiltaque te 
ti alumal. 15

 Jaꞌ ti jchiꞌiltaque ti laj 
smilic ti Cajvaltic Jesuse xchiꞌuc 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. Jaꞌ 
laj stenuntutic loqꞌuel uc. Mu 
scꞌan xchꞌumbeic smantal ti Diose, 
hech yuꞌun mu xtun ch-ilat yuꞌun 
ti Diose. Chascontrainoxuc uc 
hoꞌoxuc ti yanlum crixchanooxuque. 
16

 Tscꞌan chispajesuntutic yuꞌun mu 

me xajcholboxuc avaꞌyic ti scꞌop ti 
Diose yuꞌun mu scꞌan ti chacolique. 
Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal yacꞌoj sba 
chtoy ti smulique. Hech yuꞌun chtal 
tsots castigo ti stojolic.

Jaꞌ scꞌopilal toyol coꞌntontutic 
jcꞌantutic chtal jqꞌueloxuc 

yan vuelta, xchi
17

 Quermanotac, cꞌalal ti muc 
xiscꞌanuntutic ti crixchanoetique ti 
cꞌalal nilocꞌtutic ti atojolique, muc 
xachꞌay ti coꞌntontutic. Ti jayib 
cꞌacꞌal muc jta jbatic ti cꞌoponel, te 
oy coꞌntontutic ti atojolic. Hech 
yuꞌun toyol coꞌntontutic jcꞌantutic 
chtal jqꞌueloxuc yan vuelta. 
18

 Ti manchuc laj spajesuntutic 
ti Satanase, laj xa jcꞌopon jbatic. 
Yuꞌun mu junuc to noꞌox vuelta 
jcꞌan chtal jqꞌueloxuc, hoꞌon ti 
Pabloune. 19

 Yuꞌun cꞌalal chtal ti 
Cajvaltic Jesucristoe, hoꞌoxuc ti 
aventaic chmucꞌub coꞌntontutic ti 
stojol. Nichim noꞌox coꞌntontutic 
chcꞌot jvaꞌanoxuc ti stojol. 
Hoꞌoxuc ti aventaic chvinaj ti ihuꞌ 
cuꞌuntutic laj jpasbetutic yabtel ti 
Diose. 20

 Yuꞌun ti ora to hoꞌoxuc ti 
aventaic ti lec chbat jcꞌopilaltutique. 
Hoꞌoxuc ti aventaic ti nichim noꞌox 
coꞌntontutic ti ora to.

3  Hech yuꞌun laj jchapantutic ti 
te to chicomtutic ti Atenase, 

hoꞌon xchiꞌuc ti Silase. Yuꞌun mu 
jcꞌan jmalatutic más ep cꞌacꞌal 
yuꞌun mu xcaꞌitutic cꞌu xaꞌelanic, 
2

 hech yuꞌun laj jchaꞌtac sut tal ti 
atojolic ti quermanotic Timoteoe, jaꞌ 
ti acꞌbil yabtel uc yuꞌun ti Diose. Jaꞌ 
ti jchiꞌin jbatutic xchiꞌuc ti xcholel 
ti lequil achꞌ cꞌop yuꞌun ti Cristoe. 
Hech yuꞌun laj jchaꞌtac sut tal yuꞌun 
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acꞌo stsatsubtasboxuc avoꞌntonic, 
hech ch-an yip avoꞌntonic. 3 Hech 
mu xchibaj avoꞌntonic yuꞌun ti 
vocol ti chavichꞌique. Hoꞌoxuc 
chanaꞌic ti hech jcꞌopilaltic ti 
chquichꞌtic ti vocole. 4 Cꞌalal te 
to jchiꞌinojoxuque, laj calboxuc 
ti ta onoꞌox xquichꞌtic ti vocole. 
Chanaꞌic xa yuꞌun hech icꞌot ti pasel 
xa. 5 Hech yuꞌun mu laj jcꞌan laj 
jmala más ep cꞌacꞌal, hech yuꞌun laj 
jchaꞌtacboxuc sut tal ti Timoteoe 
yuꞌun jcꞌan chcaꞌi mi achꞌunojic to. 
Nixiꞌ mi nalajic xa ti loꞌlael yuꞌun ti 
pucuje, jaꞌ ti stalel tspasilan proval 
ti coꞌntontique. Yuꞌun mi nalajic xa 
ti loꞌlaele, hovil ti cabteltutique.

6
 Ti ora to laj xa caꞌitutic ti 

cꞌu xaꞌelanique yuꞌun isut xa tal 
ti Timoteoe. Hul yalbuntutic 
scotol ti cꞌu xaꞌelanique. Nichim 
noꞌox coꞌntontutic ti ora to yuꞌun 
laj xa caꞌitutic ti achꞌunojique, 
ti chacꞌuxubinvanique. Laj 
yalbuntutic uc ti scotol cꞌacꞌal 
chanaꞌilanuntutique, yuꞌun 
chacꞌan chaqꞌuelbuntutic jsatutic 
yan vuelta. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
chacꞌanic chaqꞌuelbuntutic 
jsatutic ti hoꞌoxuque, jaꞌ noꞌox 
hechun uc ti hoꞌontutique ti jcꞌan 
ti jqꞌueltutic asatic uc. 7 Oy ichꞌ 
mul, oy vocol chcaꞌitutic ti ora to. 
Hech yuꞌun, quermanotac, cꞌalal 
laj caꞌitutic ti lec chachꞌunique, 
laj jtoj coꞌntontutic. 8 Yuꞌun laj 
caꞌitutic ti jun avoꞌntonic ti stojol 
ti Cajvaltique, hech yuꞌun imucꞌub 
coꞌntontutic. 9 Yuꞌun jelaven nichim 
noꞌox coꞌntontutic avuꞌunic ti stojol 
ti Dios cuꞌuntique, mu xa jnaꞌtutic 
cꞌusi chcalbetutic ti Diose yuꞌun ti 
más lec achꞌunojique. 10

 Ti cꞌacꞌal 

ti acꞌubal toyol coꞌntontutic ti 
jcꞌopontutic Dios yuꞌun acꞌo huꞌuc 
cuꞌuntutic chtal jqꞌueltutic asatic 
yan vuelta yuꞌun ti jcꞌantutic 
chacalboxuc ti bu mu xtojob 
avuꞌunique.

11
 Ti jcꞌambetutic vocol ti Jtotic 

Dios cuꞌuntique xchiꞌuc ti Cajvaltic 
Jesucristoe acꞌo xistojobtasuntutic 
yuꞌun hech chtal jqꞌueloxuc yan 
vuelta. 12

 Ti jcꞌambetutic vocol uc 
ti Cajvaltique acꞌo xascoltaoxuc 
yuꞌun hech más chacꞌuxubin abaic, 
yuꞌun hech más cꞌux chavaꞌyic 
scotol crixchanoetic hech chaj cꞌu 
cheꞌel cꞌux chacaꞌyoxuque. 13

 Hech 
chastsatsubtasboxuc avoꞌntonic 
yuꞌun hech muꞌyuc amulic chacꞌotic 
ti stojol ti Jtotic Dios cuꞌuntique 
cꞌalal chtal ti Cajvaltic Jesucristoe. 
Chchiꞌin tal ti chꞌul abatetic yuꞌune.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ tscꞌan ti 
Diose ti lec ti coꞌntontique

4  Hech yuꞌun jaꞌ slajeben 
xa chacalbeic avi to, 

quermanotac, hech chajtaqꞌuioxuc 
ti sventa ti Cajvaltic Jesuse. 
Ti cꞌalal te to oyuntutic, laj 
calboxuc avaꞌyic ti cꞌu cheꞌel 
tscꞌan ti chapasique yuꞌun hech 
lec chayiloxuc ti Diose, hech lic 
achꞌunic. Hech yuꞌun chajcꞌambeic 
vocol ti ora to ti sventa ti 
Cajvaltique. Chꞌunic me ti mero 
melel scotol.

2
 Chanaꞌic ti cꞌutic laj calboxuc 

comel ti sventa ti Cajvaltic 
Jesuse. 3 Jaꞌ tscꞌan ti Diose ti lec 
coꞌntontique, ti mu jsaꞌ jmultique. 
Hech yuꞌun mu stacꞌ chijmulivaj. 
4

 Ti jujunoxuque ti cꞌalal chata 
avajnil, junuc me avoꞌnton ti stojol, 
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hech lec acꞌopilal chbat. 5 Mu 
me jaꞌuc noꞌox batem avoꞌntonic 
chachꞌunic ti cꞌusi tscꞌan ti 
abecꞌtalique hech chaj cꞌu cheꞌel 
tspasic ti muchꞌutic mu snaꞌic bu oy 
ti Diose. 6 Mu me xba asaꞌ amulic 
ti stojol yan. Mu me xaloꞌla yan. 
Yuꞌun ti Cajvaltique ta me xacꞌbe 
castigo ti muchꞌu hech tspasique. Ta 
me xcꞌot ti pasel, xacututic. 7 Yuꞌun 
ti laj xa yicꞌucutic ti stojol ti Diose, 
maꞌuc yuꞌun ti jnopilantic ti cꞌusi 
chopole. Jaꞌ yuꞌun ti jnopilantic 
ti cꞌusi leque hech mu jta jmultic. 
8

 Hech yuꞌun ti muchꞌutic mu spas 
ti mucꞌ avi mantal liꞌto, maꞌuc 
smantal crixchanoetic ti tspꞌajbe. 
Jaꞌ tspꞌajbe smantal ti Diose, jaꞌ ti 
laj xa yacꞌbucutic quichꞌtic ti Chꞌul 
Espíritue.

9
 Mu persauc chacalboxuc yuꞌun 

ti chacꞌuxubin abaique, hoꞌoxuc 
ti avermano abaique, yuꞌun laj xa 
xchanubtasoxuc ti Diose hech yuꞌun 
ti cꞌux chavaꞌi abaic xae. 10

 Maꞌuc 
noꞌox laj acꞌuxubin abaic atuquic 
ti cꞌu avepalic ti te nacaloxuc ti 
Tesalonicae, jaꞌ laj xa acꞌuxubinic 
uc scotol ti quermanotique ti te 
oyic uc ti estado avuꞌunique, jaꞌ 
ti Macedoniae. Lec ti hech laj 
xa apasique, quermanotac. Pero 
chajcꞌambeic vocol. Ti jcꞌantutic 
ti chavaqꞌuic persa yuꞌun hech 
más chacꞌuxubinvanic. 11

 Toyoluc 
me avoꞌntonic chacꞌanic yuꞌun 
chlamaj ti avoꞌntonique. Mu 
me xaticꞌ abaic ti cꞌop ti bu mu 
aventauc chachapanique. Ti bu 
avabtele te chaꞌabtejic hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj calboxuc. 12

 Yuꞌun mi 
hech chapasique, hech lec chbat 
acꞌopilalic yuꞌun ti muchꞌutic mu 

xchꞌunojuque. Hech ch-an avuꞌunic 
ti cꞌusi chtun avuꞌunique. Mu xtun 
mi oy muchꞌu chavacꞌbe yichꞌ vocol 
yuꞌun scoj ti mu xaꞌabtejique.

Jaꞌ scꞌopilal cꞌalal chtal ti Cajvaltique
13

 Quermanotac, ti jcꞌan ti 
chanaꞌbeic scꞌopilal ti muchꞌutic 
ivay xa ti sbecꞌtalique yuꞌun hech 
mu xavichꞌic mul hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti crixchanoetique ti muꞌyuc 
smucꞌul yoꞌntonique. 14

 Ti jnaꞌtic ti 
icham ti Jesuse. Ti jnaꞌtic ti patil 
ichaꞌcusesat loqꞌuel ti chꞌen yuꞌun ti 
Diose. Hech onoꞌox uc cꞌalal chtal 
ti Jesuse, ti jnaꞌtic ti chchaꞌcusesat 
loqꞌuel ti chꞌen yuꞌun ti Diose scotol 
ti muchꞌutic xchꞌunojbeic scꞌop ti 
Jesuse ti cꞌalal ivay ti sbecꞌtalique.

15
 Hech laj yalbuntutic ti 

Cajvaltique hech yuꞌun chacalbeic. Ti 
hoꞌucutique mi cuxulucutic to chul 
staucutic ti Cajvaltique, coꞌol chijmu 
batel xchiꞌuc ti quermanotique ti 
muchꞌutic ivay xa ti sbecꞌtalique. 
Muꞌyuc muchꞌu chbaej batel. 16

 Ti 
Cajvaltique tsots chal mantal, chyal 
tal ti vinajel. Tsots chcꞌopoj tal uc 
ti totil chꞌul abat yuꞌun ti Diose. 
Tsots ch-oqꞌuesanat tal scorneta ti 
Diose. Ti muchꞌutic xchꞌunojbeic 
scꞌop ti Cristoe ti cꞌalal ivay ti 
sbecꞌtalique, jaꞌ jbael chchaꞌcuxiic. 
17

 Ti hoꞌucutique, mi cuxulucutic to 
chul staucutic, coꞌol chijyicꞌucutic 
muel xchiꞌuc. Hech chijmac ti toc. 
Te ti oꞌlol vinajel chcꞌot jtatic ti 
Cajvaltique. Ba jchiꞌintic o sbatel 
osil ti Cajvaltique. 18

 Hech yuꞌun 
mucꞌubtasbo abaic avoꞌntonic ti 
sventa ti cꞌop avi to.

5  Quermanotac, mu xuꞌ 
chacalboxuc ti jayib habil 
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tscꞌan chtal ti Cajvaltique. Mu 
xuꞌ chacalboxuc cꞌusi cꞌacꞌalil 
chtal yuꞌun mu jnaꞌtic cꞌusi ora 
chtal. 2 Chanaꞌic xa ti cꞌalal tsta 
yorail chtal ti Cajvaltique, ti ora 
noꞌox chtal hech chaj cꞌu cheꞌel 
mu jnaꞌtic cꞌusi ora chtal jꞌelecꞌ ti 
acꞌubaltic. 3 Ti cꞌalal yacꞌoj sba 
chalic ti crixchanoetique: “Nichim 
noꞌox coꞌntontic, muꞌyuc pleito, 
lec oyucutic”, xchiic, ti ora noꞌox 
chtal ti vocole. Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti ora noꞌox chlic xcꞌuxul 
xchꞌut ti antse cꞌalal chcol ti 
alajel, jaꞌ hech ti vocole. Mi junuc 
muꞌyuc muchꞌu chcol loqꞌuel. Persa 
chichꞌic scotolic. 4 Ti hoꞌoxuque, 
quermanotac, mu xa oyucoxuc 
ti icꞌ osil yuꞌun ti mu xa xasaꞌ 
amulique. Pꞌijubenoxuc xa. Hech 
yuꞌun cꞌalal chtal ti Cajvaltique, 
mu chꞌayemuc avoꞌntonic chul 
staoxuc. Ti muchꞌu oyic ti icꞌ osile 
ti tsaꞌilan ti smulique, chꞌayem 
yoꞌntonic chul taatuc yuꞌun ti 
Cajvaltique hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
jꞌeleqꞌue ti mu xaꞌi ch-echꞌ acꞌubal. 
Jaꞌto cꞌalal tsqꞌuel, tsacub xa ti 
osile. 5 Acotolic oyoxuc xa ti sac 
osil, oyoxuc xa ti cꞌacꞌaltic yuꞌun 
mu xa xasaꞌ amulique. Jcotoltic mu 
xa sventaucutic ti acꞌubaltique, mu 
xa sventaucutic ti icꞌ osile yuꞌun 
lecuben xa coꞌntontic. 6 Hech yuꞌun 
mu me vayalucutic hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti muchꞌutic mu snaꞌique. 
Mu me chꞌayemuc coꞌntontic cacꞌoj 
jbatic ti jpastic mulil hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti tspasique. Qꞌueleluc me 
jsatic, oyuc me lec jrazontic. 7 Yuꞌun 
oyic ti mulil hech yuꞌun chꞌayem 
yoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel 
chijvay ti acꞌubaltic. Mu snaꞌic 

cꞌusi tspasic hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti jyacubeletique. 8 Ti hoꞌucutique 
oyucutic xa ti cꞌacꞌaltic yuꞌun 
jchꞌunojbetic scꞌop ti Cajvaltique. 
Hech yuꞌun oyuc me lec jrazontic. 
Ti muchꞌu ochem ti soldadoe oy 
smac yoꞌnton, oy smac sjol chichꞌ 
batel, hech chuꞌ yuꞌun ti pleitoe. 
Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti hechucutic 
ti hoꞌucutique. Jaꞌ smac coꞌntontic 
mi oy ti xchꞌunojel coꞌntontique 
xchiꞌuc mi chijcꞌuxubinvane. 
Jaꞌ smac joltic mi ti jchꞌuntic 
ti chijcolucutique, hech mu 
xistsalucutic ti mulile. 9 Yuꞌun laj 
yicꞌucutic ti stojol ti Diose, mu 
yuꞌunuc chquichꞌtic castigo. Jaꞌ 
chijcolucutic sbatel osil ti sventa 
ti Cajvaltic Jesucristoe. 10

 Yuꞌun jaꞌ 
icham yuꞌun jmultic, hech yuꞌun 
coꞌol chijcuxiucutic sbatel osil 
xchiꞌuc. Hech yuꞌun mi cuxulucutic 
to, mi chamenucutic xa chul 
staucutic, jaꞌ chijyicꞌucutic batel. 
11

 Hech yuꞌun mucꞌubtasbo me abaic 
avoꞌntonic, tsatsubtasbo me abaic 
avoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel 
apasojic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj staqꞌui ti 
quermanotique ti Pabloe

12
 Quermanotac, chacalbeic 

vocol ti ora to. Pasic me ti mucꞌ 
ti muchꞌutic yacꞌoj sba ch-abtejic 
te ti atojolique, ti chaspasoxuc 
ti mantal ti stojol ti Cajvaltique, 
ti chastaqꞌuioxuque. 13

 Yuꞌun ti 
chascoltaoxuque, pasic me ti mucꞌ 
ti mero melel, cꞌux me xavaꞌyic. Ti 
hoꞌoxuque mu me xacontrain abaic.

14
 Chacalbeic vocol uc, 

quermanotac. Taqꞌuiic me uc ti 
muchꞌutic chꞌajic ti mu scꞌan ch-
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abtejique. Tsatsubtasbo yoꞌntonic 
uc ti muchꞌutic tscꞌan chchibaj 
yoꞌntonique. Coltaic uc ti muchꞌutic 
muꞌyuc yip yoꞌntonique. Cꞌuxubinic 
scotolic, mu me xlaj avoꞌntonic.

15
 Acotolic chabio me abaic, mu 

me xapacbeic sutel ti muchꞌutic 
chopol yoꞌntonique. Scotol cꞌacꞌal 
acꞌbo abaic aqꞌuelic ti oy yutsil 
avoꞌntonique, hoꞌoxuc ti avermano 
abaique, xchiꞌuc ti stojol yan 
crixchanoetic.

16
 Nichimuc me avoꞌntonic 

scotol cꞌacꞌal. 17
 Mu me xapajes 

abaic, cꞌoponic Dios scotol ora ti 
avoꞌntonic. 18

 Scotol ti cꞌusuc noꞌox 
chul ti atojolique, mi vocol, mi 
bendición, hocol aval xavutic ti 
Diose. Jaꞌ tscꞌan ti Diose ti hech 
chapasique. Chascoltaoxuc ti Cristo 
Jesuse hech chuꞌ avuꞌunic.

19
 Mu me xapajes ti Chꞌul Espíritue 

ti yacꞌoj sba ch-abtej ti avoꞌntonique. 
20

 Pasic me ti mucꞌ ti scꞌop ti 
muchꞌutic jꞌalvanejetic yuꞌun ti 
Diose. 21

 Aꞌyic me mi chcoꞌolaj 
xchiꞌuc ti scꞌop ti Diose. Jaꞌ me 

xachꞌun ti bu melele, jaꞌ chavacꞌ ti 
avoꞌntonic. 22

 Comesic me scotol ti 
cꞌusi chopole.

23
 Ti Diose yacꞌojbucutic jun 

coꞌntontic ti jujunucutique. 
Ti jcꞌambetutic vocol ti acꞌo 
xasventaimboxuc avoꞌntonic xchiꞌuc 
abecꞌtalic, hech muꞌyuc amulic chul 
staoxuc ti Cajvaltic Jesucristoe. 
24

 Yuꞌun laj xa yicꞌoxuc ti stojol 
ti Diose, hech yuꞌun jun yoꞌnton 
ti atojolic mu xascomesoxuc. Jaꞌ 
chaxchabioxuc.

Hech ilaj yoꞌnton laj scꞌopon 
ti carta ti quermanotique

25
 Quermanotac, cꞌopombun me 

Dios ti jtojoltutic uc.
26

 Chabanuc scotol ti 
quermanotique. Yuꞌun jaꞌ señail 
ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone, tsacbo me 
abaic acꞌobic.

27
 Chacalbeic ti stojol ti 

Cajvaltique, chavalbe yaꞌyic ti carta 
avi to scotol ti quermanotique.

28
 Acꞌo yacꞌboxuc bendición ti 

Cajvaltic Jesucristoe. 
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Ti Pabloe hech lic scꞌopon ti carta 
ti quermanotic te ti Tesalonicae

1  Hoꞌon Pabloun xchiꞌuc ti 
chaꞌvoꞌ quermanotic, jaꞌ 

ti Silase xchiꞌuc ti Timoteoe, 
oxvoꞌuntutic ti chajcꞌoponoxuc ti 
cartae, hoꞌoxuc ti te nacaloxuc ti 
jteclum Tesalonicae ti naꞌicꞌatic xa 
tal ti stojol ti Jtotic Diose xchiꞌuc 
ti Cajvaltic Jesucristoe. 2 Acꞌo 
yacꞌboxuc bendición ti Jtotic Diose 
xchiꞌuc ti Cajvaltic Jesucristoe. 
Acꞌo yacꞌbot jun avoꞌntonic ti 
jujunoxuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌalal chtal ti 
Cristoe, ti Diose chacꞌbe castigo ti 
muchꞌutic mu xchꞌumbat ti scꞌope
3

 Quermanotac, tscꞌan ti hocol 
aval chcututic ti Diose yuꞌun ti 
iꞌepaj xa ti xchꞌunojel avoꞌntonique, 
yuꞌun ti más chacꞌuxubin abaic 
ti acotolique. Jaꞌ lec ti hech ti 
jpastutic scotol cꞌacꞌal. 4 Yuꞌun 
ti hech avoꞌntonique, hech 
yuꞌun nichim noꞌox coꞌntontutic 
chcalbetutic acꞌopilalic scotol ti 
jchꞌunojeletique ti buc noꞌox oyique. 

Chcalbetutic ti jun avoꞌntonic 
chachꞌumbeic ti scꞌop ti Diose hech 
yuꞌun chcuch avuꞌunic ti ilbajinele 
xchiꞌuc ti vocole ti chavichꞌique. 
5

 Yuꞌun chcuch avuꞌunic ti vocole, 
hech yuꞌun ti Diose chayacꞌoxuc 
chaꞌochic ti bu tspas mantal. Yuꞌun 
toj chchapanvan ti Diose. Yuꞌun 
yacꞌoj sba chaspasoxuc ti mantal 
ti Diose, hech yuꞌun chavichꞌic 
ilbajinel ti ora to.

6
 Yuꞌun toj chchapanvan ti 

Diose, hech yuꞌun cꞌalal chyal tal 
ti vinajel ti Cajvaltic Jesucristoe 
chtal yacꞌbe yichꞌ vocol ti muchꞌutic 
chayacꞌboxuc avichꞌic vocol ti ora 
to. 7 Ti hoꞌoxuque ti yacꞌoj sba 
chavichꞌic vocol ti ora to xchiꞌuc 
ti hoꞌontutic uc, inel xa cuꞌuntic 
ti jcux xa coꞌntontic ti cꞌalal 
chyal tal ti vinajel ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Chchiꞌin yal tal ti chꞌul 
abatetique. 8 Hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌocꞌ ti tsots chtile, ep yip xchiꞌuc 
squeval chyal tal ti Cajvaltique. 
Chtal yacꞌbe castigo ti muchꞌutic 
mu scꞌan xchꞌunic ti bu oy ti Diose, 
jaꞌ ti muchꞌutic mu scꞌan xchꞌunic 
ti lequil achꞌ cꞌope, jaꞌ ti scꞌopilal 

JAꞌ TI XCHIBAL SCARTA TI 
QUERMANOTIC TE TI TESALONICAE

ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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ti Cajvaltic Jesucristoe. 9-10
 Jaꞌ ti 

castigo ti ch-acꞌbatique, jaꞌ ti 
chꞌayel chbatic sbatel osile. Hech 
mu sqꞌuelbeic sat ti Cajvaltique, mu 
sqꞌuelbeic ti spꞌijile xchiꞌuc ti yutsile 
cꞌalal chtal ti Cajvaltique. Jaꞌ chtal 
yuꞌun ti jpastic ti mucꞌ hoꞌucutic ti 
laj xa yicꞌucutic ti stojole. Hech jun 
noꞌox yutsil chcꞌot scꞌopilal cuꞌuntic 
jcotoltic ti jchꞌunojbetic ti scꞌope. 
Hoꞌoxuc acꞌopilalic uc yuꞌun laj 
xa achꞌunic ti scꞌop ti Diose ti laj 
jcholboxuque.

11
 Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal ti 

jcꞌopontutic Dios ti atojolic yuꞌun 
lec acꞌo yiloxuc ti Dios cuꞌuntique, 
hoꞌoxuc ti laj xa yicꞌoxuc ti stojole. 
Ti jcꞌambe vocol uc yuꞌun acꞌo 
scoltaoxuc, hech chuꞌ avuꞌunic ti toj 
avoꞌntonic chacꞌotic hech chaj cꞌu 
cheꞌel chacꞌanic. Hech chuꞌ avuꞌunic 
uc scotol lequil abtel ti chacꞌan 
chapasic yuꞌun ti achꞌunojique. 
12

 Hech jun noꞌox yutsil chcꞌot 
scꞌopilal avuꞌunic ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Hech jun noꞌox yutsil 
chcꞌot acꞌopilalic uc yuꞌun ti oy 
yutsil yoꞌnton avuꞌunic ti Dios 
cuꞌuntique xchiꞌuc ti Cajvaltic 
Jesucristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti tsta yorail chvinaj ti 
jun vinic ti puru mulil ti yoꞌntone

2  Ti ora to, quermanotac, 
chacalbeic vocol. Ti jnaꞌtic 

ti chtal ti Cajvaltic Jesucristoe. Ti 
jnaꞌtic uc ti te chcꞌot jtsob jbatic ti 
stojol. 2 Mi oy chavaꞌyic ti chiyalbun 
jcꞌopilaltutic ti laj caltutic ti sventa 
ti Diose ti tscuyique ti ista xa yorail 
chtal ti Cajvaltique ti xichitutic 
tscuyique, mu me xachꞌunic. Mi 
oy chavaꞌyic ti chiyalbuntutic 

jcꞌopilaltutic ti hoꞌontutic laj jtac 
tal cꞌop mi carta, ti hoꞌontutique ti 
hech laj jtac talel ti tscuyique, mu 
me xchꞌay avoꞌntonic yuꞌun ti hech 
chalique. Mu me xaxiꞌic. 3 Pꞌijanic 
me, mu me xalajic ti loꞌlael. Yuꞌun 
chcꞌot yorail ti chlajic ti loꞌlael 
ep ti quermanotique, hech mu xa 
xchꞌumbeic scꞌop ti Diose. Patil 
chlic jun vinic puru mulil ti yoꞌnton, 
jaꞌ ti scꞌopilal ti chꞌayel chbate. 
Jaꞌto mi icꞌot xa ti pasel scotol lume, 
jaꞌto chtal ti Cajvaltique. 4 Ti vinic 
ti puru mulil ti yoꞌntone chal ti mu 
diosuc scotol ti cꞌutic chchꞌunic ti 
crixchanoetique ti scuyojic ti Diose. 
Dios tscuy sba stuc, hech yuꞌun te 
chba nacluc te ti yut templo yuꞌun 
ti Diose. Hech chal: “Hoꞌon Diosun”, 
xchi.

5
 Naꞌic me ti hech laj calboxuc 

avaꞌyic cꞌalal te jchiꞌinojoxuc to. 
6

 Chanaꞌic ti oy muchꞌu chpajesvan 
ti ora to hech yuꞌun mu to xuꞌ chlic 
ti vinic ti puru mulil ti yoꞌntone. 
Jaꞌto mi laj sta yorail, jaꞌto chlic 
acꞌatuc ti qꞌuelel. 7-8

 Ti ora to mucul 
ch-abtej ti pucuje ti chisujucutic ti 
mulile, hech yuꞌun ti mu jcꞌantic 
pasel ti mantal yuꞌun ti Diose. 
Jaꞌto mi ilaj yabtel ti muchꞌu 
chispajesucutique yuꞌun mu jsaꞌtic 
jmultic, jaꞌto ch-acꞌat ti qꞌuelel ti 
vinic ti puru mulil ti yoꞌntone. Ta 
yutsil chmilat yuꞌun ti scꞌop noꞌox 
ti Cajvaltic Jesuse cꞌalal chtale. 
Ta yutsil chjinat yuꞌun ti squeval 
noꞌox ti Cajvaltique cꞌalal chtale. 
9

 Jaꞌ smantal ti Satanase ti chtal 
ti vinic ti chcale ti muꞌyuc Dios ti 
yoꞌntone. Jelaven spꞌijil xuꞌ tspas 
scotol señailetic xchiꞌuc jchop o 
abteletic. Pero jaꞌ noꞌox chloꞌlavan. 
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10
 Toyol yoꞌnton chloꞌlavan hech 

chlajic ti loꞌlael scotol ti muchꞌutic 
chꞌayel chbatique. Jaꞌ chꞌayel 
chbatic yuꞌun mu scꞌan xchꞌunic 
ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele, hech 
yuꞌun mu xuꞌ chcolic. 11

 Hech yuꞌun 
ti Diose chacꞌbe xchꞌun ti melel ti 
cꞌusi mu meleluque. Jaꞌ chchꞌunic 
ti puru nopcꞌope. 12

 Hech chcꞌot 
ichꞌbatuc scꞌopic yuꞌun smulic scotol 
ti muchꞌutic muc xchꞌunic ti scꞌop 
ti Diose ti jaꞌ melele, ti muchꞌutic 
yutsil yoꞌnton laj saꞌ smulique.

Jaꞌ scꞌopilal tꞌujbiloxuc yuꞌun ti 
Diose yuꞌun chacolic sbatel osil, xchi

13
 Quermanotac, ti cꞌuxoxuc ti 

yoꞌnton ti Cajvaltique, jaꞌ tscꞌan ti 
scotol cꞌacꞌal hocol aval chcututic 
ti Diose yuꞌun hoꞌoxuc primero 
laj stꞌujoxuc te ti Tesalonicae 
yuꞌun chacolic. Yuꞌun ti ilecub xa 
ti avoꞌntonique ti sventa ti Chꞌul 
Espíritue, yuꞌun ti achꞌunojic ti 
scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele, hech 
yuꞌun chacolic. 14

 Hech yuꞌun cꞌalal 
laj jcholboxuc avaꞌyic ti lequil achꞌ 
cꞌope, ti Diose laj yicꞌoxuc ti stojol, 
laj yacꞌboxuc ti yutsil avoꞌntonique 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti yutsil yoꞌnton 
ti Cajvaltic Jesucristoe.

15
 Hech yuꞌun, quermanotac, 

junuc me avoꞌntonic ti stojol. 
Jꞌechꞌel acꞌo ti avoꞌntonic ti cꞌusi 
calojboxuque xchiꞌuc ti cꞌusi laj xa 
jtsꞌibaboxuque. 16-17

 Ep cꞌuxucutic ti 
yoꞌnton ti Jtotic Dios cuꞌuntique. Ep 
yutsil yoꞌnton cuꞌuntic, hech yuꞌun 
yacꞌojbucutic smucꞌul coꞌntontic 
sventa sbatel osil. Yacꞌojbucutic 
jnaꞌtic ti chijcolucutic sbatel 
osil. Hech yuꞌun ti jcꞌambetutic 
vocol ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti 

Cajvaltic Jesucristoe yuꞌun acꞌo 
smucꞌubtasboxuc avoꞌntonic, acꞌo 
stsatsubtasboxuc avoꞌntonic hech 
puru lequil cꞌop chavalic, hech 
puru lequil abtel chapasic.

Jaꞌ scꞌopilal cꞌopombun me 
Dios ti jtojoltutic, xchi

3  Hech yuꞌun jaꞌ slajeben 
xa chacalbeic avi to, 

quermanotac. Cꞌopombun me Dios 
ti jtojoltutic yuꞌun acꞌo xchꞌunic 
ti ora ti scꞌop ti Cajvaltique ti 
muchꞌutic chaꞌyique yuꞌun acꞌo 
spasic ti mucꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti laj xa apasic ti mucꞌ ti hoꞌoxuque. 
2

 Chacꞌopon Dios uc yuꞌun mu me 
xispajesuntutic ti muchꞌutic muꞌyuc 
srazonique, ti chopol yoꞌntonique. 
Yuꞌun mu scotoluc crixchanoetic 
chchꞌunic. 3 Ti Cajvaltique yuꞌun 
jun yoꞌnton ti jtojoltic, hech 
yuꞌun chastsatsubtasboxuc 
avoꞌntonic. Chaxchabioxuc hech mu 
xastsaloxuc ti pucuje. 4 Ti jnaꞌtutic 
ti chascoltaoxuc ti Cajvaltique hech 
yuꞌun ti chuꞌ avuꞌunic chapasic 
ti ora to ti cꞌu cheꞌel laj calboxuc 
comele. Ti jnaꞌtutic uc ti chachꞌunic 
ti cꞌusi yan chacalboxuque. 
5

 Ti jcꞌambetutic vocol ti 
Cajvaltique yuꞌun acꞌo abtejuc ti 
avoꞌntonic yuꞌun hech chanaꞌic ti 
chaxcꞌuxubinoxuc ti Diose, yuꞌun 
hech mu xlaj yip avoꞌntonic hech 
chaj cꞌu cheꞌel muc xlaj yip yoꞌnton 
ti Cristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti persa 
chijꞌabtejucutic jcotoltic

6
 Quermanotac, ti sventa 

ti Cajvaltic Jesucristoe hech 
chajpasoxuc ti mantal. Mu me 
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xacꞌuxubin ti quermanotic ti 
muchꞌu mu xꞌabteje, yuꞌun mu 
xchꞌun hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
calboxuque. 7 Yuꞌun xanaꞌic ti 
hech laj jchanubtasoxuc yuꞌun laj 
cacꞌboxuc avilic ti chaꞌabtejique. 
Yuꞌun mu chꞌajucuntutic cꞌalal 
te jchiꞌinojoxuque. 8 Mu yuꞌunuc 
laj jcꞌamboxuc ti jveꞌeltutique. Ti 
cꞌacꞌal ti acꞌubal tsots niꞌabtejtutic 
yuꞌun muc jcꞌan chacacꞌboxuc 
avocolic, mi junuc. 9 Mu yuꞌunuc 
mu xuꞌ chquichꞌtutic macꞌlinel 
avuꞌunic. Xuꞌ, pero jaꞌ noꞌox 
laj jpastutic yuꞌun laj jcꞌan 
chacacꞌboxuc avilic ti jaꞌ lec ti 
chaꞌabtejique ti hoꞌoxuque. 10

 Yuꞌun 
ti cꞌalal te to jchiꞌinojoxuc to, 
hech laj calboxuc: “Ti muchꞌu 
mu scꞌan ch-abteje, jaꞌ lec mu 
me xveꞌ”, xichitutic. 11

 Yuꞌun oy 
laj caꞌiboxuc acꞌopilalic chaꞌvoꞌ 
oxvoꞌoxuc ti chꞌajoxuque, ti mu 
xacꞌan xaꞌabtejique, ti jaꞌ noꞌox 
batem ti avoꞌntonic chaticꞌ abaic ti 
cꞌop ti bu mu aventauque. 12

 Scotol 
ti muchꞌutic hech yoꞌntonique, 
hech ti jpastutic ti mantal ti stojol 
ti Cajvaltic Jesucristoe. Hech ti 
jtaqꞌuitutic ti mu xtun mi jaꞌ noꞌox 

te chbat yoꞌntonic yuꞌun ti cꞌope. 
Acꞌo abtejuc yuꞌun hech ch-an 
yuꞌunic ti cꞌusi chtun yuꞌunique.

13
 Quermanotac, mu me xlaj 

avoꞌntonic yuꞌun chapasic ti 
cꞌusi leque. 14

 Mi oy muchꞌu mu 
scꞌan chixchꞌumbun jcꞌoptutic ti 
laj jtsꞌibaboxuc ti cartae, qꞌuelic 
me. Ti muchꞌu hech tspase, mu 
me xachiꞌinic yuꞌun hech acꞌo 
qꞌuexavuc. 15

 Mu yuꞌunuc chcal 
ti chacontrainique. Jaꞌ lec ti 
chataqꞌuiique yuꞌun avermano 
abaic xchiꞌuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj scꞌambe 
bendición ti stojolic

16
 Jaꞌ ti Cajvaltique ti 

chijyacꞌbucutic jun coꞌntontique. 
Hech yuꞌun acꞌo yacꞌboxuc jun 
avoꞌntonic scotol cꞌacꞌal. Hech 
jun avoꞌntonic mi chtal vocol, mi 
chtal ilbajinel. Acꞌo xchiꞌinoxuc ti 
Cajvaltique acotolic.

17
 Hoꞌon ti Pabloune, jaꞌ jtuc 

ti jtsꞌiba ti slajeb ti cartae, hech 
chvinaj ti hoꞌon jcartae. Hech ti 
jpasilan ti scotol ti cartae ti hoꞌon 
cuꞌune. 18

 Acotolic acꞌo yacꞌboxuc 
bendición ti Cajvaltic Jesucristoe. 
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Hech lic scꞌopon ti carta 
ti Timoteoe ti Pabloe

1  Hoꞌon Pabloun, hoꞌon 
jcholcꞌopun yuꞌun ti 

Jesucristoe yuꞌun hech smantal 
ti Diose, jaꞌ ti Jcoltavanej 
cuꞌuntique. Jaꞌ smantal uc 
ti Cajvaltic Jesucristoe, jaꞌ ti 
sventa ti chijcolucutique. 2 Hoꞌon 
chajcꞌoponot ti carta, Timoteo. 
Hoꞌot jnichꞌonot yuꞌun ti sventa 
laj jcholbot ti scꞌop ti Diose hech 
laj achꞌun. Acꞌo yacꞌbot bendición 
ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Acꞌo xcꞌuxubinot, acꞌo 
yacꞌbot jun avoꞌnton.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me 
xchꞌunic ti hovil cꞌop ti chacꞌ 

ti chanel ti yantique
3-4

 Hech laj calbot comel ti cꞌalal 
ta xa xibat ti Macedonia: “Liꞌ 
chacom liꞌ ti Efeso”, xacut. “Hoꞌot 
aventa chavalbe ti chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
tscꞌan chchanubtasvanique ti mu 
me scap xchiꞌuc yan cꞌop xchiꞌuc 
ti scꞌop Diose”, xacut comel. Yuꞌun 
mu lecuc mi te chbat yoꞌntonic 
tsnopilanic ti cꞌutic laj spasilanic 

ti jtatamoltique ti tscuyique, jaꞌ ti 
cꞌutic sbiic ti jtatamoltique ti pꞌejel 
sbiic ti sun ti Diose. Lume mu xlaj 
ti alel. Jaꞌ noꞌox chlic cꞌop yuꞌunic. 
Muc un ch-an xchꞌunojel yoꞌntonic 
ti muchꞌutic chaꞌyique. Mu hechuc 
ti pasel ti yabtel ti Diose. Hech 
yuꞌun coltao me.

5
 Yuꞌun ti hech chapas ti mantale, 

yuꞌun hech acꞌo cꞌuxubinvanuc. 
Yuꞌun mi chijcꞌuxubinvane, hech 
chvinaj ti pocbil xa ti coꞌntontique, 
ti lec coꞌntontic ti stojol ti Diose, 
ti jchꞌunojtic ti mero melele. 
6

 Muꞌyuc scꞌopilal ti yoꞌntonic ti 
pocbil coꞌntontic, ti lec coꞌntontic ti 
stojol ti Diose, ti oy lec xchꞌunojel 
coꞌntontique. Hech yuꞌun ichꞌayic 
ti be. Jaꞌ noꞌox toyol yoꞌntonic mi 
lec ch-ilatic yuꞌun ti ch-aꞌibat ti 
scꞌopique. 7 Tscꞌan chchanubtasvan 
ti smantal ti Diose ti laj yal ti 
Moisese tscuyic. Hovil, mu xaꞌibeic 
sjam ti cꞌusi chalique. Mu xaꞌibeic 
sjam uc ti mantaletique ti tscꞌan 
chaqꞌuic ti chanele tscuyique.

8
 Hoꞌucutic ti jnaꞌtic ti oy stu 

cuꞌuntic ti smantal ti Diose 
mi ti jnaꞌtic cꞌu yuꞌun laj yal ti 
mantaletique ti Diose. 9 Jnaꞌojtic 

JAꞌ TI SBA SCARTA TI TIMOTEOE
ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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ti maꞌuc ti scoj ti muchꞌutic toj 
yoꞌntonic scuyoj sbaique ti oy ti 
mantaletique. Jaꞌ ti scoj ti oy ti 
mantaletique yuꞌun acꞌo yil ti 
oy smulic ti muchꞌutic mu tojuc 
yoꞌntonique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
tscuy ti tsnaꞌic stuquique, xchiꞌuc 
ti muchꞌutic muꞌyuc Dios ti 
yoꞌntonique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
tsaꞌilan smulique, xchiꞌuc ti 
muchꞌutic mu xtun ti yoꞌntonique 
xchiꞌuc ti muchꞌutic chopol chalbeic 
scꞌopilal ti Diose, xchiꞌuc ti 
muchꞌutic tsmilic, mi stot, mi smeꞌ, 
mi yantic. 10

 Xchiꞌuc ti muchꞌutic 
chmulivajique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
viniquetic chchiꞌin sbaic xchiꞌuc 
viniquetique, xchiꞌuc ti muchꞌutic 
chelcꞌan crixchanoe, xchiꞌuc ti 
jnopcꞌopetique, xchiꞌuc ti muchꞌutic 
tsnop cꞌop ti tsvaꞌanic ti rextico ti 
Diose, xchiꞌuc ti muchꞌutic chopol 
ti cꞌusi tspasique ti mu xcoꞌolaj 
xchiꞌuc ti lequil cꞌope. 11

 Jaꞌ ti lequil 
achꞌ cꞌope ti niyacꞌbun jventain ti 
Diose, jaꞌ ti jelaven yutsil stuque. Jaꞌ 
avi cꞌop to ti jelaven yutsile.

Jaꞌ scꞌopilal hocol niyalbun ti laj 
xcꞌuxubinun ti Diose, xchi ti Pabloe

12
 Hocol niyalbun ti laj 

stsatsubtasbun coꞌnton ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Jun coꞌnton ti stojol 
laj yilun hech yuꞌun laj yacꞌbun 
cabtel. Hech yuꞌun ti jcholbe scꞌope. 
13

 Ti voꞌonee laj jtoy jba ti stojol 
ti Cajvaltique, chopol nicꞌopoj 
yuꞌun. Laj quilbajin ti muchꞌutic 
xchꞌunojbeic ti scꞌope. Jaꞌ laj 
xcꞌuxubinun ti Cajvaltique yuꞌun 
laj snaꞌ ti scoj ti muc jnaꞌe, scoj ti 
mu to ti jchꞌune, hech yuꞌun ti hech 
laj jpase. 14

 Manchuc mi chopol 

ti jyalel laj jpas, laj xcꞌuxubinun 
ti Cajvaltique. Laj yacꞌbun 
xchꞌunojel coꞌnton. Jaꞌ laj yacꞌbun ti 
chicꞌuxubinvane.

15
 Ti Cristo Jesuse iꞌay liꞌ ti 

balumile yuꞌun ay scoltaucutic 
comel jcotoltic yuꞌun jmulavilucutic. 
Melel ti laj scoltaucutique hech 
yuꞌun acꞌo jpastic ti mucꞌ jcotoltic. 
Ti hoꞌone jaꞌ más echꞌem chopol 
laj jpas. Jaꞌ yamal laj spas ti 
yantique. 16

 Yuꞌun laj xcꞌuxubinun 
ti Jesucristoe, hech yuꞌun primero 
laj yacꞌ ti qꞌuelel ti jventa ti 
hal chismalaucutique. Hoꞌon 
señail cꞌotemun ti stojol scotol ti 
muchꞌutic scꞌopilal ta to xchꞌunic 
toe, hech chcuxiic sbatel osil. 
17

 Hech yuꞌun tspasat ti mucꞌ sbatel 
osil stuc ti Diose. Yuꞌun jaꞌ Totil 
Ajvalil. Jaꞌ stalel cuxul sbatel osil. 
Mu xquiltic ti hora to. Jaꞌ noꞌox 
Dios stuc, muꞌyuc yan. Jaꞌ jelaven 
spꞌijil stuc. Jaꞌ chchꞌumbat scꞌop 
sbatel osil. Jun yutsil ti hech chcꞌot 
ti pasel.

18
 Jnichꞌon Timoteo, jaꞌ hech ti 

avabtel ti laj cacꞌbote. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel albilot acꞌopilal yuꞌun 
ti jꞌalcꞌopetique yuꞌun ti Diose 
cꞌalal mu to chlic abtejan, hech 
me chachanubtasvan ti hora to. 
Mu me lecuc chavil ti cꞌop ti mu 
meleluque. 19

 Jun avoꞌnton cholo me 
ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele, hech 
chanaꞌ ti lec chayilot ti Diose. Oy 
chaꞌvoꞌ oxvoꞌ laj snaꞌic ti mu lecuc 
iꞌilat yuꞌun ti Diose, pero muc sutes 
yoꞌntonic hech itupꞌ ti xchꞌunojel 
yoꞌntonique. 20

 Hech laj spas ti 
Himeneoe xchiꞌuc ti Alejandroe. 
Hech yuꞌun laj cacꞌ ti scꞌob ti 
Satanase yuꞌun hech acꞌo snaꞌic ti 
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mu xtun ti muc spasic ti mucꞌ ti 
Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic ti 
jcꞌopombetic Dios ti stojol

2  Oy cꞌusi chacalbeic. Jaꞌ 
primero chacalbe avi to. 

Jaꞌ tscꞌan ti jcꞌopombetic Dios ti 
stojol scotol crixchanoetic cꞌalal 
te oyucutic ti templo. Jaꞌ tscꞌan 
ti jcꞌambetic ti Diose ti acꞌo 
ojtiquinatuc. Jaꞌ tscꞌan ti hocol 
aval chasutesbe yoꞌntonic ti 
crixchanoetique chcutic ti Diose. 
Jaꞌ tscꞌan ti hech chcalbetique. 2 Jaꞌ 
tscꞌan ti hech ti jcꞌopombetic Dios ti 
stojol uc ti totil ajvaliletique xchiꞌuc 
scotolic ti muchꞌutic yichꞌojic yabtel 
uque yuꞌun hech muꞌyuc pleito, 
muꞌyuc ilbajinel ti bu nacalucutic 
jujutose. Hech lec ti jchꞌuntic ti 
Diose, hech lec jcꞌopilaltic yuꞌun 
ti crixchanoetique. 3 Yuꞌun hech 
tscꞌan ti Diose, jaꞌ ti Jcoltavanej 
cuꞌuntique. Jaꞌ lec yoꞌnton yuꞌun. 
4

 Yuꞌun tscꞌan ti Diose ti acꞌo coluc 
scotol crixchanoetic. Tscꞌan ti acꞌo 
cꞌotuc ti yoꞌntonic ti scꞌope yuꞌun jaꞌ 
melel ti scꞌope. 5 Yuꞌun jun noꞌox ti 
Dios cuꞌuntique jcotoltic. Jun noꞌox 
ti jꞌechꞌesejcꞌop cuꞌuntic ti stojol 
ti Diose, jaꞌ ti chcꞌopoj cuꞌuntic 
hech chlecub yoꞌnton Dios cuꞌuntic. 
Hech yuꞌun chijyalbucutic ti lec 
chijyilucutic ti Diose ti sventae. Jaꞌ 
ti vinique, jaꞌ ti Jesucristoe. Muꞌyuc 
yan jꞌechꞌesejcꞌop. 6 Yuꞌun ti laj 
yacꞌ sba ti milele, jaꞌ laj stojbucutic 
jmultic hech nijlocꞌ ti scꞌob ti 
pucuje jcotoltic. Yuꞌun laj sta 
yorail ti laj yacꞌ ti qꞌuelel ti Diose 
ti chiscoltaucutique. 7 Hech yuꞌun 
hoꞌoni quichꞌoj cabtel yuꞌun ti jchol 

ti scꞌop ti Diose. Jaꞌ laj stacun ti 
Cajvaltique. Melel xcal, mu yuꞌunuc 
ti jnop cꞌop. Jaꞌ cabtel ti jchanubtas 
ti yanlum crixchanoetique cꞌu 
xꞌelan ti jchꞌuntic ti Diose. Chcalbe 
ti scꞌope ti jaꞌ melele.

8
 Hech yuꞌun ti jcꞌan ti jaꞌ noꞌox 

chatꞌuj viniquetic yuꞌun acꞌo 
scꞌopon Dios ti aventaic te ti yut 
temploetic. Lecuc me yoꞌntonic 
tscꞌoponic Dios. Mu me ilinemuc 
cꞌalal tscꞌoponic Dios, mu me 
pleitouc tscꞌoponic Dios. 9 Hech 
uc ti antsetique, lec lec noꞌox 
sba acꞌo spas sbaic xchiꞌuc ti scꞌuꞌ 
spoqꞌuique. Mu me stoy sbaic 
xchiꞌuc. Tojuc me yoꞌntonic. Mu 
me stoy sbaic xchiꞌuc ti xpechꞌ 
sjolique. Lec lec noꞌox sba acꞌo spas 
ti sjolique. Mu me smanic ti cꞌanal 
taqꞌuine ti bu tꞌujume, xchiꞌuc ti 
snatsꞌe ti bu toyol stojole, xchiꞌuc ti 
scꞌuꞌe ti bu ep stojole naca me stoy 
sbaic yuꞌun. 10

 Jaꞌ tꞌujum acꞌo ilatuc 
yuꞌun ti lec ti yabtelique. Hech 
tscꞌan acꞌo spasic ti antsetique ti 
chalic ti xchꞌunojic ti Diose. 11

 Mu 
me xcꞌopojic ti antsetique, acꞌo 
yaꞌyic ti scꞌop ti Diose. Lec acꞌo 
xchꞌunic mantal. 12

 Ti antsetique 
mu xcacꞌ xchanubtas viniquetic. Mu 
xcacꞌ ti tspas mantal ti antsetique 
ti stojol ti viniquetique. Jaꞌ tscꞌan 
ti biqꞌuit acꞌo yacꞌ sbaique, mu me 
xcꞌopojic. 13

 Yuꞌun jaꞌ jbael ipasat 
ti Adane. Jaꞌ patil ipasat ti Evae. 
14

 Maꞌuc ilaj ti loꞌlael ti Adane, jaꞌ 
ilaj ti loꞌlael ti antse. Jaꞌ jbael laj 
spꞌajbe smantal ti Diose ti antse. 
15

 Hech yuꞌun ti antsetique maꞌuc 
yabtel chchanubtas viniquetic. Jaꞌ 
yabtel chchꞌites yol, chchanubtas ti 
cꞌusi leque. Mi jꞌechꞌel chchꞌumbeic 
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scꞌop ti Diose ti antsetique, mi 
chcꞌuxubinvan, mi chacꞌ sba ti 
scꞌob ti Cajvaltique, mi biqꞌuit chacꞌ 
sbaique, chcolic.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic 
ch-ochic ti ancianoe

3  Melel ti cꞌusi chalique: “Ti 
muchꞌu toyol yoꞌnton yuꞌun 

tscꞌan chichꞌ yabtel yuꞌun ch-och 
ti anciano, lequil abtel tscꞌan 
tspas”, ti xchiique. 2 Ti muchꞌu hech 
ch-och ti ancianoe ti tsventain 
ti jchꞌunojeletique, persa ti lec 
scꞌopilal yuꞌun scotolic. Jun noꞌox 
ti yajnile. Scotol hora lec tspas 
sba, oy lec srazón, lec xcꞌopoj. Oy 
yutsil yoꞌnton chmacꞌlinvan. Lec 
chchanubtasvan. 3 Mu xyacub, 
mu xmajvan. Chcꞌuxubinvan. Mu 
sliques cꞌop, mu xbicꞌtaj yoꞌnton 
yuꞌun taqꞌuin. 4 Jaꞌ tscꞌan ti lec tspas 
ti mantal scotol te ti sna. Tspas ti 
mantal ti snichꞌone, chchꞌumbat 
smantal yuꞌun. 5 Yuꞌun ti muchꞌu 
mu snaꞌ spas ti mantal ti snichꞌone, 
¡bu cꞌamba xuꞌ spas ti mantal ti 
xnichꞌnab ti Diose! 6 Mu me achꞌ 
jchꞌunojeluc ch-och naca me stoy 
sba, naca me coꞌol chichꞌ castigo 
xchiꞌuc ti pucuje. 7 Ti muchꞌu chichꞌ 
yabtele jaꞌ tscꞌan ti lec scꞌopilal 
yuꞌun ti muchꞌutic muꞌyuc ti stojol 
ti Diose. Yuꞌun mi chopol chbat 
scꞌopilal, repenta chlic tsalatuc 
yuꞌun ti pucuje.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic 
ch-ochic ti diáconoe

8
 Ti diáconoetique jaꞌ yabtel 

tsventain ti cꞌusi chaqꞌuic ti 
jchꞌunojeletique, mi taqꞌuin, mi 
veꞌelil. Hech uc ti muchꞌutic ch-

ochic ti diáconoe, jaꞌ tscꞌan ti toj 
yoꞌntonic uc. Mu me chibuc ti 
cꞌusi chalique. Mu xyacubic, mu 
xbicꞌtaj yoꞌntonic yuꞌun taqꞌuin. 
9

 Jun yoꞌntonic ti stojol ti Diose 
xchꞌunojic ti cꞌusi laj xa yacꞌbucutic 
jnaꞌtic ti Diose, jaꞌ ti chijcolucutic 
ti sventa xchꞌunojel coꞌntontique. 
Hech yuꞌun snaꞌic ti lec ch-ilatic 
yuꞌun ti Diose. 10

 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel chqꞌuelbat yabtel jbael ti 
muchꞌutic ch-ochic ti ancianoe, 
hech onoꞌox uc acꞌo qꞌuelbatuc 
yabtelic jbael ti muchꞌutic ch-ochic 
ti diáconoe. Mi muꞌyuc smulic 
chtabatic, acꞌo ochuc ti diácono. 
11

 Jaꞌ noꞌox hech uc ti antsetique ti 
chatꞌuj yuꞌun ch-ochic ti abtel yuꞌun 
ti Diose, jaꞌ tscꞌan ti toj yoꞌntonic 
uc. Mu snopbeic smul yan, oy lec 
srazonic. Jaꞌ tscꞌan ti jun yoꞌntonic 
ch-abtejic hech chuꞌ yuꞌunic scotol. 
12

 Ti muchꞌutic ch-ochic ti diáconoe 
jun noꞌox ti yajnile. Jaꞌ tscꞌan ti lec 
tspasic ti mantal ti snichꞌonique 
xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic te oy ti 
snaique. 13

 Yuꞌun ti diáconoetique 
ti lec ch-abtejique, lec scꞌopilalic, 
tstsatsubtasbat yoꞌntonic, más ch-
an xchꞌunojel yoꞌntonic ti stojol ti 
Cristo Jesuse.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ tsots scꞌopilal 
ti cꞌu cheꞌel laj xa jchꞌuntique

14-15
 Coꞌnton jcꞌan chtal jqꞌuelot ti 

ora. Laj jnop ti repenta mi mu xuꞌ 
chital ti ora, hech yuꞌun chacalbe ti 
carta ti cꞌu cheꞌel chapas ti yabtel 
ti Diose te ti yoꞌ bu tstsob sbaic 
ti xnichꞌnab ti Diose yuꞌun coꞌol 
icꞌbilucutic ti stojol ti Diose ti stalel 
cuxule. Ti jnaꞌtic ti jaꞌ ti sventa 
ti pilale ti vaꞌal ti nae. Jaꞌ noꞌox 
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hech uc ti hoꞌucutique ti sventa ti 
oy xchꞌunojel coꞌntontique ti mu 
xtupꞌ ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele. 
16

 Yuꞌun tsots scꞌopilal ti jchꞌunojtic 
xa ti jaꞌ noꞌox chijcolucutic yuꞌun ti 
Jesucristoe.

Yuꞌun jaꞌ tal yichꞌ sbecꞌtal liꞌ ti 
balumile.

Iꞌacꞌat ti naꞌel ti toj yoꞌntone ti 
muꞌyuc smule.

Jaꞌ rextico ti chꞌul abatetique ti 
icuxie.

Icholbat xa scꞌopilal ti stojol ti 
jaylajuntos crixchanoetic liꞌ ti 
balumile.

Pasbil ti mucꞌ ti sjoylejal 
balumil yuꞌun ti muchꞌutic 
ichꞌumbat xa ti scꞌope.

Pasbil ti mucꞌ uc te ti vinajel.

Jaꞌ scꞌopilal ti tsta yorail ti oy 
chchꞌay xchꞌunojel yoꞌntonic

4  Jamal yaloj ti Chꞌul Espíritue 
ti tsta yorail ti oy chchꞌay 

xchꞌunojel yoꞌntonic, scoj ti 
chaꞌibeic scꞌop ti muchꞌutic 
chloꞌlavanique, scoj ti chchꞌumbeic 
scꞌop ti muchꞌutic chanubtasbilic 
yuꞌun ti xchiꞌiltac ti totil pucuje. 2 Ti 
muchꞌutic chanubtasbilic yuꞌun ti 
xchiꞌiltac ti totil pucuje, jaꞌ yabtel 
chloꞌlavanic, hech yuꞌun tsnopic 
cꞌop. Hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu 
chcꞌaqꞌue, ti mu xa xaꞌi mi chpicate, 
jaꞌ hechic. Jꞌechꞌel mu xa xaꞌyic 
ti chtijbat ti yoꞌntonique. 3 Mu 
xacꞌ chicꞌ sbaic viniquetic xchiꞌuc 
antsetic. Tspasic mantal ti oy veꞌelil 
ti mu xuꞌ ti jveꞌtique. Smantal ti 
Diose ti chijnupune. Scotol veꞌelil jaꞌ 
spasoj ti Diose yuꞌun ti ti jveꞌtique. 
Ti hoꞌucutique ti jchꞌunojbetic ti 
scꞌope, ti jaꞌ melele, ti jchꞌuntic 

ti cꞌutic chijyalbucutique. Ti 
hoꞌucutique “hocol aval ti hech oy 
ti amantale”, chcutic ti Diose. 4 Lec 
scotol cꞌutic spasoj ti Diose, muꞌyuc 
bu mu xtun. Jaꞌ tscꞌan ti hocol 
aval chcutic ti Diose cꞌalal chtun 
cuꞌuntic. 5 Yuꞌun yaloj ti Diose ti 
lec scotole, hech yuꞌun cꞌalal ti 
jcꞌopontic Dios, ch-acꞌbat bendición 
yuꞌun ti Diose ti cꞌutic chtun 
cuꞌuntique.

Jaꞌ scꞌopilal lequil abatot chacꞌot 
yuꞌun ti Jesucristoe, xchi

6
 Mi hech chapas ti mantal ti 

quermanotique, hech chvinaj ti 
lequil abatot yuꞌun ti Jesucristoe 
yuꞌun oy ti avoꞌnton ti smantal ti 
Diose ti cacꞌoj jbatic ti jchꞌuntic 
jcotoltique. Yuꞌun muc xchꞌay ti 
avoꞌnton ti scꞌop ti Diose hech chaj 
cꞌu cheꞌel nachanubtasat. 7 Mu me 
xavaꞌi ti sloꞌilique ti muꞌyuc sjame 
ti hovil ti hech noꞌox tsnopilanic 
ti sjolique. Ti cꞌusi chaꞌalbat ti 
avoꞌntone, tscꞌan ti chachꞌumbe 
spasel yuꞌun hech xuꞌ avuꞌun 
chachꞌunilan batel o ti cꞌutic 
chayalbot ti Diose. 8 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel tsnopes sba ti muchꞌu tscꞌan 
ti oy yip sbecꞌtale ti yuꞌun chtajine 
hech oy yip chcꞌot o, jaꞌ noꞌox hech 
chanopes aba chachꞌun ti jpꞌel 
hech chaj cꞌu cheꞌel naꞌalbate asta 
oy yip avoꞌnton nacꞌot o. Ti yip ti 
jbecꞌtaltique jaꞌ noꞌox chtun jayib 
cꞌacꞌal liꞌoyucutic liꞌ ti balumile. 
Jaꞌuc ti yip ti coꞌntontique, maꞌuc 
noꞌox chtun cuꞌuntic jayib cꞌacꞌal 
liꞌoyucutic liꞌ ti balumile, jaꞌ 
chijcuxi sbatel osil yuꞌun. 9 Jaꞌ lec ti 
jpastic ti mucꞌ jcotoltic ti cꞌop avi to 
yuꞌun melel ti cꞌop avi to. 10

 Yuꞌun 
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ti chijcuxi sbatel osile, hech yuꞌun 
ti chijꞌabtejucutique, hech yuꞌun ti 
jtsꞌictic ti vocole. Yuꞌun ti jchꞌuntic 
ti chiscoltaucutic ti Diose ti stalel 
cuxule. Yuꞌun jaꞌ Jcoltavanej yuꞌun 
scotol crixchanoetic. Jaꞌ Jcoltavanej 
cuꞌuntic ti mero melel yuꞌun 
jchꞌunojbetic ti scꞌope.

11
 Hech me chapas ti mantal, 

hech me chachanubtas. 12
 Mu 

me chopoluc acꞌopilal yuꞌun ti 
unen vinicote. Acꞌo ti qꞌuelel ti 
stojol ti jchꞌunojeletique ti lec 
chacꞌopoje, ti toj chapase, ti 
chacꞌuxubinvane, ti lec achꞌunojbe 
scꞌop ti Diose, ti chaxiꞌ ti Diose. 
13

 Hoꞌot chaventain ti bu tsqꞌuelic ti 
scꞌop ti Diose. Hoꞌot chataqꞌuivan, 
chachanubtasvan jaꞌto mi nitale. 
14

 Mu me xlaj avoꞌnton yuꞌun 
chachanubtas ti quermanotique. 
Yuꞌun hech naꞌacꞌbat avabtel yuꞌun 
ti Diose ti cꞌalal laj cacꞌ jcꞌob ti ajol 
xchiꞌuc ti ancianoetique.

15
 Nopilano me ti avoꞌnton ti 

cꞌutic laj xa calbot liꞌto. Acꞌo cꞌotuc 
ti pasel avuꞌun, yuꞌun hech chilic 
scotolic ti yacꞌoj sba chalecube. 
16

 Chabio me aba, lecuc me scotol 
ti cꞌutic chapase, nopo lec cꞌusi 
chavacꞌ ti chanel, toyoluc me 
avoꞌnton. Yuꞌun mi hech chapas, 
hech chacol hoꞌoti xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌutic chayaꞌibot acꞌope.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌuncꞌun 
chacꞌopon ti quermanotique

5  Ti muchꞌu mol xae mu 
me xavut. Hech chataqꞌui 

hech chaj cꞌu cheꞌel ti atote. Ti 
muchꞌutic unen viniquetique hech 
chataqꞌui hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
avitsꞌinabe. 2 Ti muchꞌu meꞌel xae 

hech chataqꞌui hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti ameꞌe. Ti unen antsetique hech 
chataqꞌui hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
avixleltaque. Tojuc me avoꞌnton ti 
stojolic.

Jaꞌ scꞌopilal cꞌuxubinic me ti 
meꞌon antsetique, xchi

3
 Ti meꞌon antsetique ti 

muꞌyuc muchꞌu oy yuꞌunique 
acꞌo cꞌuxubinatuc yuꞌun ti 
quermanotique. 4 Mi oy meꞌon ants 
mi oy yol, jaꞌ acꞌo cꞌuxubinatuc 
yuꞌun. Mi muꞌyuc xa yol, mi 
jaꞌ xa noꞌox yelꞌalab, jaꞌ acꞌo 
cꞌuxubinatuc yuꞌun. Acꞌo sutesbeic 
xqꞌuexol svocol ti stot smeꞌique ti 
smembelique yuꞌun hech tscꞌan ti 
Diose. Jaꞌ lec yoꞌnton ti Diose ti 
hech tspasique. 5 Jaꞌuc ti antsetique 
ti mero meꞌone ti stuc oye, ti 
muꞌyuc xa yermanotaque, ti jaꞌ 
chchꞌunic ti chcoltaatic yuꞌun ti 
Diose, ja ti cꞌacꞌal ti acꞌubal toyol 
yoꞌntonic chalbeic vocol ti stojol ti 
Diose, tscꞌoponic ti Diose, jaꞌ me 
acꞌo yacꞌbeic cꞌutic chtun yuꞌunic 
lume. 6 Ti meꞌon antsetique ti jaꞌ 
noꞌox batem ti yoꞌntonic tspasic ti 
cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique, mu me 
xatsac ti venta yuꞌun mu onoꞌox 
spasojuc ti mucꞌ ti Diose. 7 Hech 
chapas ti mantal ti quermanotique 
yuꞌun hech mu me sta smulic. 
Hech lec scꞌopilalic chbat. 8 Yuꞌun 
jaꞌ tscꞌan ti jcꞌuxubintic ti jtot 
jmeꞌtique xchiꞌuc ti cuts calaltique. 
Jaꞌ tsots scꞌopilal ti jcꞌuxubintic 
ti jayvoꞌ te jchiꞌinojtic ti jnatique. 
Yuꞌun mi mu jcꞌuxubintic, jtuctic 
chcacꞌtic ti qꞌuelel ti muꞌyuc 
xchꞌunojel coꞌntontic. Jaꞌ echꞌem 
to ti jtoy jbatic ti stojol ti Diose. Jaꞌ 
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jutuc noꞌox ch-echꞌ ti stojol ti Diose 
ti muchꞌutic mu xchꞌunojbuc scꞌop 
ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti meꞌon antsetique ti 
tscꞌan ch-abtejic yuꞌun ti Diose

9
 Jaꞌuc ti meꞌon antsetique ti 

tscꞌan ch-abtejic yuꞌun ti Diose 
jaꞌ noꞌox chatsac ti hun sbiic ti 
muchꞌutic yichꞌojic xa oxvinic habil, 
ti jun yoꞌnton ti stojol ti anima 
smalale. 10

 Jaꞌ ti bu lec scꞌopilal 
yuꞌun lec ti yabtele, mi oy yol laj 
xchꞌitese, mi oy yutsil yoꞌnton laj 
yicꞌ ochel ti sna ti muchꞌutic mu 
xojtiquine. Jaꞌ ti muchꞌu muꞌyuc 
scꞌopilal laj yaꞌi mi tsots mi mu 
tsotsuc scꞌopilal ti yabtele, jaꞌ noꞌox 
mi laj scolta ti quermanotique, 
mi oy laj scolta ti muchꞌutic uts 
sbaique, mi jaꞌ toyol yoꞌnton laj 
spas ti cꞌusi leque. Jaꞌ noꞌox xuꞌ ch-
abtejic lume.

11
 Ti muchꞌu meꞌon ants ti unen 

toe, mu me xaticꞌ ti hun. Yuꞌun 
chalic ti tscꞌan ch-abtejic yuꞌun ti 
Cajvaltique pero patil chlic sutesic 
scꞌopic yuꞌun tscꞌan chnupunic. 
12

 Hech yuꞌun oy smul chcꞌotic 
yuꞌun tsutes scꞌopique. 13

 Puro 
xambal tspasic chbatic ti nantic. 
Chꞌaj chcꞌotic. Maꞌuc noꞌox ti chꞌaj 
chcꞌotique, jaꞌ tspucbeic scꞌopilal 
ti yan quermanotique, tsticꞌ sbaic 
ti cꞌop. Jaꞌ tspuquic ti cꞌusi mu 
xtune. 14

 Hech yuꞌun ti jcꞌan ti acꞌo 
nupunuc ti muchꞌu meꞌon ants ti 
unen toe. Acꞌo xchꞌites yol, acꞌo 
sventain ti snae. Mu me jaꞌuc ti 
sventaic ti chquichꞌtic labanel yuꞌun 
ti cajcontratique, jaꞌ ti Satanase. 
15

 Yuꞌun oy sutemic xa ti spatic. Jaꞌ 
laj xa xchaꞌtsꞌacliic ti Satanase.

16
 Ti muchꞌu xchꞌunojbe scꞌop 

ti Diose, mi vinic, mi ants, mi 
oy meꞌon ants ti yermanoe, acꞌo 
xcꞌuxubin. Mu me jaꞌuc chacꞌ 
svocolic scotol ti jchꞌunojeletique. 
Hech oy cꞌusi xuꞌ chacꞌbeic ti 
muchꞌutic meꞌon antsetic ti jyalele.

Jaꞌ scꞌopilal ti acꞌo cꞌuxubinatuc ti 
ancianoetique ti lec ch-abtejique

17
 Ti ancianoetique ti lec tspasic 

mantale, echꞌem acꞌo spasic ti mucꞌ. 
Jaꞌ tsots scꞌopilal ti tspasic ti mucꞌ 
ti ancianoetique ti chcholic ti scꞌop 
ti Diose, ti chchanubtasvanique. 
18

 Acꞌo yacꞌbeic cꞌusi chtun yuꞌunic. 
Yuꞌun hech chal ti scꞌop ti Diose: 
“Ti vacaxe mu me xasutꞌbe sniꞌ cꞌalal 
tstecꞌ trigoe”, ti xchie. Chal uc: 

“Acꞌo yichꞌ stojol yabtel ti muchꞌu 
ch-abteje”, ti xchie.

19
 Mu me xapasbe ti mucꞌ scꞌop ti 

muchꞌu tsaꞌbe smul ti ancianoe. Jaꞌto 
chachꞌun mi oy chaꞌvoꞌ oxvoꞌ rextico. 
20

 Mi melel ti oy smule, te chataqꞌui 
ti stojol scotol ti jchꞌunojeletique 
yuꞌun hech acꞌo xiꞌuc ti yantique. 
21

 Chajpas ti mantal yuꞌun hech 
chapas. Hech chcal ti stojol ti 
Diose xchiꞌuc ti stojol ti Cajvaltic 
Jesucristoe xchiꞌuc ti stojol ti chꞌul 
abatetic ti tꞌujbil yuꞌune. Mu me 
xatꞌuj ti muchꞌu chataqꞌuie. Coꞌol 
chataqꞌui scotolic. 22

 Ti muchꞌu 
ch-och ti ancianoe, mu me hoviluc 
noꞌox chavacꞌ acꞌob ti sjol. Nopo lec 
mi xuꞌ yuꞌun. Yuꞌun mi tsta smule, 
chcom ti aventa hoꞌoti. Pꞌijan me.

23
 Mu me xanop chata amul yuꞌun 

chavuchꞌ vino. Jaꞌ lec chavuchꞌ 
jutuc hech chchop achꞌut yuꞌun jnaꞌ 
ti ep vuelta chastsaquilanot chamel. 
Mu me puru hoꞌ chavuchꞌ.
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24
 Oy bu ti jnaꞌtic ti muchꞌu oy 

smulique, oy bu mu xvinaj. Hech 
yuꞌun mi ti jnaꞌtique mu me jticꞌtic. 
O mi mu jnaꞌtique, mi patil chlic 
vinajuc, hech yuꞌun mu me jticꞌtic. 
25

 Hech chaj cꞌu cheꞌel chvinaj 
ti qꞌuelel ti muchꞌutic ti lec ti 
yabtelique. Oy yan lec ti yabtele 
pero mu jnaꞌtic. Pero ta onoꞌox lic 
vinajuc ti lec ti yabtele.

Jaꞌ scꞌopilal ti acꞌo me 
xchꞌumbe smantal ti yajvale 

ti muchꞌutic oy ti mozoile

6  Scotol ti muchꞌutic chombilic 
ti mozoile, acꞌo spasic ti 

mucꞌ ti yajvalique yuꞌun hech mu 
chopoluc chcꞌot scꞌopilal ti Diose. 
Yuꞌun hech mu chopoluc chbat 
ti cꞌu cheꞌel chijchanubtasvan 
ti sventa ti Diose. 2 Ti muchꞌutic 
coꞌol xchꞌunojic ti Diose xchiꞌuc 
ti yajvalique, mu me scuyic ti 
xuꞌ tstoy sbaic ti stojolic yuꞌun 
ti yermano xa sbaic xchiꞌuc ti 
stojol ti Diose. Echꞌem to acꞌo 
yacꞌ sbaic ti abatinel yuꞌun coꞌol 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Diose, yuꞌun 
cꞌux ti yoꞌntonic ti yajvalique. Hech 
chachanubtas, hech chataqꞌui.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ jcanaltic ti 
lecuben xa ti coꞌntontique, hech 

mu xa xbicꞌtaj coꞌntontic
3

 Ti muchꞌutic mu xchanubtasvan 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj calbot, 
yuꞌun mu scꞌan xchꞌunic ti lequil 
cꞌope, jaꞌ ti scꞌop ti Cajvaltic 
Jesucristoe, jaꞌ ti lequil cꞌope 
yuꞌun ti chijlecubucutique. 
4-5

 Jaꞌ noꞌox tstoy sbaic. Tscuy ti 
snaꞌique. Jaꞌ noꞌox batem ti yoꞌnton 
tsjaqꞌuilambe sbaic. Jaꞌ noꞌox yuꞌun 

tscꞌan tstsal sbaic ti cꞌop. Hech 
tstsaquilan sbaic ti cꞌop ti muchꞌutic 
boliben xa yoꞌntonique yuꞌun 
muꞌyuc ti yoꞌntonic ti cꞌusi melele. 
Hech chlic sbicꞌtal yoꞌntonic, chlic 
pleito yuꞌunic. Hech chlic slaban 
sbaic, hech chlic snopbe sba smulic. 
Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal chutilan 
sbaic. Jaꞌ noꞌox oy ti yoꞌntonic 
mi ch-ochic ti jchanubtasvanej 
hech tspasic ep canal. Tscuyic ti 
lec ch-ilatic yuꞌun ti Diose. Mu 
me xachiꞌin ti muchꞌutic hech 
yoꞌntonique. 6 Melel ti hoꞌucutique 
oy jcanaltic. Jaꞌ jcanaltic ti lecuben 
xa ti coꞌntontique, hech mu xa 
xbicꞌtaj coꞌntontic. 7 Muꞌyuc cꞌusi oy 
cuꞌuntic cꞌalal nijꞌan liꞌ ti balumile. 
Muꞌyuc cꞌusi xuꞌ chquichꞌtic batel 
uc. 8 Hech yuꞌun ta yutsil mi 
oy jveꞌeltic xchiꞌuc jcꞌuꞌtic. 9 Ti 
muchꞌutic tscꞌan ti oy scꞌulejale, 
jaꞌ tsujat yuꞌun ti cꞌusi tscꞌan ti 
yoꞌntonique. Chlaj ti loꞌlael yuꞌun. 
Ep ti cꞌutic chbicꞌtaj yoꞌntone. Hech 
muꞌyuc srazon chcꞌot. Tscꞌan scotol 
ti cꞌusi chopole. Hech chbolibtasat 
o asta chꞌayel chbat yuꞌun. 10

 Yuꞌun 
mi chbicꞌtaj coꞌntontic yuꞌun ti 
taqꞌuine, ep cꞌutic chopol chlic 
jpastic uc. Oy muchꞌutic ibicꞌtaj xa 
yoꞌntonic yuꞌun ti taqꞌuine, hech 
itupꞌ xchꞌunojel yoꞌntonic. Hech 
yuꞌun yacꞌoj sba chichꞌic vocol ti 
ora to.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ me xacꞌan ti 
chacuxi sbatel osil, xchi

11
 Ti hoꞌote ti oyot ti stojol ti Diose, 

comeso scotol avi to. Jaꞌ me xacꞌan 
ti toj avoꞌntone. Jaꞌ me xacꞌan ti oy 
yutsil avoꞌntone, ti oy lec xchꞌunojel 
avoꞌntone, ti chacꞌuxubinvane, 
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ti oy yip avoꞌntone, ti mu xatoy 
abae. 12

 Mu me lecuc chavil ti 
cꞌop ti mu meleluque. Cholo me 
ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele. Jaꞌ 
me xacꞌan ti chacuxi sbatel osil 
yuꞌun hech tꞌujbilot yuꞌun ti 
Diose. Yuꞌun jamal avaloj ti stojol 
ep quermanotic ti chachꞌumbe 
scꞌope. 13

 Chajpas ti mantal ti stojol 
ti Diose ti jaꞌ yacꞌojbe xcuxlejal 
scotol ti cꞌutic oye, xchiꞌuc ti stojol 
uc ti Jesucristoe, ti jamal itacꞌav 
ti stojol ti Poncio Pilatoe. 14

 Paso 
me ti avabtel ti yacꞌojbot ti Diose. 
Mi jutuc mu me xaticꞌ mulil ti 
avoꞌnton. Mu me chopoluc chbat 
scꞌopilal avuꞌun ti Cajvaltique. Asta 
cꞌalal chtal yan vuelta ti Cajvaltic 
Jesucristoe, hech me xapasilan. 15

 Ti 
cꞌusi hora snopoj ti Diose, hech 
hora chtal ti Cajvaltique. Yuꞌun 
ti Diose jelaven yutsil, jelaven 
spꞌijil stuc. Stuc yabatinoj scotol 
ajvaliletic liꞌ ti balumile. Jaꞌ totil 
yuꞌunic scotol ti muchꞌutic tspasic 
mantal liꞌ ti balumile. 16

 Stuc stalel 
cuxul sbatel osil. Stalel chquevan 
stuc. Lum ep ti squevale mu stacꞌ 
chijnopejucutic. Hech yuꞌun muꞌyuc 
muchꞌu sqꞌuelojbe sat, muꞌyuc 
muchꞌu xuꞌ tsqꞌuelbe sat liꞌ ti 
balumile. Stuc chichꞌ pasel ti mucꞌ 
sbatel osil. Stuc tspas mantal sbatel 

osil. Jun yutsil ti hech chcꞌot ti 
pasel.

17
 Paso me ti mantal ti 

quermanotique, jaꞌ ti jcꞌulejetique, 
mu me stoy sbaic xchiꞌuc ti 
scꞌulejalique. Mu me scuyic ti xuꞌ 
yuꞌunic stuquic noꞌox ti jcꞌulejetique. 
Yuꞌun ti jcꞌulejaltique ti liꞌ ti 
balumile, mu jnaꞌtic cꞌusi ora chlaj. 
Jaꞌ acꞌo spasic ti mucꞌ ti Diose ti 
stalel cuxule. Yuꞌun ti Diose yutsil 
yoꞌnton chijyacꞌbucutic cꞌutic chtun 
cuꞌuntique yuꞌun hech nichim 
noꞌox coꞌntontic. 18

 Acꞌo spasic cꞌusi 
lec. Jaꞌuc me scꞌulejalic ti lequil 
abtel tspasique. Acꞌo xcꞌuxubinic ti 
meꞌonetique, acꞌo yacꞌ ti motonil ti 
staqꞌuinique. 19

 Hech chtunic yuꞌun 
ti Diose ti ora. Hech tsnaꞌic ti oy 
xcuxlejalic sbatel osil.

Jaꞌ scꞌopilal ti ipasat comel 
ti mantal ti Timoteoe

20
 Timoteo, chabio, mu me xyanej 

ti lequil achꞌ cꞌope ti naꞌacꞌbat 
aventaine. Mu me xacꞌan ti hovil 
cꞌop ti chalic ti muchꞌutic pꞌij scuyoj 
sbaique. Muꞌyuc cꞌusi chchꞌunic, 
jaꞌ noꞌox tscontrain sbaic. 21

 Yuꞌun 
ichꞌayic ti be, hech yuꞌun muc 
xchꞌunic ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ 
melele.

Acꞌo yacꞌbot bendición ti Diose. 
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Hech lic scꞌopon ti carta 
ti Timoteoe ti Pabloe

1  Hoꞌon Pabloun, hoꞌon 
jcholcꞌopun yuꞌun ti 

Jesucristoe yuꞌun hech laj scꞌan 
yoꞌnton ti Diose. Yuꞌun yaloj ti 
Diose ti chijcuxiucutic sbatel osil ti 
sventa ti Cristo Jesuse, hech yuꞌun 
ti jcholbe ti scꞌope. 2 Chajcꞌoponot 
ti carta, Timoteo, hoꞌot ti 
jnichꞌonote ti cꞌuxot ti coꞌntone. 
Hoꞌot jnichꞌonot yuꞌun ti sventa 
laj jcholbot ti scꞌop ti Diose hech 
laj achꞌun. Acꞌo yacꞌbot bendición 
ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Acꞌo xcꞌuxubinot. Acꞌo 
yacꞌbot jun avoꞌnton.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xaqꞌuexav yuꞌun 
chavalbe scꞌopilal ti Cristoe, xchi
3-4

 Yuꞌun jun yoꞌntonic iꞌabtejic 
yuꞌun ti Diose ti jtatamoltaque hech 
yuꞌun jun coꞌnton chiꞌabtej yuꞌun uc. 
Yuꞌun avacꞌoj aba chaꞌabtej uc yuꞌun 
ti Diose, hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal 
hocol aval chcut ti Diose. Ti cꞌacꞌal 
ti acꞌubal chajnaꞌot, ti jcꞌopon Dios 
ti atojol, yuꞌun ti jnaꞌ ti ep naꞌocꞌ 
cꞌalal nacom cuꞌun. Hech yuꞌun jaꞌ 

noꞌox batem coꞌnton ti jcꞌan ti jqꞌuel 
asat ti ora yuꞌun hech más nichim 
noꞌox coꞌnton ti jyalel mi ti jqꞌuel 
asate. 5 Ti jnaꞌ ti achꞌunojbe scꞌop 
ti Diose ti mero melel yuꞌun lec laj 
xchꞌun ti amembele, jaꞌ ti Loidae, 
xchiꞌuc uc ti ameꞌe, jaꞌ ti Eunicee. 
Hech yuꞌun ti jnaꞌ ti hech achꞌunoj 
uc.

6
 Hech yuꞌun chacalbot yan 

vuelta yuꞌun hech mu me 
xchꞌay ti avoꞌnton. Mu me xlaj 
avoꞌnton yuꞌun chachanubtas 
ti quermanotique. Yuꞌun hech 
naꞌacꞌbat avabtel yuꞌun ti Diose ti 
cꞌalal laj cacꞌ jcꞌob ti ajol xchiꞌuc ti 
ancianoetique, hech yuꞌun toyoluc 
me avoꞌnton chapas. 7 Yuꞌun mi 
chijxiꞌucutique, maꞌuc sventa 
Dios. Yuꞌun chijyacꞌbucutic yip 
coꞌntontic. Chijyacꞌbucutic yuꞌun 
chijcꞌuxubinvan. Chijyacꞌbucutic 
spꞌijil coꞌntontic uc. 8 Hech 
yuꞌun mu me xaqꞌuexav yuꞌun ti 
chavalbe scꞌopilal ti Cajvaltique. 
Mu me xaqꞌuexav uc yuꞌun ti 
chavalbun jcꞌopilale yuꞌun ti sventa 
ti Cajvaltique ti liꞌ tiqꞌuilun ti 
chuquele. Jaꞌ lec ti coꞌol ti jtsꞌictic 
ti vocole yuꞌun ti lequil achꞌ 

JAꞌ TI XCHIBAL SCARTA TI TIMOTEOE
ti itsꞌibabat yuꞌun ti Pabloe
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cꞌope. Ti sventa ti Diose chcuch 
cuꞌuntic ti vocole. 9 Jaꞌ ti Diose ti 
laj scoltaucutic loqꞌuel ti scꞌob ti 
pucuje, laj yicꞌucutic ti stojol yuꞌun 
hech chijtun yuꞌun stuc noꞌox. 
Maꞌuc ti sventa cabteltic jtuctic ti 
laj yicꞌucutique. Jaꞌ yutsil yoꞌnton 
laj yicꞌucutic yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti 
chijtun yuꞌun. Hech jcꞌopilaltic 
ti voꞌone yuꞌun ti Diose cꞌalal 
mu to chmeltsaj ti balumile ti 
chijyacꞌbucutic yutsil coꞌntontic 
ti sventa ti Cristo Jesuse. 10

 Jaꞌto 
ivinaj cꞌalal ital ti Jesucristoe, jaꞌ 
ti Jcoltavanej cuꞌuntique. Laj sjin 
yuꞌun ti chꞌayel chijbatucutique. 
Laj yacꞌ ti qꞌuelel ti chijcuxiucutic 
sbatel osile ti muc chijyanej xa 
sbatel osil. Jaꞌ ti lequil achꞌ cꞌop ti 
laj xa jchꞌuntique.

11
 Hoꞌoni quichꞌoj cabtel yuꞌun ti 

jcholbe yaꞌyic ti lequil achꞌ cꞌope ti 
yanlum crixchanoetique. Tacbilun 
batel yuꞌun ti jchanubtas. 12

 Jaꞌ 
yuꞌun ti chquichꞌ vocol ti ora to. 
Mu xiqꞌuexav yuꞌun chcojtiquin 
ti Cajvaltique ti jchꞌunojbe 
scꞌope. Yuꞌun jchꞌunoj ti xuꞌ yuꞌun 
chixchabiun, hech yuꞌun cacꞌojbe 
sventaimbun coꞌnton asta cꞌalal tsta 
yorail chixchapanucutic jcotoltic ti 
Diose.

13
 Mu me xlaj avoꞌnton chachol 

ti lequil cꞌope ti laj xa calbote 
yuꞌun jaꞌ melel. Jaꞌ tsots scꞌopilal ti 
chachꞌumbe scꞌop ti Cajvaltique. Jaꞌ 
tsots scꞌopilal uc ti chacꞌuxubinvan. 
Xuꞌ avuꞌun ti sventa ti Cristo Jesuse. 
14

 Chabio, mu me xyanej ti scꞌop ti 
Diose ti naꞌacꞌbat aventaine yuꞌun 
jaꞌ melel. Xuꞌ avuꞌun ti sventa 
ti Chꞌul Espíritue ti nainem ti 
coꞌntontique.

15
 Avaꞌyoj xa ti laj xa scomesun 

scotol ti quermanotic ti te 
oyic ti estado Asiae xchiꞌuc ti 
Figelioe xchiꞌuc ti Hermógenese. 
16

 Acꞌo yichꞌ cꞌuxubinel yuꞌun ti 
Cajvaltique ti jayvoꞌic te comen 
ti sna ti Onesíforoe yuꞌun ep 
vuelta tal smucꞌubtasbun coꞌnton 
ti quermanotique. Muc xqꞌuexav 
yuꞌun ti liꞌ chuculun ti cadena-
taqꞌuine. Ay sqꞌuelun. 17

 Cꞌalal 
ihul liꞌ ti Romae, toyol yoꞌnton 
laj saꞌun jaꞌto laj staun. 18

 Ti 
jcꞌambe ti Cajvaltique ti acꞌo yichꞌ 
cꞌuxubinel cꞌalal tsta yorail ti 
chixchapanucutique. Anaꞌoj uc ti 
lec laj scoltaucutic uc te ti Efesoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajsoldadoucutic 
cꞌotemucutic ti Jesucristoe

2  Hech yuꞌun ti hoꞌote, nichꞌon, 
acꞌo oyuc yip avoꞌnton 

yuꞌun yutsil yoꞌnton chcoltavan 
ti Cristo Jesuse. 2 Ti cꞌu yepal laj 
avaꞌi ti cꞌalal laj jchanubtas ti 
quermanotique, jaꞌ noꞌox me hech 
chachanubtas uc ti muchꞌutic jun 
yoꞌntonic ch-abtejic yuꞌun ti Diose, 
ti xuꞌ yuꞌunic chchanubtas yantic 
uc.

3
 Ti hoꞌote tsꞌico me uc ti vocole. 

Junuc me avoꞌnton tsꞌaclio ti 
Jesucristoe yuꞌun jaꞌ Capitan 
soldado cuꞌuntic. Hoꞌucutique 
yajsoldadoucutic nijcꞌotucutic. 4 Ti 
muchꞌu ochem ti soldadoe, jaꞌ te 
oy yoꞌnton ti muchꞌu iticꞌat ti 
soldado yuꞌune, hech lec ch-ilat 
yuꞌun. Ti hoꞌucutique jaꞌ noꞌox 
hech uc ti stojol ti Cajvaltique. 
Mu me xbat coꞌntontic ti cꞌutic oy 
liꞌ ti balumile. 5 Ti muchꞌu tscꞌan 
tstsalvan ti tajimole, mi mu xchꞌun 
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mantal, mu xꞌacꞌbat yichꞌ smoton. 
Ti hoꞌucutique jaꞌ noꞌox hech uc ti 
stojol ti Cajvaltique. Mi mu lecuc ti 
jcholtic ti scꞌope ti jaꞌ melele, mi mu 
xijcꞌuxubinvane, mu xijyacꞌbucutic 
jmotontic. 6 Ti muchꞌu tsots ch-
abtej tspas xchob, hech oy cꞌusi oy 
yuꞌun. Ti hoꞌucutique jaꞌ noꞌox hech 
uc ti stojol ti Cajvaltique. Mi tsots 
chijꞌabtej yuꞌun ti Cajvaltique, hech 
oy cꞌusi oy cuꞌuntic liꞌ ti balumile. 
Hech oy cꞌusi oy cuꞌuntic te ti 
vinajel uc. 7 Hech yuꞌun nopo me 
ti cꞌutic laj calbote. Ti Cajvaltique 
chayacꞌbot yuꞌun chavaꞌibe sjam 
scotol.

8
 Tscꞌan ti oy ti avoꞌnton ti 

ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen ti 
Jesucristoe. Tscꞌan ti oy ti avoꞌnton 
uc ti jaꞌ yelnichꞌon ti Davide ti jaꞌ 
ch-och ti ajvalil sbatel osile. Jaꞌ 
hech ti lequil achꞌ cꞌope ti yacꞌoj 
sba ti jchole. 9 Yuꞌun ti hech ti 
jchole, hech yuꞌun chquichꞌ vocol 
ti ora to. Hech yuꞌun tiqꞌuilun ti 
manyá-taqꞌuin hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti muchꞌutic cꞌutic chopol tspase. 
Manchuc mi chuculun hoꞌoni, mu 
xtaat ti chuquel ti scꞌop ti Diose. 
10

 Hech yuꞌun ti jtsꞌic scotol ti 
vocole yuꞌun ti jcꞌan ti chcol scotol 
ti yantique ti tꞌujbilic uc yuꞌun ti 
Diose. Hech chijcolucutic jcotoltic ti 
sventa ti Cristo Jesuse. Hech chba 
jqꞌueltic ti utsilale sbatel osil.
 11-13 Mi coꞌol coꞌntontic xchiꞌuc ti 

Cajvaltique,
ti jpastic cꞌusi tscꞌan ti Diose 

manchuc mi chismilucutic,
hech coꞌol chijcuxiucutic xchiꞌuc.
Mi coꞌol ti jtsꞌictic ti vocole hech 

chaj cꞌu cheꞌel itsꞌic yuꞌun ti 
Cajvaltique,

hech yuꞌun coꞌol ti jchiꞌintic ti 
pasmantal.

Jaꞌuc mi ti jmuctic ti 
coꞌntontique,

hech yuꞌun “maꞌuc jnichꞌon 
lume”,

xchi ti Cajvaltique.
Jaꞌ jcꞌopilaltic.
Mi chchibaj coꞌntontic ti stojol,
jaꞌ mu xchibaj yoꞌnton ti jtojoltic, 

ti xchie.
Hech chal yuꞌun mu snaꞌ sutes 

scꞌop ti Diose.
Jaꞌ lec ti jpastic ti mucꞌ jcotoltic ti 
cꞌop avi to yuꞌun melel ti cꞌop avi to.

Jaꞌ scꞌopilal jaꞌ xacꞌan ti lec 
chayilot ti Diose, xꞌutat

14
 Albo me ti hech chaj cꞌu cheꞌel 

laj calbot avi to. Paso me ti mantal 
ti stojol ti Cajvaltique ti mu me 
stsal sbaic ti cꞌop. Pajeso yuꞌun 
mu yuꞌunuc chlecub yoꞌntonic 
yuꞌun. Jaꞌ chbolib yoꞌntonic uc ti 
muchꞌutic chaꞌyique. 15

 Jaꞌ xacꞌan 
ti lec chayilot ti Diose. Acꞌo 
persa yuꞌun hech chcꞌot ti pasel 
avuꞌun. Hech yuꞌun hoꞌoti mi 
toj chachol ti scꞌope ti jaꞌ melele, 
hech yuꞌun mu xaqꞌuexav ti stojol 
ti Cajvaltique. 16

 Mu me xacꞌan ti 
hovil cꞌop ti chalic ti muchꞌutic 
tscꞌan tstsal sbaic ti cꞌope. Yuꞌun 
jaꞌ noꞌox más chbolib yoꞌntonic 
ti muchꞌutic hech tspasique asta 
chbolib o. 17

 Chjinvan ti scꞌope mi 
chcaꞌibetique hech chaj cꞌu cheꞌel 
ch-epaj batel ti muchꞌu chcꞌaꞌ ti 
sbecꞌtale. Jaꞌ hech laj xa spasic ti 
Himeneoe xchiꞌuc ti Filetoe. 18

 Yan 
ti cꞌu cheꞌel stamojique. Chalic ti 
ichaꞌcuxiic xa scotol ti muchꞌutic 
chchaꞌcuxiique. Chalic ti muꞌyuc xa 
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muchꞌu chchaꞌcuxi. Hech chchꞌaybe 
xchꞌunojel yoꞌntonic ti yantique. 
19

 Manchuc mi hech yoꞌntonic ti 
muchꞌutic bol yoꞌntonic ti tscꞌan 
chchꞌaybe xchꞌunojel yoꞌntonic ti 
muchꞌutic xchꞌunojique, mu yuꞌunuc 
chtupꞌ ti muchꞌutic xchꞌunojique. 
Yuꞌun hech chal ti scꞌop ti Diose: “Ti 
Cajvaltique xojtiquin ti muchꞌutic 
yuꞌune”, ti xchie. Hech chal uc: 

“Scotol ti muchꞌutic chajvalinic ti 
Cristoe chcom yuꞌunic ti mulile”, ti 
xchie.

20
 Ti bu mucꞌta nae oy pulato 

pasbil ti cꞌanal taqꞌuin, oy pasbil 
ti saquil taqꞌuin. Oy yan uc pasbil 
ti teꞌ, oy pasbil ti lum. Jaꞌ tsots 
scꞌopilal ti pasbil ti cꞌanal taqꞌuine 
xchiꞌuc ti pasbil ti saquil taqꞌuine 
chil ti yajvale. Ti bu pasbil ti 
teꞌ xchiꞌuc ti lum, jaꞌ mu tsotsuc 
scꞌopilal chil ti yajvale. 21

 Ti 
hoꞌucutique hech chaj cꞌu cheꞌel 
spulato yaꞌyel cꞌotemucutic yuꞌun 
ti Cajvaltique. Hech yuꞌun jaꞌ scꞌan 
ti chijtun yuꞌune. Hech yuꞌun 
mi ti jcꞌantic ti chijtun yuꞌune, 
mu xcacꞌtic chisbolibtasucutic ti 
yantique. Hech lec chijyilucutic 
ti Cajvaltique, hech toj coꞌntontic 
chijyilucutic, hech oy jtutic yuꞌun. 
Hech lec chapalucutic hech xuꞌ 
cuꞌuntic ti jpastic scotol lequil abtel.

22
 Yuꞌun cꞌalal unen vinicucutic 

to, ep tscꞌan chisujucutic ti mulil ti 
jbecꞌtaltique. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
huꞌem avuꞌun asta ti ora to, jaꞌ 
noꞌox me hech acꞌo huꞌuc avuꞌun 
batel. Jaꞌ chasaꞌ ti yutsil avoꞌntone 
xchiꞌuc ti xchꞌunojel avoꞌntone 
xchiꞌuc ti chacꞌuxubinvane, 
xchiꞌuc ti jun avoꞌntone hech chaj 
cꞌu cheꞌel tsaꞌic ti muchꞌutic toj 

yoꞌntonique ti chalbeic vocol ti 
Cajvaltique. 23

 Mu me xatacꞌbe 
scꞌop ti muchꞌu mu xtojob yuꞌun 
scoj ti mu snaꞌ cꞌusi tscꞌan ti 
Diose. Yuꞌun jaꞌ noꞌox chlic cꞌop 
avuꞌun xchiꞌuc. 24

 Yuꞌun ti muchꞌu 
ch-abtej yuꞌun ti Cajvaltique mu 
sliques cꞌop. Jaꞌ oy yutsil yoꞌnton 
tscꞌopon scotol crixchanoetic. Xuꞌ 
yuꞌun chchanubtasvan. Mu xlaj 
yoꞌnton ti ora, chcuch yuꞌun ti 
vocole. 25

 Lamajem yoꞌnton tstaqꞌui 
ti muchꞌutic chcontrainat yuꞌune 
yuꞌun hech repenta tsutesbat 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose, hech 
chcꞌot ti yoꞌntonic ti scꞌope, jaꞌ ti 
melele. 26

 Ti mi isut yoꞌntonique, 
hech chlic snaꞌic ti ilaj ti loꞌlael 
yuꞌun ti pucuje, ti ichucatic hech 
iꞌabtejic yuꞌun ti pucuje.

Jaꞌ scꞌopilal ti pꞌijucucutic me, 
acꞌo jnaꞌtic ti mu yuꞌunuc chlecub 

batel ti crixchanoetique

3  Naꞌo me uc ti cꞌusi chacalbe 
ti ora to. Cꞌalal poꞌot xa tsta 

yorail ti slajebal cꞌacꞌale, jaꞌ ch-epaj 
ti vocole. 2 Ti crixchanoetique stuc 
noꞌox chcꞌuxubin sba. Chbicꞌtaj 
yoꞌntonic yuꞌun taqꞌuin, tstoy sbaic 
xchiꞌuc scꞌop, biqꞌuit yoꞌntonic, 
chopol chcꞌopojic, mu xchꞌumbeic 
smantal stot smeꞌic, mu scꞌanic 
vocol, muꞌyuc Dios ti yoꞌntonic. 3 Mu 
xcꞌuxubinvanic, mi iꞌiline mu xlaj 
yoꞌntonic, tsaꞌbeic smul yan, scotol 
tspasic mu spajes sbaic, perroic, 
tslabanic ti cꞌusi leque. 4 Tsloꞌla 
sbaic, muꞌyuc srazonic, stoyoj sbaic 
ti jyalel. Jaꞌ noꞌox batem ti yoꞌntonic 
ti cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique. 
Maꞌuc cꞌux ti yoꞌntonic ti Diose. 
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5
 “Jnaꞌtic bu oy ti Diose”, xchiic. Mu 

xchꞌumbeic smantal ti Diose.
Hech yuꞌun mu me xachiꞌin 

lume. 6 Hech yoꞌntonic ti muchꞌutic 
chloꞌlavanic ti ora to. Ch-ochic ti 
nantic chalbeic ti antsetique ti cꞌusi 
chchꞌunique. Jaꞌ ti bol antsetique 
ti mu xtojob yuꞌunique, ti ep smul 
staojique. Yuꞌun scotol ora chchꞌunic 
ti cꞌutic tscꞌan ti sbecꞌtalique. 
7

 Scotol cꞌacꞌal tscꞌan chchanubtasat 
cꞌuc noꞌox cꞌopal lec chaꞌyic. Hech 
yuꞌun mu xcꞌot ti yoꞌntonic ti scꞌop 
ti Diose ti jaꞌ melele. 8 Hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj scontrainic ti Moisese 
ti Janese xchiꞌuc ti Jambrese te 
ti stojol ti Faraone, hech onoꞌox 
uc tscontrainic ti scꞌop ti Diose 
ti muchꞌutic boliben yoꞌntonique, 
jaꞌ ti muchꞌutic xchꞌunojic scuyoj 
sbaique. 9 Hech chaj cꞌu cheꞌel ivinaj 
ti stojol scotol crixchanoetic ti muc 
xuꞌ yuꞌunic ti Janese xchiꞌuc ti 
Jambrese, hech onoꞌox uc chvinaj 
ti stojol scotol crixchanoetic ti 
hovil ti hech chchꞌunic ti muchꞌutic 
chloꞌlavanique.

Jaꞌ scꞌopilal jꞌechꞌel acꞌo ti avoꞌnton 
ti scꞌop ti Diose hech chaj cꞌu 
cheꞌel achanoj, xꞌutat comel

10
 Ti hoꞌote achꞌunoj xa ti cꞌusi laj 

cacꞌ ti chanele. Aviloj xa ti cabtele. 
Avilojbun xa ti coꞌntone, avilojbun xa 
ti oy xchꞌunojel coꞌntone, ti mu xlaj 
coꞌnton ti ora, ti chicꞌuxubinvane, ti 
jun coꞌnton ti stojol ti Diose. 11

 Xanaꞌ 
ti itsꞌic cuꞌun labanel. Xanaꞌ ti laj 
quichꞌ vocol te ti Antioquía xchiꞌuc 
ti Iconio xchiꞌuc ti Listra. Xanaꞌ ti ep 
laj quichꞌ ilbajinel. Scotol icuch cuꞌun 
ti sventa ti Cajvaltique. 12

 Yuꞌun 
scotol ti muchꞌutic toyol yoꞌntonic 

ch-abtejic yuꞌun ti Jesucristoe, jaꞌ 
chichꞌic vocol. 13

 Jaꞌuc ti muchꞌutic 
chopol yoꞌntonique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chloꞌlavanique, jaꞌ más 
chbolib yoꞌntonic yuꞌun cꞌalal yacꞌoj 
sba chloꞌlavanic, chloꞌlaatic uc.

14
 Ti hoꞌote jꞌechꞌel acꞌo ti 

avoꞌnton ti cꞌusi achanoje yuꞌun 
xanaꞌ ti jaꞌ melele yuꞌun laj 
anaꞌbe yoꞌntonic ti muchꞌutic laj 
xchanubtasote. 15

 Yuꞌun biqꞌuitot 
to laj avaꞌi ti scꞌop ti Diose, hech 
yuꞌun napꞌijub. Hech lic achꞌumbe 
scꞌop ti Cristo Jesuse, hech chacol 
sbatel osil. 16

 Stuc laj yal ti Diose 
ti cꞌu yepal pꞌejel ti sun ti Diose 
yuꞌun chixchanubtasucutic cꞌusi 
ti jchꞌuntic, yuꞌun chisutesbucutic 
coꞌntontic, yuꞌun chistaqꞌuiucutic, 
yuꞌun chistojobtasucutic ti sbelal 
utsilal. 17

 Hech chapal chijcꞌot, 
hoꞌucutic ti oyucutic ti stojol ti 
Diose. Lec pꞌijubenucutic cꞌu cheꞌel 
scꞌan ti jpastic scotol lequil abtel.

Jaꞌ scꞌopilal junuc me avoꞌnton 
cholo me ti scꞌop ti Diose, xꞌutat

4  Chajpasot ti mantal ti stojol ti 
Diose xchiꞌuc ti stojol ti Cajvaltic 

Jesucristoe. Jaꞌ ti Cajvaltique chichꞌbe 
scꞌop yuꞌun smulic ti muchꞌutic 
cuxajtique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
chamenique. Yuꞌun chanaꞌ ti chchaꞌsut 
tale, yuꞌun chanaꞌ ti tsta yorail ti 
tspas mantal stuc ti Cajvaltique, 
2

 hech yuꞌun cholo me ti scꞌop ti 
Diose, toyoluc me avoꞌnton scotol 
cꞌacꞌal. Manchuc mi mu scꞌan chaꞌyic, 
tijbo yoꞌntonic, taqꞌuio, tsatsubtasbo 
yoꞌntonic. Mu me xlaj avoꞌnton yuꞌun 
chachanubtas. 3 Yuꞌun tsta yorail ti 
mu xa scꞌan chaꞌyic ti scꞌop ti Diose. 
Tsaꞌic ep jchanubtasvanejetic yuꞌunic 
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ti ch-albatic ti cꞌusuc noꞌox cꞌopal ti 
lec chaꞌyique. 4 Mu xa scꞌan chaꞌyic 
ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele. Puru 
hovil cꞌop, puru loꞌil tscꞌan chaꞌyic. 
5

 Ti hoꞌote, chabio me aba, oyuc me 
arazón, tsꞌico me ti vocole, abtelino 
xcholel ti scꞌop ti Diose. Acꞌo huꞌuc 
avuꞌun ti avabtele ti laj xa yacꞌbot ti 
Diose.

6
 Yuꞌun ti hoꞌone poꞌot xa chicham. 

Lec oy mi chismilucun ti sventa ti 
scꞌop ti Cajvaltique yuꞌun chibat ti 
vinajel. 7 Ihuꞌ xa cuꞌun laj jcontrain 
scotol ti cꞌutic chopole. Ilocꞌ xa 
cuꞌun ti cabtele. Jun coꞌnton ti 
stojol ti Cajvaltique ti sliqueb asta 
ti ora to. 8 Hech yuꞌun qꞌuejbil xa 
ti jmotone chiyacꞌbun jaꞌ ti toj 
coꞌnton sbatel osile. Jaꞌ chiyacꞌbun 
ti Cajvaltique cꞌalal tsta yorail ti 
chixchapanucutic jcotoltic. Yuꞌun 
toj chchapanvan ti Cajvaltique, 
hech mu jtucuc noꞌox chiyacꞌbun. 
Jaꞌ chacꞌbe uc scotol ti muchꞌutic 
toyol yoꞌntonic tsmalaic ti chtale.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌan ti acꞌo tal 
qꞌuelatuc ti Pabloe yuꞌun ti Timoteoe

9
 Nopo mi xuꞌ chtal aqꞌuelun 

ti ora. 10
 Yuꞌun ti Demase laj xa 

scomesun, yuꞌun batem ti yoꞌnton 
cꞌusi sventa avi balumil liꞌto. 
Ibat xa ti jteclum Tesalónica. Ti 
Crescentee te ba abtejuc yuꞌun Dios 
ti balumil Galacia. Jaꞌ noꞌox hech 
ti Titoe te ba abtejuc yuꞌun Dios ti 
balumil Dalmacia. 11

 Jaꞌ xa noꞌox 
jchiꞌinoj stuc ti Lucase. Hech yuꞌun 
icꞌbun me tal ti Marcose, chiꞌimbun 
talel yuꞌun chtun cuꞌun yuꞌun 
chiscoltaun. 12

 Ti Tíquicoe ti jtac 
talel ti bu oyote te ti Efeso. 13

 Cꞌalal 
chatal, ichꞌbun me tal ti jchije ti laj 

jcomes te ti Troas te ti sna Carpo. 
Ichꞌbun me tal uc ti hunetique. Jaꞌ 
tsots scꞌopilal ti balbil hunetique.

14
 Ep laj xa scontrainun ti 

Alejandroe, jaꞌ ti muchꞌu ch-abtej 
ti cobre taqꞌuine. Yuꞌun ti laj xa 
scontrainune, jaꞌ ch-acꞌbat stoj 
yuꞌun ti Cajvaltique. 15

 Pꞌijan me uc, 
yuꞌun chiscontraimbucutic jcꞌoptic.

16
 Ti cꞌalal laj yichꞌbun jcꞌop ti 

sba vueltae ti totil ajvalile, muꞌyuc 
muchꞌu laj scoltaun ti cꞌop. Scotolic 
laj scomesucun. Mu me xꞌacꞌbat 
stojic yuꞌun ti Diose. 17

 Stuc 
laj scoltaun ti Cajvaltique. Laj 
stsatsubtasbun coꞌnton hech lec laj 
jcholbe ti scꞌope, hech laj yaꞌyic 
ep ti yanlum crixchanoetique. 
Hech nicol, hech muc chismilucun. 
18

 Ti Cajvaltique jaꞌ chiscoltaun 
loqꞌuel ti scꞌob scotol ti muchꞌutic 
tscꞌan chispasbun ti cꞌusi chopole. 
Chixchabiun, hech chiꞌoch ti bu 
tspas mantal te ti vinajel. Stuc 
tspasat ti mucꞌ sbatel osil. Jun 
yutsil ti hech chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal chabanuc ti 
quermanotique, xchi

19
 Chabanuc ti Priscilae xchiꞌuc 

ti smalale, jaꞌ ti Aquilae, xchiꞌuc 
ti Onesíforoe, xchiꞌuc ti muchꞌutic 
te oy ti snae. 20

 Ti Erastoe icom 
ti Corinto. Ti Trófimoe itsaqui 
ti chamel, icom cuꞌun ti Mileto. 
21

 Nopo mi xuꞌ chatal cꞌalal mu to 
sta yorail sic. Chabanucot la xal 
ti Eubuloe, ti Pudentee, ti Linoe, 
ti Claudiae, xchiꞌuc scotol ti yan 
quermanotique ti liꞌoyique.

22
 Acꞌo sventaimbot avoꞌnton ti 

Cajvaltique. Acotolic acꞌo yacꞌboxuc 
bendición ti Diose. 
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Hech lic scꞌopon ti carta 
ti Titoe ti Pabloe

1  Hoꞌon Pabloun, hoꞌon mambilun 
yuꞌun ti Diose hech yuꞌun 

yabatun nicꞌot xa. Hoꞌon jcholcꞌopun 
yuꞌun ti Jesucristoe. Hech laj yacꞌbun 
cabtel yuꞌun ti jcholbe yaꞌyic ti scꞌope 
yuꞌun hech más tstsatsub yoꞌntonic ti 
muchꞌutic xchꞌunojbeic ti scꞌope, jaꞌ 
ti muchꞌutic tꞌujbilic yuꞌun ti Diose 
ti voꞌone. Hech más tsnaꞌic ti scꞌop 
ti Diose ti jaꞌ melele, jaꞌ ti chlecub 
coꞌntontic yuꞌune. 2 Yuꞌun jchꞌunoj 
ti chicuxi sbatel osil. Yuꞌun cꞌalal 
mu to chmeltsaj ti balumile hech 
yaloj ti Diose ti chijcuxiucutique. 
Ti Diose mu snaꞌ snop cꞌop. 3 Cꞌalal 
laj sta yorail yuꞌun ti Diose hech 
lic yichꞌ xcholel ti scꞌope. Ti Diose, 
jaꞌ ti Jcoltavanej cuꞌuntique, jaꞌ laj 
yacꞌbun cabtel yuꞌun ti jcholbe ti 
scꞌope. 4 Hoꞌon chajcꞌoponot ti carta, 
Tito. Hoꞌot jun to jnichꞌonot xꞌelan 
yuꞌun coꞌol jchꞌunojtic. Acꞌo yacꞌbot 
ep bendición ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti 
Cajvaltic Jesucristoe, jaꞌ ti Jcoltavanej 
cuꞌuntique. Acꞌo xcꞌuxubinot, acꞌo 
yacꞌbot jun avoꞌnton, hech mu xloꞌlaj 
avoꞌnton.

Jaꞌ scꞌopilal hech chatꞌujic ti 
muchꞌutic ch-ochic ti ancianoe, xchi

5
 Yuꞌun ti laj jcomesot te ti 

balumil Cretae, yuꞌun chacolta ti 
quermanotique ti bu mu xtojob 
yuꞌunic chavil. Jaꞌ chatꞌuj uc 
muchꞌutic chavacꞌbe yichꞌ yabtelic 
ti anciano ti jujun jteclum hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti laj calbot comele. 
6

 Jaꞌ chatꞌuj ti muchꞌu lec scotol ti 
cꞌusi tspase ti mu xtabat smule, ti 
jun yoꞌnton ti stojol ti yajnile, ti 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Diose xchiꞌuc 
ti xnichꞌnabe, ti mu chopoluc 
scꞌopilal ti xnichꞌnabe. Jaꞌ ti 
hech oy scꞌopilal ti chchꞌumbeic 
smantal ti stote. 7 Yuꞌun ti muchꞌu 
tsventain ti jchꞌunojeletique yuꞌun 
tsventaimbe yabtel ti Diose, tscꞌan 
ti muchꞌu muꞌyuc smul chtabate. 
Mu xtun mi tstoy sba, mi ch-ilin, mi 
chyacub, mi ora tscꞌan chmajvan, 
mi chbicꞌtaj yoꞌnton yuꞌun taqꞌuin. 
8

 Jaꞌ tscꞌan ti oy yutsil yoꞌnton chicꞌ 
ochel ti sna crixchanoetic. Jaꞌ tscꞌan 
ti toyol yoꞌnton yuꞌun ti cꞌusi leque. 
Jaꞌ tscꞌan ti cꞌutic tspase cꞌuncꞌun 
tsnop. Jaꞌ tscꞌan ti mu xjelav scꞌop. 
Jaꞌ tscꞌan ti toj yoꞌnton. Jaꞌ tscꞌan 
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ti chiꞌ ti Diose. Jaꞌ tscꞌan ti tspajes 
sba. 9 Jaꞌ tscꞌan ti jꞌechꞌel yacꞌoj ti 
yoꞌnton ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele 
hech chaj cꞌu cheꞌel ichanubtasat. 
Hech xuꞌ tsmucꞌubtasbe yoꞌntonic 
ti yantique yuꞌun toj chchol ti scꞌop 
ti Diose. Hech xuꞌ tstojobtas ti 
muchꞌutic tscꞌan tstsalvan ti cꞌope.

10
 Hech me chatꞌujic ti 

ancianoetique yuꞌun ep ti 
jpꞌajmantaletique, puru hovil cꞌop 
chalic, hech tsloꞌlabe yoꞌntonic 
ti yantique. Jaꞌ ep hech tspasic ti 
jchiꞌiltaque, jaꞌ ti toyol yoꞌntonic 
yuꞌun ti circuncisione, hoꞌontutic ti 
coꞌol judiountutic xchiꞌuque. 11

 Persa 
chpajic lume yuꞌun chchibajesbe 
yoꞌntonic ti quermanotique ti 
jujuchop na yuꞌun mu xtun ti cꞌusi 
chchanubtasvanique. Jaꞌ noꞌox 
tsloꞌlabe staqꞌuinic ti muchꞌutic 
chchꞌumbat scꞌope.

12
 Hech laj yal jun ti muchꞌu 

pꞌij yuꞌunic te ti Creta ti voꞌone: 
“Ti hoꞌucutic ti liꞌ nacalucutic ti 
Cretae, puru jnopcꞌopucutic. Ti 
hoꞌucutique hech chaj cꞌu cheꞌel 
jtiꞌvanejbolomucutic yuꞌun ti jtiꞌtic 
yaꞌyel ti muchꞌutic ti jloꞌlatique. Jaꞌ 
noꞌox ti jcꞌantic ti hoꞌucutique ti 
ep chijveꞌucutic pero mu jcꞌantic 
chijꞌabtej”, xchi. 13

 Melel ti hech 
to tspasique. Hech yuꞌun tsots me 
chataqꞌui yuꞌun acꞌo xchꞌunic lec. 
14

 Mu me spasic ti mucꞌ ti hovil loꞌil 
ti chal ti jchiꞌiltaque, hoꞌontutic ti 
coꞌol judiountutic xchiꞌuque. Mu me 
xchꞌumbeic smantal ti muchꞌutic 
mu scꞌan xchꞌunic ti scꞌop Diose ti 
jaꞌ melele.

15
 Ti hoꞌucutique yuꞌun lecuben 

xa ti coꞌntontique hech yuꞌun lec 
scotol chquiltic ti cꞌutic veꞌlilal 

spasojbucutic ti Diose. Mi jtosuc 
ti jveꞌeltique mu xijbolib yuꞌun. 
Yuꞌun chopol ti yoꞌntonique scoj 
ti mu scꞌan xchꞌunic ti ital xa ti 
Cristoe hech yuꞌun chopol chil 
scotol. Yuꞌun boliben ti yoꞌntonique, 
hech yuꞌun mu xa xilic ti chopol 
ti cꞌutic chalique xchiꞌuc ti cꞌutic 
tspasique. 16

 Tscuyic ti chojtiquinic 
ti Diose. Ti sventa yabtelic chvinaj 
ti muꞌyuc Dios ti yoꞌntonic. Mu xtun 
ti yoꞌntonique. Mu scꞌan xchꞌumbeic 
smantal ti Diose. Hech yuꞌun mi 
jutuc mu xuꞌ tspasic lequil abtel.

Jaꞌ scꞌopilal ta me xachol ti 
cꞌutic lec ti pasele ti chcoꞌolaj 

xchiꞌuc ti scꞌop Diose, xchi

2  Ti hoꞌote ta me xachol ti cꞌutic 
lec ti pasele ti chcoꞌolaj xchiꞌuc 

ti scꞌop Diose. 2 Chavalbe ti moletique 
mu me xyacubic, acꞌo yaqꞌuic ti 
qꞌuelel ti cꞌusi lec ti pasel, oyuc me 
lec srazonic. Acꞌo xchꞌunic ti scꞌop ti 
Diose ti jaꞌ melele, acꞌo cꞌuxubinvanuc, 
acꞌo oyuc yip yoꞌntonic. 3 Hech onoꞌox 
uc ti meꞌeletique, acꞌo oyuc srazonic, 
acꞌo spasic cꞌusi lec. Mu me snopbeic 
smul yan, mu me xyacubic. Acꞌo me 
yaqꞌuic ti qꞌuelel cꞌusi lec ti pasel. 
4

 Acꞌo xchanubtasic ti unen antsetique 
ti cꞌux acꞌo yaꞌyic ti smalalique xchiꞌuc 
ti yolique. 5 Acꞌo xchanubtasic ti unen 
antsetique ti mu xtun mi chjelavique, 
mi tsnopilanic ti cꞌutic chopole. Acꞌo 
yacꞌbe yil cꞌutic tspasic te ti snaic 
yuꞌun hech chpꞌijub. Acꞌo yalbeic ti 
lecuc me yoꞌntonic, ti acꞌo xchꞌumbeic 
smantal ti smalalique yuꞌun hech mu 
chopoluc chbat scꞌopilal ti scꞌop ti 
Diose ti xchꞌunojique.

6
 Chataqꞌui uc ti unen 

viniquetique ti mu me xjelavique. 
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7
 Ti hoꞌote acꞌo ti qꞌuelel ti 

sventa avabtel ti xuꞌ cuꞌuntic 
ti jpastic lequil abtel. Toj me 
chachanubtasvan. Oyuc me lec 
sjam ti cꞌusi chavale. 8 Puru lequil 
cꞌop chaval hech muꞌyuc muchꞌu 
xuꞌ chasaꞌbot amul. Yuꞌun mi 
hech ti jpastique, hech yuꞌun 
chqꞌuexavic scotol ti muchꞌutic 
chiscontrainucutique yuꞌun muꞌyuc 
jmultic chistabucutic.

9
 Taqꞌuio ti quermanotic ti 

mozoetique ti mambilique ti acꞌo 
xchꞌumbeic smantal ti yajvalique. 
Lecuc me acꞌo spasbeic ti yabtel 
ti yajvale. Mu me vocoluc 
chchꞌumbeic smantal ti yajvalique. 
10

 Mu me xelcꞌanic ti cꞌutic oy yuꞌun 
ti yajvalique. Acꞌo yaqꞌuic ti qꞌuelel 
ti jun yoꞌntonic ti stojol yuꞌun hech 
lec scꞌopilal chcꞌot yuꞌunic ti scꞌop ti 
Diose ti xchꞌunojique. Jaꞌ ti scꞌop ti 
Jcoltavanej cuꞌuntique.

11
 Hech tscꞌan ti jpastic yuꞌun 

laj xa yacꞌ ti qꞌuelel ti Diose ti 
cꞌuxucutic ti yoꞌnton yuꞌun chcol 
yuꞌun scotol crixchanoetic. 12

 Yuꞌun 
cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose hech 
yuꞌun tscꞌan ti jcomestic ti cꞌusi 
chopole xchiꞌuc ti cꞌusi tscꞌan ti 
jbecꞌtaltique hech mu xijelavucutic 
ti stojol ti Diose. Ti jxiꞌtic ti Diose, 
hech toj coꞌntontic ti jayib cꞌacꞌal 
ti liꞌ cuxulucutic liꞌ ti balumile. 
13

 Yuꞌun cacꞌoj jba ti jmalatic 
chtal ti Jcoltavanej cuꞌuntique, 
jaꞌ ti Jesucristoe. Oy squeval tsut 
tal. Nichim noꞌox coꞌntontic ti 
jqꞌuelbetic sat ti Dios cuꞌuntique ti 
laj xa scoltaucutique. 14

 Jaꞌ ti laj yacꞌ 
sba ti milel cuꞌuntic yuꞌun hech laj 
scoltaucutic loqꞌuel ti sventa mulil. 
Laj spocbucutic coꞌntontic yuꞌun 

hech yuꞌunucutic nijcꞌot o. Hech 
toyol coꞌntontic ti jpastic lequil 
abteletic.

15
 Hech me chachanubtas, hech 

me chataqꞌui. Yuꞌun avichꞌoj avabtel 
ti stojol ti Diose, paso me ti mantal. 
Acꞌo spasic ti mucꞌ acꞌop scotolic.

Jaꞌ scꞌopilal yutsiluc me 
yoꞌntonic acꞌo xchꞌunic spasel 

scotol lequil abtel, xchi

3  Paso me ti mantal ti 
quermanotique ti acꞌo spasic 

ti mucꞌ ti ajvaliletique xchiꞌuc ti 
muchꞌutic oy yabtelic ti cabildo. 
Acꞌo xchꞌumbeic smantalic. Yutsiluc 
me yoꞌntonic acꞌo xchꞌunic spasel 
scotol lequil abtel. 2 Jaꞌ noꞌox hech 
uc mu me snopbeic smul yan, mu 
me sliquesic cꞌop. Lamajemuc me 
yoꞌntonic. Biqꞌuit acꞌo yacꞌ sbaic ti 
stojol scotol crixchanoetic.

3
 Yuꞌun ti voꞌone coꞌolucutic 

xchiꞌuc ti muchꞌutic mu xojtiquinic 
ti Diose ti ora to. Bolucutic uc ti 
hoꞌucutique, jpꞌajmantalucutic 
onoꞌox uc, chꞌayemucutic uc. 
Oyucutic uc ti mozoil yuꞌun ti 
sbicꞌtal coꞌntontique xchiꞌuc ti sbolil 
coꞌntontique. Chopol ti coꞌntontique, 
ibicꞌtaj coꞌntontic. Mu xtun nijꞌilat 
scoj ti cꞌusi chopol laj jpastique. 
Coꞌol laj quilinta jbatic. 4-5

 Yuꞌun 
ti hech oyucutique, laj yacꞌ ti 
qꞌuelel ti Diose ti lec yoꞌntone, jaꞌ 
ti Jcoltavanej cuꞌuntique. Ivinaj ti 
cꞌuxucutic ti yoꞌnton jcotoltique 
yuꞌun laj scoltaucutic. Mu yuꞌunuc 
lec ti cabteltique ti hoꞌucutique. 
Yutsil yoꞌnton laj xcꞌuxubinucutic. 
Laj spocbucutic coꞌntontic, hech 
nijchaꞌanucutic ti stojol. Hech 
iꞌachꞌub coꞌntontic ti sventa ti Chꞌul 
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Espíritue. 6 Mu pꞌisbiluc noꞌox laj 
yacꞌbucutic ti Chꞌul Espíritue ti 
Diose. Ti sventa ti Jesucristoe, jaꞌ 
ti Jcoltavanej cuꞌuntique, hech laj 
snojesbucutic ti coꞌntontic ti Chꞌul 
Espíritue ti Diose. 7 Hech libre 
nijcꞌot yuꞌun ti jmultique ti sventa ti 
cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose. Yuꞌun 
ti yacꞌojbucutic ti Chꞌul Espíritue 
yuꞌun stsacojucutic ti venta yuꞌun 
chijcuxiucutic sbatel osil. Hech 
yuꞌun jmalaojtic ti tsta yoraile.

8
 Jaꞌ lec ti jpastic ti mucꞌ jcotoltic 

ti cꞌu cheꞌel laj calboxuque yuꞌun 
melel. Hech yuꞌun ti jcꞌan ti scotol 
ora hech chavacꞌ ti chanel yuꞌun 
hech acꞌo yaqꞌuic persa scotol ti 
muchꞌutic xchꞌunojbeic scꞌop ti 
Diose, hech tspasic ti cꞌusi leque. 
Lec ti chanel lume. Jaꞌ chijlecub 
yuꞌun. 9 Ti jchiꞌiltaque hoꞌontutic 
ti coꞌol judiountutic xchiꞌuque, ti 
jaꞌ noꞌox hovil tsjaqꞌuilanique, ti te 
chbat yoꞌntonic tsnopilanic ti cꞌutic 
laj spasilanic ti jtatamoltutic ti 
tscuyique, ti jaꞌ noꞌox tscꞌan tstsal 
sbaic ti cꞌope, ti jaꞌ noꞌox tsliquesic 
cꞌop yuꞌun ti smantal ti Diose, mu 
me xavaꞌi yuꞌun muꞌyuc stu. Yuꞌun 
hovil.

10
 Ti muchꞌu hech yoꞌntonic 

tsliquesilan yan cꞌop, mi laj xa 
ataqꞌui jun chib vuelta, mu xa me 
xacꞌopon. 11

 Naꞌo me ti muchꞌu 

hech yoꞌntone, yuꞌun chopol onoꞌox 
yoꞌnton. Oy mulil ti yoꞌnton. Yuꞌun 
ti mu scꞌan tojobtasele hech chvinaj 
ti chopol ti yoꞌntone.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel 
tscꞌan coltael ti Pabloe

12
 Jaꞌ tsquitic mi jaꞌ ti jtac talel 

ti Artemase, mi jaꞌ ti jtac talel 
ti Tíquicoe. Ti mi icꞌote te ti 
atojole chtal me achiꞌinun ti ora 
te ti jteclum Nicópolis yuꞌun hech 
jnopoj ti te chicom ti cꞌalal yorail 
sique. 13

 Coltao ti Zenase, jaꞌ ti lec 
snaꞌ cꞌusi sjam ti smantal ti Diose, 
xchiꞌuc ti Apolose. Qꞌuelo me mi 
oy cꞌusi chtun yuꞌunic ti cꞌalal 
chanavic batel ti bee. 14

 Hech uc 
ti muchꞌutic oyic ti jventatique, 
jaꞌ acꞌo spasilanic ti cꞌutic lec ti 
pasele, acꞌo scolta ti muchꞌutic 
muꞌyuc cꞌusi oy yuꞌunique. Yuꞌun 
mu yuꞌunuc lec chbatic mi mu 
xcoltavanique.

Hech ilaj yoꞌnton laj 
scꞌopon ti carta ti Titoe

15
 Chabanucot la xal scotol ti 

muchꞌutic liꞌ jchiꞌinoje. Chabanuc 
scotol ti quermanotic ti te achiꞌinoje 
ti cꞌuxuntutic ti yoꞌntonique yuꞌun 
coꞌol jchꞌunojtic xchiꞌuc. Acotolic 
acꞌo yacꞌboxuc ep bendición ti 
Diose. 
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Ti Pabloe hech lic scꞌopon 
ti carta ti Filemone

1
 Filemón, ti cꞌuxot ti 

coꞌntontutique, ti coꞌol 
chijꞌabtejucutic yuꞌun ti Diose, 
chajcꞌoponotutic ti carta xchiꞌuc 
ti quermanotic Timoteoe ti 
liꞌ jchiꞌuque, hoꞌon ti Pabloune. 
Hoꞌon ti liꞌ chuculun ti sventa 
ti Jesucristoe. 2 Chajcꞌoponoxuc 
acotolic xchiꞌuc ti quermanotic 
ants avuꞌune, jaꞌ ti Apiae, xchiꞌuc 
ti anichꞌone, jaꞌ ti Arquipoe, jaꞌ ti 
coꞌol chcuch yuꞌun ti contrainele 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti hoꞌontutique. 
Xchiꞌuc scotol ti quermanotique ti 
te chatsobilan abaic xchiꞌuc te ti 
anae. 3 Acꞌo yacꞌboxuc bendición 
ti Jtotic Diose xchiꞌuc ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Acꞌo yacꞌbot jun 
avoꞌntonic ti jujunoxuque, hech mu 
xloꞌlaj avoꞌntonic.

Jaꞌ scꞌopilal ti Filemone ti 
chcꞌuxubinvane, ti oy lec 

xchꞌunojel yoꞌntone
4-5

 Ti hoꞌone scotol cꞌacꞌal 
hocol aval chcut ti Diose yuꞌun 
ti achꞌunojbe xa ti scꞌope. Scotol 

cꞌacꞌal ti jcꞌopon Dios ti atojol. 
Caꞌyoj ti lec achꞌunojbe scꞌop ti 
Cajvaltique, ti cꞌux chavaꞌi scotol 
ti muchꞌutic coꞌol oyoxuc ti stojol 
ti Dios xchiꞌuque. 6 Ti jcꞌambe 
vocol ti Diose ti yuꞌun laj xa 
avaqꞌuilan ti qꞌuelel ti xchꞌunojel 
avoꞌntone hech yuꞌun acꞌo tsatsubuc 
yoꞌntonic scotolic. Yuꞌun laj xa yilic 
ti aventa ti ep yutsil coꞌntontic 
chijyacꞌbucutic ti Cristo Jesuse. 
7

 Quermano, nichim noꞌox coꞌnton 
avuꞌun. Mucꞌuben coꞌnton avuꞌun 
yuꞌun ti hech chacꞌuxubinvane. 
Yuꞌun hoꞌot aventa ti imucꞌub xa 
yoꞌntonic ti muchꞌutic oyic ti stojol 
ti Diose ti te chatsobilan abaic 
xchiꞌuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti Pabloe ti laj scꞌambe 
vocol ti Filemone yuꞌun acꞌo 

xchaꞌicꞌ ochel ti sna ti Onésimoe
8

 Hech yuꞌun oy cꞌusi ti jcꞌan ti 
chapasbune. Ti sventa ti Cristoe 
xuꞌ chacalbot persa chapas yuꞌun 
hech tscꞌan ti Diose. 9 Pero mu 
jcꞌan chajpasot ti mantal. Jaꞌ noꞌox 
chacalbot vocol ti atojol yuꞌun 
ti cꞌuxun ti avoꞌnton, hoꞌon ti 
Pabloune ti molun xae, hoꞌon ti liꞌ 
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chuculun ti sventa ti Jesucristoe. 
10

 Jaꞌ chacalbot vocol yuꞌun 
chacꞌuxubin ti Onésimoe. Jaꞌ 
jnichꞌon icꞌot xa yuꞌun ti laj jcholbe 
scꞌop ti Diose cꞌalal liꞌ chuculune.

11
 Jaꞌ amozo, mambil avuꞌun, 

ti muc xtun avuꞌun lec. Ti ora 
to chtun cuꞌuntic jchaꞌvaꞌaltic. 
12

 Chajtacbot tal ti atojol. Hech 
yuꞌun icꞌbun me yuꞌun lum cꞌux ti 
coꞌnton. 13

 Ti manchuc jaꞌ amozoe 
ti jcꞌan ti jchiꞌin comel liꞌto yuꞌun 
chiscoltaun. Taca xuꞌ chavacꞌbun 
jchiꞌin liꞌto, sjeluc chacoltaun yuꞌun 
liꞌ chuculun ti sventa ti lequil achꞌ 
cꞌope. 14

 Mu jcꞌan jpas hech jaꞌto 
mi laj aval amantal atuc. Yuꞌun mu 
jcꞌan ti sujbilot chacoltaun. Jaꞌ lec 
mi yutsil avoꞌnton chapas. 15

 Yuꞌun 
hech ti jnop hoꞌoni. Yuꞌun ti hech 
ilocꞌ ti atojol ep cꞌacꞌale, yuꞌun hech 
chavicꞌ yan vuelta maꞌuc noꞌox 
ti jayib cꞌacꞌal liꞌ ti balumile. Jaꞌ 
chachiꞌin abaic sbatel osil. 16

 Maꞌuc 
noꞌox amozo ti chaviqꞌue. Jaꞌ 
quermanotic sbatel osil. Jaꞌ cꞌux ti 
coꞌntontic. Jelaven cꞌux ti coꞌnton 
jtuc. Echꞌem to cꞌux ti avoꞌnton uc 
yuꞌun jaꞌ amozo, jaꞌ avermano xa uc 
ti stojol ti Cristoe.

17
 Hech yuꞌun mi yuꞌun jchiꞌil 

jbatic ti avoꞌnton chavaꞌi, icꞌbun 
me ti atojol hech chaj cꞌu cheꞌel 
lec chavilun. 18

 Mi oy smul staoj ti 
atojole, mi oy yil ti atojole, hoꞌon 

me chavacꞌbun jtoj jtuc. 19
 Hoꞌon 

Pabloun jtuc laj jtsꞌiba ti jcꞌob ti 
chajtojbote. Hoꞌoni mu hechuc 
coꞌnton ti oy avil ti jtojol yuꞌun 
ti laj jcholbot ti scꞌop Diose 
hech lic achꞌun. 20

 Lec oy cheꞌe, 
quermano. Nichimuc me coꞌnton 
avuꞌun ti stojol ti Cajvaltique. Acꞌo 
mucꞌubuc coꞌnton avuꞌun ti stojol ti 
Cajvaltique.

21
 Yuꞌun ti jnaꞌ ti chachꞌumbun 

ti jcꞌope hech yuꞌun ti hech laj 
jtsꞌibabote. Ti jnaꞌ uc ti echꞌem 
chapas hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
calbote. 22

 Meltsambun jcuarto uc 
yuꞌun ti jchꞌun ti mi hech tscꞌan 
ti Diose chtal jchiꞌinoxuc yuꞌun ti 
hech avacꞌoj aba chacꞌopombun 
Dios ti jtojol.

Hech ilaj yoꞌnton laj scꞌopon 
ti carta ti Filemone

23
 Chabanucot la xal ti Epafrase, 

jaꞌ ti liꞌ chixchiꞌinun ti yut 
chuquel ti sventa ti Cristo Jesuse. 
24

 Chabanucot la xal uc ti Marcose, 
ti Aristarcoe, ti Demase, ti Lucase, 
jaꞌ ti jchiꞌil jbatutic ti abtel xchiꞌuc 
liꞌto.

25
 Acꞌo yacꞌboxuc ep bendición ti 

Cajvaltic Jesucristoe.
(Cꞌalal te oy ti Roma ti Pabloe, jaꞌ 
laj stsꞌibabe scarta ti Filemone. Jaꞌ 
laj xchꞌamumbe scꞌob ti Onésimoe, 
jaꞌ ti mozoe, hech laj spas.) 
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Jaꞌ scꞌopilal ti laj xa scꞌoponucutic 
ti Diose yuꞌun tal scꞌoponucutic 

liꞌ ti balumile ti Snichꞌone

1  Ti voꞌone icꞌoponilanat ti 
jtatamol jmembeltique yuꞌun 

ti Diose hech laj scꞌoponilan ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌune. Mu coꞌoluc 
laj yacꞌ ti qꞌuelel ti spꞌijile ti jujun 
vuelta ti stojol ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌune. Oy icꞌoponat ti svaich, oy 
bu iloꞌlaj xchiꞌuc ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌune. Oy ep yantic uc. 2 Ti ora to 
laj xa scꞌoponucutic ti Diose yuꞌun 
tal scꞌoponucutic liꞌ ti balumile ti 
Snichꞌone, ti yacꞌojbe sventain scotol 
ti cꞌutic oye. Jaꞌ ti Snichꞌone ti laj 
yacꞌbe spas ti balumile xchiꞌuc scotol 
ti cꞌutic oye. 3 Ti sventa ti Snichꞌone 
laj jqꞌueltic ti oy yutsil yoꞌnton ti 
Diose. Ti sventa ti yabtele ivinaj ti jun 
oyic xchiꞌuc ti Diose. Yuꞌun jelaven 
spꞌijil ti Snichꞌon ti Diose, hech yuꞌun 
jaꞌ ti scꞌop noꞌox chal ti lec oy scotol 
ti cꞌutic oye. Jaꞌ tal smal xchꞌichꞌel 
yuꞌun hech ichꞌay ti jmultique, patil 
ba nacluc ti sbatsꞌicꞌob ti Diose, jaꞌ ti 
mero totil ajvalil ti te oy ti cajale. Te 
ba xchiꞌin o.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ tsots yabtel yichꞌoj 
ti Snichꞌon ti Diose; jaꞌ mu tsotsuc 
yabtel yichꞌoj ti chꞌul abatetique

4
 Jaꞌ tsots yabtel yichꞌoj ti Snichꞌon 

ti Diose; jaꞌ mu tsotsuc yabtel 
yichꞌoj ti chꞌul abatetique. Yuꞌun 
ti hech ch-albat yuꞌun ti Diose “jaꞌ 
Jnichꞌon” ti xchie, hech chvinaj 
ti tsots yabtel yichꞌoj. Yuꞌun mu 
hechuc ch-albat mi junuc ti chꞌul 
abatetique yuꞌun ti Diose. 5 Ti 
Snichꞌon ti Diose hech iꞌalbat yuꞌun 
ti Stote:

Hoꞌot Jnichꞌonot, chcacꞌ ti 
qꞌuelel ti hoꞌot Jnichꞌonote,

xꞌutat. Mu hechuc iꞌalbatic mi junuc 
ti chꞌul abatetique yuꞌun ti Diose. 
Ti Snichꞌon ti Diose hech iꞌalbat 
scꞌopilal ti voꞌone yuꞌun ti Stote:

Hoꞌon Stotun. Jaꞌ Jnichꞌon,
xchi scꞌopilal. Mu hechuc iꞌalbat 
scꞌopilalic mi junuc ti chꞌul 
abatetique yuꞌun ti Diose. 6 Jaꞌ sba 
Snichꞌon ti Diose yuꞌun ti hoꞌucutic 
itsꞌinalucutic. Ti Diose hech laj 
yalbe scꞌopilal ti sba Snichꞌone 
cꞌalal chtal spas mantal liꞌ ti 
balumile:

JAꞌ TI SCARTA TI QUERMANOTIC 
JUDIOETIQUE TI HEBREO 

TI SCꞌOPIQUE
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Tspasat ti mucꞌ uc yuꞌun scotol 
ti chꞌul abatetic cuꞌune ti 
Jnichꞌone,

xchi. 7 Hech tsꞌibabil ti scꞌop ti 
Diose. Jaꞌ scꞌopilal ti chꞌul abatetic 
yuꞌune:

Ti abatetic yuꞌune hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti iqꞌue,

hech chaj cꞌu cheꞌel ti cꞌocꞌ uque 
ti jaꞌ noꞌox chchꞌunic mantal.

Chba coltavanuc o chba yacꞌ 
castigo,

ti xchie. 8 Hech tsꞌibabil ti scꞌop ti 
Diose, jaꞌ scꞌopilal ti Snichꞌone:

Diosot, sbatel osil chapas mantal.
Atalel toj chachapanvan.

 9 Scotol ora chacꞌan ti cꞌusi leque.
Mi jutuc mu xacꞌan ti cꞌusi 

chopole.
Hech yuꞌun ti Diose, jaꞌ ti Dios 

avuꞌun uque, laj xa yacꞌbot 
ep bendición yuꞌun hech más 
nichim noꞌox avoꞌnton, hoꞌot 
ti Snichꞌonote.

Mu nichimuc yoꞌntonic ti 
abatetic yuꞌune,

xchi scꞌopilal ti Jesuse. 10
 Hech 

scꞌopilal uc ti Snichꞌone ti tsꞌibabil 
uc ti scꞌop ti Diose:

Hoꞌot, Cajval, laj ameltsan ti 
balumile ti voꞌone.

Jaꞌ avabtel uc ti vinajele xchiꞌuc 
scotol ti cꞌutic te oye.

 11 Ti balumile ti vinajele chlaj.
Hoꞌoti mu xanaꞌ xacham.
Ti vinajele ti balumile chpoquib 

hech chaj cꞌu cheꞌel chpoquib 
jcꞌuꞌtutic.

 12 Chcꞌot yorail ti chajel chabal 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti jeltutic 
jcꞌuꞌtutic ti jbaltutic.

Hoꞌoti atalel te oyot; muꞌyuc bu 
chacham,

xchi scꞌopilal. 13
 Ti Snichꞌon ti Diose 

hech iꞌalbat yuꞌun ti Stote:
Chlic naclan liꞌi ti jbatsꞌicꞌob 

jaꞌto mi laj jtsalbot scotol 
avajcontra,

xꞌutat. Mu hechuc iꞌalbatic mi 
junuc ti chꞌul abatetique yuꞌun ti 
Diose. 14

 Yuꞌun ti chꞌul abatetique 
jaꞌ abatetic noꞌox ti chtacatic batel 
yuꞌun ti Diose yuꞌun hech acꞌo 
xchabiic ti muchꞌutic chcolique.

Jaꞌ scꞌopilal ti bu cꞌamba 
colucutic mi mu jpastic ti 
mucꞌ ti scꞌop ti Cajvaltique

2  Hech yuꞌun persa ti jpastic ti 
mucꞌ ti scꞌop ti Cajvaltique ti 

caꞌyojtique yuꞌun hech mu xijchꞌay 
ti be. 2-3

 Ti jtatamol jmembeltique ti 
voꞌone ti laj spꞌajic ti mantaletic ti 
laj yal ti voꞌone ti chꞌul abatetique 
ti muc xchꞌunique, jaꞌ iꞌacꞌbat 
stojic manchuc mi mu tsotsuc 
yabtel yichꞌoj ti chꞌul abatetique. 
Hech yuꞌun ti ora to ¡bu cꞌamba 
colucutic ti hoꞌucutique mi mu 
jpastic ti mucꞌ ti scꞌop ti Cajvaltique 
ti jaꞌ más tsots yabtel yichꞌoje! Jaꞌ 
primero laj xchol ti Cajvaltique ti 
cꞌu cheꞌel chijcolucutique. Patil lic 
xcholbucutic caꞌitic ti muchꞌutic 
laj xchꞌumbeic scꞌope. 4 Ti Diose 
laj yacꞌ ti qꞌuelel ti jaꞌ ti scꞌope ti 
chcholique yuꞌun laj yacꞌbe spas 
señailetic xchiꞌuc jchop o abteletic. 
Ep vuelta laj yacꞌ ti qꞌuelel ti 
jelaven spꞌijile. Ti Diose oy muchꞌu 
ep laj yacꞌbe spꞌijil, oy muchꞌu 
jutuc noꞌox laj yacꞌbe spꞌijil. Jaꞌ 
noꞌox ti muchꞌu junucal laj scꞌan 
yoꞌnton stuc ti Diose laj yacꞌbe. Ti 
sventa ti Chꞌul Espíritue ti te oy ti 
yoꞌntonique hech iꞌacꞌbatic.
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Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse yuꞌun ti 
laj yichꞌ sbecꞌtal icham, más 

tsots yabtel laj yichꞌ
5

 Ti chꞌul abatetique maꞌuc ch-
acꞌbat sventainic ti achꞌ balumile ti 
chtale, jaꞌ ti yacꞌoj sba ti jcholbetic 
scꞌopilale. 6 Yuꞌun hech tsꞌibabil 
ti scꞌop ti Diose, hech laj yalbe ti 
Diose ti Davide:

Manchuc mi biqꞌuituntutic 
hoꞌontutic ti 
crixchanountutique pero 
chanaꞌuntutic.

Chapasuntutic ti mucꞌ hoꞌontutic 
ti yol snichꞌonuntutic 
crixchano.

 7 Jaꞌ tsots yabtel avuꞌun ti chꞌul 
abatetique.

Ti hoꞌontutique mu tsotsuc 
cabteltutic.

Pero jꞌocꞌ noꞌox ti mu tsotsuc 
cabtel chavacꞌbuntutique.

Chcꞌot yorail ti chavacꞌuntutic 
ti pasel ti mucꞌ yuꞌun 
chavacꞌbun jventaintutic 
scotol avabtel.

 8 Chavacꞌbun jpastutic ti mantal 
scotol ti cꞌutic oye,

xchi ti Davide. Yuꞌun 
chijyacꞌbucutic jpastic ti mantal 
scotol ti cꞌutic oye, hech yuꞌun 
scotol ti jventaintic. Mu to chquiltic 
ti jventainojtic scotol, hoꞌucutic ti 
crixchanoucutique. 9 Jaꞌ noꞌox laj xa 
quiltic ti pasbil xa ti mucꞌ ti Jesuse 
ti ora to yuꞌun tal chamuc ti cruz 
yuꞌun smul scotol crixchanoetic. Ti 
cꞌalal liꞌoy ti balumile jaꞌ mu tsotsuc 
yabtel icꞌot ti Jesuse yuꞌun laj yichꞌ 
sbecꞌtal. Jaꞌ más tsots yabtel icꞌot ti 
chꞌul abatetique. Pero ti ora to más 
tsots yabtel yichꞌoj ti Jesuse. Pasbil 

xa ti mucꞌ yuꞌun jaꞌ jqꞌuexoltic 
yuꞌun jaꞌ icham cuꞌuntic hech ivinaj 
ti cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose.

10
 Lec ti hech icꞌot ti pasele. 

Yuꞌun ti Diose scotol ti cꞌutic laj 
spase xchiꞌuc scotol ti muchꞌu laj 
spase tscꞌan ti chtun yuꞌun. Yuꞌun 
scꞌan chicꞌ ochel ti vinajel ep yol 
xnichꞌnab, hech yuꞌun laj xchapan 
mi chichꞌ vocol ti Snichꞌone hech 
xuꞌ chijcolucutic. Hech xuꞌ ch-och 
ti totil cuꞌuntic ti Snichꞌone yuꞌun 
coꞌol laj xa yichꞌ vocol hech chaj cꞌu 
cheꞌel chquichꞌtic. 11

 Persa jchiꞌiltic 
ti muchꞌu ch-och ti pale cuꞌuntique. 
Hech yuꞌun ti Snichꞌon ti Diose 
mu xqꞌuexav ti quitsꞌin quixlel 
xijyutucutique yuꞌun jaꞌ jchiꞌiltic. 
12

 Yuꞌun hech scꞌopilal ti Snichꞌon ti 
Diose tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose:

Ti jcholbe yaꞌyic acꞌopilal ti 
quitsꞌinabtaque xchiꞌuc ti 
quixleltaque.

Hech jcotoltutic chacacꞌotutic ti 
pasel ti mucꞌ,

xchi tsꞌibabil scꞌopilal. 13
 Hech 

scꞌopilal uc:
Ti jchꞌun ti chiscoltaun ti Diose,

xchi tsꞌibabil scꞌopilal. Hech 
scꞌopilal uc:

Qꞌuelo avil ti jnichꞌnabe ti liꞌ 
jchiꞌinoje ti yacꞌojbun jventain 
ti Diose,

xchi tsꞌibabil scꞌopilal.
14

 Yuꞌun oy jbecꞌtal jchꞌichꞌeltic 
ti hoꞌucutique, hech onoꞌox uc laj 
yichꞌ sbecꞌtal xchꞌichꞌel ti Snichꞌon 
ti Diose. Hech cꞌalal icham, laj 
sjimbe yabtel ti muchꞌu sventainoj 
ti chꞌayel chijbat sbatel osile, jaꞌ 
ti pucuje. 15

 Hech laj yacꞌ ti libre 
scotol ti muchꞌutic puru xiꞌel ti 
yoꞌntonic yuꞌun ti chꞌayel chbatique. 
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16
 Maꞌuc laj scoꞌoltajes sba hech 

chaj cꞌu cheꞌel chꞌul abat. Jaꞌ laj 
scoꞌoltajes sba hech chaj cꞌu cheꞌel 
hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic 
ti Abrahame. 17

 Yuꞌun persa 
icoꞌoltajesat yuꞌun ti Diose hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti hoꞌucutique yuꞌun 
hech ihuꞌ yuꞌun mero jchiꞌiltic icꞌot. 
Hech ihuꞌ yuꞌun iꞌoch ti totil pale 
cuꞌuntic ti stojol ti Diose. Smantal 
ti Diose ti chtoj ti jmultique. Laj 
stoj ti Snichꞌone hech yuꞌun lec chil 
ti Diose ti chixcꞌuxubinucutic, ti 
chixchꞌaybucutic jmultic ti ora to. 
18

 Ti cꞌalal ipasbat proval yoꞌnton ti 
Jesuse yuꞌun ti pucuje vocol laj yaꞌi. 
Yuꞌun jun yoꞌnton ti stojol ti Diose 
hech yuꞌun tsalbil icꞌot yuꞌun. Hech 
yuꞌun xuꞌ yuꞌun chiscoltaucutic 
ti ora to ti cꞌalal chispasbucutic 
proval coꞌntontic ti pucuje yuꞌun 
ihuꞌ yuꞌun stuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ tsots yabtel 
yichꞌoj ti Jesuse; jaꞌ mu tsotsuc 

yabtel yichꞌoj ti Moisese

3  Hech yuꞌun, quermanotac, 
yuꞌun coꞌol lecubtasbil 

coꞌntontique, yuꞌun coꞌol oy 
jcꞌopilaltic chijbat ti vinajele, hech 
yuꞌun acꞌo jnoptic cꞌu xꞌelan ti 
Jesuse jaꞌ ti jchꞌunojtic ti itacat talel 
yuꞌun ti Diose. Jaꞌ ti ochem xa ti 
totil pale cuꞌuntique. 2 Jun yoꞌnton 
ti stojol ti Diose, jaꞌ ti iꞌacꞌbat 
yabtel yuꞌune. Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti Moisese ti jun yoꞌnton laj 
sventain scotol ti jtatamoltique ti 
voꞌonee, jaꞌ ti coꞌol tꞌujbilic yuꞌun 
ti Diose xchiꞌuc. 3 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel más tspasat ti mucꞌ ti yajval 
nae, yamal scꞌopilal ti snae, jaꞌ 
noꞌox hech más tspasat ti mucꞌ ti 

Jesuse, yamal scꞌopilal ti Moisese. 
4

 Ep ti jꞌabteletique hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti Moisese pero jun noꞌox 
yajval ti abtele, jaꞌ ti Diose. 5 Ti 
Moisese jun yoꞌnton laj sventain ti 
jtatamoltic ti voꞌonee, jaꞌ ti coꞌol 
tꞌujbilic yuꞌun ti Diose xchiꞌuc. 
Yuꞌun jaꞌ jbaejbe ti Moisese ti stojol 
ti jchiꞌiltic ti voꞌone, hech yuꞌun jaꞌ 
señail ti Moisese ti chtal ti mero 
jbaejbe cuꞌuntique, jaꞌ ti Jesuse. 
Yabat Dios noꞌox ti Moisese. 6 Jaꞌuc 
ti Cristoe, jaꞌ Snichꞌon Dios. Jun 
yoꞌnton ch-abtej yuꞌun ti Stote, jaꞌ ti 
Jtotic uque. Jaꞌ chisventainucutic, 
hoꞌucutic ti yitsꞌinucutique ti 
yixlelucutique. Yuꞌun mi jꞌechꞌel 
jun coꞌntontic ti stojol asta ti 
slajebal cꞌacꞌale, mi nichim noꞌox 
coꞌntontic ti jmalatic ti tsta yorail ti 
chijcolucutic yuꞌune, hoꞌucutic yol 
snichꞌonucutic uc ti Diose obi.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me 
xchaꞌtsatsubtas yoꞌntonic

7-8
 Yuꞌun ti más tsots yabtel yichꞌoj 

ti Snichꞌon ti Diose, hech yuꞌun mu 
me xachaꞌtsatsubtas avoꞌntonic hech 
chaj cꞌu cheꞌel chal ti Chꞌul Espíritue 
te ti scꞌop Diose. Hech chal:

Ti ora to ti yacꞌoj sba 
chascꞌoponot ti Cajvaltique, 
mu me xachaꞌtsatsubtas 
avoꞌntonic hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj spasic ti atatamol 
amebmeꞌelique ti voꞌone cꞌalal 
laj spasbe proval yoꞌntonic te 
ti xocol balumil.

Jaꞌ laj spꞌajbeic smantal.
 9 Yuꞌun ijelavilanic ti stojol ti 

Diose.
Pero itsꞌicbat sbolil yoꞌntonic 

chaꞌvinic habil.
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Hech laj spasic cꞌalal yacꞌoj sba 
ch-acꞌbat sqꞌuelic ti yabtele.

 10 Hech yuꞌun ti Diose iꞌilin ti 
stojol ti mol meꞌeletique.

Hech laj yal:
“Scotol ora mu scꞌan 

chixchꞌumbun jcꞌop.
Mu scꞌan tstam ti be cuꞌune”, 

xchi.
 11 Yuꞌun ilinem ti stojol hech yuꞌun 

laj yal:
“Jꞌechꞌel mu xcacꞌbe chcol ti 

libre ti yoꞌntonique”,
xchi, xchi ti Chꞌul Espíritue.

12
 Hech yuꞌun, quermanotac, 

chabio me abaic. Mu me jaꞌuc 
ti oy chopol avoꞌntonic, ti oy 
muꞌyuc xchꞌunojel avoꞌntonic, hech 
chacomesic ti Diose ti stalel cuxule. 
13

 Jaꞌ tscꞌan ti scotol cꞌacꞌal chataqꞌui 
abaic cꞌalal oy to ti cꞌuxubinele 
naca me oyuc chachaꞌtsatsubtas 
avoꞌntonic scoj ti chaloꞌlaat yuꞌun 
mulil. 14

 Yuꞌun mi jun coꞌntontic 
jchꞌunojtic ti chiscoltaucutique 
cꞌalal ti slajebal cꞌacꞌal hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti sliqueb, hech cuxulucutic 
sbatel osil xchiꞌuc.

15
 Ti hech laj yale: “Ti ora to 

ti yacꞌoj sba chascꞌoponot ti 
Cajvaltique, mu me xachaꞌtsatsubtas 
avoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
spasic, hech laj spꞌajbeic smantal”, 
ti xchie, 16

 ¿muchꞌutic scꞌopilalic 
ti laj spꞌajbeic ti smantale ti 
yaꞌyojique? ¿Mi maꞌuc scotol ti 
jtatamoltique ti iꞌicꞌatic loqꞌuel 
tal ti Egipto yuꞌun ti Moisese? 
17

 ¿Muchꞌutic scꞌopilalic ti ilinem 
Dios ti stojolic chaꞌvinic habil? 
Jaꞌ ti jtatamoltique ti laj sta 
smulique, jaꞌ ti ichamic te ti xocol 
balumile. 18

 ¿Muchꞌutic ti jꞌechꞌel 

iꞌalbat scꞌopilal yuꞌun ti Diose 
ti mu xꞌacꞌbat chcol ti libre ti 
yoꞌntonique? Jaꞌ ti jtatamoltique ti 
muc xchꞌunique. 19

 Hech chquiltic ti 
yuꞌun muꞌyuc xchꞌunojel yoꞌntonic 
hech yuꞌun ti muc xcol ti libre ti 
yoꞌntonique.

Jaꞌ scꞌopilal ti chcol ti libre ti 
yoꞌntonic ti muchꞌutic chchꞌun 

ti chcoltaat yuꞌun ti Diose

4  Hech chaj cꞌu cheꞌel laj yalbe 
ti jtatamoltic ti voꞌonee ti 

Diose, coꞌol chijyalbucutic ti ora 
to ti chijyacꞌbucutic chcol ti libre 
ti coꞌntontique. Hech yuꞌun xiꞌanic 
me, mu me jaꞌuc ti mu xataic ti 
hech chcol ti libre ti avoꞌntonique. 
2

 Yuꞌun ti hoꞌucutic uque caꞌyojtic 
uc ti lequil cꞌope hech chaj cꞌu 
cheꞌel laj yaꞌyic ti chiscoltaucutic 
ti Diose. Hovil ti laj yaꞌyique yuꞌun 
muc xchꞌunic. 3 Ti hoꞌucutique 
ti jun coꞌntontic jchꞌunojtic ti 
chiscoltaucutic ti Diose, hech yuꞌun 
icol xa ti libre ti coꞌntontique. Yuꞌun 
ti Diose hech laj yalbe scꞌopilal ti 
jtatamoltic ti muc xchꞌunique:

Yuꞌun ilinemun ti stojol hech 
yuꞌun laj cal:

“Jꞌechꞌel mu xcacꞌbe chcol ti 
libre ti yoꞌntonique”,

ti xchie. Mu yuꞌunuc mu 
xchapanojuc ti Diose ti tsta yorail ti 
chcol ti libre ti yoꞌntonique. Ti yorail 
laj spas ti balumile ti Diose, jaꞌ yorail 
laj xchapan scotol. 4 Yuꞌun hech 
onoꞌox tsꞌibabil ti scꞌop Diose ti bu 
chalbe scꞌopilal ti sucubal cꞌacꞌale ti 
chapajem yuꞌun scotole. Hech chal:

Ti sucubal cꞌacꞌal laj jcux 
coꞌnton yuꞌun ihuꞌ xa cuꞌun 
scotol ti cabtele,
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ti xchi ti Diose. 5 Ti hech laj yal:
Mu xcacꞌbe chcol ti libre ti 

yoꞌntonique,
ti xchie, 6-7

 yuꞌun xchapanoj onoꞌox 
ti Diose ti tsta yorail ti oy muchꞌutic 
chcol ti libre ti yoꞌntonique. Yuꞌun 
muc staic ti jtatamoltic ti jbael 
iꞌalbat yaꞌyique scoj ti muc xchꞌunic 
ti hech chcoltaatic yuꞌun ti Diose, 
hech yuꞌun ti Diose lic stꞌuj yan. 
Cꞌalal iꞌechꞌ xa ep habil, ti Diose 
laj xchꞌamumbe ye ti Davide, coꞌol 
onoꞌox hech laj yal:

Ti ora to ti yacꞌoj sba 
chascꞌoponot ti Cajvaltique, 
mu me xachaꞌtsatsubtas 
avoꞌntonic,

xchi ti Davide, xut ti jtatamoltique. 
8

 Ti lajuc scꞌanic ti coltaele ti 
hech chcol ti libre ti yoꞌntonique 
ti jchiꞌiltique ti iꞌicꞌatic xa ochel 
ti Canaán yuꞌun ti Josuee, ti 
hechuque muc stꞌuj xa yan ti Diose. 
9

 Hech yuꞌun hech scꞌopilal ti chcol 
ti libre ti yoꞌntonique ti muchꞌutic 
tstꞌuj ti Diose ti ora to. 10

 Scotol 
ti muchꞌutic icol xa ti libre ti 
yoꞌntonique ti ora to, mu xa xꞌabtej 
yuꞌun hech chcol, yuꞌun xchꞌunoj ti 
huꞌem xa jcoleltic yuꞌun ti Jesuse. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel ti Diose ti mu 
xa xꞌabtej yuꞌun huꞌem ti yabtele. 
11

 Hech yuꞌun jꞌechꞌel acꞌo jchꞌuntic 
ti huꞌem xa jcoleltic yuꞌun ti Jesuse 
hech chcol ti libre ti coꞌntontique. 
Mu me jaꞌuc ti mu xcol ti libre ti 
avoꞌntonique scoj ti mu jꞌechꞌeluc 
chachꞌunic uque hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti jtatamoltic ti voꞌonee.

12
 Cuxul ti scꞌop ti Diose, hech 

yuꞌun oy yip ch-abtej. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel machit ti oy lec yee, mi 
hech scꞌan ti muchꞌu stsacoje, tsta 

xchinamil jbaqueltic. Jelaven to 
hech chistijbucutic coꞌntontic ti 
scꞌop ti Diose. Jaꞌ sqꞌuelojbucutic 
scotol coꞌntontic. Snaꞌoj scotol ti 
cꞌusi ti jnoptique. Snaꞌoj scotol ti 
cꞌusi ti jcꞌantique. 13

 Scotol chil ti 
Diose. Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ snacꞌ sba 
ti stojol. Ti Diose chil scotol ti cꞌutic 
pasbil yuꞌune. Mu yuꞌunuc mu xil. 
Manchuc mi ti jcꞌan ti jmuctic ti 
jmultique, jaꞌ chil scotol ti Diose ti 
jaꞌ chijyichꞌbucutic jcꞌoptic yuꞌun ti 
cabteltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ totil pale 
cuꞌuntic ti Jesuse

14
 Yuꞌun oy xa ti totil pale 

cuꞌuntique ti icꞌot xa ti stojol ti 
Diose te ti vinajel, jaꞌ ti Jesuse, jaꞌ 
ti Snichꞌon ti Diose, hech yuꞌun 
junuc me coꞌntontic ti jchꞌuntic ti 
chiscoltaucutique. 15

 Mu yuꞌunuc 
mu snaꞌ ti totil pale cuꞌuntique 
ti uts jbatique ti muꞌyuc yip ti 
coꞌntontique. Jaꞌ snaꞌ scotol yuꞌun 
coꞌol ipasbat proval yoꞌnton yuꞌun 
ti pucuje hech chaj cꞌu cheꞌel 
chispasbucutic proval coꞌntontic ti 
hoꞌucutique. Jaꞌ tsalbil icꞌot yuꞌun. 
16

 Hech yuꞌun mu me jxiꞌtic, acꞌo 
nopejucutic tal ti stojol ti Diose ti 
xuꞌ yuꞌun scotole. Acꞌo jcꞌantic ti 
chiscoltaucutique yuꞌun cꞌuxucutic 
ti yoꞌnton. Hech chquichꞌtic 
cꞌuxubinel, chquichꞌtic coltael cꞌalal 
oy jvocoltic.

5  Scotol ti muchꞌutic ch-och ti 
totil pale liꞌ ti balumile, jaꞌ 

chtꞌujat yuꞌun ti Diose yuꞌun hech 
ch-acꞌbat yabtel yuꞌun ti Diose 
yuꞌun jaꞌ chcꞌopoj ti stojol ti Diose 
yuꞌun ti xchiꞌiltaque. Chꞌamumbil 
scꞌob yuꞌun ti xchiꞌiltaque yuꞌun 
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chacꞌ ti stojol ti Diose ti xchꞌichꞌel 
ti vacaxe, mi carneroe, yuꞌun hech 
chchꞌay smul ti xchiꞌiltaque. 2 Yuꞌun 
coꞌol yoꞌnton xchiꞌuc ti xchiꞌile, 
hech yuꞌun xuꞌ yuꞌun chcꞌuxubin ti 
muchꞌu mu snaꞌ cꞌu spas xchiꞌuc ti 
muchꞌu chchꞌay ti bee. 3 Yuꞌun coꞌol 
yoꞌnton xchiꞌuc ti xchiꞌiltaque, hech 
yuꞌun persa chacꞌ ti chꞌayel smul 
uc, chacꞌbe smoton Dios uc. Maꞌuc 
noꞌox chacꞌbe ti chꞌayel smul ti 
xchiꞌiltaque.

4
 Muꞌyuc muchꞌu tsnop stuc ti 

ch-och ti totil pale. Jaꞌ noꞌox ch-och 
ti muchꞌu chtꞌujat yuꞌun ti Diose 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti Aarone. 
5

 Hech onoꞌox uc ti Cristoe, mu 
yuꞌunuc stuc laj sticꞌ sba ti totil pale 
cuꞌuntic. Jaꞌ itꞌujat yuꞌun ti Diose. 
Hech yuꞌun hech iꞌalbat yuꞌun ti 
Diose:

Hoꞌot Jnichꞌonot.
Chcacꞌ ti qꞌuelel ti hoꞌot 

Jnichꞌonote,
ti xꞌutate. 6 Hech oy scꞌopilal uc ti 
scꞌop Dios ti yan hun ti hech onoꞌox 
albil yuꞌun ti Diose:

Hoꞌot chaꞌoch ti totil pale sventa 
sbatel osil.

Coꞌol chavichꞌ avabtel hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti Melquisedeque 
yuꞌun smacoj xchaꞌjechel ti 
Melquisedeque.

Ochem ti totil pale, ochem ti 
ajvalil uc,

ti xꞌutate. 7 Cꞌalal iꞌay liꞌ ti balumile 
ti Jesuse, scoꞌoltajesoj sba hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti hoꞌucutique. Hech 
yuꞌun ep laj yalbe vocol ti Diose 
yuꞌun mu me xcham jaꞌto mi ihuꞌ 
yuꞌun ti yabtele. Cꞌalal laj scꞌopon 
Dios, iꞌavan, iꞌocꞌ, yuꞌun ta xa 
xcham laj yaꞌi. Yuꞌun laj spas ti 

mucꞌ ti Diose hech yuꞌun itsacbat 
scꞌop yuꞌun ti Diose. Hech yuꞌun 
icoltaat. 8 Manchuc mi jaꞌ Snichꞌon 
ti Diose, yuꞌun ti laj yichꞌ vocole, 
hech laj xchan scotol ti cꞌutic 
chaꞌal ti chꞌunel ti Diose. 9 Tsꞌacal 
laj xchan scotol hech yuꞌun xuꞌ 
yuꞌun tscolta sbatel osil scotol ti 
muchꞌutic tspasat ti mucꞌ yuꞌune. 
10

 Hech iꞌacꞌbat yichꞌ yabtel yuꞌun 
ti Diose hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
Melquisedeque. Hech iꞌoch ti totil 
pale cuꞌuntic jcotoltic. Iꞌoch ti 
ajvalil cuꞌuntic uc. Hech yuꞌun hech 
xuꞌ laj sventain scotol xchiꞌuc ti 
hoꞌucutique ti judioucutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu jaꞌ noꞌox 
puru chuꞌil tscꞌanilan

11
 Oy to ep scꞌopilal ti totil pale 

cuꞌuntique ti ta to xajcholboxuc 
avaꞌyic. Vocol ti jcꞌan chajcholboxuc 
yuꞌun mu xacꞌan xavaꞌibeic sjam. 
12

 Yuꞌun voꞌone xa achꞌunojic. Ti 
lajuc achꞌunique, voꞌone naꞌochic 
xa ti jchanubtasvanej ti hechuque. 
Jaꞌuque muc xacꞌan xachꞌunic. 
Hech yuꞌun scꞌan ti chavichꞌic 
chanubtasel ti sliqueb yan vuelta. 
Chuꞌil to chacꞌanic ti ora to. Mu to 
xuꞌ avuꞌunic ti veꞌelile. 13

 Scotol ti 
muchꞌutic chuꞌil to tscꞌanique, mu 
snaꞌ cꞌusi lec ti pasel yuꞌun olol to. 
14

 Jaꞌ tscꞌanic ti veꞌelile ti muchꞌutic 
oy xa yoꞌntonique, jaꞌ ti muchꞌutic 
laj xa xchanic ti cꞌutic lec ti pasele, 
laj xa xchanic uc ti cꞌutic mu xtun 
ti pasele.

Jaꞌ scꞌopilal ti acꞌo me anuc 
yoꞌntonic acꞌo scꞌanic ti veꞌelile

6  Mu me jaꞌuc noꞌox ta yutsil ti 
jaypꞌel comen ti coꞌntontique. 
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Mu me jaꞌuc noꞌox chcalilantic. 
Jaꞌ tscꞌan xmelmun ti jchꞌuntic ti 
cꞌutic chijyalbucutic ti Cristoe. Mu 
me jaꞌuc noꞌox chcalilambe jbatic 
ti acꞌo comuc cuꞌuntic ti cꞌusi laj 
jpastic ti voꞌone ti chijcolucutic 
yuꞌun laj jcuytique. Mu me jaꞌuc 
noꞌox chcalilambe jbatic ti acꞌo 
jchꞌuntic ti Diose. 2 Mu me jaꞌuc 
noꞌox chcalilambe jbatic scꞌopilal 
ti ichꞌhoꞌe cꞌalal laj scajambucutic 
scꞌob ti joltique, xchiꞌuc ti oy 
cuxlejal sbatel osil, xchiꞌuc ti oy 
castigo yuꞌun mulil sbatel osil. 
Mu me jaꞌuc noꞌox xcalilantic. 
Mu hechuc ch-an yip coꞌntontic. 
Mu tauc yutsil. 3 Acꞌo me anuc 
coꞌntontic. Acꞌo jcꞌantic ti veꞌelile. 
Mu me staojuc noꞌox sjam puru 
chuꞌil ti jcꞌantic. Hech yuꞌun jaꞌ 
chataic ti veꞌelil ti ora to. Chcꞌot ti 
pasel mi hech tscꞌan ti Diose.

4
 Hoꞌucutic ti pꞌijubenucutic 

xae, ti nijchꞌaybat xa jmultic 
yuꞌun ti Cajvaltique, ti nijꞌacꞌbat 
xa quichꞌtic ti Chꞌul Espíritue, 5 ti 
laj xa jveꞌelintic ti scꞌop ti Diose, 
ti quilojtic xa ti chiscoltaucutic 
ti Diose ti sbatel osil oye, 6 mi ti 
jchibajes coꞌntontic ti stojol ti Diose, 
mu xa xuꞌ ti jsutes coꞌntontic yan 
vuelta. Yuꞌun chcacꞌtic ti milel 
ti cruz yan vuelta ti Snichꞌon ti 
Diose. Yuꞌun chcacꞌtic ti labanel 
yan vuelta. 7 Jaꞌ xanop avaꞌyic ti 
cꞌu cheꞌel ch-abtej ti balumile. Ti 
balumile ti chuchꞌilan ti hoꞌ ti 
chtalilane, jaꞌ chchꞌi ti cꞌusi ti 
jtsꞌuntique hech chtun cuꞌuntic 
yuꞌun acꞌbil bendición yuꞌun 
ti Diose. Jaꞌ hech scꞌopilalic ti 
muchꞌutic ti tscꞌanilanic ti scꞌop 
ti Diose. 8 Jaꞌuc ti balumile ti mu 

xuchꞌ ti hoꞌe ti jaꞌ noꞌox chchꞌi puru 
chꞌix puru tomal chꞌix, yuꞌun mu 
xchꞌi ti cꞌusi chtun cuꞌuntique, hech 
yuꞌun muꞌyuc stu cuꞌuntic. Muꞌyuc 
stu icom o asta tsta yorail chchicꞌat 
ti cꞌocꞌ. Jaꞌ hech scꞌopilalic ti 
muchꞌutic chchibajes yoꞌntonique.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu xꞌelan mi 
jchꞌunojtic ti chcꞌot ti pasel ti 
chiscoltaucutic ti Diose hech 
chaj cꞌu cheꞌel yalojbucutic

9
 Yuꞌun ti hech laj calboxuc 

avaꞌyique, mu me hechuc acꞌopilalic 
hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone. Ti 
jchꞌun ti jun avoꞌntonic ti ora to 
hech yuꞌun ti jnaꞌ ti chacolique. 
10

 Yuꞌun ti Diose mu hechuc yoꞌnton 
ti chchꞌay ti yoꞌnton ti cꞌutic lec 
apasojique yuꞌun cꞌux chavaꞌyic ti 
Diose. Laj xa avacꞌ abaic ti abatinel 
yuꞌun ti quermanotic ti oyoxuc ti 
stojol ti Diose xchiꞌuc. Hech yacꞌoj 
sba chapasic asta ti ora to. 11

 Ti 
hoꞌontutique ti jcꞌantutic ti hech 
chacꞌuxubinvanic acotolic. Hech 
me xapasilanic asta tsta yorail ti 
chacolique. 12

 Yuꞌun mi chanaꞌic ti 
chacolique hech mu sta avoꞌntonic 
chachꞌumbeic scꞌop asta chacolic. 
Mu xachꞌajubic, jaꞌ chanutsic ti 
muchꞌutic chichꞌic ti bendicione ti 
yaloj ti Diose ti chacꞌbe yuꞌun oy 
xchꞌunojel yoꞌntonic, yuꞌun oy yip 
yoꞌntonic tsmalaic ti bendicione.

13
 Ti Diose cꞌalal laj yalbe ti 

Abrahame ti chacꞌbe ep bendicione 
yuꞌun muꞌyuc muchꞌu yan oy 
spꞌijil, stuc noꞌox jelaven spꞌijil 
ti Diose, hech yuꞌun stuc laj 
svaꞌan sba ti rextico ti Diose ti 
persa chcꞌot ti pasel ti chacꞌbe 
ti bendicione. 14

 Hech laj yalbe 
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ti Abrahame: “Melel chcal ti 
chacacꞌbot ep bendición. Ep chpꞌol 
avelnichꞌon”, xut ti Abrahame. 
15

 Yuꞌun jun yoꞌnton laj smala ti 
bendicione ti Abrahame, hech 
yuꞌun laj yichꞌ ti bendicione hech 
chaj cꞌu cheꞌel iꞌalbat ti sliqueb. 16

 Ti 
crixchanoetique tstꞌujic ti muchꞌu 
más ep spꞌijile yuꞌun tsvaꞌanic ti 
rextico yuꞌun hech chchꞌumbat 
ti cꞌu cheꞌel laj yale. 17

 Hech uc 
ti Diose laj scꞌan ti jꞌechꞌel ti 
jchꞌuntic xchiꞌuc ti Abrahame ti 
chcꞌot ti pasel ti cꞌu cheꞌel laj xa 
yalbe ti Abrahame. Jaꞌ jcꞌopilaltic 
ti hoꞌucutique ti yelnichꞌonucutic 
ti sventa xchꞌunojel yoꞌnton. Hech 
yuꞌun stuc tsvaꞌan sba ti rextico ti 
Diose. 18

 Primero laj yal smantal ti 
Diose. Jaꞌ xchibal xchiꞌuc ti cꞌalal 
laj svaꞌan sba ti rextico. Yuꞌun mu 
snaꞌ snop cꞌop ti Diose, hech yuꞌun 
mu xlaj scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel laj 
yale. Yuꞌun ti hech chcaꞌitique, ep 
ch-an stsatsal coꞌntontic, hoꞌucutic 
ti cacꞌoj jbatic ti scꞌobe. Yuꞌun 
jchꞌunojtic ti chcꞌot ti pasel ti 
chiscoltaucutic ti Diose hech chaj 
cꞌu cheꞌel yalojbucutic. 19-20

 Yuꞌun 
hech jchꞌunojtic, oy stsatsal 
coꞌntontic, mu xijchꞌay. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti barco ti mu xa 
xuꞌ buc noꞌox chbat yuꞌun pajal ti 
yut nab ti anclataqꞌuine, jaꞌ hech 
ti hoꞌucutique. Jaꞌ anclataqꞌuin 
ti xchꞌunojel coꞌntontique hech 
yuꞌun te oyucutic o ti stojol ti 
Diose. Yuꞌun hech oy ti xchꞌunojel 
coꞌntontique, hech yuꞌun ti jnaꞌtic 
ti xuꞌ chijꞌochucutic ti mero stojol 
ti Diose. Maꞌuc hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti totil pale ti voꞌone ti stuc noꞌox 
iꞌoch ti jelaven chꞌul cuartoe ti 

mu xuꞌ xꞌoch ti crixchanoetique. 
Ti Jesuse jaꞌ ochem xa ti jelaven 
chꞌul cuartoe, jaꞌ ti vinajele, yuꞌun 
jaꞌ totil pale cuꞌuntic ti stojol ti 
Diose sventa sbatel osil. Jaꞌ te 
chijyicꞌucutic ochel uc yuꞌun jaꞌ 
baejem xa cuꞌuntic. Jaꞌ smacoj 
xchaꞌjechel hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti Melquisedeque. Jaꞌ totil ajvalil 
cuꞌuntic uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse ti jaꞌ 
smacoj xchaꞌjechel hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti Melquisedeque

7  Ti Melquisedeque, jaꞌ ajvalil 
yuꞌun ti jteclum Salem sbi. 

Jaꞌ ticꞌbil uc ti totil pale yuꞌun 
ti Diose ti jaꞌ jelaven spꞌijile. Ti 
Melquisedeque laj snup ti be ti 
Abrahame cꞌalal isut xa tal yuꞌun a 
scolta tal ti ajvaliletique ti chucbil 
ibatic yuꞌun ti jꞌeleqꞌuetique. Ti 
Melquisedeque laj yacꞌbe bendición 
ti Abrahame. 2 Ti Abrahame lic stus 
ti lajlajuneb scotol ti cꞌutic oy yuꞌun 
ti jꞌeleqꞌuetique ti laj spojbe tale. 
Jujun laj sloqꞌues ti lajlajuneb. Ti 
cꞌu yepal laj sloqꞌuese jaꞌ laj yacꞌbe 
ti totil palee, jaꞌ ti Melquisedeque. 
Yuꞌun ti Melquisedec xchi ti sbie, 
“jaꞌ totil ajvalil ti smacoj scotol ti 
toj oꞌntonile”, xchi sjam. Yuꞌun ti 
ajvalil yuꞌun Salem ti xchi scꞌopilale 

“jaꞌ totil ajvalil ti smacoj scotol 
ti jun oꞌntonile”, xchi sjam. 3 Mu 
pꞌejeluc ti hun muchꞌu stot smeꞌ ti 
Melquisedeque. Mu xcaꞌitic cꞌusi ora 
iꞌan, cꞌusi ora icham. Jaꞌ totil pale 
sventa sbatel osil ti Melquisedeque 
chil ti Diose. Yuꞌun mu xcaꞌitic 
scꞌopilal bu ital bu ibat, hech yuꞌun 
jaꞌ señail ti Melquisedeque yuꞌun 
cuxul sbatel osil ti Snichꞌon ti Diose.
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4
 Nopic lec ti jaꞌ mucꞌ iꞌilat ti 

Melquisedeque yuꞌun ti jtatamoltic 
Abrahame, yuꞌun laj yacꞌbe jujun 
ti lajlajuneb ti Melquisedeque ti 
Abrahame. Jujun laj sloqꞌues ti 
lajlajuneb ti scotol ti cꞌutic laj spoj 
tal ti cꞌalal iꞌay ti pleitoe. Ti cꞌu 
yepal laj sloqꞌuese jaꞌ laj yacꞌbe ti 
Melquisedeque. 5 Ti jaꞌuc jchiꞌiltic 
ti Melquisedeque, hech sjam 
ti iꞌacꞌbat ti jujun ti lajlajuneb 
yuꞌun ti jtatamoltic Abrahame. 
Yuꞌun patil cꞌalal iꞌochic ti pale ti 
yelnichꞌnab ti Levie, laj yalbucutic 
ti jaꞌ tscꞌan ti jujun ti jloqꞌuestic ti 
lajlajuneb ti scotol ti cꞌusi ch-an 
cuꞌuntique yuꞌun chcacꞌbetic. Yuꞌun 
jaꞌ jchiꞌiltic ch-abtej cuꞌuntic. 6 Ti 
Melquisedeque ti maꞌuc jchiꞌiltique 
iꞌacꞌbat jujun ti lajlajuneb yuꞌun ti 
jtotic Abrahame. Ti Melquisedeque 
laj yacꞌbe bendición ti Abrahame, jaꞌ 
ti tꞌujbil ti ep ch-acꞌbat bendición 
yuꞌun ti Diose. 7 Jcotoltic ti jnaꞌtic 
ti jaꞌ onoꞌox chichꞌ bendición 
ti muchꞌutic yamal yabtele. Jaꞌ 
onoꞌox chacꞌ bendición ti muchꞌu 
tsots yabtel yichꞌoje. 8 Ti jtos ti 
paleetique, jaꞌ ti yelnichꞌnab ti 
Levie, jaꞌ ti iꞌacꞌbatic ti jujun ti 
lajlajuneb yuꞌun ti xchiꞌiltaque, jaꞌ 
ichamic lume. Ti jun ti palee, jaꞌ ti 
Melquisedeque, jaꞌ ti iꞌacꞌbat jujun 
ti lajlajuneb yuꞌun ti Abrahame, 
jaꞌ noꞌox oy scꞌopilal ti scꞌop ti 
Diose ti jaꞌ icuxi, muꞌyuc scꞌopilal 
ti ichame. 9-10

 Yacꞌojbe ti jujun ti 
lajlajuneb uc ti Melquisedeque ti 
Levie cꞌotem yuꞌun jaꞌ laj yacꞌ ti 
statamole, jaꞌ ti Abrahame, laj 
yacꞌbe ti Melquisedeque. Te xa oy ti 
Levie yaꞌyel cꞌalal laj snup ti be ti 
Abrahame ti Melquisedeque. Yuꞌun 

jaꞌ tsꞌacal to ti itꞌujat ti yelnichꞌnab 
ti Levie yuꞌun ch-och ti palee.

11
 Ti jaꞌuc nijcol o yuꞌun ti 

mantaletique ti laj yalbucutic 
comel ti yelnichꞌnab ti Levie ti jaꞌ 
smacojic o ti yabtel ti palee, mu 
hechuc xa itꞌujat yan ti hechuque. 
Jaꞌuque itꞌujat yan yuꞌun hech coꞌol 
chichꞌ yabtel hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
Melquisedeque. 12

 Yuꞌun ilaj yabtel 
ti yelnichꞌnab ti Levie, hech ilaj 
scꞌopilal uc ti mantaletique ti laj 
yalique. 13

 Ti Jesuse ti jaꞌ ochem 
xa ti totil pale cuꞌuntique, mu 
yelnichꞌonuc ti Levie. Oy ti sventa 
yan jchop, jaꞌ ti muꞌyuc bu albil 
scꞌopilal yuꞌun chba yacꞌ smoton 
Dios te ti scajaneb smoton ti Diose. 
14

 Yuꞌun jcotoltic ti jnaꞌtic ti jaꞌ 
yelnichꞌon ti Judae ti Cajvaltique. 
Ti yelnichꞌon ti Judae mi junuc 
mu hechuc albil scꞌopilal yuꞌun ti 
Moisese ti ch-ochic ti palee.

15
 Yuꞌun coꞌol laj xa yichꞌ 

yabtel hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
Melquisedeque ti achꞌ totil pale 
cuꞌuntique, hech chvinaj ti ijel xa ti 
smantal ti Diose. 16

 Yuꞌun ti iꞌoch ti 
totil pale cuꞌuntic ti Jesuse, maꞌuc 
yuꞌun muchꞌu statamol yuꞌun hech 
iꞌoch ti pale. Jaꞌ smantal ti Diose 
ti iꞌoche yuꞌun cuxul sbatel osil 
hech sbatel osil ch-abtej cuꞌuntic ti 
stojol ti Diose. 17

 Yuꞌun hech albil 
scꞌopilal:

Hoꞌot chaꞌoch ti totil pale sventa 
sbatel osil.

Coꞌol chavichꞌ avabtel hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti Melquisedeque 
yuꞌun smacoj xchaꞌjechel ti 
Melquisedeque.

Ochem ti totil pale, ochem ti 
ajvalil uc,
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ti xꞌutate. 18
 Hech yuꞌun ilaj xa 

scꞌopilal ti oy paleetic liꞌ ti balumile 
yuꞌun mu xuꞌ chijꞌoch ti stojol 
Dios yuꞌunic. 19

 Yuꞌun ti Jesuse xuꞌ 
chijꞌoch ti stojol Dios yuꞌun, yuꞌun 
jaꞌ ti sventa ti mu xa quecheluc 
quilintaeltic ti stojol ti Diose.

20-21
 Ti Diose laj yal mantal laj 

svaꞌan sba ti rextico uc ti hech tsticꞌ 
ti Snichꞌone. Yuꞌun hech tsꞌibabil ti 
scꞌop ti Diose:

Mu snaꞌ sutes scꞌop ti Jtotic 
Diose.

Jꞌechꞌel laj xa yalbe ti 
Cajvaltique:

“Hoꞌot chaꞌoch ti totil pale 
sventa sbatel osil”,

xchi ti Diose, ti xchie. Jaꞌuc ti 
yelnichꞌnab ti Levie, jaꞌ noꞌox laj 
yal ti hech ch-ochilanic ti pale. 
22

 Hech yuꞌun más tsots yabtel 
iꞌacꞌbat ti Jesuse yuꞌun ti Diose 
yuꞌun laj svaꞌan sba ti rextico. Jaꞌ 
más lec ti achꞌ trato ti ora to ti 
hech laj xa xchapan xchiꞌuc ti 
hoꞌucutique ti Diose. Jaꞌ señail ti 
achꞌ trato yuꞌun te xa oy ti vinajel 
ti Jesuse, jaꞌ chcꞌopoj cuꞌuntic. 
23

 Ti yelnichꞌnab ti Levie xmelmun 
iꞌochic ti totil pale. Hech xmelmun 
ichamic uc. Ep ti totil paleetique ti 
iꞌechꞌique liꞌ ti balumile ti voꞌone. 
24

 Ti ora to yuꞌun jaꞌ iꞌoch ti totil 
pale cuꞌuntic ti Jesuse, mu xa xjel 
yuꞌun jaꞌ cuxul sbatel osil. 25

 Hech 
yuꞌun jꞌechꞌel chcol yuꞌun ti Jesuse 
scotol ti muchꞌutic chnopejic tal ti 
stojol ti Diose ti sventa. Yuꞌun jaꞌ 
cuxul sbatel osil ti Jesuse. Jaꞌ scotol 
cꞌacꞌal chcꞌopoj yuꞌunic ti stojol ti 
Diose ti Jesuse.

26
 Yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti hech oy ti 

totil pale cuꞌuntique. Jaꞌ ti lec 

yoꞌntone, ti mu snaꞌ spas cꞌusi 
chopole, ti muꞌyuc mulil ti stojole, 
ti mu coꞌoluc hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti hoꞌucutique ti oy jmultique, ti 
pasbil xa ti mucꞌ ti ora to te ti 
sbatsꞌicꞌob ti Diose. 27

 Jaꞌuc ti 
totil paleetique scotol cꞌacꞌal 
laj smililambe smoton ti Diose. 
Jbael laj yaqꞌuic ti chꞌayel smul 
stuquic, patil laj yacꞌbe ti chꞌayel 
smul ti xchiꞌiltaque. Mu hechuc ti 
Cajvaltique. Jaꞌ jꞌechꞌel noꞌox laj yacꞌ 
sba ti milel yuꞌun jmultic stuc. 28

 Ti 
poco mantal yuꞌun ti Diose jaꞌ chal 
ti ch-ochic ti totil pale viniquetic 
ti muꞌyuc yip yoꞌntonique. Jaꞌ ti 
cꞌalal laj svaꞌan sba ti rextico ti 
Diose, jaꞌ laj yacꞌ ochuc ti Snichꞌone 
ti jaꞌ jꞌechꞌel noꞌox tstsal yuꞌun 
ti muliletique. Hech yuꞌun ilaj 
scꞌopilal ti poco mantal yuꞌun ti 
Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti sventainoj 
ti achꞌ tratoe ti Jesuse

8  Jaꞌ hech sjam ti cꞌusi laj xa 
jcholboxuque. Hech oy ti totil 

pale ti sventainojucutique. Ti ora 
to te nacal ti sbatsꞌicꞌob ti Diose te 
ti vinajel, pasbil ti mucꞌ. Ti Diose 
te nacal ti smucꞌta nacleb tspas 
ti mantal scotol. 2 Ti totil paleetic 
ti iꞌechꞌic liꞌ ti balumile iꞌabtej 
cuꞌuntic te ti templonucule, ti jaꞌ 
pasbil ti scꞌob crixchanoetique. 
Jaꞌuc ti totil pale cuꞌuntic ti ora to 
te ch-abtej cuꞌuntic ti mero stojol 
ti Diose te ti vinajel, ti jaꞌ pasbil 
yuꞌun ti Diose. 3 Scotol ti muchꞌutic 
iꞌoch ti totil pale liꞌ ti balumile ti 
voꞌonee, jaꞌ yabtelic laj yaqꞌuilambe 
smoton ti Diose, laj smililambe 
smoton ti Diose. Jaꞌuc ti totil pale 
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cuꞌuntic ti ora to laj xa yacꞌbe 
smoton ti Dios uque. Jꞌechꞌel noꞌox 
laj yacꞌ ti motonile, jaꞌ motonil ti 
stuque. Jꞌechꞌel noꞌox laj yacꞌ sba 
pero jaꞌ chtunilan cuꞌuntic scotol 
cꞌacꞌal asta sbatel osil. Jaꞌ más lec 
yabtel stuc. 4 Ti jaꞌuc liꞌ ti balumil 
ch-abtej ti Jesuse, mu xticꞌat ti 
totil pale yuꞌun ti jchiꞌiltique yuꞌun 
yan ti yabtel ti Jesuse. Mu coꞌoluc 
yabtelic xchiꞌuc ti totil paleetic liꞌ ti 
balumile ti chacꞌbeic smoton Dios 
stuquique hech chaj cꞌu cheꞌel chal 
ti mantaletique. Jaꞌuc ti Jesuse, jaꞌ 
sventa vinajel. 5 Yuꞌun ti templo 
liꞌ ti balumile jaꞌ señail noꞌox hech 
chaj cꞌu cheꞌel oy ti vinajel. Jaꞌ sjam 
ti hech ipasat ti mantal ti Moisese 
yuꞌun ti Diose cꞌalal lic smeltsan 
ti templonucule: “Scotol ta me 
xameltsan hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
señaile ti laj cacꞌbot avil te ti ba 
vits”, ti xꞌutate. 6 Ti yabtel ti yichꞌoj 
ti paleetic liꞌ ti balumile mu xcoꞌolaj 
xchiꞌuc ti yabtel ti yichꞌoj ti Jesuse. 
Jaꞌ más lec ti yabtel ti yichꞌoj stuc 
ti Jesuse. Jaꞌ más lec ti achꞌ trato 
ti sventainoj stuque, yuꞌun jaꞌ 
chijcolucutic yuꞌun sbatel osil.

7
 Ti nijcoluc yuꞌun ti sba tratoe, 

mu persauc oy yan trato ti 
hechuque. 8 Yuꞌun laj yil ti Diose ti 
muc xchꞌun yuꞌunic ti mantaletique 
ti jtatamol jmembeltique ti voꞌone, 
hech yuꞌun hech laj yal:

Ta me sta yorail ti yan to 
cꞌacꞌal ti jpas trato xchiꞌuc 
ti avelnichꞌnabique, hoꞌoxuc 
ti yelnichꞌonoxuc ti Israel 
xchiꞌuque.

Manchuc mi chaꞌtos avacꞌoj 
abaic ti ora to, jun noꞌox 
chaquilic asta avelnichꞌnabic.

 9 Mu xa coꞌoluc ti trato ti jpas 
xchiꞌuc ti avelnichꞌnabique 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
jpas xchiꞌuc ti atatamol 
amembelique ti voꞌone ti 
jaꞌ laj quicꞌ loqꞌuel tal te ti 
slumal Egipto.

Jaꞌ noꞌox laj jcoltailan hech 
ihuꞌ yuꞌunic ijelavic ti butic 
ijelavique.

Yuꞌun mu jꞌechꞌeluc laj spas ti 
mucꞌ ti trato cuꞌune,

hech yuꞌun ti jcomes ti poco 
tratoe, xchi ti Diose.

 10 Hech yuꞌun hech oy ti 
trato ti jpas xchiꞌuc ti 
avelnichꞌnabique.

Ta me sta yorail chcacꞌbe ti 
yoꞌntonic ti mantaletic cuꞌune.

Ta me jtsꞌibabe ti yoꞌntonic.
Hoꞌon Diosun yuꞌunic chicꞌot ti 

mero melel.
Jaꞌ cuꞌun chcꞌotic ti mero melel.

 11 Mi junuc muꞌyuc muchꞌu chalbe 
sbaic hech:

“Ojtiquino ti Cajvaltique”, mu 
xut sbaic hech.

Yuꞌun ti jujune xiyojtiquinucun 
manchuc mi mucꞌ mi biqꞌuitic.

Mu xalbe sbaic yuꞌun hech 
chiyojtiquinucun scotolic.

 12 Yuꞌun jꞌechꞌel chchꞌay ti coꞌnton 
ti smulique,

xchi ti Diose. 13
 “Ti jpas achꞌ trato”, 

ti xchie, yuꞌun mu xa xtun ti poco 
tratoe. Yuꞌun jaꞌ ti bu muꞌyuc xa stu, 
jaꞌ ti jtentic comel.

9  Ti primero tratoe hech ipasatic 
ti mantal yuꞌun ti Diose ti 

jtatamol jmembeltique ti voꞌone 
ti acꞌo spasic ti temploe. Iꞌalbat uc 
yuꞌun ti Diose ti cꞌu cheꞌel tscꞌan 
ti chacꞌ sbaic ti abatinel ti stojol ti 
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Diose te ti templo. 2 Hech lic spasic 
ti templonucule. Jaꞌ hech ti chib 
cuarto ti yute. Te ti sba cuarto, jaꞌ ti 
chꞌul cuarto iꞌacꞌbat sbie, oy ti yav 
cꞌoqꞌue, jaꞌ ti candelero sbie, xchiꞌuc 
ti mesa yoꞌ bu laj yaqꞌuic ti vaje te 
ti stojol ti Diose. 3-4

 Ti xchaꞌcꞌolol 
ti nae ti chꞌacbil ti poqꞌue, jaꞌ ti 
jelaven chꞌul cuarto sbie. Jaꞌ te 
oy ti mesa ti bu chcꞌot xvaxan ti 
pome ti totil palee. Jaꞌ macbil ti 
cꞌanal taqꞌuin ti mesae. Te oy uc ti 
arca ti sventa ti tratoe. Macbil ti 
cꞌanal taqꞌuin uc ti arcae. Te tiqꞌuil 
ti yut ti arcae ti jun pꞌin pasbil ti 
cꞌanal taqꞌuin uc yoꞌ bu qꞌuejbil ti 
manavaje. Te tiqꞌuil uc ti snabteꞌ ti 
Aarone ti laj yacꞌ xniche. Te tiqꞌuil 
uc ti chaꞌpech ton yoꞌ bu tsꞌibabil 
ti mantaletique. 5 Ti sba ti arcae 
te oy ti slocꞌtombail ti totil chꞌul 
abatetique ti jaꞌ smacojic ti squeval 
ti Diose te yoꞌ bu chchꞌaybat smul 
crixchanoetic. Ta yutsil, mu xuꞌ 
chacalbot scꞌopilal scotol.

6
 Hech laj xchapan ti Diose 

ti scotol cꞌacꞌal iꞌochilan ti sba 
cuarto te ti templonucule ti bicꞌtal 
paleetique yuꞌun te ch-abtejic 
yuꞌun ti Diose. 7 Ti xchibal cuartoe 
jun noꞌox vuelta iꞌoch ti jun habil 
stuc ti totil palee. Laj yichꞌ ochel 
chꞌichꞌ. Te ba yacꞌ ti stojol ti Diose. 
Jaꞌ señail stojol smul stuc ti totil 
palee xchiꞌuc ti cꞌu yepal smul 
ti staojic uc ti xchiꞌiltaque ti mu 
laj snaꞌic mi oy laj sta smulique. 
8

 Hech chijyacꞌbucutic jnaꞌtic ti 
Chꞌul Espíritue ti cꞌalal ti chotol 
to ti primero temploe, jaꞌ ti 
templonucule, ti cꞌalal ch-abtej to 
cuꞌuntic ti paleetique, chvinaj ti 
mu to xuꞌ chijꞌoch ti jelaven chꞌul 

cuartoe. 9 Hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌutic laj yacꞌ ti chꞌayilanel 
smul ti voꞌone muc xꞌoch ti jelaven 
chꞌul cuarto, jaꞌ noꞌox hech uc 
ti ora to ti muchꞌutic hech to 
chchꞌunic ti hech to yacꞌoj sba 
chaqꞌuilambeic smoton ti Diose, 
tsmililambeic smoton ti Diose, 
hech mu xuꞌ ch-och ti stojol ti 
Diose, yuꞌun mu xlecubtasatic 
yuꞌun ti hech tspasique. 10

 Yuꞌun 
ti poco mantaletique jaꞌ noꞌox 
sventa jcuxlejaltic liꞌ ti balumile. Jaꞌ 
noꞌox scꞌopilal veꞌelil xchiꞌuc cꞌusi 
chuchꞌic, xchiꞌuc cꞌu cheꞌel tspoc 
scꞌobic, ch-atinic. Jaꞌ noꞌox sventa 
yuꞌun lec ch-ilatic yuꞌun ti Diose, 
maꞌuc sventa yuꞌun jꞌechꞌel chcolic 
sbatel osil. Hech oy scꞌopilal jaꞌto 
cꞌalal ital ti Cristoe. Yuꞌun cꞌalal ital 
ti Cristoe, ijel ti mantaletique.

11
 Yuꞌun iꞌay xa liꞌ ti Cristoe, hech 

yuꞌun jaꞌ totil pale icꞌot cuꞌuntic. Jaꞌ 
ti sventainoj scotol ti cꞌutic leque 
jaꞌ ti yacꞌoj sba chijyacꞌbucutique. 
Ti templo ti bu ch-abtej ti Cristoe, 
te oy ti vinajel. Jaꞌ más mucꞌ. Jaꞌ 
jun noꞌox yutsil. Mu pasbiluc ti 
scꞌob crixchanoetic. 12

 Maꞌuc ti 
sventa xchꞌichꞌel totil chivo, maꞌuc 
ti sventa xchꞌichꞌel unen vacax ti 
hech iꞌoch ti stojol ti mero Diose. 
Jaꞌ ti sventa xchꞌichꞌel stuc ti hech 
iꞌoche. Jꞌechꞌel iꞌoch o, jꞌechꞌel 
ihuꞌ yuꞌun laj stojbucutic jmultic 
sventa sbatel osil. 13

 Yuꞌun hech 
tspasic liꞌ ti balumile. Chaqꞌuic 
ti lecubtasel sbecꞌtalic xchiꞌuc ti 
xchꞌichꞌel vacaxe, mi xchꞌichꞌel 
totil chivoe, mi stanil unen vaca ti 
cꞌaqꞌueme, jaꞌ noꞌox yuꞌun ti cꞌuc 
noꞌox chcꞌot ti pasel yuꞌunique. 
Yuꞌun oy smul ch-ilatic yuꞌun ti 
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Diose. 14
 Mi hech chlecubtasvan ti 

xchꞌichꞌel vacaxe, ti xchꞌichꞌel totil 
chivoe, jaꞌ jꞌechꞌel nijlecub yuꞌun 
o ti xchꞌichꞌel ti Cristoe, jaꞌ ti mi 
jutuc muꞌyuc smule. Yutsil yoꞌnton 
laj yacꞌ sba ti milel cuꞌuntic stuc 
sventa smoton Dios cuꞌuntic sbatel 
osil. Ti sventa ti Chꞌul Espíritue 
ti iventaimbat yoꞌntone, hech 
ihuꞌ yuꞌun. Hech yuꞌun jꞌechꞌel 
chistupꞌbucutic ti coꞌntontic ti hech 
jchꞌunojtic onoꞌox ti chcacꞌtic persa 
ti jchꞌuntic yuꞌun hech chijcolucutic 
laj jcuytique. Hech yuꞌun ti ora to 
ti laj xa stupꞌbucutic ti coꞌntontique, 
xuꞌ chijtun yuꞌun ti Diose ti stalel 
cuxule.

15
 Hech yuꞌun jaꞌ sventainoj 

ti achꞌ trato ti Cristoe. Yuꞌun 
jaꞌ icham yuꞌun scotol jmultic 
hech yuꞌun laj xa stojbucutic ti 
cꞌu yepal laj jta jmultique cꞌalal 
oyucutic to ti sventa ti primero 
tratoe. Hech yuꞌun hoꞌucutic ti laj 
xa yicꞌucutic ti stojol ti Diose, hech 
chquichꞌtic scotol ti cꞌutic leque 
ti chijyalbucutic ti chquichꞌtic 
sventa sbatel osil. 16

 Hech chaj cꞌu 
cheꞌel tscajpꞌejan comel ti hun ti 
muchꞌutic chichꞌ ti cꞌutic oy yuꞌune. 
Jaꞌto mi ichame, jaꞌto chcꞌot ti 
pasel chichꞌ chꞌacbel ti cꞌutic oy 
yuꞌune. 17

 “Jaꞌto mi nichame, jaꞌto 
chavichꞌic”, xchi. Hech yuꞌun jaꞌto 
mi ichame, jaꞌto xuꞌ chcꞌot ti pasel. 
Mu xuꞌ chcꞌot ti pasel cꞌalal cuxul 
toe. Jaꞌ noꞌox hech uc jaꞌto icham 
ti Cristoe, jaꞌto laj quichꞌtic ti cꞌutic 
leque jaꞌ ti sventa sbatel osile. 
18

 Hech yuꞌun persa oy onoꞌox chꞌichꞌ 
itun ti primero trato uque. Yuꞌun 
ti persa itun yuꞌunic ti chꞌichꞌe ti 
primero tratoe, jaꞌ señail ti persa 

chtal chamuc ti Cristoe. 19
 Ti 

cꞌalal laj yoꞌnton laj yavta scotol ti 
mantaletique ti Moisese te ti stojol 
scotol ti jtatamoltique ti voꞌone, lic 
stsac xchꞌichꞌel unen vacax xchiꞌuc 
xchꞌichꞌel totil chivo. Laj stsac hoꞌ 
uc. Hech yuꞌun lic stsac hisopoteꞌ, 
lic stsꞌaj ti chꞌichꞌ. Oy tsots yichꞌoj 
ti sniꞌ ti hisopoteꞌe. Tsoj onoꞌox ti 
tsotse. Hech lic svits-alta ti sun 
yoꞌ bu tsꞌibabil ti mantaletique ti 
chꞌichꞌe. Hech lic svits-alta uc scotol 
ti crixchanoetique. 20

 Hech laj yalbe 
ti jtatamoltique: “Ti chꞌichꞌ avi to jaꞌ 
señail ti laj xa jpastic trato xchiꞌuc 
ti Diose”, xchi. 21

 Laj svits-alta uc ti 
templonucule xchiꞌuc scotol ti cꞌutic 
te tiqꞌuil te ti templonucul jaꞌ ti 
chtunilan yuꞌunic yuꞌun ch-abtejic 
yuꞌun ti Diose. 22

 Yuꞌun hech chal ti 
mantaletique ti ep chichꞌ lecubtasel 
yuꞌun chꞌichꞌ. Jutuc noꞌox ti bu mu 
xichꞌ lecubtasel yuꞌun ti chꞌichꞌe. 
Yuꞌun ti manchuc chmal chꞌichꞌ, mu 
xchꞌay mulil.

Jaꞌ scꞌopilal ti yuꞌun laj yacꞌ sba ti 
milel yuꞌun jmultic ti Cristoe, hech 

yuꞌun jꞌechꞌel ichꞌay ti jmultique
23

 Ti cꞌu cheꞌel laj spasic liꞌ ti 
balumile jaꞌ señail ti hech onoꞌox 
chcꞌot ti pasel ti vinajel. Ti sventa 
xchꞌichꞌel vacax o chivo xuꞌ iꞌochic 
ti stojol Dios liꞌ ti balumile. Jaꞌ 
noꞌox hech ti hoꞌucutique ti sventa 
ti xchꞌichꞌel ti Cristoe xuꞌ chijꞌoch 
ti stojol Dios te ti vinajel. Hech 
yuꞌun jaꞌ tsots scꞌopilal ti xchꞌichꞌel 
ti Cristoe. Jaꞌ yamal scꞌopilal 
ti xchꞌichꞌel vacax o chivo liꞌ ti 
balumile. 24

 Yuꞌun ti Cristoe ochem 
xa ti vinajel, jaꞌ ti mero chꞌul 
cuartoe, yuꞌun jaꞌ te oy ti Diose. 
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Mu yuꞌunuc iꞌoch ti chꞌul cuarto 
bu pasbil ti scꞌob crixchanoetic. 
Yuꞌun liꞌ ti balumile jaꞌ señail noꞌox, 
maꞌuc ti mero chꞌul cuartoe. Yuꞌun 
ochem xa ti vinajel ti Cristoe hech 
yuꞌun jaꞌ chcꞌopoj cuꞌuntic ti ora to 
ti stojol ti Diose. 25

 Mu yuꞌunuc ep 
vuelta chaqꞌuilan sba ti milel hech 
chaj cꞌu cheꞌel tsmililan vacax o 
chivo ti totil pale ti chichꞌ ochel 
ti jelaven chꞌul cuarto jun vuelta 
jujun habil liꞌ ti balumile. Mu 
coꞌoluc. 26

 Ti yuꞌunuc hech tscꞌane, 
ep xa vuelta iꞌechꞌilan xa svocol 
asta cꞌalal ilic ti balumile asta ti 
ora to ti hechuque. Jaꞌuque, cꞌalal 
iꞌechꞌ xa ep habil, laj sta yorail 
tspajes ti xchꞌichꞌel vacaxe o chivoe 
ti Diose, hech yuꞌun laj stac talel ti 
Snichꞌone. Jꞌechꞌel tal xchꞌaybucutic 
jmultic yuꞌun jaꞌ tal yacꞌ sba ti 
milel cuꞌuntic. 27

 Jun noꞌox vuelta 
chijchamucutic ti jujunucutique. 
Patil jun noꞌox vuelta ch-ichꞌbatic 
scꞌopic yuꞌun smulic ti muchꞌutic 
mu xchꞌunique. 28

 Jaꞌ noꞌox hech 
uc jun noꞌox vuelta laj yacꞌ sba 
ti milel ti Cristoe yuꞌun hech laj 
xcuchbucutic jmultic jcotoltic. 
Chchaꞌsut tal yan vuelta, maꞌuc 
yuꞌun chtal xcuchbucutic jmultic 
yan vuelta. Jaꞌ yuꞌun chtal yuꞌun 
chijyicꞌucutic batel, hoꞌucutic ti 
cacꞌoj jbatic ti jmalatic chtale, 
yuꞌun hech chijcolucutic sbatel osil 
ti sventa.

10  Ti lec iꞌilat yuꞌun ti Diose 
ti muchꞌutic laj smilbeic 

smoton yuꞌun chacꞌbeic ti voꞌone, 
jaꞌ señail noꞌox ti jꞌechꞌel lec 
chijyilucutic ti Diose ti sventa ti 
Cristoe. Yuꞌun ¡bu cꞌamba huꞌuc 
ti jꞌechꞌel muꞌyuc xa smulic ch-

ilatic yuꞌun ti Diose ti muchꞌutic 
chichꞌbeic tal smoton ti Diose ti 
tsmililambeic yuꞌun chaqꞌuilambeic 
jujun habil! 2 Taca jꞌechꞌeluc lec 
ch-ilatique, mu xa xaqꞌuilanic ti 
smoton ti hechuque. Ti yuꞌunuc 
jꞌechꞌel ipocbat yoꞌntonic ti 
muchꞌutic hech chchꞌunic ti Diose, 
mu xa xloꞌlaj yoꞌntonic ti hechuque. 
3

 Pero cꞌalal tsmilbeic smoton ti 
Diose yuꞌun ti smulique jujun habil, 
te tsnaꞌic ti oy ti smulique. 4 Yuꞌun 
¡bu cꞌamba huꞌuc yuꞌun ti xchꞌichꞌel 
vacaxe xchiꞌuc ti xchꞌichꞌel totil 
chivoe ti jꞌechꞌel chixchꞌaybucutic 
jmultique yuꞌun señail noꞌox!

5
 Hech yuꞌun cꞌalal yorail ital liꞌ ti 

balumile ti Cristoe, hech laj yalbe 
ti Diose:

Mu tauc yutsil chavil ti 
xchꞌichꞌel vacaxe, ti xchꞌichꞌel 
totil chivoe ti chayacꞌbote.

Jaꞌ laj xa achapambun ti 
jbecꞌtale yuꞌun jꞌechꞌel chba 
jtojbe ti smulique.

 6 Maꞌuc lec avoꞌnton yuꞌun hech 
chaꞌacꞌbat amoton yuꞌun hech 
chtoj o smulic.

 7 Hech yuꞌun ti hech laj calbote:
“Liꞌoyun hoꞌoni, chba jpas ti cꞌusi 

tscꞌan ti avoꞌntone, Dios cuꞌun.
Chba cacꞌ jba ti milel hech chaj 

cꞌu cheꞌel tsꞌibabil comel 
jcꞌopilal te ti balbil hun”, ti 
xichie,

xchi ti Cristoe. 8 Yuꞌun ti hech laj 
yal ti jbaele ti Cristoe ti “mu tauc 
yutsil chavil ti xchꞌichꞌel vacaxe, ti 
xchꞌichꞌel totil chivoe ti chayacꞌbote, 
maꞌuc lec avoꞌnton yuꞌun hech 
chaꞌacꞌbat amoton yuꞌun hech chtoj 
o smulic”, ti xchie, jaꞌ noꞌox yuꞌun 
ti hech chal ti mantaletique ti hech 
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acꞌo cacꞌtique. 9 Hech yuꞌun patil 
laj yal: “Liꞌoyun hoꞌoni, chba jpas 
ti cꞌusi tscꞌan ti avoꞌntone, chba 
cacꞌ jba ti milel”, ti xchie. Hech ilaj 
scꞌopilal ti mantaletique ti jbael laj 
yalbe scꞌopilale. Jaꞌ tsots scꞌopilal 
ti patil laj yalbe scꞌopilale, jaꞌ ti 
tal yacꞌ sba ti milel yuꞌun jmultic. 
10

 Hech laj scꞌan yoꞌnton ti Diose ti 
jaꞌ ti sventa ti jꞌechꞌel laj yacꞌ sba ti 
milel cuꞌuntic ti Jesucristoe ti hech 
ichꞌay ti jmultique, hech ilecubtasat 
ti coꞌntontique.

11
 Scotol ti paleetique te vaꞌajtic 

ch-abtejic ti stojol ti Diose scotol 
cꞌacꞌal. Jaꞌ noꞌox puru abtel 
tspasilanic yuꞌun tsmililambeic 
smoton ti Diose ti chaqꞌuilambeique, 
ti mu xchꞌay mulil mi jutuc. 12

 Ti 
Cristoe laj yacꞌbe ti Diose jun noꞌox 
smoton ti milbile, jaꞌ ti stuque. Jaꞌ 
sventa stojol mulil asta sbatel osil. 
Patil ba nacluc te ti sbatsꞌicꞌob ti 
Diose. 13

 Te tsmala jaꞌto mi itsalbat 
scotol ti yajcontrae. 14

 Yuꞌun ti 
sventa ti jun noꞌox smoton ti 
milbile ti laj yacꞌbe ti Diose, hech 
jꞌechꞌel muꞌyuc xa smulic ch-ilat 
yuꞌun ti Diose scotol ti muchꞌutic 
hech lecubtasbil yoꞌntonic yuꞌune. 
15

 Ti Chꞌul Espíritue chijyacꞌbucutic 
jnaꞌtic ti melel. Yuꞌun maꞌuc noꞌox 
hech laj yal ti Diose:
 16 Hech oy ti trato ti jpastic 

xchiꞌuc ti hoꞌoxuque, xchi ti 
Diose.

Ta me sta yorail chacacꞌbot ti 
avoꞌntonic ti mantaletic cuꞌune.

Ta me xajtsꞌibaboxuc comel ti 
avoꞌntonic,

xchi ti Diose. 17
 Hech laj yal yan:

Jꞌechꞌel chchꞌay ti coꞌnton ti 
amulique,

xchi ti Diose. 18
 Yuꞌun ti chꞌayem xa 

jmultic yuꞌun ti Diose, hech yuꞌun 
mu xa oyuc yan motonil chcacꞌtic.

Jaꞌ scꞌopilal ti jun coꞌntontic acꞌo 
nopejucutic tal ti stojol ti Diose

19
 Hech yuꞌun, quermanotac, 

yuꞌun nijcolucutic xa ti libre yuꞌun 
ti jmultique, hech yuꞌun mu xijxiꞌ, 
nichim noꞌox coꞌntontic xuꞌ ti 
jcꞌopontic Dios ti jujunucutique ti 
sventa ti xchꞌichꞌel ti Jesucristoe. 
20

 Yuꞌun ti laj yichꞌ sbecꞌtal ti 
Cristoe, yuꞌun ti hech imilate, 
hech yuꞌun laj xa sjambucutic ti 
bee hech yuꞌun xuꞌ ti jcꞌopontic ti 
Diose jtuctic ti jujunucutique. Ti 
voꞌone mu stacꞌ onoꞌox ti jcꞌopontic 
ti Diose jtuctic. Yuꞌun te chcꞌopoj 
cuꞌuntic ti stojol ti Diose ti ora to ti 
Cristoe, hech yuꞌun chijyaꞌibucutic 
jcꞌoptic ti Diose. 21

 Hech yuꞌun jaꞌ 
totil pale cuꞌuntic ti Jesucristoe. 
Jaꞌ sventainojucutic jcotoltic 
hoꞌucutic ti yol snichꞌonucutic ti 
Diose. 22

 Hech yuꞌun jun coꞌntontic 
acꞌo nopejucutic tal ti stojol 
ti Diose. Acꞌo jchꞌuntic ti lec 
chijyilucutique yuꞌun pocbil xa 
coꞌntontic ti xchꞌichꞌel ti Cristoe, 
pocbil xa jbecꞌtaltic yaꞌyel yuꞌun 
laj xa quichꞌtic hoꞌ. Hech yuꞌun 
muꞌyuc xa jmultic chijyilucutic. 
23

 Acꞌo me caltic ti jchꞌunojtic ti 
chijcolucutic yuꞌun ti Cristoe. Mu 
me specꞌtsaj scꞌopilal cuꞌuntic. 
Yuꞌun persa chcꞌot ti pasel ti hech 
yalojbucutique. 24

 Acꞌo jnoptic ti 
cꞌu cheꞌel tscꞌan ti jmucꞌubtasbe 
jbatic coꞌntontic yuꞌun hech 
chijcꞌuxubinvan, yuꞌun hech xuꞌ 
cuꞌuntic ti jpastic lequil abteletic. 
25

 Mu me xijpaj yuꞌun ti chba 
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jtsobilan jbatique yuꞌun chcaꞌitic 
ti scꞌop ti Diose. Yuꞌun oy muchꞌu 
hech laj xa spas. Mu me jpastic 
hech uc, acꞌo quicꞌ jbatic batel. Jaꞌ 
tscꞌan ti hech chacolta abaique 
yuꞌun chanaꞌic ti poꞌot xa tsta yorail 
chtal ti Cajvaltique.

26
 Mi caꞌyojtic xa ti scꞌop ti Diose 

ti jaꞌ melele, mi yutsil coꞌntontic ta 
to jsaꞌilan jmultic, muꞌyuc xa yan 
smoton Dios ti xuꞌ ti jmiltic yuꞌun 
ti jmultique. 27

 Jaꞌ noꞌox puru xiꞌel 
chcaꞌilantic yuꞌun ti jnaꞌtic ti chcꞌo 
yichꞌbucutic jcꞌoptic yuꞌun jmultic. 
Ti jnaꞌtic ti chijꞌoch ti cꞌocꞌ ti yan 
sba chtile, yoꞌ bu chmilat scotol ti 
muchꞌutic scontrainoj ti Diose. 28

 Ti 
muchꞌutic laj spꞌajic ti mantaletique 
ti laj yal ti voꞌone ti Moisese, ti 
sventa scꞌop chaꞌvoꞌ oxvoꞌ noꞌox 
rextico hech imilatic. Mi jutuc muc 
xichꞌic cꞌuxubinel. 29

 Mi muc xichꞌic 
cꞌuxubinel ti muchꞌutic laj spꞌajic ti 
mantaletic ti voꞌone, ¡bu ba yichꞌic 
cꞌuxubinel ti muchꞌutic mu xa xtun 
chilic ti Snichꞌon ti Diose, ti muꞌyuc 
xa stu ti yoꞌntonic ti xchꞌichꞌel 
ti Cristoe ti jaꞌ onoꞌox ipocbatic 
yoꞌntonic yuꞌune, ti tscontrainic ti 
Chꞌul Espíritu yuꞌun ti Diose ti jaꞌ 
iꞌacꞌbatic onoꞌox yutsil yoꞌntonic 
yuꞌune! Jaꞌ echꞌem chichꞌic castigo. 
30

 Yuꞌun ti jnaꞌbetic yoꞌnton ti Diose 
ti hech yaloj: “Hoꞌon jventa chcacꞌ 
castigo. Hoꞌon jventa chcacꞌbe stoj”, 
ti xchie. Hech yaloj uc: “Hoꞌon 
Diosun. Hoꞌon chquichꞌbe scꞌop 
yuꞌun smulic ti muchꞌutic cuꞌune”, ti 
xchie. 31

 ¡Ep me jvocoltic mi nijꞌacꞌat 
entrecal ti scꞌob ti Diose ti stalel 
cuxule!

32
 Naꞌic me ti voꞌone cꞌalal 

jaꞌto noꞌox napꞌijub yuꞌun ti 

Diose lec acꞌopilalic yuꞌun lec laj 
atsꞌiquic vocol. 33

 Ti stojol scotol 
crixchanoetic oy bu laj avichꞌic 
labanel, oy bu laj avichꞌic ilbajinel. 
Oy bu ay acoltaic ti muchꞌu chichꞌic 
ilbajinele. 34

 Laj acꞌuxubinic ti 
muchꞌutic iticꞌatic ti presoe. Nichim 
noꞌox avoꞌntonic laj atsꞌiquic ti 
napojbat ti cꞌutic oy avuꞌunique 
yuꞌun laj anaꞌic ti jelaven yutsil 
ti cꞌutic chcꞌo avichꞌic ti vinajel 
ti mu xbat ti pojele. Hech yuꞌun 
mu tsotsuc scꞌopilal laj avaꞌi ti 
chapojbatic ti cꞌusi oy avuꞌunic liꞌ ti 
balumile. 35

 Hech yuꞌun ti ora to mu 
me xaten ti xchꞌunojel avoꞌntonique. 
Yuꞌun lec chaꞌacꞌbatic atojolic yuꞌun. 
36

 Tsots me xapas abaic yuꞌun hech 
xuꞌ avuꞌunic chapasic ti cꞌusi scꞌan 
yoꞌnton ti Diose. Hech chaꞌacꞌbatic 
ti cꞌutic yaloj onoꞌox ti chavichꞌique. 
37

 Yuꞌun hech chal ti scꞌop Diose:
Jutuc xa scꞌan tsta yorail 

chchaꞌsut tal ti muchꞌu 
scꞌopilal chchaꞌsut tale; mu xa 
epuc cꞌacꞌal tscꞌan, ti xchie.

 38 Ti cabate ti toj yoꞌnton chquile, 
jaꞌ ti sventa xchꞌunojel 
yoꞌnton chcuxi.

Mi chchaꞌsut batel, mu lecuc 
coꞌnton yuꞌun obi,

ti xchie. 39
 Ti hoꞌucutique mu 

hechuc coꞌntontic hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti muchꞌutic chchaꞌsut 
batele, ti chꞌayel chbatique. Jꞌechꞌel 
jchꞌunojtic hoꞌucutic yuꞌun hech 
chijcuxiucutic sbatel osil.

Jaꞌ scꞌopilalic ti muchꞌutic oy 
lec xchꞌunojel yoꞌntonique

11  Jaꞌ hech yabtel ti 
xchꞌunojel coꞌntontique. 

Ti jchꞌuntic ti chcꞌot ti pasel ti 
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cꞌutic ta to jmalatique. Ti jchꞌuntic 
ti chquichꞌtic ti cꞌutic mu to 
chquiltique. 2 Ti jchꞌunojeletic 
ti voꞌonee ti sventa xchꞌunojel 
yoꞌntonic ti lec scꞌopilalique.

3
 Yuꞌun oy xchꞌunojel coꞌntontic, ti 

jnaꞌtic ti jaꞌ smantal Dios ti imeltsaj 
scotol ti cꞌutic oye. Jaꞌ noꞌox ti 
jnaꞌtic ti jqꞌueltic. Mu jnaꞌtic bu ital.

4
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton ti 

Abele, hech yuꞌun más lec ti smoton 
Diose ti laj yacꞌbee. Jaꞌuc ti Caine 
mu lecuc ti motonile ti laj yacꞌbe ti 
Diose. Hech toj yoꞌnton iꞌilat yuꞌun 
ti Diose ti Abele, hech itsacbat 
yuꞌun ti Diose ti smoton ti laj 
yacꞌbee. Jaꞌuc ti Caine muc stsacbat. 
Hech yuꞌun manchuc mi chamen xa 
ti Abele, ta to xcꞌopoj yaꞌyel yuꞌun 
oy xchꞌunojel yoꞌnton.

5
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton 

ti Enoque, muc xvay ti sbecꞌtale. 
Cuxul iꞌicꞌat batel ti vinajel. Muc 
xtaat ti saꞌel yuꞌun iꞌicꞌat batel 
yuꞌun ti Diose. Cꞌalal mu to ch-
icꞌate, hech scꞌopilal ti lec onoꞌox 
yoꞌnton Dios yuꞌun. 6 Yuꞌun ti 
muchꞌu muꞌyuc xchꞌunojel yoꞌntone, 
mu lecuc ch-ilat yuꞌun ti Diose. 
Yuꞌun scotol ti muchꞌu chnopejic tal 
ti stojol ti Diose, persa xchꞌunoj ti 
cuxul ti Diose. Persa xchꞌunoj uc ti 
tsta ti Diose yuꞌun ti yacꞌoj sba tsaꞌe.

7
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton ti 

Noee, laj smeltsan jun barco yoꞌ 
bu icol xchiꞌuc sjunul sna. Yuꞌun 
iꞌacꞌbat snaꞌ yuꞌun ti Diose ti chtal ti 
castigoe. Mu to tsqꞌuel stuc. Yuꞌun 
ti laj xchꞌun ti cꞌu cheꞌel iꞌalbat 
yuꞌun ti Diose hech itabat smulic 
scotol ti xchiꞌiltaque. Hech toj 
yoꞌnton iꞌilat yuꞌun ti Diose yuꞌun ti 
oy xchꞌunojel yoꞌntone.

8
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton 

ti Abrahame, laj xchꞌun ti iꞌicꞌat 
loqꞌuel ti slumal. Ilocꞌ batel ti 
slumal, ibat ti yan balumil ti 
iꞌalbat ti ch-acꞌbat sventain xchiꞌuc 
snichꞌon xchiꞌuc yelnichꞌnabtac. 
Ti cꞌalal ilocꞌ batele, mu laj snaꞌ 
bu to oy. 9 Yuꞌun oy xchꞌunojel 
yoꞌnton ti Abrahame, hech yuꞌun 
cꞌalal inaqui ti balumil ti iꞌacꞌbat 
sventaine, muc xchꞌun ti jaꞌ mero 
slumal o. Jaꞌ noꞌox nailnucul laj 
snain ti Abrahame. Hech laj spas uc 
ti snichꞌone, jaꞌ ti Isaaque, xchiꞌuc 
ti yelnichꞌone, jaꞌ ti Jacobe, cꞌalal 
hech laj yichꞌic comel ti balumile. 
10

 Yuꞌun ti Abrahame laj xchꞌun ti 
te chcꞌo nacluc o ti mucꞌta jteclum 
ti mu xlaje te ti vinajel ti stuc 
smeltsanoj ti Diose.

11
 Ti Sarae mi junuc vuelta muc 

xꞌalaj. Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton, 
hech laj sta yol manchuc mi echꞌem 
xa yorail ti ch-alaje. Yuꞌun laj 
xchꞌun ti chcꞌot ti pasel ti scꞌop ti 
Diose hech chaj cꞌu cheꞌel iꞌalbat 
ti jbaele. 12

 Hech yuꞌun ti sventa 
ti jun vinic ti chamen xa sbecꞌtal 
yaꞌyel yuꞌun mu xa xnichꞌnaj, hech 
yepal yelnichꞌnab iꞌan hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti cꞌanaletique, hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti hiꞌtic ti tiꞌnab ti 
mu stacꞌ atele. 13

 Scotol ti jayvoꞌic 
ti oy scꞌopilal liꞌto oy xchꞌunojel 
yoꞌntonic cꞌalal ichamic. Cꞌalal 
ichamique, mu to ch-acꞌbatic ti 
cꞌusi albil scꞌopilale. Poꞌot xa chcꞌo 
yichꞌic laj yaꞌyic. Nichim noꞌox 
yoꞌntonic yuꞌun. Jamal laj yalic ti 
maꞌuc mero slumalic liꞌ ti balumile. 
14

 Ti muchꞌutic hech chalique, jamal 
chaqꞌuic ti naꞌel ti chbatic ti bu 
mero slumalique. 15

 Ti jaꞌuc scꞌopilal 
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ti balumil ti bu iloqꞌuic talele, xuꞌ 
isutic batel ti hechuque. 16

 Jaꞌ laj 
scꞌanic ti balumil ti jelaven yutsile, 
jaꞌ ti vinajele. Hech yuꞌun mu 
xqꞌuexav ti Diose yuꞌun hech sbi: 

“Dios yuꞌun Abraham, yuꞌun Isaac, 
yuꞌun Jacob”, xchi scꞌopilal. Yuꞌun 
smeltsanoj xa ti Diose ti mucꞌta 
jteclum ti bu chnaquiic yuꞌune.

17-18
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton 

ti Abrahame, hech yuꞌun cꞌalal 
ipasbat proval yoꞌnton yuꞌun ti 
Diose, laj yacꞌbe sventa smoton 
Dios ti snichꞌone, jaꞌ ti Isaaque. Ti 
Abrahame hech albil onoꞌox yuꞌun 
ti Diose: “Ti sventa ti Isaaque hech 
chlic pꞌoluc avelnichꞌon”, ti xꞌutate. 
Manchuc mi hech albil, laj yacꞌbe 
sventa smoton Dios ti jun noꞌox 
snichꞌone. 19

 Xchꞌunoj ti Abrahame 
ti jelaven spꞌijil ti Diose, ti xuꞌ 
chchaꞌcuses ti ánimaetique. Hech 
icꞌot ti pasel yaꞌyel. Icham yaꞌyel 
ti snichꞌone. Ichaꞌcusesbat sut tal 
yaꞌyel.

20
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton ti 

Isaaque hech laj yacꞌbe bendición 
ti Jacobe xchiꞌuc ti Esaue. Laj yalbe 
scꞌopilalic ti cꞌu cheꞌel chbatic 
jujun. 21

 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton 
ti Jacobe, hech cꞌalal poꞌot xa 
chcham, laj yacꞌbe bendición ti 
chaꞌvoꞌ xnichꞌnab ti Josee. Te vaꞌal 
yicoj sjol snabteꞌ ilequilcꞌopoj yuꞌun 
ti Diose. 22

 Yuꞌun oy xchꞌunojel 
yoꞌnton ti Josee hech cꞌalal poꞌot 
xa chcham, laj yal ti cꞌu xꞌelan 
chloqꞌuic batel ti slumal Egipto ti 
xchiꞌiltaque, jaꞌ ti coꞌol yelnichꞌnab 
ti Israel xchiꞌuque. Jaꞌ laj yal comel 
mantal ti acꞌo cuchbatuc batel ti 
sbaquele ti cꞌalal chloqꞌuic batel 
scotol ti xchiꞌiltaque.

23
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌntonic ti 

stot smeꞌ ti Moisese, hech cꞌalal iꞌan 
ti Moisese, muc xiꞌic, muc spasbeic 
ti mucꞌ ti smantal ti totil ajvalile. 
Laj snaqꞌuic oxib u ti olole yuꞌun 
laj yilic ti tꞌujum ti olole. 24

 Cꞌalal 
laj sta xchꞌiel ti Moisese, yuꞌun 
oy xchꞌunojel yoꞌnton, hech muc 
scꞌan ti jaꞌ smeꞌ chcꞌot o ti stseb ti 
Faraone. 25

 Yutsil yoꞌnton ba xchiꞌin 
ti ilbajinel ti xchiꞌiltaque, yuꞌun jaꞌ 
coꞌol tꞌujbilic yuꞌun ti Diose xchiꞌuc 
ti xchiꞌiltaque. Muc scꞌan scꞌupin 
cꞌutic sventa mulil ti jꞌocꞌ noꞌox 
lec chcaꞌitique. 26

 Laj xchꞌun ti jaꞌ 
scꞌulejal chcꞌot mi chcuch yuꞌun 
vocol hech chaj cꞌu cheꞌel chcuch 
yuꞌun ti Cristoe. Hech yuꞌun muc 
scꞌupimbe scꞌulejal ti egiptoetique 
yuꞌun laj snaꞌ ti chcꞌo acꞌbatuc stojol 
yabtel yuꞌun ti Diose ti yan cꞌacꞌal. 
27

 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton hech 
ilocꞌ batel ti slumal Egipto. Mu 
yuꞌunuc jaꞌ ixiꞌ yuꞌun ti totil ajvalile 
yuꞌun ti ch-ilintaate. Jaꞌ oy stsatsal 
yoꞌnton yuꞌun sqꞌuelojbe sat ti Diose 
laj yaꞌi, jaꞌ ti mu xquilbetic sate.

28
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌnton ti 

Moisese, hech laj yalbe ti xchiꞌiltaque 
ti cꞌalal chtal xa ti chꞌul abate: 

“Milic acarneroic. Ti xchꞌichꞌele 
jaꞌ chabon ti stiꞌ ti anaique yuꞌun 
hech mu xismilbucutic ti sba 
col jnichꞌontique”, xut. Jaꞌ qꞌuin 
Pascua sbi icꞌot cuꞌuntic. 29

 Yuꞌun 
oy xchꞌunojel yoꞌntonic ti Moisese 
xchiꞌuc ti xchiꞌiltaque hech yuꞌun 
ijelavic batel ti oꞌlol nab, jaꞌ ti Tsajal 
Nab sbie. Coꞌol chaj cꞌu cheꞌel taqui 
balumil laj yaꞌyic cꞌalal ixanavic 
echꞌel ti oꞌlol nab. Cꞌalal scꞌan ch-
echꞌic uc ti egiptoetique, te ichamic 
ti yut hoꞌ.
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30
 Yuꞌun oy xchꞌunojel yoꞌntonic 

ti jchiꞌiltic ti voꞌone hech yuꞌun 
ijin yal tal ti macteꞌton yuꞌun ti 
Jericoe cꞌalal itsꞌaqui yuꞌunic laj 
sjoyobtaic hucub cꞌacꞌal. 31

 Yuꞌun 
oy xchꞌunojel yoꞌnton ti jmulavil 
antse, jaꞌ ti Raabe, hech muc xmilat 
ti cꞌalal imilat scotol ti xchiꞌiltaque 
ti mu xchꞌunojuque. Yuꞌun cꞌux ti 
yoꞌnton ti jtatamoltic ti a sqꞌuelic ti 
balumile ti jbaele, jaꞌ laj yicꞌ ochel 
ti sna.

32
 Ta yutsil chcal ti hech yepal 

laj calboxuque. Oy to yan ti muc 
xacalbeique. Jaꞌ scꞌopilal ti Gedeone, 
ti Baraque, ti Sansone, ti Jeftee, ti 
Davide, ti Samuele, xchiꞌuc ti yan 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. 33

 Yuꞌun 
oy xchꞌunojel yoꞌntonic hech ihuꞌ 
yuꞌunic laj stsal totil ajvaliletic, toj 
laj spasic mantal, laj yilic ti icꞌot ti 
pasel ti cꞌusi iꞌalbatic yuꞌun ti Diose. 
Oy imac ye jtiꞌvanej bolometic 
muc xtiꞌat. 34

 Oy iticꞌatic ti mucꞌta 
cꞌocꞌ, muc xcꞌaqꞌuic yuꞌun. Oy icolic 
loqꞌuel muc yichꞌ espada. Ti muchꞌu 
muꞌyuc yip xꞌelan iꞌacꞌbat yip. 
Itsalvanic ti pleito. Laj snutsbeic 
batel ti yajsoldado ti yajcontraique. 
35

 Oy antsetic ichaꞌcusesbat yol ti 
chamen xae.

Oy iꞌechꞌ svocolic iꞌilbajinat 
xchiꞌuc ti sbecꞌtalique asta ichamic. 
Muc scꞌanic mi chcoltaatic yuꞌun jaꞌ 
tscꞌan chchaꞌcusesat sventa sbatel 
osil. 36

 Oy yantic uc laj stsꞌiquic 
labanel, laj yichꞌic acial, ichucat, 
iꞌochic ti chuquel. 37

 Oy iꞌacꞌbatic 
ton hech ichamic, oy oꞌlol ituchꞌatic 
ti sierra. Oy ipasbatic proval 
yoꞌntonic mi jamal chal ti xchꞌunoje, 
patil imilat ti espada. Oy muꞌyuc 
scꞌuꞌic hech yuꞌun laj slapic snuculel 

carnero mi snuculel chivo. Meꞌonic 
icꞌotic yuꞌun scoj ti ilbajinele, iꞌechꞌ 
svocolic, uts sbaic. 38

 Jaꞌ mu xtun 
yoꞌntonic ti yan crixchanoetique. 
Jaꞌ lum lec yoꞌntonic lume. Muc 
xnaquiic lec. Ixanavic batel ti xocol 
balumil, ti vitsetic. Laj snacꞌ sbaic 
ti pujul chꞌenetic. 39

 Lec scꞌopilalic 
scotolic yuꞌun oy xchꞌunojel 
yoꞌntonic. Muc to xichꞌic scotol ti 
cꞌutic albil scꞌopilal ti ch-acꞌbatic 
yuꞌun ti Diose. 40

 Yuꞌun voꞌone 
xchapanoj ti Diose ti jelaven yutsil 
ti coꞌol chcꞌo quichꞌtic jcotoltic 
xchiꞌuc. Yuꞌun maꞌuc noꞌox scꞌopilal 
stuquic. Yuꞌun tsta yorail tstsꞌaqui ti 
coꞌol chquichꞌtic jcotoltic xchiꞌuc.

Jaꞌ scꞌopilal ti scꞌan ti te oy 
jsatic ti stojol ti Jesuse

12  Yuꞌun caꞌyojbetic scꞌopilal 
ti ep ti muchꞌutic jun 

yoꞌntonic ti stojol ti Diose iꞌechꞌic 
liꞌ ti balumile, hech yuꞌun acꞌo 
jtsꞌaclitic. Jaꞌ lec ti jcomestic scotol 
ti cꞌutic chispajesucutique xchiꞌuc 
ti mulile ti bu chispajesucutic 
chcaꞌitic ti jujunucutique. Jun 
coꞌntontic acꞌo anilajucutic hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic tstsal 
sbaic ti anile. 2 Scꞌan ti te oy 
jsatic ti stojol ti Jesuse. Yuꞌun 
jaꞌ laj yacꞌbucutic ti xchꞌunojel 
coꞌntontique asta chcꞌo yacꞌbucutic 
scotol ti slajeb. Jaꞌ laj stsꞌic svocol 
ti cruz. Mu tsotsuc scꞌopilal laj yaꞌi 
ti iꞌacꞌat ti qꞌuexlal yuꞌun laj snaꞌ ti 
más nichim noꞌox yoꞌnton patil. Ti 
ora to te xa nacal ti sbatsꞌicꞌob ti 
Diose yoꞌ bu tspas mantal ti Diose. 
Te pasbil xa ti mucꞌ ti Jesuse.

3
 Mu me xchꞌay ti avoꞌntonic ti 

ep itsꞌic yuꞌun contrainel yuꞌun 
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icontrainat yuꞌun jmulaviletic ti scoj 
jmultic, hech mu xlaj yip avoꞌntonic, 
hech mu xchibaj avoꞌntonic mi 
hech chacontrainat. 4 Ti hoꞌoxuque 
mu to chalajic ti milel yuꞌun ti 
chacontrainic ti mulile. 5 ¿Mi ichꞌay 
xa ti avoꞌntonic ti taqꞌuibilucutic 
hech chaj cꞌu cheꞌel chichꞌic taqꞌuiel 
ti col jnichꞌontique? Yuꞌun hech 
albilucutic:

Nichꞌon, paso me ti mucꞌ mi 
chayacꞌbot acial ti Cajvaltique 
yuꞌun chapꞌijub.

Mu me xchibaj avoꞌnton yuꞌun ti 
chayacꞌbot aciale.

 6 Yuꞌun ti Cajvaltique chacꞌbe 
acial scotol ti muchꞌutic cꞌux 
ti yoꞌntone yuꞌun acꞌo pꞌijubuc.

Chijyacꞌbucutic acial 
jcotoltic, hoꞌucutic ti yol 
snichꞌonucutique ti laj xa 
yicꞌucutic ti stojole yuꞌun acꞌo 
tojobucutic,

ti xchie. 7 Yuꞌun mi laj xa yacꞌboxuc 
acial ti Diose yuꞌun chapꞌijubique, 
yuꞌun yol snichꞌonoxuc ti Diose 
obi. ¡Bu xavil ti nichꞌonile ti mu 
xichꞌ acial yuꞌun stot ti muchꞌu 
mu xpꞌijube! 8 Mi mu xayacꞌboxuc 
acial yuꞌun ti hech chapꞌijubique 
hech chaj cꞌu cheꞌel chacꞌbe 
scotol xnichꞌnab, yuꞌun maꞌuc 
atot obi. Hoꞌoxuque yuꞌun mu 
yol snichꞌonucot cheꞌe. 9 Ti jtotic 
liꞌ ti balumile yuꞌun ti laj xa 
yacꞌbucutic acial yuꞌun ti hech 
chijpꞌijubucutique, hech laj jpastic 
ti mucꞌ. ¿Mi maꞌuc lec ti echꞌem ti 
jchꞌuntic ti cꞌutic chijyalbucutic ti 
Jtotic ti laj yacꞌbucutic jchꞌuleltique 
yuꞌun hech chijcuxiucutic sbatel 
osil? 10

 Ti jtotic liꞌ ti balumile 
atabil noꞌox cꞌacꞌal laj yacꞌbucutic 

acial, jaꞌ noꞌox ti cꞌu yepal laj 
snaꞌique, laj yilique. Jaꞌuc ti Jtotic 
ti vinajele scotol snaꞌ ti cꞌu yepal 
chijyacꞌbucutique. Hech yuꞌun 
ti hech chijyacꞌbucutic aciale, jaꞌ 
sventa cutsilaltic sbatel osil. Yuꞌun 
hech toj coꞌntontic chijcꞌot hech 
chaj cꞌu cheꞌel toj yoꞌnton. 11

 Cꞌux 
chcaꞌitic ti aciale hech yuꞌun 
mu jcꞌantic. Scotol ti muchꞌu lec 
tstsꞌic yuꞌune, jaꞌ chlamantasbat ti 
yoꞌntone, hech chtojob ti yoꞌntone.

Jaꞌ tsots scꞌopilal ti jchꞌuntic ti cꞌutic 
chijyalbucutic ti Diose ti jaꞌ yacꞌoj 

sba chiscꞌoponucutic ti ora to
12

 Hech yuꞌun mi muꞌyuc avip 
chavaꞌi, más tsots me xapas abaic. 
13

 Toj me chanopic hech mu xajoviic. 
Hech ch-an yipic uc ti muchꞌu más 
muꞌyuc yipique. Hech chalecubic 
acotolic.

14
 Jaꞌ me xacꞌan ti jun avoꞌntonic 

ti stojol scotol crixchanoetic. Jaꞌ me 
xacꞌan uc ti toj avoꞌntonic scotol ora. 
Yuꞌun mi muꞌyuc yutsil coꞌntontique, 
mu stacꞌ chba jqꞌuelbetic sat ti 
Cajvaltique. 15

 Qꞌuelic lec mi oy 
muchꞌu tscꞌan chchibaj yoꞌnton 
hech mu sta ti yutsil yoꞌnton ti 
chijyacꞌbucutic ti Diose. Coltaic me. 
Yuꞌun mi mu xchꞌay ti coꞌntontic 
ti cꞌutic cꞌotem ti pasel hech 
chbolib ti coꞌntontique. Hech 
chbolib yoꞌntonic yan quermanotic 
uc. 16

 Junuc me avoꞌntonic ti 
stojol ti Diose acotolic. Mu me 
hechuc avoꞌntonic ti muꞌyuc Dios 
ti avoꞌnton hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
Esaue. Jaꞌ ti scoj jutuc noꞌox veꞌelil 
laj sjel ti bendicione ti scꞌopilal jaꞌ 
chichꞌ stuque yuꞌun jaꞌ banichꞌonil. 
17

 Caꞌyojtic ti patil ti scꞌan ti acꞌo 
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sutesbatuc tal ti bendicione, mu 
xa xꞌacꞌbat. Muc xuꞌ yuꞌun laj sutes 
xa yoꞌnton. Hovil ti laj yocꞌta sba 
yuꞌun.

18
 Naꞌic me ti maꞌuc nanopejic tal 

ti stojol ti bu puru xiꞌel chavaꞌyique. 
Naꞌic ti jaꞌ nanopejic tal ti stojol 
ti bu jun noꞌox yutsil scotol yuꞌun 
te chcꞌo avichꞌic. Yuꞌun maꞌuc 
nanopejic tal ti stojol ti vits ti muc 
stacꞌ ti inopejic batel ti stojol ti 
jtatamoltique ti voꞌone yoꞌ bu itil 
ti cꞌoqꞌue, yoꞌ bu iꞌicꞌub ti osile ti 
sjoylejale, yoꞌ bu oy tselov xchiꞌuc 
icꞌ xchiꞌuc chavuc, 19

 yoꞌ bu iꞌocꞌ 
corneta, yoꞌ bu icꞌopoj ti Diose. 
Scotol ti jtatamoltique ti laj yaꞌibeic 
ti scꞌope laj scꞌambeic vocol ti mu 
xa me xcꞌoponat hech yan vuelta. 
20

 Yuꞌun muc xcuch yuꞌunic ti 
hech ipasatic ti mantale: “Mu me 
xanopejic tal ti stojol ti vits liꞌto. 
Manchuc mi acaꞌ, mi avacax, mi 
acarnero, ti chnopej talel ti stojol ti 
vits liꞌto, ta me xꞌacꞌbat ton, ta me 
xmilat”, ti xꞌutatic yuꞌun ti Diose. 
21

 Puru ixiꞌic cꞌalal laj sqꞌuelique. 
Hech laj yal uc ti Moisese: “Chixiꞌ ti 
jyalel yuꞌun”, xchi.

22
 Naꞌic me ti jaꞌ nanopejic tal ti 

stojol ti vits Sión xchiꞌuc ti mucꞌta 
jteclum smeltsanoj ti Diose ti stalel 
cuxule, jaꞌ ti achꞌ Jerusalene, jaꞌ ti 
te oy ti vinajele, jaꞌ ti te yacꞌoj sba 
chismalaucutic ep ti mil ti chꞌul 
abatetique. 23

 Te pꞌejambil sbi scotol 
ti jaylajunvoꞌ snichꞌonucutic ti Diose 
yuꞌun te onoꞌox chijcꞌotucutic. Te oy 
ti Diose ti jaꞌ toj chchapanvane. Te 
oy uc ti xchꞌulelic ti muchꞌutic icolic 
xae, jaꞌ ti toj yoꞌntonic xae. 24

 Te 
oy uc ti Jesuse jaꞌ ti sventa ti oy ti 
achꞌ tratoe. Te oy uc ti xchꞌichꞌel 

ti Jesuse jaꞌ ti nijpocbat jmultic 
yuꞌune. Ti imal xchꞌichꞌel ti Abele 
acꞌo acꞌbatuc castigo ti muchꞌu hech 
laj spase. Ti imal xchꞌichꞌel ti Jesuse 
acꞌo pasbatuc perdón ti muchꞌu 
hech laj spase.

25
 Pꞌijanic me, mu me xapꞌajic 

ti cꞌutic cheꞌel chijyalbucutic ti 
ora to ti Diose. Mi muc xcolic ti 
jtatamoltique yuꞌun ti muc spasbeic 
ti mucꞌ ti scꞌop ti totil yuꞌunique 
liꞌ ti balumile, jaꞌ ti Moisese, ¡bu 
cꞌamba colucutic ti hoꞌucutique 
mi mu jpasbetic ti mucꞌ ti scꞌop 
ti Jtotic cuꞌuntique ti yacꞌoj sba 
chistaqꞌuiucutic tal cꞌalal ti vinajel 
ti ora to! 26

 Cꞌalal icꞌopoj ti voꞌonee, 
inic ti balumile. Ti ora to hech yaloj, 
jpꞌel scꞌopilal chcꞌot ti pasel: “Jun 
xa vuelta chnic cuꞌun ti balumile. 
Maꞌuc noꞌox ti balumile, jaꞌ chnic 
uc ti vinajele”, xchi. 27

 Yuꞌun “jun 
xa vuelta”, ti xchie, yuꞌun jaꞌ chal ti 
chjinat scotol ti cꞌutic stacꞌ chjinat 
ti pasbil yuꞌune. Hech yuꞌun jaꞌ 
noꞌox chcom ti cꞌutic mu stacꞌ 
chjinat yuꞌune. 28

 Yuꞌun hoꞌucutic 
jcꞌopilaltic jaꞌ chijyacꞌbucutic te 
ti jpastic mantal ti bu mu xjinate, 
jaꞌ lec ti yutsil coꞌntontic acꞌo 
tunucutic yuꞌun ti Diose, acꞌo 
calbetic vocol ti Diose, acꞌo jpastic 
ti mucꞌ. 29

 Yuꞌun ti Dios cuꞌuntique 
jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel cꞌocꞌ ti xuꞌ 
chchicꞌ scotol.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ lec yoꞌnton ti 
Diose mi cꞌux chcaꞌi jbatique

13  Scotol cꞌacꞌal cꞌux me xavaꞌi 
abaic hoꞌoxuc ti avermano 

abaique ti sventa Cristo. 2 Mu me 
xchꞌay ti avoꞌntonic ti tscꞌan ti 
chacꞌuxubin ti muchꞌutic ti mu 
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xavojtiquinique. Yuꞌun oy muchꞌu 
hech laj spas, oy bu jaꞌ chꞌul abat 
laj yicꞌ ochel ti snaic. Jaꞌto patil laj 
snaꞌic.

3
 Naꞌic me ti muchꞌutic ochemic 

ti chuquele. Yuꞌun mi cꞌux 
chavaꞌyique, coꞌol achiꞌinoj abaic ti 
vocol xchiꞌuc. Oyuc me ti avoꞌntonic 
ti muchꞌutic chichꞌic ilbajinele 
yuꞌun chanaꞌic ti vocol chcuch 
avuꞌunic uc.

4
 Yuꞌun ti nanupunique, paso me 

ti mucꞌ. Jun vinic chicꞌ sbaic xchiꞌuc 
jun ants mu muliluc. Maꞌuc mulil 
ti chchiꞌin sbaique. Ti muchꞌutic 
chmulivajique manchuc mi yiloj 
smalal, mi mu yilojuc smalal, coꞌol 
mulil. Ta onoꞌox xꞌichꞌbatic scꞌopic 
yuꞌun smulic yuꞌun ti Diose ti 
muchꞌutic hech tspasique.

5
 Mu me xbicꞌtaj avoꞌntonic yuꞌun 

taqꞌuin. Nichimuc me avoꞌntonic 
yuꞌun ti cꞌutic oy avuꞌune yuꞌun 
hech yalojbucutic ti Diose: 

“Mu xajcomesot. Scotol cꞌacꞌal 
chajchiꞌinot”, xijyutucutic. 6 Hech 
yuꞌun xuꞌ jamal xuꞌ chcaltic:

Jaꞌ Jcoltavanej cuꞌun ti 
Cajvaltique, muc un 
chixiꞌ. Mu stacꞌ xiyutun ti 
crixchanoetique, xijchi.

7
 Naꞌic me ti muchꞌutic 

sventainojoxuque, jaꞌ ti laj 
xcholboxuc avaꞌyic ti scꞌop Diose. 
Yuꞌun chavilic ti lec chloqꞌuic 
stuquic yuꞌun oy xchꞌunojel 
yoꞌntonic, hech yuꞌun chambo 
yoꞌntonic.

8
 Yuꞌun ti Jesucristoe mu xjel 

ti yoꞌntone. Hech chac cꞌu cheꞌel 
yoꞌnton volje, jaꞌ noꞌox hech ti 
ora to, jaꞌ noꞌox hech sbatel osil. 
9

 Mu me xachꞌayic ti be yuꞌun 

yan cꞌop chavaꞌyic. Yutsil yoꞌnton 
chijyacꞌbucutic yip coꞌntontic ti 
Diose. Maꞌuc ti jtatic yip coꞌntontic 
yuꞌun ti cꞌutic ti jlajestic ti 
jujunucutique. Yuꞌun mi jutuc mu 
xlecubtasbat yoꞌntonic ti muchꞌutic 
tsots scꞌopilal chaꞌyic ti cꞌutic ti 
jveꞌtic ti jujunucutique.

10
 Ti voꞌone muꞌyuc muchꞌu 

laj stiꞌbe sbecꞌtal ti carneroetic 
ti vacaxetique ti imilat yuꞌun 
sventa chchꞌaybat smulic scotol ti 
jtatamoltique xchiꞌuc ti paleetic 
yuꞌunique. Jaꞌ noꞌox hech ti ora 
to muꞌyuc scꞌopilal ti cꞌutic ti 
jveꞌtique. Jaꞌ noꞌox mi jchꞌunojtic 
ti laj yacꞌ sba ti milel cuꞌuntique ti 
Cajvaltique, jaꞌ chijcolucutic. 11

 Ti 
xchꞌichꞌel ti carneroetic ti vacaxetic 
ti imilate, jaꞌ laj yichꞌ ochel ti 
jelaven chꞌul cuarto ti totil palee 
sventa stojol smulic. Ti sbecꞌtalic ti 
carneroetic ti vacaxetique laj yichꞌic 
batel nom to. Ba xchiqꞌuic. Mu teuc 
noꞌox laj xchiqꞌuic ti bu inaquiique. 
12

 Jaꞌ noꞌox hech uc mu teuc icham 
ti yut jteclum ti Jesuse. Jaꞌ te ba 
yichꞌ vocol yechꞌel jteclum. Jaꞌ hech 
itoj ti jmultique ti sventa xchꞌichꞌel 
stuc. 13

 Hech yuꞌun ti hoꞌucutique 
jaꞌ acꞌo ba jtatic ti Jesuse. Acꞌo 
jcomestic ti poco mantal ti 
jchꞌunojtique ti chijcolucutic 
yuꞌun laj jcuytique. Acꞌo jtsꞌictic 
labanel hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
stsꞌic labanel ti Jesuse. 14

 Yuꞌun mu 
jꞌechꞌeluc chijnaqui liꞌ ti balumil 
liꞌto. Hech yuꞌun ti jmalatic chtal ti 
mucꞌta jteclum yuꞌun te chijnaqui 
o. 15

 Hech yuꞌun scotol cꞌacꞌal jaꞌ 
smoton Dios acꞌo cꞌotuc cuꞌuntic ti 
lec chcalbetic scꞌopilal. Jamal acꞌo 
caltic ti jpasojtic ti muqꞌue. 16

 Mu 

SUN HEBREOS 13

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



501

me xchꞌay ti avoꞌntonic ti tscꞌan 
ti chacꞌuxubinvanique. Tscꞌan ti 
chacolta yan xchiꞌuc ti cꞌutic oy 
avuꞌunique. Yuꞌun jaꞌ hech smoton 
tscꞌan ti Diose. Jaꞌ lec yoꞌnton yuꞌun.

17
 Chꞌumbeic smantal ti muchꞌutic 

sventainojoxuque ti stojol ti Diose. 
Pasbo ti mucꞌ scꞌopic. Yuꞌun yacꞌoj 
sba chaxchabibot achꞌulelic yuꞌun 
tsnaꞌic ti ta onoꞌox chcꞌo jacꞌbatuc. 
Nichimuc me yoꞌntonic avuꞌunic 
acꞌo spasic hech. Mu me xavacꞌbe 
yichꞌ mul avuꞌunic. Mu yuꞌunuc 
hech más chlecub avoꞌntonic mi 
hech chavacꞌbe yichꞌ mul.

18
 Cꞌopombun Dios ti jtojoltutic. 

Jchꞌunojtutic ti lec coꞌntontutic 
ti stojol ti Diose yuꞌun scotol ora 
ti jcꞌan ti jpastutic lequil abtel. 
19

 Hech chacalbe vocol yuꞌun ti 
chacꞌoponic Dios ti jtojol yuꞌun 
hech ti ora chichaꞌsut tal yan vuelta 
ti yoꞌ bu oyoxuque.

Hech laj yoꞌnton laj scꞌopon 
ti carta ti quermanotique

20-21
 Ti Diose ti chijyacꞌbucutic 

jun coꞌntontique, ti laj xchaꞌcuses 
loqꞌuel ti chꞌen ti Cajvaltic 

Jesucristoe, jaꞌ ti lequil 
jqꞌuelcarnero cuꞌuntique, ti sventa 
ti xchꞌichꞌel yuꞌun ti tratoe ti 
chcom sbatel osile, chascoltaoxuc 
yuꞌun hech chapasic scotol lequil 
abtel. Hech chapasic cꞌusi tscꞌan 
ti yoꞌntone. Jaꞌ chayacꞌboxuc ti 
avoꞌntonic ti Diose ti sventa ti 
Jesucristoe ti cꞌusi lec yoꞌnton 
yuꞌun. Hech yuꞌun tspasat ti mucꞌ 
sbatel osil. Jun yutsil ti hech chcꞌot 
ti pasel.

22
 Quermanotac, avocoluc 

pasic me ti mucꞌ ti hech 
chajtaqꞌuioxuque yuꞌun mu epuc 
laj jtsꞌibaboxuc. 23

 Chacalbeic uc 
ti icol xa loqꞌuel tal ti chuquel 
ti quermanotic Timoteoe. Mi 
ital ti ora, te chtal jqꞌueloxuc 
jchaꞌvaꞌaltutic.

24
 Chabanuc scotol ti muchꞌutic 

sventainojoxuque ti stojol ti 
Diose xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic 
coꞌol oyucutic ti stojol ti Diose 
xchiꞌuque. Chabanucot la xal uc 
ti quermanotic ti liquemic tal ti 
Italiae.

25
 Acꞌo yacꞌboxuc bendición ti 

Diose acotolic. 
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Hech lic scꞌopon ti quermanotique 
ti buc noꞌox puquemique

1  Hoꞌon Santiagoun, hoꞌon 
yabatun ti Diose xchiꞌuc 

ti Cajvaltic Jesucristoe. 
Chajcꞌoponoxuc ti carta, hoꞌoxuc 
ti coꞌol jchꞌunojbetic scꞌop ti 
Cajvaltique. Hoꞌoxuc ti buc noꞌox 
oyoxuque, chajcꞌoponoxuc acotolic.

Jaꞌ scꞌopilal chayacꞌboxuc spꞌijil 
avoꞌntonic ti Diose, xchi

2
 Quermanotac, cꞌusuc noꞌox vocol 

chtal ti atojolique, nichimuc me 
avoꞌntonic yuꞌun. 3 Yuꞌun chanaꞌic 
ti jujunoxuque, mi icuch avuꞌunic 
ti vocole ti sventa ti oy xchꞌunojel 
avoꞌntonique, hech más ch-an yip 
avoꞌntonic. 4 Hech yuꞌun tsꞌico 
me ti vocole, hech ch-an lec yip 
ti avoꞌntonique, hech scotol xuꞌ 
avuꞌunic. Mi hech avoꞌntonique, 
muꞌyuc cꞌusi scꞌan to avuꞌunic.

5
 Mi mu xanaꞌic cꞌusi lec 

chapasique, cꞌambo ti Diose, hech 
chayacꞌboxuc anaꞌic. Yuꞌun ti Diose 
yutsil yoꞌnton chijyacꞌbucutic 
jcotoltic ti cꞌutic chtun cuꞌuntique. 
Mu snaꞌ chpꞌajvan ti Diose. 6 Cꞌalal 
chacꞌambeic ti Diose, chꞌunic ti 

chayacꞌboxuque. Mi jutuc mu 
me xloꞌlaj avoꞌntonic. Yuꞌun mi 
chloꞌlaj ti coꞌntontique, cꞌuc noꞌox 
ti jchꞌuntic. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
hoꞌ cꞌalal chnicat yuꞌun ti iqꞌue, 
buc noꞌox chlicat yuꞌun ti iqꞌue. 
7

 Mi hech ti coꞌntontique, mu me 
jcuytic ti oy cꞌusi chijyacꞌbucutic 
ti Cajvaltique. 8 Yuꞌun mi mu 
junuc coꞌntontic ti jchꞌuntic ti 
chiscoltaucutic ti Cajvaltique, hech 
mu baqꞌuinticuc chtojob cuꞌuntic ti 
cꞌusi lec ti pasele.

9
 Mi meꞌonoxuc, quermano, nichimuc 

me avoꞌntonic yuꞌun laj xa spasoxuc 
ti mucꞌ ti Diose. 10

 Mi jcꞌulejoxuc, 
quermano, nichimuc me avoꞌntonic 
yuꞌun laj xa sbicꞌtajesoxuc ti Diose. 
Yuꞌun ti muchꞌu jcꞌuleje jꞌocꞌ noꞌox liꞌ 
ti balumile xchiꞌuc ti scꞌulejale hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti jobele ti jꞌocꞌ noꞌox 
oy xniche. 11

 Cꞌalal chcꞌuxub ti cꞌacꞌale, 
chqꞌuixnaj ti iqꞌue, chtaquij ti jobele. 
Chlilej ti lum ti xniche. Hech chlaj ti 
stꞌujumale. Jaꞌ noꞌox hech uc ti jcꞌuleje, 
cꞌalal yacꞌoj sba cꞌutic tsaꞌilan, chcham.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xchibaj 
avoꞌntonic mi chtal vocol, xchi

12
 Nichim noꞌox coꞌntontic mi 

icuch cuꞌuntic ti vocole. Yuꞌun mi 
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TI LAJ STSꞌIBAE

 

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



503

mu xchibaj ti coꞌntontique, mi icuch 
cuꞌuntic scotol, hech chquichꞌtic 
jmotontic, jaꞌ ti jcuxlejaltic sbatel 
osile. Yuꞌun hech yaloj ti Diose: 

“Chcacꞌbe xcuxlejal sbatel osil scotol 
ti muchꞌutic cꞌuxun ti yoꞌntonique”, 
xchi. 13

 Hech yuꞌun mi chijsujat 
ti mulil scoj ti vocole, mu me 
xcaltic: “Dios ti chisujune”, mu me 
xijchi. Yuꞌun ti Diose mu xuꞌ sujat ti 
mulil, hech yuꞌun mu snaꞌ sujvan ti 
mulil. 14

 Ti hoꞌucutique scoj sbicꞌtal 
coꞌntontic ti hech chijlaj ti sujel ti 
mulile. Jtuctic ti chbicꞌtaj coꞌntontic 
yuꞌun ti mulile, hech chisloꞌlaucutic 
ti coꞌntontique. 15

 Mi chcacꞌtic stsac 
yip ti sbicꞌtal ti coꞌntontique, hech 
ti jsaꞌtic jmultic. Mi laj stsac yip ti 
mulile, hech chꞌayel chijbat yuꞌun.

16
 Quermanotac, ti ep cꞌuxoxuc 

ti coꞌntone, mu me xalajic ti loꞌlael. 
17

 Scotol ti cꞌusi lec chquichꞌtique 
xchiꞌuc scotol ti chijlecubtasat 
yuꞌune, jaꞌ chijyacꞌbucutic yal tal ti 
Jtotic Diose ti te oy ti vinajele. Jaꞌ 
ti laj spas ti cꞌoqꞌuetique ti te oy ti 
vinajele. Ti cꞌoqꞌuetique jaꞌ chjel ti 
squevale. Xuꞌ chmacat ti squevale. 
Mu hechuc ti Jtotic Diose. Ti stuque 
mu xjel ti yoꞌntone, hech yuꞌun mu 
snaꞌ cꞌusi chopol chacꞌ tal. 18

 Yuꞌun 
hech laj scꞌan ti Diose, hech yuꞌun 
primero laj xa jchꞌumbetic ti scꞌope 
ti jaꞌ melele, hech yuꞌun sba yol 
snichꞌonucutic nijcꞌot. Ti hoꞌucutique 
yuꞌun sba yol snichꞌonucutic, ¡bu 
cꞌamba chopoluc ba yilucutic!

Jaꞌ scꞌopilal ti mi melel ti 
jchꞌunojbetic scꞌop ti Diose, lec 

scotol ti cꞌutic ti jpastique
19

 Hech yuꞌun, quermanotac, ti ep 
cꞌuxoxuc ti coꞌntone, aꞌibo me scꞌop 

ti muchꞌu chascꞌoponote. Mu me ti 
orauc noꞌox chacꞌopoj atuc. Mu me 
ti orauc noꞌox chaꞌilin. 20

 Mu me 
jcuytic ti ihuꞌ xa cuꞌuntic laj jpastic 
cꞌusi tscꞌan ti Diose mi nijꞌiline. 
21

 Hech yuꞌun acꞌo comuc avuꞌunic 
scotol ti cꞌutic chisbolibtasucutique 
xchiꞌuc scotol ti cꞌutic chopole 
ti tspasic ti crixchanoetique ti 
chavilique. Yuꞌun laj xa stsꞌun ti 
avoꞌntonic ti scꞌop ti Diose, hech 
yuꞌun jaꞌ scꞌan ti biqꞌuit chavacꞌ 
abaic, ti chachꞌumbeic ti scꞌope. 
Yuꞌun ti sventa ti scꞌop ti Diose 
chijcolucutic.

22
 Chꞌumbeic spasel ti cꞌutic yaloj 

ti Diose. Yuꞌun mu tauc yutsil mi 
jaꞌ noꞌox chcaꞌibetic ti scꞌop ti Diose. 
Yuꞌun mi hech ti jpastique, ti jloꞌla 
jbatic. 23

 Cꞌalal chcaꞌibetic ti scꞌop ti 
Diose, mi mu jchꞌuntique, yuꞌun mu 
jchꞌuntic ti oy jmultique. Jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel laj jqꞌueltic jsatic ti 
espejo. 24

 Mi laj jqꞌueltique, chijbat. 
Ti ora chchꞌay ti coꞌntontic ti oy 
oboc ti jsatique. 25

 Lec ti smantal 
ti Diose. Jaꞌ chijyacꞌucutic ti libre. 
Yuꞌun laj xa caꞌitic, hech yuꞌun 
jaꞌ lec ti chcacꞌtic ti coꞌntontique. 
Yuꞌun mi mu xchꞌay ti coꞌntontic ti 
smantal ti Diose ti laj xa caꞌitique, 
mi scotol ti jchꞌuntique, hech 
chquichꞌtic ep bendición.

26
 “Jchꞌunoj”, mi chijchie, mi 

mu jpajestic ti quetique, ti jloꞌla 
jbatic obi. Hovil ti jchꞌunojelucutic 
ti jcuy jbatique. 27

 Mi melel ti 
jchꞌunojbetic scꞌop ti Diose, jaꞌ ti 
Jtotic cuꞌuntique, ti jcꞌuxubintic 
ti muchꞌutic chichꞌic vocole, mi 
meꞌon ololetic, mi meꞌon antsetic. 
Mu xcacꞌtic chisbolibtasbucutic 
coꞌntontic ti crixchanoetique. 
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Mi hech ti jpastique, hech lec 
chijyilucutic ti Jtotique.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me jtꞌujtic ti 
muchꞌutic ti jpastic ti muqꞌue

2  Quermanotac, yuꞌun 
jchꞌunojbetic scꞌop ti Cajvaltic 

Jesucristoe, jaꞌ ti jelaven yutsil 
yoꞌntone, hech yuꞌun mu me 
jtꞌujtic ti muchꞌutic ti jpastic ti 
muqꞌue. 2 Acꞌo me jnoptic cꞌusi 
ti jpastic mi ch-ochic tal ti bu ti 
jtsob jbatique viniquetic chaꞌvoꞌic, 
jun jcꞌulej, jun meꞌon. Ti muchꞌu 
jcꞌuleje, oy lec scꞌuꞌ spocꞌ xchiꞌuc 
oy chib oxib anillo ti scꞌob. Pasbil 
ti cꞌanal taqꞌuin ti yanilloe. Ti 
muchꞌu meꞌone, poco xa scꞌuꞌ spocꞌ 
slapoj. 3 Mi jaꞌ noꞌox ti jpastic ti 
mucꞌ ti muchꞌu lec scꞌuꞌ spoqꞌue, 
hech yuꞌun hech chcalbetic stuc: 

“Oy lec naclebal liꞌto. Liꞌ chanaqui 
hoꞌoti”, chcutic. Mi mu jpastic ti 
mucꞌ uc ti muchꞌu meꞌone, hech 
yuꞌun hech chcalbetic: “Xuꞌ chavaꞌi 
lum toi, hoꞌoti”, chcutic. Mi mu 
xcalbetic hech, repenta chcalbetic: 

“Mi chacꞌan chanaquie, naclan liꞌ ti 
stsꞌel cacane”, chcutic. 4 Mi hech 
ti jpastique, mu xtun, yuꞌun mu 
coꞌoluc ti jpastic ti mucꞌ. Yuꞌun 
chopol ti cꞌusi ti jnoptique, hech 
yuꞌun ti hech ti jtꞌujtique.

5
 Quermanotac, ti cꞌuxoxuc 

ti coꞌntone, aꞌyo me avaꞌyic. Jaꞌ 
tꞌujbilic yuꞌun ti Diose ti muchꞌutic 
muꞌyuc scꞌulejalic liꞌ ti balumile. 
Jaꞌ scꞌulejalic ti oy lec xchꞌunojel 
yoꞌntonique. Albilic scꞌopilal yuꞌun 
ti Diose ti ch-ochic yoꞌ bu tspas 
mantal ti Diose. Yaloj ti Diose ti te 
ch-och scotol ti muchꞌutic cꞌux ti 
yoꞌntonic ti Diose. 6 Ti hoꞌoxuque 

mu apasojuc ti mucꞌ ti meꞌonetique. 
Jaꞌ chapasic ti mucꞌ ti jcꞌulejetique 
ti jaꞌ chasmozoinoxuque, ti jaꞌ 
chasticꞌboxuc amulic ti stojol ti 
juezetique. 7 Ti jcꞌulejetique jaꞌ 
chopol chayalboxuc acꞌopilalic 
yuꞌun ti achꞌunojbeic scꞌop ti 
Cristoe.

8
 Hech tsꞌibabil ti sun ti Diose: “Cꞌux 

me xavaꞌi avecino hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌux chavaꞌi aba”, ti xchie. Jaꞌ smantal 
ti ajvalil cuꞌuntique, jaꞌ ti Cajvaltique. 
Hech yuꞌun mi melel ti chachꞌunic ti 
mantal avi to ti jaꞌ tsots scꞌopilale, jaꞌ 
cꞌux ti avoꞌntonic scotolic, manchuc mi 
jcꞌulej, manchuc mi meꞌon. 9 Mi chatꞌujic 
ti muchꞌutic chapasic ti muqꞌue, oy 
amulic yuꞌun chapꞌajbeic ti smantal 
ti Diose. 10

 Manchuc mi ihuꞌ avuꞌun 
laj achꞌumbe scotol ti yan smantal ti 
Diose, mi chapꞌaj junuc, laj xa apꞌaj 
scotol obi. 11

 Chacalbe cꞌu xꞌelan. 
Hech yalojbucutic ti Diose: “Mu me 
xamulivajic”, xchi. “Mu me xamilvanic”, 
xchi. Hech yuꞌun mi muc xijmulivaj, 
mi jaꞌ noꞌox nijmilvan, laj xa jpꞌajbetic 
smantal ti Diose obi. Yuꞌun mu yanticuc 
yajval, yuꞌun jun noꞌox ti muchꞌu laj 
yale. 12

 Hech yuꞌun lecuc me ti cꞌusi 
chcaltique, lecuc me ti cꞌusi ti jpastique 
yuꞌun chcꞌot yichꞌbucutic jcꞌoptic ti 
Diose ti sventa ti laj xa yacꞌucutic ti libre 
ti Diose. 13

 Yuꞌun mi mu xijcꞌuxubinvan 
ti ora to, hech mu xixcꞌuxubinucutic ti 
Diose ti cꞌalal chijyichꞌbucutic jcꞌoptic. 
Mi chijcꞌuxubinvan ti ora to, hech chcꞌot 
quichꞌtic cꞌuxubinel uc.

Jaꞌ scꞌopilal ti hovil chcaltic 
ti jchꞌunojtique mi mu 
xvinaj ti cabteltique

14
 Quermanotac, hovil chcaltic ti 

jchꞌunojtique mi mu lecuc ti cꞌutic 
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ti jpastique. “Jchꞌunoj”, mi chijchie, 
mi mu lecuc ti cꞌutic ti jpastique, 
mu xijcol. 15-16

 Mi muꞌyuc scꞌuꞌ spocꞌ 
jun quermanotic, mi muꞌyuc cꞌusi 
chtun yuꞌun tsveꞌ chquiltic, ¿mi 
lec mi chcalbetic: “Batan, mu me 
xavichꞌ mul. Ba saꞌo acꞌuꞌ apocꞌ, 
ba macꞌlino aba”, mi chcutique? 
Mi muꞌyuc cꞌusi chcacꞌbetic cꞌusi 
chtun yuꞌun ti sventa ti sbecꞌtale, 
hovil chcaltic ti jchꞌunojtique. 
17

 Hech chvinaj ti sventa ti cꞌutic ti 
jpastique mi jchꞌunojtique mi mu 
jchꞌunojticuque.

18
 Mi chavalbun: “Hoꞌoti, tsots 

scꞌopilal chavaꞌi ti lec ti avabtele. 
Hoꞌoni, ta yutsil ti oy xchꞌunojel 
coꞌntone”, mi xavutune, hech yuꞌun 
chajacꞌbot cꞌu cheꞌel chavacꞌbun 
jqꞌuel ti oy xchꞌunojel avoꞌntone mi 
muꞌyuc ti avabtele. Ti hoꞌone, yuꞌun 
lec ti cabtele, hech chaqꞌuel ti oy 
xchꞌunojel coꞌntone. 19

 “Jchꞌunoj ti 
jun noꞌox ti Diose”, xachi. Chacuy 
ti ta yutsil. Hech xchꞌunojic uc 
ti xchiꞌiltac ti totil pucuje. Yuꞌun 
ti tsnaꞌ ti jun noꞌox ti Diose ti 
xchiꞌiltac ti totil pucuje, mu 
yuꞌunuc nichim noꞌox yoꞌntonic. 
Chiꞌic yuꞌun ti Diose. 20

 Hoꞌoti, mu 
pꞌijucot, yuꞌun mu xavil hovil 
chcaltic ti jchꞌunojtique mi muꞌyuc 
ti cabteltique. 21

 Ti jtotic Abrahame 
yuꞌun laj yacꞌbe smoton ti Diose, 
jaꞌ ti snichꞌone, jaꞌ ti Isaaque, te ti 
bu scajaneb smoton ti Diose, hech 
yuꞌun toj yoꞌnton ti Abrahame 
laj yil ti Diose ti sventa ti yabtele. 
22

 Avaꞌi xꞌelan. Yuꞌun oy xchꞌunojel 
yoꞌnton, hech yuꞌun laj spas cꞌalal 
hech iꞌalbat yuꞌun ti Diose. Hech 
ivinaj ti melel ti oy xchꞌunojel ti 
yoꞌntone. 23

 Hech ivinaj uc ti melel 

ti scꞌopilale ti tsꞌibabil ti scꞌop ti 
Diose: “Ti Abrahame laj xchꞌun 
scotol ti chcꞌot ti pasel ti cꞌutic 
iꞌalbat yuꞌun ti Diose, hech yuꞌun 
toj yoꞌnton iꞌilat yuꞌun ti Diose”, 
xchi tsꞌibabil. Hech itsꞌibabat 
scꞌopilal uc: “Lec laj scꞌopon 
sbaic xchiꞌuc ti Diose xchiꞌuc ti 
Abrahame”, xchi tsꞌibabil.

24
 Avaꞌi xꞌelan. Maꞌuc noꞌox ti 

sventa xchꞌunojel coꞌntontic ti toj 
coꞌntontic chijyilucutic ti Diose. Jaꞌ 
tscꞌan uc ti lec ti cꞌutic ti jpastique, 
hech toj coꞌntontic chijyilucutic ti 
Diose. 25

 Hech onoꞌox uc ti Rahabe, 
jaꞌ ti jmulavil antse. Toj yoꞌnton ti 
Rahabe laj yil ti Diose ti sventa ti 
yabtele. Jaꞌ laj yicꞌ ochel ti sna ti 
yabat ti Josuee. Patil laj stac batel 
ti yan be. 26

 Yuꞌun ti cuxulucutic 
liꞌ ti balumile, yuꞌun oy jchꞌuleltic, 
yuꞌun oy jbecꞌtaltic. Ti manchuque 
mu cuxulucutic. Jaꞌ noꞌox hech 
uc yuꞌun chijcuxi sbatel osile, jaꞌ 
tscꞌan ti oy xchꞌunojel coꞌntontic. 
Jaꞌ tscꞌan uc ti lec scotol ti cꞌutic 
ti jpastique. Hech chijcuxiucutic. 
Mi mu hechuc ti jpastique, mu 
xijcuxiucutic sbatel osil.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ tsots 
scꞌopilal ti quetique

3  Quermanotac, mu me epuc 
chaꞌochic ti jchanubtasvanej. 

Naꞌic me ti hoꞌontutique ti 
ochemuntutic ti jchanubtasvaneje, 
jaꞌ más ep chcꞌot yichꞌbuntutic 
jcꞌoptutic ti Diose. 2 Jcotoltic oy 
to ep chijelavucutic. Jaꞌ más ep 
chijelavucutic xchiꞌuc ti quetique. 
Mi oy muchꞌu mi jpꞌeluc mu xjelav 
xchiꞌuc ti scꞌope, jaꞌ toj ti viniquil 
obi. Xuꞌ tspas ti mantal scotol ti 

SUN SANTIAGO 2 ,  3

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



506

sbecꞌtale. 3 Nopo avaꞌyic ti cꞌu cheꞌel 
chcacꞌbetic spreno ti jcaꞌtique, 
hech chixchꞌumbucutic jmantaltic. 
Manchuc mi biqꞌuit ti preno ti 
chcacꞌbetique, jaꞌ tsots scꞌopilal 
yuꞌun hech chixchꞌumbucutic ti bu 
ti jcꞌan chijbate. 4 Nopo avaꞌyic cꞌu 
xꞌelan ti barcoetique ti chanav ti ba 
hoꞌ. Manchuc mi biqꞌuit ti spajesbile, 
xuꞌ tspajes. Manchuc mi mucꞌta 
barcoe, manchuc mi tsots chnetꞌat 
batel yuꞌun ti iqꞌue, xuꞌ yuꞌun ti 
yajvale yuꞌun oy spajesbil. Hech 
yuꞌun buc noꞌox tscꞌan xuꞌ yuꞌun 
ti yajvale. 5 Jaꞌ noꞌox hech uc ti 
quetique, biqꞌuit, pero tsoquesvan. 
Nopo avaꞌyic ti cꞌu cheꞌel ch-epaj 
ti biqꞌuit cꞌoqꞌue. Ti ora noꞌox 
ch-epaj batel. Ti cꞌalal chtupꞌ ti 
cꞌoqꞌue, ep xa ilaj ti teꞌetique. 
6

 Jaꞌ noꞌox hech uc ti quetique, ep 
tsoquesvan. Yuꞌun jtaleltic ti cꞌutic 
chopol chlocꞌ ti quetique. Muꞌyuc 
cꞌusi yan ti jbecꞌtaltic ti hech 
chisbolibtasucutique, jaꞌ noꞌox ti 
quetique. Jaꞌ tsbolibtas scotol yantic 
uc ti jayib cꞌacꞌal liꞌ cuxulucutique. 
Jaꞌ chlocꞌ tal ti coꞌntontic ti cꞌutic 
chopol chcaltique. Jaꞌ xchꞌamunoj 
ti quetique ti pucuje yuꞌun ti 
hech chcaltique. 7 Scotol chonetic 
xchiꞌuc cꞌutic xcotetic ti lum xchiꞌuc 
mutetic xchiꞌuc choyetic, scotol 
abatimbilic. Scotol crixchanoetic 
yabatinojic. 8 Ti quetique mi junuc 
muꞌyuc muchꞌu xuꞌ chabatin. Mu 
xpaj cuꞌuntic ti sbolile. Ti orachone 
yuꞌun oy veneno ti ye hech yuꞌun 
mi chistiꞌucutique, chijcham ti ora. 
Jaꞌ noꞌox hech uc ti hoꞌucutique, mi 
chopol ti cꞌutic chlocꞌ ti quetique, 
jaꞌ jmilvanej nijcꞌot xa obi, yuꞌun 
jaꞌ tsbolibtas ti crixchanoetique. 

9
 Ti quetic chcalbetic vocol ti Diose, 

jaꞌ ti Jtotique. Ti quetic chcutic ti 
muchꞌutic coꞌol crixchanoucutic 
xchiꞌuque, ti coꞌol hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti Diose. 10

 Jun noꞌox 
ti quetique pero chib ti cꞌop ti 
chloqꞌue. Chlocꞌ lequil cꞌop xchiꞌuc 
bol cꞌop. Quermanotac, mu xtun mi 
hech ti jpastique. 11

 Nopo avaꞌyic 
mi xuꞌ chlocꞌ tal chaꞌtos ti hoꞌe 
ti jun noꞌox sat hoꞌ. ¿Mi xuꞌ tscap 
sbaic xchiꞌuc ti bu leque xchiꞌuc 
ti bu chiꞌe? 12

 Quermanotac, nopo 
avaꞌyic uc mi xuꞌ chacꞌ sat durazno 
ti manzana teꞌe, mi xuꞌ chacꞌ sat 
manzana ti tsits. Hech onoꞌox uc ti 
bu lec ti hoꞌe, mu xlocꞌ tal chiꞌ te o.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu xꞌelan 
ti spꞌijil coꞌntontique ti 
chijyacꞌbucutic ti Diose

13
 Mi pꞌijoxuc, mi oy arazonic, 

chavaqꞌuic ti qꞌuelel ti oy spꞌijil 
ti avoꞌntonique. Hech lec scotol 
ti cꞌutic chapasique. Hech mu 
xatoy abaic ti xuꞌ avuꞌunique. 14

 Mi 
jaꞌ noꞌox toyol avoꞌnton yuꞌun 
chavacꞌ ti qꞌuelel ti xuꞌ avuꞌunic 
atuquique, mu me xacuy ti pꞌijote. 
Mu me xacuyic ti achꞌunojbeic ti 
scꞌop ti Diose ti jaꞌ melele. 15

 Mu 
hechuc ti spꞌijil coꞌntontique ti 
chijyacꞌbucutic ti Diose. Jaꞌ noꞌox 
ti jpastic hech chaj cꞌu cheꞌel tspas 
ti crixchanoetique. Jaꞌ noꞌox ti 
jchꞌuntic cꞌusi tscꞌan ti jbecꞌtaltique. 
Jaꞌ noꞌox ti jchꞌuntic uc cꞌusi tscꞌan 
ti pucuje. 16

 Yuꞌun mi jaꞌ noꞌox 
toyol coꞌntontic yuꞌun chcacꞌtic 
ti qꞌuelel ti xuꞌ cuꞌuntic jtuctique, 
hech mu xtojob cuꞌuntic ti cꞌusi 
lec ti jpastique. Jaꞌ noꞌox chcꞌot ti 
pasel cuꞌuntic ti cꞌusi chopole. 17

 Ti 
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spꞌijil coꞌntontique ti chijyacꞌbucutic 
ti Diose, jaꞌ puru lec ti cꞌusi ti 
jpastique. Mu jcꞌantic pleito. Biqꞌuit 
chcacꞌ jbatic. Jaꞌ ti jchꞌuntic mantal. 
Chijcꞌuxubinvan. Chijcoltavan. 
Toj ti jnoptic. Mu xijloꞌlavan. 
18

 Yuꞌun mi mu jcꞌantic pleitoe, jaꞌ 
chcacꞌbetic xchan ti yantique ti 
cꞌusi lec tspasic uque.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu me xchanic 
ti cꞌusitic chopol tspasic 

ti crixchanoetique

4  Yuꞌun ti chlic pleito 
avuꞌunique, yuꞌun ti chlic cꞌop 

avuꞌunique, ¿mi maꞌuc yuꞌun ti mu 
xapajesic ti sbicꞌtal avoꞌntonique? 
2

 Oy cꞌusi chacꞌanic. Mu xꞌan 
avuꞌunic. Hech yuꞌun chavilinta 
ti yane. Más chbicꞌtaj avoꞌntonic. 
Muꞌyuc cꞌusi chavichꞌic. Chaliquesic 
cꞌop, chacontrain abaic. Mu xataic 
ti cꞌusi tscꞌan ti avoꞌntonique 
yuꞌun mu xacꞌambeic ti Diose. 
3

 Cꞌalal chacꞌambeic ti Diose, 
mu xayacꞌboxuc yuꞌun chopol 
avoꞌntonic, yuꞌun jaꞌ chachꞌumbeic 
smantal ti abecꞌtalique. 4 Hech chaj 
cꞌu cheꞌel mu junuc yoꞌnton ti stojol 
ti smalale ti antse ti chmulave, jaꞌ 
noꞌox hechoxuc uc ti hoꞌoxuque, 
mu junuc avoꞌntonic ti stojol ti 
Diose. ¿Mi muc ti jcontraintic 
uc ti Diose mi ti jchꞌuntic ti cꞌusi 
tscꞌan ti jbecꞌtaltique hech chaj cꞌu 
cheꞌel tspasic ti crixchanoetique? 
Hech yuꞌun mi jaꞌ noꞌox ti jcꞌantic 
ti jchꞌuntic ti cꞌusi tscꞌan ti 
jbecꞌtaltique hech chaj cꞌu cheꞌel 
tspasic ti crixchanoetique, jaꞌ 
yajcontra Dios chijcꞌot uc. 5 Mu 
me jcuytic ti hovil noꞌox hech 
chal ti sun ti Diose: “Mu jcꞌan 

ti chavajvalin yan. Jtuc noꞌox 
chavajvalinun”, ti xchi ti Diose. 
6

 Yuꞌun hech tscꞌan ti Diose ti 
chcajvalintique, hech yuꞌun 
ti Diose chijyacꞌbucutic yutsil 
coꞌntontic yuꞌun hech xuꞌ cuꞌuntic 
chcajvalintic stuc noꞌox. Hech yuꞌun 
ti hech chale: “Hoꞌon Diosun, ti 
jcontrain ti muchꞌutic tstoy sbaique. 
Jaꞌ chcaqꞌuilambe yutsil yoꞌntonic 
ti muchꞌutic mu stoy sbaic ti 
jtojole”, ti xchie. 7 Hech yuꞌun acꞌo 
sventaimboxuc avoꞌntonic ti Diose. 
Contraino ti pucuje, hech chjatav 
batel ti atojolic. 8 Nopejanic tal ti 
stojol ti Diose hech chnopej uc ti 
atojolic ti Diose. Hoꞌoxuc ti chopol 
ti cꞌusi laj xa apasique, comesic, 
pasic me ti cꞌusi leque. Hoꞌoxuc 
ti mu junuc avoꞌntonic ti stojol ti 
Diose, acꞌo ti poquel avoꞌntonic, 
jaꞌ xavajvalinic stuc noꞌox ti 
Cajvaltique. 9 Naꞌic me ti chopol ti 
hech laj apasique, ichꞌic mul, ocꞌtao 
abaic. Hoꞌoxuc ti chatseꞌinic ti ora 
to, ocꞌanic me. Hoꞌoxuc ti nichim 
noꞌox avoꞌntonic ti ora to, ichꞌic 
me mul. 10

 Bicꞌtajanic me ti stojol ti 
Diose, hech lec chayiloxuc.

Jaꞌ scꞌopilal mu me xanopbe 
smul avermano, xchi

11
 Quermanotac, mu me xanopbe 

abaic amulic. Ti muchꞌu chopol 
chcꞌopoj yuꞌun ti yermanoe yuꞌun 
tsaꞌbe smul ti yermanoe, jaꞌ mu 
tsotsuc scꞌopilal chaꞌi ti hech yaloj 
ti Diose ti “cꞌux me xavaꞌi abaic”, 
ti xchie. Yacꞌoj sba tstꞌuj ti bu 
tsots ti mantale xchiꞌuc ti bu mu 
tsotsuc ti mantale tscuy. Mi hech ti 
jtꞌujtique, yuꞌun mu jchꞌunojticuc ti 
mantaletic obi. Hoꞌucutic juezucutic 
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ti jcuy jbatic. 12
 Jun noꞌox ti muchꞌu 

laj yal ti mantaletique, jun noꞌox 
ti jueze, jaꞌ ti Diose. Jaꞌ xuꞌ yuꞌun 
chiscoltaucutic, jaꞌ xuꞌ yuꞌun 
chacꞌ ti chꞌayel chijbatucutique. Ti 
hoꞌucutique ¡muchꞌucutic ti jcuy 
jbatic yuꞌun ti ti jsaꞌbetic smul 
yane!

Jaꞌ scꞌopilal ti mu jnaꞌtic mi 
cuxulucutic to ocꞌom

13
 Aꞌyo avaꞌyic ti hoꞌoxuque ti 

hech chavalique: “Batic ti ora to o 
mi ocꞌom ti jteclum ti laj caltique. 
Te chijalejucutic junuc habil. Te 
chba chonilajucutic, te chba 
manilajucutic, hech ti jpastic ep 
canal”, xavut abaic. 14

 Mu xanaꞌic 
mi cuxuloxuc to ocꞌom. Yuꞌun ti 
hoꞌucutique jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
lumal toc ti ora noꞌox chchꞌaye. Jaꞌ 
noꞌox hech uc ti hoꞌucutique, jꞌocꞌ 
noꞌox liꞌoyucutique, ti ora noꞌox 
chijchꞌay. 15

 Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti 
hech chavalique: “Mi tscꞌan ti Diose 
ti cuxulucutic toe, hech ti jpastic”, 
xachiic. Jaꞌ lec obi. 16

 Ti hoꞌoxuque 
chatoy abaic ti stojol ti Diose yuꞌun 
ti hech chachapanique. Yuꞌun ti 
hech chatoy abaique, jaꞌ mulil. 17

 Jaꞌ 
jmultic cꞌotem yuꞌun ti jnaꞌtic cꞌusi 
lec ti pasel, mu hechuc ti jpastic.

Jaꞌ scꞌopilal ti jcꞌulejetique ti mu 
xcolic yuꞌun ti staqꞌuinique

5  Ti jcꞌulejetique acꞌo ocꞌuc 
xa, acꞌo avanuc xa yuꞌun ta 

onoꞌox xichꞌic ep vocol. 2 Hovil ti 
oy scꞌulejalique, cꞌaꞌem xa chil ti 
Diose. Hovil ti oy scꞌuꞌ spoqꞌuique, 
coꞌol chil ti Diose ti bu sepbil xa 
yuꞌun chon. 3 Hovil ti te busul ti 
staqꞌuinique, coꞌol chil ti Diose 

xchiꞌuc ti bu cuxiben xae yuꞌun 
mu xtunic yuꞌun ti Diose xchiꞌuc 
ti staqꞌuinique. Mu xilic ti muꞌyuc 
stuic xchiꞌuc ti staqꞌuinique ti 
ch-ilatic yuꞌun ti Diose. Hovil ti 
batem ti yoꞌntonic tstsob scꞌulejalic 
ti ora to. Jaꞌ noꞌox tscajtsobic ti 
svocolique ti chcꞌot yichꞌique cꞌalal 
mi laj sta yorail chchapanvan ti 
Diose. Yuꞌun ch-ochic ti cꞌocꞌ sbatel 
osil. 4 Taca xuꞌ chcꞌopoj ti staqꞌuine, 

“hoꞌonun staqꞌuinun ti yajꞌabtel ti 
cajvale ti jaꞌ icꞌajovaj yuꞌune. Yuꞌun 
mu tsꞌacaluc laj stoj ti yajꞌabtele”, 
xchi ti hechuque. Ti Cajvaltic 
Diose, ti smacojucutic jcotoltique, 
yaꞌyoj ti hech laj yalbe ti yajvale 
ti jꞌabteletique ti “mu tsꞌacaluc 
laj atojun”, xutic. 5 Jaꞌ batem ti 
yoꞌntonic ti lec ch-echꞌic stuquic liꞌ 
ti balumile. Jaꞌ batem ti yoꞌntonic 
tspasic ti cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique. 
Jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel ti chitome. 
Ti chitome batem yoꞌnton tsnojes 
xchꞌut. Hovil, mu yuꞌunuc hech 
chcuxi o. Mi ijupꞌ leque, jaꞌ chlic 
milatuc. Jaꞌ noꞌox hechic uc, hovil 
ti batem ti yoꞌntonic ti chchꞌunic 
ti cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique. Mu 
yuꞌunuc hech chcuxiic sbatel osil. 
Jaꞌ chlic milatuc uc. Sbatel osil 
ibatic o. 6 Tsticꞌbeic smul ti muchꞌu 
muꞌyuc smule. Chlic smilic. Mi 
jutuc muꞌyuc cꞌusi chopol chal ti 
muchꞌu chmilate.

Jaꞌ scꞌopilal junuc me 
avoꞌntonic malaic ti cꞌusi ora 

chtal ti Cajvaltique, xchi
7

 Hech yuꞌun, quermanotac, junuc 
me avoꞌnton malaic ti cꞌusi ora 
chtal ti Cajvaltique. Nopo avaꞌyic 
ti cꞌu cheꞌel tsmala tsatin yovol 
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stsꞌunub ti muchꞌu ch-avolaje. Jun 
yoꞌnton tsmala yuꞌun snaꞌ mi iꞌechꞌ 
ti yorail ti hoꞌe, iyijub xa ti xchobe, 
hech yuꞌun chlic scꞌaj. 8 Jaꞌ noꞌox 
hechoxuc uc, junuc me avoꞌntonic 
malaic. Acꞌo oyuc yip avoꞌntonic 
yuꞌun poꞌot xa chchaꞌsut tal ti 
Cajvaltique. 9 Quermanotac, mu 
me xaticꞌbe abaic amulic yuꞌun ti 
chavichꞌic vocole, yuꞌun hech mu 
xcꞌot yichꞌbot acꞌop. Naꞌo me ti 
chtal xa ti jchapanvanej cuꞌuntic 
jcotoltique. 10

 Quermanotac, 
naꞌic me cꞌu xꞌelan yoꞌntonic ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose, jaꞌ ti 
muchꞌutic chꞌamumbil yeic ti 
voꞌone yuꞌun chalbeic scꞌopilal 
ti Cajvaltique. Lec icuch yuꞌunic 
ti vocole yuꞌun oy lec stsatsal 
yoꞌntonic. Hech yuꞌun jaꞌ lec ti hech 
ti jpastic uc. 11

 Ti muchꞌutic icuch 
yuꞌunic ti vocole, “nichim noꞌox 
yoꞌntonic obi”, xijchi. Avaꞌyojbeic 
scꞌopilal ti Jobe ti yuꞌun oy stsatsal 
yoꞌnton hech yuꞌun icuch yuꞌun 
ti vocole. Chanaꞌic ti yuꞌun icuch 
yuꞌun ti vocole, hech yuꞌun patil 
ep iꞌacꞌbat bendición yuꞌun ti Diose. 
Yuꞌun ti Diose stalel chcꞌuxubinvan, 
hech yuꞌun laj xcꞌuxubin ti 
snichꞌone, jaꞌ ti Jobe.

12
 Quermanotac, jaꞌ primero 

tscꞌan chapasic avi to. Mu me 
muchꞌu tsvaꞌan rextico. Mu me 
xavaꞌan ti rextico ti vinajele 
xchiꞌuc ti balumile. Tojuc me ti 
acꞌopique. “Cuy”, mi xachie, acꞌo 
cꞌotuc ti pasel avuꞌun. “Mu xuꞌ”, mi 
xachie, meleluc me ti cꞌusi chavale. 

Yuꞌun hech mu xata amul ti stojol 
ti Diose.

13
 Mi oy chavichꞌic vocol, 

cꞌoponic ti Diose. Mi nichim noꞌox 
avoꞌntonic, qꞌuejinanic yuꞌun ti 
Diose. 14

 Mi jchameloxuc, iqꞌuic 
tal ti ancianoetique te ti templo 
avuꞌunique. Acꞌo sjaxboxuc 
aceite ti sventa ti Cajvaltique, 
acꞌo scꞌoponic Dios ti atojolic. 
15

 Ti sventa ti xchꞌunojel yoꞌnton ti 
muchꞌu tscꞌopombe Dios ti stojol ti 
jchamele, hech chcol. Chcol yuꞌun 
ti Cajvaltique. Mi staoj smul ti 
muchꞌu icole, jaꞌ chchꞌaybat smul 
uc. 16

 Hech yuꞌun jamal albo abaic 
amulic, ti mulil ti tscꞌan chastsalot 
chavaꞌie. Cꞌopombo abaic Dios ti 
atojolic, hech chlamaj achamelic 
uc. Ti muchꞌu toj ti yoꞌntone oy yip 
ti scꞌope cꞌalal jun yoꞌnton tscꞌopon 
ti Diose. Scotol xuꞌ yuꞌun. 17

 Ti jtotic 
Elías ti voꞌone coꞌol crixchanoucutic 
xchiꞌuc. Jaꞌ jun yoꞌnton laj scꞌopon 
Dios yuꞌun mu me xtal hoꞌ. Hech 
yuꞌun oꞌlol xchanibal habil muc xacꞌ 
hoꞌ liꞌ ti jlumaltique. 18

 Lic scꞌopon 
Dios yan vuelta hech ital yan vuelta 
ti hoꞌe ti vinajel. Hech lic yacꞌ sat ti 
yovol stsꞌunubique.

19
 Quermanotac, mi oy muchꞌu 

ichibaj yoꞌnton ti te achiꞌinojique, 
ti muchꞌu chba sutesbe yoꞌntone 
20

 acꞌo snaꞌ ti yuꞌun laj sutesbe 
yoꞌnton yuꞌun smul ti muchꞌu oy 
smule, laj yacꞌbe scomes ti be ti 
bu stamoje. Hech laj scolta yuꞌun 
mu chꞌayeluc chbat. Hech ep ichꞌay 
mulil ti sventa. 
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Hech lic scꞌopon ti carta ti 
quermanotique ti Pedroe

1  Hoꞌon Pedroun, hoꞌon 
jcholcꞌopun yuꞌun ti 

Jesucristoe, chajcꞌoponoxuc ti carta, 
hoꞌoxuc ti nomtic to nacaloxuque 
ti ora to te ti estado Ponto xchiꞌuc 
ti estado Galacia xchiꞌuc ti estado 
Capadocia xchiꞌuc ti estado Asia 
xchiꞌuc ti estado Bitinia, 2 hoꞌoxuc 
ti tꞌujbiloxuc yuꞌun ti Diose yuꞌun 
chalumalinic vinajel uc. Yuꞌun 
voꞌone hech snopoj ti yoꞌnton ti 
Jtotic Diose. Hech yuꞌun ti Chꞌul 
Espíritue laj xa stꞌujoxuc loqꞌuel 
te ti oꞌlol ti crixchanoetique, 
hech yuꞌun laj xa achꞌumbeic 
scꞌop ti Jesucristoe. Hech yuꞌun 
napocbat avoꞌntonic ti xchꞌichꞌel ti 
Jesucristoe, hech yuꞌun chacolic. 
Echꞌem to acꞌo yacꞌboxuc ep 
bendición ti Diose. Echꞌem to 
acꞌo yacꞌboxuc jun avoꞌntonic ti 
jujunoxuque.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu xꞌelan ti achꞌ 
jcuxlejaltic ti quichꞌojtique

3
 Hocol yalbucutic ti Diose, jaꞌ 

ti Stot ti Cajvaltic Jesucristoe, 
yuꞌun lum ep laj xcꞌuxubinucutic, 

hech yuꞌun laj yacꞌbucutic achꞌ 
jcuxlejaltic. Hech ti jnaꞌtic ti 
cuxulucutic sbatel osil yuꞌun 
ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen ti 
Jesucristoe. 4 Yuꞌun snichꞌonucutic 
ti Diose nijcꞌot xa, hech yuꞌun ti 
Jtotique chijyacꞌbucutic quichꞌtic 
jcuxlejaltic ti mu soque, ti puru 
leque, ti mu snaꞌ chlaje. Jaꞌ 
sqꞌuejojbucutic te ti vinajel ti 
Jtotique. 5 Yuꞌun jchꞌunojtic ti 
chiscoltaucutique, hech yuꞌun 
chixchabiucutic ti Diose asta tsta 
yorail ti chijcolucutique. Jelaven 
spꞌijil ti Diose hech yuꞌun xuꞌ 
chixchabiucutic. Chapajem xa ti 
chijcolucutique. Jaꞌto mi laj sta 
yorail ti slajebal cꞌacꞌale jaꞌto ti 
jqꞌueltic.

6
 Hech yuꞌun nichim noꞌox 

avoꞌntonic manchuc mi ep ti tos ti 
vocole ti chavichꞌique liꞌi mi hech 
tscꞌan ti Diose. Yuꞌun jꞌocꞌ noꞌox 
liꞌ cuxulucutic ti balumile, hech 
yuꞌun jꞌocꞌ noꞌox chquichꞌtic ti 
vocole. 7 Naꞌic me ti cꞌanal taqꞌuine 
chticꞌat ti cꞌocꞌ, te chvinaj mi 
melel ti jaꞌ ti cꞌanal taqꞌuine. Jaꞌ 
noꞌox hech uc ti hoꞌoxuque cꞌalal 
chavichꞌic ti vocole, te chvinaj mi 
oy xchꞌunojel avoꞌntonic. Ti cꞌanal 
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taqꞌuine jaꞌ más lec liꞌ ti balumile 
pero snaꞌ chlaj. Ti xchꞌunojel 
coꞌntontique jaꞌ mu snaꞌ chlaj sbatel 
osil. Hech yuꞌun cꞌalal chchaꞌsut tal 
ti Jesucristoe, mi icuch avuꞌunic 
ti vocole yuꞌun oy xchꞌunojel 
avoꞌntonic hech lec acꞌopilalic 
chcꞌot, lec chayiloxuc ti Diose, 
chayacꞌoxuc ti pasel ti mucꞌ.

8
 Manchuc mi mu aqꞌuelojbuc sat 

ti Jesucristoe, cꞌux ti avoꞌntonic. 
Manchuc mi mu to chaqꞌuelbeic 
sat ti ora to, achꞌunojbeic xa 
scꞌop. Hech yuꞌun jelaven nichim 
avoꞌntonic. Mu xa xanaꞌbe yalel 
yuꞌun oy yutsil ti jyalel. 9 Yuꞌun 
chanaꞌic ti yuꞌun oy xchꞌunojel 
avoꞌntonique, hech chacolic sbatel 
osil.

10-11
 Ti jtatamoltutique, jaꞌ 

ti itꞌujatic yuꞌun ti Diose ti 
ichꞌamumbatic yeique ti voꞌone, 
laj yalic ti tsta yorail ti hech 
chquichꞌtic cꞌuxubinel yuꞌun ti 
Diose. Toyol yoꞌntonic laj sjacꞌbeic 
ti Diose cꞌusi ora chcꞌot ti pasel 
ti cꞌusi iꞌalbatic ti yoꞌntonique 
yuꞌun ti Espíritu yuꞌun ti Cristoe. 
Scꞌan chaꞌyic uc cꞌu cheꞌel tsnaꞌic 
ti cꞌalal poꞌot xa chcꞌot ti pasele. 
Yuꞌun scꞌan to ep habil ti mu 
to chtal ti Jcoltavaneje ti cꞌalal 
laj yalique. Yuꞌun jaꞌ laj yalbeic 
scꞌopilal ti Cristoe ti cꞌu cheꞌel 
chtal yichꞌ vocole, ti tspasat ti 
mucꞌ ti patile. 12

 Cꞌalal yacꞌoj sba 
chcholbeic scꞌopilal jcoleltic ti 
voꞌonee, iꞌacꞌbatic snaꞌic yuꞌun ti 
Diose ti mu sqꞌuelic stuquic. Jaꞌ 
noꞌox laj xcholbucutic jcꞌopilaltic 
ti hoꞌucutic ti jqꞌueltique. Ti 
muchꞌutic laj xcholboxuc avaꞌyic 
ti lequil achꞌ cꞌope ti jaꞌto noꞌoxe, 

yuꞌun iventaimbat yoꞌntonic yuꞌun 
ti Chꞌul Espíritue ti itacat yal 
tal ti vinajele, hech yuꞌun laj xa 
yalboxuc ti chacolique ti sventa ti 
Cristoe hech chaj cꞌu cheꞌel laj yal 
ti jꞌalcꞌopetique ti voꞌonee. Scꞌan 
chaꞌibeic sjam uc ti chꞌul abatetique 
ti cꞌu yuꞌun laj yichꞌ sbecꞌtal laj 
yichꞌ svocol ti Cajvaltique. Mu 
xuꞌ chaꞌibeic sjam yuꞌun muꞌyuc 
sbecꞌtalic.

Jaꞌ scꞌopilal ti tscꞌan ti Diose 
ti toj coꞌntontique

13
 Hech yuꞌun tscꞌan ti jꞌechꞌel 

chapalucoxuc hech mu xalajic 
ti tsalel. Oyuc me lec arazonic. 
Jꞌechꞌel chꞌunic ti jun noꞌox yutsil 
chacꞌotic cꞌalal chchaꞌsut tal ti 
Jesucristoe. 14

 Yuꞌun snichꞌonoxuc 
ti Diose, jaꞌ tscꞌan ti chachꞌumbeic 
smantale. Mu me xachꞌun ti cꞌusi 
tscꞌan ti abecꞌtalique hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj apasic ti voꞌone ti 
cꞌalal mu to xavojtiquinic ti Diose. 
15

 Yuꞌun toj yoꞌnton ti Diose ti laj 
xa yicꞌoxuc ti stojole, hech yuꞌun jaꞌ 
tscꞌan ti toj scotol ti cꞌutic chapase, 
ti cꞌutic chavale. 16

 Yuꞌun hech 
tsꞌibabil comel ti scꞌop ti Diose: 

“Tojuc me avoꞌntonic ti jtojol yuꞌun 
toj coꞌnton ti hoꞌone”, xchi ti Diose.

17
 Yuꞌun ti chatotinic ti Diose ti jaꞌ 

chijyichꞌbucutic jcꞌoptic ti sventa 
cꞌu xꞌelan cabteltic jujunucutique, 
jaꞌ ti muꞌyuc muchꞌu chcꞌuxubin, jaꞌ 
ti toj chixchapanucutic jcotoltique, 
hech yuꞌun pasic me ti mucꞌ 
yuꞌun mu to chacꞌotic ti bu mero 
alumalique, jaꞌ ti vinajele. 18

 Yuꞌun 
chanaꞌic ti toyol stojol laj smanoxuc 
ti Diose yuꞌun hech libre nacꞌotic 
yuꞌun ti cꞌutic laj xchanubtasoxuc 
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comel ti atot ameꞌique, jaꞌ ti 
chijcolucutic yuꞌun cabteltic ti laj 
scuyique. Chanaꞌic ti maꞌuc laj 
smanoxuc ti cꞌusi chlaje. Mu ti 
taqꞌuinuc laj smanoxuc. 19

 Jaꞌ laj 
smanoxuc ti xchꞌichꞌel ti Cristoe. Jaꞌ 
imilat hech chaj cꞌu cheꞌel imilat ti 
carneroe ti voꞌone. Hech chaj cꞌu 
cheꞌel muꞌyuc xchamel ti carnero ti 
imilate ti voꞌone, jaꞌ noꞌox hech uc 
ti Cristoe toj yoꞌnton, muꞌyuc smul. 
20

 Hech xchapanoj ti Diose cꞌalal mu 
to chmeltsaj ti balumile. Jaꞌto noꞌox 
ital liꞌ ti balumile ti Jesucristoe. Jaꞌ 
ti jventatic ti itale yuꞌun cꞌuxucutic 
ti yoꞌnton. 21

 Ti Diose laj xchaꞌcuses 
loqꞌuel ti chꞌen ti Jesucristoe. Patil 
laj yicꞌ ti stojol. Yuꞌun ti hech laj 
scolta ti Snichꞌone, hech yuꞌun 
chachꞌunic ti hech chascoltaoxuc uc 
ti Diose.

22
 Yuꞌun ti sventa ti Chꞌul 

Espíritue ti achꞌunojbeic ti scꞌope 
ti jaꞌ melele, hech yuꞌun lecuben 
xa ti avoꞌntonique. Hech yuꞌun 
cꞌux chavaꞌyic ti quermanotique ti 
mero melel, maꞌuc noꞌox ti acꞌopic. 
Hech yuꞌun scotoluc me avoꞌntonic 
ti cꞌux chavaꞌi abaique. Mi jutuc 
mu me xavilinta abaic. 23

 Yuꞌun 
maꞌuc yol snichꞌonoxuc ti muchꞌu 
snaꞌ chchame, jaꞌ yol snichꞌonoxuc 
ti Diose ti mu snaꞌ chchame yuꞌun 
chaꞌanemoxuc xa ti sventa ti scꞌop 
ti Diose. Oy yip ti scꞌop ti Diose. 
Sbatel osil mu snaꞌ chlaj ti scꞌop ti 
Diose.

24
 Hech tsꞌibabil ti scꞌop ti Diose:
Ti crixchanoetique jaꞌ hech chaj 

cꞌu cheꞌel jobel ti ora noꞌox 
chtaquije, ti mu xhaleje.

Altic ti tscꞌan ti tspasatic ti 
muqꞌue.

Jꞌocꞌ noꞌox lec ch-ilat hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti xnichimal ti 
jobele ti tꞌujum ch-ilate ti ora 
noꞌox chlileje.

 25 Ti scꞌop ti Diose, jaꞌ sbatel osil 
mu snaꞌ chlaj,

ti xchie. Jaꞌ ti lequil achꞌ cꞌope ti 
nacholbat xae.

2  Hech yuꞌun acꞌo me comuc 
avuꞌunic scotol ti cꞌusi chopole. 

Mu xa me xaloꞌlavan, mu xa me 
xanop cꞌop, mu xa me xapas biqꞌuit 
avoꞌntonic, mu xa me xanopbe 
smul yantic. 2 Hech chaj cꞌu cheꞌel 
tscꞌanilan xchuꞌ ti olole ti jaꞌto noꞌox 
iꞌane, jaꞌ lec ti hech xacꞌanilanic 
ti scꞌop ti Diose yuꞌun jaꞌ sventa 
avoꞌntonic. Mu xasloꞌlaoxuc. Yuꞌun 
mi chaveꞌelinic ti scꞌop ti Diose, 
hech ch-an stsatsal avoꞌntonic, 
hech chacolic. 3 Xanaꞌic ti oy yutsil 
yoꞌnton avuꞌunic ti Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jun nijcꞌot 
xchiꞌuc ti Cajvaltique hech 

chijtun yuꞌun ti Diose
4

 Yuꞌun naꞌicꞌatic tal ti stojol, yuꞌun 
chatunic ti stojol ti Diose. Hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti tone ti ch-ichꞌat 
tal yuꞌun chtun yuꞌun ti jpasnae. 
Ti jpasnae jbael chacꞌ ti tone ti 
chiquina yuꞌun jaꞌ tsots scꞌopilal. 
Patil chlic yotesbe xchiꞌil hech 
tsmeltsaj ti snae. Jaꞌ hech ti Diose. 
Ti ton ti jbael laj yacꞌ ti chiquina, 
jaꞌ ti Cajvaltique. Manchuc mi muc 
xcꞌanat yuꞌun ti crixchanoetique 
ti Cajvaltique, jaꞌ tꞌujbil yuꞌun ti 
Diose. Jun noꞌox yutsil iꞌilat yuꞌun 
ti Diose. Jaꞌ más tsots yabtel iꞌacꞌbat 
ti Cajvaltique yuꞌun jaꞌ ti sventa ti 
chijcuxi sbatel osile. 5 Ti xchiꞌil ti 
ch-otesate, jaꞌ hoꞌucutic obi. Yuꞌun 
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ti laj xa yicꞌucutique, hech chvinaj 
ti yacꞌoj sba ti abtel ti Diose liꞌ ti 
balumile. Jaꞌ tscꞌan ti Diose ti 
chatunic yuꞌune hech chaj cꞌu cheꞌel 
itunic yuꞌun ti Diose ti paleetic ti 
voꞌonee ti jaꞌ yabtel laj sjelavesbeic 
smoton ti Diose ti laj yacꞌ ti 
xchiꞌiltaque. Ti hoꞌucutique mu xa 
hechuc ti jpastic hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj spasic ti voꞌone. Jaꞌ chcacꞌbetic 
yuꞌun chisventaimbucutic coꞌntontic 
ti Jesucristoe hech chijtun yuꞌun 
ti Diose. Hech lec chijyilucutic 
ti Diose ti sventa ti Jesucristoe. 
6

 Yuꞌun hech tsꞌibabil comel ti scꞌop 
ti Diose:

Te ti jteclum Sión, jaꞌ ti 
Jerusalene, te chcacꞌ ti 
muchꞌu tꞌujbil cuꞌune, jaꞌ ti 
muchꞌu más tsots yabtele.

Jun noꞌox yutsil chquil.
Scotol ti muchꞌutic chchꞌunic ti 

jaꞌ chcoltaatic yuꞌune jaꞌ lec 
chquil,

xchi ti Diose. Jaꞌ scꞌopilal ti 
Jesucristoe. 7 Jaꞌ jun noꞌox 
yutsil chavilic uc hoꞌoxuque ti 
achꞌunojique. Mu hechuc chilic ti 
muchꞌutic mu xchꞌunojuque. Hech 
chal ti scꞌop ti Diose:

Jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel ti yajval 
nae ti laj yotes ti chiquina 
ti tone ti mu xtun laj yilic ti 
yajꞌabtele,

ti xchie. Jaꞌ scꞌopilal ti Jesucristoe. 
Yuꞌun jaꞌ más tsots yabtel yichꞌoj 
ti muchꞌu mu scꞌanique. Jaꞌ mu 
xcꞌanvanic ti muchꞌutic tspasbeic 
yabtel Dios ti scuyojique. 8 Hech 
chal uc ti scꞌop ti Diose:

Jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu tspꞌosi yacan chpꞌaj 
ti lum,

chcꞌo smaj sba ti ba ton,
ti xchie. Yuꞌun mu spas ti mucꞌ ti jaꞌ 
Jcoltavanej cuꞌuntic ti Jesucristoe, 
hech mu xchꞌumbeic scꞌop ti Diose. 
Jaꞌ noꞌox tsaꞌilan smulic asta chcꞌo 
yichꞌic vocol. Snaꞌoj onoꞌox ti Diose 
ti mu xchꞌunique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jun noꞌox yutsil yuꞌun 
ti laj yicꞌucutic ti stojol ti Diose

9
 Ti hoꞌucutique, yuꞌun laj xa 

stꞌujucutic ti Diose, hech yuꞌun 
jun noꞌox jtsꞌumbaltic nijcꞌot xa 
jcotoltic. Paleucutic cꞌotemucutic jaꞌ 
cabteltic chcalbetic ti jchiꞌiltique ti 
tojbil xa smulic yuꞌun ti Cajvaltique. 
Jun noꞌox ti ajvalil cuꞌuntique ti 
smacojucutic jcotoltique ti hoꞌucutic 
ti jchꞌunojbetic ti scꞌope. Stuc 
sventainojucutic ti Diose. Yuꞌun 
ti hech laj xa spasbucutic ti Diose 
yuꞌun ti jpucbetic scꞌopilal ti 
jelaven yutsil ti yabtele. Jaꞌ ti laj xa 
sloqꞌuesucutic ti icꞌ osil, jaꞌ ti mulile, 
laj xa yacꞌucutic ti squeval cꞌacꞌal, 
jaꞌ ti nijꞌoch xa ti utsilale yuꞌun laj 
xa yicꞌucutic ti stojol. 10

 Ti voꞌone 
mu laj jnaꞌtic ti chixchabiucutic 
ti Diose. Tana to ti jnaꞌtic ti 
chixchabiucutique. Ti voꞌone mu 
laj jnaꞌtic ti chixcꞌuxubinucutic 
ti Diose. Tana to ti jnaꞌtic ti 
chixcꞌuxubinucutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti acꞌo cacꞌtic ti qꞌuelel 
ti hoꞌucutic yabatucutic ti Diose

11
 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone, 

hech chacalbeic ti ora to. Ti 
hoꞌucutique mu jlumalticuc ti 
balumil avi to. Jaꞌ jlumaltic ti 
vinajele. Yuꞌun hech tscꞌan ti Diose 
ti liꞌto oyucutique, hech yuꞌun 
mu me jchꞌuntic ti cꞌusi tscꞌan ti 
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jbecꞌtaltique yuꞌun ti jbecꞌtaltique 
tscontrain ti coꞌntontique. 12

 Tojuc 
me scotol ti cꞌutic chapasique ti 
stojol ti crixchanoetique. Manchuc 
mi “mu xtun ti cꞌusi tspasique”, 
manchuc mi xchi acꞌopilalic ti ora 
to, patil chlic yilic ti lec avabtelique. 
Hech yuꞌun chlic xchꞌumbeic scꞌop 
ti Diose cꞌalal chtijbat yoꞌntonic 
yuꞌun ti Diose.

13
 Chꞌumbeic smantal ti muchꞌutic 

oy yabtelic liꞌ ti balumile hech 
lec chbat scꞌopilal avuꞌunic ti 
Cajvaltique. Chꞌumbeic smantal ti 
totil ajvalile yuꞌun jaꞌ tsots yabtel 
yichꞌoj. 14

 Chꞌumbeic uc smantal 
ti yajgobernadoretique yuꞌun jaꞌ 
yabat ti totil ajvalile. Jaꞌ yabtelic 
chacꞌbe castigo ti muchꞌutic tsta 
smulique, chalbe lec scꞌopilal ti 
muchꞌutic lec yabtelique. 15

 Yuꞌun 
jaꞌ tscꞌan ti Diose ti lec scotol ti 
cꞌutic chapasique yuꞌun hech chmac 
yeic ti muchꞌutic bol yoꞌntonique ti 
muꞌyuc sjam ti cꞌusi chalique.

16
 Colemoxuc xa. Yuꞌun ti nacolic 

xae, mu yuꞌunuc xuꞌ chba asaꞌ 
amulic. Jaꞌ yuꞌun chavacꞌ abaic 
ti abatinel yuꞌun ti Diose. 17

 Pasic 
ti mucꞌ scotol crixchanoetic, cꞌux 
me xavaꞌi scotol quermanotic, xiꞌic 
ti Diose, pasic ti mucꞌ uc ti totil 
ajvalile.

Jaꞌ scꞌopilal ti jchambetic 
yoꞌnton ti Cristoe

18
 Hoꞌoxuc ti oyoxuc ti mozoile, 

chꞌumbeic smantal ti avajvalique 
liꞌ ti balumile. Pasic ti mucꞌ. Maꞌuc 
noꞌox chapas ti mucꞌ ti avajvale 
ti lec yoꞌntone ti chaxcꞌuxubinote. 
Manchuc mi cꞌocꞌ yoꞌnton, jaꞌ 
chapas ti mucꞌ uc. 19

 Yuꞌun 

mi icuch avuꞌunic ti vocole ti 
hovil ti chayacꞌboxuque yuꞌun 
oy ti avoꞌntonic ti Diose, jaꞌ lec 
chayiloxuc ti Diose. 20

 Mi ti scoj 
amulic chavichꞌic majel, muꞌyuc 
scꞌopilal ti stojol ti Diose mi lec 
itsꞌic avuꞌunic. Mi ti sventa lec 
avabtelic chavichꞌic vocol, jaꞌ lec 
chayiloxuc ti Diose mi lec itsꞌic 
avuꞌunique. 21

 Hech yuꞌun ti laj 
yicꞌoxuc ti stojol ti Diose, yuꞌun 
jaꞌ tscꞌan ti chachambeic yoꞌnton 
ti Cristoe. Yuꞌun ti ihuꞌ yuꞌun iꞌechꞌ 
svocol avuꞌunique, jaꞌ laj yacꞌboxuc 
achanic ti xuꞌ avuꞌunique. 22

 Muc 
sta smul ti Jesuse. Muc snop cꞌop. 
23

 Cꞌalal ilabanat, muc spac sutel. 
Cꞌalal yacꞌoj sba chichꞌ vocol, muc 
xꞌutvan. Jaꞌ laj yacꞌbe xchapan ti 
Diose ti jaꞌ stalel toj chchapanvane. 
24

 Stuc laj xcuchbucutic jmultic ti 
svinquilel te ti cruz, hech yuꞌun 
xuꞌ cuꞌuntic ti chamenucutic yuꞌun 
ti mulile. Hech yuꞌun xuꞌ cuꞌuntic 
ti jpastic cꞌusi tscꞌan ti Diose. Hech 
yuꞌun cuxulucutic ti stojol. Yuꞌun 
ti laj yichꞌ vocol ti svinquilel ti 
Jesuse, hech yuꞌun colemoxuc 
xa. 25

 Yuꞌun ti voꞌone hechoxuc 
hech chaj cꞌu cheꞌel carneroetic ti 
chꞌayemique. Ti ora to nasutic xa 
tal ti stojol ti jpaxtol avuꞌunique, 
hech yuꞌun chaxchabioxuc yuꞌun 
hech chacuxiic sbatel osil.

Jaꞌ scꞌopilal ti toj acꞌo spasbe 
sbaic ti muchꞌutic nupunemique

3  Hechoxuc uc, antsetic, 
chꞌumbeic smantal ti 

amalalique yuꞌun mi mu 
xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose ti 
amalalique, hech chlic xchꞌunic 
uc yuꞌun tsqꞌuelic ti lec ti cꞌutic 
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chapasique. Ti sventa avabtelic 
noꞌox chlic xchꞌunic, mu persauc 
chavalbe. 2 Yuꞌun chilic ti toj 
chapasique yuꞌun chaxiꞌic ti Diose. 
3

 Mu me jaꞌuc noꞌox lec chaꞌilatic 
yuꞌun ti amalalique yuꞌun ti cꞌu 
cheꞌel chapechꞌ ajolique, yuꞌun ti 
chavichꞌic anatsꞌique xchiꞌuc xoj 
acꞌobique ti pasbil ti cꞌanal taqꞌuine, 
xchiꞌuc ti acꞌuꞌ apoqꞌuique. 4 Jaꞌuc 
me lec chayiloxuc yuꞌun ti oy yutsil 
avoꞌntonique. Jaꞌ sventa sbatel osil. 
Yuꞌun mi lamajem avoꞌntonique, mi 
mu xatoy abaique, jun noꞌox yutsil 
chayiloxuc ti Diose. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel tꞌujum chavilic natsꞌil 
ti bu toyol stojole, jaꞌ noꞌox hech 
chayiloxuc ti Diose mi lamajem 
avoꞌntonic, mi mu xatoy abaic. 
5

 Hech yoꞌntonic ti antsetique ti 
voꞌonee, jaꞌ ti muchꞌutic oyic ti 
stojol ti Diose. Yuꞌun laj xchꞌunic 
ti chcoltaatic yuꞌun ti Diose, hech 
ihuꞌ yuꞌunic laj xchꞌumbeic smantal 
ti smalalique, hech yuꞌun lec 
iꞌilatic. 6 Hech laj spas ti Sarae, laj 
xchꞌumbe smantal ti Abrahame. 
Yuꞌun laj snaꞌ ti jaꞌ yabtel ti smalale 
tspas mantal te ti snaic. Hech 
yuꞌun ti hoꞌoxuque, mi chapasic 
ti cꞌusi leque, mi mu xaxiꞌ mi oy 
cꞌusi chcꞌot ti pasel avuꞌunic yuꞌun 
chachꞌunic ti chascoltaoxuc ti Diose, 
hech lec chayil ti Diose hech chaj 
cꞌu cheꞌel lec laj yil ti Sarae ti Diose.

7
 Hoꞌoxuque, viniquetic, 

chacalbeic uc, naꞌic me cꞌu cheꞌel 
scꞌan chachiꞌin abaic ti naclej 
xchiꞌuc ti avajnilique. Pasic ti mucꞌ 
ti avajnilique yuꞌun muꞌyuc yip 
antsetic. Hoꞌucutic oy quiptic. Coꞌol 
laj xa xcꞌuxubinoxuc ti Diose, coꞌol 
oy acuxlejalic sbatel osil. Mi hech 

chapasique, mu xchꞌay ti cꞌusi 
chacꞌambeic ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal mi chcꞌot ti 
pasel ti chavichꞌic vocol ti 

sventa ti lec avabtelique, jun 
noꞌox yutsil obi, xchi

8
 Hech yuꞌun jaꞌ slajeben xa 

chacalbeic acotolic, jtosuc me 
avoꞌntonic acotolic. Naꞌo me ti 
uts sba ti avermanoe. Yuꞌun jun 
noꞌox ti Atotique, cꞌux me xavaꞌi 
abaic. Cꞌuxubino me abaic, biqꞌuit 
acꞌo abaic. 9 Mi oy muchꞌu chopol 
chaspasbote, mu me xapac sutel. 
Mi oy muchꞌu chaslabanote, mu 
me xapac sutel. Jaꞌ chacꞌambeic 
bendición ti stojol yuꞌun chanaꞌic 
icꞌbiloxuc ti stojol ti Diose yuꞌun 
chapasic ti cꞌusi leque hech yuꞌun 
chavichꞌic bendición.

10
 Yuꞌun hech tsꞌibabil ti scꞌop ti 

Diose:
Ti muchꞌu tscꞌan ti nichim noꞌox 

yoꞌnton ch-echꞌ liꞌ ti balumile, 
ti tscꞌan ti chichꞌ bendicione,

acꞌo spajes ye,
mu me xal ti cꞌusi chopole,
mu me snop cꞌop.

 11 Acꞌo scomes scotol ti cꞌusi 
chopole,

acꞌo spas cꞌusi lec.
Jaꞌ acꞌo scꞌanilan ti jun yoꞌntone, 

hechuc me yoꞌnton.
 12 Yuꞌun ti Cajvaltique tsqꞌuelilan 

ti muchꞌutic toj ti viniquile 
yuꞌun chacꞌbe bendición.

Chaꞌibe scꞌop ti cꞌutic chcꞌambat 
ti stojole.

Ti muchꞌutic mu xtun ti cꞌutic 
tspasique, jaꞌ mu xꞌacꞌbat 
bendición yuꞌun ti Cajvaltique,

ti xchie.

1 PEDRO 3

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



516

13
 ¡Muchꞌu cꞌamba yilbajinoxuc 

mi toyol avoꞌntonic chapasic ti 
cꞌusi leque! 14

 Repenta chcꞌot ti 
pasel ti chavichꞌic vocol ti sventa 
ti lec avabtelique. Mi hech icꞌot ti 
pasele, jun noꞌox yutsil obi. Mu 
me xaxiꞌic, mu me xavichꞌic mul 
yuꞌun. 15

 Toyoluc me avoꞌntonic 
chapasic ti mucꞌ ti Cajvaltic Diose. 
Chapalucoxuc me scotol cꞌacꞌal 
yuꞌun chatacꞌbe scꞌop ti muchꞌu ti 
jaꞌ noꞌox tscꞌan chasjacꞌbot ti cꞌusi 
achꞌunojique yuꞌun jaꞌ noꞌox tscꞌan 
tsta amul. Cꞌuncꞌun me xatacꞌavic. 
Pasic me ti mucꞌ. 16

 Manchuc mi 
chasaꞌbot amulique, lecuc me ti 
cꞌusi chapasique. Hech ch-acꞌat ti 
qꞌuexlal ti muchꞌutic hovil chasaꞌbot 
amulique yuꞌun toj ti cꞌusi chapasic 
ti sventa ti Cristoe. 17

 Jaꞌ más lec mi 
yuꞌun lec avabtelic chavichꞌic vocol, 
mi hech tscꞌan ti Diose. Jaꞌ vocol 
mi chavichꞌic vocol yuꞌun chopol ti 
avabtelique.

18
 Yuꞌun hech onoꞌox uc ti Cristoe 

laj yichꞌ vocol. Stuc ti toj yoꞌntone 
jaꞌ laj yacꞌ sba ti milel ti jventatic 
hech laj xcuchbucutic jmultic, 
hoꞌucutic ti mu tojuc ti coꞌntontique. 
Hech jꞌechꞌel ihuꞌ yuꞌun ti laj 
yicꞌucutic ti stojol ti Diose. Yuꞌun 
yichꞌoj sbecꞌtal, hech yuꞌun itaat 
ti milel, hech yuꞌun icham. Patil 
ichaꞌcusesbat ti sbecꞌtale cꞌalal isut 
tal ti xchꞌulele, hech icuxi. 19

 Cꞌalal 
icham, imucat ti chꞌen ti sbecꞌtale. 
Hech yuꞌun ti xchꞌulele ba scꞌopon 
ti xchꞌulelic ti muchꞌutic ti muc 
scꞌanic coltael yuꞌun ti Diose ti 
te ticꞌajtic ti cꞌatimbaque. Yuꞌun 
ti iꞌaye, jaꞌ noꞌox ba yacꞌbe snaꞌ 
ti cꞌu yuꞌun ti te oyique. 20

 Jaꞌ ti 
xchꞌulelic scotol ti muchꞌutic muc 

scꞌan xchꞌunic ti voꞌonee. Te ticꞌajtic 
uc ti muchꞌutic muc scꞌan xchꞌunic 
cꞌalal laj smala ti Diose mi tsutes 
yoꞌntonic cꞌalal yacꞌoj sba tspas ti 
barco ti Noee. Yuꞌun mu epuc icolic 
loqꞌuel cꞌalal ital ti nojelal hoꞌe. 
Vaxacvoꞌ noꞌox icolic. Yuꞌun oy 
xchꞌunojel yoꞌntonic ti chcoltaatic 
yuꞌun ti Diose, hech iꞌochic ti 
barco, hech yuꞌun icolic. 21

 Jaꞌ noꞌox 
hech uc ti hoꞌucutique ti ora to 
yuꞌun jchꞌunojtic ti chijcol yuꞌun ti 
Cajvaltique, hech yuꞌun chquichꞌtic 
hoꞌ, hech yuꞌun chijcolucutic. Yuꞌun 
ti chquichꞌtic hoꞌe, mu yuꞌunuc 
chijꞌatin yuꞌun hech chlocꞌ yoboquil 
jbecꞌtaltic. Jaꞌ jamal chcalbetic 
ti Diose ti jchꞌunojtic ti icham 
ichaꞌcuxi ti jventatic ti Jesucristoe 
hech yuꞌun jꞌechꞌel chijcol yuꞌun. 
22

 Ti Jesucristoe sutem xa muel ti 
vinajel. Te pasbil xa ti mucꞌ yuꞌun 
te xa oy ti sbatsꞌicꞌob ti Diose. 
Scotol ti chꞌul abatetique tspas ti 
mantal xchiꞌuc scotol ti ajvaliletic 
yuꞌun ti chꞌul abatetique.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌutic xuꞌ avuꞌunique, 
ta me xacolta abaic, hech lec 

chayiloxuc ti Diose, xchi

4  Yuꞌun ti laj yichꞌ vocol ti 
sbecꞌtal ti Cristoe, hech 

yuꞌun acꞌo jnaꞌtic ti hech onoꞌox 
chquichꞌtic vocol ti jbecꞌtaltic 
uc. Mi icuch cuꞌuntic ti vocole 
ti chijyacꞌbucutique, más ch-an 
yip coꞌntontic hech mu xa jcꞌan 
ti jsaꞌtic jmultic. 2 Hech yuꞌun ti 
jayib xa cꞌacꞌal liꞌ cuxulucutic 
liꞌ ti balumile, mu jchꞌuntic ti 
cꞌusi tscꞌan ti jbecꞌtaltique. Jaꞌ ti 
jchꞌuntic ti cꞌusi tscꞌan yoꞌnton ti 
Diose. 3 Ti voꞌone puru laj apasic 
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hech chaj cꞌu cheꞌel tspasic ti ora 
to ti muchꞌutic mu snaꞌic bu oy ti 
Diose. Batem avoꞌntonic laj asaꞌ 
amulic, laj achꞌunic ti cꞌusi tscꞌan ti 
abecꞌtalique, nayacubic, cꞌuc noꞌox 
laj ahovilpasic cꞌalal nayacubic, 
natunic yuꞌun ti santoetique, jaꞌ ti 
mu xtun chil ti Diose. 4 Ti ora to 
mu xaꞌibeic sjam ti cꞌu yuꞌun mu 
xa xacꞌan chachiꞌinic, ti cꞌu yuꞌun 
mu xa coꞌoluc chasaꞌ amulic xchiꞌuc. 
Hech yuꞌun chaslabanoxuc. 5 Mu me 
xchibaj avoꞌntonic yuꞌun. Naꞌo me 
ti jaꞌ chcꞌot ichꞌbatuc scꞌop yuꞌun 
ti Cajvaltique ti chapal xa yuꞌun 
chichꞌbe scꞌop yuꞌun smulic scotol 
ti muchꞌutic cuxajtic toe xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chamenic xae. 6 Jaꞌ 
yuꞌun ti icholbat yaꞌyic ti lequil 
achꞌ cꞌope ti quermanotic ti ichamic 
xae yuꞌun hech manchuc mi ivay ti 
sbecꞌtalique, jaꞌ ti sventa xchꞌunojel 
yoꞌntonic chcuxiic sbatel osil 
xchiꞌuc ti Diose.

7
 Poꞌot xa tsta yorail ti chlaj 

scotole. Hech yuꞌun mu me xaxiꞌic, 
mu me xloꞌlaj avoꞌntonic. Jaꞌuc me 
te oy avoꞌntonic yuꞌun chacꞌoponic 
Dios. 8 Jaꞌ tsots scꞌopilal ti scotol 
cꞌacꞌal cꞌux chavaꞌi abaique. Yuꞌun 
mi cꞌux chcaꞌitic ti quermanotique, 
chchꞌay ti coꞌntontic ti cꞌusi chopol 
tspasique. 9 Macꞌlino me abaic, 
mu me xloꞌlaj avoꞌntonic yuꞌun. 
10

 Yacꞌojboxuc apꞌijilic ti Diose. Mu 
coꞌoluc ti apꞌijilic ti yacꞌojboxuc ti 
Diose ti jujunoxuque. Oy lec snaꞌ 
chcꞌopoj, oy lec snaꞌ chcoltavan. Ep 
ti tos yacꞌoj ti Diose. Hech yuꞌun 
ti cꞌutic xuꞌ avuꞌunique ta me 
xacolta abaic. Hech lec chayiloxuc 
ti Diose. 11

 Ti muchꞌu snaꞌ chchol ti 
scꞌop ti Diose acꞌo chꞌamumbatuc 

ye yuꞌun ti Diose. Ti muchꞌu snaꞌ 
ch-abtej yuꞌun ti Diose acꞌo snaꞌ ti 
jaꞌ chcoltaat yuꞌun ti Diose hech 
yuꞌun chuꞌ yuꞌun. Scotol ti cꞌusi 
chapasique lecuc me scꞌopilal chcꞌot 
avuꞌunic ti Diose. Chuꞌ avuꞌunic ti 
sventa ti Jesucristoe. Ti Diose jaꞌ 
tspasat ti mucꞌ sbatel osil. Jaꞌ tspas 
mantal sbatel osil. Jun yutsil ti 
hech chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal cꞌalal chavichꞌic 
vocol, lecuc me chcꞌot scꞌopilal 

ti Diose avuꞌunic, xchi
12

 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone, 
mu me xchꞌay avoꞌntonic yuꞌun 
ti ch-epaj ti vocol ti ora to. Mu 
me xacuyic ti mu hechuc chichꞌic 
vocol ti yan quermanotique. Yuꞌun 
ti ital ti vocole, te chvinaj mi oy 
xchꞌunojel avoꞌntonic. 13

 Hech yuꞌun 
nichimuc me avoꞌntonic chcuch 
avuꞌunic yuꞌun chanaꞌic ti coꞌol 
chavichꞌic vocol hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj yichꞌ ti Cristoe. Yuꞌun mi nichim 
noꞌox avoꞌntonic chcuch avuꞌunic 
ti ora to, hech más echꞌem nichim 
noꞌox avoꞌntonic ti cꞌalal chchaꞌsut 
tal xchiꞌuc squeval. 14

 Mi ti sventa 
ti Cristoe chavichꞌic labanel, jun 
noꞌox yutsil obi, yuꞌun chvinaj ti 
oy ti avoꞌntonic ti Chꞌul Espíritu 
yuꞌun ti Diose, ti jaꞌ jelaven yutsile. 
Ti muchꞌutic chlabanvanique jaꞌ 
chopol chcꞌot scꞌopilal ti Diose 
yuꞌunic. Ti hoꞌoxuque jaꞌ lec chcꞌot 
scꞌopilal ti Diose avuꞌunic. 15

 Ti 
chavichꞌic vocole mu me scojuc 
chamilvan, chaꞌelcꞌaj, chasaꞌ 
amul yan, chaliques cꞌop. Mu me 
jaꞌuc. 16

 Mi ti sventa ti Cristoe 
ti chavichꞌic vocole, mu me 
xaqꞌuexavic. Jamal me chaval ti laj 
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xa scoltaoxuc ti Cristoe, hech lec 
chbat scꞌopilal ti Diose avuꞌunic.

17
 Yuꞌun ista xa yorail yuꞌun ti 

chijyacꞌbucutic acial ti Diose yuꞌun 
hech chijpꞌijub yuꞌun, ti hoꞌucutic 
ti snichꞌonucutic ti Diose. Yuꞌun 
ti chijyacꞌbucutic acial, hoꞌucutic 
ti jchꞌunojbetic ti scꞌope, ¡buc xa 
ti muchꞌutic mu scꞌan xchꞌunic ti 
lequil achꞌ cꞌope ti yalojbucutic 
ti Diose! 18

 Mi ta to xquichꞌtic 
tojobtasel yuꞌun hech chijcolucutic 
ti hoꞌucutique ti toj coꞌntontique, 
¡buc xa ti muchꞌutic mu xchꞌunojuc 
ti Diose, jaꞌ ti muchꞌutic mu xtun 
ti yoꞌntonique! Jꞌechꞌel mu xcolic 
o. 19

 Hech yuꞌun mi chquichꞌtic 
vocol yuꞌun hech tscꞌan yoꞌnton ti 
Diose, mu me xchibaj coꞌntontic, 
acꞌo me jpastic ti cꞌusi leque. Acꞌo 
me jchꞌuntic ti chixchabiucutic ti 
Diose yuꞌun jun yoꞌnton cuꞌuntic ti 
Jtotique ti laj spasucutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj staqꞌui 
ti ancianoetique xchiꞌuc 

ti quermanotique

5  Ti jtaqꞌui ti ancianoetique ti 
te sventainojoxuque yuꞌun 

coꞌol ancianoun xchiꞌuc. Yuꞌun 
hoꞌon laj jqꞌuel ti laj yichꞌ vocol 
ti Cristoe. Chba jqꞌuel ti tspasat 
ti muqꞌue. Poꞌot xa chcꞌot ti 
pasel. 2 Hech yuꞌun chacalbeic, 
chamacꞌlinic ti carnero yuꞌun ti 
Diose ti aventainojique, chachabiic. 
Mu me ti sujeluc chapasic. Yutsiluc 
me avoꞌntonic chapasic yuꞌun 
hech tscꞌan ti Diose. Mu me xanaꞌ 
atojolic. Toyoluc me avoꞌntonic 
chapasic. 3 Mu me xatoy abaic ti 
stojol ti muchꞌutic aventainojique. 
Hoꞌoxuque ta me xavacꞌbeic sqꞌuel 

ti cꞌusi tscꞌan ti Diose scotol ti 
quermanotique ti te aventainojique. 
4

 Hech yuꞌun cꞌalal tsut tal ti 
mero totil jpaxtol cuꞌuntique, jaꞌ 
chayacꞌoxuc ti pasel ti mucꞌ mu 
jꞌocꞌuc noꞌox sbatel osil.

5
 Jaꞌ noꞌox hechoxuc uc, unen 

viniquetic, chꞌumbeic smantal ti 
ancianoetique. Acotolic chꞌumbo 
abaic amantalic. Biqꞌuit chavacꞌ 
abaic.

Yuꞌun ti Diose tscontrain ti 
muchꞌutic tstoy sbaique.

Tscolta ti muchꞌutic biqꞌuit chacꞌ 
sbaique,

ti xchie. 6 Hech yuꞌun bicꞌtajanic me 
ti stojol ti Diose ti jaꞌ jelaven spꞌijile 
yuꞌun hech chayacꞌot ti pasel ti mucꞌ 
cꞌalal tsta yorail. 7 Cꞌalal chloꞌlaj 
avoꞌntonic, acꞌbo sventaimboxuc 
avoꞌntonic ti Diose yuꞌun tscꞌan 
chascoltaoxuc.

8
 Oyuc me lec arazonic. Qꞌueleluc 

me asatic yuꞌun ti avajcontraique, 
jaꞌ ti pucuje, hech chanav batel 
hech chaj cꞌu cheꞌel jtiꞌvanej 
bolom ti ch-avan batele yuꞌun 
tsaꞌ muchꞌu tstiꞌ. 9 Jꞌechꞌel chꞌuno 
ti chascoltaot ti Diose hech chuꞌ 
avuꞌun chacontrain ti pucuje. Naꞌic 
me ti coꞌol onoꞌox chquichꞌtic 
vocol jcotoltic liꞌ ti balumile ti 
hoꞌucutique ti quermano jbatique. 
10

 Ep yutsil yoꞌnton cuꞌuntic ti 
Diose hech yuꞌun laj yicꞌucutic 
ti stojol yuꞌun ti sventa ti 
Jesucristoe chba jqꞌuelbetic yutsil 
yoꞌnton sbatel osil. Hech yuꞌun 
mi itsꞌic avuꞌunic ti vocole yuꞌun 
jꞌocꞌ noꞌox chquichꞌtique, patil 
chasmucꞌubtasbot avoꞌntonic ti 
Diose, chastsatsubtasbot avoꞌntonic 
hech más ep ch-an yip avoꞌntonic, 
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hech jun avoꞌntonic chaꞌabtejic 
yuꞌun. 11

 Jaꞌ tspasat ti mucꞌ sbatel 
osil. Jaꞌ tspas mantal sbatel osil. 
Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel.

Hech ilaj yoꞌnton laj scꞌopon 
ti carta ti quermanotique

12
 Ti quermanotic Silase, ti jun 

yoꞌnton ch-abtej yuꞌun ti Diose, 
laj xa stsꞌibabun ti chaꞌpꞌel oxpꞌel 
liꞌto. Hech laj calboxuc ti oy yutsil 
yoꞌnton avuꞌunic ti Diose. Jnaꞌ ti 
chascoltaoxuque yuꞌun achꞌunojbeic 

ti scꞌope. Hech yuꞌun mu me 
xchibaj avoꞌntonic.

13
 Oy quermanotic uc liꞌ ti 

Romae ti coꞌol tꞌujbilucutic 
xchiꞌuque. Chabanucot la xal ti 
quermanotique. Chabanucot la xal 
uc ti Marcose. Jaꞌ jun to jnichꞌon 
ti Marcose. 14

 Yuꞌun jaꞌ señail ti 
cꞌuxoxuc ti coꞌntone, tsacbo me 
abaic acꞌobic.

Mu me xloꞌlaj avoꞌntonic, junuc 
me avoꞌntonic jujunoxuc yuꞌun 
oyoxuc ti stojol ti Jesucristoe. 
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Hech lic scꞌopon ti carta ti 
quermanotique ti Pedroe

1  Hoꞌon Simon Pedroun. Hoꞌon 
yabatun ti Jesucristoe, hoꞌon ti 

jcholcꞌopun yuꞌune. Chajcꞌoponoxuc 
ti carta, hoꞌoxuc ti coꞌol 
jchꞌunojbetic ti scꞌop ti Jesuse yuꞌun 
coꞌol laj xa xcꞌuxubinucutic ti Dios 
cuꞌuntique xchiꞌuc ti Jcoltavanej 
cuꞌuntique, jaꞌ ti Jesucristoe. 2 Yuꞌun 
yacꞌoj sba más chavojtiquinic ti 
Diose xchiꞌuc ti Cajvaltic Jesuse, 
hech yuꞌun yacꞌoj sba chayacꞌboxuc 
yutsil avoꞌntonic xchiꞌuc jun 
avoꞌntonic ti jujunoxuque.

Jaꞌ scꞌopilal colemoxuc xa 
yuꞌun ti Diose pero oy to cꞌusi 

scꞌan ta to xapasic, xchi
3

 Yuꞌun jelaven yutsil yoꞌnton 
ti Diose, hech yuꞌun laj xa yacꞌ 
sba ti ojtiquinel ti jtojoltic, laj xa 
yicꞌucutic ti stojol. Yuꞌun jelaven 
spꞌijil ti Diose, hech yuꞌun laj 
xa yacꞌbucutic spꞌijil coꞌntontic 
xchiꞌuc yutsil coꞌntontic yuꞌun 
hech xuꞌ cuꞌuntic ti jpastic scotol 
lequil abtel. 4 Yuꞌun jelaven spꞌijil 
ti Diose, yuꞌun jelaven yutsil 
yoꞌnton, hech yuꞌun chijyacꞌbucutic 

scotol ti yan bendición ti laj yal 
ti chijyacꞌbucutique. Jun noꞌox 
yutsil ti bendición ti yacꞌoj sba 
chijyaqꞌuilambucutique. Jaꞌ hech ti 
bendición ti chijyacꞌbucutique, jaꞌ ti 
mu xijyacꞌucutic chisbolibtasucutic 
ti cꞌutic muliletic liꞌ ti balumile 
xchiꞌuc ti sbicꞌtal coꞌntontique. Laj 
xa yacꞌ coꞌntonimbetic ti yoꞌntone 
yuꞌun oy xa yutsil coꞌntontic. 
5

 Hech yuꞌun ti hoꞌoxuque, jaꞌ 
lec ti chavaqꞌuic persa. Yuꞌun 
oy xa xchꞌunojel avoꞌntonic, jaꞌ 
xapasilanic ti cꞌusi leque. Maꞌuc 
noꞌox chapasilanic ti cꞌusi leque, jaꞌ 
xacꞌanic uc ti más chanaꞌic cꞌusi 
tscꞌan ti Diose ti chapasique. 6 Yuꞌun 
mi más chanaꞌic cꞌusi tscꞌan ti Diose 
ti chapasique, hech más chapajes 
abaic xchiꞌuc ti avoꞌntonique. Mi 
más chapajes abaic xchiꞌuc ti 
avoꞌntonique, hech más ch-an 
yip avoꞌntonic. Mi más iꞌan yip ti 
avoꞌntonique, hech jtos avoꞌnton 
chacꞌot xchiꞌuc ti Diose. 7 Mi jtos 
avoꞌnton chacꞌot xchiꞌuc ti Diose, 
hech cꞌux chavaꞌi ti avermanotaque, 
hech chacꞌuxubinvan ti mero melel.

8
 Mi hech ti avoꞌntonique, mi 

jaꞌ te oy ti avoꞌntonique, mu 
hoviluc ti laj xa avojtiquinic ti 

JAꞌ TI XCHIBAL SCARTA TI 
PEDROE TI LAJ STSꞌIBAE
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Cajvaltic Jesucristoe. Mu hoviluc 
ti achꞌunojique. Lec chatunic 
yuꞌun. 9 Ti muchꞌu mu hechuc ti 
yoꞌntone jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
maꞌsat mu xil. O jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti muchꞌu jaꞌ noꞌox chil ti bu 
nopole, mu xil batel ti bu nom toe. 
Chꞌayem ti yoꞌnton ti ichꞌaybat xa 
scotol smul yuꞌun ti Cajvaltique. 
10

 Hech yuꞌun, quermanotac, hech 
acꞌo huꞌuc avuꞌunic hech chaj cꞌu 
cheꞌel natꞌujat xa yuꞌun ti Diose, 
hech chaꞌicꞌatic ti stojol. Yuꞌun mi 
hech chapasique, hech mu xchibaj 
avoꞌntonic. 11

 Hech nichim noꞌox 
yoꞌnton chayicꞌoxuc ochel ti bu 
tspas mantal ti Cajvaltic Jesucristoe, 
jaꞌ ti Jcoltavanej cuꞌuntique. Jaꞌ 
sventa sbatel osil.

12
 Hech yuꞌun manchuc mi 

chanaꞌic xa, manchuc mi cꞌotem xa 
ti avoꞌntonic ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ 
melele ti avaꞌyojic xae, scotol cꞌacꞌal 
hech tscꞌan ti chajtaqꞌuioxuque. 
Hech jnopoj ti ti jpase. 13

 Yuꞌun 
scꞌan ti hech chacaqꞌuilambot 
anaꞌic ti jayib xa cꞌacꞌal liꞌ cuxulun 
xchiꞌuc avi jbecꞌtal liꞌto. 14

 Ti jnaꞌ ti 
poꞌot xa ti jcomes avi jbecꞌtal liꞌto. 
Yuꞌun hech yalojbun xa ti Cajvaltic 
Jesucristoe. 15

 Hech ti jtsꞌiba to 
comel yuꞌun hech xuꞌ chaqꞌuelic 
cꞌalal chamenun xae.

Jaꞌ scꞌopilal laj jqꞌuelbetutic 
squeval ti Cajvaltique, xchi

16
 Yuꞌun ti laj xa calboxuc 

avaꞌyic cꞌu xꞌelan spꞌijil ti Cajvaltic 
Jesucristoe, cꞌu xꞌelan chchaꞌtal 
xchiꞌuc squeval, mu yuꞌunuc loꞌil 
noꞌox ti jchꞌunojtutique, mu yuꞌunuc 
lajemuntutic ti loꞌlael. Jtuctutic laj 
jqꞌueltutic ti jsatutic ti tsots yabtel 

yichꞌoje. 17
 Yuꞌun cꞌalal ti hech 

iꞌacꞌbat squeval yuꞌun ti Jtotic Diose, 
cꞌalal ti hech iꞌacꞌat ti pasel ti mucꞌ 
yuꞌune, hech iꞌalbat scꞌopilal yuꞌun 
ti Jtotic Diose, jaꞌ ti jelaven yutsil 
ti squeval stuque. Hech laj yal: “Jaꞌ 
Jnichꞌon liꞌto, ti lum cꞌux ti coꞌntone. 
Nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun”, xchi. 
Jaꞌ scꞌopilal ti Jesuse. 18

 Hoꞌontutic 
laj caꞌitutic ti hech icꞌopoj tal 
cꞌalal ti vinajel ti Diose yuꞌun te 
jchiꞌinojtutic ti Jesuse te ti vits. Jaꞌ 
yichꞌoj bendición ti vits lume.

19
 Hech laj jnaꞌtutic ti melel ti 

scꞌop ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose 
ti quichꞌojtique, jaꞌ ti scꞌopilal ti 
Cajvaltique ti laj yalique. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel oy stu cuꞌuntic ti cꞌoqꞌue 
yuꞌun hech chcꞌot jsatic, bal chcaꞌitic 
chcꞌot jsatic asta mi ilocꞌ tal ti mucꞌta 
cꞌanale, asta cꞌalal tsacub ti osile. Jaꞌ 
noꞌox hech oy stu cuꞌuntic ti scꞌop 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose. Bal 
chcaꞌitic chistojobtasucutic asta mi 
ital xchiꞌuc squeval ti Cajvaltique, 
asta ba jchiꞌintic sbatel osil o. 
Hech yuꞌun jaꞌ tscꞌan ti chavacꞌ ti 
avoꞌntonic ti scꞌope yuꞌun oy stu 
cuꞌuntic. 20

 Jaꞌ tsots scꞌopilal ti 
chanaꞌic ti mu stacꞌ ti cꞌuc noꞌox sjam 
ti jloqꞌuesbetic ti scꞌop ti Diose ti laj 
yal ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose ti 
tsꞌibabil ti sun ti Diose. 21

 Mu yuꞌunuc 
hech noꞌox laj scꞌan ti yoꞌntonique ti 
hech icꞌopojic ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti 
Diose ti liꞌ ti balumil ti voꞌonee. Yuꞌun 
iventaimbat yoꞌntonic yuꞌun ti Chꞌul 
Espíritue, hech scꞌop Dios laj yalic.

Jaꞌ scꞌopilal nopbilal 
jchanubtasvanejetic

2  Ti voꞌone cꞌalal liꞌ ti balumil 
ti antiguo jtotique oy ilic uc 
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nopbilal jꞌalcꞌopetic te ti yolilalic. 
Jaꞌ noꞌox hech ti ora to uc chlic uc 
nopbilal jchanubtasvanejetic te ti 
avolilalic. Tsyanejesbeic sjam ti 
scꞌop ti Diose. Mucul chlic yaqꞌuic 
ti aꞌyel. Tstenic ti yoꞌntonic ti 
Cajvaltique ti jaꞌ imanatic yuꞌune. 
Ti muchꞌutic hech yoꞌntonique 
tscꞌan stuquic yaꞌyel ti ora chtal 
ti scastigoique. 2 Hech yuꞌun ti 
quermanotique ep chba xchiꞌinic. 
Coꞌol chba spasic hech chaj cꞌu 
cheꞌel tspasique, jaꞌ noꞌox tspasic 
ti cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique. Jaꞌ 
ti sventaic ti hech chopol chbat 
scꞌopilal ti scꞌop ti Cajvaltique. 
3

 Jaꞌ noꞌox tscꞌan ti chasmonoxuc 
ti chasloꞌlaoxuque, jaꞌ noꞌox tscꞌan 
tsta staqꞌuinic. Hech chapajem 
scꞌopilalic ti ch-acꞌbat stojic. Tsta 
yorail ti chichꞌic castigo.

4
 Yuꞌun ti Diose muc spasbe 

perdón ti chꞌul abatetic ti laj sta 
smulique. Jaꞌ laj sten ochel ti 
cꞌatimbac. Te xa oyic ti icꞌ osil. Mu 
xuꞌ chcolic loqꞌuel. Te tsmalaic 
tsta yorail chchapambat scꞌopilal 
yuꞌun smulic. 5 Jaꞌ noꞌox hech uc 
ti antiguoetic ti voꞌone ti cꞌalal 
mu to chtal ti nojelal hoꞌe muc 
spasbatic perdón yuꞌun ti Diose. 
Ti muchꞌutic baquel jmulaviletic 
jaꞌ icham ti nojelal hoꞌ. Jaꞌ noꞌox 
stuc icoltaat yuꞌun ti Diose ti Noee 
xchiꞌuc ti hucvoꞌic ti te xchiꞌinoje. 
Stuc noꞌox ti Noee ti laj xcholbe 
yaꞌyic ti crixchanoetique ti tscꞌan 
ti Diose ti toj ti cꞌusi ti jpastique. 
6

 Jaꞌ noꞌox hech uc ti muchꞌutic 
nacajtic ti jteclum Sodomae 
xchiꞌuc ti jteclum Gomorrae, muc 
spasbatic perdón yuꞌun ti Diose. 
Jaꞌ ichicꞌatic ti cꞌocꞌ yuꞌun ti Diose 

scoj ti smulique. Jaꞌ señail ti persa 
chichꞌic castigo ti muchꞌutic mu 
xiꞌic ti Diose. 7 Jaꞌ noꞌox laj scolta 
loqꞌuel ti Lote ti Diose yuꞌun toj ti 
viniquil ti Lote. Ti Lote ep laj yichꞌ 
mul yuꞌun ti cꞌutic chopol tspasic 
ti muchꞌutic baquel jmulaviletic 
te ti bu nacajtic xchiꞌuque. 8 Yuꞌun 
toj ti viniquil ti Lote, hech yuꞌun 
scotol cꞌacꞌal vocol icuch yuꞌun 
ti cꞌutic laj yil xchiꞌuc ti cꞌutic laj 
yaꞌi ti tspasic ti crixchanoetic ti 
te coꞌol nacal xchiꞌuque. 9 Hech ti 
Cajvaltique tscolta ti muchꞌutic toj 
ti viniquile yuꞌun hech mu sujat ti 
mulil. Jaꞌ noꞌox hech uc tsten ochel 
ti cꞌatimbac ti muchꞌutic mu tojuc ti 
yoꞌntonique yuꞌun te chcꞌot smalaic 
tsta yorail ti chchapambat scꞌopilal 
yuꞌun smulic.

10
 Jaꞌ más ep chichꞌic castigo ti 

muchꞌutic batem ti yoꞌntonic tspasic 
ti cꞌusi chopol tscꞌan ti yoꞌntonique 
yuꞌun mu scꞌan xchꞌumbeic smantal 
ti Diose. Mu xiꞌic ti Diose, tstoy 
sbaic ti stojol. Mu xiꞌic yuꞌun 
tspecꞌtsambeic scꞌopilal ti chꞌul 
abatetique ti oy squevalique. 
11

 Jaꞌuc ti chꞌul abatetique ti 
tsots yabtelique ti jelaven spꞌijil 
yichꞌojique, muc un tsticꞌbeic smul 
ti stojol ti Diose ti crixchanoetic ti 
hech tstoy sbaique.

12
 Ti nopbilal 

jchanubtasvanejetique jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti chonetic ti 
chꞌiem ti balumile ti muꞌyuc 
srazonique ti jaꞌ noꞌox chchꞌumbe 
smantal sbecꞌtal, ti jaꞌ noꞌox stu 
tstsacat chmilat. Jaꞌ hech uc ti 
nopbilal jchanubtasvanejetique ti 
tspecꞌtsambeic scꞌopilal scotol ti 
cꞌutic mu snaꞌique ti mu xojtiquine, 

2 PEDRO 2

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



523

hech chꞌayel chbatic. 13
 Ta onoꞌox 

chba yichꞌic vocol yuꞌun ti laj 
yacꞌbeic yichꞌ vocol ti muchꞌutic 
laj sloꞌlaique. Mu xqꞌuexavic cꞌuc 
noꞌox ora tsaꞌ smulic manchuc mi 
cꞌacꞌaltic. Te to chtal xchiꞌinoxuc 
ti veꞌel. Pero yuꞌun chopol ti 
yoꞌntonique, boliben ti yoꞌntonique, 
ch-och achamelic yuꞌun, yuꞌun 
oy muchꞌu tsoc yuꞌun ti te chtal ti 
atojolique. Yuꞌun jaꞌ noꞌox chacꞌ ti 
qꞌuelel ti lec chavil abaic xchiꞌuc. 
Muc un lecuc ti yoꞌntonique.

14
 Puru cꞌupinej ants tspasic. 

Scotol ora tsaꞌ smulic xchiꞌuc 
satic. Chchibajesbe yoꞌntonic ti 
quermanotic ti mu to oyuc yip 
yoꞌntonique. Nopen chaꞌyic chbicꞌtaj 
yoꞌntonic. Jꞌechꞌel mu xtun ch-
ilatic yuꞌun ti Diose. 15

 Comen 
yuꞌunic ti toj bee, chꞌayemic ti be. 
Jaꞌ stamojbeic sbe ti Balaame jaꞌ 
ti snichꞌon ti Beore, jaꞌ ti ibicꞌtaj 
yoꞌnton yuꞌun ti taqꞌuin yuꞌun ti 
hech yepal ch-acꞌbate mi tspas ti 
cꞌusi chopole. 16

 Muc spas ti cꞌusi 
snopoje yuꞌun ipajesat yuꞌun ti 
smulae ti icꞌopoje. Ti mulaetique 
stalel mu xcꞌopojic. Ti smula ti 
Balaame jaꞌ icꞌopoj hech chaj 
cꞌu cheꞌel crixchano hech ipaj ti 
Balaame. Hech muc xba spas ti 
cꞌusi chopol snopoj ti yoꞌntone.

17
 Ti nopbilal 

jchanubtasvanejetique jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti sat hoꞌ ti muꞌyuc cꞌusi 
ti jtatic te yuꞌun ulem. Jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti toc ti chnetꞌat batel 
yuꞌun ti iqꞌue yuꞌun hech mu xacꞌ 
hoꞌ. Jaꞌ noꞌox hech uc ti nopbilal 
jchanubtasvanejetique hovil ti 
jchꞌumbetic ti scꞌope yuꞌun muꞌyuc 
cꞌusi ti jtatic mi jutuc. Chapambil 

xa yoꞌ bu chcꞌotique. Jaꞌ sbatel 
osil te ibat o. Puru icꞌ osil ti bu 
chcꞌotique. 18

 Tstoy sbaic xchiꞌuc ti 
scꞌopique. Hovil ti cꞌusi chalique, 
muꞌyuc stu. Jaꞌ chalbe scꞌopilal 
scotol ti cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique 
yuꞌun acꞌo bicꞌtajuc yoꞌntonic ti 
quermanotic ti jaꞌto noꞌox yacꞌoj 
sba tscomesic ti cꞌutic muliletic ti 
laj spas onoꞌox ti voꞌone tal xchiꞌuc 
ti yan xchiꞌiltaque. 19

 “Jaꞌ lec ti 
libre oyucutic hech xuꞌ ti jpastic 
scotol ti cꞌusi tscꞌan ti coꞌntontique”, 
xutic ti quermanotique. Ti 
jchanubtasvanejetique ti hech 
chalique, jaꞌ oyic ti mozoil yuꞌun 
mulil. Yuꞌun ti bu chistsalucutic 
ti mulile, jaꞌ smozoucutic chijcꞌot 
o. 20

 Ti muchꞌutic icom xa yuꞌunic 
ti muliletic liꞌ ti balumile yuꞌun laj 
xa yojtiquin ti Cajvaltic Jesucristoe, 
jaꞌ ti Jcoltavanej cuꞌuntique, mi 
chchaꞌbicꞌtaj yoꞌntonic yan vuelta 
yuꞌun mulil, mi jaꞌ itsalvan ti mulile, 
echꞌem to chbolibic ti jyalel. 21

 Jaꞌ 
lec ti manchuc laj yojtiquinic ti toj 
bee. Jaꞌ vocol mi yojtiquinojic ti toj 
bee, ti patil chchaꞌsutic batel hech 
tscomesic ti lequil mantaletique. 
22

 Hech chcꞌot ti pasel yuꞌunic hech 
chaj cꞌu cheꞌel chcaltique: “Ti tsꞌiꞌe 
chchaꞌloꞌ yan vuelta ti xee”, xijchi. 

“Ti meꞌchitome ti chichꞌ poquele, jaꞌ 
chba chchaꞌbalantas sba ti achꞌel”, 
xijchi.

Jaꞌ scꞌopilal ti tsta yorail ti 
chchapavan ti Cajvaltique

3  Hoꞌoxuc ti ep cꞌuxoxuc ti 
coꞌntone, jaꞌ xchibal xa 

vuelta chajcꞌoponoxuc ti carta 
xchiꞌuc avi to. Ti jun carta ti laj 
jpasboxuque xchiꞌuc avi to, coꞌol 
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laj jchaꞌtꞌabesboxuc ti avoꞌntonic 
hech chaj cꞌu cheꞌel achꞌunojique. 
Yuꞌun lecuben xa ti avoꞌntonique, 
hech yuꞌun jaꞌ xa noꞌox 
chajchaꞌtꞌabesboxuc ti avoꞌntonic. 
2

 Yuꞌun ti jcꞌan ti chanaꞌilambeic 
scꞌop ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti 
Diose ti voꞌonee hech laj yalique. 
Xchiꞌuc ti scꞌop ti Cajvaltique, 
jaꞌ ti Jcoltavanej cuꞌuntique, ti 
laj calboxuque, hoꞌontutic ti 
jcholcꞌopuntutic yuꞌune.

3
 Jaꞌ tsots scꞌopilal ti chanaꞌic 

primero ti cꞌalal tsta yorail slajebal 
cꞌacꞌal chtal jlabanvanejetic. Nojem 
ti yoꞌntonic sbicꞌtal yoꞌntonic. 
4

 Hech chtal yalbucutic: “Laj yal 
comel ti Jesuse ti tsut tale. Hovil 
ti hech laj yale, mu xtal. Icham xa 
ti jtot jmeꞌtique. Qꞌuelavil, coꞌol 
noꞌox hech chaj cꞌu cheꞌel ti ilic ti 
balumil. Jaꞌ noꞌox hech asta ti ora 
to. Muꞌyuc cꞌusi chcꞌot ti pasel”, oy 
chtal yutucutic. 5-6

 Yuꞌun ti hech 
chalique, yutsil yoꞌnton ti mu xa 
scꞌan stꞌabesic ti yabtel ti Diose 
ti voꞌone. Jaꞌ smantal ti Diose ti 
imeltsaj ti vinajele ti balumile ti 
voꞌone. Ti balumile ilocꞌ tal ti yut 
hoꞌ. Hech ibat ti xoconxocon ti 
balumile ti hoꞌe. Hech imeltsaj. Ti 
patil inoj ti hoꞌ yan vuelta, hech 
icham scotol ti crixchanoetique ti 
liꞌ ti balumile. Jaꞌ yabtel Dios lume. 
7

 Jaꞌ smantal uc ti tsta yorail ti 
chchicꞌat ti cꞌocꞌ avi vinajel balumil 
liꞌto. Jaꞌ yorail uc ch-ichꞌbat scꞌop 
yuꞌun smulic ti muchꞌutic muꞌyuc 
Dios ti yoꞌntonique. Jaꞌ yorail 
chtupꞌic o. 8 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc 
ti coꞌntone, naꞌic me, mu me 
xchꞌay ti avoꞌntonic ti jpꞌel liꞌto. Ti 
jmil habile ti jun cꞌacꞌale muꞌyuc 

scꞌopilal chaꞌi ti Cajvaltique. 9 Oy 
muchꞌutic hech tsnopic ti mu xcꞌot 
scꞌop ti Cajvaltique. Chcꞌot scꞌop 
ti Cajvaltique. Jaꞌ noꞌox hal tsmala 
yuꞌun mu scꞌan mi chchꞌay junuc. Jaꞌ 
tscꞌan ti acꞌo sutes yoꞌntonic yuꞌun 
smulic scotol ti crixchanoetique. 
Hech yuꞌun ti mu to chtal ti 
Cajvaltique.

10
 Tsta yorail ti chchapavan ti 

Cajvaltique. Hech chac cꞌu cheꞌel 
mu jnaꞌtic cꞌusi ora chtal jꞌelecꞌ 
ti acꞌubaltic, jaꞌ noꞌox hech mu 
jnaꞌtic cꞌusi ora chcꞌot ti pasel. Mi 
laj sta yoraile, xvochlej xcꞌavlej 
noꞌox ti vinajele hech noꞌox tstsac 
chꞌay batel. Ti cꞌutic chquevan 
chquiltique, chcꞌacꞌ, chlilij yal tal 
scotol. Ti balumile xchiꞌuc scotol ti 
cꞌusi liꞌ pasbile chcꞌacꞌ.

11
 Yuꞌun jꞌechꞌel chjinat scotol ti 

cꞌutic chvinaj ti qꞌuelel ti ora to, 
hech yuꞌun nopic me lec cꞌusi lec 
chapasic ti ora to. Jaꞌ tscꞌan ti toj 
chapas abaic. Jaꞌ tscꞌan ti chaxiꞌic 
ti Diose. 12

 Jaꞌ tscꞌan ti nichim 
noꞌox avoꞌntonic chamalaic ti yorail 
chchapavan ti Diose. Jaꞌ ti yorail 
cꞌalal chcꞌacꞌ ti vinajele hech chjin 
yal tal. Ch-ul ti cꞌocꞌ scotol ti cꞌutic 
chquevan chquiltique. 13

 Yuꞌun ti 
hoꞌucutique ti jmalatic achꞌ vinajel 
xchiꞌuc achꞌ balumil yoꞌ bu puru 
utsilal. Hech yalojbucutic ti Diose.

14
 Hech yuꞌun hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc 

ti coꞌntone, yuꞌun chamalaic ti 
hech chcꞌot ti pasele, toyoluc me 
avoꞌntonic yuꞌun hech muꞌyuc 
mulil ti avoꞌntonic, mi jutuc mu 
bolibenuc avoꞌntonic cꞌalal chcꞌo 
avaꞌan abaic ti stojol. Hech lec 
chayiloxuc. 15

 Naꞌic me ti scꞌan ti 
chijcolucutique ti Cajvaltique, hech 
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yuꞌun ti hal chismalaucutique. 
Hech laj yalboxuc comel uc ti carta 
ti quermanotic Pabloe jaꞌ ti cꞌux 
ti coꞌntontique, jaꞌ ti iꞌacꞌbat spꞌijil 
yuꞌun ti Diose. 16

 Hech chal ti scotol 
scarta. Yuꞌun oy ti cartaetic yuꞌune 
ti vocol ti aꞌibel sjam hech yuꞌun 
ti muchꞌutic mu chanubtasbiluc 
xchiꞌuc ti muchꞌutic muꞌyuc yip ti 
yoꞌntonique, jaꞌ tsyanejesbeic sjam 
hech chaj cꞌu cheꞌel tsyanejesbeic 
sjam ti yan scꞌop Diose. Jaꞌ sventa 
chꞌayel ti hech tspasique.

17
 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone 

laj xa avaꞌyic. Hech yuꞌun chabio 
me abaic. Mu me xachꞌayic ti 
be, mu me xachꞌumbeic scꞌop ti 
muchꞌutic mu xtojob yuꞌunique 
yuꞌun muꞌyuc Dios ti yoꞌntonic. 
Mu me specꞌtsaj avoꞌntonic. 
18

 Ti hoꞌoxuque acꞌo epajuc yutsil 
avoꞌntonic. Echꞌem to ojtiquino 
ti Cajvaltic Jesucristoe, jaꞌ ti 
Jcoltavanej cuꞌuntique. Jelavenuc 
me yutsil scꞌopilal ti ora to xchiꞌuc 
sbatel osil. 
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Jaꞌ scꞌopilal ti sventainoj scotol 
ti cuxlejale ti Jesucristoe

1  Jaꞌ ti stalel oye laj caꞌibetutic 
ti scꞌope ti hoꞌontutique. Laj 

quiltutic ti jsatutic. Ep vuelta laj 
quilbetutic ti sate. Laj jpictutic ti 
jcꞌobtutic. Jaꞌ ti Jesucristoe ti tal 
yalbucutic cꞌu xꞌelan yoꞌnton ti Jtotic 
Diose. Jaꞌ sventainoj scotol ti cuxlejale 
ti Jesucristoe. 2 Laj yacꞌ sba ti qꞌuelel 
ti jaꞌ jꞌacꞌcuxlejale. Laj quiltutic. Hech 
yuꞌun chajcholboxuc avaꞌyic cꞌu xꞌelan 
ti jꞌacꞌcuxlejal sbatel osile, jaꞌ ti te 
onoꞌox xchiꞌinoj ti Jtotic Diose. Patil 
tal yacꞌ sba ti qꞌuelel ti jtojoltutic. 
3

 Yuꞌun laj xa quiltutic ti hoꞌontutique, 
yuꞌun laj xa caꞌibetutic ti scꞌope, hech 
yuꞌun chajcholboxuc avaꞌyic uc yuꞌun 
hech jun chijcꞌotucutic ti stojol ti Diose. 
Yuꞌun ti hoꞌontutique jun nicꞌotutic xa 
ti mero melel xchiꞌuc ti Jtotic Diose 
xchiꞌuc ti Snichꞌone, jaꞌ ti Jesucristoe. 
4

 Hech yuꞌun ti hech chajtsꞌibaboxuc 
avi to hoꞌoni yuꞌun hech más nichim 
noꞌox coꞌntontic jcotoltic.

Jaꞌ scꞌopilal ti toj yoꞌnton ti Diose, 
mi jutuc muꞌyuc mulil ti yoꞌnton

5
 Chacalbeic ti scꞌop ti Jesucristoe 

ti cꞌu cheꞌel laj yalbuntutique. Hech 

laj yalbuntutic: “Ti bu oy ti luze 
chquevan, muꞌyuc icꞌ osil te o. Jaꞌ 
noꞌox hech ti Diose toj yoꞌnton stuc, 
mi jutuc muꞌyuc mulil ti yoꞌnton”, 
xchi. 6 Jun cꞌotemun xchiꞌuc ti 
Diose, mi chijchie, mi cacꞌoj jbatic 
ti jsaꞌilan jmultic ti jnoptic cꞌop 
obi. Yacꞌo caltic ti jchꞌunojtique. 
7

 Mi jcotoltic ti jpasilantic ti cꞌu 
cheꞌel chijyalbucutic ti Diose 
hech yuꞌun jun chijcꞌotucutic ti 
hoꞌucutique yuꞌun jun nijcꞌotucutic 
xa xchiꞌuc ti Diose. Mi oy jmul laj 
jtatique, ti Diose chispocbucutic 
cꞌuc noꞌox ti sbolil ti coꞌntontique 
yuꞌun laj yacꞌ ti milel yuꞌun jmultic 
ti Snichꞌone. 8 Muc bu ti jta jmul, 
muꞌyuc cꞌusi chopol ti jpas, mi 
chijchie, ti jloꞌla jbatic obi. Hovil 
ti hech chcaltique. 9 Ti cꞌalal ti jta 
ti jmultique, mi jamal chcalbetic 
ti Diose, jaꞌ chixchꞌaybucutic. 
Chispocbucutic cꞌuc noꞌox ti sbolil ti 
coꞌntontique. Yuꞌun laj yacꞌ ti milel 
yuꞌun jmultic ti Snichꞌone hech xuꞌ 
chiscoltaucutic ti Diose. Hech chcꞌot 
ti pasel ti hech onoꞌox yalojbucutic 
ti Diose ti chixchꞌaybucutic ti 
jmultique. 10

 Muꞌyuc bu jtaoj jmul 
o, mi chijchie, yuꞌun ti jcuytic ti jaꞌ 
tsnop cꞌop ti Diose obi. Muꞌyuc ti 

JAꞌ TI SBA SCARTA TI LAJ STSꞌIBA 
TI JUANE, JAꞌ TI JCHOLCꞌOPE
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coꞌntontic ti scꞌop ti Diose obi yuꞌun 
yaloj ti Diose ti jmulavilucutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti chcꞌopoj cuꞌuntic 
ti stojol ti Diose ti Jesucristoe

2  Col jnichꞌnab, hoꞌoxuc 
ti achꞌunojbeic scꞌop ti 

Cajvaltique, yuꞌun ti hech laj 
jtsꞌibaboxuque yuꞌun hech mu xa 
me xasaꞌ amulic. Mi oy ataojic 
amulic, naꞌic me ti jaꞌ chcꞌopoj 
cuꞌuntic ti stojol ti Jtotic Diose 
ti Jesucristoe, jaꞌ ti toj yoꞌnton 
stuque. 2 Jaꞌ jqꞌuexoltic laj 
stojbucutic jmultic cꞌalal icham ti 
cruz. Mu jtucticuc noꞌox jmultic 
laj stojbucutic. Jaꞌ laj stojbe smul 
scotol crixchanoetic uc. 3 Yuꞌun 
ti jcꞌan ti jchꞌumbetic smantal 
ti Diose, hech ti jnaꞌtic ti yol 
snichꞌonucutique. 4 Hoꞌon yol 
snichꞌonun ti Diose, mi chijchie, 
mi mu jcꞌan jchꞌumbetic smantale, 
jaꞌ ti jnoptic cꞌop. Hovil ti hech 
chcaltique. 5 Yuꞌun mi ti jchꞌumbetic 
ti scꞌope, cꞌux chcaꞌitic ti Diose 
ti mero melel. Hech ti jnaꞌtic ti 
oyucutic ti stojole. 6 Oyun ti stojol 
ti Diose, mi chijchie, hech acꞌo 
jpastic hech chaj cꞌu cheꞌel laj spas 
ti Jesucristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti tsots scꞌopilal 
ti chijcꞌuxubinvan

7
 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone, 

maꞌuc achꞌ mantal chajtsꞌibaboxuc. 
Jaꞌ noꞌox chajchaꞌtꞌabesboxuc ti 
avoꞌntonic ti mantal ti voꞌone xa 
avaꞌyojique cꞌalal lic achꞌumbeic 
scꞌop ti Cajvaltique. Jaꞌ ti cꞌux 
chavaꞌi abaique. 8 Jun to achꞌ 
mantal yuꞌun tsots scꞌopilal, hech 
yuꞌun chajchaꞌtꞌabesboxuc ti 

avoꞌntonic yan vuelta. Yuꞌun mi 
chijcꞌuxubinvan, chcom cuꞌuntic 
ti cꞌusi chopole. Jaꞌ ti jtsꞌaclitic ti 
Jesucristoe hech chaj cꞌu cheꞌel 
icꞌuxubinvane. 9 Cacꞌoj jba ti jpas 
cꞌusi tscꞌan ti Diose mi chijchie, mi 
chquilintatic yan, jaꞌ mu to chcom 
cuꞌuntic ti cꞌusi chopole. 10

 Mi 
chijcꞌuxubinvane jaꞌ cacꞌoj jba ti 
jpastic ti cꞌusi tscꞌan ti Cajvaltique. 
Hech muꞌyuc xa ti coꞌntontic ti 
cꞌusi chisbolibtasucutique. 11

 Mi 
chquilintatic yan, jaꞌ mu to chcom 
cuꞌuntic ti cꞌusi chopole. Cacꞌoj 
jbatic ti jpastic ti cꞌusi chopole. Mu 
jnaꞌtic bu chijyicꞌucutic batel yuꞌun 
mu xcꞌot jsatic scoj ti mulile.

12
 Col jnichꞌnab, hoꞌoxuc ti 

achꞌunojbeic scꞌop ti Cajvaltique, 
yuꞌun chꞌayem xa ti amulique ti 
sventa ti Jesucristoe, hech yuꞌun 
chajcꞌoponoxuc ti carta acotolic. 
13

 Chajcꞌoponoxuc, hoꞌoxuc ti 
mol meꞌeloxuc xae, yuꞌun laj xa 
avojtiquinic ti Cristoe ti stalel 
oye. Chajcꞌoponoxuc uc, hoꞌoxuc 
ti unen vinicoxuc unen antsoxuc 
toe, yuꞌun scotol ora stsal avuꞌunic 
ti pucuje. Col jnichꞌnab, yuꞌun 
laj xa avojtiquinic ti Jtotic Diose 
hech yuꞌun laj xa jtsꞌibaboxuc avi 
to. 14

 Hoꞌoxuc ti mol meꞌeloxuc 
xae, yuꞌun laj xa avojtiquinic ti 
Cristoe ti stalel oye, hech yuꞌun laj 
xa jtsꞌibaboxuc avi to. Hoꞌoxuc ti 
unen vinicoxuc unen antsoxuc toe, 
yuꞌun oy xa yip avoꞌntonic hech 
yuꞌun laj xa jtsꞌibaboxuc avi to. Oy 
ti avoꞌntonic ti scꞌop ti Diose hech 
yuꞌun scotol ora stsal avuꞌunic ti 
pucuje.

15
 Mu me jaꞌuc chbat avoꞌntonic 

ti cꞌutic sventa noꞌox ti balumile 
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xchiꞌuc ti cꞌutic oy liꞌ ti balumile. 
Yuꞌun mi te batem coꞌntontic 
ti cꞌutic sventa ti balumile, mu 
cꞌuxuc chcaꞌitic ti Jtotic Diose. 
16

 Ti crixchanoetique ti liꞌoyic ti 
balumile jaꞌ batem ti yoꞌntonic ti 
cꞌutic tscꞌan ti sbecꞌtalique xchiꞌuc 
ti cꞌutic lec chilic ti satique, xchiꞌuc 
ti cꞌutic tstoy sbaic yuꞌune. Jaꞌ mu 
scꞌan ti Jtotic Diose mi hech to ti 
jpastic uc hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
tspasic ti crixchanoetique. 17

 Yuꞌun 
ti cꞌutic tspasic ti crixchanoetique 
jꞌechꞌel chlaj scꞌopilal. Hech yuꞌun 
hovil ti ch-icꞌvan ti ora to. Mi jaꞌ 
ti jpastic ti cꞌutic tscꞌan yoꞌnton ti 
Diose, jaꞌ chijcuxi sbatel osil.

Jaꞌ scꞌopilal ti yajcontra ti Cristoe
18

 Col jnichꞌnab, jaꞌ slajebal cꞌacꞌal 
ti ora to. Caꞌyojbetic scꞌopilal ti 
chtal ti yajcontra ti Cristoe cꞌalal 
tsta yorail slajebal cꞌacꞌal. Ti ora 
to ep xa liquemic tal ti yajcontra 
ti Cristoe. Hech yuꞌun ti jnaꞌtic ti 
jaꞌ slajebal cꞌacꞌal ti ora to. 19

 Ti 
muchꞌutic yajcontra ti Cristoe ti 
ora to, jaꞌ ti laj jchiꞌintique. Ti ora 
to loqꞌuemic xa batel yuꞌun mu 
jtosuc coꞌntontic xchiꞌuc. Ti jtosuc 
coꞌntontic xchiꞌuque, jchiꞌinojtic 
to ti hechuque. Yuꞌun iloqꞌuic xa 
batel, hech chvinaj ti mu jcotolticuc 
jtos ti coꞌntontique. 20

 Ti hoꞌoxuque 
yuꞌun naꞌacꞌbat avichꞌic uc ti Chꞌul 
Espíritue ti laj stacbucutic tal ti 
Jesucristoe hech yuꞌun acotolic 
chanaꞌic xa uc ti cꞌope ti jaꞌ melele. 
21

 Mu yuꞌunuc mu xanaꞌic ti cꞌope 
ti melele. Jaꞌ yuꞌun chanaꞌic hech 
yuꞌun chajtsꞌibaboxuc. Chanaꞌic ti 
mi mu xcoꞌolaj xchiꞌuc ti cꞌop ti jaꞌ 
melele, jaꞌ tsnopic cꞌop obi. 22

 Mu 

acꞌbiluc yabtel yuꞌun ti Diose ti 
Jesucristoe, mi xchiique, jaꞌ tsnopic 
cꞌop obi. Ti Jesucristoe maꞌuc 
stot ti Diose, mi xchiique, yuꞌun 
tscontrainic ti Cristoe. 23

 Maꞌuc 
Snichꞌon Dios ti Jesucristoe, mi 
xchiique, yuꞌun mu xchꞌunojbuc 
scꞌop ti Jesucristoe. Mu xchꞌunojbuc 
scꞌop uc ti Diose. Jaꞌ Snichꞌon 
Dios ti Jesucristoe, mi xchiique, jaꞌ 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Jesucristoe. 
Xchꞌunojbeic scꞌop uc ti Diose. 
24

 Hech yuꞌun ti cꞌu yepal laj avaꞌyic 
ti sliqueb cꞌalal lic achꞌumbeic 
scꞌop ti Cajvaltique, jꞌechꞌel acꞌo 
ti avoꞌntonic. Yuꞌun mi jꞌechꞌel 
cꞌotem ti avoꞌntonic ti cꞌu yepal laj 
avaꞌyique cꞌalal lic achꞌumbeic scꞌop 
ti Cajvaltique, hech jꞌechꞌel naꞌochic 
xa ti stojol ti Snichꞌon ti Diose 
xchiꞌuc uc ti stojol ti Stote. 25

 Yuꞌun 
laj yalbucutic comel ti Jesucristoe 
ti chijyacꞌbucutic jcuxlejaltic sbatel 
osile.

26
 Hech yuꞌun laj xa calboxuc 

scꞌopilal ti muchꞌutic scꞌan 
chasloꞌlaoxuque. 27

 Ti Jesucristoe laj 
yacꞌbucutic quichꞌtic ti Chꞌul Espíritue. 
Jꞌechꞌel te oy ti coꞌntontic. Hech yuꞌun 
mu persauc oy yan jchanubtasvanej 
cuꞌuntic yuꞌun jaꞌ chixchanubtasucutic 
scotol. Melel ti scꞌope, mu 
jnopcꞌopuc. Hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
xa xchanubtasoxuc ti Chꞌul Espíritue 
hech teanic ti stojol ti Jesucristoe.

28
 Col jnichꞌnab, jꞌechꞌel teanic ti 

stojol ti Jesucristoe yuꞌun hech oy 
me stsatsal coꞌntontic cꞌalal chtale. 
Yuꞌun hech mu xijqꞌuexavucutic ti 
stojol cꞌalal chtale. 29

 Yuꞌun ti jnaꞌtic 
ti jaꞌ toj yoꞌntone, hech ti jnaꞌtic uc 
ti yol snichꞌonucutic ti hoꞌucutique 
mi toj scotol ti cꞌutic ti jpastique.
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Jaꞌ scꞌopilal ti yol snichꞌon 
Dios cꞌotemucutic xa

3  Avaꞌi cꞌu xꞌelan cꞌuxucutic 
ti yoꞌnton ti Jtotic Diose ti 

col jnichꞌnaboxuc, xijyutucutique. 
Melel ti yol snichꞌonucutique. 
Hech yuꞌun mu xijyojtiquinucutic 
ti crixchanoetique yuꞌun mu 
xojtiquinic ti Jtotic Diose. 2 Hoꞌoxuc 
ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone, yol snichꞌon 
Dios cꞌotemucutic xa. Mu to ti 
jnaꞌtic cꞌu xꞌelan chijcꞌotucutic. Jaꞌ 
noꞌox ti jnaꞌtic ti coꞌol chijcꞌotucutic 
xchiꞌuc ti Cristoe cꞌalal chtale yuꞌun 
ti jqꞌueltic cꞌu xꞌelan. 3 Mi ti jmalatic 
chtal ti Cristoe, chcaqꞌuilan jbatic ti 
lecubtasel. Hech lec coꞌnton chijcꞌot 
hech chaj cꞌu cheꞌel lec yoꞌnton ti 
Cristoe.

4
 Mi ti jsaꞌ jmultique, jaꞌ ti jtoy 

jbatic ti stojol ti Diose, ti jpꞌajbetic 
smantal. 5 Chanaꞌic ti yuꞌun tal 
xcuchbucutic jmultic hech yuꞌun 
ital ti Cristoe. Ti stuque muꞌyuc 
mulil ti yoꞌnton. 6 Mi oyucutic 
ti stojol ti Cristoe, mu xa jsaꞌ 
jmultic. Mi ta to jsaꞌ jmultic, mu 
to chcojtiquintic ti Cristoe, mu 
to ti jnaꞌtic hech chaj cꞌu cheꞌel 
tscꞌan ti yoꞌntone. 7 Col jnichꞌnab, 
mu me muchꞌu chasloꞌlaoxuc. Mi 
lec ti cꞌutic ti jpastique, yuꞌun 
toj coꞌntontic obi hech chaj cꞌu 
cheꞌel toj yoꞌnton ti Cristoe. 8 Mi 
ti jsaꞌ jmultic, oyucutic to ti scꞌob 
ti pucuje. Yuꞌun ti pucuje jaꞌ laj 
sliques ti mulile. Hech yuꞌun stalel 
puru mulil oy ti yoꞌnton asta ti 
ora to. Jaꞌ yuꞌun ti ital ti Snichꞌon 
ti Diose yuꞌun tal sjimbe yabtel 
ti pucuje. 9 Mi chaꞌanemucutic 
xa ti stojol ti Diose, mu xa jcꞌan 

jsaꞌ jmultic. Yuꞌun te oy Dios ti 
coꞌntontic, hech yuꞌun ti mu xa 
jcꞌan jsaꞌ jmultique. 10

 Hech chvinaj 
mi yol snichꞌonucutic ti Diose, mi 
yol snichꞌonucutic ti pucuje. Yuꞌun 
mi mu xtun ti cꞌutic ti jpastique, mi 
mu cꞌuxuc chcaꞌitic scotol yantic, 
maꞌuc yol snichꞌonucutic ti Diose 
obi.

11
 Hech chal ti scꞌop ti Diose ti laj 

avaꞌyic cꞌalal lic achꞌunique: Cꞌux 
me xavaꞌi abaic, ti xchie. 12

 Hech 
yuꞌun mu me xapasic hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj spas ti Caine. Yuꞌun 
ti Caine oy ti scꞌob pucuj, hech 
yuꞌun laj smil ti yitsꞌine. Yuꞌun 
jaꞌ toj ti cꞌutic laj spas ti yitsꞌine. 
13

 Quermanotac, mu me xchꞌay 
avoꞌntonic cꞌalal mi chayilintaoxuc 
ti crixchanoetique. 14

 Yuꞌun cꞌux 
chcaꞌitic ti quermanotique, hech 
yuꞌun ti jnaꞌtic ti comen xa cuꞌuntic 
yuꞌun ti chꞌayel chijbatucutique. 
Oyucutic xa ti sventa ti 
chijcuxiucutic sbatel osile. Mi mu 
cꞌuxuc chcaꞌitic ti quermanotique, 
yuꞌun oyucutic to ti sventa chꞌayel 
chijbat obi. 15

 Mi chquilintatic yan, 
jaꞌ jmilvanejucutic xa cꞌotemucutic 
obi. Chanaꞌic ti muchꞌu jmilvaneje 
mu yichꞌojuc xcuxlejal sventa sbatel 
osil. 16

 Hech ti jnaꞌtic ti cꞌuxucutic 
ti yoꞌnton ti Jesucristoe yuꞌun laj 
yacꞌ sba ti milel ti jventatic. Hechuc 
me acꞌo jpastic hech chaj cꞌu cheꞌel 
laj spas ti Cristoe acꞌo jcoltatic 
yantic manchuc mi te chijlaj ti 
milel yuꞌun. 17

 Mi oy cꞌutic oy 
cuꞌuntic liꞌ ti balumile, mi chquiltic 
ti muchꞌutic uts sbaique, mi mu 
jcꞌuxubintic mi jutuc, hovil chcaltic 
ti cꞌux ti coꞌntontic ti Diose. 18

 Col 
jnichꞌnab, mu me hoviluc chcaltic 
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ti chijcꞌuxubinvane, mu me jnoptic 
cꞌop. Acꞌo vinajuc ti cabteltique ti 
chijcꞌuxubinvan ti mero melel.

19
 Yuꞌun mi chijcꞌuxubinvane hech 

ti jnaꞌtic ti jchꞌunojtic ti mero melel. 
Hech yuꞌun jun coꞌntontic ti stojol 
ti Diose. 20

 Mi mu junuc coꞌntontic 
ti stojol ti Diose, acꞌo jnaꞌtic ti 
melel ti scꞌop ti Diose. Acꞌo jnaꞌtic 
uc ti mu scotoluc melel ti cꞌusi ti 
jnop ti coꞌntontique. Yuꞌun ti Diose 
yalojbucutic ti yol snichꞌonucutic 
nijcꞌot o. 21

 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti 
coꞌntone, mi jun coꞌntontic ti stojol 
ti Diose, hech mu jxiꞌtic yuꞌun ti 
jcꞌopontic. 22

 Yuꞌun ti jchꞌumbetic 
ti smantale, yuꞌun ti jpastic ti 
cꞌusi scꞌan ti yoꞌntone, hech yuꞌun 
chijyacꞌbucutic scotol ti cꞌutic ti 
jcꞌambetique. 23

 Hech smantal ti 
Diose ti acꞌo jchꞌumbetic ti scꞌop 
ti Snichꞌone, jaꞌ ti Jesucristoe. 
Hech smantal uc ti cꞌux acꞌo caꞌi 
jbatique. 24

 Yuꞌun mi ti jchꞌumbetic 
ti smantale, oyucutic ti stojol obi. 
Oy ti coꞌntontic ti Diose. Ti jnaꞌtic ti 
oy ti coꞌntontic ti Diose ti sventa ti 
Chꞌul Espíritue ti yacꞌojbucutique.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic 
yichꞌojic ti Chꞌul Espíritu yuꞌun 
ti Diose xchiꞌuc ti muchꞌutic mu 

yichꞌojuc ti Chꞌul Espíritue

4  Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti 
coꞌntone, mu me xachꞌunic 

cꞌuc noꞌox cꞌop chavaꞌyic. Pꞌijanic 
me, aꞌyic me mi chcoꞌolaj xchiꞌuc ti 
scꞌop ti Diose. Yuꞌun ep ti muchꞌutic 
liꞌ ti balumile chalic scꞌop Dios 
ti scuyojique. 2 Hech chvinaj ti 
yichꞌoj ti Chꞌul Espíritue ti laj 
stac talel ti Diose. Mi jamal chal 
ti a yichꞌ sbecꞌtal liꞌ ti balumile ti 

Jesucristoe, mi xchie, jaꞌ yichꞌoj ti 
Chꞌul Espíritue ti laj stac talel ti 
Diose. 3 Muc xtal yichꞌ sbecꞌtal liꞌ ti 
balumile ti Jesucristoe, mi xchie, jaꞌ 
mu yichꞌojuc ti Chꞌul Espíritue ti laj 
stac talel ti Diose. Jaꞌ jtos yoꞌntonic 
xchiꞌuc ti yajcontra Cristo obi. Jaꞌ 
avaꞌyojbeic scꞌopilal ti chtale obi. 
Oy xa liꞌ ti balumile. 4 Col jnichꞌnab, 
hoꞌucutic yol snichꞌonucutic ti Diose, 
hech yuꞌun tsalbil xa cuꞌuntic 
ti muchꞌutic chalic scꞌop Dios ti 
scuyojique. Yuꞌun más jelaven spꞌijil 
ti Diose ti liꞌoy ti coꞌntontique. Jaꞌ 
muꞌyuc spꞌijil ti pucuje ti te oy ti 
yoꞌntonique. 5 Ti muchꞌutic chalic 
scꞌop Dios ti scuyojique, jaꞌ spꞌijil 
noꞌox crixchanoetic. Jaꞌ noꞌox hech 
chaj cꞌu cheꞌel spꞌijil crixchanoetic 
ti smantalique. Hech yuꞌun 
tspasbat ti mucꞌ ti scꞌopique yuꞌun 
ti crixchanoetique. 6 Ti hoꞌucutique 
yol snichꞌonucutic ti Diose. Hech 
yuꞌun ti muchꞌutic yol snichꞌon 
uc ti Diose, jaꞌ chispasbucutic 
ti mucꞌ jcꞌoptic. Ti muchꞌutic 
mu yol snichꞌonuc ti Diose mu 
xispasbucutic ti mucꞌ jcꞌoptic. Hech 
chcojtiquintic ti muchꞌutic chalic 
ti scꞌop Diose ti mero melel. Hech 
chcojtiquintic uc ti muchꞌutic 
chloꞌlavanique.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ stalel 
chcꞌuxubinvan ti Diose

7
 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti 

coꞌntone, cꞌux acꞌo caꞌi jbatic 
yuꞌun jaꞌ ti sventa ti Diose 
ti hech chijcꞌuxubinvane. 
Mi chijcꞌuxubinvane yuꞌun 
chaꞌanemucutic xa ti stojol ti Diose 
obi. Jaꞌ chcojtiquintic ti Diose. 
8

 Mi mu xijcꞌuxubinvane yuꞌun 
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mu xcojtiquintic ti Diose. Yuꞌun ti 
Diose jaꞌ stalel chcꞌuxubinvan. 9 Ti 
Diose laj stac talel liꞌ ti balumile 
ti Snichꞌone. Jun noꞌox Snichꞌon 
oy ti Diose. Laj stac talel yuꞌun 
hech chijcuxiucutic yuꞌun. Hech 
laj yacꞌbucutic jnaꞌtic ti Diose ti 
cꞌuxucutic ti yoꞌntone. 10

 Avaꞌi cꞌu 
xꞌelan cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose. 
Mu yuꞌunuc hoꞌucutic jbael cꞌux 
laj caꞌitic ti Diose, jaꞌ jbael cꞌux 
laj yaꞌiucutic. Hech yuꞌun laj stac 
talel ti Snichꞌone. Jaꞌ jqꞌuexoltic 
yuꞌun laj stojbucutic jmultic ti cruz. 
11

 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone, 
yuꞌun hech cꞌuxucutic ti yoꞌnton 
ti Diose, hech yuꞌun cꞌux acꞌo 
caꞌi jbatic uc. 12

 Manchuc mi mu 
quilojbeticuc sat ti Diose, mi cꞌux 
chcaꞌi jbatique, te oy ti coꞌntontic. 
Hech cꞌux chcaꞌitic ti Diose ti mero 
melel.

13
 Ti sventa ti Chꞌul Espíritu ti 

yacꞌojbucutic ti Diose hech ti jnaꞌtic 
ti oyucutic ti stojol ti Diose. Ti 
jnaꞌtic uc ti oy ti coꞌntontic ti Diose. 
14

 Hoꞌontutic laj quiltutic, hoꞌon 
rexticountutic ti laj stac talel ti 
Snichꞌone ti Jtotic Diose. Jaꞌ tal 
scolta scotol crixchanoetic. 15

 Mi 
jamal chcaltic ti jaꞌ Snichꞌon Dios 
ti Jesuse, oy ti coꞌntontic ti Diose 
obi. Hech yuꞌun oyucutic ti stojol 
ti Diose. 16

 Hech yuꞌun ti jnaꞌtic 
ti cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose. 
Ti Diose jaꞌ stalel chcꞌuxubinvan. 
Hech yuꞌun mi chijcꞌuxubinvane, 
oyucutic ti stojol ti Diose obi. Hech 
yuꞌun ti Diose oy ti coꞌntontic. 
17

 Yuꞌun mi chijcꞌuxubinvan ti 
mero melel hech muc chijxiꞌ ti 
stojol ti Diose cꞌalal tsta yorail 
ti chichꞌbe scꞌop yuꞌun smulic 

scotol crixchanoetic. Yuꞌun hech 
coꞌntontic cꞌalal liꞌoyucutic ti 
balumile hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti yoꞌntone. 18

 Mi ti jchꞌuntic ti 
cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose, hech 
yuꞌun mu xijxiꞌ. Yuꞌun ti chijxiꞌe, 
yuꞌun ti jnoptic mi chijyacꞌbucutic 
castigo ti Diose. Mi ti jchꞌuntic 
ti cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose 
ti mero melel, mu hechuc ti 
jnoptic. Hech yuꞌun mi oy xiꞌel ti 
coꞌntontique yuꞌun mu jchꞌunojticuc 
ti cꞌuxucutic ti yoꞌnton ti Diose. 
19

 Jaꞌ jbael laj xcꞌuxubinucutic ti 
Diose, hech yuꞌun cꞌux chcaꞌitic 
ti Diose ti ora to. 20

 Cꞌux chcaꞌi ti 
Diose, mi chijchie, mi chquilintatic 
yantic, ti jnoptic cꞌop obi. Yuꞌun mi 
mu jcꞌuxubintic ti muchꞌutic ti liꞌ 
ti jqꞌuelilambetic sate, ¡bu cꞌamba 
cꞌuxuc chcaꞌitic ti Diose ti muꞌyuc 
bu jqꞌuelojbetic sate! 21

 Hech 
smantal ti laj yalbucutic comele: 

“Mi cꞌux chavaꞌyic ti Diose, cꞌux 
me xavaꞌyic uc scotol ti muchꞌutic 
coꞌol liꞌoyoxuc ti balumil xchiꞌuque”, 
xijyutucutic.

Jaꞌ scꞌopilal ti jaꞌ ti sventa 
xchꞌunojel coꞌntontic tstsal 

cuꞌuntic cꞌutic oy liꞌ ti balumile

5  Mi jchꞌunojtic ti jaꞌ tꞌujbil 
yuꞌun ti Diose ti Jesucristoe 

ti jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntique, hech 
chaꞌanemucutic xa ti stojol ti Diose 
obi, hech yol snichꞌonucutic ti Diose. 
Liꞌ ti balumile mi cꞌux chcaꞌitic 
jun jchiꞌiltic, hech cꞌux chcaꞌitic 
uc ti xnichꞌnabe. 2 Jaꞌ noꞌox hech 
uc mi cꞌux chcaꞌitic ti Diose, hech 
jchꞌunojbetic ti smantale, hech 
cꞌux chcaꞌitic ti muchꞌutic coꞌol yol 
snichꞌonucutic xchiꞌuque. 3 Yuꞌun mi 
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cꞌux chcaꞌitic ti Diose, ti jchꞌumbetic 
smantal. Mu vocoluc chcaꞌitic ti 
jchꞌumbetic ti smantale yuꞌun ti 
cꞌux chcaꞌitique. 4 Ti hoꞌucutique 
yuꞌun chaꞌanemucutic xa ti stojol 
ti Diose, hech yuꞌun tsalbil chcꞌot 
cuꞌuntic scotol ti cꞌutic oy liꞌ ti 
balumile. Ti sventa xchꞌunojel 
coꞌntontic tstsal cuꞌuntic ti cꞌutic 
oy liꞌ ti balumile. 5 Ti hoꞌucutique 
yuꞌun jchꞌunojtic ti jaꞌ Snichꞌon ti 
Diose ti Jesuse, hech yuꞌun tsalbil 
chcꞌot cuꞌuntic scotol ti cꞌutic oy liꞌ 
ti balumile.

Jaꞌ scꞌopilal ti chijyalbucutic scꞌopilal 
ti Jesucristoe ti Chꞌul Espíritue

6
 Jaꞌ ti Snichꞌon ti Diose, jaꞌ ti 

Jesucristoe, ti tal yichꞌ hoꞌ liꞌ ti 
balumle, ti tal smal xchꞌichꞌel 
ti cruze. Maꞌuc noꞌox tal yichꞌ 
hoꞌ, jaꞌ tal smal xchꞌichꞌel ti cruz 
uc. 7 Oy oxib ti sventa vinajel 
ti chijyalbucutic scꞌopilal ti 
Jesucristoe. Ti Jtotic Diose laj xa 
yal ti jaꞌ Snichꞌon ti Jesucristoe. 
Ti Snichꞌon ti Diose laj xa yal 
sba stuc ti jaꞌ Stot ti Diose. Ti 
Chꞌul Espíritue jaꞌ itacat yal tal 
yuꞌun hech chijyalbucutic uc ti jaꞌ 
Snichꞌon Dios ti Jesucristoe. 8 Oy 
oxib liꞌ ti balumile ti chvinaj ti jaꞌ 
Snichꞌon Dios ti Jesucristoe. Cꞌalal 
laj yichꞌ hoꞌ ti Jesuse, ivinaj ti jaꞌ 
Snichꞌon Dios ti Jesuse. Cꞌalal laj 
smal xchꞌichꞌel ti cruz, ivinaj uc 
ti jaꞌ Snichꞌon Dios ti Jesuse. Jaꞌ 
noꞌox hech chijyalbucutic uc ti 
Chꞌul Espíritue ti jaꞌ Snichꞌon Dios 
ti Jesuse. 9 Mi ti jchꞌumbetic ti scꞌop 
ti crixchanoetique liꞌ ti balumile, jaꞌ 
más echꞌem tscꞌan ti jchꞌumbetic 
scꞌop ti Diose. Hech yalojbucutic 

ti Diose ti jaꞌ Jcoltavanej cuꞌuntic 
ti Snichꞌone. 10

 Mi jchꞌunojbetic 
scꞌop ti Snichꞌon ti Diose, hech 
ti jnaꞌtic ti melel ti cꞌu cheꞌel 
yalojbucutic scꞌopilal ti Snichꞌone 
ti Diose. Mi mu jchꞌumbetic scꞌop 
ti Snichꞌon ti Diose, jaꞌ tsnop 
cꞌop ti jcuytic ti Diose yuꞌun mu 
jchꞌuntic ti cꞌu cheꞌel yalojbucutic 
scꞌopilal ti Snichꞌone ti Diose. 
11

 Hech yalojbucutic ti Diose ti 
yacꞌojbucutic jcuxlejaltic sventa 
sbatel osil. Ti sventa ti Snichꞌone 
ti oy jcuxlejaltic sbatel osil. 12

 Mi 
oy ti coꞌntontic ti Snichꞌon ti Diose, 
hech chijcuxiucutic sbatel osil. Mi 
muꞌyuc ti coꞌntontic ti Snichꞌon ti 
Diose, hech mu xijcuxiucutic sbatel 
osil.

Jaꞌ scꞌopilal ti cꞌu cheꞌel ti jnaꞌtic 
ti chijcuxiucutic sbatel osile

13
 Hech yuꞌun laj jtsꞌibaboxuc 

avi to, hoꞌoxuc ti achꞌunojbeic uc 
ti scꞌop ti Snichꞌon ti Diose, yuꞌun 
hech chanaꞌic ti chacuxiic sbatel 
osile. 14

 Yuꞌun jtos coꞌntontic 
xchiꞌuc ti Diose, hech mu xijxiꞌ 
cꞌalal ti jcꞌopontic. Ti jnaꞌtic ti 
chistsacbucutic jcꞌoptic. 15

 Mi ti 
jnaꞌtic ti chistsacbucutic jcꞌoptique, 
hech ti jnaꞌtic uc ti chijyacꞌbucutic 
tal ti cꞌutic ti jcꞌambetique. 16

 Mi oy 
quermanotic yacꞌoj sba tsaꞌ smul 
chavilic, mi mu yuꞌunuc jaꞌ stamoj o 
ti sbelal chꞌayele, jaꞌ chacꞌopombeic 
Dios ti stojol. Hech ta to xꞌacꞌbat 
xcuxlejal sbatel osil. Mi yuꞌun 
stamoj o ti sbelal chꞌayele, maꞌuc 
chacalboxuc yuꞌun chacꞌopombeic 
Dios ti stojol. 17

 Scotol ti cꞌutic 
chopole, jaꞌ mulil. Oy mulil ti mu 
yuꞌunuc jtamojtic o ti sbelal chꞌayele.
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18
 Ti hoꞌucutique ti jnaꞌtic ti yuꞌun 

chaꞌanemucutic xa ti stojol ti Diose 
hech mu xa jsaꞌ jmultic. Yuꞌun 
chixchabiucutic ti Snichꞌon ti Diose 
hech mu xuꞌ chijyilbajinucutic ti 
pucuje.

19
 Ti jnaꞌtic ti oyucutic ti scꞌob ti 

Diose. Ti jnaꞌtic uc ti oyic ti scꞌob ti 
pucuje scotol ti crixchanoetique.

20
 Ti jnaꞌtic uc ti iꞌay xa liꞌ ti 

balumile ti Snichꞌon ti Diose. 

Yuꞌun laj xa yacꞌbucutic ti spꞌijil 
ti coꞌntontique hech yuꞌun laj xa 
cojtiquintic ti mero Diose. Oyucutic 
ti stojol ti mero Diose yuꞌun 
oyucutic ti stojol ti Snichꞌone, jaꞌ 
ti Jesucristoe. Jaꞌ mero Dios stuc, 
muꞌyuc yan. Jaꞌ ti chijyacꞌbucutic 
jcuxlejaltic sbatel osile. 21

 Hech 
yuꞌun col jnichꞌnab, muꞌyuc cꞌu 
stu cuꞌuntic ti cꞌutic ti jnoptic ti jaꞌ 
chcoltavan ti jcuytique. 
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Jaꞌ scꞌopilal cꞌuxoxuc ti 
coꞌnton yuꞌun coꞌol jchꞌunojtic 

ti cꞌop ti jaꞌ melele, xchi
1

 Hoꞌot ti tꞌujbilot yuꞌun ti Diose 
chajcꞌoponot ti carta xchiꞌuc 
avalabtac, hoꞌon ti ancianoune. 
Cꞌuxoxuc ti coꞌnton xchiꞌuc ti 
avalabtaque yuꞌun coꞌol jchꞌunojtic 
ti cꞌope ti jaꞌ melele. Mu jtucuc 
noꞌox ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone. Jaꞌ 
cꞌuxoxuc ti yoꞌntonic uc scotol ti 
muchꞌutic xchꞌunojic ti cꞌope ti jaꞌ 
melele. 2 Cꞌuxoxuc ti coꞌntontutic 
yuꞌun oy ti coꞌntontic ti cꞌop 
ti jaꞌ melele. Sbatel osil oy ti 
coꞌntontic. 3 Mi ti jchꞌuntic ti cꞌop 
ti jaꞌ melele, mi chijcꞌuxubinvane, 
hech yuꞌun chijyacꞌbucutic 
bendición ti Jtotic Diose xchiꞌuc 
ti Jesucristoe, jaꞌ ti Snichꞌon ti 
Jtotic Diose. Chixcꞌuxubinucutic, 
jaꞌ chijyacꞌbucutic jun coꞌntontic ti 
jujunucutique.

4
 Nichim noꞌox coꞌnton laj xa 

caꞌi ti oy spasojic ti mucꞌ ti cꞌop 
ti jaꞌ melele ti avalabtaque. Lec 
oy yuꞌun hech tscꞌan ti Jtotic 
Diose. 5 Ti ora to chajtꞌabesbot ti 
avoꞌnton ti smantal ti Diose ti laj 
avaꞌyic ti cꞌalal lic achꞌumbeic scꞌop 

ti Diose. Jaꞌ noꞌox chajchaꞌalbot 
yan vuelta, quermano, ti cꞌux 
me xavaꞌi abaique. 6 Yuꞌun mi 
chijcꞌuxubinvane, ti jpastic ti mucꞌ 
ti smantal ti Diose. Jaꞌ smantal ti 
scotol ora acꞌo cꞌuxubinvanucutique 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj avaꞌyic ti 
cꞌalal lic achꞌumbeic scꞌop ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti oy ep 
jloꞌlavanejetic liꞌ ti balumile

7
 Yuꞌun oy ep jloꞌlavanejetic 

yacꞌoj sba chanavic liꞌ ti balumile 
ti ora to. Mu xchꞌunic ti tal yichꞌ 
sbecꞌtal liꞌ ti balumile ti Jesucristoe. 
Ti muchꞌutic hech chalique jaꞌ 
jloꞌlavanej obi. Jaꞌ yajcontra Cristo 
obi. 8 Hech yuꞌun chabio me abaic, 
hech mu xalajic ti loꞌlael. Yuꞌun 
mi nalajic ti loꞌlaele, hovil ti 
niꞌabtejtutic te ti atojolique yuꞌun 
mu xcꞌot avichꞌ amotonic. Mi mu 
xachꞌunic ti loꞌlaele, hech chcꞌot 
avichꞌ amotonic hech chaj cꞌu cheꞌel 
yaloj ti Diose ti chijyacꞌbucutique.

9
 Scotol ti muchꞌu chjelavique 

ti mu jꞌechꞌeluc chacꞌ ti yoꞌnton ti 
smantal ti Cristoe, muꞌyuc ti stojol 
ti Diose obi. Ti muchꞌu jꞌechꞌel 
chacꞌ ti yoꞌnton ti smantal ti 
Cristoe, oy ti stojol ti Jtotic Diose, 

JAꞌ TI XCHIBAL SCARTA TI LAJ STSꞌIBA 
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oy ti stojol ti Snichꞌon uque. 10
 Mi 

oy chtal scꞌoponot ti muchꞌutic ti 
jchanubtasvanej scuyoj sbaique ti 
mu xchꞌunic ti Cristoe, mu me xavicꞌ 
ochel ti ana, mu me xaloꞌlaj xchiꞌuc. 
11

 Yuꞌun mi chavicꞌ ochel ti ana, mi 
chaloꞌlaj xchiꞌuc, jun to chanupimbe 
ti scꞌope ti cꞌu cheꞌel xchꞌunoje. Mu 
stacꞌ chijloꞌlaj xchiꞌuc yuꞌun chopol 
ti yabtele.

Jaꞌ scꞌopilal jcꞌan chtal jqꞌuelot, xchi
12

 Oy to ep yan ti jcꞌan chacalbot. 
Muc chajtsꞌibabot ti carta. Jaꞌto mi 
nitale chacalbot. Yuꞌun jcꞌan chtal 
jqꞌuelot. Mi laj jcꞌopon jbatique, 
hech nichim noꞌox coꞌntontic.

13
 Chabanucot la xal ti yalabtac 

ti avixe, ti tꞌujbilic uc yuꞌun ti 
Diose. 
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Hech lic scꞌopon ti carta ti Gayoe
1

 Gayo, hoꞌot ti cꞌuxot ti coꞌntone, 
chajcꞌoponot ti carta, hoꞌon ti 
ancianoune. Cꞌuxot ti coꞌnton yuꞌun 
coꞌol jchꞌunojtic ti cꞌope ti jaꞌ melele.

2
 Hoꞌot ti cꞌuxot ti coꞌntone, ti 

jcꞌan ti lec acꞌo cꞌotuc avuꞌun scotol 
ti cꞌusi chapase. Ti jcꞌan ti lec oyot 
xchiꞌuc ti abecꞌtale hech chaj cꞌu 
cheꞌel lec ti avoꞌntone. 3 Lec nichim 
noꞌox coꞌnton cꞌalal hul yalbun 
acꞌopilal ti quermanotique. Jaꞌ laj 
yalic ti oy ti avoꞌnton ti cꞌop ti jaꞌ 
melele, ti chapas ti mucꞌ ti cꞌop 
ti jaꞌ melele. 4 Muꞌyuc cꞌusi yan 
lec nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun. 
Jaꞌ nichim noꞌox coꞌnton yuꞌun ti 
chcaꞌibe scꞌopilal ti col jnichꞌnabe ti 
tspasic ti mucꞌ ti cꞌop ti jaꞌ melele.

5
 Hoꞌot ti cꞌuxot ti coꞌntone, jaꞌ 

lec ti hech laj xa avacꞌ aba ti 
abatinel ti stojol ti quermanotique 
manchuc mi mu avojtiquinojuc 
onoꞌox. Mu alticuc ti avabtele. 6 Lec 
cꞌotem ti acꞌopilale ti stojol scotol 
ti jchꞌunojeletic liꞌto. Yuꞌun hul 
xcholbot acꞌopilal ti quermanotique 
ti cꞌu cheꞌel laj acꞌuxubine. Jaꞌ lec 
ti hech chapase, hech muꞌyuc palta 
yuꞌunic ti cꞌusi chtun yuꞌunic cꞌalal 

chanavic batel ti be. Yuꞌun yabat 
ti Diose, jaꞌ lec ti hech chapasic ti 
muqꞌue. 7 Yuꞌun jaꞌ ti sventa ti Diose 
ti hech chanavic batele. Muꞌyuc 
cꞌusi tscꞌambeic ti achiꞌiltaque ti mu 
to xojtiquinic ti Diose, hoꞌot ti coꞌol 
yanlum crixchanooxuc xchiꞌuque. 
8

 Hech yuꞌun jaꞌ lec ti hoꞌucutic ti 
jcoltatic ti muchꞌu hech ch-abteje 
yuꞌun hech ti jcolta jbatic ti abtel 
xchiꞌuc yuꞌun hech chpuc ti cꞌop ti 
jaꞌ melele.

Jaꞌ scꞌopilal ti mu spasvan 
ti mucꞌ ti Diótrefese

9
 Laj xa jtsꞌibabe scarta scotol ti 

jchꞌunojeletique ti te oyic ti bu oyote. 
Mu xispasun ti mucꞌ ti Diótrefese 
yuꞌun tscꞌan ti jaꞌ totil chcꞌot stuc. 
10

 Hech yuꞌun mi nitale, chcacꞌbe snaꞌ 
ti chopol ti cꞌusi chispasbuntutique 
yuꞌun chopol chiyalbuntutic 
jcꞌopilaltutic. Maꞌuc noꞌox ti mu 
xispasun ti muqꞌue, jaꞌ mu xicꞌ ochel 
ti sna ti muchꞌutic ch-echꞌ qꞌuelatuc 
yuꞌune. Jaꞌ tspajes ti muchꞌu tscꞌan 
chicꞌ ochel ti sna ti quermanotique ti 
te oyic uque. Ti quermanotique ti laj 
yicꞌ ochel ti sna, hech yuꞌun jaꞌ chtenat 
loqꞌuel ti templo yuꞌun ti Diótrefese 
yuꞌun ti laj yicꞌ ochel ti snae.

JAꞌ TI YOXIBAL SCARTA TI LAJ STSꞌIBA 
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Jaꞌ scꞌopilal ti lec scꞌopilal 
ti Demetrioe

11
 Hoꞌot ti cꞌuxot ti coꞌntone, mu 

me xapas hech, yuꞌun chopol. 
Jaꞌ xapas ti cꞌusi leque. Scotol ti 
muchꞌutic tspas ti cꞌusi leque, jaꞌ 
snichꞌon Dios obi. Ti muchꞌu chopol 
ti cꞌusi tspase, jaꞌ mu xojtiquin ti 
Diose.

12
 Ti Demetrioe lec scꞌopilal yuꞌun 

scotolic. Chvinaj ti tspas ti cꞌusi 
leque. Hoꞌontutic ti jcholbetutic lec 

scꞌopilal uc. Chanaꞌ ti melel ti hech 
chacalbetutique.

Hech ilaj yoꞌnton laj scꞌopon 
ti carta ti Gayoe

13
 Oy to ep yan jcꞌan chacalbot. 

Mu stacꞌ chacalbot ti carta. 
14

 Coꞌnton chtal jqꞌuelot ti ora yuꞌun 
hech xuꞌ chijloꞌlajucutic lec.

15
 Acꞌo yacꞌbot jun avoꞌnton 

ti Diose. Chabanucot la xal ti 
quermanotic liꞌto. Chabanuc jujun ti 
quermanotic ti te oyic ti bu oyote. 
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Hech lic scꞌopon ti carta 
ti quermanotique

1
 Hoꞌon Judasun, hoꞌon yabatun 

ti Jesucristoe. Hoꞌon yitsꞌinun ti 
Santiagoe. Chajcꞌoponoxuc ti carta, 
hoꞌoxuc ti laj xa yicꞌoxuc ti stojol ti 
Jtotic Diose yuꞌun cꞌux chayaꞌyoxuc. 
Hoꞌoxuc ti chabibiloxuc yuꞌun ti 
Jesucristoe yuꞌun hech mu xyanej 
avoꞌntonic. 2 Ti jcꞌan ti más chanaꞌic 
ti laj xa avichꞌic cꞌuxubinel yuꞌun 
ti Diose. Ti jcꞌan ti más chanaꞌic 
ti jaꞌ chayacꞌboxuc jun avoꞌntonic. 
Ti jcꞌan ti más chanaꞌic ti cꞌux 
chayaꞌyoxuc ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti nopbilal 
jchanubtasvanejetique 

(2 Pedro 2:1‑17)
3

 Hoꞌoxuc ti cꞌuxoxuc ti coꞌntone, 
toyol coꞌnton jcꞌan jtsꞌibaboxuc 
scꞌopilal ti jcoleltique. Cꞌalal laj caꞌi 
ti oy nopbilal jchanubtasvanejetic 
te o, hech yuꞌun jaꞌ más tsots 
scꞌopilal laj caꞌi. Hech yuꞌun jaꞌ 
laj jtsꞌibaboxuc ti ora yuꞌun hech 
chapꞌijubic. Mu me xavaqꞌuic ti 
jaꞌ peqꞌuel chcom scꞌopilal ti scꞌop 
ti Diose ti jchꞌunojtique. Yuꞌun 
hoꞌucutic ti laj xa yicꞌucutic 

ti stojole, laj xa yacꞌbucutic 
jventaintic ti scꞌope hech yuꞌun mu 
me xjel cuꞌuntic. Hech yuꞌun tsaco 
me abaic ti cꞌop xchiꞌuc ti muchꞌutic 
chalic scꞌop Dios scuyojique, alic me 
ti scꞌop Diose. 4 Yuꞌun oy nopbilal 
jchanubtasvanejetic te achiꞌinojic, 
quermanotic scuyoj sbaic. Mucul 
chchanubtas ti quermanotique. 
Muꞌyuc Dios ti yoꞌntonic. 
Tsyanejesbeic sjam ti scꞌop ti Diose. 
Chalic ti yuꞌun oy yutsil yoꞌnton 
cuꞌuntic ti Diose hech yuꞌun xuꞌ ti 
jpastic cꞌusi tscꞌan ti jbecꞌtaltique. 
Mu spasic ti mucꞌ ti Cajvaltic 
Jesucristoe, jaꞌ ti cajvalinojtic 
jcotoltic. Ti Diose voꞌone snaꞌoj ti 
hech chlic chanubtasvanuc, hech 
yuꞌun chapal scꞌopilalic yuꞌun 
chba yichꞌic castigo yuꞌun ti hech 
chloꞌlavanique.

5
 Yuꞌun lec chanaꞌic ti cꞌutic icꞌot 

ti pasel ti voꞌone, hech yuꞌun jaꞌ 
chajtꞌabesboxuc ti avoꞌntonic ti 
ora to. Ti Diose laj xcꞌuxubin ti 
antiguo jtotique hech laj scolta 
loqꞌuel ti Egipto. Pero patil cꞌalal 
te oyic ti xocol balumil laj smil ti 
muchꞌutic muc xchꞌumbat scꞌope. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel laj yacꞌbe 
castigo ti antiguo jtotique ti Diose, 

JAꞌ TI SCARTA TI JUDASE 
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jaꞌ noꞌox hech chacꞌbe castigo ti 
muchꞌutic chyanejesbat sjam ti 
scꞌope. 6 Hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
yacꞌbe castigo ti chꞌul abatetic ti 
muc spasic ti mucꞌ ti yabtelique, jaꞌ 
noꞌox hech ch-acꞌbatic uc ti nopbilal 
jchanubtasvanejetique. Yuꞌun ti 
chꞌul abatetique laj stoy sbaic ti 
stojol ti Diose. Laj spꞌaj ti yabtelique 
hech yuꞌun itenatic loqꞌuel tal ti 
bu utsilal. Hech te oyic ti icꞌ osil 
asta ti ora to. Chapal xa scꞌopilal 
ti chba yichꞌic castigo sbatel osil. 
Jaꞌ ti yorail ti ch-ichꞌbatic scꞌop 
yuꞌun smulic scotol crixchanoetic, 
jaꞌ yorail chba yichꞌic castigo. 7 Ti 
Diose chacꞌbe castigo ti muchꞌutic 
nopbilal jchanubtasvanejetique 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yacꞌbe 
castigo ti crixchanoetic ti voꞌone te 
ti jteclum Sodoma xchiꞌuc ti jteclum 
Gomorra xchiꞌuc ti yan jteclumetic 
te nopajtic. Scoj ti laj spꞌajbeic 
smantal ti Diose, imulivajic, laj 
xchiꞌin sbaic viniquetic, hech 
iꞌacꞌbatic castigo. Ti Diose jaꞌ laj 
stembe yal tal cꞌocꞌ ti sbaic hech 
icꞌaqꞌuic o, itupꞌic o. Jaꞌ noꞌox hech 
tsta yorail chtupꞌic uc ti nopbilal 
jchanubtasvanejetique. Chticꞌatic ti 
cꞌocꞌ sbatel osil.

8
 Ti nopbilal 

jchanubtasvanejetique coꞌol chopol 
tspasic hech chaj cꞌu cheꞌel laj 
spasic ti muchꞌutic chopol yoꞌntonic 
ti voꞌone. Yuꞌun ch-albatic ti 
svaichic tscuyic ti xuꞌ chixtan 
sbecꞌtalic, ti mu persauc chchꞌunic 
mantal, ti xuꞌ chopol chcꞌopojic 
yuꞌun ti chꞌul abatetique, hech 
yuꞌun hech chchanubtasvanic. 
9

 Mu hechuc yoꞌntonic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti totil chꞌul abat, jaꞌ ti 

Miguele, jaꞌ ti tspas ti mantal scotol 
ti xchiꞌiltaque ti te oyic ti vinajele. 
Yuꞌun ti laj stsac sbaic ti cꞌop 
xchiꞌuc ti totil pucuje ti Miguele, jaꞌ 
ti scꞌopilal ti sbecꞌtal ti Moisese, ti 

“jaꞌ cuꞌun ti sbecꞌtal ti Moisese”, xchi 
ti pucuje, ti Miguele muc stoy sba 
ti stojol ti pucuje. Jaꞌ noꞌox hech laj 
yalbe ti pucuje: “Jaꞌ stuc chchapan 
ti Diose”, xchi noꞌox ti Miguele 
yuꞌun laj spas ti mucꞌ yuꞌun jaꞌ chꞌul 
abat onoꞌox ti pucuje. 10

 Ti muchꞌu 
nopbilal jchanubtasvanejetique 
chopol chcꞌopojic yuꞌun ti cꞌusi 
mu xojtiquinique, jaꞌ ti Diose 
xchiꞌuc ti chꞌul abatetique. Jaꞌuc ti 
sbecꞌtalique jaꞌ noꞌox chchꞌumbeic 
smantal jaꞌ ti yojtiquinojique. Jaꞌ 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti cꞌutic xcotetic 
ti lume. Lume muꞌyuc srazón. Jaꞌ 
hech chcꞌotic. Jꞌechꞌel chbolib o 
yuꞌun ti hech tspasilanique.

11
 Ta onoꞌox xichꞌic ep castigo 

yuꞌun coꞌol yoꞌntonic hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti Caine ti voꞌone ti jaꞌ 
laj xchꞌun ti cꞌusi chopol laj scꞌan 
ti yoꞌntone. Ta onoꞌox xichꞌic ep 
castigo yuꞌun batem ti yoꞌntonic 
tspasic canal hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti Balaame ti jaꞌ mu scꞌan xchꞌun 
hech chaj cꞌu cheꞌel tscꞌan ti Diose 
yuꞌun scoj ti ibicꞌtaj yoꞌnton yuꞌun 
taqꞌuin. Coꞌol ch-acꞌbatic castigo 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti Coree ti jaꞌ 
laj stoy sba ti stojol ti Moisese, jaꞌ 
ti acꞌbil yabtel yuꞌun ti Diose. 12

 Ti 
yorail ti chapasic ti Santa Cenae 
yuꞌun ti chavacꞌbe abaic aveꞌelic 
yuꞌun hech chavacꞌ ti qꞌuelel ti cꞌux 
chavaꞌi abaic, jaꞌ chasoquesboxuc 
acꞌopilal yuꞌun jaꞌ noꞌox italic 
yuꞌun ep tal veꞌuc. Mu xqꞌuexavic. 
Muꞌyuc tsots scꞌopilal ti yoꞌntonic 
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ti qꞌuin avuꞌunique. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti toque ti mu yuꞌunuc 
jaꞌ chacꞌ tal hoꞌ, jaꞌ noꞌox chnetꞌat 
batel yuꞌun ti iqꞌue, hech yuꞌun 
muꞌyuc stu cuꞌuntic, mu yuꞌunuc 
chijyacꞌbucutic tal hoꞌ. Jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti duraznoe ti cꞌalal yorail 
chacꞌ sat chba jqꞌueltic muꞌyuc 
jpꞌejuc sat. Bulbil xa yuꞌun muꞌyuc 
sat yuꞌun muꞌyuc stu. Jaꞌ hechic ti 
nopbilal jchanubtasvanejetique mi 
jutuc muꞌyuc cꞌusi lec chalic. 13

 Ti 
nopbilal jchanubtasvanejetique 
jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel ti nabe ti 
cꞌalal tsots chtal icꞌ, tsots tsyuques 
sba ti jyalel jaꞌ chlocꞌ scotol ti 
scꞌaꞌepale. Jaꞌ hechic uc ti nopbilal 
jchanubtasvanejetique tsots ch-
abtejic jaꞌ noꞌox chaqꞌuic ti qꞌuelel 
scotol ti sbolil ti yoꞌntonique. Ti 
nopbilal jchanubtasvanejetique 
jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel tsoc 
cꞌanal ti jꞌocꞌ noꞌox chvinaj 
chtupꞌ. Jaꞌ hechic uc ti nopbilal 
jchanubtasvanejetique, sbatel osil 
chbatic ti icꞌ osil o.

14
 Jaꞌ iꞌalbatic comel scꞌopilalic uc 

yuꞌun ti Enoque ti voꞌone. Hoꞌvoꞌ 
iꞌechꞌ ox ti balumil ti totiletique, 
jaꞌ ti yol snichꞌon ti Adane, cꞌalal 
ihul ti Enoque. Jaꞌ noꞌox tsacbil 
ti venta jujun snichꞌon jujun totil. 
Hech laj yal ti Enoque: “Chtal ti 
Cajvaltique, chchiꞌin tal ep ti mil 
ti chꞌul abatetic yuꞌune. 15

 Chtal 
xchapambe scꞌopilal scotol 
crixchanoetic. Chacꞌbe castigo 
scotol ti muchꞌutic muꞌyuc Dios ti 
yoꞌntonique, jaꞌ ti chopol yabtel 
spasojique, jaꞌ ti chopol icꞌopojic 
yuꞌun ti Diose”, xchi ti Enoque. 16

 Ti 
nopbilal jchanubtasvanejetique 
muꞌyuc muchꞌu lec liꞌ ti balumile 

chil. Jaꞌ noꞌox batem ti yoꞌntonic ti 
cꞌusi tscꞌan ti sbecꞌtalique. Ep tstoy 
sbaic. Tslequilcꞌoponic yantic yuꞌun 
hech lec acꞌo ilatuc acꞌo pasatuc ti 
mucꞌ yuꞌunic.

Jaꞌ scꞌopilal ti laj staqꞌuiic 
ti quermanotique ti cꞌusi 

lec tscꞌan tspasique
17

 Ti hoꞌoxuque ti cꞌuxoxuc ti 
coꞌntone, naꞌic me ti cꞌu cheꞌel 
laj yalic ti jcholcꞌopetic yuꞌun ti 
Cajvaltic Jesucristoe. 18

 Hech laj 
yalic: “Cꞌalal poꞌot xa tsta yorail 
slajebal cꞌacꞌal hech chlic licucuc 
ti muchꞌutic mu spasic ti mucꞌ 
ti scꞌop ti Diose ti jaꞌ batem ti 
yoꞌntonic tspasic ti cꞌusi chopol 
tscꞌan ti sbecꞌtalique”, xchiic. 19

 Jaꞌ 
ti muchꞌutic yacꞌoj sbaic ti parte, jaꞌ 
ti spasojic ti mucꞌ ti sbecꞌtalique, 
muꞌyuc bu yichꞌojic ti Chꞌul 
Espíritue.

20
 Ti hoꞌoxuque ti cꞌuxoxuc 

ti coꞌntone, tsatsubtasbo abaic 
avoꞌntonic ti sventa ti scꞌop ti 
Diose ti jaꞌ jelaven yutsile. Jaꞌuc 
me ti sventa ti Chꞌul Espíritue 
chacꞌoponic Dios. 21

 Teanic ti 
stojol ti Diose hech cꞌux chayaꞌyot 
ti Diose. Malaic ti chavichꞌic 
cꞌuxubinel yuꞌun ti Cajvaltic 
Jesucristoe yuꞌun chacuxiic sbatel 
osil.

22
 Tsatsubtasbo yoꞌntonic ti 

muchꞌutic yacꞌoj sba tsnopic 
mi chchꞌunic hech chaj cꞌu 
cheꞌel chchꞌunic ti nopbilal 
jchanubtasvanejetique. 23

 Coltao 
ti muchꞌutic tscꞌan xa spasic cꞌusi 
tscꞌan ti sbecꞌtalique. Repenta 
ta to xcol avuꞌunic. Cꞌuxubino ti 
muchꞌutic laj xa spasic ti cꞌusi tscꞌan 
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ti sbecꞌtalique. Pero ti hoꞌoxuque 
pꞌijanic me, mu me xayicꞌoxuc batel 
uc. Chabio me aba, contraino ti 
muliletic ti yacꞌoj sba tspasique.

Jaꞌ scꞌopilal ti chabibilic 
yuꞌun ti Diose

24
 Jaꞌ chaxchabioxuc ti Diose ti 

jelaven spꞌijile, hech mu xapꞌajic 
ti mulil. Hech nichim noꞌox 

avoꞌntonic muꞌyuc amulic ti cꞌalal 
chasvaꞌanoxuc ti stojol te ti bu 
chquevane. 25

 Hech acꞌo pasatuc 
ti mucꞌ ti Dios cuꞌuntique ti laj xa 
scoltaucutic ti sventa ti Cajvaltic 
Jesucristoe. Jaꞌ jelaven yutsil 
yoꞌnton. Jaꞌ jelaven spꞌijil tspas 
mantal sbatel osil. Scotol smacoj 
cꞌalal ilic ti balumile, scotol smacoj 
ti ora to asta sbatel osil. 
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Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌacꞌbat snaꞌ ti 
Juane yuꞌun ti Cajvaltique

1  Avi hun to jaꞌ scꞌopilal ti cꞌusi 
poꞌot xa chcꞌot ti pasele ti 

iꞌacꞌbat snaꞌ ti Jesucristoe yuꞌun ti 
Diose. Yuꞌun ti iꞌacꞌbat snaꞌ ti Jesuse, 
yuꞌun hech chijyacꞌbucutic jnaꞌtic ti 
hoꞌucutic ti chcajvalintique. Hech 
yuꞌun laj stac talel ti xchꞌul abate, 
tal scꞌoponun hoꞌon ti Juanune, 
hoꞌon ti chiꞌabtej yuꞌune. 2 Hech 
yuꞌun hoꞌon Juanun chacalboxuc ti 
melel ti hech niꞌacꞌbat quile. Melel 
ti hech laj caꞌi ti scꞌop ti Diose ti laj 
yalbun ti Jesucristoe.

3
 Ti muchꞌu chavta avi scꞌop Dios 

liꞌto, jaꞌ chichꞌ bendición. Chichꞌic 
bendición uc scotol ti muchꞌutic 
chaꞌyique mi chaqꞌuic ti yoꞌntonic 
ti cꞌusi tsꞌibabil liꞌto yuꞌun poꞌot xa 
chcꞌot ti pasel.

Jaꞌ scꞌopilal ti lic scꞌopon ti carta ti 
hucchop quermanotique ti Juane
4

 Hoꞌon Juanun, chajcꞌoponoxuc 
ti carta hoꞌoxuc ti hucchopoxuc 
ti achꞌunojbeic scꞌop ti Diose te ti 
hucub jteclum te ti slumal Asiae. 

Acꞌo yacꞌboxuc yutsil avoꞌntonic, 
acꞌo yacꞌboxuc jun avoꞌntonic 
ti Diose ti stalel oye, jaꞌ ti oy ti 
voꞌonee cꞌalal mu to chmeltsaj 
ti balumile, jaꞌ ti oy uc ti ora 
to xchiꞌuc ti oy sbatel osile. Ti 
chaꞌacꞌbatic yutsil avoꞌntonic jun 
avoꞌntonic, jaꞌ ti sventa uc ti Chꞌul 
Espíritue jaꞌ ti huctos yichꞌoj sbae 
hech yuꞌun jelaven yutsil. Ti Chꞌul 
Espíritue te oy uc ti stojol ti Diose. 
5

 Jaꞌ ti sventa uc ti Jesucristoe ti jun 
yoꞌnton cuꞌuntic hech xuꞌ ti jchꞌuntic 
ti cꞌusi chijyalbucutique. Jaꞌ ti 
primero ichaꞌcuxi loqꞌuel ti chꞌen, jaꞌ 
ti sventainoj scotol ajvaliletic liꞌ ti 
balumile. Jaꞌ ti cꞌuxucutic ti yoꞌnton, 
laj spocbucutic loqꞌuel jmultic ti 
xchꞌichꞌele. 6 Jaꞌ ti laj xa stꞌujucutic 
yuꞌun ti jchiꞌintic ti pas mantal. 
Laj xa stꞌujucutic yuꞌun paleucutic 
nijcꞌot xa yuꞌun hech chijꞌabtej 
ti stojol ti Diose, jaꞌ ti Stote. Jun 
yutsil ti tspasat ti mucꞌ sbatel osil ti 
Cajvaltique. Jaꞌ tspas mantal sbatel 
osil. Jun yutsil ti hech chcꞌot ti 
pasel.

7
 Aꞌyo me avaꞌyic, chyal tal 

xchiꞌuc toc ti Cajvaltique. Ta me 
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xilic scotol crixchanoetic xchiꞌuc 
uc ti muchꞌutic laj smilique. Ti 
crixchanoetique ti mu xchꞌunojbuc 
scꞌope ti jaylajuntos ti liꞌoyic ti 
balumile, ta me xocꞌta sbaic ti stojol 
ti Cajvaltique ti cꞌalal ital xae yuꞌun 
tsnaꞌic ti ch-acꞌbatic castigo yuꞌune. 
Hech chcꞌot ti pasel.

8
 Hech chal ti Cajvaltic Diose: 

“Hoꞌon laj jliques scotol. Hoꞌon ti 
huꞌtes scotol”, xchi ti Cajvaltic Diose 
ti stalel oye, jaꞌ ti oy ti voꞌonee 
cꞌalal mu to chmeltsaj ti balumile, 
jaꞌ ti oy uc ti ora to xchiꞌuc ti oy 
sbatel osile. Jaꞌ ti jelaven spꞌijile ti 
scotol sventainoje.

Jaꞌ scꞌopilal ti Juane ti laj 
yil ti Cajvaltique jaꞌ ti jun 

to crixchano xꞌelane
9

 Hoꞌon Juanun, hoꞌon ti 
quermano jbatic ti sventa ti 
Jesuse. Hoꞌon ti coꞌol chquichꞌtic 
vocol ti sventa ti Jesuse, ti coꞌol 
chispasucutic ti mantal ti Diose, ti 
coꞌol chijyacꞌbucutic yip coꞌntontic 
yuꞌun hech chcuch cuꞌuntic ti 
vocole. Hoꞌon te oyun ti balumil 
Patmos sbi. Jaꞌ joyubtabil ti hoꞌ ti 
Patmose. Te chuculun ti sventa 
ti laj jchol ti scꞌop ti Diose, jaꞌ ti 
scꞌopilal ti Jesucristoe. 10

 Ti jun 
domingo, jaꞌ ti cꞌacꞌalil ti jchabitic 
sventa Cajvaltic, laj sventainun 
ti Chꞌul Espíritue, hech laj caꞌi 
oy muchꞌu chcꞌopoj ti jpat. Tsots 
chcꞌopoj hech chaj cꞌu cheꞌel tsots 
ch-oqꞌuesanat corneta. 11

 Hech laj 
yalbun:
―Hoꞌon laj jliques scotol. Hoꞌon 

ti huꞌtes scotol. Tsꞌibao ti hun ti 
cꞌu cheꞌel yacꞌoj sba chacacꞌbot 
avil ti ora to yuꞌun chatacbe batel 

ti hucchop ti jchꞌunojeletique ti 
te oyic ti slumal Asiae. Jaꞌ ti te 
oyic ti jteclum Efesoe, xchiꞌuc ti 
jteclum Esmirnae, xchiꞌuc ti jteclum 
Pérgamoe, xchiꞌuc ti jteclum 
Tiatirae, xchiꞌuc ti jteclum Sardise, 
xchiꞌuc ti jteclum Filadelfiae, 
xchiꞌuc ti jteclum Laodiceae 
―xiyutun.

12
 Laj joypꞌin jba yuꞌun ti jqꞌuel 

ti muchꞌu laj scꞌoponune. Laj quil 
hucub natiquil candelero, jaꞌ yav 
aceite yuꞌun chtil ti aceiteetique. Jaꞌ 
pasbil ti cꞌanal taqꞌuin. 13

 Cacal ti 
oꞌlol yoꞌ bu oy ti hucub candeleroe 
oy muchꞌu jun to crixchano xꞌelan. 
Ti scꞌuꞌ slapoje, nat. Oy xincha 
xchucoj ti stiꞌ yoꞌnton. Pasbil ti 
cꞌanal taqꞌuin ti xinchae. 14

 Sac ti 
sjole. Sac ti jyalel hech chaj cꞌu 
cheꞌel saquil tsots lec chucꞌbil. Ti 
jujupꞌej ti sate, chpulpun noꞌox chtil 
hech chaj cꞌu cheꞌel yat cꞌocꞌ. 15

 Ti 
yacane chquevan hech chaj cꞌu 
cheꞌel chquevan cobre taqꞌuin yuꞌun 
ti ilecubtasat xa yuꞌun ti cꞌoqꞌue. Ti 
scꞌope jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel xꞌiꞌet 
noꞌox ti ucꞌume mi inoje. 16

 Stsacoj 
ti sbatsꞌicꞌob hucub cꞌanaletic. Jaꞌ 
chlocꞌ ti ye uc espada. Chib ye ti 
espadae. Lec ti yee. Sjunul ti sate 
chquevan hech chaj cꞌu cheꞌel 
chquevan tal cꞌacꞌal hech chaj cꞌu 
cheꞌel staoj oꞌlol cꞌacꞌale.

17
 Cꞌalal ti laj jqꞌuelbe ti sate, 

nipꞌaj ti lum te ti stojol. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel anima nicꞌot. Laj stijun ti 
sbatsꞌicꞌob, hech laj yalbun:
―Mu me xaxiꞌ. Hoꞌon laj jliques 

scotol. Hoꞌon ti huꞌtes scotol. 
18

 Hoꞌon jtalel cuxulun. Hoꞌon ti 
nichame, nichaꞌcuxi xa. Cuxulun 
sbatel osil. Hoꞌon jventainoj 
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scotolic mi ichamic xae. Hoꞌon 
chcal ti muchꞌutic chcolique xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chꞌayel chbatique. 
19

 Hech yuꞌun tsꞌibao ti hun ti cꞌu 
cheꞌel laj xa avil liꞌto xchiꞌuc ti cꞌu 
cheꞌel yacꞌoj sba chavaꞌi ti ora to 
xchiꞌuc ti ta to xavaꞌi ta to xavil ti 
ora to. 20

 Yuꞌun muc xavaꞌibe sjam 
ti hucub cꞌanaletic ti laj aqꞌuel ti 
jbatsꞌicꞌob xchiꞌuc ti hucub yav 
aceitee, hech yuꞌun chacalbe. Ti 
hucub cꞌanaletique jaꞌ señail ti 
muchꞌutic sventainojic ti hucchop 
jchꞌunojeletique te ti Asia. Ti hucub 
yav aceitee jaꞌ señail ti hucchop 
jchꞌunojeletique ―xiyutun ti 
Cajvaltique, jaꞌ ti crixchano xꞌelan 
laj quile.

Jaꞌ ti scarta ti hucchop 
jchꞌunojeletique: Jaꞌ scarta ti 

jchꞌunojeletic te ti jteclum Efesoe

2  Hoꞌon ti Juanune, hech laj 
yalbun uc ti Cajvaltique:

―Hech me chatsꞌibabe ti muchꞌu 
sventainoj ti jchꞌunojeletic ti te oyic 
ti jteclum Efesoe: “Jaꞌ ti Cajvaltique 
jaꞌ ti stsacoj ti sbatsꞌicꞌob ti hucub 
cꞌanaletique, jaꞌ ti chanav ti oꞌlol 
yoꞌ bu oy ti hucub yav aceitee laj 
quil, hech chayalboxuc: 2 Jnaꞌ ti 
cꞌu xꞌelan avabtelique. Jnaꞌ ti tsots 
chaꞌabtejic cuꞌun. Oy yip avoꞌntonic. 
Mu xapasic ti mucꞌ ti muchꞌu 
mu xtun yoꞌntonique. Apasojbe 
proval yoꞌntonic ti muchꞌutic 
jcholcꞌopetic scuyoj sbaique. Laj xa 
ataic ti tsnopic cꞌope. 3 Jnaꞌ ti jun 
avoꞌntonic atsꞌicojic ti vocole. Tsots 
naꞌabtejic xa ti jventa. Muꞌyuc ti bu 
scꞌan chchibaj avoꞌntonic. 4 Pero oy 
amul ti jtojol yuꞌun mu xa cꞌuxucun 
ti avoꞌntonic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 

sliqueb. 5 Chachaꞌtꞌabes ti avoꞌntonic 
ti cꞌu cheꞌel cꞌuxun ti avoꞌntonic ti 
sliqueb. Suteso me avoꞌntonic yuꞌun 
amulic. Hech me xlic achaꞌpasic 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj apasic ti 
sliqueb. Mi mu xasutes avoꞌntonic 
yuꞌun ti amulique, ti jloqꞌues ti yav 
aceite avuꞌunique, hech chtupꞌ ti 
jcꞌope te ti alumale. 6 Manchuc mi 
mu xa cꞌuxucun ti avoꞌntonic hech 
chaj cꞌu cheꞌel ti sliqueb, oy to cꞌusi 
lec chapasic chquil. Jaꞌ chavilintaic 
ti yabtel ti nicolaítaetique ti 
chayalboxuc ti xuꞌ chasaꞌ amulique. 
Hoꞌoni chquilinta uc. 7 Ti muchꞌu 
tstsal yuꞌun scotole, jaꞌ chcacꞌbe 
sloꞌbe sat ti teꞌ sventa cuxlejal 
sbatel osile, jaꞌ ti te oy ti oꞌlol ti 
sverta ti Diose te ti vinajel. Hoꞌoxuc 
ti achꞌunojbucun ti jcꞌope, aꞌyo me 
avaꞌyic ti cꞌalal hech chayacꞌboxuc 
anaꞌic ti Chꞌul Espíritu cuꞌune, 
xayutoxuc”, xavut me, hech 
me chatsꞌibabun ―xiyutun ti 
Cajvaltique.

Jaꞌ scarta ti jchꞌunojeletic 
te ti jteclum Esmirnae

8
 Hech laj yalbun uc ti Cajvaltique:

―Hech me chatsꞌibabe 
ti muchꞌutic sventainoj ti 
jchꞌunojeletique ti te oyic ti jteclum 
Esmirnae: “Jaꞌ ti Cajvaltique ti 
hoꞌon laj jliques scotole, ti hoꞌon ti 
huꞌtes scotol, ti hoꞌon ti nichame, 
patil nichaꞌcuxie, ti xchie, hech 
chayalboxuc: 9 Jnaꞌ ti cꞌu xꞌelan 
avabtelique. Jnaꞌ ti ep laj xa 
avichꞌic vocol hech meꞌon nacꞌotic 
xa. Muꞌyuc xa cꞌusi oy avuꞌunic. 
Pero ti jventa hoꞌon jcꞌulejoxuc. Jnaꞌ 
ti ep chaslabanoxuc ti muchꞌutic 
yelnichꞌon ti Israele scuyoj sbaique. 
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Muꞌyuc xchꞌunojel yoꞌntonic hech 
yuꞌun maꞌuc yelnichꞌon Abraham 
lume. Jaꞌ yol snichꞌon ti Satanase. 
10

 Mu me xaxiꞌic yuꞌun ti chavichꞌic 
yan vocol. Aꞌyo me avaꞌyic, jaꞌ 
yabtel ti pucuje chasticꞌoxuc 
ochel ti chuquel yuꞌun hech 
chaspasboxuc proval avoꞌntonic mi 
oy xchꞌunojel avoꞌntonic. Pꞌisbil ti 
jayib cꞌacꞌal chavichꞌic vocol. Junuc 
me avoꞌntonic ti jtojol manchuc 
mi chasmilot. Hech chacacꞌbot 
amotonic, jaꞌ chacuxiic sbatel osil. 
11

 Ti muchꞌu tstsal yuꞌun scotole, 
cꞌalal mi ichame, mu xba yichꞌ 
castigo. Hoꞌoxuc ti achꞌunojbucun 
ti jcꞌope, aꞌyo me avaꞌyic ti cꞌalal 
hech chayacꞌboxuc anaꞌic ti Chꞌul 
Espíritu cuꞌune, xayutoxuc”, xavut 
me, hech me chatsꞌibabun ―
xiyutun ti Cajvaltique.

Jaꞌ scarta ti jchꞌunojeletic 
te ti jteclum Pérgamoe

12
 Hech laj yalbun uc ti 

Jesucristoe:
―Hech me chatsꞌibabe ti 

muchꞌutic sventainojic ti 
jchꞌunojeletique te ti jteclum 
Pérgamoe: “Ti Cajvaltique jaꞌ ti 
chlocꞌ ti ye ti espadae ti chib 
yee ti lec ti yee laj quil, hech 
chayalboxuc: 13

 Jnaꞌ ti cꞌu xꞌelan 
avabtelique. Jnaꞌ ti te nacaloxuc 
yoꞌ bu ep chchꞌumbat smantal 
yuꞌun ti crixchanoetique ti 
Satanase. Manchuc mi hech yacꞌoj 
sba chavichꞌic vocole, hoꞌoxuc 
chapasucun ti mucꞌ. Muc xchibaj 
avoꞌntonic ti cꞌalal imilat ti 
Antipase ti jun yoꞌnton laj xcholbun 
jcꞌopilal te ti bu ep chchꞌumbat 
smantal yuꞌun ti crixchanoetique ti 

Satanase. 14
 Pero oy cꞌusi chapasic 

ti mu xtun chquile. Te achiꞌinojic 
ti muchꞌutic coꞌol tspasic hech chaj 
cꞌu cheꞌel laj spas ti Balaame. Ti 
Balaame jaꞌ laj spꞌijubtas ti ajvalil 
Balac sbie cꞌu cheꞌel chchanubtas 
ti mulil ti yelnichꞌnab ti Israele ti 
voꞌone. Hech lic stiꞌbeic smoton 
santoetic, hech lic mulivajuc 
ti yelnichꞌnab ti Israele. 15

 Te 
achiꞌinojic uc ti muchꞌutic coꞌol 
chchꞌunic xchiꞌuc ti nicolaítaetique 
ti chquilintae, ti chayalboxuc 
ti xuꞌ chasaꞌ amulique. 16

 Hech 
yuꞌun suteso me avoꞌntonic yuꞌun 
amulic. Yuꞌun mi mu xasutes 
avoꞌntonique, chital ti atojolic ti 
ora. Chtal jcontrainoxuc xchiꞌuc ti 
espada ti oy ti quee. 17

 Ti muchꞌu 
stsal yuꞌun scotole, jaꞌ chcacꞌbe 
sveꞌ ti manavaje ti jaꞌ ti jtac yal 
tal ti vinajel ti muꞌyuc muchꞌu 
chile, hech muꞌyuc palta chaꞌi 
sbatel osil. Chcacꞌbe uc jun saquil 
ton yoꞌ bu tsꞌibabil achꞌ sbi ti stuc 
tsnaꞌ ti muchꞌu chichꞌe, yuꞌun hech 
tsnaꞌ ti cuꞌun sbatel osil. Hoꞌoxuc 
ti achꞌunojbucun ti jcꞌope, aꞌyo me 
avaꞌyic ti cꞌalal hech chayacꞌboxuc 
anaꞌic ti Chꞌul Espíritu cuꞌune, 
xayutoxuc”, xavut me, hech 
me chatsꞌibabun ―xiyutun ti 
Cajvaltique.

Jaꞌ scarta ti jchꞌunojeletic 
te ti jteclum Tiatirae

18
 Hech laj yalbun uc ti 

Cajvaltique:
―Hech me chatsꞌibabe 

ti muchꞌutic sventainoj ti 
jchꞌunojeletique te ti jteclum 
Tiatirae: “Jaꞌ ti snichꞌon ti Diose ti 
jaꞌ chpulpun noꞌox chtil ti jujupꞌej 
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sate hech chaj cꞌu cheꞌel yat cꞌoqꞌue, 
ti jaꞌ chquevan ti yacane hech chaj 
cꞌu cheꞌel chquevan cobre taqꞌuin 
yuꞌun ti ilecubtasat xa yuꞌun ti 
cꞌoqꞌue laj quil, hech chayalboxuc: 
19

 Jnaꞌ ti cꞌu xꞌelan avabtelique. 
Jnaꞌ ti chacꞌuxubinvanic, ti 
oy xchꞌunojel avoꞌntonic, ti 
chacoltavanic, ti oy yip avoꞌntonic, 
ti más ep chaꞌabtejic cuꞌun ti ora 
to. 20

 Pero oy cꞌusi chapasic ti mu 
xtun chquile. Lec chavaꞌi chavacꞌ 
chanubtasvanuc ti antse ti chchol 
ti jcꞌope tscuy. Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel ti Jezabel ti voꞌonee. Jaꞌ 
tsloꞌla ti muchꞌutic ch-abtej cuꞌune 
yuꞌun chalbe ti xuꞌ chmulivajic, 
xuꞌ tstiꞌbeic smoton ti santoetique. 
21

 Ep cꞌacꞌal laj jmala yuꞌun acꞌo 
sutes yoꞌnton yuꞌun ti smule ti 
antse. Mu scꞌan sutes yoꞌnton. 
Mu scꞌan scomes ti cꞌusi chopol 
tspase. 22

 Aꞌyo me avaꞌyic, ti antse 
xchiꞌuc ti muchꞌutic chchꞌumbat 
ti scꞌope, mi mu sutes yoꞌntonic 
yuꞌun ti smulique, chcacꞌbe yichꞌic 
ep vocol. 23

 Ti muchꞌutic chchanic 
hech chaj cꞌu cheꞌel chal ti antse, 
jaꞌ ti jmil. Hech tsnaꞌic scotol 
ti jchꞌunojeletique ti buc noꞌox 
oyique ti hoꞌon caꞌyoj scotol ti cꞌusi 
chanopic ti avoꞌntonic, jqꞌueloj cꞌu 
xꞌelan avoꞌntonic. Ti jujunoxuque 
ti cꞌu cheꞌel chaꞌabtejique, hech 
chacacꞌboxuc atojolic. Mi lec 
naꞌabtejique, lec amotonic. Mi mu 
lecuc naꞌabtejique, jaꞌ amotonic 
ti castigo ti chacacꞌboxuque. 
24

 Hoꞌoxuc ti te oyoxuc ti Tiatirae 
ti muꞌyuc bu achꞌunojbeic scꞌop ti 
antse, ti mu to bu chba achanic ti 
cꞌu cheꞌel stsal yuꞌunic ti Satanás 
ti tscuyique, hech chacalbeic. 

Muꞌyuc yan mantal chacalbeic. 
25

 Jaꞌ noꞌox junuc avoꞌntonic 
chꞌunic ti jcꞌope jaꞌto mi nitale. 
26

 Ti muchꞌu stsal yuꞌun scotole, ti 
tspas ti cꞌusi tscꞌan ti coꞌntone asta 
ti slajebal cꞌacꞌale, jaꞌ chcacꞌbe 
sventain scotol ti crixchanoetique 
ti mu xixchꞌumbucun ti jcꞌope. 
27

 Hech chaj cꞌu cheꞌel yacꞌojbun 
jventain ti Jtote, jaꞌ noꞌox hech 
chcacꞌbe sventain uc. Tsots yabtel 
chcꞌot. Hech chaj cꞌu cheꞌel pꞌin 
ti xchꞌuchꞌulel icꞌot yuꞌun ivocꞌat 
yuꞌun taqꞌuin, jaꞌ hech chcꞌot ti 
crixchanoetique. Muꞌyuc xa cꞌusi 
xuꞌ yuꞌunic. 28

 Ti muchꞌu hech 
tsots yabtel chcacꞌbee, jaꞌ chcacꞌ ti 
pasel ti mucꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
chipasat ti mucꞌ hoꞌoni. 29

 Hoꞌoxuc 
ti achꞌunojbucun ti jcꞌope, aꞌyo me 
avaꞌyic ti cꞌalal hech chayacꞌboxuc 
anaꞌic ti Chꞌul Espíritu cuꞌune, 
xayutoxuc”, xavut me, hech 
me chatsꞌibabun ―xiyutun ti 
Cajvaltique.

Jaꞌ scarta ti jchꞌunojeletic 
te ti jteclum Sardise

3  Hech laj yalbun uc ti 
Cajvaltique:

―Hech me chatsꞌibabe ti 
muchꞌutic sventainojic ti 
jchꞌunojeletique te ti jteclum 
Sardise: “Jaꞌ ti Cajvaltique ti yichꞌoj 
ti Chꞌul Espíritue, ti huctos yichꞌoj 
sbae hech yuꞌun jelaven yutsil, ti 
stsacoj ti scꞌob ti hucub cꞌanaletique, 
hech chayalboxuc: Jnaꞌ ti cꞌu 
xꞌelan avabtelique. Lec xchꞌunojic, 
xchi acꞌopilalic. Mu hechuc 
chaquiloxuc. 2 Aꞌyo me cꞌu yaꞌyel 
ti avoꞌntonique. Tsots me xapas 
abaic naca me chibajuc avoꞌntonic 
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o. Muꞌyuc bu lec avabtelic ti stojol 
ti Dios cuꞌune laj jta. 3 Hech yuꞌun 
naꞌic me ti cꞌutic nachanubtasat 
ti sliquebe hech chaj cꞌu cheꞌel 
avaꞌyojique. Pasic me ti mucꞌ, suteso 
me avoꞌntonic yuꞌun amulic. Mi 
mu xapꞌijubique, chacacꞌboxuc 
castigo. Hech chaj cꞌu cheꞌel mu 
xanaꞌ cꞌusi ora chtal jꞌelecꞌ, hech 
onoꞌox uc mu xanaꞌ cꞌusi ora chtal 
ti castigoe. 4 Oy to chaꞌvoꞌ oxvoꞌ ti 
te achiꞌinojic te ti Sardise ti muꞌyuc 
yoboquil scꞌuꞌic chquil yuꞌun mu saꞌ 
smulic. Yuꞌun lec ti cꞌusi tspasique, 
jaꞌ ch-acꞌbat sac scꞌuꞌic jaꞌ señail ti 
toj yoꞌntonique. Jaꞌ chixchiꞌinucun 
sbatel osil. 5 Ti muchꞌu tstsal yuꞌun 
scotole, hech ch-acꞌbat slap sac scꞌuꞌ 
uc. Mu jtupꞌbe sbi te ti hun yoꞌ bu 
tsꞌibabil sbiic scotol ti muchꞌutic 
chcuxiic sbatel osile. Jamal chcal 
ti stojol ti Jtote xchiꞌuc ti stojol ti 
chꞌul abatetic yuꞌune ti chcojtiquine. 
6

 Hoꞌoxuc ti achꞌunojbucun ti 
jcꞌope, aꞌyo me avaꞌyic ti cꞌalal 
hech chayacꞌboxuc anaꞌic ti Chꞌul 
Espíritu cuꞌune, xayutoxuc”, xavut 
me, hech me chatsꞌibabun ―
xiyutun ti Cajvaltique.

Jaꞌ scarta ti jchꞌunojeletique 
te ti jteclum Filadelfiae

7
 Hech laj yalbun uc ti Cajvaltique:

―Hech me chatsꞌibabe ti muchꞌutic 
sventainoj ti jchꞌunojeletique 
te ti jteclum Filadelfiae: “Jaꞌ ti 
Cajvaltique, jaꞌ ti toj yoꞌntone, ti 
melel ti scꞌope, jaꞌ ti totil ajvalil ti 
chacꞌ ochuc ti vinajel ti muchꞌutic 
tꞌujbilic yuꞌune, ti mu xacꞌ ochuc ti 
yantique, hech chayalboxuc: 8 Jnaꞌ 
ti cꞌu xꞌelan avabtelique. Jnaꞌ ti 
manchuc mi muꞌyuc avip chayiloxuc 

ti crixchanoetique achꞌunojbucun ti 
jcꞌope. Mu amucojucun ti avoꞌntonic. 
Hech yuꞌun chacacꞌboxuc apuquic 
batel ti jcꞌope ti muchꞌutic tscꞌan 
chaꞌyique. Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ 
chaspajesoxuc. 9 Oy muchꞌutic 
jnichꞌon scuyoj sbaique yuꞌun 
jaꞌ yelnichꞌon ti Israel ti sventa 
sbecꞌtalic. Hovil chalic ti jnichꞌon. 
Jaꞌ tsnopic cꞌop yuꞌun jaꞌ stotic ti 
Satanase. Jaꞌ chcacꞌbe xchꞌun ti 
jcꞌope ti chacholbee hech mu xa stoy 
sbaic ti atojolic yuꞌun chlic snaꞌic 
ti melel ti hoꞌoxuc jnichꞌonoxuc. 
Hech chlic snaꞌic uc ti cꞌuxoxuc ti 
coꞌntone. 10

 Yuꞌun muc xacomesic 
ti jcꞌope cꞌalal laj avichꞌic vocol ti 
jventae, hech yuꞌun chajcoltaoxuc 
cꞌalal tsta yorail tspasbat proval 
yoꞌntonic scotol ti muchꞌutic te 
oyic ti balumile. Yuꞌun ep ti vocol 
chtale. 11

 Poꞌot xa chiyal tal. Junuc 
avoꞌntonic chꞌunic ti jcꞌope, hech 
muꞌyuc muchꞌu chaspojboxuc 
amotonic. 12

 Ti muchꞌu tstsal yuꞌun 
scotole, jaꞌ chba xchiꞌin ti Diose te 
ti vinajel sbatel osil. Mu xlocꞌ o. Ti 
jtsꞌibabe ti stiba ti sbi ti Dios cuꞌune, 
xchiꞌuc ti sbi ti jteclum yuꞌun ti 
Dios cuꞌune, jaꞌ ti achꞌ Jerusalene 
ti chyalesat tal yuꞌun ti Dios cuꞌune. 
Ti jtsꞌibabe ti stiba uc ti achꞌ jbie. 
13

 Hoꞌoxuc ti achꞌunojbucun ti 
jcꞌope, aꞌyo me avaꞌyic ti cꞌalal hech 
chayacꞌboxuc anaꞌic ti Chꞌul Espíritu 
cuꞌune, xayutoxuc”, xavut me, 
hech me chatsꞌibabun ―xiyutun ti 
Cajvaltique.

Jaꞌ scarta ti jchꞌunojeletique ti 
te oyic ti jteclum Laodiceae

14
 Hech laj yalbun uc ti 

Cajvaltique:
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―Hech me chatsꞌibabe 
ti muchꞌutic sventainoj ti 
jchꞌunojeletique te ti jteclum 
Laodiceae: “Jaꞌ ti Cajvaltique ti 
melel ti scꞌope ti jun yoꞌnton ti 
jtojoltique, ti chcꞌot ti pasel ti cꞌutic 
chijyalbucutique, ti te xchiꞌuc ti 
Diose cꞌalal lic smeltsan scotol ti 
cꞌusitic oye, hech chayalboxuc: 
15

 Jnaꞌ ti cꞌu xꞌelan avabtelique. Jnaꞌ 
ti mu lum cꞌuxucun ti avoꞌntonic 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌu 
toyol yoꞌntonic ti jtojol. Mu to 
chacꞌotic hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
muchꞌu mu xchꞌunojbucun ti jcꞌope 
ti mu cꞌuxucun ti yoꞌntonic mi 
jutuc. Mi chanop ti chachꞌumbun 
ti jcꞌope, jaꞌ tscꞌan ti scotol 
avoꞌntonic cꞌuxucun ti avoꞌntonic. 
Yuꞌun mi mu scotoluc avoꞌntonic 
cꞌuxucun ti avoꞌntonic, más lec 
mu xachꞌunucun. 16

 Yuꞌun mi mu 
scotoluc avoꞌntonic cꞌuxucun ti 
avoꞌntonic, mu xajcꞌanoxuc. Ti jcꞌan 
chajtenoxuc loqꞌuel. 17

 Yuꞌun hech 
chavalic: Hoꞌoni lec jchꞌunojbe scꞌop 
ti Diose. Ep chquichꞌ bendición 
yuꞌun ti Diose. Lec ti jpasbe yabtel, 
xachiic pero hovil. Mu xanaꞌic ti 
meꞌonoxuc chaquil yuꞌun mu junuc 
avoꞌntonic ti jtojol. Tꞌanaloxuc 
chaquil yuꞌun muꞌyuc yutsil 
avoꞌntonic. Maꞌsatoxuc chaquil 
yuꞌun mu xanaꞌic cꞌu cheꞌel chaquil 
yuꞌun mu xachꞌumbucun ti jcꞌope. 
18

 Hech yuꞌun chacalbeic. Laꞌic 
me ti jtojol. Laꞌ ichꞌo xchꞌunojel 
avoꞌntonic hech jcꞌulej chacꞌot ti 
jtojol. Chacacꞌbot toj avoꞌntonic uc 
yuꞌun hech mu xaqꞌuexavic yuꞌun 
mu xa tꞌanalucoxuc chaquil. Jun to 
sac acꞌuꞌ alapojic. Chajpoxtaboxuc 
asatic uc yuꞌun hech chavilic. 

19
 Ti muchꞌu cꞌux ti coꞌntone, jaꞌ 

ti jtaqꞌui ti jtojobtas yuꞌun ti 
jcꞌan ti jcolta. Hech yuꞌun cꞌalal 
chajtaqꞌuiot, scotol avoꞌnton chꞌuno 
me ti ora. Suteso me avoꞌnton 
yuꞌun amul. 20

 Aꞌyo me avaꞌyic, 
liꞌoyun ti stiꞌ avoꞌntonic cacꞌoj 
jba chajcꞌoponoxuc. Ti muchꞌu 
chiyaꞌibun ti jcꞌope, mi chisjambun 
ti yoꞌntone, te chiꞌoch, te ti jchiꞌin 
jbatic hech nichim noꞌox coꞌntontic. 
21

 Ti muchꞌu tstsal yuꞌun scotole, jaꞌ 
chquicꞌ. Ti jchiꞌin yuꞌun coꞌol ti jpas 
mantal xchiꞌuc hech chaj cꞌu cheꞌel 
jchiꞌinoj jbatutic ti pas mantal 
xchiꞌuc ti Jtote. Yuꞌun ti hoꞌone 
scotol itsal cuꞌun cꞌalal nichaꞌcuxi 
loqꞌuel ti chꞌen, hech jchiꞌinoj ti 
pas mantal ti Jtote liꞌ ti vinajele. 
22

 Hoꞌoxuc ti achꞌunojbucun ti 
jcꞌope, aꞌyo me avaꞌyic ti cꞌalal 
hech chayacꞌboxuc anaꞌic ti Chꞌul 
Espíritu cuꞌune, xayutoxuc”, xavut 
me, hech me chatsꞌibabun ―
xiyutun ti Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti Diose ti tspasat ti 
mucꞌ yuꞌun scotolic te ti vinajel

4  Cꞌalal laj coꞌnton ti laj 
jtsꞌibabe scartaic ti hucchop 

jchꞌunojeletique, patil laj jqꞌuel 
jamal stiꞌ sna ti Diose te ti vinajel. 
Ti Cajvaltique, jaꞌ ti jbael laj 
scꞌoponune, ti hech scꞌop hech chaj 
cꞌu cheꞌel ch-oqꞌuesanat cornetae, 
hech laj yalbun nixtoc:
―Muan tal liꞌto. Chacacꞌbot yan 

avil ti cꞌutic poꞌot xa chcꞌot ti pasele 
―xiyutun.

2
 Ti ora laj sventainun ti Chꞌul 

Espíritue hech laj yacꞌbun jqꞌuel 
scotol. Te vaꞌalun ti vinajel laj 
caꞌi. Oy mucꞌta naclebal te laj quil. 
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Te nacal ti Diose tspas ti mantal 
scotol. 3 Ti Diose oy squeval hech 
chaj cꞌu cheꞌel oy squeval jaspe-ton 
xchiꞌuc cornalina-ton, yox xchiꞌuc 
tsoj. Coꞌol xaj meꞌqꞌuinobal xꞌelan 
te ti sjoylejal ti smucꞌta naclebe 
pero puru yox hech chaj cꞌu cheꞌel 
squeval esmeralda-ton. 4 Joyubtabil 
ti veinticuatro naclebaletic ti jun 
mucꞌta naclebale ti te oy ti oꞌlole. 
Ti naclebaletique jaꞌ te nacajtic 
veinticuatro ti voꞌ totiletic laj quil. 
Slapojic sac scꞌuꞌic ti totiletique. Ti 
sjolic oy scoronaic pasbil ti cꞌanal 
taqꞌuin laj quil. 5 Ti bu nacal ti 
Diose te ti mucꞌta naclebale te 
chleblej tal tselov, ch-avan chauc, 
oy cꞌusi yan chcꞌopoj uc. Te ti stojol 
ti Dios uque oy hucub yat cꞌocꞌ. Jaꞌ 
señail ti Chꞌul Espíritue ti huctos 
yichꞌoj sbae hech yuꞌun jelaven 
yutsil. 6 Te ti stojol ti Dios uque oy 
jun to mucꞌta nab xꞌelan xleblajet 
hech chaj cꞌu cheꞌel espejo.

Ti jujujech xocon xchiꞌuc ti spat 
ti mucꞌta naclebale, oy vaꞌajtic 
chanvoꞌic. Ti chanvoꞌique ep satic, 
oy sat ti spatic uc. 7 Ti june jun to 
jtiꞌvanej bolom xꞌelan. Ti june jun 
to vacax xꞌelan. Ti june oy sat hech 
chaj cꞌu cheꞌel sat crixchano. Ti 
june jun to xic xꞌelan ti sjamoj ti 
xiqꞌue. 8 Ti chanvoꞌique vaquib xicꞌ 
jujun. Oy satic ti scotol sbecꞌtalic. 
Oy sat uc ti jujujech xiqꞌue, ti yolon 
xicꞌ xchiꞌuc ti spat xicꞌ. Hech yuꞌun 
ep ti sate. Ti cꞌacꞌal ti acꞌubal mu 
spajes sbaic. Scotol ora chalic:

Toj yoꞌnton stuc ti Cajvaltic 
Diose.

Jaꞌ jelaven spꞌijil,
jaꞌ scotol sventainoj,
jaꞌ stalel oy sbatel osil.

Ti voꞌone oy, liꞌoy ti ora to, oy 
sbatel osil,

xchiic ti stojol ti Diose.
9

 Ti chanvoꞌique scotol ora lec 
chcꞌopojic yuꞌun ti Diose ti te nacal 
ti mucꞌta naclebale. Tspasic ti mucꞌ, 
chalbeic vocol ti stojol ti Diose ti 
jaꞌ stalel cuxul sbatel osile. 10

 Cꞌalal 
hech chalic ti chanvoꞌique, jaꞌuc 
ti veinticuatro ti voꞌ totiletique 
tspatan sbaic ti stojol ti Diose. 
Chlequilcꞌopojic yuꞌun ti Diose ti jaꞌ 
stalel cuxul sbatel osile. Tsloqꞌuesic 
ti scoronaique, chaqꞌuic te ti stojol 
ti Diose hech tspasic ti mucꞌ. Hech 
chalic:
 11 Cajvalot cuꞌuntutic, Diosot 

cuꞌuntutic, atuc noꞌox jelaven 
yutsil avoꞌnton.

Atuc noꞌox chapasat ti mucꞌ.
Atuc noꞌox jelaven apꞌijil.
Yuꞌun hoꞌot laj apas scotol ti 

cꞌutic oye.
Yuꞌun hech laj scꞌan avoꞌnton,
hech iꞌan scotol, hech imeltsaj 

scotol,
xchiic ti stojol ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti balbil hune 
xchiꞌuc ti Cajvaltique ti jun 
to chꞌiom carnero xꞌelane

5  Ti Diose stsacoj ti sbatsꞌicꞌob 
hun laj quil. Balbil ti hune. 

Tsꞌibabil ti yut xchiꞌuc ti spat. 
Pacꞌbil ti hucub sello ti hune yuꞌun 
hech mu xtilpꞌuj. 2 Laj quil te oy jun 
totil chꞌul abat. Tsots icꞌopoj, hech 
laj yal:
―¿Muchꞌu xuꞌ yuꞌun tstuchꞌbe ti 

selloe yuꞌun hech tsjam ti hune? 
―xchi.

3
 Muꞌyuc muchꞌu xuꞌ tsjam ti 

hune, mi ti vinajel, mi ti balumil, 
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o ti muchꞌutic chamenic xae, hech 
yuꞌun mi junuc muꞌyuc muchꞌu xuꞌ 
tsqꞌuel. 4 Ep niꞌocꞌ yuꞌun muc xtaat 
ti muchꞌu xuꞌ yuꞌun tsjam ti hune 
yuꞌun hech tsqꞌuel. 5 Hech yuꞌun 
hech lic yalbun jun ti totiletique:
―Mu me xaꞌocꞌ. Oy muchꞌu itsal 

xa yuꞌun scotol, jaꞌ xuꞌ yuꞌun 
tstuchꞌbe ti selloe, hech chjam ti 
hune. Jaꞌ jun achiꞌil, hoꞌoxuc ti 
yelnichꞌonoxuc ti Israele, jaꞌ yuꞌun 
ti jchop yuꞌun ti Judae. Jaꞌ statamol 
ti Davide. Jaꞌ ep yip hech chaj cꞌu 
cheꞌel yip jtiꞌvanej bolom hech 
yuꞌun xuꞌ yuꞌun tsjam ti hune 
―xiyutun.

6
 Hech yuꞌun laj jqꞌuel. Te ti oꞌlol 

yoꞌ bu nacal ti Diose joyubtabil 
yuꞌun ti chanvoꞌique xchiꞌuc ti 
veinticuatro ti voꞌ ti totiletique 
laj quil oy te cotol jun to jcot 
chꞌiom carnero xꞌelan. Chvinaj 
ti imilate ichaꞌcuxi xa. Jaꞌ señail 
ti Cajvaltique ti chꞌiom carnero 
xꞌelane. Hucub ti xulube, hucpꞌej 
ti sate. Ti hucpꞌej sate jaꞌ señail 
ti Chꞌul Espíritue ti huctos yichꞌoj 
sbae ti jaꞌ itacat batel ti sjoylejal 
balumil. 7 Hech yuꞌun ti Carneroe 
ba stsacbe ti balbil hune ti te 
stsacoj ti sbatsꞌicꞌob ti Diose. 8 Cꞌalal 
laj yichꞌ ti hun ti Carneroe, ti 
chanvoꞌique xchiꞌuc ti veinticuatro 
ti voꞌ ti totiletique, lic spatan 
sbaic ti stojol ti Carneroe. Scotolic 
yichꞌojic yarpaic ti totiletique. 
Yichꞌojic uc stazaic pasbil ti cꞌanal 
taqꞌuin nojem ti pom. Ti pome 
jaꞌ señail ti tscꞌoponic Dios ti 
muchꞌutic lecubtasbil xa yoꞌntonic 
ti liꞌ ti balumile. 9 Achꞌ qꞌuejoj laj 
sqꞌuejintaic. Hech ti sbie:

Atuc ihuꞌ xa avuꞌun laj avichꞌ ti 
hune.

Atuc xuꞌ avuꞌun chatuchꞌbe ti 
selloe.

Yuꞌun hoꞌot laj avacꞌ aba ti milel.
Ti achꞌichꞌel laj aman loqꞌuel 

ti scꞌob ti pucuje ep 
crixchanoetic talemic ti 
sjoylejal balumil ti jaylajuntos 
ti oyic ti balumile.

 10 Laj xa avacꞌbe yabtelic 
tstojobtas ti xchiꞌiltaque ti cꞌu 
cheꞌel chchꞌay ti smulique.

Patil to chlic ochuc ti pas 
mantal te ti balumil avuꞌun,

xchiic ti stojol.
11

 Laj jqꞌuel yan vuelta. Laj 
caꞌibe scꞌop ep chꞌul abatetic ti 
te sjoyubtaojic ti Diose xchiꞌuc ti 
chanvoꞌique xchiꞌuc ti totiletique. 
Ep ti mil ti chꞌul abatetique laj 
quil. Mu stacꞌ atiel. 12

 Scotol tsots 
icꞌopojic. Hech laj yalic:

Yuꞌun scotol itsal yuꞌun ti 
Chꞌiom Carneroe, jaꞌ ti imilate, 
ti chaꞌcuxem xae, hech yuꞌun 
acꞌbil yabtel.

Jaꞌ tspas ti mantal scotol, 
chuꞌunin scotol.

Jaꞌ jelaven spꞌijil; scotol xuꞌ 
yuꞌun tspas.

Stuc chchꞌumbat scꞌop.
Stuc tspasat ti mucꞌ.
Stuc ch-albat vocol ti stojol,

xchiic ti stojol ti Chꞌiom Carneroe.
13

 Laj caꞌi lic cꞌopojuc scotol ti 
muchꞌutic te oyic ti vinajele xchiꞌuc 
scotol ti muchꞌutic liꞌoy ti balumile 
xchiꞌuc scotol ti muchꞌutic ichamic 
liꞌ ti balumile xchiꞌuc scotol ti 
muchꞌutic ichamic te ti nabe, 
scotolic lic yalic:

SUN APOCALIPSIS 5

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



551

Lum lec yoꞌnton ti Diose ti te 
nacal ti mucꞌta naclebale 
xchiꞌuc ti Chꞌiom Carneroe.

Jun yutsil ti chchꞌumbat scꞌop 
sbatel osil.

Jun yutsil ti tspasat ti mucꞌ 
sbatel osil.

Jun yutsil ti tspas mantal sbatel 
osil,

xchiic.
14

 ―Jun yutsil ti hech chcꞌot ti 
pasel ―xchiic ti chanvoꞌique.

Ti veinticuatro ti voꞌ ti totiletique 
laj spatan sbaic ti stojol ti Diose. 
Lec icꞌopojic yuꞌun.

Jaꞌ scꞌopilal cꞌusi icꞌot ti pasel 
jujutos cꞌalal ituchꞌ ti selloetique

6  Ti Chꞌiom Carneroe laj xtuchꞌ 
jun sello yuꞌun ti balbil hune 

hech laj quil. Jaꞌ lic cꞌopojuc jun ti 
chanvoꞌique, jaꞌ ti jun to jtiꞌvanej 
bolom xꞌelane. Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel chavuc ti scꞌope. Hech laj yal:
―Batan ―xut.
2

 Laj jqꞌuel ti muchꞌu hech ch-
albate, jaꞌ scajlebinoj jcot saquil 
caꞌ chlocꞌ batel. Yichꞌoj syolob. Laj 
quil iꞌacꞌbat scorona. Oy yip hech 
ba stsal scotol ti muchꞌutic liꞌoyic ti 
balumile.

3
 Cꞌalal laj xtuchꞌ ti xchibal sello ti 

Chꞌiom Carneroe, jaꞌ lic cꞌopojuc jun 
ti chanvoꞌique, jaꞌ ti jun to vacax 
xꞌelane. Hech laj yal:
―Batan ―xut.
4

 Laj jqꞌuel ti muchꞌu hech ch-
albate, jaꞌ scajlebinoj jcot tsajal 
caꞌ chlocꞌ batel. Jaꞌ acꞌbil yabtel 
yuꞌun tsoques ti crixchanoetic liꞌ ti 
balumile hech chlic scontrain sbaic, 
hech chlic smil sbaic. Jaꞌ iꞌacꞌbat 
batel jchꞌix mucꞌta espada laj quil.

5
 Cꞌalal laj xtuchꞌ ti yoxibal sello 

ti Chꞌiom Carneroe, jaꞌ lic cꞌopojuc 
jun ti chanvoꞌique, jaꞌ ti oy sat hech 
chaj cꞌu cheꞌel sat crixchanoe. Hech 
laj yal:
―Batan ―xut.
Laj jqꞌuel ti muchꞌu hech ch-

albate, jaꞌ scajlebinoj jcot icꞌal caꞌ 
chlocꞌ batel. Ti muchꞌu scajlebinoj 
ti caꞌe, stsacoj libra ti scꞌob sventa 
tslic. 6 Laj caꞌi oy chcꞌopoj te ti oꞌlol 
yoꞌ bu oyic ti chanvoꞌique. Hech laj 
yalbe ti muchꞌu scajlebinoj ti caꞌe:
―Ti jun kilo trigoe jaꞌ chcꞌot ti jun 

cꞌacꞌal abtel. Ti oxib kilo estranjero 
trigoe jaꞌ chcꞌot ti jun cꞌacꞌal abtel. 
Ti aceitee xchiꞌuc ti yaꞌlel sat 
uvateꞌe mu to me xatoybe stojol 

―xut.
7

 Cꞌalal laj xtuchꞌ ti xchanibal 
sello ti Chꞌiom Carneroe, jaꞌ lic 
cꞌopojuc jun ti chanvoꞌique, jaꞌ ti 
jun to xic xꞌelan ti sjamoj ti xiqꞌue. 
Hech laj yal:
―Batan ―xut.
8

 Laj jqꞌuel ti muchꞌu hech ch-
albate, jaꞌ scajlebinoj jcot cꞌanal 
caꞌ. Ti muchꞌu scajlebinoj ti caꞌe, 
jmilvanej yuꞌun ti crixchanoetique, 
jaꞌ sbi. Oy yan tstsꞌaclivan jaꞌ 
cꞌatimbac sbi. Jaꞌ señail ti jaꞌ 
chbatic ti cꞌatimbac ti muchꞌutic 
chmilatique. Ti muchꞌu scajlebinoj 
ti caꞌe, jaꞌ acꞌbil sventain ti 
crixchanoetic liꞌ ti balumile. Ti 
jujutos crixchanoetic mi oy chanmil 
chmilat jmil, chcom oxmil. Hech 
tspas ti sjoylejal balumil. Jaꞌ tsmil 
ti espada xchiꞌuc ti viꞌnal xchiꞌuc ti 
chamel xchiꞌuc ti tiꞌel. Jaꞌ chtiꞌvan 
ti jtiꞌvanej bolom liꞌ ti balumile.

9
 Cꞌalal laj xtuchꞌ ti yoꞌobal sello 

ti Chꞌiom Carneroe, laj jqꞌuel te ti 
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yolon ti scajaneb smoton ti Diose 
cuxajtic ti muchꞌutic imilatic 
ti sventa ti jamal laj yalic ti 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Diose. 10

 Tsots 
icꞌopojic, hech laj yalbeic ti Diose:
―Cajval, hoꞌot ti aventainoj 

scotole, hoꞌot ti toj avoꞌntone, ti 
chcꞌot ti pasel ti acꞌope, ¿mi tscꞌan 
to tsta yorail ti chachapan ti 
muchꞌutic te oyic ti balumile ti laj 
smiluntutique? ―xchiic.

11
 Iꞌacꞌbatic sac scꞌuꞌic laj quil. 

Hech iꞌalbatic ti acꞌo smalaic jutuc.
―Jaꞌto mi itsꞌaqui ti cꞌu yepal 

avermanotac chmilatic uc hech chaj 
cꞌu cheꞌel namilatic, jaꞌ ti muchꞌu 
coꞌol avacꞌoj abaic ti abatinel 
xchiꞌuque, jaꞌto ch-och ti chapanel 
―xꞌutatic laj caꞌi.

12
 Laj jqꞌuel cꞌalal laj xtuchꞌ ti 

svaquibal sello ti Chꞌiom Carneroe. 
Tsots inic ti balumile. Itupꞌ ti 
cꞌacꞌale. Icꞌ ti jyalel hech chaj cꞌu 
cheꞌel icꞌal pocꞌ icꞌot ti cꞌacꞌale. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel chꞌichꞌ icꞌot 
ti ue. 13

 Ipꞌaj yal tal ti balumil ti 
cꞌanaletique hech chaj cꞌu cheꞌel 
chpꞌaj ti lum sat ti igo-teꞌe cꞌalal 
tsots chtal icꞌ. 14

 Laj sbal sba ti 
vinajele hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
jbaltic hun. Ichꞌay batel. Scotol 
ti vitsetique xchiꞌuc scotol ti 
balumile ti joyubtabil ti hoꞌe laj 
sqꞌuej sbaic batel, hech ijel ti bu 
onoꞌox oyique. 15

 Ti ajvaliletic liꞌ ti 
balumile xchiꞌuc ti yabate xchiꞌuc 
ti jcꞌulejetique, xchiꞌuc ti capitán 
soldadoetique, xchiꞌuc ti muchꞌutic 
pasbilic ti muqꞌue, xchiꞌuc scotol 
ti crixchanoetique, manchuc mi 
oyic ti mozoile, manchuc mi libre 
oyique, scotolic laj snacꞌ sbaic laj 
quil te ti yut pujul chꞌen, xchiꞌuc te 

ti yolon tonetic te ti vits. 16
 Hech laj 

yalic:
―Taca pꞌajuc tal ti jbatic ti 

vitsetique. Taca xisbutꞌiucutic, 
hech mu xa xistaucutic ti castigo 
ti chijyacꞌbucutic ti Diose xchiꞌuc 
ti Chꞌiom Carneroe yuꞌun ilinem ti 
jtojoltic ―xchiic―. 17

 Yuꞌun laj xa 
sta yorail ti chacꞌ castigoe. ¿Muchꞌu 
cꞌamba cuchuc yuꞌun? ―xchiic.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌacꞌbatic smarcaic 
ciento cuarenta cuatro mil ti voꞌ

7  Patil laj quil chanvoꞌ chꞌul 
abatetic jaꞌ vaꞌajtic ti jujun 

xchiquin ti balumile. Jaꞌ tspajesic 
ti chanib iqꞌue liꞌ ti balumil yuꞌun 
mu me xlic icꞌ mi ti balumil mi ti 
nab. Mi jpꞌejuc teꞌ mu me xnicat. 
2

 Laj quil yan chꞌul abat uc. Ilocꞌ tal 
ti sloqꞌueb cꞌacꞌal yichꞌoj ti sello 
ti Diose ti stalel cuxule. Tsots laj 
scꞌopon ti chanvoꞌ xchiꞌiltaque ti 
acꞌbil onoꞌox yabtel yuꞌun tsoques 
ti balumile xchiꞌuc ti nabe, jaꞌ ti 
chanvoꞌic ti tspajes ti iqꞌue ti jujun 
xchiquin ti balumile. Hech laj 
yalbeic:

3
 ―Jaꞌto mi laj cacꞌbe smarcaic 

ti stibaic scotol ti muchꞌutic 
chchꞌumbat ti scꞌop ti Dios 
cuꞌuntique, jaꞌto chasoquesic ti 
balumile xchiꞌuc ti nabe xchiꞌuc ti 
teꞌetique ―xꞌutatic.

4
 Laj caꞌi ti jayvoꞌic iꞌacꞌbatic ti 

smarcaique. Jaꞌ puru yelnichꞌnab 
ti Israele. Oy ciento cuarenta 
cuatro mil ti voꞌ ti laj yichꞌic 
smarcaique. 5 Ti yelnichꞌnab ti 
Judae oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. Ti yelnichꞌnab 
ti Rubene oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. Ti yelnichꞌnab 
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ti Gade oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. 6 Ti yelnichꞌnab 
ti Asere oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. Ti yelnichꞌnab 
ti Neftalie oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. Ti yelnichꞌnab 
ti Manasese oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. 7 Ti yelnichꞌnab 
ti Simeone oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. Ti yelnichꞌnab 
ti Levie oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. Ti yelnichꞌnab 
ti Isacare oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. 8 Ti yelnichꞌnab 
ti Zabulone oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. Ti yelnichꞌnab 
ti Josee oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique. Ti yelnichꞌnab ti 
Benjamine oy lajchamil ti voꞌ ti laj 
yichꞌic smarcaique.

Jaꞌ scꞌopilal ti ep ti muchꞌutic 
slapoj sac scꞌuꞌique

9
 Patil laj quil te oy ep 

crixchanoetic. Lum ep, mu stacꞌ 
atiel. Jaꞌ talemic ti sjoylejal balumil 
ti jaylajuntos ti oyic ti balumile. Te 
vaꞌajtic ti stojol ti Diose xchiꞌuc ti 
Chꞌiom Carneroe. Sac scꞌuꞌ slapojic 
scotolic. Stsacoj xan ti scꞌobic. 
10

 Tsots icꞌopojic, hech laj yalic:
Nijcolucutic xa ti sventa ti 

Dios cuꞌuntique ti liꞌ nacal ti 
mucꞌta naclebale xchiꞌuc ti 
sventa ti Chꞌiom Carneroe,

xchiic. 11
 Scotol ti chꞌul abatetique 

ti te sjoyubtaojic ti Diose xchiꞌuc ti 
totiletique xchiꞌuc ti chanvoꞌique, jaꞌ 
lic spatan sbaic te ti stojol ti Diose. 
Ilequilcꞌopojic yuꞌun ti Diose.
 12 Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel, 

xchiic.
Jꞌacꞌbendición ti Dios cuꞌuntique.

Jun yutsil ti tspasat ti muqꞌue.
Jelaven spꞌijil.
Jun yutsil ti ch-albat vocol ti 

stojol.
Jun yutsil ti chchꞌumbat scꞌop.
Scotol xuꞌ yuꞌun.
Jaꞌ tspas mantal sbatel osil.
Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel,

xchiic.
13

 Hech yuꞌun lic sjacꞌbun jun ti 
totiletique:
―¿Mi xanaꞌ muchꞌutic liꞌto ti 

sac scꞌuꞌ slapojique? ¿Mi xanaꞌ bu 
talemic? ―xiyutun.

14
 Hech laj calbe:

―Tote, mu jnaꞌ. Hoꞌoti xanaꞌ 
―xcut.

Hech laj yalbun:
―Avi to jaꞌ ti muchꞌutic icuch 

yuꞌunic ti yorail ep vocole, laj xa 
xchucꞌ scꞌuꞌic. Sac icꞌot yuꞌunic 
ti sventa ti xchꞌichꞌel ti Chꞌiom 
Carneroe. 15

 Hech yuꞌun te vaꞌajtic 
ti stojol ti Diose. Ti cꞌacꞌal ti acꞌubal 
chacꞌ sbaic ti abatinel te ti templo 
yuꞌun ti Diose. Jaꞌ chiꞌimbilic o 
yuꞌun ti Diose sbatel osil. 16

 Mu 
xa xaꞌyic viꞌnal, mu xa xtaquij 
yoꞌntonic, mu xa xaꞌibeic xcꞌuxul ti 
cꞌacꞌale, muꞌyuc xa bu cꞌocꞌ chaꞌyic. 
17

 Yuꞌun ti Chꞌiom Carneroe ti te 
oy ti oꞌlol yoꞌ bu nacal ti Diose, jaꞌ 
chchabiatic hech chaj cꞌu cheꞌel 
chchabi scarnero ti jqꞌuelcarneroe. 
Hech chaj cꞌu cheꞌel tspasatic ti 
mantal carnero ti bu chlocꞌ tal 
hoꞌ yuꞌun chuchꞌic, jaꞌ noꞌox hech 
uc tspasatic ti mantal yuꞌun ti 
Cajvaltique sbatel osil hech nichim 
noꞌox yoꞌntonic sbatel osil. Ti Diose 
jaꞌ tscusbe loqꞌuel scotol yaꞌlel satic 
hech mu xa xꞌoqꞌuic xa ―xiyutun ti 
totile.
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Jaꞌ scꞌopilal ti sucubal selloe

8  Cꞌalal laj xtuchꞌ ti sucubal 
selloe ti Chꞌiom Carneroe, 

oꞌlol ora ichꞌaniic scotolic te ti 
vinajele. Muꞌyuc muchꞌu icꞌopojic. 
2

 Laj quil ti iꞌacꞌbatic scornetaic 
ti hucvoꞌ chꞌul abatetic ti scotol 
ora te vaꞌajtic ti stojol ti Diose. 
3

 Hech yuꞌun ital yan chꞌul abat. 
Tal svaꞌan sba ti stojol ti scajaneb 
smoton ti Diose. Te oy ti stojol 
ti Diose ti scajaneb smotone. Jaꞌ 
pasbil ti cꞌanal taqꞌuin. Ti chꞌul 
abate stsacoj ti scꞌob xchicꞌbil 
pom pasbil ti cꞌanal taqꞌuin uc. 
Iꞌacꞌbat ep pom yuꞌun tscap xchiꞌuc 
ti scꞌop ti muchꞌutic lecubtasbil 
yoꞌntonic yuꞌun ti Diose ti yacꞌoj sba 
tscꞌoponic ti Diose liꞌ ti balumile. 
Hech yuꞌun te laj xvaxan te ti sba 
ti scajaneb smoton ti Diose. 4 Ti 
xchꞌayilal ti pome ti laj xchicꞌ ti 
chꞌul abate te imu batel ti stojol ti 
Diose. Yuꞌun jaꞌ smoton. Capal imu 
batel xchiꞌuc ti scꞌop ti muchꞌutic 
lecubtasbil yoꞌntonic yuꞌun ti Diose 
ti yacꞌoj sba tscꞌoponic ti Diose liꞌ ti 
balumile. 5 Ti chꞌul abate laj stam ti 
xchicꞌbil pome, laj snojes ti acꞌal. Te 
laj stam ti sba ti scajaneb ti smoton 
ti Diose ti acꞌale. Cꞌalal nojem xa 
ti xchicꞌbil pome, laj sten yal tal ti 
balumil liꞌto. Cꞌalal hech laj spas, 
iꞌavan chavuc, oy cꞌusi tsots icꞌopoj 
uc, chleblej tselov, tsots inic ti 
balumile.

Jaꞌ scꞌopilal ti hucvoꞌ chꞌul abatetic 
ti laj yoqꞌuesanic scornetaic

6
 Ti hucvoꞌ chꞌul abatetique 

ti yichꞌojic ti scornetaique, laj 
xchapan sbaic yuꞌun choqꞌuesanic.

7
 Ti primero chꞌul abate lic 

yoqꞌuesan ti scornetae. Hech ipꞌaj 
yalel ti balumil bot xchiꞌuc cꞌocꞌ 
xchiꞌuc chꞌichꞌ, scapoj sbaic iyal. 
Ti sjoylejal balumil icꞌot. Ti butic 
icꞌote, icꞌacꞌ ti balumile xchiꞌuc 
vomoletic xchiꞌuc teꞌtic. Ti scotol ti 
butic icꞌaqꞌue jutuc mu sta oꞌlol ti 
balumile.

8
 Ti xchibal chꞌul abate lic 

yoqꞌuesan uc ti scornetae. Jun to 
mucꞌta vits yacꞌoj sba chtil itenat 
ochel ti yut nab. Jutuc mu sta oꞌlol 
ti nabe icꞌataj ti chꞌichꞌ. 9 Ti cꞌu 
yepal icꞌataj ti chꞌichꞌ ti nabe icham 
scotol ti cꞌutic cuxajtic te ti yut 
nabe. Jaꞌ noꞌox hech ti barcoetique 
jutuc mu sta oꞌlol ivocꞌ uc.

10
 Ti yoxibal chꞌul abate lic 

yoqꞌuesan uc ti scornetae, hech 
ipꞌaj yalel ti balumil jun mucꞌta 
cꞌanal yacꞌoj sba chtil hech chaj 
cꞌu cheꞌel toj. Jutuc mu sta oꞌlol ti 
ucꞌumetique xchiꞌuc ti sat hoꞌetique 
liꞌ ti balumile ti isoc scoj ti ipꞌaj ti 
cꞌanale. 11

 Chꞌail vomol sbi ti cꞌanale. 
Hech chꞌa icꞌot ti ucꞌumetique 
xchiꞌuc ti sat hoꞌetique scoj ti ipꞌaj 
yal tal ti cꞌanale. Hech ep icham 
crixchanoetic yuꞌun isoc ti hoꞌe 
yuꞌun lum chꞌa icꞌot.

12
 Ti xchanibal chꞌul abate lic 

yoqꞌuesan uc ti scornetae. Hech 
jutuc mu sta oꞌlol itupꞌ squeval ti 
cꞌacꞌale, ti ue, ti cꞌanaletique. Hech 
iyam squeval ti cꞌacꞌale ti cꞌacꞌaltic. 
Jaꞌ noꞌox hech iyam squeval ti 
acꞌubaltic ti ue ti cꞌanaletique.

13
 Laj quil te oy jcot xic chvil batel 

te ti oꞌlol vinajel. Tsots lic cꞌopojuc. 
Hech laj yal:
―Uts sbaic ti muchꞌutic nacajtic 

te ti balumile yuꞌun más ep 
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chlic yichꞌic vocol cꞌalal mi laj 
yoqꞌuesanic scornetaic ti yan oxvoꞌ 
ti chꞌul abatetique ―xchi.

9  Ti yoꞌobal chꞌul abate lic 
yoqꞌuesan uc ti scornetae. Ti 

cꞌalal laj yoqꞌuesane, laj quil jun to 
jpꞌej cꞌanal pꞌajem xa tal ti balumil. 
Jaꞌ chꞌul abat. Jaꞌ iꞌacꞌbat ti sllaveil 
ti cꞌatimbaque. 2 Lic sjambe stiꞌ ti 
cꞌatimbaque. Te ilocꞌ tal ep chꞌayil 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti chꞌayil chlocꞌ 
ti bu mucꞌta cꞌoqꞌue. Imac ti osile 
yuꞌun ti ilocꞌ tal ti chꞌayil te ti 
cꞌatimbaque. Hech chaj cꞌu cheꞌel 
maquel osil icꞌot. 3 Cꞌalal ilocꞌ tal ti 
chꞌayile, ilocꞌ tal uc ep cꞌulub. Laj 
spuc sbaic ti balumil. Iꞌacꞌbat yabtel 
yuꞌun chtiꞌvan hech chaj cꞌu cheꞌel 
chtiꞌvan tsec. 4 Ipasat ti mantal 
ti mu me xixtanic ti vomoletique 
xchiꞌuc ti cꞌutic yan tsꞌumbil ti 
yoxique xchiꞌuc ti teꞌetique. Jaꞌ 
noꞌox iꞌacꞌbatic yabtel yuꞌun 
chilbajin ti muchꞌutic mu yichꞌojuc 
ti smarca ti Diose ti stibaique. 5 Muc 
xꞌacꞌbat licensa yuꞌun tsmilic. Jaꞌ 
noꞌox yuꞌun acꞌo yilbajinic hoꞌob 
u. Jaꞌ hech xcꞌuxul laj yaꞌyic ti 
crixchanoetique hech chaj cꞌu cheꞌel 
chtiꞌvan tsec. 6 Cꞌalal hech chcꞌot 
ti pasel, tsaꞌ cꞌu cheꞌel chchamic ti 
crixchanoetique. Mu staic. Tscꞌan 
xchamic, mu xuꞌ yuꞌunic.

7
 Ti cꞌulube jun to jaꞌ hech chaj cꞌu 

cheꞌel caꞌ ti yichꞌoj smaquic yuꞌun 
chbat ti pleito ti yajvale. Ti sjole 
oy jun to scorona pasbil ti cꞌanal 
taqꞌuin. Ti sate jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel sat vinic xꞌelan. 8 Ti stsotsil 
sjolique hech chaj cꞌu cheꞌel sjol 
antsetic. Ti yee chtuchꞌ yuꞌun ti 
ora ti cꞌusi chtuchꞌe hech chaj cꞌu 
cheꞌel chtiꞌvan jtiꞌvanej bolom. 

9
 Oy smacbil sbecꞌtalic xꞌelan jun 

to pasbil ti taqꞌuin xꞌelan. Xtiriret 
chcꞌopoj ti xiqꞌue hech chaj cꞌu 
cheꞌel chcꞌopoj ep carretaetic nitbil 
yuꞌun caꞌ ti cꞌalal chbatic ti pleito. 
10

 Ti sneique hech chaj cꞌu cheꞌel 
sne tsec chtiꞌvan. Hech ti sneic chlic 
yilbajinic ti crixchanoetique hoꞌob 
u. 11

 Ti ajvalil yuꞌun ti cꞌulubetique 
jaꞌ chꞌul abat onoꞌox ti sventainoj 
xa ti cꞌatimbaque. Ti ajvalile jaꞌ 
Abadón sbi ti hebreo cꞌop, Apolión 
sbi ti griego cꞌop. Jmilvanej sbi 
cꞌalal jelavesbil.

12
 Jaꞌ hech ti sba vuelta ti vocol ti 

chichꞌique. Scꞌan to yan chib vuelta 
chichꞌic.

13
 Ti svaquibal chꞌul abate lic 

yoqꞌuesan uc ti scornetae. Ti 
cꞌalal laj yoqꞌuesane, laj caꞌi oy 
jun chcꞌopoj te ti oꞌlol ti scajaneb 
smoton ti Diose, jaꞌ ti pasbil ti 
cꞌanal taqꞌuine ti te oy ti stojol ti 
Diose. Ti scajaneb smoton ti Diose 
oy slocꞌtombail xulub vacax ti jujun 
esquinae. Ti oꞌlol ti bu locꞌtabil ti 
xulub vacaxe te ilocꞌ tal ti cꞌope. 
14

 Hech iꞌalbat ti svaquibal chꞌul 
abate ti yichꞌoj ti scornetae:
―Ba coltao ti chanvoꞌ achiꞌiltaque 

ti te chucajtic nopol ucꞌum Eufrates 
sbi ―xꞌutat.

15
 Te chucajtic ti chanvoꞌ chꞌul 

abatetique yuꞌun tsmalaic ti 
tsta yorail yuꞌun chbatic, yuꞌun 
chba smilic ticrixchanoetique. 
Yuꞌun icꞌot xa yorail, hech yuꞌun 
icoltaatic yuꞌun hech chba smilic 
ti crixchanoetique. Ti jujutos 
crixchanoetic jutuc mu sta 
oꞌlol ti chmilate. Hech tspas ti 
sjoylejal balumil. 16

 Ep xchiꞌiltac 
ti chanvoꞌique. Cajajtic ti caꞌ ti 
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xchiꞌiltaque. Laj caꞌi jayvoꞌ. Jaꞌ chib 
ciento millón. Ep ti jyalel.

17
 Hech xꞌelan ti caꞌetique xchiꞌuc 

ti muchꞌutic scajlebinojique ti 
niꞌacꞌbat jqꞌuele. Ti muchꞌutic 
cajajtique oy smacbil yoꞌntonic. Ti 
smacbil yoꞌntonique tsoj xchiꞌuc yox 
xchiꞌuc cꞌon. Jaꞌ tsoj hech chaj cꞌu 
cheꞌel cꞌocꞌ, yox hech chaj cꞌu cheꞌel 
zafiro-ton, cꞌon hech chaj cꞌu cheꞌel 
azufre. Ti sjol ti scaꞌique jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel sjol jtiꞌvanej bolom. 
Yacꞌoj sba chlocꞌ ti yeic cꞌocꞌ xchiꞌuc 
chꞌayil xchiꞌuc azufre. 18

 Hech yuꞌun 
ti cꞌu yepal ti crixchanoetique 
ti jujutose, jutuc mu sta oꞌlol 
imilat. Hech laj spasbe ti jujutos ti 
crixchanoetique. Jaꞌ imilatic yuꞌun 
ti cꞌoqꞌue xchiꞌuc ti chꞌayile xchiꞌuc 
ti azufree ti ilocꞌ ti ye ti caꞌetique. 
19

 Ti caꞌetique maꞌuc noꞌox imilvan 
ti yee. Jaꞌ imilvan uc ti snee. Ti snee 
jaꞌ orachon xꞌelan, oy sjol chtiꞌvan.

20
 Ti crixchanoetique ti muc 

xmilatique, manchuc mi laj yilic 
ti imilat ti xchiꞌiltaque, muc 
sutes yoꞌntonic yuꞌun ti cꞌutic 
chopol tspasique. Mu scꞌan spajes 
sbaic ti yuꞌun tspasic ti mucꞌ ti 
pucujetique. Mu scꞌan scomesic 
ti yajsantoique ti pasbil ti cꞌanal 
taqꞌuine, ti saquil taqꞌuine, ti cobre 
taqꞌuine, ti tone, ti teꞌe, jaꞌ ti mu 
cuxuluque, ti mu xaꞌyic cꞌope, ti mu 
xanavique. 21

 Muc sutes yoꞌntonic ti 
oy smulique yuꞌun ti imilvanique, 
ti laj spasbe yabtel ti jpicchꞌichꞌe, ti 
imulivajique, ti iꞌelcꞌajique.

Jaꞌ scꞌopilal ti chꞌul abate 
ti yichꞌoj ti biqꞌuit hune

10  Niꞌacꞌbat jqꞌuel uc iyal ti 
balumil totil chꞌul abat. 

Pixbil ti toc iyal. Oy meꞌqꞌuinobal 
ti sba sjol. Oy squeval sat hech chaj 
cꞌu cheꞌel squeval ti cꞌacꞌale. Ti 
yacane chtil hech chaj cꞌu cheꞌel 
cꞌocꞌ. 2 Stsacoj ti scꞌob biqꞌuit hun. 
Balbil ti hune. Mu yichꞌojuc sello 
ti hune. Ti sbatsꞌicꞌobꞌacane jaꞌ laj 
stecꞌ ti nabe. Jaꞌuc ti stsꞌete laj stecꞌ 
ti balumile. 3 Tsots icꞌopoj hech chaj 
cꞌu cheꞌel ch-avan jtiꞌvanej bolom. 
Cꞌalal laj yoꞌnton cꞌopojuc, iꞌavan 
ti hucub chavuque. 4 Chcꞌopoj ti 
chavuque. Hech yuꞌun cꞌalal laj 
avanuc, jcꞌan jtsꞌiba ti hun ti cꞌusi 
laj yal ti chavuque. Laj caꞌi oy 
muchꞌu chcꞌopoj ti vinajel. Hech laj 
yalbun:
―Mu me muchꞌu chavalbe ti cꞌusi 

laj yalic ti hucub chavuque. Mu me 
xatsꞌiba ti hun ―xiyutun.

5
 Ti chꞌul abate ti te sjamoj ti 

yacane stecꞌoj ti nabe xchiꞌuc 
ti balumile, laj stoy scꞌob, jaꞌ ti 
sbatsꞌicꞌobe. 6 Laj svaꞌan ti rextico 
ti Diose, jaꞌ ti cuxul sbatel osile, 
jaꞌ ti laj spas ti vinajele xchiꞌuc 
scotol ti cꞌutic te oye, jaꞌ ti laj spas 
ti balumile xchiꞌuc scotol ti cꞌutic 
liꞌoye, jaꞌ ti laj spas ti nabe xchiꞌuc 
scotol ti cꞌutic te oye. Hech laj yal:
―Laj xa sta yorail. 7 Hech 

cꞌalal chlic yoqꞌuesan scorneta ti 
sucvaꞌal ti jchiꞌile te chvinaj ti cꞌu 
cheꞌel snopoj onoꞌox ti yoꞌnton ti 
Diose ti mu to chaꞌibeic sjam ti 
crixchanoetique, jaꞌ ti cꞌu cheꞌel 
icholbat ti jꞌalcꞌopetique ti voꞌone, 
jaꞌ ti laj yacꞌ sbaic ti abatinel yuꞌune 
―xchi ti totil chꞌul abate.

8
 Ti Cajvaltique ti laj scꞌoponun 

tal ti vinajel ti jbaele laj caꞌi, jaꞌ laj 
xchaꞌcꞌoponun yan vuelta. Hech laj 
yalbun:
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―Batan, ba tsaco ti biqꞌuit hune, 
jaꞌ ti muꞌyuc sello yichꞌoje ti stsacoj 
ti scꞌob ti chꞌul abate ti jaꞌ te 
stecꞌoj ti nabe xchiꞌuc ti balumile 

―xiyutun.
9

 Hech yuꞌun ba jcꞌopon ti chꞌul 
abate, laj jcꞌambe ti biqꞌuit hune. 
Hech laj yalbun:
―Ichꞌo, bicꞌan. Chiꞌ chavaꞌi hech 

chaj cꞌu cheꞌel ajapom. Chꞌa chavaꞌi 
cꞌalal chaquebta ―xiyutun.

10
 Hech yuꞌun laj jtsac ti biqꞌuit 

hune ti te oy ti scꞌob ti chꞌul abate, 
laj jbicꞌ. Chiꞌ laj caꞌi hech chaj cꞌu 
cheꞌel ajapom. Cꞌalal laj jquebta, 
chꞌa laj caꞌi. 11

 Hech niꞌalbat:
―Ti hune ti laj abiqꞌue, jaꞌ señail ti 

ta to me xatsꞌibabe scꞌopilal yan ep 
vocol ti chichꞌic ti crixchanoetique 
ti jaylajuntos ti oyic ti balumile 
xchiꞌuc ti ajvaliletic yuꞌunique ―
xiyutun.

Jaꞌ scꞌopilal ti chaꞌvoꞌique ti 
chchol scꞌop Dios te ti Jerusalén

11  Hech yuꞌun niꞌacꞌbat jchꞌix 
aj hech chaj cꞌu cheꞌel 

metro sventa yuꞌun oy cꞌusi ti 
jpꞌistic. Hech niꞌalbat:
―Ba pꞌiso cꞌu smucꞌul ti templo 

cuꞌune te ti Jerusalén xchiꞌuc 
ti bu ti scajaneb jmotone. Tuso 
me uc jayvoꞌ ti achiꞌiltaque ti te 
chiyalbucun vocol te ti templo 
yuꞌun muꞌyuc muchꞌu ep ti 
chiyalbucun vocol ti jtojole. 2 Mu 
me xatsac ti venta ti amacꞌ yuꞌun 
ti temploe. Mu me xapꞌis yuꞌun 
laj xa cacꞌbe ti scꞌobic ti yanlum 
crixchanoetique. Yuꞌun ti jteclum 
Jerusalene, jaꞌ ti tsots scꞌopilal 
avuꞌunique, oꞌlol xchanibal 
habil te chnaquiic o ti yanlum 

crixchanoetique, te chixtanic. 3 Ti 
jtac batel chaꞌvoꞌic. Te chcꞌotic 
ti Jerusalén yuꞌun chcꞌo yalbe ti 
achiꞌiltaque, hoꞌoxuc ti judiooxuque, 
ti cꞌusi jcꞌan xcalbee. Slapojic icꞌal 
pocꞌ chanavic batel, jaꞌ señail ti acꞌo 
sutes yoꞌntonic yuꞌun ti smulique 
ti achiꞌiltaque. Ti chaꞌvoꞌique hal 
chchol ti jcꞌope. Jaꞌ chchol oꞌlol 
xchanibal habil ―xiyutun.

4
 Ti chaꞌvoꞌique jaꞌ hech chaj cꞌu 

cheꞌel chaꞌtecꞌ oliva-teꞌ, jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel chib candelero ti te 
oyic ti stojol ti Diose, jaꞌ ti Yajval 
scotol ti balumile. 5 Mi oy muchꞌu 
scꞌan chilbajin ti chaꞌvoꞌique, 
chlocꞌ cꞌocꞌ ti yeic. Hech tsmilic 
ti yajcontraique. Hech tsmilic ti 
muchꞌu scꞌan ch-ilbajinat yuꞌune. 
6

 Ti chaꞌvoꞌique acꞌbil spꞌijil yuꞌun 
hech xuꞌ tspajes ti hoꞌe te ti vinajel 
hech mu xtal hoꞌ ti balumil cꞌalal 
yacꞌoj sba chcholic ti cꞌusi ch-
albatic yuꞌun ti Diose. Acꞌbil spꞌijil 
uc yuꞌun xuꞌ tscꞌatajes ti chꞌichꞌ ti 
ucꞌumetique, xuꞌ chacꞌbe xchamel 
ti crixchanoetique, ti jayib vuelta 
tscꞌan yoꞌntonic ti chacꞌbe xchamel 
ti crixchanoetique. 7 Cꞌalal mi laj 
sta yorail ti jayib cꞌacꞌal chchol ti 
scꞌop ti Diose ti chaꞌvoꞌique, chlocꞌ 
tal ti cꞌatimbac ti jtiꞌvanej bolome. 
Jaꞌ tspas pleito xchiꞌuc. Jaꞌ tsalbil 
chcꞌotic ti chaꞌvoꞌique. Jaꞌ chmilatic 
yuꞌun ti bolome.

8
 Ti chaꞌvoꞌique te chcom 

sbecꞌtalic te ti calle te ti Jerusalén 
yoꞌ bu imilat ti cruz ti Cajvaltique. 
Ti sventa ti Chꞌul Espíritue ti jnaꞌtic 
ti coꞌol yoꞌntonic ti jchiꞌiltac ti te 
nacajtique xchiꞌuc ti muchꞌutic 
nacajtic ti Sodoma xchiꞌuc ti Egipto 
ti voꞌone chil ti Diose. 9 Oꞌlol 
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xchanibal cꞌacꞌal chqꞌuelilambat 
sbecꞌtalic yuꞌun ti jaylajunchop 
crixchanoetic ti liꞌ ti balumile. 
Mu xaqꞌuic licensa yuꞌun ti acꞌo 
mucatuc ti ora. 10

 Ti muchꞌutic oyic 
ti balumile nichim noꞌox yoꞌntonic 
yuꞌun ti imilatic xa ti chaꞌvoꞌique. 
Tspasbeic sqꞌuinal. Chacꞌbe 
sbaic smotonic yuꞌun ti icham 
xa ti chaꞌvoꞌique yuꞌun ep itijbat 
yoꞌntonic yuꞌunic cꞌalal cuxajtic 
toe. 11

 Cꞌalal iꞌechꞌ ti oꞌlol xchanibal 
cꞌacꞌale, ti chaꞌvoꞌique ichaꞌcusesat 
yuꞌun ti Diose, hech laj jqꞌuel. Hech 
iliquic, laj svaꞌan sbaic. Scotol ti 
muchꞌutic laj sqꞌuelique, toj xiꞌel 
icꞌotic. 12

 Ti chaꞌvoꞌique laj yaꞌi 
oy tsots chcꞌopoj ti vinajel. Hech 
iꞌalbatic:
―Muanic tal liꞌi ―xꞌutatic.
Ti yajcontraique te vaꞌajtic laj 

sqꞌuelic imuic batel ti vinajel 
xchiꞌuc toc ti chaꞌvoꞌique. 13

 Ti ora 
tsots inic ti balumile. Jaꞌ ijin ti 
naetic te ti jteclum Jerusalén. Mi oy 
jmil ti naetique, ijin cien. Baluneb 
ciento lec icom. Hucmil ti voꞌ 
ichamic ti crixchanoetique cꞌalal 
inic ti balumile. Ti yantique toj xiꞌel 
icꞌotic. Laj yalbeic vocol ti stojol ti 
Diose ti te nacal ti vinajele.

14
 Jaꞌ hech ti xchibal vuelta ti 

vocole. Poꞌot xa chtal ti yoxibal 
vuelta.

Jaꞌ scꞌopilal ti sucubal chꞌul abate 
ti laj yoqꞌuesan ti scornetae

15
 Ti sucubal chꞌul abate lic 

yoqꞌuesan uc ti scornetae. Oy tsots 
icꞌopojic ti vinajel. Hech laj yalic:

Laj xa sta yorail ti ilaj xa 
yabtel ti totil ajvaliletic te ti 
balumile.

Lic xa spas mantal ti balumil ti 
Diose xchiꞌuc ti muchꞌu tꞌujbil 
yuꞌune, jaꞌ ti Cristoe.

Jaꞌ tspas mantal sbatel osil,
xchiic. 16

 Ti veinticuatro totiletique 
ti te nacajtic ti snaclebic te yoꞌ bu 
oy ti Diose, hech lic spatan sbaic ti 
stojol. Ilequilcꞌopojic yuꞌun ti Diose. 
17

 Hech laj yalbeic:
Cajvaltic Dios, hoꞌot jelaven 

apꞌijil hech scotol xuꞌ avuꞌun.
Hoꞌot atalel cuxulot.
Hocol avalbuntutic ti lic xa apas 

mantal atuc.
Atuc aventainoj scotol.

 18 Scotol ti muchꞌutic muc xchꞌunic 
ti acꞌope hovil ti laj stoy sbaic 
ti atojol.

Ista xa yorail ti chavacꞌbe castigo.
Ista xa yorail ti ch-ichꞌbat scꞌop 

ti muchꞌutic chamenic xae ti 
muc xchꞌun ti acꞌope.

Ista xa yorail ti chavacꞌbe smotonic 
ti muchꞌutic iꞌabtejic avuꞌune, jaꞌ 
ti jꞌalcꞌopetic avuꞌune, xchiꞌuc ti 
muchꞌutic chaspasot ti muqꞌue.

Mi tsots mi mu tsotsuc yabtel 
yichꞌojic, jaꞌ chavacꞌbe smotonic.

Ista xa yorail ti chꞌayel chbatic 
avuꞌun ti muchꞌutic laj 
sbolibtasbe yoꞌntonic ti 
crixchanoetique te ti balumile,

xchiic ti stojol.
19

 Ti ora ijam ti templo yuꞌun ti Diose 
te ti vinajel laj quil. Te ivinaj ti yut 
templo ti arca yuꞌun ti tratoe. Chleblej 
tselov. Oy cꞌusi tsots chcꞌopoj. Ch-avan 
chavuc. Inic scotol. Ep mucꞌta bot ital.

Jaꞌ scꞌopilal ti antse 
xchiꞌuc ti dragone

12  Te ivinaj ti vinajel señail 
ti tsots scꞌopilale. Te ivinaj 
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jun ants. Jaꞌ scꞌuꞌ ti cꞌacꞌale, stecꞌoj 
ti ue. Ti scoronae ti te ti sjole jaꞌ 
lajcheb cꞌanaletic. 2 Slicoj yol ti 
antse. Ilic xa ti xcꞌuxul xchꞌute. 
Ch-avan ti antse scoj ti cꞌux xchꞌut 
chaꞌie yuꞌun chcol xa ti alajel. 3 Oy 
yan señail ivinaj uc te ti vinajel. 
Te oy jcot chon jun to iguana 
xꞌelan pero más mucꞌ. Dragón sbi 
ti chone. Tsoj ti dragone. Hucpꞌej 
ti sjole. Lajunchꞌix ti xulube. Oy 
scorona ti jujupꞌej sjole. 4 Laj smey 
ti cꞌanaletic ti sne, hech laj sten 
yalel ti cꞌanaletique. Jutuc mu sta 
oꞌlol ti cꞌanaletique ti laj sten yalele. 
Ti dragone te cotol ti stojol ti antse 
ti poꞌot xa chcol ti alajele. Yuꞌun 
scꞌan stiꞌbe yol cꞌalal mi iꞌane. 5 Iꞌan 
yol ti antse. Querem laj yacꞌ. Ti 
yole jaꞌ acꞌbil yabtel yuꞌun tspas ti 
mantal scotol crixchanoetic. Persa 
chchꞌumbat smantal. Ti yol ti antse 
ti ora iꞌicꞌat muel ti stojol ti Diose 
ti te nacal ti mucꞌta naclebale. 
6

 Ti antse chjatav ti xocol balumil 
yoꞌ bu smeltsanoj ti Diose ti bu 
chnaquie. Te chmacꞌlinat yuꞌun ti 
Diose oꞌlol xchanibal habil.

7
 Patil ilic mucꞌta pleito te ti 

vinajel laj jqꞌuel. Te oy ti vinajel 
jun totil chꞌul abat, Miguel sbi. Ti 
Miguele xchiꞌuc ti chꞌul abatetic 
ti tspasatic ti mantal yuꞌun ti 
Miguele, jaꞌ laj spasic pleito xchiꞌuc 
ti dragone. Ti dragone jaꞌ chcoltaat 
yuꞌun ti abatetic yuꞌune. 8 Ti 
dragone xchiꞌuc ti abatetic yuꞌune 
tsalbil icꞌotic, muc xuꞌ yuꞌunic ti 
te chcomic te ti vinajel. 9 Hech 
yuꞌun jꞌechꞌel itenatic loqꞌuel yal 
tal ti vinajel ti dragone laj quil. 
Mu xa xuꞌ ch-ochic o. Jaꞌ ti chon 
onoꞌoxe ti yacꞌoj sba tsloꞌla scotol 

crixchanoetic ti balumile, jaꞌ ti totil 
pucuje, jaꞌ ti Satanás sbie. Hech 
jꞌechꞌel itenatic yal tal ti balumil 
xchiꞌuc ti abatetic yuꞌune.

10
 Hech yuꞌun laj caꞌi oy tsots 

chcꞌopojic te ti vinajel. Hech laj 
yalic:
―Laj xa sta yorail chcoltavan ti 

Dios cuꞌuntique. Chvinaj ti jelaven 
spꞌijile, chlic spas mantal stuc. 
Ch-och ti pas mantal ti muchꞌu 
tꞌujbil yuꞌune, jaꞌ ti Cristoe, yuꞌun 
itenat xa loqꞌuel ti Satanase ti jaꞌ 
tsaꞌilambe smul ti quermanotique 
ti te oyic ti balumile. Ti cꞌacꞌal ti 
acꞌubal laj saꞌbe smulic ti stojol 
ti Dios cuꞌuntique. 11

 Jaꞌ tsalbil 
icꞌot xa yuꞌunic ti sventa ti icham 
yuꞌunic ti Cajvaltique, ti sventa uc 
ti jamal laj yalic ti xchꞌunojique. 
Yuꞌun mu xcꞌuxubin sbaic. Mu 
xiꞌic mi chmilatique. 12

 Hech yuꞌun 
nichim noꞌox coꞌntontic, hoꞌucutic ti 
liꞌoyucutic ti vinajele. Jaꞌ uts sbaic 
ti te nacajtic ti balumile xchiꞌuc ti 
mare, yuꞌun jꞌechꞌel iyal xa batel ti 
totil pucuje. Liquem sjol ti ora to 
yuꞌun tsnaꞌ ti mu xa epuc cꞌacꞌal xuꞌ 
ch-abteje ―xchi.

13
 Ti cꞌalal laj yil ti dragone ti 

jꞌechꞌel itenat yal tal liꞌ ti balumile, 
hech lic yilbajin ti antse, jaꞌ ti 
querem laj yaqꞌue. 14

 Ti Diose laj 
yacꞌbe chib xicꞌ ti antse hech chaj 
cꞌu cheꞌel xicꞌ mucꞌta xique yuꞌun 
hech acꞌo viluc loqꞌuel te ti stojol 
ti dragone. Hech chbat ti antse ti 
xocol balumil yoꞌ bu chmacꞌlinat 
yuꞌun ti Diose oꞌlol xchanibal 
habil. 15

 Cꞌalal laj yil ti dragone 
ti chjatav xa ti antse, hech ilocꞌ 
tal ep hoꞌ ti ye ti dragone, ucꞌum 
xꞌelan, yuꞌun acꞌo batuc ti ucꞌum ti 

SUN APOCALIPSIS 12

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



560

antse. 16
 Ti Diose laj scolta ti antse. 

Laj sjav ti balumile, hech iꞌoch 
batel ti yut balumil ti hoꞌe ti ilocꞌ 
ti ye ti dragone. Hech icol batel 
ti antse ti scꞌopilal onoꞌox chbate. 
17

 Hech yuꞌun iꞌilin ti dragone 
yuꞌun ti tsalbil icꞌote, hech ba spas 
pleito xchiꞌuc ti yalabtac ti antse 
ti tꞌujbilic ti ta to xcolique. Jaꞌ ti 
muchꞌutic xchꞌunojbeic smantal ti 
Diose liꞌ ti balumile, ti yacꞌoj sba 
xcholbeic scꞌopilal ti Jesucristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti chaꞌcot 
jtiꞌvanej bolome

13  1-2
 Ti dragone laj scotan sba 

ti hiꞌ te ti tiꞌnab. Laj jqꞌuel 
ilocꞌ tal ti nab jun to jcot jtiꞌvanej 
bolom xꞌelan. Chopol ti qꞌuelel chijxiꞌ 
yuꞌun. Hucpꞌej ti sjole. Lajunchꞌix ti 
xulube. Oy lajuneb scorona, jujun 
scorona jujuchꞌix xulub. Te tsꞌibabil 
ti jujupꞌej sjole sbi stuc. Ti cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabile jaꞌ tstoy sba ti stojol ti 
Diose. Ti scꞌob yacane jaꞌ hech chaj 
cꞌu cheꞌel scꞌob yacan ti osoe. Ti yee 
jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel ye jtiꞌvanej 
bolom. Ti dragone laj yacꞌbe spꞌijil 
hech chaj cꞌu cheꞌel spꞌijil stuc. Laj 
yacꞌbe spas mantal hech chaj cꞌu 
cheꞌel tspas mantal stuc. Tsots yabtel 
laj yichꞌ ti jun to bolom xꞌelane. 3 Laj 
jqꞌuel ti yajem jpꞌej sjol. Ta yutsil 
chcham ti hechuque. Pero ichop xa 
ti bu yajeme. Scotol crixchanoetic 
ichꞌay yoꞌntonic yuꞌun ti ichope, 
hech yuꞌun laj stsꞌacliic batel. 4 Ti 
crixchanoetique ilequilcꞌopojic 
yuꞌun ti dragone yuꞌun ti laj yacꞌbe 
yabtel yuꞌun tspas mantal ti jun to 
bolom xꞌelane. Ilequilcꞌopojic uc 
yuꞌun ti jun to bolom xꞌelane. Hech 
laj yalic:

―Muꞌyuc muchꞌu hech tsots 
yabtel yichꞌoj hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti bolome. Muꞌyuc muchꞌu stsalat 
yuꞌun ―xchiic.

5
 Ti Diose laj yacꞌ cꞌopojuc ti jun 

to bolom xꞌelane. Ep lic stoy sba. 
Ep ichopolcꞌopoj yuꞌun ti Diose. Ti 
Diose laj yacꞌ licensa yuꞌun tspas 
mantal oꞌlol xchanibal habil. 6 Ep 
ichopolcꞌopoj yuꞌun ti Diose. Laj 
yixtambe sbi ti Diose. Chopol 
icꞌopoj yuꞌun ti stemplo ti Diose 
xchiꞌuc ti muchꞌutic batemic xa te 
ti vinajele. 7 Ti Diose laj yacꞌ licensa 
ti acꞌo spas pleito ti bolome xchiꞌuc 
ti muchꞌutic chꞌumbil ti scꞌope liꞌ ti 
balumile. Laj yacꞌ licensa ti Diose 
ti acꞌo tsalatuc ti xnichꞌnabe yuꞌun 
ti bolome. Ti bolome ti Diose laj 
yacꞌbe licensa yuꞌun tsventain ti 
jaylajuntos crixchanoetic ti liꞌoyic 
ti balumile. 8 Scotol ti muchꞌutic 
liꞌoyic ti balumile, jaꞌ ti mu 
pꞌejambiluc sbiic ti cꞌalal mu to 
chlic ti balumile te ti hun sventa 
cuxlejal sbatel osile, jaꞌ laj squejan 
sbaic ti stojol ti bolome. Jaꞌuc 
ti muchꞌu pꞌejajtic ti hun sbiic ti 
sventa chcuxiic sbatel osile, ti jaꞌ 
yichꞌoj ti Chꞌiom Carneroe, jaꞌ ti 
imilate, jaꞌ ti ichaꞌcuxi xae, jaꞌ muc 
squejan sbaic ti stojol laj quil.

9
 Aꞌyo me avaꞌyic acotolic. 10

 Ti 
muchꞌu chchucvane ta onoꞌox yichꞌ 
chuquel stuc. Ti muchꞌu chmilvane 
ta onoꞌox xmilat stuc. Hech yuꞌun ti 
muchꞌutic tspasic ti mucꞌ ti Diose ti 
liꞌoyic ti balumile ti cꞌalal ti yorail 
ti hech vocole, tscꞌan ti oy stsatsal 
yoꞌntonic, tscꞌan ti chchꞌunic ti ta 
onoꞌox xcolic sbatel osile.

11
 Patil laj jqꞌuel ilocꞌ tal ti balumil 

yan jcot jtiꞌvanej bolom. Chijxiꞌ 
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yuꞌun uc. Chib ti xulube jaꞌ hech 
chaj cꞌu cheꞌel xulub carnero. Ti 
cꞌalal icꞌopoje, jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel scꞌop ti dragone. 12

 Coꞌol tsots 
yabtel yichꞌoj hech chaj cꞌu cheꞌel 
ti primero jtiꞌvanej bolome. Jaꞌ lic 
pasvanuc ti mantal. Tspas ti mantal 
ti muchꞌutic liꞌ nacajtic ti balumile 
yuꞌun acꞌo ba xchꞌumbeic smantal 
ti primero jtiꞌvanej bolome, jaꞌ ti 
chopen xa ti sjole ti bu yajeme. 
13

 Jaꞌ ti bolom ti patil ivinaje tspas 
ep jchop o abteletic. Ihuꞌ yuꞌun 
laj sten yalel ti balumil cꞌocꞌ. Ti 
crixchanoetique laj sqꞌuelic ti 
hech iyal ti cꞌoqꞌue. 14

 Hech yuꞌun 
ti xchaꞌcotol bolome ti Diose laj 
yacꞌbe spas ep jchop o abteletic 
te ti stojol ti primero jtiꞌvanej 
bolome. Iꞌacꞌbat licensa uc yuꞌun 
tspas ti mantal ti crixchanoetique 
ti acꞌo spasbeic slocꞌtombail ti 
primero jtiꞌvanej bolome, jaꞌ ti laj 
yichꞌ milel ti espadae muc xcham. 
15

 Ti Diose laj yacꞌ licensa ti acꞌo 
cuxiuc ti slocꞌtombail ti primero 
jtiꞌvanej bolome, hech lic cꞌopojuc ti 
slocꞌtombaile. Hech lic yal mantal:
―Acꞌo milatuc scotol ti muchꞌutic 

mu squejan sbaic ti jtojol ―xchi―. 
16

 Acꞌo yichꞌbe smarca ti totil 
cuꞌune ti jaꞌ slocꞌtombailune scotol 
crixchanoetic, mi mucꞌ, mi biqꞌuit, 
mi jcꞌulej, mi meꞌon, mi libre oyic, 
mi oyic ti mozoil. Jaꞌ noꞌox chichꞌ ti 
sbatsꞌicꞌob o ti stiba ―xchi―. 17

 Jaꞌ 
noꞌox xuꞌ chmanolaj xuꞌ chchonolaj 
ti muchꞌutic yichꞌojic ti smarcaique 

―xchi.
Ti smarcaique jaꞌ ti sbi ti primero 

jtiꞌvanej bolome o ti snúmero ti 
primero jtiꞌvanej bolome. 18

 Jaꞌ 
noꞌox ti muchꞌutic pꞌijuben ti sventa 

Dios jaꞌ noꞌox xuꞌ chaꞌibe sjam ti 
oy snúmero ti primero jtiꞌvanej 
bolome. Snúmero noꞌox crixchano. 
Jaꞌ seiscientos sesenta y seis ti 
snúmeroe.

Jaꞌ scꞌopilal ti iqꞌuejinic ciento 
cuarenta y cuatro ti mil ti voꞌ

14  Patil laj quil te vaꞌal ti ba 
vits ti Chꞌiom Carneroe. Jaꞌ 

Sión sbi ti vitse. Te xchiꞌinoj ciento 
cuarenta y cuatro ti mil ti voꞌ, jaꞌ ti 
tsꞌibabil ti stibaic ti sbi ti Chꞌiom 
Carneroe xchiꞌuc ti sbi ti Stote, jaꞌ ti 
Diose. 2 Laj caꞌi oy chcꞌopoj ti vinajel 
hech chaj cꞌu cheꞌel chcꞌopoj nojelal 
ucꞌum, hech chaj cꞌu cheꞌel tsots 
ch-avan chavuc, hech chaj cꞌu cheꞌel 
mi tstijic yarpaic ep crixchanoetic. 
3

 Jaꞌ ti ciento cuarenta y cuatro 
ti mil ti voꞌe ti tsqꞌuejintaic achꞌ 
qꞌuejoj te ti stojol ti Diose xchiꞌuc 
ti stojol ti chanvoꞌique, xchiꞌuc ti 
stojol ti totiletique. Muꞌyuc muchꞌu 
yan snaꞌ ti qꞌuejoje, jaꞌ noꞌox ti 
ciento cuarenta y cuatro ti mil 
ti voꞌ ti icoltaatic xa loqꞌuel liꞌ ti 
balumile. 4 Jaꞌ ti muchꞌutic muc sta 
smulic ti stojol yan antsetic yuꞌun 
jun yoꞌntonic ti stojol ti Diose. Yuꞌun 
jaꞌ noꞌox laj stsꞌacliic ti Chꞌiom 
Carneroe. Hech yuꞌun itꞌujatic 
loqꞌuel ti oꞌlol ti crixchanoetique 
yuꞌun hech sba snichꞌon Dios icꞌotic. 
Jaꞌ sba snichꞌon ti Chꞌiom Carneroe 
icꞌotic uc. 5 Ti cꞌutic laj yalique puru 
melel. Mi jutuc muꞌyuc bu itabatic 
smulic.

Jaꞌ ti cꞌusi laj yal ti oxvoꞌ 
chꞌul abatetique

6
 Laj quil ivil batel ti oꞌlol vinajel 

jun chꞌul abat. Jaꞌ chba xchol ti 
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lequil achꞌ cꞌope ti mu xlaj scꞌopilal 
sbatel osile. Jaꞌ chba xcholbe yaꞌyic 
ti jaylajuntos crixchanoetic ti te 
oyic ti sjoylejal balumile. 7 Tsots 
icꞌopoj, hech laj yalbe:
―Xiꞌic ti Diose. Pasic me ti mucꞌ 

yuꞌun ista xa yorail ti ch-ichꞌbat 
scꞌop scotol crixchanoetic yuꞌun 
smulic. Quejano me abaic ti stojol 
yuꞌun jaꞌ laj spas ti vinajele ti 
balumile ti nabe xchiꞌuc ti butic 
chlocꞌ tal ti hoꞌe ―xchi.

8
 Ital yan chꞌul abat laj quil. Jaꞌ 

xchibal xa. Hech laj yal:
―Ta xa xjin scotol ti muchꞌutic 

te nacajtic ti jteclum Babiloniae, 
jaꞌ ti mucꞌ scuyoj sbaique, jaꞌ ti 
laj xchibajesbe yoꞌntonic scotol 
crixchanoetic ti stojol ti Diose, ti 
hech ba xchꞌunic santoetic yuꞌunic, 
ti hech ibicꞌtaj yoꞌntonic yuꞌun 
taqꞌuin yuꞌunic ―xchi.

9
 Ital yan xchꞌul abat. Jaꞌ yoxibal 

xa. Tsots icꞌopoj uc, hech laj yal:
―Scotol ti muchꞌutic tspasic ti 

mucꞌ ti jtiꞌvanej bolome xchiꞌuc ti 
slocꞌtombaile, mi chichꞌ ti stiba mi 
ti scꞌob ti smarca ti jtiꞌvanej bolome, 
10

 jaꞌ ch-acꞌbat castigo uc yuꞌun ti 
Diose yuꞌun ilinem ti stojol. Tsots 
ti jyalel ti castigo ti ch-acꞌbate. Jaꞌ 
ep chichꞌ vocol ti cꞌocꞌ yoꞌ bu chtil 
azufre. Te ti jqꞌuelbetutic svocol 
hoꞌontutic ti yabatuntutic ti Diose. 
Te tsqꞌuel uc ti Chꞌiom Carneroe. 
11

 Sbatel osil chloqꞌuilan xchꞌayilal 
ti cꞌoqꞌue yoꞌ bu chichꞌic ti vocole. 
Ti cꞌacꞌal ti acꞌubal mi jutuc mu 
xcux yoꞌntonic ti muchꞌutic laj 
spasic ti mucꞌ ti jtiꞌvanej bolome 
xchiꞌuc ti slocꞌtombaile, jaꞌ ti 
muchꞌutic yichꞌojbeic sbi ti bolome 
ti scꞌob mi stiba. 12

 Hech yuꞌun ti 

muchꞌutic lecubtasbil yoꞌntonic 
yuꞌun ti Diose ti te oyic ti balumile 
tscꞌan ti oy stsatsal yoꞌntonic. Acꞌo 
xchꞌumbeic smantal ti Diose, jamal 
acꞌo yalic ti xchꞌunojbeic scꞌop ti 
Jesuse ―xchi ti chꞌul abate.

13
 Laj caꞌi oy chcꞌopoj te ti vinajel. 

Hech laj yalbun:
―Hech me chatsꞌiba ti hun: 

“Nichim noꞌox yoꞌntonic sbatel osil 
ti muchꞌutic oyic ti stojol ti Diose 
ti cꞌalal chchamique”―xiyutun―. 

“Melel ti nichim yoꞌntonique yuꞌun 
chcux yoꞌntonic. Mu xa xꞌabtejic 
yuꞌun tsacbil ti venta ti cꞌu cheꞌel 
iꞌabtejique” xchi ti Chꞌul Espíritue 
―xiyutun ti muchꞌu laj scꞌoponun te 
ti vinajele.

Jaꞌ scꞌopilal ti jun to jaꞌ yorail 
cꞌajoj yaꞌyel ti balumil

14
 Laj quil te oy jun toc. Sac ti 

toque. Oy muchꞌu te nacal ti toc, 
jun to crixchano xꞌelan. Oy scorona 
ti sjol. Pasbil ti cꞌanal taqꞌuin ti 
scoronae. Stsacoj ti scꞌob hoz. Oy ye 
ti hoze. 15

 Oy chꞌul abat ilocꞌ tal ti 
templo te ti vinajel laj quil. Tsots lic 
cꞌopojuc, hech laj yalbe ti muchꞌu te 
nacal ti toque:
―Cupo xchiꞌuc ahoze ti atrigoe 

yuꞌun ista xa yorail scupel. Yuꞌun 
itaquij xa ti atrigoe ―xchi.

16
 Hech yuꞌun ti muchꞌu te nacal 

ti ba toque lic scup ti strigoe ti 
sjoylejal balumil. Ti trigoe jaꞌ señail 
ti muchꞌutic ti xchꞌunojbeic scꞌop ti 
Diose ti te oyic ti balumile.

17
 Oy yan chꞌul abat ilocꞌ tal ti 

templo te ti vinajel laj quil. Yichꞌoj 
soz uc. Oy lec ye uc ti soze. 18

 Te yoꞌ 
bu ti scajaneb smoton ti Diose te ti 
vinajel ilocꞌ tal yan chꞌul abat, jaꞌ 
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ti sventainoj ti cꞌocꞌ te ti scajaneb 
smoton ti Diose. Tsots lic cꞌopojuc, 
hech laj yalbe ti muchꞌu yichꞌoj ti 
hoz ti oy lec yee:
―Tuchꞌo xchiꞌuc ti ahoze ti sat 

ti uvateꞌe te ti balumile, tsobo tal 
yuꞌun itocꞌonaj xa ti sate ―xut. Ti 
sat ti uvateꞌe, jaꞌ señail ti muchꞌutic 
mu spasic ti mucꞌ ti Diose ti te oyic 
ti balumile.

19-20
 Hech yuꞌun ti chꞌul abate 

lic xtuchꞌ xchiꞌuc soz ti sat ti 
uvateꞌe liꞌ ti balumile. Laj stsob 
tal ti sat uvateꞌe. Laj sten ochel 
ti yut ti jombil tone yoꞌ bu 
tsloqꞌuesbeic yaꞌlel sat ti uvateꞌe te 
ti spat macteꞌton yuꞌun ti jteclum 
Jerusalene. Hech lic steqꞌuic yuꞌun 
tstꞌusic yuꞌun acꞌo locꞌuc ti yaꞌlele. 
Maꞌuc yaꞌlel sat uvateꞌ ilocꞌ. Jaꞌ 
puru chꞌichꞌ ti iloqꞌue. Jaꞌ yuꞌun 
oy ti pleitoe. Ti chꞌichꞌe asta itaat 
ti sfreno ti scaꞌique. Oxib ciento 
kilómetro ixanav batel ti chꞌichꞌe.

Jaꞌ scꞌopilal ti hucvoꞌ chꞌul abatetic 
ti yichꞌojic ti hucub castigoe

15  Laj quil yan señail te ti 
vinajel. Yan xꞌelan, chchꞌay 

coꞌntontic yuꞌun. Te oy hucvoꞌ chꞌul 
abatetic ti ch-acꞌbatic yichꞌic jujun 
castigo. Jaꞌ slajeb ti castigoe yuꞌun 
te tstsꞌaqui scotol ti yilintael ti 
crixchanoetique yuꞌun ti Diose.

2
 Laj quil uc jun to nab xꞌelan 

pasbil ti espejo xꞌelan. Oy cꞌocꞌ te 
chtil uc. Te vaꞌajtic nopol tiꞌnab 
scotol ti muchꞌutic ihuꞌ yuꞌunic 
muc spasic ti mucꞌ ti jtiꞌvanej 
bolome xchiꞌuc ti slocꞌtombaile, ti 
muc xichꞌbeic ti smarcaique, jaꞌ 
ti snúmero o ti sbi ti bolome. Te 
vaꞌajtic yichꞌojic yarpaic ti iꞌacꞌbatic 

yuꞌun ti Diose. 3 Te chqꞌuejinic. 
Chqꞌuejinic hech chaj cꞌu cheꞌel 
iqꞌuejin ti Moisese ti cꞌalal icoltaatic 
loqꞌuel ti mozoil te ti Egipto xchiꞌuc 
ti jtatamoltique ti voꞌone, hoꞌucutic 
ti coꞌol judioucutic xchiꞌuque. Ti 
qꞌuejoje jaꞌ ti laj yalbeic scꞌopilal 
ti jelaven spꞌijil ti Diose. Jaꞌ noꞌox 
hech ti muchꞌutic ti yichꞌojic 
yarpaic ti laj jqꞌuele, jaꞌ laj yalbeic 
scꞌopilal ti jelaven spꞌijil ti Chꞌiom 
Carneroe. Hech iqꞌuejinic:

Cajvaltic Dios, jelaven apꞌijil 
atuc.

Scotol xuꞌ avuꞌun chapas.
Jun noꞌox yutsil scotol avabtel.
Toj ti cꞌusi chapase.
Melel ti acꞌope.
Hoꞌot ajvalilot atuc sbatel osil.

 4 Scotolic chlic xiꞌuc ti atojol, 
Cajval.

Scotolic chlic yal ti hoꞌot atuc 
ajvalilot yuꞌunic.

Yuꞌun atuc noꞌox toj avoꞌnton.
Yuꞌun hech avaloj onoꞌox ti 

acꞌop, hech yuꞌun scotol 
crixchanoetic chlic yalic ti toj 
chachapanvane,

xchiic.
5

 Patil laj quil te ti vinajel 
laj sjamic ti yut temploe, jaꞌ ti 
jelaven chꞌul cuarto sbie yoꞌ bu 
chcꞌoponatic yuꞌun ti Diose. 
6

 Iloqꞌuic ti yut templo ti hucvoꞌ 
chꞌul abatetique jaꞌ ti ch-acꞌbatic 
yichꞌic ti hucub castigoe. Sac scꞌuꞌ 
slapojic. Puru pino pocꞌ ti scꞌuꞌique. 
Chquevan ti scꞌuꞌique. Oy xincha 
xchucoj ti stiꞌ yoꞌntonique. Pasbil ti 
cꞌanal taqꞌuin ti xinchaique. 7 Hech 
yuꞌun jun, jaꞌ ti chanvoꞌic xchiꞌuque, 
lic yacꞌ hucub taza. Pasbil ti cꞌanal 
taqꞌuin ti tazaetique. Jaꞌ iꞌacꞌbat ti 
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hucvoꞌ chꞌul abatetique. Jujun taza 
laj yichꞌ jujun. Ti tazaetique jaꞌ te 
nojem ti yilintael ti crixchanoetique 
yuꞌun ti Diose, jaꞌ ti stalel cuxul 
sbatel osile. 8 Inoj ti chꞌayil ti 
temploe. Jaꞌ señail ti mucꞌ ti Diose 
ti jelaven spꞌijile. Muꞌyuc muchꞌu 
xuꞌ ch-och xa ti templo. Jaꞌto mi 
ilaj scꞌopilal ti hucub castigoe ti 
yichꞌojic ti hucvoꞌ chꞌul abatetique, 
jaꞌto xuꞌ ch-ochic.

Jaꞌ scꞌopilal ba malic ti 
balumil ti castigo ti chcacꞌbe ti 
crixchanoetique ti te ticꞌajtic ti 

hucub taza ti avichꞌojique, xꞌutatic

16  Laj caꞌi tsots chcꞌopoj ti 
Diose te ti templo te ti 

vinajel. Hech laj yalbe ti hucvoꞌ 
chꞌul abatetique:
―Batanic, ba malic ti 

balumil ti castigo ti chcacꞌbe ti 
crixchanoetique ti te ticꞌajtic ti 
hucub taza ti avichꞌojique ―xut.

2
 Hech iyal tal ti jun chꞌul abate, 

tal smal ti balumil ti castigo ti 
te tiqꞌuil ti stazae. Hech ilic ep 
chin ti sbecꞌtalic ti muchꞌutic ti 
yichꞌojbeic ti smarca ti jtiꞌvanej 
bolome, jaꞌ ti laj squejan sbaic ti 
stojol ti slocꞌtombaile. Tu ti jyalel 
ti sbecꞌtalique scoj ti chine. Ep cꞌux 
laj yaꞌyic.

3
 Iyal tal ti xchibal chꞌul abate, tal 

smal ti nab ti castigo ti te tiqꞌuil 
ti stazae. Hech icꞌataj ti chꞌichꞌ ti 
nabe. Jun to xchꞌichꞌel anima xꞌelan. 
Hech icham scotol ti cꞌutic cuxajtic 
te ti nab.

4
 Iyal tal ti yoxibal chꞌul abate, 

tal smal ti ucꞌumetic xchiꞌuc ti 
butic chlocꞌ tal ti hoꞌe ti castigo ti 
te tiqꞌuil ti stazae. Hech icꞌataj ti 

chꞌichꞌ. 5 Laj caꞌi chcꞌopoj ti chꞌul 
abate, jaꞌ ti sventainoj ti hoꞌe. Hech 
laj yal:
―Toj avoꞌnton, Cajval, toj 

chachapanvan, hoꞌot ti atalel 
cuxulote, hoꞌot ti liꞌoyot ti ora to, 
ti te oyot ti voꞌone uc. 6 Yuꞌun laj 
smilic ti muchꞌutic oyic ti atojole 
xchiꞌuc ti muchꞌutic jꞌalvanej 
avuꞌune, hech yuꞌun laj xa avacꞌbe 
chꞌichꞌ yuꞌun acꞌo yuchꞌic. Jaꞌ hech 
tscꞌan ti ch-acꞌbatique ―xchi ti 
chꞌul abate.

7
 Laj caꞌi oy chcꞌopoj te ti scajaneb 

smoton ti Diose. Hech laj yal:
―Melel ti toj chachapanvan, 

Cajvaltic Dios, hoꞌot ti jelaven 
apꞌijile ti scotol xuꞌ avuꞌune. Chcꞌot 
ti pasel ti cꞌu cheꞌel laj avale ―xchi.

8
 Ti xchanibal chꞌul abate laj 

smal ti sba ti cꞌacꞌale ti castigo 
ti te tiqꞌuil ti stazae. Hech lic 
chicꞌatuc ti crixchanoetique yuꞌun ti 
cꞌacꞌale. 9 Ti cꞌalal chcꞌacꞌ chaꞌyic ti 
crixchanoetique, chopol lic yalbeic 
scꞌopilal ti Diose, jaꞌ ti sventainoj 
scotol avi castigo liꞌto. Muc sutes 
yoꞌntonic yuꞌun ti smulique, muc 
spasic ti mucꞌ ti Diose.

10-11
 Ti yoꞌobal chꞌul abate ba 

smalbe ti bu ti mero scotleb ti 
jtiꞌvanej bolome ti castigo ti te 
tiqꞌuil ti stazae. Hech puru icꞌ osil 
icꞌot ti sjoylejal balumil yuꞌun liꞌ ti 
balumile yacꞌoj sba tspas mantal ti 
jtiꞌvanej bolome. Ti crixchanoetique 
yuꞌun ti ep cꞌux chaꞌyic ti jyalel ti 
xchinique, hech lic stiꞌilanic yoqꞌuic, 
hech lic yut ti Diose ti te oy ti 
vinajele. Muc sutes yoꞌntonic yuꞌun 
ti cꞌusi chopol spasojique.

12
 Ti svaquibal chꞌul abate tal 

smal ti ba mucꞌta ucꞌum Eufrates 
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sbi ti castigo ti te tiqꞌuil ti stazae. 
Hech iꞌul ti ucꞌume. Hech ijam sbe 
ti ajvaliletique ti chtalic ti sloqꞌueb 
cꞌacꞌale yuꞌun chtal spasic pleito.

13
 Laj quil iloqꞌuic tal ti yeic 

ti dragone xchiꞌuc ti primero 
jtiꞌvanej bolome xchiꞌuc ti xchibal 
jtiꞌvanej bolome oxvoꞌ pucuj. Ilocꞌ 
tal jujun pucuj ti yeic. Jun to 
chꞌuchꞌ xꞌelan ti pucujetique. Ti 
xchibal jtiꞌvanej bolome, oy sbi uc 
nopbilal jꞌalcꞌop. 14

 Jaꞌ ti pucujetic 
ti ilocꞌ ti yeique jaꞌ tspasic jchop o 
abteletic. Chba stsobic tal scotol ti 
totil ajvaliletic ti sjoylejal balumil 
xchiꞌuc ti yajsoldadoe yuꞌun acꞌo 
tal spasic pleito xchiꞌuc ti Diose, 
jaꞌ ti jelaven spꞌijile. Yuꞌun ista xa 
yorail hech chaj cꞌu cheꞌel yaloj ti 
Diose. 15

 Yuꞌun hech yaloj onoꞌox ti 
Diose: “Aꞌyo me avaꞌyic. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel mu xanaꞌic cꞌusi ora chtal 
jꞌelecꞌ, hech onoꞌox uc mu xanaꞌic 
cꞌusi ora chital hoꞌoni. Jun noꞌox 
yutsil ti muchꞌu qꞌuelel sate, ti 
slapoj scꞌuꞌ spoqꞌue yuꞌun hech mu 
tꞌanaluc chquil, hech mu xqꞌuexav 
cꞌalal chitale”, ti xchie. 16

 Hech 
yuꞌun ti pucujetique laj stsobic tal 
ti ajvaliletique te ti bu balumil 
Armagedón sbi ti hebreo cꞌop.

17
 Ti sucubal chꞌul abate laj smal 

te ti icꞌ ti castigo ti te tiqꞌuil ti 
stazae. Ti Diose ti te nacal ti mucꞌta 
naclebale te ti yut templo te ti 
vinajel, hech laj yal:
―Jaꞌ slajeben castigo o to ―xchi.
18

 Hech yuꞌun chleblej tselov, oy 
tsots chcꞌopoj, ch-avan chavuc. 
Tsots ti jyalel inic ti balumile. 
Muꞌyuc bu xnic hech stsatsal ti 
balumil mi junuc vuelta. Tsots ti 
jyalel. 19

 Ijav ti balumile te ti mucꞌta 

jteclume, jaꞌ ti Jerusalene. Oxtuchꞌ 
ilocꞌ ti jteclume. Ijin scotol ti yan 
jteclumetic ti sjoylejal balumil. Muc 
xchꞌay ti yoꞌnton ti Diose ti cꞌusi 
chopol spasojic ti crixchanoetic te 
ti mucꞌta jteclum Babiloniae. Más 
ep iꞌacꞌbatic castigo yuꞌun ilinem ti 
Diose ti stojolic. 20

 Scotol ti biqꞌuit 
balumil ti joyubtabil ti hoꞌe iꞌexpꞌuj, 
hech itupꞌ o. Ijem yal tal scotol 
ti vitsetique liꞌ ti balumile, hech 
pamal icꞌot. 21

 Ipꞌaj yal tal ti balumil 
mucꞌtic bot. Chaꞌvinic kilo yalal 
jujupꞌej ti bote. Ti crixchanoetique 
chopol laj yalbeic scꞌopilal ti Diose 
yuꞌun ital ti bote. Yuꞌun tsots 
castigo ti jyalel.

Jaꞌ scꞌopilal ti iꞌacꞌbat stoj 
smul ti jmulavil antse

17  Hech yuꞌun ital jun chꞌul 
abat jaꞌ ti coꞌol yichꞌojic 

stazaic xchiꞌuc ti hucvoꞌique. Hech 
tal yalbun:
―Laꞌ me, chacacꞌbot avil ti cꞌu 

cheꞌel ch-acꞌbat stoj smul ti jmulavil 
antse ti ep smule ti te nacal ti 
ba nab. 2 Ti totil ajvaliletic te ti 
balumile imulivajic xchiꞌuc ti antse 
chil ti Diose yuꞌun jaꞌ spasojic ti 
mucꞌ ti antse, mu laj spasic ti mucꞌ 
ti Diose. Jaꞌuc ti crixchanoetique 
jyacubeletic yaꞌyel yuꞌun lec laj 
yilic ti hech icꞌot ti pasele. Hech 
coꞌol lic spasic uc ―xiyutun.

3
 Hech yuꞌun laj sventainun ti 

Chꞌul Espíritue laj yicꞌun batel ti 
xocol balumil laj caꞌi. Te laj quil jun 
ants scajlebinoj jtiꞌvanej bolom. Tsoj 
ti bolome. Oy ep sbi ti sbecꞌtal. Ti 
cꞌu cheꞌel tsꞌibabil ti sbie jaꞌ tstoy 
sba ti stojol ti Diose. Hucpꞌej ti sjol 
ti bolome. Lajunchꞌix ti xulube. 
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4
 Ti scꞌuꞌ ti slapoj ti antse icꞌicꞌtic 

xchiꞌuc tsoj. Tꞌujum ch-ilat yuꞌun 
oy snatsꞌ pasbil ti cꞌanal taqꞌuin 
xchiꞌuc ton ti toyol stojole xchiꞌuc 
perlaetic. Stsacoj ti scꞌob jun taza 
pasbil ti cꞌanal taqꞌuin. Chacꞌbe 
yil yuꞌun hech acꞌo scꞌupin tal ti 
crixchanoetique. Muꞌyuc scꞌopilal 
ti yoꞌntonic ti jaꞌ nojem te ti yut 
taza ti cꞌusi mu xtun chil ti Diose 
ti tspas ti antse xchiꞌuc ti sbolil 
yoꞌnton ti antse yuꞌun ti mu spas ti 
mucꞌ ti Diose. 5 Ti stiba ti jmulavil 
antse te tsꞌibabil sbi. Mu xcaꞌibetic 
sjam ti ora. Hech tsꞌibabil: Hoꞌon 
hech chaj cꞌu cheꞌel ti muchꞌutic 
te nacajtic ti jteclum Babilonia ti 
pasbil ti muqꞌue. Hoꞌon smeꞌun 
scotol jmulaviletic xchiꞌuc scotol 
ti muchꞌutic chopol ti cꞌusi tspasic 
liꞌ ti balumile, xchi tsꞌibabil te ti 
stiba. 6 Jyacubel ti antse laj quil 
yuꞌun scoj ti yuchꞌojbe xchꞌichꞌel 
yaꞌyel ti muchꞌutic tꞌujbilic yuꞌun ti 
Diose ti voꞌone xchiꞌuc ti muchꞌutic 
ti imilatic ti sventa ti Jesuse. Cꞌalal 
hech laj jqꞌuel, ichꞌay coꞌnton yuꞌun. 
7

 Hech lic sjacꞌbun ti chꞌul abate:
―¿Cꞌu yuꞌun ichꞌay avoꞌnton 

yuꞌun? Chacalbe scꞌopilal ti antse 
ti mu to avaꞌyojuque xchiꞌuc ti 
scꞌopilal ti jtiꞌvanej bolome ti 
scajlebinoje, jaꞌ ti hucpꞌej ti sjole, ti 
lajunchꞌix ti xulube. 8 Ti jtiꞌvanej 
bolome ti cajlebimbil yuꞌun ti antse, 
jaꞌ ti oy yip ti voꞌone, ti muꞌyuc xa 
yip ti ora to, patil chlic chaꞌanuc 
yip yan vuelta hech chlic locꞌuc 
tal ti xab, patil chba yichꞌ castigo 
sbatel osil. Ti crixchanoetique ti mu 
pꞌejeluc sbiic ti jun sventa cuxlejal 
sbatel osil ti cꞌalal mu to chlic ti 
balumile, jaꞌ chchꞌay yoꞌntonic ti 

cꞌalal tsqꞌuelic ti chchaꞌan yip yan 
vuelta ti jtiꞌvanej bolome.

9
 ’Jaꞌ noꞌox mi pꞌijubenoxuc xuꞌ 

chavaꞌibeic ti sjame. Ti hucpꞌej 
sjol ti bolome, jaꞌ señail ti hucub 
vits yoꞌ bu tspas mantal ti antse. 
10

 Jaꞌ señail uc hucvoꞌ ajvaliletic. 
Hoꞌvoꞌic iꞌechꞌic xa, jun te ch-abtej 
ti ora to, jun mu to chtal. Cꞌalal 
mi itale, ch-abtej jꞌocꞌ noꞌox. 11

 Ti 
jtiꞌvanej bolome jaꞌ ti oy yip ti 
voꞌone, jaꞌ ti muꞌyuc xa yip ti ora to, 
jaꞌ ti xvaxaquibale. Jaꞌ xchiꞌiltac ti 
hucvoꞌique. Chꞌayel chbat uc.

12
 ’Ti lajunchꞌix xulub ti laj aqꞌuele, 

jaꞌ señail lajunvoꞌ ajvaliletic ti 
mu to ch-och ti abtele. Chlic to 
ochuc ti pas mantal jun chib cꞌacꞌal 
xchiꞌuc ti jtiꞌvanej bolome. 13

 Ti 
ajvaliletique jtos yoꞌntonic xchiꞌuc 
ti jtiꞌvanej bolome. Chacꞌ sbaic ti 
abatinel yuꞌun ti bolome. Muꞌyuc 
cꞌusi tsnopic stuquic. 14

 Jaꞌ tspasic 
pleito xchiꞌuc ti Chꞌiom Carneroe. 
Jaꞌ tstsalatic yuꞌun ti Chꞌiom 
Carneroe yuꞌun mero totil ajvalil 
stuc. Jaꞌ tspas ti mantal scotol ti 
yan ajvaliletic xchiꞌuc reyetic. Ti 
xchiꞌiltac ti Chꞌiom Carneroe, jaꞌ ti 
icꞌbilic ti stojol, ti tꞌujbilic yuꞌune, 
ti jun yoꞌntonic ti stojole, jaꞌ coꞌol 
tstsalvanic xchiꞌuc ―xiyutun ti 
chꞌul abate.

15
 Hech laj yalbun uc ti chꞌul 

abate:
―Ti nab ti laj aqꞌuele, jaꞌ ti bu 

nacal ti jmulavil antse, jaꞌ señail 
ti jaylajuntos crixchanoetic ti jaꞌ 
tspasatic ti mantal yuꞌun ti jmulavil 
antse. 16

 Ti lajunvoꞌ ajvaliletique 
xchiꞌuc ti jtiꞌvanej bolome, jaꞌ 
ti lajunchꞌix xulube, jaꞌ chlic 
yilintaic ti jmulavil antse. Meꞌon 
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chcꞌot yuꞌunic. Tstꞌananic yaꞌyel ti 
antse, patil chlic stiꞌbeic sbecꞌtal 
yaꞌyel, patil chlic xchiqꞌuic ti cꞌocꞌ. 
17

 Yuꞌun ti jtos yoꞌntonic chcꞌotic 
ti ajvaliletique xchiꞌuc ti jtiꞌvanej 
bolome, yuꞌun ti chacꞌ sbaic ti 
abatinel ti stojol ti bolome, yuꞌun 
hech onoꞌox xchapanoj ti Diose 
hech yuꞌun hech chcꞌot ti pasel. 
Yuꞌun hech itsꞌaqui o scotol ti cꞌutic 
yaloj ti Diose. 18

 Ti jmulavil antse ti 
laj aqꞌuele jaꞌ señail ti crixchanoetic 
te ti mucꞌta jteclum ti jaꞌ chabatin 
scotol ajvaliletic te ti balumil ―
xiyutun ti chꞌul abate.

Jaꞌ scꞌopilal ti jꞌechꞌel chtupꞌ 
o ti babiloniaetique

18  Patil laj quil iyal tal ti 
balumil totil chꞌul abat. 

Tsots yabtel yichꞌoj. Yuꞌun oy 
squeval ti chꞌul abate, hech yuꞌun 
más isacub liꞌ ti balumile yuꞌun. 
2

 Tsots icꞌopoj, hech laj yal:
―Chjin xa ti jteclum Babiloniae. 

Chcham xa ti babiloniaetique ti mucꞌ 
scuyoj sbaique. Jaꞌ sna pucujetic 
chcꞌot ti jteclum yuꞌunique. Te chlic 
stsob sbaic scotol ti pucujetic ti 
lum chopole. Jaꞌ xluchleb chcꞌot ti 
ichine xchiꞌuc ti potslome xchiꞌuc ti 
sotsꞌe ti jteclum yuꞌunique. 3 Yuꞌun 
ti babiloniaetique laj xchanubtas 
scotol crixchanoetic ti balumil ti 
cꞌutic mu xtun chil ti Diose, hech 
yuꞌun chjin. Jaꞌ laj xchanubtas uc 
ti ajvaliletique ti scotol balumil 
ti acꞌo spas cꞌusi tscꞌan ti yoꞌnton 
stuquique. Ti jchonolajeletic liꞌ ti 
balumile laj xa spasic ep canal 
yuꞌun jaꞌ ichanubtasatic yuꞌun ti 
babiloniaetique ti cꞌutic chopol 
tspasique ―xchi.

4
 Hech laj caꞌi chcꞌopoj ti 

Cajvaltique te ti vinajele. Hech laj 
yal:
―Jun to jmulavil ants chquil ti 

babiloniaetique hech yuꞌun hoꞌoxuc 
ti te oyoxuc ti balumile, hoꞌoxuc ti 
tꞌujbiloxuc cuꞌune, pꞌevo aba, mu 
me xacꞌalan aba ti stojol naca me 
coꞌol lic apasic hech chaj cꞌu cheꞌel 
tspasique, naca me coꞌol chavichꞌic 
castigo xchiꞌuc. 5 Ep ti jyalel ti 
smulique, mu jutucuc noꞌox. Mi 
jutuc mu chꞌayemuc ti yoꞌnton ti 
Diose ti smulique. 6 Maꞌuc noꞌox 
hech chaj cꞌu cheꞌel chacꞌ, jaꞌ más 
xtoy to oꞌlol ti castigo chichꞌe. 7 Ti 
jayib vuelta laj stoy sbae, ti jayib 
vuelta laj spas cꞌutic chopole, jaꞌ 
hech yepal chichꞌ ti vocole, ch-ocꞌ. 
Yuꞌun hech chal ti yoꞌntonic: “Ti 
hoꞌucutique mu hechucutic hech 
chaj cꞌu cheꞌel meꞌon ants. Ti 
hoꞌucutique lec pasbilucutic ti mucꞌ 
yuꞌun scotol crixchanoetic, hech 
yuꞌun mu xquichꞌtic vocol”, xchiic. 
8

 Yuꞌun ti hech tstoy sbaique, hech 
yuꞌun ti jun noꞌox cꞌacꞌal ep castigo 
chtal ti stojolic. Oy chchamic, 
oy ch-oqꞌuic yuꞌun ti icham ti 
yermanoe, oy chviꞌnajic, Yuꞌun 
chcꞌacꞌ ti jteclume. Hech chcꞌot ti 
pasel yuꞌun jelaven spꞌijil ti Diose, 
jaꞌ ti juez yuꞌunique.

9
 Ti ajvaliletic te ti balumile, 

jaꞌ ti laj xchꞌumbeic smantal 
ti babiloniaetique, jaꞌ ti muc 
xchꞌumbeic smantal ti Diose, ch-
oqꞌuic ti cꞌalal chilic ti chcꞌacꞌ ti 
jteclum yuꞌun ti babiloniaetique 
yuꞌun tsnaꞌic ti babiloniaetique. 
Chichꞌic mul yuꞌun ti chcꞌaqꞌuique. 
10

 Nom chlic svaꞌan sbaic yuꞌun 
chiꞌic mi coꞌol ch-acꞌbatic castigo 
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hech chaj cꞌu cheꞌel ti iꞌacꞌbatic xa 
ti babiloniaetique. Hech chlic yalic:
―Lástima ti ichamic scotol 

ti babiloniaetique. Ti jꞌocꞌ 
noꞌox itupꞌic yuꞌun ti castigo ti 
iꞌacꞌbatique ―xchiic. Jaꞌ scꞌopilal ti 
babiloniaetique.

11
 Ti jchonolajeletique te 

ti balumile chlic yichꞌic mul, 
chlic ocꞌuc yuꞌun ti itupꞌ ti 
babiloniaetique, yuꞌun muꞌyuc 
xa muchꞌu chmambat ti cꞌutic 
chchonique. 12

 Ti cꞌutic chchonique 
jaꞌ ti puru pasbil ti cꞌanal taqꞌuin 
xchiꞌuc ti saquil taqꞌuin. Chchonic 
ton ti toyol stojole xchiꞌuc perlaetic 
xchiꞌuc pino pocꞌ ti toyol stojole, 
xchiꞌuc icꞌal pocꞌtic, xchiꞌuc xela 
pocꞌ, xchiꞌuc tsajal pocꞌ. Chchonic 
uc scotol teꞌ ti oy lec yiqꞌue, xchiꞌuc 
scotol cꞌutic pasbil mi ti sbaquel ye 
elefante, mi ti teꞌ ti toyol stojole, mi 
ti cobre taqꞌuin, mi ti tembil taqꞌuin, 
mi ti marmol-ton. 13

 Chchonic uc 
canela, xchiꞌuc pimiento, xchiꞌuc 
pom, xchiꞌuc mirra-perfume, 
xchiꞌuc vino, xchiꞌuc aceite, xchiꞌuc 
harina, xchiꞌuc trigo, xchiꞌuc vacax, 
xchiꞌuc carnero, xchiꞌuc caꞌ, xchiꞌuc 
carreta. Chchonic crixchanoetic 
uc, jaꞌ ti muchꞌu iꞌoch ti mero 
mozoil o. 14

 Hech chlic yalic ti 
crixchanoetique:
―Scotol ti cꞌutic toyol yoꞌntonic 

onoꞌoxe, jaꞌ ti scꞌulejalique xchiꞌuc 
scotol ti cꞌutic yuꞌun lec ch-ilatique, 
mu xa sqꞌuelic xa yuꞌun coꞌol itupꞌic 
xchiꞌuc ―xchiic. Jaꞌ scꞌopilal ti 
babiloniaetique.

15
 Ti muchꞌu chchonolajique, 

jaꞌ ti ep imambat yuꞌun ti 
babiloniaetique, nom tsvaꞌan sbaic 
yuꞌun chiꞌic mi coꞌol ch-acꞌbatic 

castigo hech chaj cꞌu cheꞌel ti 
iꞌacꞌbatic xa ti babiloniaetique. Ch-
oqꞌuic, chichꞌic mul yuꞌun ti itupꞌ ti 
babiloniaetique. 16

 Hech chalic:
―Lástima ti itupꞌ xa ti 

babiloniaetique. Yuꞌun ti voꞌone 
ti jteclume jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
jun ants ti slapoj lino pocꞌ ti toyol 
stojole, xchiꞌuc icꞌal pocꞌ xchiꞌuc 
tsajal pocꞌ. Jaꞌ ti oy snatsꞌ pasbil ti 
cꞌanal taqꞌuin xchiꞌuc ton ti toyol 
stojole xchiꞌuc perlaetic. Jaꞌ hech ti 
jteclume yuꞌun te oy scotol ti cꞌutic 
ti jcꞌantique. 17

 Ti jun noꞌox ora itupꞌ 
scotolic xchiꞌuc scꞌulejalic ―xchiic. 
Jaꞌ scꞌopilal ti babiloniaetique.

Nom tsvaꞌan sbaic uc scotol 
yajval barcoetic xchiꞌuc muchꞌutic 
chanavic ti barco, xchiꞌuc muchꞌutic 
tstijic barco, xchiꞌuc muchꞌutic 
ch-abtejic te ti nab. 18

 Cꞌalal chilic 
ti chcꞌacꞌ ti jteclum Babiloniae ti 
chlocꞌ ti xchꞌayilale, tsots chlic 
avanuc. Hech chlic yalic:
―Lástima ti icꞌacꞌ ti jteclum lume 

yuꞌun muꞌyuc bu hech yan jteclum 
hech chaj cꞌu cheꞌel lume ―xchiic.

19
 Yuꞌun ep chichꞌic mul hech 

yuꞌun chaqꞌuic tsꞌubilum ti sjolic, 
ch-oqꞌuic, ch-avanic. Hech chalic:
―Lástima ti itupꞌ ti Babiloniae 

yuꞌun hoꞌucutic ti oy jbarcotique 
ti nab jaꞌ te ep laj jpastic canal ti 
sventaic. Qꞌuelo avil, ti jun noꞌox 
ora itupꞌ scotolic ―xchiic. Jaꞌ 
scꞌopilal ti babiloniaetique.

20
 Nichim noꞌox avoꞌntonic acotolic 

ti liꞌ xa oyoxuc liꞌ ti vinajele, hoꞌoxuc 
ti oyoxuc ti stojol ti Diose xchiꞌuc 
hoꞌoxuc ti jcholcꞌopoxuque xchiꞌuc 
hoꞌoxuc ti jꞌalcꞌopoxuc yuꞌun ti Diose. 
Yuꞌun ti Diose chacꞌbe stoj yuꞌun ti laj 
yilbajinoxuque ―xchi ti Cajvaltique.

SUN APOCALIPSIS 18

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



569

21
 Oy yan totil chꞌul abat laj stam 

jpꞌej ton laj quil. Coꞌol smucꞌul ti 
tone hech chaj cꞌu cheꞌel choꞌ. Lic 
sten ochel ti yut nab. Hech laj yal:
―Hech chaj cꞌu cheꞌel laj jten 

ochel ti yut nab ti tone, ti ichꞌay 
ochel oe, jaꞌ noꞌox hech uc ti 
babiloniaetique jꞌechꞌel chtupꞌic 
o xchiꞌuc ti jteclum yuꞌunique. 
22

 Muꞌyuc xa muchꞌu tstij arpa te 
o, muꞌyuc xa muchꞌu choqꞌuesan 
musco te o, muꞌyuc xa muchꞌu 
choqꞌuesan aj, muꞌyuc xa muchꞌu 
choqꞌuesan scorneta. Muꞌyuc xa 
carpintero ch-abtejic te o, muꞌyuc 
xa jtentaqꞌuin te o, xchiꞌuc 
ti muchꞌutic cꞌutic yan abtel 
xchanojique. Muꞌyuc xa muchꞌu 
chjuchꞌun antsetic te o. 23

 Muꞌyuc 
xa bu chtil candil te o, muꞌyuc xa 
qꞌuin yuꞌun nupunel te o. Yuꞌun jaꞌ 
noꞌox más pasbil ti mucꞌ yuꞌunic ti 
jmanolajeletique ti jchonolajeletique 
te o. Scotol crixchanoetic laj sloꞌla 

―xchi ti chꞌul abate.
24

 Yuꞌun ti ep iꞌacꞌbatic castigo ti 
babiloniaetique, yuꞌun jaꞌ laj smilic 
ti jꞌalcꞌopetic yuꞌun ti Diose xchiꞌuc 
ti muchꞌutic oyic ti stojol ti Diose. 
Jaꞌ ti sventaic ti babiloniaetique ti 
hech imilatic scotol ti muchꞌutic 
imilatic buc noꞌox ti sventa ti 
xchꞌunojbeic scꞌop ti Cajvaltique.

Jaꞌ scꞌopilal ti tspasic ti 
mucꞌ ti Diose te ti vinajel

19  Hoꞌon ti Juanune patil laj 
caꞌibe scꞌop ep crixchanoetic 

te ti vinajel. Ep ti jyalel. Tsots 
chcꞌopojic, hech laj yalic:

Hocol yalbucutic ti Diose, 
nijcolucutic xa ti sventa ti 
Cajvaltic Dios cuꞌuntique.

Stuc chchꞌumbat scꞌop sbatel 
osil.

Stuc tspas mantal sbatel osil.
 2 Toj chchapanvan.

Chcꞌot ti pasel ti cꞌutic chale.
Laj xa yacꞌbe castigo yuꞌun smul 

ti babiloniaetique, jaꞌ ti pasbil 
ti mucꞌ onoꞌoxe.

Jaꞌ hech chaj cꞌu cheꞌel 
jmulavil ants laj sbolibtas 
scotol crixchanoetic ti 
babiloniaetique.

Ti Diose laj xa yacꞌbe stojic yuꞌun 
ti imilbat ti abatetic yuꞌune,

xchiic.
3

 Yan vuelta laj yalic:
―Hocol yalbucutic ti Diose sbatel 

osil te chichꞌic castigo o ―xchiic.
4

 Ti veinticuatro ti voꞌ totiletique 
xchiꞌuc ti chanvoꞌique laj spatan 
sbaic ti lum, ilequilcꞌopojic yuꞌun ti 
Diose ti te nacal ti mucꞌta naclebale. 
Hech laj yalic:
―Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel. 

Hocol yalbucutic ti Diose ―xchiic.
5

 Oy muchꞌu chcꞌopoj te yoꞌ bu ti 
mucꞌta naclebale. Hech laj yal:

Hocol yalbucutic ti Diose, xachiic 
me, hoꞌoxuc ti yabatoxuque, 
hoꞌoxuc ti laj xa axiꞌic ti Diose, 
manchuc mi tsots avabtelic 
onoꞌoxe, manchuc mi mu 
tsotsuc avabtelic onoꞌoxe,

xchi.
6

 Laj caꞌi hech chaj cꞌu cheꞌel 
chcꞌopoj ep crixchanoetic. Tsots 
chcꞌopoj hech chaj cꞌu cheꞌel nojelal 
ucꞌum, o hech chaj cꞌu cheꞌel chauc 
ti tsots ch-avane. Hech laj yal:

Hocol yalbucutic ti Diose.
Stuc tspas mantal ti Cajvaltic 

Diose, jaꞌ ti stuc jelaven 
spꞌijile.
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 7 Nichim noꞌox coꞌntontic ti 
jpastic ti mucꞌ yuꞌun laj 
xa sta yorail ti chnupun ti 
Cajvaltique.

Chapal xa ti yajnile.
 8 Ti acꞌbil ti scꞌuꞌe pasbil ti lino 

pocꞌ ti toyol stojole.
Lum sac ti jyalel; chquevan ti 

scꞌuꞌe,
xchi xcꞌopoj. Ti lino poqꞌue jaꞌ 
señail ti toj yoꞌntonic ti iꞌacꞌbatic ti 
muchꞌutic oyic ti stojol ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti qꞌuin yuꞌun 
chnupun ti Cajvaltique

9
 Ti chꞌul abate hech laj yalbun:

―Tsꞌibao ti hun avi to: “Jun noꞌox 
yutsil ti muchꞌutic chꞌamumbil 
yuꞌun ti Cajvaltique yuꞌun chba 
sqꞌuelic ti chnupune”―xiyutun.

Hech laj yalbun uc:
―Jaꞌ scꞌop ti Diose, jaꞌ melel 

―xiyutun.
10

 Hoꞌoni laj jpatan jba ti stojol 
yuꞌun jcꞌan ti jpas ti mucꞌ. Hech laj 
yalbun:
―Mu me xapas hech. Jaꞌ chapas 

ti mucꞌ ti Diose. Yuꞌun hoꞌoni coꞌol 
cacꞌoj jbatic ti abatinel yuꞌun ti 
Diose xchiꞌuc scotol avermanotac uc 
ti jamal chalbeic scꞌopilal ti Jesuse. 
Yuꞌun coꞌol chcalbetic scꞌopilal ti 
Jesuse, hech yuꞌun coꞌol yabatucutic 
ti Diose xchiꞌuc ti jꞌalcꞌopetic ti 
voꞌone ―xiyutun.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌu 
scajlebinoj ti saquil caꞌe

11
 Laj quil más ijam ti vinajele. 

Te oy saquil caꞌ laj quil. Ti muchꞌu 
scajlebinoje toj yoꞌnton mu snaꞌ 
xloꞌlavan, xchi scꞌopilal. Toj 
chchapanvan. Toj ti castigo chaqꞌue. 

12
 Ti jujupꞌej ti sate xpulpun noꞌox 

chtil hech chaj cꞌu cheꞌel yat cꞌocꞌ. 
Ep scorona ti sjol. Tsꞌibabil sbi 
pero muꞌyuc muchꞌu laj snaꞌ. Stuc 
noꞌox laj snaꞌ. 13

 Tsꞌajbil ti chꞌichꞌ 
ti scꞌuꞌ ti slapoje. Jaꞌ ti Cꞌop sbie, 
jaꞌ ti tal yalbucutic cꞌu xꞌelan 
yoꞌnton ti Jtotic Diose. 14

 Chiꞌimbil 
yuꞌun scotol yabat ti te oyic ti 
vinajele. Jun noꞌox yutsil ti scꞌuꞌic 
ti slapojique. Pasbil ti lino pocꞌ 
xꞌelan. Sac ti jyalel. Puru saquil caꞌ 
scajlebinojic scotolic. 15

 Ti Cꞌope 
yacꞌoj sba chlocꞌ ti ye espada. 
Oy lec ye ti espadae yuꞌun hech 
chacꞌbe castigo scotol ti muchꞌutic 
mu xchꞌumbat scꞌope. Tsots tspas 
ti mantal scotol. Persa chchꞌumbat 
smantal yuꞌun. Hech ch-acꞌbat 
castigo ti muchꞌutic tscontrainic 
ti Diose yuꞌun ilinem ti Diose ti 
stojolic. 16

 Ti scꞌuꞌ xchiꞌuc ti scub 
hech tsꞌibabil sbi: Jaꞌ ti reye ti tspas 
ti mantal scotol yan reyetic. Jaꞌ ti 
totil ajvalile ti tspas ti mantal scotol 
yan ajvaliletic, xchi.

17
 Laj quil oy jun chꞌul abat te 

vaꞌal ti sba ti cꞌacꞌale. Tsots icꞌopoj. 
Laj spas ti mantal ti xuleme ti 
tanjole. Hech laj yalbe:
―Laꞌic me, tsobo abaic tal 

yuꞌun chacꞌ ep veꞌelil ti Diose. 
18

 Chatiꞌbeic sbecꞌtal reyetic xchiꞌuc 
capitán soldadoetic, xchiꞌuc 
muchꞌutic yan tsots yabtel yichꞌojic. 
Chatiꞌbeic sbecꞌtalic caꞌetic xchiꞌuc 
ti muchꞌutic scajlebinojique, xchiꞌuc 
sbecꞌtalic scotol ti muchꞌutic 
tscontrainic ti Diose manchuc mi 
oyic ti libre, manchuc mi oyic ti 
mozoil, manchuc mi tsots yabtel 
yichꞌojic, manchuc mi mu tsotsuc 
yabtel yichꞌojic ―xut.

SUN APOCALIPSIS 19

El Nuevo Testamento en el tzotzil de Huixtán © La Liga Bíblica 1975, 2009



571

19
 Laj quil te stsoboj sbaic ti 

primero jtiꞌvanej bolome xchiꞌuc ti 
reyetic te ti balumil, scotol xchiꞌuc 
ti yajsoldadoetique, yuꞌun tspasic 
pleito xchiꞌuc ti Cꞌope ti te cajal 
ti caꞌe, xchiꞌuc ti abatetic yuꞌune. 
20

 Itsacat ti primero jtiꞌvanej bolome 
xchiꞌuc ti nopbilal jꞌalcꞌop yuꞌune. 
Ti nopbilal jꞌalcꞌope jaꞌ ti laj spas 
jchop o abteletic ti stojol ti primero 
jtiꞌvanej bolome hech iloꞌlaat scotol 
ti muchꞌutic yichꞌojbeic smarca 
ti primero jtiꞌvanej bolome. Jaꞌ ti 
muchꞌu laj squejan sbaic ti stojol 
ti slocꞌtombail ti primero jtiꞌvanej 
bolome. Ti xchaꞌvaꞌalique, jaꞌ ti 
primero jtiꞌvanej bolome xchiꞌuc 
ti nopbilal jꞌalcꞌop yuꞌune, cuxul 
itenatic ochel ti mucꞌta cꞌocꞌ yoꞌ bu 
chtil azufre. 21

 Jaꞌuc ti muchꞌutic 
laj stsꞌacliic onoꞌox ti primero 
jtiꞌvanej bolome xchiꞌuc ti nopbilal 
jꞌalcꞌop yuꞌune, jaꞌ scotolic imilatic 
ti espada ti yacꞌoj sba chlocꞌ ti ye ti 
Cꞌope ti te cajal ti caꞌe. Tal tiꞌbatuc 
sbecꞌtalic yuꞌun ti xuleme ti tanjole. 
Inoj xchꞌutic ti xuleme ti tanjole.

Jaꞌ scꞌopilal ti jmil habil 
chchucat ti Satanase

20  Laj quil ti ilocꞌ ti vinajel 
iyal tal jun chꞌul abat. 

Stsacoj ti scꞌob syaveil ti xabe. 
Stsacoj ti scꞌob uc mucꞌta cadena 
taqꞌuin. 2 Ba stsac ti dragone, jaꞌ ti 
antiguo chone, jaꞌ ti totil pucuje, 
jaꞌ ti Satanase. Laj stsac, laj xchuc 
yuꞌun hech chucbil chcom jmil 
habil. 3 Laj sten ochel ti yut xab. 
Patil laj smacbe stiꞌ ti xabe. Te laj 
yacꞌbe comel sello ti smac stiꞌ ti 
xabe yuꞌun jaꞌ jmil habil mu xuꞌ 
sloꞌla ti crixchanoetique. Jaꞌto mi 

itsꞌaqui ti jmil habile jaꞌto chcoltaat 
jꞌocꞌuc ti pucuje.

4
 Laj quil ep mucꞌtic naclebaletic. 

Te nacajtic ti muchꞌutic acꞌbil 
yabtelic ti chchapanvanique. Te 
laj quilbe xchꞌulelic ti muchꞌutic 
imilatic ti sventa ti scꞌop ti Diose, 
ti sventa uc ti jamal laj xcholbe 
scꞌopilal ti Jesuse. Jaꞌ ti muchꞌutic 
muc squejan sbaic ti stojol ti 
primero jtiꞌvanej bolome xchiꞌuc 
ti slocꞌtombaile, ti muc xichꞌbeic 
ti scꞌob mi ti stiba ti smarcae. Laj 
quil uc ichaꞌcuxiic xchiꞌuc sbecꞌtalic. 
Jaꞌ achꞌ sbecꞌtalic xa yichꞌojic. Jmil 
habil coꞌol tspasic mantal xchiꞌuc ti 
Cristoe.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic 
primero chchaꞌcuxiic

5
 Yuꞌun jaꞌ primero chchaꞌcuxiic 

xchiꞌuc sbecꞌtalic ti muchꞌutic laj 
xchꞌumbeic scꞌop ti Cajvaltique. 
Ti yan crixchanoetique, jaꞌ ti 
muchꞌutic mu xchꞌunojbuc scꞌop 
ti Cajvaltique, jaꞌto mi itsꞌaqui 
ti jmil habile, jaꞌto chchaꞌcuxiic 
xchiꞌuc sbecꞌtalic. 6 Jun noꞌox 
yutsil scotol ti muchꞌutic primero 
chchaꞌcuxiique. Muꞌyuc xa smulic. 
Mu xa xchaꞌcham yan vuelta, jaꞌ 
ti mu xꞌacꞌbatic castigo. Chtunic 
yuꞌun ti Diose xchiꞌuc ti Cristoe 
hech chaj cꞌu cheꞌel laj yacꞌ sbaic ti 
abatinel yuꞌun ti Diose ti jchiꞌiltac 
ti voꞌone ti iꞌochic ti palee. Jmil 
habil coꞌol tspasic mantal xchiꞌuc ti 
Cajvaltique.

7
 Cꞌalal mi itsꞌaqui xa ti jmil 

habile, chjambat ti xabe hech chcol 
loqꞌuel ti Satanase. 8 Chba sloꞌla yan 
vuelta ti crixchanoetique ti sjoylejal 
balumil. Jaꞌ Gog xchiꞌuc Magog 
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sbiic ti crixchanoetique. Chba stsob 
tal yuꞌun tspasic pleito. Ep ti jyalel 
chtalic. Mu stacꞌ atel hech chaj 
cꞌu cheꞌel hiꞌ ti tiꞌnab. 9 Ti sjoylejal 
balumil italic ti crixchanoetique. 
Yuꞌun tscꞌan tstupꞌic tscuyic ti yol 
snichꞌnab ti Diose, hech yuꞌun 
tal sjoyubtaic yoꞌ bu nacajtic ti 
muchꞌutic oyic ti stojol ti Diose 
xchiꞌuc ti jteclum Jerusalene, jaꞌ 
ti cꞌuxubimbil yuꞌun ti Diose. Ti 
Diose laj sten yalel ti balumil cꞌocꞌ. 
Hech icham scotolic ti muchꞌutic 
laj scontrainic ti Diose. 10

 Ti totil 
pucuje ti iloꞌlaatic yuꞌune, jaꞌ laj 
quil itenat ochel ti mucꞌta cꞌocꞌ yoꞌ 
bu chtil azufre, yoꞌ bu tiqꞌuil xa ti 
primero jtiꞌvanej bolome xchiꞌuc ti 
nopbilal jꞌalcꞌop yuꞌune. Ti cꞌacꞌal 
ti acꞌubal te chichꞌic castigo sbatel 
osil o.

Jaꞌ scꞌopilal ti muchꞌutic mu 
xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose ti jaꞌ te 

ch-ichꞌbatic scꞌop ti bu sac naclebale
11

 Laj quil oy mucꞌta naclebal 
te o, sac ti naclebale. Jaꞌ te nacal 
ti Diose. Ti ora noꞌox itupꞌ ti 
balumile ti vinajele te ti stojol ti 
Diose. 12-13

 Laj quil te vaꞌajtic ti 
stojol ti Diose scotol ti muchꞌutic 
mu xchꞌunojbuc scꞌop ti Diose cꞌalal 
ichamique, mi tsots yabtel yichꞌojic, 
mi mu tsotsuc yabtel yichꞌojic. Ti 
muchꞌutic ichamic ti nab, ichaꞌcuxi 
locꞌ tal ti nab ti sbecꞌtalique. Ti 
muchꞌutic ichamic ti balumil 
ichaꞌcuxi locꞌ tal ti chꞌen ti campo 
santo ti sbecꞌtalique. Iloqꞌuic tal ti 
cꞌatimbac ti xchꞌulelique, hech laj 
snup sbaic xchiꞌuc ti sbecꞌtalique, 
hech te hul svaꞌan sbaic ti stojol 
ti Diose scotolic. Ti Diose lic 

sjam ti hunetique. Oy yan hun laj 
sjam uc, jaꞌ ti hun yoꞌ bu tsꞌibabil 
sbiic ti muchꞌutic chcuxiic sbatel 
osile. Hech scotolic iꞌichꞌbat scꞌop 
yuꞌun smulic ti sventa ti cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabil ti hune, ti cꞌu xꞌelan ti 
yabtelic ti laj spasique ti jujune. 
14

 Scotolic itenatic ochel ti mucꞌta 
cꞌocꞌ. Hech muꞌyuc xa muchꞌu 
chcham. Muꞌyuc xa cꞌatimbac yuꞌun 
scotolic itenatic xa ochel ti mucꞌta 
cꞌocꞌ. Jaꞌ xchibal velta chchamic. 
Ti primero velta ichamique, jaꞌ 
noꞌox ba yichꞌ vocol xchꞌulel. Jaꞌuc 
ti xchibal veltae, cuxul xchiꞌuc 
sbecꞌtal ba yichꞌ vocol sbatel osil 
te ti mucꞌta cꞌocꞌ. 15

 Ti muchꞌutic 
itenatic ochel ti mucꞌta cꞌoqꞌue, jaꞌ 
ti muchꞌutic mu pꞌejeluc sbi ti hun 
yoꞌ bu pꞌejambil sbiic ti muchꞌutic 
chcuxiic sbatel osile.

Jaꞌ scꞌopilal ti achꞌ vinajele 
xchiꞌuc ti achꞌ balumile

21  Patil laj quil achꞌ vinajel 
xchiꞌuc achꞌ balumil. Yuꞌun 

itupꞌ xa ti poco vinajele xchiꞌuc 
ti poco balumile. Muꞌyuc xa ti 
nabe. 2 Hoꞌon Juanun laj quil ilocꞌ 
tal ti stojol ti Diose te ti vinajel 
jun mucꞌta jteclum. Jaꞌ ti achꞌ 
Jerusalene. Jaꞌ puru lec, muꞌyuc 
mulil te o. Iyal tal. Lec meltsambil 
hech chaj cꞌu cheꞌel jun ants ti 
lec xchapanoj sba yuꞌun chicꞌ sba 
xchiꞌuc smalal. 3 Laj caꞌi oy muchꞌu 
tsots chcꞌopoj te yoꞌ bu ti mucꞌta 
naclebale te ti vinajele. Hech laj 
yal:
―Aꞌyo me avaꞌyic. Ti Diose 

chchiꞌin ti naclej ti crixchanoetique. 
Yuꞌun Dios chcꞌotic. Jaꞌ Dios yuꞌunic 
sbatel osil. 4 Ti Diose tscusbe loqꞌuel 
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scotol yaꞌlel satic. Te muꞌyuc muchꞌu 
chcham, muꞌyuc muchꞌu chichꞌ 
mul, muꞌyuc muchꞌu ch-ocꞌ, muꞌyuc 
muchꞌu cꞌux chaꞌi. Yuꞌun ilaj xa 
scꞌopilal ti hech onoꞌox oye ―xchi.

5
 Hech lic yal ti Diose ti te nacal ti 

mucꞌta naclebale:
―Aꞌyo me avaꞌi, achꞌ ti jpas scotol 

―xchi.
Hech lic yalbun:
―Tsꞌibao ti hun avi to yuꞌun melel 

ti jcꞌope. Chcꞌot ti pasel ―xiyutun.
6

 Hech laj yalbun uc:
―Ihuꞌ xa cuꞌun. Hoꞌon laj jliques 

scotol, hoꞌon laj xa juꞌtes scotol. 
Hoꞌon jtalel oyun. Hech chaj cꞌu 
cheꞌel smoton chavacꞌbeic hoꞌ ti 
muchꞌu taquin yoꞌntone, jaꞌ noꞌox 
hech ti muchꞌu tscꞌan ti chcole, jaꞌ 
smoton ti jcolta sbatel osil. 7 Ti 
muchꞌu stsal yuꞌun scotole, hoꞌon 
Diosun yuꞌun chicꞌot o. Jaꞌ col 
jnichꞌon chcꞌot o. 8 Jaꞌuc ti muchꞌutic 
chiꞌique xchiꞌuc ti muchꞌutic mu 
xixchꞌumbucun ti jcꞌope, xchiꞌuc 
ti muchꞌutic tspas loquil loꞌile, 
xchiꞌuc ti jmilvanejetique, xchiꞌuc 
ti jmulaviletique, xchiꞌuc ti 
jpicchꞌichꞌetique, xchiꞌuc ti muchꞌutic 
xchꞌunojic ti santoetique, xchiꞌuc ti 
muchꞌutic tsnopic cꞌope, scotolic ti 
jten ochel xchiꞌuc sbecꞌtalic ti mucꞌta 
cꞌocꞌ yoꞌ bu chtil azufre. Jaꞌ xchibal 
velta chchamic ―xiyutun ti Diose.

Jaꞌ scꞌopilal ti achꞌ Jerusalene
9

 Ti hucvoꞌ chꞌul abatetic ti 
yichꞌojic onoꞌox ti hucub tazaetic yoꞌ 
bu ticꞌajtic ti slajeb castigoe, oy jun 
tal scꞌoponun. Hech tal yalbun:
―Laꞌ me, chacacꞌbot avil ti 

bu chnaqui xchiꞌuc ti yajnile ti 
Cajvaltique ―xiyutun.

10
 Laj yicꞌun batel ti bu mucꞌta vits 

laj caꞌi. Toyol ti vitse. Te laj yacꞌbun 
jqꞌuel ti mucꞌta jteclume, jaꞌ ti puru 
leque, jaꞌ ti muꞌyuc xa mulil te oe. 
Jaꞌ ti achꞌ Jerusalene. Ti cꞌalal laj 
quile, yacꞌoj sba chyal tal ti stojol ti 
Diose. 11

 Yichꞌojbe squeval ti Diose. 
Chquevan noꞌox hech chaj cꞌu cheꞌel 
ton ti toyol stojole. Jaꞌ hech chaj cꞌu 
cheꞌel chleblej jaspe-ton. Sac hech 
chaj cꞌu cheꞌel espejo. 12

 Oy mucꞌta 
macteꞌ ti sjoylejal ti jteclume. 
Toyol ti macteꞌe. Oy lajcheb stiꞌ. 
Ti jujun stiꞌ te vaꞌal jujun chꞌul 
abat. Ti jujun stiꞌ te pꞌejel jujutos 
jbitic, hoꞌucutic ti yelnichꞌonucutic 
ti Israele, ti lajchachopucutique. 
13

 Ti stojol sloqꞌueb cꞌacꞌal oy oxib 
stiꞌ ti macteꞌe. Ti stojol norte oy 
oxib stiꞌ, ti stojol sur oy oxib stiꞌ, 
ti stojol smaleb cꞌacꞌal oy oxib 
stiꞌ. 14

 Lajchacoj cimiento yichꞌoj ti 
macteꞌe. Ti jujucoj ti cimientoe te 
pꞌejel jbitutic jujun, hoꞌontutic ti 
yajchancꞌopuntutic ti Cajvaltique ti 
lajchavoꞌuntutique.

15
 Ti chꞌul abat ti laj scꞌoponune 

yichꞌoj smetro pasbil ti cꞌanal 
taqꞌuin yuꞌun jaꞌ tspꞌis ti jteclume 
xchiꞌuc ti smac stiꞌe xchiꞌuc ti macteꞌ 
yuꞌun ti jteclume. 16

 Cuadrado ti 
jteclume, coꞌol sjamalil xchiꞌuc 
snatil. Lic spꞌis ti smetro ti jteclume. 
Chaꞌmil oxib ciento kilómetro ilocꞌ. 
Coꞌol snatil xchiꞌuc stoylejal xchiꞌuc 
sjamalil. Mucꞌ ti jteclume. 17

 Laj 
spꞌis ti macteꞌ yuꞌun ti jteclume, 
sesenta y seis metro ilocꞌ. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti jpꞌistic ti hoꞌucutique, 
jaꞌ hech laj spꞌis ti chꞌul abate.

18
 Ti macteꞌ yuꞌun ti jteclume, 

pasbil ti jaspe-ton, sac. Jaꞌuc ti 
naetique puru cꞌanal taqꞌuin pasbil, 
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xleblun hech chaj cꞌu cheꞌel espejo. 
19

 Ti cimiento yuꞌun ti macteꞌ yuꞌun 
ti jteclume, jaꞌ ti puru ton ti toyol 
stojole ti yichꞌoje. Ti primero 
cimientoe jaꞌ jaspe-ton sbi, sac. Ti 
xchibal cimientoe jaꞌ zafiro-ton sbi, 
yox. Ti yoxibal cimientoe jaꞌ agata-
ton sbi, yoxyoxtic. Ti xchanibal 
cimientoe jaꞌ esmeralda-ton sbi, yox. 
20

 Ti yoꞌobal cimientoe jaꞌ onice-ton 
sbi, sac xchiꞌuc tsoj. Ti svaquibal 
cimientoe jaꞌ cornalina-ton sbi, tsoj. 
Ti sucubal cimientoe jaꞌ crisólito-
ton sbi, cꞌon. Ti xvaxaquibal 
cimientoe jaꞌ berilo-ton sbi, yox. Ti 
sbalunebal cimientoe jaꞌ topacio-
ton sbi, cꞌoncꞌontic. Ti slajunebal 
cimientoe jaꞌ crisopraso-ton sbi, 
cꞌon xchiꞌuc yox. Ti sbuluchibal 
cimientoe jaꞌ jacinto-ton sbi, icꞌicꞌtic. 
Ti slajchebal cimientoe jaꞌ amatista-
ton sbi, tsojtsojtic. 21

 Ti lajcheb smac 
stiꞌ jaꞌ jujupꞌej perla yichꞌoj. Sac ti 
perlae. Pasbil ti puru cꞌanal taqꞌuin 
ti calletique. Xleblajet noꞌox hech 
chaj cꞌu cheꞌel espejo.

22
 Ti jteclume muꞌyuc xa templo 

te o laj quil. Muꞌyuc xa stu yuꞌunic 
templo te o yuꞌun te xa xchiꞌinojic ti 
Diose, jaꞌ ti jelaven spꞌijile, xchiꞌuc 
ti Cajvaltique ti icham cuꞌuntique. 
23

 Te ti jteclum muꞌyuc xa stu ti 
cꞌacꞌale ti ue yuꞌun te oy ti Diose 
xchiꞌuc ti Cajvaltique, oy squeval. 
24

 Scotol ti muchꞌutic icolic xae, jaꞌ 
ti talemic ti jujupam balumile, te 
xa chanavic ti squeval ti Diose. Oy 
talemic uc ajvaliletic yuꞌunic, jaꞌ ti 
coꞌol laj xchꞌumbeic scꞌop ti Diose 
hech lec itunic yuꞌun ti Diose cꞌalal 
liꞌoyic ti balumile. 25

 Muꞌyuc bu 
chmacbat stiꞌ ti jteclume yuꞌun 
puru cꞌacꞌaltic te o. Yuꞌun muꞌyuc 

xa acꞌubal. 26
 Ti jaylajuntos ti 

crixchanoetique chvinaj scotol ti 
cꞌutic xꞌelan ti iꞌacꞌbatic spꞌijilic 
yuꞌun ti Cajvaltique, jaꞌ ti cꞌutic 
lec laj spasique. 27

 Te mu xꞌochic 
mi junuc ti muchꞌutic bolibenique, 
xchiꞌuc ti muchꞌutic chopol cꞌutic 
tspasique, xchiꞌuc ti muchꞌutic 
tsnopic cꞌope. Jaꞌ noꞌox ch-ochic 
ti muchꞌutic pꞌejajtic sbiic ti hun 
yuꞌun ti Cajvaltique ti laj yacꞌ sba ti 
milel cuꞌuntique. Jaꞌ ti hech chal ti 
hun muchꞌutic chcuxiic sbatel osile.

22  Patil laj yacꞌbun jqꞌuel ti 
ucꞌum ti jun noꞌox yutsile, 

jaꞌ ti hoꞌ sventa cuxlejal sbatel osile. 
Te chlocꞌ tal te ti bu snacleb ti Diose 
xchiꞌuc ti Cajvaltique. Ti ucꞌume 
chleblun hech chaj cꞌu cheꞌel espejo. 
2

 Ti mucꞌta jteclum oy jun mucꞌta 
calle. Te ti oꞌlol ti calle te chanav ti 
ucꞌume. Ti jujujech ti ucꞌume te oy 
ti teꞌetic sventa cuxlejal sbatel osil. 
Ti teꞌe jaꞌ tsjelilan ti sate ti chaqꞌue 
jujun u. Lajchatos chacꞌ. Ti yanal 
ti teꞌe jaꞌ sventa scolel ti ep ti tos 
ti crixchanoetique ti te nacajtique. 
3

 Mi jutuc muꞌyuc cꞌusi chopol te 
o. Te tspas mantal ti Diose xchiꞌuc 
ti Cajvaltique. Scotol ti yajꞌabtele ti 
icol yuꞌune te chacꞌ sbaic ti abatinel 
ti stojol. 4 Tsqꞌuelbeic xa sat ti Diose. 
Te tsꞌibabil ti stibaic ti sbi ti Diose. 
5

 Te mu xꞌicꞌub osil. Mu scꞌanic 
luz, mu scꞌanic cꞌacꞌal, yuꞌun chacꞌ 
squeval stuc ti Cajvaltic Diose. Jaꞌ 
tspasic mantal xchiꞌuc sbatel osil.

Jaꞌ scꞌopilal chital ti 
ora, xchi ti Jesuse

6
 Hech laj yalbun ti chꞌul abate:

―Melel ti chcꞌot ti pasel ti cꞌu 
cheꞌel laj xa calbote. Ti Diose 
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jaꞌ ti laj sventaimbe yoꞌntonic ti 
jꞌalcꞌopetic yuꞌune ti voꞌone, laj 
stacun talel, hoꞌon ti xchꞌulꞌabatune, 
yuꞌun chacacꞌboxuc anaꞌic hoꞌoxuc 
ti yajꞌabteloxuque ti cꞌusi poꞌot xa 
chcꞌot ti pasele.

7
 Aꞌyo me avaꞌi, chtal la ti ora ti 

Cajvaltique. Jun noꞌox yutsil scotol 
ti muchꞌutic chacꞌ ti yoꞌntonic ti 
cꞌusi tsꞌibabil ti hun liꞌto, jaꞌ ti poꞌot 
xa chcꞌot ti pasele ―xiyutun ti chꞌul 
abate.

8
 Hoꞌon Juanun, hoꞌon laj caꞌi 

scotol, hoꞌon laj quil scotol liꞌto. 
Cꞌalal laj coꞌnton laj caꞌi scotol laj 
quil scotol, laj jpatan jba ti lum ti 
stojol ti chꞌul abate ti laj yacꞌbun 
jqꞌuel scotol avi to yuꞌun jcꞌan ti 
jpas ti mucꞌ. 9 Hech laj yalbun:
―Mu xapasun ti mucꞌ hoꞌoni. 

Yuꞌun coꞌol cacꞌoj jbatic ti 
abatinel yuꞌun ti Diose xchiꞌuc ti 
avermanotaque, jaꞌ ti jꞌalcꞌopetic 
yuꞌun ti Diose ti voꞌone xchiꞌuc 
scotol ti muchꞌutic chacꞌ ti yoꞌntonic 
ti cꞌop liꞌ ti hun liꞌto. Jaꞌ stuc tscꞌan 
ti jpastic ti mucꞌ ti Diose jcotoltic ―
xiyutun ti chꞌul abate.

10
 Hech laj yalbun uc:

―Mu me xapacꞌbe sello yuꞌun 
hech mu macaluc chcom ti hun 
avi to, jaꞌ ti scꞌopilal ti cꞌusi chcꞌot 
ti pasele. Acꞌo sqꞌuelic scotolic 
yuꞌun poꞌot xa chcꞌot ti pasel. 11

 Ti 
muchꞌu mu tojuc yoꞌntone, mi mu 
scꞌan xchꞌun ti cꞌu cheꞌel tsꞌibabile, 
tspasilan o ti cꞌusi chopole. Ti 
muchꞌu boliben yoꞌntone, mi 
mu scꞌan xchꞌun ti cꞌu cheꞌel 
tsꞌibabile, tspasilan o ti cꞌutic 
tscꞌan ti sbecꞌtale. Jaꞌuc ti muchꞌu 
toj yoꞌntone, toj tspasilan scotol. 
Ti muchꞌu lecuben xa yoꞌntone, 

jaꞌ tspasilan ti cꞌusi leque, mu xa 
xchꞌumbe smantal ti sbecꞌtale ―
xiyutun ti chꞌul abate.

12
 Hech chal ti Jesuse:

―Chital ti ora, chtal jchapan 
scotol. Ti cꞌutic xꞌelan laj spase jaꞌ 
hech chichꞌic. 13

 Hoꞌon laj jliques 
scotol, hoꞌon ti huꞌtes scotol. Hoꞌon 
jtalel oyun ―xchi ti Jesuse.

14
 Jun noꞌox yutsil scotol ti 

muchꞌutic ipocbatic loqꞌuel 
smulique ti xchꞌichꞌel ti Cajvaltique. 
Yuꞌun hech xuꞌ chba sloꞌbe sat ti 
teꞌ sventa cuxlejal sbatel osile. 
Xuꞌ ch-ochic te ti yut ti mucꞌta 
jteclume. 15

 Yuꞌun mu xuꞌ ch-ochic 
ti mucꞌta jteclum ti muchꞌutic 
mu xtun yoꞌntonique, xchiꞌuc 
ti jpicchꞌichꞌetique, xchiꞌuc 
ti jmulivajeletique, xchiꞌuc ti 
jmilvanejetique, xchiꞌuc ti muchꞌutic 
chchꞌunic ti santoetique, xchiꞌuc 
scotol ti muchꞌutic lec chaꞌyic 
tsnopic cꞌop ti chloꞌlavanique.

16
 Hoꞌon Jesusun laj xa jtac talel 

ti chꞌul abat cuꞌune hech laj xa 
yalboxuc ti cꞌusi chcꞌot ti pasele, 
hoꞌoxuc ti achꞌunojbucun ti jcꞌope. 
Hoꞌon yelnichꞌonun ti Davide. 
Hoꞌon ti jtsacbe comel yabtel, hoꞌon 
ti jpas mantal sbatel osil. Hech chaj 
cꞌu cheꞌel ti mucꞌta cꞌanale cꞌalal 
chaqꞌuelic, chanaꞌic ti tsta xa yorail 
tsacub, jaꞌ noꞌox hechun uc ti hoꞌoni 
ti cꞌalal chavil ti chitale, hech 
chanaꞌic ti iꞌechꞌ xa scotol ti vocol 
avuꞌunique ―xiyutun ti Jesuse.

17
 Ti hoꞌucutique ti yajnilucutic 

ti Cajvaltique xchiꞌuc ti Chꞌul 
Espíritue, “Laꞌ me”, chcutic ti 
Cajvaltique. Ti muchꞌutic chaꞌyic ti 
cꞌop tsꞌibabil avi to, “laꞌ me”, acꞌo 
chiuc uc.
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Scotol ti muchꞌu taquin yoꞌntone, 
jaꞌ ti muꞌyuc smucꞌul yoꞌntone, acꞌo 
taluc. Yuꞌun scotol ti muchꞌu tscꞌane, 
smoton ch-acꞌbat yuchꞌ ti hoꞌ sventa 
cuxlejal sbatel osile, hech chcuxiic 
sbatel osil.

18
 Hech laj yal uc ti Jesuse:

―Hoꞌon ti jtaqꞌui scotol ti 
muchꞌutic chaꞌyic ti cꞌop ti liꞌ ti hun 
liꞌto ti chal ti cꞌusi chcꞌot ti pasele. 
Scotol ti muchꞌu chacꞌbe xchiꞌil avi 
cꞌop liꞌto, jaꞌ hech yepal ch-acꞌbatic 
castigo yuꞌun ti Diose hech chaj 
cꞌu cheꞌel liꞌ tsꞌibabil ti hun liꞌto. 
19

 Scotol ti muchꞌu mu spas ti mucꞌ 
scotol ti cꞌop avi to ti chal ti cꞌusi 

chcꞌot ti pasele, hech mu xuꞌ ch-och 
ti mucꞌta jteclume yoꞌ bu muꞌyuc xa 
mulil. Hech mu xba sloꞌbe sat ti teꞌe 
sventa cuxlejal sbatel osil hech chaj 
cꞌu cheꞌel tsꞌibabil ti hun liꞌto ―xchi 
ti Jesuse.

20
 Hech chal ti Cajvaltique jaꞌ ti laj 

yalbun scotol avi to:
―Melel chcal, poꞌot xa chiyal tal 

―xchi.
Jun yutsil ti hech chcꞌot ti pasel. 

“Laꞌ me, Cajval Jesús”, xichi.
21

 Acꞌo yacꞌbe bendición ti 
Cajvaltic Jesucristoe scotol ti cꞌu 
yepal lecubtasbil xa yoꞌntonic 
yuꞌun. 
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